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STUDIU INTRODUCTIV 


Din mo$tenirea literari a lui Dimitrie Cantemir, cultura romaneasca a fost mult timp 
lipsita tocmai de scrierea care Intregea faima de orientalist a invatatului Principe: Sistemul 
religiei muharmnedane. Lucrarea, scrisi In latina, dar publicata in limba rusi la Petersburg, 
in 1722, trebuia si reprezinte volumul al IV-lea din edifia proiectata de C. Negruzzi $i 
M. Kog&lniceanu in 1838, ?i anume in traducerea, din ruse?te, a celui dintii 1 2 3 ; dupS. cum se 
?tie, acea edifie nu a fost realizatS.. Edifia Academiei Rom&ne din 1872— 1901 n-a cuprins 
Sistemul in cele opt volume ale sale; Gr. Tocilescu voia, probabil, si publice (impreuni cu o 
traducere romineasci) prima forma, latina, a cS-r^ii. Dar cea mai mare parte a manuscrisului 
autograf (atit cit se p&strase) rimisese necopiatS. in Arhiva Ministerului rus al Afacerilor Stra¬ 
in e *. Astfel, timp de peste douS. secole ?i ju mitate, aceasta scriere cantemiriana n-a fost 
accesibila speciali^tilor necunoscitori ai limbii ruse, iar in ultimii cincizeci de ani numai prin 
rezumatele sumare ale lui $tefan Ciobanu (1925)®, P. P. Panaitescu (1958) 4 ^i M. Guboglu 
(I960) 4 * sau prin traducerea lui I. Georgescu dup& versiunea scurta a lucririi Despre Coran 
(1927) 4 . 

Sistemul religiei muhammedane a fost, ajadar, ultima opera majori a lui Cantemir Iradusi 
in limba rorndni (Bucurejti, Editura Minerva, 1977). Prin volumul de fata, cuprinzind textul 
versiunii integrale ruse $i traducerea revizuita in limba romana, Sistemul este reintegrat patri- 
moniului spiritual national potrivit criteriilor editiei de Opere complete ale Principelui publicate 
de Academia R. S. Romania. 

Cercetatorul care a avut curiozitatea sa parcurga, fie ?i partial, textul rus al cirtH ?i-a 
explicat, desigur, ezitarile speciali^tilor in fata intreprinderii unei versiuni romane^ti: dimen- 
siunile operei (peste 400 de pagini in — 4“ mare), rusa dificiia de la inceputul secolului al XVIII-lea, 
stilul greoi, cu pretentioase intorsaturi savante. La procurarea ?i traducerea manuscrisului 
latin, vazut de Tocilescu, n-a reflectat nimeni 7 . Versiunea romaneasca a Sistemului a ramas. 


1 V. proiectul acestei editiiin „ Albina romaneasca" din 15decembrie 1838, nr. 99,p.426—427. 

2 Gr. Tocilescu declara in raportul sau asupra cercetarilor intreprinse in Rusia ca a vazut 
intreg manuscrisul latin al Sistemului (Curanus) format din 126 (recte: 128) file; el nu ft 
adus insa in taril decit copia primelor 30 de file, in prezent ms. lat. 76 al Bibliotecii Academiei, 
f. 39—100 (Analele Societdtii Academice Rom&ne, 11, 1879, Sect. I. P- 47, 54, 56, 59). 

3 Dimitrie Cantemir in Rusia, in Academia Romana. Memoriile Secfiunii Literare, s. Ill, 
t. 2, 1925, p. 414-422. 

4 Dimitrie Cantemir. Via/a fi opera, Bucurejti, 1958, p. 216—218. 

6 Dimitrie Cantemir — orientaliste, in „Studia et acta orientalia", 3, 1960, p. 154— 156. 

8 Principele Dimitrie Cantemir, Despre Coran. Dupd copia latineasci de la Academia 

Romdnd, acum mai intii tdlmdcit ?i tipdrit in romdneste de loan Georgescu, profesor la Liceul 
„Mircea cel Batrin" din Constanta. Cernauti, Editura revistei ..Analele Dobrogei", 1927, 57 
[—59] p. (extras din „Analele Dobrogei", 7, 1927, p. 67—121). 

7 In 1958 P. P. Panaitescu credea aceasta versiune pierduta.- „Forma definitiva $i com- 
pleta in latine?te, dupa care s-a facut traducerea ruseasca, nu s-a pastrat intre hirtiile lui 
D. Cantemir, in orice caz ea nu se gase^te in copiile alcatuite pentru Academia Romana" 
(op. cit., p. 212). Partea pastrata din textul original in limba latina, impreuna cu traducerea 
romana, va face obiectul volumului VIII, tomul I, din aceasta editie, avind ca baza manu¬ 
scrisul autograf (v. mai jos, p. XVII-XVIII 5 i XXIX-XXX). 
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afadar, mult timp, un simply deziderat, adeseori exprimat 8 * . Dific^lta^ile sttjdierii textual 
av| IS sat fArA rAsptjns fi nv|meroasele intrebAri privind scoptjl, alcAttjirea, izvoarele fi valoarea 
lrji, probleme pe care incercAm sA le rezolvAm in cele ce tpmeazA. 


I. TRILOGIA ISLAMOLOGICA A LUI CANTEMIR: 

RELIGIA MAHOMEDANA, DESCRIEREA 
INSTITUfIILOR §1 ISTORIA IMPERIULUI OTOMAN 

Primirea ltji Cantemir intre membrii Academiei din Berlin la 11 iqlie 17 14 a activat 
negrefit realizarea program!^ de ltjcrq ftiintific care trebvjia sA jvjstifice pre-fuirea acordatA 
InvAtatuhji moldovean in Rtjsia sail Prvjsia *. Se ftie cA recomandarea Principeltji cAtre notpt 
Societate a eruditiilor berlinezi era intemeiatA pe repvjta^ia sa de orientalist. Calea pe care 
s-a rAspindit aceastA reptjtatie nv| e grevj de reconstituit. Cantemir era la Constantinopol 
ijn obifntjit al ambasadornhji rus Petru A, Tolstoi, probabil prima filierA prin care informa|ii 
despre intinsele sale ctjnoftinte privind lvjmea orientalA fi mai ales realitA^ile otomane at) 
ajtjns la Moscova. DvjpA episodtjl de la StAnilefti, Petru cel Mare 1-a adoptat pe Cantemir ca 
pe tjn specialist in materie, CArttjrarii din anturajijl impAratqltji at) pvjtut apoi afla despre 
continnitatea preoctjpArilor sale privind istoria turcA fi civilizafia islamicA. 

Informarea lr)i Petru in aceste domenii era, pentru Cantemir, tjn mijloc de a-fi dovedi 
capacitatea fi ijtilitatea de expert in probleme otomane, dar, negrefit, el se strAdtjia in acelasi 
timp sA indrepte aten^ia tarrjltji spre o zonA in care interesele Moldovei eratj mtjlt mai tjrgente 
decit ale Rt)Siei, 

Cantemir ctjnoftea folostjl scristjltii nt) nvjmai pe plan intelecti)al, dar fi ca mijloc de 
afirmare personalA in continvja goanA dtjpA faimA a omtjltji modern 10 11 , la care se adArjgarj 
propriile-i plantiri ca om politic, Intenfia lip de a-fi expvjne intinsa erudite fi experientA despre 
oiviliza^ia islamicA fi lijmea otomanA Intr-tjna satj mai mtjlte ltjcrAri data, fArA indoialA, 
din anii sAi constantinopolitani: doctjmenta^ia pe care o va folosi in timptjl activitA^ii in 
Rt)Sia era veche fi sistematicA. Inceptjse el, pinA in 1714, elaborarea acestor cAr^i? Planvil 
fi probabil prima lor formA existatj la acea datA, de vreme ce, in ctjnosctjta scrisoare cAtre 
tjn academician din Berlin, el antjn^A cA a pregAtit nt) nvimai „vin reztjmat al istoriei turcefti 
pe care am vrut s-o denvimesc Crefterea Curfii Otomane fi o am in minA chiar acvim", ci fi 
tin De turcarum iurisdictionibus, moribus, palatii institutionibus, dogmatibus exercituumque 
moribus, necnon de bassalatuum numero et officialibus opusculum u . Este prima oarA cind 
Cantemir vorbefte despre scrieri ce vor infA^ifa istoria, religia, institutiile fi organizarea Impe- 
rirtlt}! Otoman, 

Indiferent de forma in care aceste scrieri se aflat) in 1714 — primA redactare, stjccintA, 
sat) simplA docrjmentatie —, Cantemir trece la elaborarea lor fi, in 1716, incheie Incrementorum 
atque decrementorum Aulae Othomanicae libri tres (Despre crefterile fi descrefterile Imperiulvii 
Otoman, in trei cAr^i, operA citatA mai desparte Incrementa, Istoria Imperiului Otoman sau 
Istoria), in care ifi antjntA proiectul de a scrie o altA carte, despre religia, institutiile fi orga¬ 
nizarea acestui stat la . 

Este Sistemul religiei muhammedane, ltjcrare ce trebvjia, in inten^ia arjtorulrji, sA ctjprindA 
dot)A pAr(i: t)na tratind despre doctrina islamicA fi cvjltura pe care a generat-o ea, alta infA- 
tifind organizarea fi institutiile principaltjlr|i stat mt)Sulman, Imperial Otoman. Cantemir se 
referA la aceastA ltjcrare stjb titlrjl ei complet De muhammedana religione, deque politico musul- 


8 V„ de ex., M. Gtjbogltj, loc. cit., p. 156, n. 3; P, P. Panaitesctj, op. cit., p, 216: „0 
tradtjcere romAneascA a acestei cArti se imptjne pentrij ftiiuja romAneascA de azi", 

8 M. $esan, Dimitrie Cantemir academician, in „Mitropolia Moldovei fi Stjcevei", 38, 
1962, nr. 5—6, p. 507—511 (recomandarea a fost trimisA de baronial Heinrich Friedrich von 
Htjyssen, cArturar fi diplomat de origine germanA de la curtea ltji Petru I, lui Daniel Ernst 
Jablonsky, ctjnosctjt episcop fi predicator reformat, secretar al Sectiei Literare-orientale a 
Academiei din Berlin); cf. fi E. T. Pop, Dimitrie Cantemir fi Academia din Berlin, in „Studii", 
22, 1969, nr. 5, p. 840—844; P. P. Cernovodeantj, Dimitre Cantemir vu par ses contemporains 
(le monde savant et les milieux diplomatiques europiens), in „Revtje des 6tudes stjd-est europden- 
nes", 11, 1973, nr. 4, p. 651-652. 

10 V. CAndea, Studiu introductiv, la D. Cantemir, Opere complete, vol. I, Divanul, Btjctjrefti, 
1974, p. 24-25. 

11 Neuer Bilcher-Saal der gelehrten Welt, 1714, 4, p. 378, aptjd Ovid Denstjsiantj, Notife 
asupra lui Dimitrie Cantemir, in „Revista criticA-literarA", 2, 1894, p. 66—67. 

18 V., de ex., D. Cantemir, Operele, vol. Ill (Istoria Imperiului Otoman), trad. I. Hodof, 
Btjcurefti, 1875, p. 209, nota 8, fi p. 302, nota 100. 
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manae gentis regimine 13 . Sistemul reprezinti prima ei parte, tomul I al edi^iei ruse publicate 
la Sankt-Piterburg in 1722; la partea nescrisi, care trebuia si ocupe tomul al II-lea, autorul 
trimite sub titlul De regimine othomanidum politico u , De regimine Othmani Imperii u , sau 
simplu De regimine le . 

Analizim mai departe structura ?i cuprinsul Sistemului. Cum trebuia si arate partea 
nescrisi, Despre guvernarea otomani? Asemenea, fire?te, altor lucriri cu acest subiect, unele 
contemporane ?i cunoscute lui Cantemir, ca aceea a lui Sir Paul Rycaut, The Present State 
of the Ottoman Empire (Londra, 1666), sau a lui F. P^tis de la Croix, Etat general de VEmpire 
Othoman par un solitaire turc (Paris, 1695), lucriri care i-ar fi putut servi de model, asemini- 
toare altora — numeroase — mai tirzii, ca Des osmanischen Reichs Staatsverfassung und Stoats - 
verwaltung (2 vol., Viena, 1815) a lui J. von Hammer. 

Planul acestei cir{i este greu de stabilit dupi titlurile celor 18 capitole la care Cantemir 
face referin^e. In raport cu prima parte (Sistemul), care se incheie cu citeva capitole despre 
?tiin-(:ele ?i artele islamului, partea a doua ar fi trebuit, logic, si continue cu descrierea invi- 
timintului, a cducafici, a moravurilor, a institu^iilor religioase ?i politice, cu viaja de curte, 
administrajia, dar, fire?te, ordinea In care grupim capitolele menfionate de autor este cu 
totul ipotetici 17 : 

Despre invifitura civici $i moral5. a otomanilor (p. 361)= De disciplina othomanidum civili 
ac morali (f. 110 v ). 

Despre moravurile ?i inclinarea fireasci din copilirie (p, 365) = De moribus ac indole huius 
gentis (f. 112). 

Despre hainele turceyti (p. 257). 

Despre judecata [?i dreptatea] muhammedanS. (p. 210, 227). 

Despre ?tiinju ilahiet (p. 366). 

Despre jurisprudents, (p. 360, 366). 

Despre cilugiri (p. 220). 

Despre clerici (p. 32). 

Despre djeamiile lor (p. 179). 

Despre vakuful djeamiilor (p. 185). 

Despre sultan (p. 270). 

Despre m3riti$ul sultanelor ?i al fiicelor de sultan (p. 264—265). 

Despre {iitoarele sultanului (p. 281). 

Despre instructia lor militari (p. 142, 220) = De disciplina eorum miliiari (f. 87 v ). 

Despre rizboi (p. 282), 

Despre modul muhammedan de a incheia [$i incilca] pacea cu crejtinii (p. 223, 231, 235). 
Despre ambasadorii ce se afl3 pe lingi Poarta Otomani (p. 253). 

Despre ora?e ?i floti (p. 359). 

Cantemir urma, ajadar, si completeze Sistemul cu partea Despre guvernarea otomand. 
Ne vine greu si credem ci, dupi imprimarea celui de-al doilea tom cuprinzind aceasti lucrare, 
tom anunjat de altfel ls , autorul n-ar fi continuat cu editarea versiunii ruse a Istoriei Imperiului 
Otoman, versiune care, dupi cum $tim, fusese pregititi concomitent cu Sistemul 19 . Ea ar fi 

13 Ms. autograf, f. 5 ; Sistemul, p. 8d: Despre religia muhammedana si despre cirmuirea 
politico a poporului musulman. 

14 Ms. autograf, f. 105. 

15 Ibidem, i. 110',_ 112. 

16 Ibidem, i. 112 v , In Sistemul intilnim titlurile: Despre administrafia politico (p. 281); 
Despre conducerea politicd otomand (p. 231); Despre guvernarea otomand (p. 347, 366); Despre 
guvernarea Imperiului Otoman (p. 361, 365, 366). De observat ci pentru cantemirologi lucrarea 
reprezinti „a treia carte compusi de Cantemir in aceasti serie de scrieri despre islam ?i Imperiul 
Otoman" (P. P. Panaitescu, Le prince Demetre Cantemir et le mouvement intellectuel russe sous 
Pierre le Grand, in „Revue des itudes slaves", 6, 1926, p. 253). 

17 Notim locurile unde capitolul este menfionat in Sistem (pagina) sau in manuscrisul 
latin (fila); titlurile in limba latini nu pot fi date peste tot, deoarece o buni parte din textul 
manuscrisului autograf s-a pierdut. 

18 Sistemul, Sanktpiterburh, 1722, p. 379, se incheie cu men{iunea: „Sfir$itul tomului 
intii". 

19 P. P. Panaitescu, Le prince Demitre Cantemir et le mouvement intellectuel russe sous 
Pierre le Grand, in „Revue des itudes slaves", 6, 1926, p. 250: in 1721 Petru insircinase 
pe rectorul Academiei din Moscova, Teofilact Lopatinski, si asigure traducerea Istoriei in 
limba rusi; acesta incredinjase lucrarea unui elev al siu, Dimitrie Grozin, care ar fi ?i ter- 
minat-o, infiti^ind-o (arului; Friedrich Christian Weber, rezidentul ducatului de Braunschweig, 
relata ci versiunea rusi ar fi fost chiar imprimati (Memoire pour servir d VHistoire de VEmpire 
Russien sous le regne de Pierre le Grand, vol. I, La Haye, 1725, p. 324); v. insi pentru aceasti 
confuzie P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Via(a si opera, p. 170. 
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i ntregit, astfel, opera de orientalist a lui Cantemir despre islam ?i Imperiul Otoman, opera care, 
definitivata ?i editata, ni s-ar fi[infA-(i$at foarte probabil ca o trilogie cuprinzind, intr-o ordine 
logica, un volum despre doctrina musulmana, al doilea despre organizarea $i institu^iile Imperiu- 
lui Otoman ?i al treilea despre istoria ascensiunii ?i decaden-fei acestui imperiu, 

Monumentul are proporfiile ?i economia interioara capabile sa organizeze o erudite ?i o 
experien^a pu^in obijnuite pe atunci, sa ateste inaltele merite jtiin-fifice ale autorului, sa indrume 
eatre un program politic — zdrobirea puterii otomane — argumentat doctrinar, in numele 
credinfei creatine, umanitar, pentru eliberarea atitor popoare asuprite, dar ?i prin oportunitate — 
siabiciunea militara ?i institutional5. a Por^ii. Rafiunile operei de orientalist a lui Cantemir 
erau, ajadar, multiple, ?i subsumarea lor marii idei a principelui, eliberarea 
poporului sau de sub dominafia otoman a, este evidentA, ca ?i in cazul 
celorlalte scrieri alcatuite in anii sai de lucru jtiintific din Rusia. 

Rolul pe care Petru I 1-a avut in editarea versiunii ruse a Sistemului sau in pregatirea 
unei versiuni similare a Istoriei Imperiului Otoman $i declarable complezente, de circumstan^A, 
ale lui Cantemir in edifia din 1722 80 au acreditat o motivare comoda pentru opera de orien¬ 
talist a carturarului nostru: ea ar fi fost datorata indemnului sau chiar cererii exprese a 
inaltului sau protector a . Dar nu numai imposibilitatea de a vedea in Cantemir un autor 
dirijat, ci alte puternice argumente contrazic o asemenea explicate a creafiei sale ^tiinfifice: 
documenta^ia strinsa intenfionat inca din timpul cind se afla la Constantinopol; informajiile 
transmise Academiei din Berlin in 1714 despre lucrarile sale orientale deja redactate in prima 
forma; ordinea alcatuirii $i soarta scrierilor lui. Daca Petru I ar fi fost la originea acestor 
scrieri, pare ciudat faptul ca intre 1716 (data incheierii Istoriei Imperiului Otoman) ?i 1721 
tarul nu ia ini^iativa traducerii ?i publicarii unei opere pe care ar fi avut privilegiul — rar in 
Europa vremii — sa o poata patrona, fiind alcatuita in imperiul sau, de un carturar ?i un 
principe prieten. Daca razboiul din Caucaz (1721) ar fi fost la originea Sistemului, care trebuia, 
ajadar, sa infa-fi^eze civilizafia musulmana lui Petru ?i ofi(:erilor lui, ca un fel de Guide bleu 
pentru Iranul timpului, autorul s-ar fi limitat negrejit la cultura persana, la doctrina ?iita, 
$i ar fi scris tocmai capitolele Despre guvernare, la care face atit de frecvent referin^e in carte, 
iar nu partea teologica, doctrinara. 

In realitate numai e d i t i a rusa din 1722a Sistemului trebuie asociata cu o 
cerere a lui Petru. In ajunul campaniei din Persia, Cantemir avea redactate doua scrieri 
despre lumea in care patrundeau o$tile imparatului. Bun prilej pentru traducerea in ruse$te, 
pentru publicarea ?i difuzarea acestor scrieri. A?a se explica versiunile rapid intreprinse 
(de doi traducatori diferifi, Grozin ?i Ilinskii), a Istoriei Imperiului Otoman ?i a Sistemului, 
precum $i editarea — impotriva avizului Sfintului Sinod — a lucrarii din urma. In orice caz, 
sarcina „propagandei" campaniei din Persia revenea carturarului romSn, care purta $i grija 
tipografiei — cu caractere arabe — necesare proclama^iilor imparatului catre populafia din 
teritoriile ocupate 2a , 

Dar edi'fia din 1722 a Sistemului nu justifica scrierea insAjji, care raspundea, desigur, 
altor inten-fii ale autorului. Ea ar fi putut, cel mult, inaugura seria — niciodatA realizatA — a 
publicarii Operelor lui Cantemir in Rusia. De-a lungul intregii epoci a lui Petru — ?i dupA 
ea — contribu(iile islamologice ale lui Cantemir nu s-au bucurat de atenfia speciali^tilor celor 
mai califica'fi sA le judece, tocmai pentru cA dispuneau de manuscrisele originale 23 . IatA pentru 
ce Antioh Cantemir avea sA lanseze abia in Anglia opera pArintelui sAu, facilitind astfel cunoa?- 
terea ei ?i in culturile francezA, germanA, italianA ?i general europeanA ale veacului al XVIII-lea. 
IatA $i pentru ce Sistemul religiei muhammedane avea sA cunoascA abia la un sfert de mileniu 
dupA alcAtuirea lui prima edifie ftiintificA- 


II. SXRUCXURA §1 CUPRINSUL SISTEMULUI 


Sistemul cuprinde $ase cArfi asupra ordinii cArora autorul a ezitat, dupA cum constatAm 
din compararea autografului latin cu versiunea definitivA rusA. Structura la care s-a oprit 
Cantemir este una aja-zicind clasicA: o intilnim in scrierile autorilor musulmani care au infA- 


20 Sistemul, p. 6d—7d (Precuvintare cdtre cititor). 

21 §tefan Ciobanu, Dimitrie Cantemir in Rusia, in Academia RomAi^A. Memoriile Secfiunii 
Literare, s. Ill, t. 2, 1925, p. 412—413; P. P. Panaitescu, D. Cantemir. Viafa fi opera, p. 213 
(carte „cerutA de nevoile politicii lui Petru cel Mare"). 

22 P. P. Panaitescu, op. cit., p. 220. 

23 Este semnificativA, in acest sens, absen^a lui Cantemir din lucrarea clasicA a lui 
V.-V. Barthold, La dicouverte de I'Asie. Histoire de I'Orientalisme en Europe et en Russie, trad, 
par B. Nikitine, Paris, 1947 (v. p. 233 ?i urm., despre opera orientalistA promovatA de Petru 
cel Mare). 



tijat doctrina ?i tradifiile islamului $i, desigur, sub aceast influenza, In luctrile europene 
cu aceeaji ternS. Este o structure logici, impScind exigen^ele istoriografice cu cele didactice: 
dupa viajia Profetului, asemenea luctri infafi^eazS. izvoarele doctrinei (Coranul, apoi tradi^ia 
sau obiceiul, sunna, a$adar ..spusele" Profetului $i tovarSjilor lui, hadith) articulabile ei: 
teologia, eshatologia, shahada, „cei cinci stilpi ai islamului", cu tot ceea ce decurge din aceste cinci 
..condi'fii" ca norme de viat. statut personal, ritual $i institufcii (circumciziune, cSsatorie, inmor- 
mintare, post etc. $i „legea" sau jurisprudent — fifth). UrmeazS ascetica (ordinele de dervi?i), 
ereziologia sau sectologia, apoi sistemul doctrinar derivat ($tiinjele $i artele). 

Cantemir urmeazi in linii mari acest fir al expunerii. Planul tu — u?or de examinat 
dupa sumarul a?ezat la inceputul luctrii — comports, insi citeva observa^ii. Astfel, cartea a 
Ill-a, Despre „Apocalipsul “ muhammedan, nu-?i are locul firesc inaintea celei Despre teologia 
muhammedand, a IV-a. De aci repeti^ia: problema eshatologics este reluat in aceast a IY-a 
carte, cap. 16 $i 17. In autograful latin partea echivalent (Prorociri sau oracole revelatoare 
ale pseudoprofetului Muhammed despre cele ce se vor tntimpla inainte de trecerea acestei lumi) 
era a?ezat la sfir?itul luctrii. Tot a?a, este evident c4 autorul reflectase la un alt loc pentru 
cartea a V-a, Despre religia muhammedand, introdusS. printr-o Precuvintare cu explica^i ji 
apeluri la clement cititorului, obi$nuite la inceputul unei luctri. Originalul latin al acestei 
cSrji s-a pierdut, iar locul pe care il ocupase in manuscrisul autograf (dupe cartea Despre teologia 
muhammedand, numerotatS acolo drept a Il-a) nu este relevant pentru intenfiile autorului, 
dar in mod evident ne aflSm in fat unei noi articula^ii a luctrii inse?i, care a fost, probabil, 
conceput in douS secfiuni: Despre „Curan“ $i Sistemul religiei muhammedane, ale cSror titluri 
ni s-au pSstrat deopotrivS in autograful latin. Ambele titluri au desemnat ?i opera ins&?i, primul 
versiunea latinS (Curanus, inainte de salutul cStre cititor), al doilea versiunea definitive rusS. 

EzitSrile pe care autorul le vSdejte in structura cSrjii apar $i in gruparea capitolelor 
pe cS.r'ji. Primele cinci sint unitare $i relativ echilibrate ca intindere, dupS exigen-jele expunerii 
unei teme precise: I (12 capitole), II (6 capitole). III (10), IV (21), V (15). Din cartea a 
Vl-a (41 capitole) se puteau desprinde, respectind criteriile anterioare, incS trei (Despre secte, 
Despre erezii $i Despre ftiinte), in continuarea primei pir^i, care infant ceremoniile nunfii ji 
inmormmtSrii $i principalele sSrbStori. 

Aceste neajunsuri, pe care, foarte probabil, cititorul contemporan lui Cantemir nici nu 
le-a observat, nu impieteazS asupra celor doua calitfi fundamentale ale operei: mai intii, 
caracterul ei sistematic, capacitatea de a infSfi^a in liniile fundamentale doctrina $i bazele 
civiliza-jiei islamice. Cu retusSrile impuse de progresul islamologiei moderne, cartea permite 
?i cititorului de azi sS ob^inS o viziune complete, autenticS., asupra credinti propovaduite de 
Mahomed, a cugetarii, obiceiurilor ?i culturii pe care le-a generat aceasta religie. A doua calitate 
a cSr-jii este cursivitatea $i accesibilitatea ei, rezultate din jtiiint autorului de a infant atractiv 
o informa'jie arida, interesind un numlr limitat de carturari. Altemind elemente doctrinare 
sau descrieri cu judecaft $i amintiri personale, anecdote sau tradi(ii, referint livre$ti sau fol- 
clorice, Cantemir da scrierii sale o savoare particulara, care ne explica succesul ei imediat, ca $i 
ini^iativa unui cSrturar de mai tirziu, Sofronie Vraceanski, de a o traduce in bulgara, in 
inten^ia unui cere larg de cititori. 


III. GENEZA SISTEMULUI 


1. Perioada recactarii 

Sistemul religiei muhammedane ni s-a pastrat in trei forme: una scurta, in limba latinl 
(Curanus) ; alt redactare ample, de asemenea in latina, anepigrafS; aceste doua forme in 
latini se pSstreat in fondul 181 MID, ms. 1325, f. 2— 128 v al Arhivei Centrale de Stat de 
Acte Vechi a U.R.S.S. (descris mai departe, p. XVII $i urm.); in sfir$it, versiunea defini¬ 
tive in rusS, rezultat din traducerea celei de-a doua redactri (resistematizat), publicat 
in 1722. ' 

Manuscrisele versiunilor latine dateazS din 1718—1719. In Curanus 24 Cantemir alege, 
pentru o exemplificare, data de 10 ianuarie 1719; e probabil ca incepuse sS scrie la sfir$itul 
anului 1718. Tot a?a, 1719 este citat pu-fin mai departe, drept corespunzator anului 7227 de la 
facerea lumii. Cantemir continue, in acela$i an, redactarea in latina a formei dezvoltate. 

In alcStuirea Sistemului trebuie, a$adar, distinsS. perioada de gestajie lent a proiectului, 
incepind, poate, chiar din anii constantinopolitani ai Principelui $i pine la incheierea Istoriei 
Imperiului Otoman “, de perioada redactrii, dupe 1718, cind incheie Evenimentele Cantacuzinilor 
fi Brincovenilor, ?i inainte de 1720, cind scrie Loca obscura in Catechisi “. Autorul insu?i declat 

“Ms. autograf, f. 21 ?i 22 T ; trad. I. Georgescu, cit. supra, f. 35 ?i 37. 

“ P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viata si opera, p. 212—213. 

” Ibidem, p. 260. 
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In autograful formei a doua: „anul de fa^S este de la nafterea Mintuitorplui lumii, Domnul 
nostra Iisus Hristos, 1719" 27 ; „de la Muhammed pini acum se numiri 1133 de ani lunari" 2 *; 
„anul de fa^a e de la Hristos Mintuitorpl 1719, de la fuga lui Muhammed 1132, iar de la 
f^cerea lumii 7227“ 29 . Este probabil c& versiunea latini a cSr^ii a fost incheiata in 1719. 
Versiunea rusa, inceputa tot in anul 1719 30 ?i a c&rei publicare a fost gr&biti de inceperea 
campaniei lui Petru cel Mare in Caucaz (1722—1723), era gata in vara lui 1721, pentru 
ca pina la 30 octombrie acel an Sinodul prezentase deja lui Cantemir obiec(iile sale de fond 
$i autorpl raspunsese la ele 3l . §i Sistemul este, a$adar, o lucrare scrisa repede 32 , in ragazul 
lasat de indeletnicirile politice sau gospodareyti, $i anume intre sfirfilul anului 1718 ft vara 
lui 1721. 


2. lzvoarele Sistemului 


Reconstituirea laboratorului cantemirian din perioada redactarii Sistemului nu este un 
simplu exerci(iu de istoriografie literara, ci, mai ales, mijlocul sigur de a evalua erpdi'fia 
orientaia a autorplui, familiaritatea lui cu doctrina, cultura ?i institu(iilc islamice. Indicele 
de autori ft op ere al edifiei de fa(a nu se confunda, cum am putea crede, cu bibliografia lucrarii, 
cu car(ile' pe care Cantemir le-a consultat cind i?i elabora opera. Din propriile-i marturisiri, 
ftim ca lucrul sau ftiin(ific in Rusia s-a desfisurat in condi(ii dificile, datorita lipsei car(ilor 
de care avea nevoie: „Traiesc acum intr-un loc unde nu numai ca sint foarte departat de 
arabi, dar nu e nici umbra de vreo inva^atura mai inalta $i unde nu auzi nici macar din 
nume de vreo biblioteca completa, departe de a putea gasi ceea ce cau'fi" 33 . Tot a$a, „in 
acest stat rus bine cinstitor — declara Cantemir in Sistejp — n-avem deloc car(i turcefti fi 
persane fi mai ales pe cele care se potrivesc cu lucrarea $i planul nostru. Le-am cautat in 
Biblioteca de Stat a Rusiei, dar (de?i e foarte inzestrata fi foarte bogata in alte car(i) nici 
acolo nu le-am putut gasi" 3i . Exigenfele autorului erau, fire^te, mari: izvoare pentrp lucrarile 
sale despre islam sau despre istoria Imperiului Otoman, a$adar manuscrise arabe, persane 
?i turcefti, sau produc(ii ale orientalisticii europene pe care le cunoscuse fi, desigur, le avusese 
la Constantinopol. Exigence indreptajite insa, deoarece, dupa marturisirea lui Cantemir insufi, 
el era „din numarul celor ce staruiesc la inva^atura ?i a caror ftiin^a nu e in inima, ci se 
ascunde in car(i fi biblioteci" 35 . Dar imprejurarile au vrut ca lucrpl ?tiin(ific al inva^atului 
rorndn in Rusia sa se bizuie in cea mai larga masura tocmai pe memorie, iar nu pe c&r(i. 
Sistemul, documenta(ia fi acuratefea lui se resimt de aceasta penurie a informa(iei, fara insa, 
dupa cum s-a observat, ca el sa fie „mai prejos dedt lucrarile occidental despre islam 
din vremea lui" 36 . Cantemir vadefte $i de asta data o extraordinara capacitate de a construi, 
folosind o considerabiia erpdi^ie fi exploatind la maximum izvoare, cum vom vedea, purine. 

In aceste izvoare trebuie sa distingem intre acelea citate din memorie si altele pe care 
le-a avut la indemina, putind da extrase fi referinfe exacte. O lucrare despre islam are ca prin¬ 
cipal temei Coranul, cel mai frecvent citat in Sistemul religiei muhammedane. Cantemir frec- 
ventase cartea sfinta a musulmanilor in original $i cunoftea negrefit unele traduceri — pro¬ 
babil, cum vom vedea, pe aceea a lui Marracci — ; ca $i in cazul altor nume sau termeni 
(Muhammed, djami, f (jinn etc.), el folosefte o transcriere cit mai aproape de original (a?adar 
peste tot in Sistem, intitulat in originalul latin Curanus, el va scrie Curan, Alcuran, dupa ar. 


27 Cind G. Vifniovski redacta Lauda inchinati lui Cantemir (noiembrie 1719), traducerea 
rusa era in curs de redactare in vederea publicirii. 

28 Sistemul, cartea I, cap. 9, p. 22 $i nota 118. 

29 Ibidem, cartea a IH-a, partea a Il-a, art. 10, p. 78 ?i nota 320. 

30 Ibidem, cartea a IV-a, cap. 6, p. 101 ?i nota 406. 

31 $t. Ciobanu, Dimitrie Cantemir in Rusia, p. 522— 525, doc. LXVIII — LXIX (decizia 
Sinodului ?i r&spunsul lui Cantemir); P. Cernovodeanu, A. Lazea ?i M. Caratafu, Din cores- 
podenfa ineditd a lui Dimitrie Cantemir, in „Studii", 26, 1973, nr. 5, p. 1042— 1043, nr. 9 
(scrisoarea lui Cantemir c&tre A. V. Makarov din 30 octombrie 1721). 

32 Repede, ca multe din scrierile lui Cantemir, v. studiul nostru introductiv la Divanut 
(D. Cantemir, Opere complete, vol. I, p. 26 §i nota 26). 

33 D. Cantemir, Istoria Imperiului Otoman, ed. I. Hodo$, vol. I, p. 237, nota 50. 

34 Sistemul, p. 168; ibidem, p. 366, mirturisefte cS. despre ..ftiin^a numelor dumnezeiefti 1 ' 
va scrie „dupa putere, cite ingiduie strimtorarea $i durerea timpului $i cite le avem p&strate 
in memorie (pentru ca sintem cu totul lipsifi de carfile altor autori muhammedani)". 

35 Ibidem, p. 167— 168. 

36 N. A. Smirnov, QnepKU ucmopuu u3ynenUH ucaqmq e fCCT*. Moscova, 1954, p. 27. 
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Kur’an ?i combate forma Alcoran) 37 . Aspectul citatelor, ca $i al referin'felor la aceastA carte 
lasA loc bAnuielii ca autorul nostni n-a dispus de nn text al ei — original sau traducere — 
clnd redacta Sistemul. Referin(ele la capital fi verset sint in majoritatea lor grefite 38 ; citatele 
redau de obicei sensul textului din Coran, dar de multe ori cu aproximajie, cu erori 38 sau 
dezvoltAri 40 . Procedeele sint ale celui ce citeaza din memorie: ea il serve$te sau il trAdeazA, 
Cantemir poate da referin'fe exacte la numarul capitolului 41 sau trimite la locuri al caror 
cuprins 1-a uitat 42 . DupA cum invAjalii medievali europeni ?tiau pe de rost pAr(i intinse din 
Biblie, cei musulmani memorizau Coranul (Cantemir insuji mentioneazA ca „fapta meritorie 
pina la sunnet [...], a citi Curanul ?i, dacd este cu putintd, a-l invdta tot pe de rost"* 3 ). Este 
foarte probabil ca principele cuno$tea la fel amindouA cArfile, dar le cita cu aceea$i nesiguranjA 
sau neglijenta 44 . 

Lipsa unui text arab al Coranului care sa-i ingaduie verificarea citatelor este u?or de 
presupus, dar Cantemir putea avea, la data cind redacta Sistemul, traducerea ruseasca a 
carfii, efectuata de P. Postnikov ?i publicata la Sankt-Peterburg in 1716 4S , Critica transcrierii 
Alcoran — men^ionata mai sus — putea fi indreptata chiar impotriva acestei traduceri. 
Raritatea ediftei lui Postnikov 46 nu ne-a ingaduit sa verificam daca citatele lui Cantemir pro- 
vin din versiunea rusa, dar este foarte probabil ca invatatul moldovean n-a acordat prea mult 
credit unei traduceri facute dupa o alta traducere a Coranului, iar nu dupa original (Postnikov 
a folosit versiunea franceza a lui A. Du Rier, Paris, 1647) $i, in orice caz, daca ar fi folosit 
traducerea rusa, cel pu|in referin-fele trebuiau sa fie corecte. 

Cartea careia Cantemir ii acorda, in continuare, cea mai mare important pentru cunoa?- 
terea doctrinei islamice — ?i pe care o prezinta chiar, cu exagerata evlavie, drept „prima dupa 
Curan, la fel ca Faptele fi epistolele apostolilor dupa Evanghelie" 47 — este Muhammediye. El 
declara ca principalul sau izvor pentru descrierea religiei musulmane a fost aceasta carte, 
u?or de identificat. Sub titlul de Ris&le-i Muhammediye sau numai Muhammediye, timp de 
citeva secole a circulat o alcatuire in versuri de larga raspindire, infAfi^ind doctrina islamica 
pe baza Coranului ?i a tradi^iei. Autorul acestui poem didactic, Yazidji-oghlu Hebmed, fiul 
unui Yazidji (asadar secretar, diac) Salah al-Din, s-a nAscut in Turcia, la Kadikioi, ?i-a facut 
studiile in Persia, in Transoxiana, apoi la Ankara, unde 1-a avut drept dasckl pe vestitul 
Hadjidji Bairam. Intemeietor al unei sihastrii (zawiya) la Gallipoli, acolo $i-a serfs opera 
(terminata in 1449) ?i tot acolo ?i-a sfir?it zilele, se pare, in 1451 48 . 

Nu ne-a fost, deocamdatA, posibiia examinarea poemului din care s-a inspirat Cantemir, 
dar cunoajterea cuprinsului ne este ingAduitA de largul rezumat al lui J. von Hammer- 
Purgstall, din a sa Geschichte der Osmanischen Dichtkunst 49 : „Lucrarea se imparte in douA 


37 Sistemul, p. 37, 

38 A se compara referin^ele din text cu cele adAugate de noi in aparatul cAr-fii; dAm 
numai citeva exemple: p. 38 (trimite la cap. V din Coran, in loc de III, 2); p. 39 (XLI, 
in loc de XXXII, 22-23); p. 137 (XIV, in loc de V, 116-118); p. 149 (XXVIII, in loc 
de XIX, 32-33 ? i XLVIII, in loc de XXXIX, 68); la p. 20 trimite la sursa Fiii lui Israel 
in loc de Cdldtoria nocturnd (XVII, 1). 

39 Exemple: p, 17 (XIX, 5 $i XXI, 5), p. 20 (XVII, 1 5 i IX, 29), p. 25 (LIV, 1), p. 37 
(XXV, 4, 6), p. 38 (XVI, 64 5 i 123- 124), p. 149 (XIX, 32, 33) etc. 

40 De exemplu la p. 11 (XCIII, 6 ?i 8 $i XVII, 1); cp. insA citatele din text cu cele 
reproduse de noi in aparatul cArfii. 

41 IatA citeva locuri citate corect, dupA titlul capitolului: XXI, 5 (p. 17); LIV, 1 (p. 25); 
XXV, 4, 6 (p. 37); V, 48 (p. 38). 

42 Cantemir trimite la sura XXIX (Pdianjenul), unde s-ar gAsi „multe despre pAianjen". 
In realitate numai un verset din totalul de 69 aminte?te in acel capitol de pAianjen (exemplu 
al celor care-$i fac casa ?ubredA, ca ?i cei ce-?i iau alji invAjAtori in afarA de Allah), dar 
autorul a fost injelat de titlul surei. 

43 Sistemul, p. 212 fsubl, n.). 

44 Referin^ele nu sint mai corecte in cazul Bibliei: v. p. 141, unde autorul trimite la 
Epistola cdtre evrei pentru un pasaj aflAtor la II Cor., 12, 2—4. 

45 AjiKopan o Mazosieme uau 3qkoh mypetfmd. HepeeedeuHbtu c (fipaii^y3CKoeo Ha poccuucKuu, 
Hanenaraca noBexreHBeM uapcKoro BejiHiecrBa b CaHicrnHTep6yprcKoft THnorpatJmH, 1716 rosy. 

46 ConfirmatA de N. A. Smirnov, op. cit., p. 217, care citeazA doud exemplare, 

47 Sistemul, p. 48. 

48 Cf. Franz Babinger, in Encyclopedic de I’Islam, vol. IV, Leyde—Paris, 1934, col. 1236— 
1237, s.v. Prima formA a poemului a fost o expunere a doctrinei islamice scrisA de Mehmed 
in arabA, sub titlul de Maghdrib al-zaman, la indemnul fratelui sAu Ahmed, care 1-a tradus in 
turcA (Anwar al-ashikin); o altA traducere, dar in versuri (9109 distihuri), a fAcut Mehmed 
insu?i, sub titlul cunoscut. 

49 I. Bd„ Pesth, 1836, p. 127-134. 
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p2rji mari, dintre care cea dintii trateazS. despre origini, iar cea de-a doua despre sfir^itnl 
tuturor lucrurilor, a^adar despre cosmogonia $i sfirjitul lumii, istoria creajiunii $i Judecata 
de apoi, primele $i ultimele lucruri, in conformijate cu concepjiile islamice, ?i cuprinde unele 
paragrafe de inijiere in Coran $i tradijie [...]. Dupa obijnuita chemare a lui Dumnezeu $i 
lauda adusS Profetului, opera incepe cn descrierea celor opt paradisuri, celor $apte iaduri, 
japte piminturi ?i a Kaabei [...]. Se vede cum in aceasta tradijie musulman2 patrunde cea 
persanj a lui Bundehesh, a Jaurului Keiomer, al c2.ru i nume sun2 aici Keiussan, legenda ebraici 
despre Behemoth cosmogonia orfici [intruchipat2] in inger, taur, $arpe ?i amestec de ape. 
Privite din acest punct de vedere, atit Muhammediye cit ?i Perlelele ascunse sint adevirate 
bogajii mistice ale Orientului, chiar daca ele conjin doar purine diamante de adevarata poezie. 
Crearea omului, caderea in pacat, regasirea lui Adam $i a Evei pe muntele Arafat la Mecca 
sint imitate dupa cunoscutul model cu inflorituri poetice al legendei musulmane [...]. Apoi, 
na?terea Profetului ?i inaijarea sa la cer, care sint atit de des cinjate in diverse poezii [...]. 
Profetul intilne?te in diversele ceruri pe profejii inainta?i ai sai, Adam, Noe, Iisus etc. 

Urmeaza povestea viejii Profetului, misiunea sa, emigrarea sa de la Mecca la Medina, 
minunea fringerii lunii, a pinzei de paianjen din faja pejterii in care se refugiase impreuna 
cu Ebubekr, luptele de la Honain, Ohod $i Bedr, cucerirea Meccai, mpartea [Profetului], a 
Fatimei, a lui Ebubekr, Omar, Osman, Ali, Hasan ?i a lui Husein. Cu paragraful despre cei 
zece tineri ?i Califat se sfir?e$te prima jumatate a lucrarii despre primele lucruri $i incepe 
jumajatea cu mult mai poetica despre lucrurile de pe urma. 

A doua jumatate incepe cu descrierea condijiilor in care se desfa$oar2 sfirjitul lumii, 
Esrat es-saat. Apare Antihristul (Dedsal), Domnul Iisus, Gog $i Magog ?i marea fiar2 a 
pamintului (redata dupa Apocalips). Soarele rasare la asfinjit, porjile pocainjei sint inchise, 
trimbija suna, are loc invierea, oamenii sint chemaji la JudecaJa de apoi, pamintul $i cerul 
se schimba [...]. Urmeaza un capitol despre punctele de la care porne^te Judecata de apoi, 
despre iad, despre chemarea catre profefi sa apara la Judecata, despre cele $apte faze ale 
judecajii, ?i anume: 1. aparijia in eter a Coranului ; 2. marturisirea celor faptuite; 3. cinjarul 
faptelor bune ?i rele; 4. puntea subjire ca firul de par, taioasa ca lama sabiei; 5. peretele 
desparjitor dintre cer ?i iad (un fel de pre-iad ?i purgatoriu); 6. sacrificarea morjii; 7. balaurul 
cel mare. Majorijatea acestora sint cunoscute, dar mai pujin cunoscuta ?i mai interesanta este 
sacrificarea morjii, intruchipata de un Jap. 

Urmeaza descrierea paradisului $i a celor $apte iaca?uri ale lui: 1. Borrak (heruvimul 
lui Mahomed); 2. huriile; 3. tinerii paradisului; 4. cele patru fluvii; 5. cele patru izvoare ale 
paradisului; 6. treptele fericirilor; 7. sarbatorile ?i ospejele din paradis" 60 . Poemul se incheie 
cu „Jaina celor ce cunosc pe Allah*', invocajii divine ?i lauda Profetului. 

Reg2sim in Sistem, carjile I, III $i IV, tradijiile de mai sus, ?i Cantemir insu?i le arata 
originea in Muhammediye, cijata ca o autoritate. Cartea se bucura de o „voga enorma" 61 ?i 
alcatuirea ei in versuri ii u$ura memorizarea. Este foarje probabil c2 Principele cuno^tea parji 
intinse din ea pe dinafara ?i ca in lucrarea lui Yazidji-oghlu (manual didactic pe vremea lui 
Cantemir) trebuie caujata principala sa informajie despre tradijia islamica. 

Alte surse orienjale ale Sistemului folosite pentru cartea a IV-a, ?i anume in paragraful 
Despre catehismul muhammedan, sint doua „breviare" ale credinjei musulmane, ?i anume 
Vasiyetname (Cartea Testamentului), a teologului turc Muhammed ibn Pir Ali-al-Birgivi (1523— 
1573), ?i anonimele Cevahir Ul-isldm (Giuvaerurile credinjei), carji cijate parjial, din memorie, 
dupa insa?i marturisirea lui Cantemir („vom expune de curiozijate citeva articole pe care ni 
le putem aminti") 62 . |n cartea a IH-a, Despre „Apocalipsul" muhammedan, autorul ne da o 

80 J. von Hammer [-Purgstall], op. cit., p. 127—134. Calijatea artistica a scrierii este 
mediocra ?i, arata Hammer, ..expresia poetica nu se ridica aproape nicaieri, nici macar in cele 
mai interesante pasaje ale descrierii, mai presus de proza ritmata". 

sl Fr. Babinger, loc. cit. Cartea a fost litografiata la Constantinopol (1258/1842— 1843 
?i 1270/1853—1854) ?i imprimata la Kazan (1845). Un comentariu de Ismail Hakki a fost 
publicat sub titlul de Farh al-ruh, Bulak, 1252/1836—1837; ed. 2-a, Bulak, 1258/1842- 1843. 

52 Sistemul, p. 82. Prima scriere, intitulata ?i Risale-i Birgevi sau 'ilm-i hal risdle s-a 
bucurat de o mare raspindire in Turcia (numai in bibliotecile publice din Istanbul se pastreaza 
110 copii manuscrise). Ea a fost de doua ori tradusa in franceza, mai intii in timpul lui 
Cantemir (Religion ou theologie des turcs par Echially Mufty, avec la Profession de la foi de 
Mahomet, fils de Pir Aly, Bruxelles, 1704), apoi in secolul trecut (Garcin de Tassy, Exposition 
de la foi musulmane traduite du Turc de Mohammed ben Pir Aly el Berkevi, avec des notes, 
Paris, 1822). Lucrarea a mai fost tradusa ($i publicata) in tatara de Toqtami'5 ogli (Kazan, 
1802, 1806) ?i in greaca aldjamiadica in a doua jumajate a secolului trecut. „Catehismul a 
fost de multe ori comentat. Cele mai cunoscute tilcuiri sint ale lui Qadl-zade Ahmed Efendi 
?i Seylj 'All e$-$andrl al-QonevI. Comentariul din urma a mai fost o <jat2 tilcuit de Osman- 
pazan Isma'Il Niyaz!" (Dimitri Theodoridis, Birgivi’s Katechismus in griechisch-aljamiadischer 
Vbersetzung, in ,,Siidost-Forschungen'*, 33, 1974, p. 307—310). Despre autor $i opera, v. arti- 





mostrft de literaturft cripticft, „hrismoase" despre sfirjitul lumii luate din EsrAr-i cefr-i rtimdz, 
scriere ezotericft de tradi-fie ?iit& pe care negrejit o cunoscuse insft la Constantinopol, unde $tim 
eft asemenea texte circulau (sultanul Ahmed al Ill-lea avusese un manuscris) 58 $i din care 
dispunea desigur de un exemplar chiar in Rusia, deoarece citatele sale par literale. In sfirjit, 
pentru poetica arabft, persanft ?i tureft (Sistemul, VI, 36) Cantemir trimite la o lucrare pe care 
n-am putut-o identifica, §ehadi (probabil Shahada), cuprinzind ..modurile $i genurile de versuri 
numite bahr, adieft mare'' M .j 

De$i, dupft cum vom vedea, autorul Sistemului mai aminte;te citeva scrieri orientale, 
izvoarele sale arabe sau turcejti par sft se rezume la cele $ase opere men-fionate mai sus. Infor- 
ma^ia lui este insft mai intinsft: Cantemir a aflat-o in eftrfi europene despre islam, citate sau nu. 

Lucrarea cea mai eruditft din timpul lui privind doctrina musulmanft, de un prestigiu 
durabil, de vreme ce este ineft folositft de speciali?ti, accesibilft Principelui $i pe care avem 
motive sft credem eft o citise, era Refutatio Alcorani a teologului Italian Ludovico Marracci 
din congregabia Maicii Domnului, coniesorul papei Inocenfiu al Xl-lea ?i eminent arabizant, 
publicatft la Padova in 1698. Carte adresatft misionarilor catolici in Orientul musulman, care 
trebuiau pregftti^i sft combatft doctrina islamicft in limba arabft ?i cu solide cuno^tin-fe de teologie 
coranicft, lucrarea lui Marracci cuprinde textul Coranului in original ji traducerea latinft, res- 
pingerea lui capitol cu capitol $i verset cu verset, totul precedat de patru introduceri (Pro- 
dromus) despre Mahomed, geneza Coranului ?i sectele islamului. Titlul cftrfii ca $i titlurile 
pftrbilor sale mfft^ijeazft corect cuprinsul 88 . Regftsim aci articula^ii ale Sistemului. Viafa lui 
Mahomed povestitft de Cantemir prezintft asemftnftri frapante cu textul lui Marracci, care 
este doar mai amplu ?i diferit in unele detalii. A se compara, de pildft, cap. 2 al celor douft re- 
labium („minunile" din momentul na^terii lui Mahomed), cap. 3 (spintecarea inimii lui Mahomed; 
spaima doicii lui) 88 , apoi cftlfttoria in cer, descrierea cerului ?i a raiului, intilnirile cu profe^ii, 
portretul lui Mahomed, calitftbile lui fizice ?i morale etc. Ordinea insftji a capitolelor ?i para- 
grafelor e aceeaji. Cum Cantemir aratft eft ?i-a luat informa-fia din cartea Muhammediye, putem 
pune aceste asemftnftri pe seama unui izvor comun (de§i Marracci nu citeazft lucrarea lui 
Yazidji-oghlu). Dar paralelele apar $i in descrierea Coranului, apoi in in$irarea sectelor ,7 . 
Ipoteza unor contaminftri este ispititoare, dar $i in acest caz trebuie presupus eft Principele 
folosea informabiile lui Marracci din memorie. El nu avea, cind redacta Sistemul, cartea invl- 
tatului italian; aceasta cuprindea $i textul arab al Coranului, pe care, dupft cum arfttammai 
sus, Cantemir nu-1 avea la dispozibie. 

Reconstituirea izvoarelor unui autor care mftrturise$te, cum am vftzut, eft scrie fftrft eftrbi, 
apelind mai mult la memorie („cele [...] pe care fie eft le-am citit in tinerebe pentru a invftba 
limbile orientale, fie eft 'le-am auzit intr-o continuft conversabie cu oameni de felurite ranguri 
de pe lingft Poarta Otomanft [...], acum, dupft atibia ani [...], mi-au iejit toate din minte") “, 
este deosebit de ingratft. Cunoscind imprejurftrile in care scria, faptul eft Principele nu-1 numefte 
nieftieri pe Marracci nu trebuie sft ne mire; dupft cit se pare, el nu-$i mai amintea nici numele 
unui autor a eftrui scriere a folosit-o pe larg $i din care citeazft textual: Sir Paul Rycaut. 


colul lui K. Kufrevi in El, Nouv. 6d., vol. I, Leiden, 1954—1960, col. 1235, s.v. Birgetvi; 
despre manuscrise $i traducerea in limba greaeft: N. H. Atsiz, Istanbul kiltllphanelerine gOrt 
Birgili Mehmet Efendi (929- 981-1523-1573) biblioygrafyasi, Istanbul, 1966, p.5-11, 
$i D. Theodoridis, Etn unbekanntes griechisch-aljamiadisches Werk aus dem 18. Jh., in Congrls 
International des Etudes Balkaniques et Sud-est Europ&ennes, 26 VIII— l er IX 1966. Risumis 
des communications. Histoire, Sofia, 1966, p. 88—91. Cartea lui Birgevi a fost publicatft, sub 
titlul Risdle-i Birgivt. Mti'mlinere nasihat, de M. S. Eygi fi A. E. Yficel, Istanbul, 1964 
(Bedir yayinlari, nr. 10). 

83 V. Comentariile noastre, nr. 227 $i 236. 

64 Sistemul, p. 352. 

“ Ludovico Marracci, Alcorani textus universus ex correctioribus Arabum exemplaribus 
summa fide atque pulcherrimis characteribus descriptus, eademque fide ac pari diligentia ex arabico 
idiomate in latinum translatus; appositis unicuique capiti notis atque refutatione. Hie omnibus 
praemissus est Prodromus totum priorem tomum implens. Patavii, 1698, ex Typographia Seminarii. 
[4] + 46[—48] + 81 [-84] + 94[- 104] + 126 [-146] + [8] + 838[ —849) p. 

Iatft titlul introducerii: Prodromus ad Refutationem Alcorani, in quo Mahumeiis vita ae 
res gestae ex probatissimis apud Arabos scriptoribus collectae referuntur. De Alcorani nomine, 
auctore, idiomate, stylo, summa apud mahumetanos venerations aliisque similibus ad integram 
illius, absolutamque notitiam pertinentibus agitur. Denique per quatuor verae religionis notas 
seciae mahumetanicae falsitas osfenditur et christianae religionis Veritas comprobatur. 

88 V. Comentariile noastre, nr. 58 ?i 59. 

87 L. Marracci, Prodromi ad Refutationem Alcorani pars tertia, cap. XXV: cunoajte 
secte ca: fiifi, seilis, malumi, iabaichi, bektasi, kadezadeli, munasihi, efraki, haireti (cf. Sistemul, 
VI, 21 ? i urm., p. 321 ?i urm.). 

88 Sistemul, p. 167. 
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Cantemir Cuno^tea traducerea italianS. din 1672 a lui Constantin Belli", motiv pentru care 
atribuia unui autor italian cartea diplomatului englez The present State of the Ottoman Empire 
(Londra, 1667) 60 . Felul in care o citeazS. (o singuri data.; de mai multe ori o folose$te f<tr<t 
trimiteri) Iasi loc la nedumeriri. In originalul latin, Cantemir declare in legituri cu unele date 
despre idolatrii persani: „unde auiem acceperit dominus... (cuius librum ex idiomate italica in 
simplicem Ruthenum stylum dominus Petrus Andrievics Tolstoij cum extraordinarii legati munere 
ad Portam othomanam fungeret transtulit) indagare non potui" tl . Cind scria aceste rinduri, 
in 1719, uitase numele lui Rycaut $i l&sase loc pentru completarea lui. Dar in versiunea rusi 
autorul devine „unul dintre cre$tinii no$tri“, care, la rindul s&u, ar fi folosit „o scriere ano- 
nimS," ", Ce explica acest procedeu $i de ce afirma Cantemir c& Tolstoi ar fi tradus din italian& ? 
Se ?tie doar c& versiunea lui Tolstoi a fost ficuta dupS. cea polonezi, din 1679 (Monarchia 
turecka opisana przez Rikota), a?a cum atesti chiar titlul editiei ruse, a c&rei tip&rire, inceputi 
sub Petru cel Mare, n-a fost incheiati decit in 1741". 

Independent de solufia acestor chestiuni M , $tim cS. Rycaut a fost mult folosit de Can¬ 
temir, in special pentru informative privind ordinele de dervi?i $i sectele musulmane. Izvorul 
s&u s-a bucurat de o largi rispindire (12 editii engleze, 14 franceze, 4 italiene, 3 germane, 
2 olandeze, cite una polonezi $i rusi) $i, dac& n-a sc&pat de criticile lui Dudley North sau 
Pierre Bayle, cartea diplomatului britanic a servit documentary lui Locke ?i Montesquieu, 
Racine $i Leibniz, Gibbon $i Addison •*. 

Folosindu-1 pe Rycaut, Cantemir nu-i preia informative f&r& selectie $i corectiri, spo- 
rindu-le adesea cu propriile sale cuno$tinte. Si comparam, de pilda, descrierile ordinului 
Kadiriya in Sistem “ ?i in The present State 67 . Carturarul romfin pare si. fi redactat in doua 
etape acest paragraf, deoarece la p. 303 declara despre ‘Abd al-Kadir, intemeietorul ordinului, 
ca „in ce vreme a trait el nu pot spune“, pentru ca la p. 305 sa-i dea datele na^terii $i 
mortii (H. 561—651; la Rycaut: 657; corect: a murit in H. 561). Descrierea dansului mistic, 
detalii ca scrierea cu singe pe perete, strigatul Hu, retragerea timp de patruzeci de zile, 
situarea casei lor (tekke) la Tophane, numele grejit de Kadri, mentionarea ca dascai a lui 
‘Abd al-Mu’umin din Gaza provin, toate, din Rycaut. Cantemir nu reproduce insa titlurile 
jucrarilyr lui ‘Abd al-Mu’umin $i declara ca i-a vazut dansind pe ace?ti dervi$i. Constatam, 
de asemenea, o mai ampia informatie a lui Rycaut in unele probleme. Astfel, despre atributele 
divine (sifaf) lamuririle sale sint mai explicite decit in Sistem 68 . Cantemir a folosit pe Rycaut 
nesistematic $i i-a preluat partial informative. 

In penuria sa de izvoare, Cantemir a extras din lucrarea lui Sethus Calvisius, Opus chro- 
nologicum ", nu numai precizari de date asupra na$terii $i mortii lui Mahomed sau asupra 
Hegirei, ci $i fapte privind domnia califului Omar. Tot dupa cartea lui Calvisius ajunge a fi 
mentionat in Sistem istoricul evreu portughez Abraham Zacutus Lusitanus 70 , dar, evident. 


69 Istoria dello stato presente dell'Imperio Ottomano, nella quale si contengono le massime 
politiche de' turchi, i punti principali della religione mahomettana, le sette, le eresie e gli ordini 
de’ suoi religiosi, la disciplina militare, il conto esatto delle sue forze per mare e per terra e 
delle rendite dello stato suo. Composta prima in lingua inglese dal Sig. Ricaut, scudiere, segre- 
tario del Sig. Co. Winchelsey, ambasciadore straordinario dell re d’lnghilterra Carlo secondo 
a sultan Mahometto han IV che al presente regna. Tradotta poscia in francese dal Sig. Briot 
e finalmente transportata in italiano de Constantin Belli academico tassista, Venetia, 1672, 
presso Combi et la Noil. [6] f. + 296 p. 

•° V. despre Rycaut studiile recente ale Soniei Anderson: Sir Paul Rycaut, F.R.S. (16 29— 
1700): his Family and Writings, in „Proceedings of the Huguenot Society of London", 21, 
1970, nr. 5, p. 464—491 $i Paul Rycaut and his Journey from Constantinople to Vienna in 
1665—1666, in „Revue des etudes sud-est europ4ennes", 11, 1973, nr. 2, p, 251—273. 

11 Ms. autograf, f. 101. 

•* Sistemul, p. 338-339. 

M MonapxuH mypeipca onucannax upe3 PuKoma, Sbieumeo amjiuucKOlo ceKpemapn noco/ibcmea 
npu ommoMaHCKou ITopme. JlepeeedeHHa c no/ibcxoeo m poccuucKOU H3bt k, Sanktpiterburg, 1741. 
2 + 278 p. + 3 f, ilustr. 

M V. ?i Comentarii, nr. 1124. 

“ Sonia Anderson, Sir Paul Rycaut, p. 475. 

•• V. p. 303-304 ?i nota 1034. 

• 7 Editia italiani a lui C. Belli, p. 198—200. 

•® Cp. Rycaut, ed. cit., p. 172—173, cu Sistemul, p. 328; Cantemir m3.rturise$te c& n-a 
tnteles problema. 

•• Sethi Calvisii Opus chronologicum ad annum MDCLXXXV continualum, Francofurti 
ad Moenum et Lipsiae, 1685; v. Sistemul, p. 3, 9, 29, 34. Lucrarea lui Calvisius a fost folositi 
$i In Hronicul vechimii a romano-moldo-vlahilor, v. ed. Gr. Tocilescu, in D. Cantemir, Operele, 
vol. VIII, Bucureyti, 1901, p. 63. 

7 * V. p. 34 $i Comentarii, nr. 167. 
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Cantemir n-a exploatat toatS informa^ia de istorie arabS sail otomanS din opera cSrturarului 
german. 

Celebrul Lexicon turcico-arabico-persicum al orientalistului 51 diplomatului francez Francois 
Mesgnien (Meninski) 71 este ?i el folosit de douS ori, pentru a ilustra bog&-fia de sensuri a 
eilvintelor arabe, dar, de$i pre^uia aceastS lucrare fundamentals, Cantemir nu adopts sistemul 
de transliterare a caracterelor arabe al autorului ei. 

Pentru confirmarea unei „istorii“ de circulate oralS, popularS, ilustrfnd sfin'fenia inte- 
meietorului ordinului dervi$ilor bekta^i, Cantemir citeazS §i scrierea unui autor creytin anonim 
eare, luat prizonier In bS.t3.lia de la Varna, a trSit o vreme la curtea din Constantinopol in 
slujba sultanului Baiazid (evidentS confuzie cu Murad al Il-lea, biruitorul coalitiei creatine 
din 1444) 7a . Lucrarea Despre tnceputul saracinilor sau al turcilor, la care se referS Cantemir, 
rSmine a fi identificatS. Literatura europeanS din secolele al XV-lea $i al XVl-lea privitoare 
la turci cuprinde numeroase scrieri cu titlul De turcorum origine (J. Faber, 1528, N. Secundinus, 
1531, ]■ Cuspinianus, 15-41 etc.) sau Della origine de turchi (A. Cambini, 1528), dupS cum $i 
autori de asemenea scrieri, anonimi sau $tiu{i, care-ji datorau mformatiilc prizonieratului 
la turci (Captivus Septemcastrensis, Bartholomej Georgijevid $.a.), a$a incit referinta lui Can¬ 
temir este plauzibilS 51 justifies efortul cSutSrii lucrSrii atit de vag men^ionate de el. 

Intre autorii cu ale cSror opinii invSjatul principe i$i argumenteazS atitudinea fajS de 
islam ar mai fi de men^ionat Porphyrius, filozoful neoplatonic grec din secolul al 111-lea, citat 
in Precuvtntarea cdtre cititor 73 . Cunoa^terea insuficientS a tradi^iei textelor porfiriene ?i mai 
ales a operei Impotriva crestinilor (la care aparent se referS. Cantemir), citatS fragmentar in 
lucrSri polemice $i apologetice medievale, ar putea explica acest anacronism. El putea fi evitat, 
desigur, prin apelul la tratatul lui Lucas Holstenius, De vita et scriptis Porphyrii (Cambridge, 
1655); rSmine de stabilit ce sursS indirectS, necriticS, este responsabilS de aceastS nea$teptatS 
inadverten-fS. 

Pentru argumente teologice de autoritate sau compara^ii cu Coranul, Cantemir citeazS 
Biblia ; el apeleazS la greci $i latini (Aristotel, Epictet, Institutiile lui Iustinian, Iuvenal, 
Libanius, Lucrejiu) sau la Sa'di (Gulistan) pentru senten^ii filozofice $i morale. Asemenea 
texte sint citate din memorie, uneori cu aproximajie, adesea fSrS a numi pe autori, ca in cazul 
lui Sa'di. Din literatura europeanS referitoare la subiectul cSrjii (a$adar lucrSri polemice, 
despre islam sau Imperiul Otoman), el cunoa$te $i nume$te pe Teofilact Symokattes, Georgios 
Kedrenos, loan Cantacuzino, J. Leunclavius, A. G. Busbequius, Barth61emi d’Herbelot, dar 
nu le folose$te scrierile. Nu pare sS fi avut la indeminS in faza finals a redactSrii Biblioteca 
orientali a celui din urmS, pe care negre$it nu o ignora 74 , Dintre bizantini, Simokattes nu-i 
putea folosi, iar Kedrenos puj:in. Dintre sursele $tiinjifice $i literare sint aminti-fi nominal sau 
prin aluzii Avicenna, Euclid, Galenus, Herodot 76 , Hippocrates, Lokman, Origene, Ptolemeu, 
Strabon $i Copernic, dar tot din memorie; titlul celebrei opere a astronomului polonez este 
reprodus gre$it 7e . Pentru exemplificSri sint amintite citeva lucrSri arabe sau persane ca 
Humayun-ndme, Iskender-ndme ?i Shamshun-ndme 77 . 


71 Franciscus 4 Mesgnien Meninski, Thesaurus linguarum orientalium turcicae, arabicae 
et persicae, praecipuos earum opes a turds peculiariter usurpatos continens, nimirum Lexicon 
turcico-arabico-persicum. I—IV. Viennae Austriae, 1680—1687; cf. Sistemul, p. 54 $i 350. 

72 Sistemul, p. 274—275 ?i notele 920— 924. Confuzia pare a fi un simplu „lapsus calami", 
pentru cS in Incrementa, II, IV, Cantemir relateazS corect bStSlia de la Varna. V. pentru ce 
urmeazS C. Gollner, Turcica. Die europdischen Tilrkendrucke des XVI Jahrhunderts, Bd. I—III, 
Bucureyti—Berlin, 1959— 1961—1968. Dr. Carol Gdllner a intreprins la cererea noastrS, cu o 
bunSvoinjS pentru care ii muljumim ?i pe aceastS cale, cercetSri in vederea identificSrii lucrSrii 
eitate de Cantemir, fSrS a ajunge deocamdatS la un rezultat pozitiv. Vezi insS ?i sugestiile sale 
in recenzia la Sistemul, din „Revue des Studes sud-est europSennes", 15, 1977, nr. 4, p. 78? 
(Johann Schiltberger, Konstantin din Ostrovica, Caelius Augustinus?). 

78 Sistemul, p. 4d, $i Comentarii, nr. 47. 

74 Informa-fiile din Incrementa, I, 2, 22, ann. u $i din Sistemul, p. 93 $i 291, par sS 
provinS din Bibliothique orientate, Paris, 1697, s.v. Nour $i Mohammed, ceea ce dovede$te 
cunoa$terea cSr^ii lui d’Herbelot, pe care Cantemir o putuse avea la Constantinopol, dar nu 
in Rusia. 

76 Sistemul, p. 347 ?i Comentarii, nr. 1139. De?i referinta la „to^i scriitorii greci" in cazul 
lui Zalmoxis ar insemna, in primul rind, Istoriile lui Herodot, Cantemir nu preia informajiile 
acestuia. P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viafa fi opera, Bucure?ti, 1958, p. 235, observS 
cS ?i in alte cazuri principele „nu dS important jtirilor lui Herodot", cS uneori ..critica lui 
Cantemir este in deficients din cauza ideilor preconcepute care-1 fac sS treacS peste textele 
elare folosite de dinsul". In cazul de fajS insS sursa privitoare la Zalmoxis era alta, v. Comen¬ 
tarii, nr. 1139. 

74 Sistemul, p. 162, $i Comentarii, nr. 595. 

77 A se vedea, pentru toate, Indicele de autori fi opere. 
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In sfirfit, dupa insafi mirturisirea lui Cantemir 78 , el a reluat in Sistem numeroase infor- 
ma^ii din Incrementa atque decrementa Aulae othomanicae. Este vorba de bogatele date de ordin 
religios, etnografic, institutional din notele acestei opere, l&muririle de termeni turcefti, arabi 
sau persani, uneori chiar ..istorii" ca aceea a pieirii falsului Mustafa (v. mai jos) sau amintiri 
personale, ca discufia cu Es'ad efendi privitoare la fringerea lunii 78 etc. Compararea celor 
doua scrieri arata ci autorul a folosit din Incrementa tot ce putea intra in tematica Sistemului; 
ceea ce a fost 19,sat de-o parte, ca, de exemplu, datele de organizare militant sau administrative, 
nrma negrefit si fie reluat in lucrarea proiectati Despre guvernarea otomand. 

Aceste reluiri nu sint textuale, ci uneori dezvoltate (a$a in cazul convorbirii cu Es'ad), 
alteori in mod sensibil schimbate. Astlel, in Sistem, p. 274—275, falsul Mustafa are o hemoragie 
inexplicabiia, ostafii sii il pirisesc, fi el este prins in cort. In Incrementa, II, IV, 4, el are 
hemoragia, e pirisit de prieteni fi ostafi, fuge fi e prins la Karaagac; detaliul arestirii in 
cort se referi la un alt dufman al lui Murad al V-lea, anume Osman-beg, fi e luat din aceeafi 
carte II, IV, 6. Numele dervifului care-i anun^S lui Murad victoria, Seid Befar, este omis in 
Sistem. 

Reluind informatii din Istoria Imperiului Otoman, Cantemir apela deja la tezaurul pro- 
priilor sale amintiri, observatii fi experience care ocupa deopotriva un loc insemnat in acea 
opera, ca fi in Sistemul. Viziunea sa despre doctrina fi civilizatia islamica s-a alcatuit, negre¬ 
fit, din lecturi fi studiu, dar in primul rind din cunoafterea directa a lumii in care a trait mai 
bine de doua decenii. In acest rAstimp, el a inregistrat nu numai modul de via^a, datinile fi 
institufiile musulmane, dar, printr-un activ schimb de idei cu carturari turci, a putut patrunde 
in adincul invataturii coranice fi face comparatii cu doctrina creftina. Asemenea discu^ii, cu 
Es'ad efendi, sint amintite atit in Istoria Inperiului Otoman, cit fi in Sistem so . Alte marturii 
ne arata ca ele erau obifnuite intre carturarii turci fi creftini ai timpului 81 . Evenimente iefite 
din comun, ca rezistenfa la convertirea for^ata a lui Nicolae din Karpenisios, erau mult timp 
comentate de populafia creftina din Constantinopol: A. Galland la 1672 fi Cantemir in 1719 
relateaza deopotriva, cu variante, acest caz 82 . Pentru unele evenimente a avut martori oculari, a$a- 
dar informatia sa despre salvarea „steagului sfint'' la Viena este de prima mina. Principele a 
putut intra in tehhe fi asista la ceremonii deosebite, ca dansurile dervifilor mevlevi 83 . Monu- 
mentele din Constantinopol le cercetase fi cu preocupare de arheolog, dornic sa descopere sub 
soul vefmint islamic ceva din straiucirea lor romano-bizantina. Ca vechi locuitor al capitalei 
otomane, inzestrat cu calita|ile de a inregistra fi de a expune metodic, in limbi straine, elemen- 
tele civilizatiei musulmane, el va fi avut prilejul sa explice aceasta lume europenilor nou-sositi 
in Constantinopol, cu misiuni comerciale sau diplomatice, intilniti in ambasadele pe care le 
frecventa. O parte din aceasta erudite a intrat in Sistem, ?i numai a§a putem evalua cite alte 
observatii, amintiri .fi marturii directe ale principelui, care urmau sa fie folosite in cartea ne- 
•crisa Despre guvernarea otomand, ne-au ramas necunoscute. 

3. Elaborarea 

Procesul elaborarii Sistemului poate fi urmarit deoarece dispunem de trei stadii ale lu- 
crarii (forma scurta, prima redactare in latina fi cea definitiva in rusa). Este de altfel singura. 
opera a lui Cantemir din care sa ne fi ramas aceste stadii, de la prima schi^a pina la forma 
publicata de autorul insufi. 

Curanus, prima forma a carfii, ne ingaduie sa surprindem modul de lucru al lui Cantemir. 
El incepe prin a redacta liber, fara efortul unei tratari complete, capitol dupa capitol, negrefit po- 
trivitunui plan general, dar bizuindu-se exclusiv pe propria-i erudite. In vederea completarilor 
ulterioare, el lasa libera, pe fiecare pagina, jumatate sau o treime din spa^iu. Pe acest spa^iu 
se aglomereaza apoi adaosuri scrise marunt, pe care autorul le incorporeaza in text (ele nn 
sint note-comentarii ca in Istoria Imperiului Otoman), dupa cum ne arata compara^ia dintre 
primul capitol din Curanus (Curani nomen, ms. autograf, f. 1) $i reluarea lui in a doua form& 
dezvoltata (De Curani etymologico nomine. Cap. 1, ms. autograf, f. 44 ). Adaosurile aci sint 


78 V. trimiterile sale la propria-i opera in Sistemul, p. 123, 127, 275 etc. 

78 Ibidem, p. 106; Incrementa, I, III, nota g. 

80 Incrementa, I, 4, nota g; Sistemul, p. 106— 107 fi nota 429. 

81 V. studiul nostru Les intellectuels du Sud-Est europden au XVII e siecle (II), in „ReVue 
des Etudes sud-est europdennes", 8, 1970, no. 4, p. 661, fi E. de Hurmuzaki—N. Iorga, Docu¬ 
ments privitoare la istoria romdnUor, vol. XIVj, Bucurefti, 1915, p. 412: un contemporan al 
lui Cantemir, Hrisant Notaras, patriarh al Ierusalimului, discuta in 1709 cu teologi musulmani 
probleme eshatologice. 

88 A. Galland, Journal... pendant son sejour d Constantinoples (1672—1673), publid 
et adnotd par Charles Schefer, t. 1, Paris, 1881, p. 200—201; Sistemul, p. 255—256 fi nota 881. 

88 Sistemul, p. 297-300. 
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formate din citate coranice fi s-ar putea crede cS. autorul aflase un text din care fi-a putut ex- 
trage citatele necesare, daci referinjele n-ar fi atit de deconcertante (defi, in general, 
t e x t e 1 e sint corect reproduse): cap. XIX (in loc de XVI), cap. V (in loc de III), cap. XLI 
(in loc de XXXII). 

Curanus a fost repede abandonat: autorul n-a tratat in aceastA intiie redactare decit des- 
pre Coran, via^a lui Mahomed fi teologia mahomedanA, afadar viitoarele cArji II, I fi IV din 
Sistem, dar foarte rezumativ. DupA 85 de pagini, Cantemir se oprefte fi reia redactarea lu- 
crArii dupA planul precedent, rescriind Curanus, incorporind in text notele marginale, adAugind 
noi cArtf (III, V, VI). 

$i aceastA parte a manuscrisului original vAdefte intenjia (adesea realizatA) a revenirilor 
fi completArilor: o treime din paginA este lAsatA liberA pentru adaosuri pe care autorul le scrie 
sau ifi propune numai s-o facA, marcind unele pasaje 84 , pinA la sfirfitul manuscrisului. Dar el 
nu era incA definitiv. Elaborind, cum vom vedea, versiunea rusA, Cantemir ifi perfecjioneazA 
lucrarea, o restructureazA pentru cititorul sAu in aceastA limbi, care va beneficia in primul rind 
de ea. 

Felul in care schi^a initials, capita contur prin adaosuri succesive (mai intii la Curanus, 
apoi la forma dezvoltatA) fi se preface in versiunea rusa finali ne este lamurit prin compararea 
autografului latin care cuprinde ambele redacjiuni (cea scurta fi cea ampli) cu Sistemul pu- 
blicat in 1722. 

lata, mai intii, descrierea manuscrisului autograf. 

Originalul latin cuprinde 127 de file numerotate 2— 128 (prima fiia, adiugata la legat, 
poarta, dactilografiat, titlul CucmeMa MaeoMemancKou peAuzuu (Curanus) fi nota: IfeumpaAbUbtH 
zocydapcmeembiu apxue dpeenux axmoe CCCP, (fiond Ms 181, PyxonucHHu omdeA 6bieuieu EuSauo- 
mexu MOCKoecKozo zaoshozo Apxuea MHJf, Ms 1325, aa. 2—128 06., adica „Arhiva Cen¬ 
tral de Stat de Acte Vechi a U.R.S.S., fondul nr. 181, Secjia de manuscrise, fost al 
Bibliotecii Arhivei Centrale din Moscova a Ministerului Afacerilor Striine, |nr. 1325, 
f. 2— 128 v "). Numerotarea (in cerneaia) este ficuta de Nikolai Bantif-Kamenskij, care a daruit 
manuscrisul sus-menjionatei arhive a M.A.E. rus in 1783, dupi cum mentioneazi intr-o insem- 
nare autografa pe fila 2. Volumul poarta insa fi o numerotalie a autorului, ftearsa ulterior, care 
ne ingaduie si stabilim etapele redactirii. 

Comparind manuscrisul autograf cu versiunile lui publicate, romdneascA (Despre Coran, 
in traducerea lui loan Georgescu, CernAuji, Edit, revistei „Analele Dobrogei", 1927, p. 13—51) 
fi ruseasca (Knuza cucmuMa, Sanktpiterburh, 1722), putemstabili urmatoarele corespondenje: 

CURANUS 85 


Paginate original: 1—5 
Demetrius Cantemyr lectori charissimo 
salutem 
[Pagina alba] 

Paginate originaia: 1—69 
Curani nomina... Muhammed pseudo- 
propheta 

[Pasaj de intercalat in cartea Despre re- 
ligie, cap. Despre feici] 

[Pagina alba] 

De Deo... De particulari fidelium iudicio 
De Araf‘» 

De inferno 
De paradyso 

De universi systemate sive Curani theologo- 
physica (pasaj reluat cu dezvoltari in f. 
72-73) 

Paginate original: 1—1 (scris peste 70—73) 
Vita Muhammedi... 


f. 2 — 6 = Sistemul, p. Id—8d in (Despre 

Coran, p. 13— 17, o varianta scurta). 
f. 6 V = - 

f. 7 — 18 v = Despre Coran, p. 17—33. 


f. 18 v = netradus. 

f. 19 

f. 19 v — 37 = Despre Coran, p. 33—51. 
f. 37 —37 T 1 capitole netraduse (cp. cu 

f. 38 — 38 v = J Sistemul, IV, 19-21, p. 

f. 39-10 J 156-166). 
f. !0 V —11= capitol netradus (cp. cu Sis¬ 
temul, IV, 6, p. 102-103). 


f. ll v —13 T = Sistemul, I, 2, p. 2—7. 


84 Ms. autograf, f. 15, 19, 53 etc. 

88 Prin Despre Coran trimitem la traducerea lui I. Georgescu, citata mai sus, iar prin 
Sistemul la ed. din 1722. Manuscrisul legat fi repaginat de N. Bantif-Kamenskij era format 
din citeva fascicule numerotate pe grupuri: 1—5, 1—69 etc. 

88 Pink aci a copiat Gr. Tocilescu (numai titlul capitolului Despre Araf). 
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[SISTEMUL]' 


Paginate originate: 1—108 (p. 41 sJLrita) 

De Curani etymologico nomine. Cap. 1 
De pseudopropheta Muhammed. Cap. 2... 

De Muhammedi successoribus quos illt Ashabe 
vacant. Cap. [4] 

Liber secundus de muhammedanorum theolo- 
gia. Cap. 1—20 (21 de capitole, 7 fiind 
repetat) 

Paginile 109—249 din original lipsesc. 

Paginafia originate: 250—310 
...selisi [Cap. 27]. De haeresi bektafii. [Cap. 

28] ...De scientiis fal, dziazulyk etc. illicitis. 

Cdp. [41]. 

De funambulis, agyrtibus etc. Cap. [42] 

Chrismi sive oracula revelatoria Muhammedi 
pseudoprophetae de rebus eventuris ante 
quam hie intereat. Liber diversus. 

Dup& cum se poate constata din descrierea de mai sus, manuscrisul autogral este com- 
pus din opt p&rfi: 

1. Salutul autorului catre cititor, reluat aidoma in Sistem (versiunea din Despre Coran 
este mai scurtS.); 

2. Despre Coran (textul pe care 1-a publicat loan Georgescu, cu excep^ia unui pasaj la 
f. 18 v pe care Cantemir 1-a rezervat pentru un capitol nescris, Despre feici, din cartea a V-a 
a Sistemului) ; ultimele trei capitole din Curanus, f. 37—40, n-au fost traduse de I. Georgescu, 
pentru c& lipseau din copia Gr. Tocilescu (Biblioteca Academiei, ms. lat. 76); 

3. Un capitol Despre sistemul universului, prima redactare, abandonata, a cap. 6 din 
cartea a IV-a a Sistemului ; 

4. Viata lui Mahomed, corespunzind cap. 2 din cartea I a Sistemului (in versiunea rus& 
se prefera aceasta redactare celei lacunare, cu ftersaturi, de la f. 51 T —52); aceste doua par^i 
(3 fi 4) par a fi incercari ale autorului de a relua redactarea car^ii intr-o forma amplificati. 

5. Despre numele Coranului. De aci incepe, in mod evident, o noua redactare amplificata 
a car^ii, dupa cum arata pagina{ia noua, de la 1 la 310 (cu o lacuna intre p. 109 si 249, a- 
supra careia vom reveni). Aceasta parte trebuia probabil sa fie notata drept Liber primus, din 
care vor fi alcatuite carjile I fi II ale Sistemului (lipsefte insa originalul latin al cap. 3 fi 4 
din cartea I a versiunii rusefti definitive, tratind Despre persoana — adica chipul, fizicul — 
fi moravurile lui Mahomed). 

6. Cartea a Il-a, Despre teologia muhammedand, care va deveni cartea a IV-a a Sistemului. 
Lipsesc apoi, cum aratam mai sus, paginile 109—249 din manuscrisul original, asadar 

70 de file, corespunzind intregii c&r\i a V-a fi primelor 27 de capitole din cartea a Vl-a a 
Sistemului. 

7. Capitolele 27—41 din cartea a Vl-a a Sistemului, plus un capitol (42) Despre acrobafi 
fi farlatani, pe care nu-1 gasim in versiunea rusa. 

8. Prorociri sau oracole, asadar Apocalipsul musulman, sau intreaga carte a Ill-a a Sis¬ 
temului. Parfile 7 fi 8 sint numerotate de autor (p. 250— 310). 

Aceasta comparable privefte numai principalele articulabii ale manuscrisului autograf. 
Lucrind la versiunea rusa, Cantemir deplaseaza paragrafe (a se compara f. 44—51 ale originalu- 
lui latin cu p. 37—54 din Sistem ; paragraful Caracterele „Curanului“, din cap. 2 al car(:ii a Il-a 
fi tot cap. 3 erau plasate la sfirfitul par^ii Despre denumirile ..Curanului"), renun^a la unele 
texte sau regrupeaza capitole. El da o noua structura carbii, vadindu-f i prezen(a pina la ultima 
ei forma. Rolul lui Cantemir in definitivarea lucrarii sale reprezinta inca o problema pe care 
cercetatorii de pina acum au rezolvat-o mult prea expeditiv. 


f. 44-51 = Sistemul, II, 1-6, p. 37-54. 
f. 51—63 v = Sistemul, I, 1-2, p. 1-3 fi 
I, 5- 12, p. 9-36. 


f. 64-97*= Sistemul, IV, 1-21, p. 81- 
166. 


f. 98- 117* = Sistemul, VI, 27-41, p. 331- 
379. 


f. 117* = netradus. 

f. 118—128*= Sistemul, III, partea I fi 
partea a Il-a, 1— 10, p. 55—80. 


87 Am pus titlul deoarece de aci incepe redactarea dezvoltata care, tradusa in rusa, a 
dat versiunea definitiva. 
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4. Versiunea definitive (rusi) apartine autorului 

D. Bantif-Kamenskij 88 , urmat de $t. Ciobanu 8 * fi de P. P. Panaitescu 90 ne-au obif- 
nuit cu ideea c& traducerea in limba ruse a Sistemului redactat in latine de Cantemir ar fi opera 
exclusive a lui Ivan Ilinskij — preceptor al copiilor Principelui (in a cSrui case locuia) fi secretar 
al lui —, traducere care a vezut lumina tiparului in 1722. Ipoteza era slujite de afirmajia ce 
Dimitrie Cantemir nu cunoftea limba ruse in mesura necesare publicerii unei redacted pro- 
prii 91 . Apelul la un colaborator se impunea. El nu putea fi altul decit Ivan Ilinskij, care, dupe 
cum ftim, a tradus in ruse fi alte alcetuiri ale stepinului seu 92 . 

Este cazul se se renun^e la aceaste informa^ie grefite. Dace versiunea originaie, latine, 
a cer-jii ar fi fost definitive, Ilinskij trebuind numai se o redea in ruse, partea teimecitorului 
ar fi fost ufor de separat de aceea a autorului insufi. Dar, cum am vezut mai sus, compa- 
rind originalul latin cu edifia ruse din 1722, intre aceste doue stadii ale cerjii nu se afie numai 
operajia traducerii, ci aceea a restructuredi intregii lucreri, cu adaosuri fi elimineri, ceea ce 
numai autorul i f i putea ingidui, Se cuvine se luem in considerare fi ipoteza 
ce Principele i-a lesat secretarului seu grija acestor ultime operafii: mai multe argumente o 
infirme. Mai intii, ortografierea ruse a cnvintelor orientale, scrise a f a 
cum se pronunjau, vedefte prezenfa lui Cantemir linge Ilinskij, care singur n-ar fi 
reufit se noteze pronun-jarea lor exacte dupe textul latin. In al doilea rind, ftim ce manuscri- 
sul rusesc avea (ca fi cel latin) cuvinte fi fraze intregi scrise cu caractere arabe 93 — firefte de 
mina lui Cantemir, deoarece nu se ftie ca Ilinskij se fi cunoscut limbi orientale. Frecvenja neo- 
bifniute — cum vom vedea — a neologismelor greco-latine sau din limbi apusene, pe linge 
terminologia orientale necunoscute cbiar unui rus cultivat ca secretarul principelui, a impus 
numeroase explicafii marginale. Dar pestrarea acestor neologisme in versiunea ruse a fost do- 
rinfa exprese a autorului (traducetorul ar fi avut tending se le evite pentru a face mai inte- 
ligibil textul); glosarea lor vedette, din nou, colaborarea intre autor fi traducetor. Ea este con- 
firmate fi de situatiile cudoase in care termenul neaof rusesc din text este glosat printr-un 
neologism (ex. p. 143 nepeonauajuiuK prin npe3udenm). Este negrefit un procedeu al autoru¬ 
lui, care finea ca termenul neologic din originalul latin se nu dispare, totufi, in versiunea ruse. 

late de ce Sistemul, editat la Sankt-Peterburg in 1722, trebuie privit drept o versiune 
d e autor. Acceptind faptul ce D. Cantemir nu cunoftea indeajuns rusa pentru a-fi rescrie 
opera in aceaste limbe, ne imaginem ufor ceasurile de lucru in care Principele dicta in latine 
Sistemul secretarului seu fi cum acesta reda imediat fiecare fraze in ruse, lesind stepinului con- 
deiul cind trebuia scrise o expresie in arabe, persane sau turce, sau desenat un alem. Nu ni s-a 
pestrat manuscrisul rusesc al Sistemului, dar este sigur ce, la fel cu manuscrisul versiunii lui 
Ilinskij din Loca obscura care poarte corecturile lui Cantemir, el ne-ar fi demonstrat ce ultima 
lecture ^i ultima mine erau ale autorului. 


IV. VALOAREA $TIINfIFICA A SISTEMULUI 
1. Cantemir fi islamul: erudifie fi atitudine 

Luate ad litteram, o declarable a lui Cantemir din Precuvintarea cdtre cititor este de nature 
sd ne ingrijoreze: el ar fi scris Sistemul religiei muhammedane pentru a pune in adeverata lumi- 
nd ..aceaste credinfe rea[...], aceaste dobitoceasce fi ufuratice credinje" care propoveduiefte 
c& ..adeverata fericire ste in poftele trupefti, in dorinjele nedomolite, in dezmierderile nein- 
frinate fi intru ingeduinfa liberd a pecetuirii". In felul acesta el va pune la indemina cititorilor 
„mai pujin iscusiji in legile fi in cerjile popoarelor orientale" o arme impotriva acestora, pentru 
ca „si le poate astupa gura cu insdfi nedreptatea lor" M . Lucrarea ar avea, afadar, scopuri 


88 D. Bantif-Kamenskij, CAoeapb docmonajuftmHbtx modeU pyccxou seMjtu, t- III, Moscova, 
1836, p. 41; P. Pekarskij, Hayxa u Aumepamypa e Poccuu npu Ilempe BejimoM, t. I, Sankt-Pe¬ 
terburg, 1862, p. 249; t. II, p. 585. Era astfel preluate necritic afirmafia lui J. P. Kohl 
din 1729 (v. mai jos, nota 185). 

89 $t. Ciobanu, Dimitrie Cantemir (n Rusia, p. 396 fi 423. 

90 P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viafa fi opera, p. 212. 

91 $t. Ciobanu, op. cit., p. 396. 

92 Loca obscura in catechist, v. $t. Ciobanu, op. cit., p. 412. 

98 P. Pekarskij, op. cit., t. II, p. 584—585; P. P. Panaitescu, op. cit., p. 214. Era obiecfia 
Sinodului ce lucrarea nu ar putea fi imprimate, deoarece tipografiile din Sankt-Peterburg fi 
Moscova nu aveau la dispozifie caractere arabe. In dreptul acestor cuvinte sau litere, in edi- 
■jia din 1722, s-au lesat uneori locuri libere (ex. p. 4a, 5a, 59—60, 349—350, 369—370). 

94 Sistemul, p. 8d. 
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polemice, ceea ce pune sub semnul indoielii obiectivitatea autorului. Este adevArat cA acesta 
se angajeazA sA scrie „ce se poveste$te ?i se crede la acele popoare barbare[...] fArA nAscociri, 
fArA blam, f&r& adAugiri $i filrA vreo scAdere" 9S , dar cum se poate imp&ca seninAtatea cArtu- 
rarului cu zelul polemistului antimusulman ? 

Cercetatorii au remarcat in Sistem fie ci „autorul este p&truns de un sentiment de sim- 
patie fa(A de subiectul sAu" 98 , fie ca, dimpotriva ...atitudinea autorului, ca intotdeauna, este 
aceea a unui adversar, nu al poporului turc fa{A de care are simpatie, ci al cirmuirii $i al prin- 
cipiilor religioase $i politice ale acestei cirmuiri" * 7 . Pentru indrepta^ite motive, obiective $i 
subiective, atitudinea lui Cantemir fa{A de islam a fost, intr-adevar, foarte nuan^atA. 

In ce prive$te credinfa musulmana, pozifia autorului nostru este, fara echivoc, a unui 
creytin care nu poate accepta ca religie autentica decit pe aceea a Evangheliilor. Ajadar, in nu- 
meroase locuri este tagaduit caracterul revelat al Coranului; Mahomed este doar un „pseudo- 
profet"; o serie de invA^Aturi coranice ar fi ..furate din Scripturile noastre" 9S . 

Cantemir pastreaza consecvent aceasta atitudine fata de doctrina mahomedana $i in modul 
in care o expune. Viziunea islamului este una „cristianizata‘‘ din chiar titlul cartii („Sistemul 
religiei muhammedane") fara, poate, ca autorul sA-?i fi dat seama de caracterul impropriu al 
termenului folosit. Dupa cum bine s-a observat, „termenii Mahometans, Mohammedaner etc. 
traduc termenul creftin $i creeaza o confuzie care denatureazA insA^i esenta islamului. Impro- 
prietatea expresiei tine de insA$i substanta celor doua religii" Intr-adevar, daca este firesc 
ca cre^tinismul — doctrina intemeiata pe acceptarea intruparii lui Hristos — sa poarte numele 
acestuia, islamul are ca esenta doctrinara ideea unui Dumnezeu nevazut, transcendent, a carui 
revelatie este Coranul $i in raport cu care Mahomed este un simplu intermediar, un profet. „S-ar 
putea, deci, afirma ca, paradoxal aproape, este cu putinta sa ne inchipuim un islam lipsit de 
Mahomed, dar pastrind Coranul. Este insa imposibil de conceput creptinismul fara persoana 
intemeietorului sau“ 10 °. 

Alt element de „cristianizare" a islamului in Sislem este insistenta asupra „minunilor lui 
Mahomed" $i asupra „sfintilor musulmani". Amindoua aceste categorii de credinte sint populare, 
parazitare doctrinei pure a islamului. Singurul ..miracol" care poate fi atribuit lui Mahomed 
este Coranul. Iar cultul sfintilor este incompatibil cu o doctrina geloasa de monoteismul sau 
nezdruncinat 101 . Aceasta tendinta a autorului de a descrie doctrina musulmana pe intelesul 
cititorului european, ajadar potrivit articulatiilor proprii religiei creatine, poate explica $i in- 
congruente ca expresia „darul de proroc mincinos" 102 (care este darul unui pseudoprofet?). 

Dar Cantemir nu se multumeyte sa infati?eze islamul ca doctrina, in forma cristalizata 
de Coran ?i de teologii musulmani, ci mai degraba ca pe un fenomen social $i istoric, descris aja- 
dar dupa reflectarea doctrinei propriu-zise in mintea $i atitudinile adeptilor din vremea lui. 
De aci $i frecventele semnaiari ale neconcordantelor intre cuvintul Coranului ?i comportarea 
credinciojilor lui. Ajadar criticile autorului nostru nu se indreaptA totdeauna impotriva invA- 
taturii musulmane ca atare, ci adesea a felului in care mahomedanii contemporani o ocolesc sau 
o rAstaimAcesc, pentru a-?i menaja ?i indreptAti practici interzise, ca vinAtoarea, luxul vestimen- 
tar, camAta, betia, desfrinarea etc. 103 

La adApostul profesiunii sale de credintA autorul urcA lini$tit trepte spre o considerare mai 
seninA a islamului, aceste trepte fiind bunul-sim^, experien^a personalA de necontestat, dar $i 
referirea la un consens umanist al valorilor pe care nu-1 puteau birui argumentele autoritare ale 
polemiytilor occidentali. Arabizan{ii europeni ai secolului al XVIII-lea i$i justificau studiile 
prin scuza de a servi teologia — mai precis apologetica. Inainte de marele Reiske, care declara 
in acela$i secol — dar dupA Cantemir 101 — cA studiul culturii arabe intereseazA nu „filologia 

95 Ibidem. 

96 $t. Ciobanu, op. cit., p. 414. 

97 P. P. Panaitescu, op. cit., p. 217. 

98 Sistemul, p. 46 ?i urm. Aceasta preocupare este vAditA ?i in exprimare: pelerinajul 
musulman se face la „locurile dupd pdrerea lor sfinte" (Sistemul, p. 283 ), orice concep^ie 
neacceptabilA este precedatA de rezerva „spun ei“ (passim). 

99 Georges Rivoire, L'Islam en marche (I), in „Le mois suisse", 6, 1944, no. 59, p. 22. 
Aurel Decei ne remarca pe marginea acestei afirma(:ii: Cre$tinii, europenii ii numesc in mod 
gre$it pe cei ce cred in islam mohamedani (apoi, ?i mai grejit, mahomedani). Acejti credincio^i 
se numesc pe sine muslimdn (deci musulmani). Derivatul muhammadi (< Muhammad) este 
folosit numai in subsidiar, cind o persoanA sau o situate sint raportate la profetul Mahomed, 
dar nu cind este vorba de credinfa sau sistemul islamic. 

100 Ibidem, p. 22—23. 

101 E. Montet, De Vitat present et de Vavenir de l’Islam, citat de Georges Rivoire, art. cit., 
p. 30, n. 1. 

102 Sistemul, p. 5. 

103 Ibidem, p. 244—246, 265 ?i urm. 

104 I. Kratchkovsky, Avec les manuscrits arabes. (Souvenirs sur les livres et les hommes). 
tr. M. Canard, Alger, 1954, p. 212. 
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sacra.!', ci „istoria, geografia, lizica $i medicinaf', cirturarul roman relevase interesul cultural 
general al valorilor islamice. 

A$adar, el pune in garda pe cititor asupra precaritapi demonstrajiilor antiislamice, $i ne 
intrebam daca alt autor european o facuse pina la el. Cantemir nu se sfieste sa arate ?ubrezenia 
argumentelor de autoritate propuse de „oamenii unei singure carji' 1 . A respinge credin^a mu- 
sulmana in numele celei crestine are aceea$i valoare cu contestarea Evangheliei in numele Cora- 
nului, ,,pentru ca, arata cu dreptate Cantemir, ceea ce noi cre$tinii recunoa$tem despre adevarul 
Evangheliei recunosc musulmanii despre adevarul Coranului $i astfel argumentele sint echiva- 
lente, ceea ce, dupa regulile logice, se $tie ca nu duce la nimic" 105 . Tot a$a, „judecind mai atent 
lucrul ?i tinind seama numai de credinfa istorica ?i omeneasca, [...] marturiile istoricilor cre?tini 
se vor socoti de nimic in fa{a celor muhammedani, $i mai ales in fa(a tuturor celor ce nu primesc 
nici religia noastra, nici pe a lor; caci marturiile potrivnicilor $i dujmanilor le resping to(i juri$tii 
?i adevarul acelora se ia drept minciuna" 10, . E aci o limpede invita^ie a autorului nostru la 
examinarea islamului dintr-o atitudine nu de adversitate, ci superioara, obiectiv critica: chiar 
„scrieri ale muhammedanilor'f ar releva falsitatea Coranului. Cantemir apeleaza asadar la con- 
tradicfii din textul insu$i al carfii sacre mahomedane, apoi la argumente din Muhammediye si 
din dreapta logica. Scopul sau ramine tagaduirea caracterului revelat, asadar a autenticita^ii 
acestei religii. Dar situindu-se, in critica sa, pe un teren nu religios, ci rational, el lasa loc tuturor 
aprecierilor pozitive pe care aceeaji atitudine ii va ingadui, in continuare, sa le faca, despre 
valorile filosofice, morale, ftiinfifice, literare $i artistice ale islamului. 

Ca $i in Divanul 107 , Cantemir se afia aci in situafia — rara pentru un autor din vremea 
lui — de a lua liber atitudine impotriva infelegerii radicale a religiei — fie ea cre$tina sau musul- 
mana —, impotriva bigotismului $i a superstijiei. Asadar, multe dintre protestele lui impotriva 
unor credinje mahomedane sint formulate nu de teologul crejtin, ci de ginditorul modern caruia 
toata mitologiaiaduluii se pare ridicoia, fie ea cre$tina sau musulmana 108 , ji care noteaza 
disprepiitor „supersti^ia populara [...] comuni nu numai muhammedanilor, ci aproape tuturor 
popoarelor" 109 , asadar $i celor creatine. 

Dincolo de aceste judeca^i $i tocmai grafie lor, Cantemir este liber in atitudinea sa fa^a 
de islam, de aceea i$i ingaduie invitafia: „sa vorbim drept insa ?i sa laudam fapta buna, chiar ?i 
a celui mai mare vrajma? al nostru" 110 . 

Principele avea, dupa cit in^elegem tocmai din textul Sistemului, capacitatea sa judece 
doctrina musulmana mai drept decit al(i autori europeni contemporani lui. !n legatura cu „atri- 
butele lui Allah" (sifdt) el afirma ca „muhammedanii urmeaza mai mult teologiei negative 
decit celei afirmative" m , apreciere corecta, dar surprinzatoare in scrisul unui orientalist euro¬ 
pean din secolul al XYIII-lea. Distincfia intre teologia negativa (apofatica) ji cea afirmativa (ca- 


105 Sistemul, p. 46. 

106 Ibidem ; v. $i p. 47 (alte argumente antiislamice u$or de respins). 

107 V. studiul nostru introductiv la D. Cantemir, Opere complete, vol. I, Divanul, p. 49 
5 i urm. 

108 Sistemul, p. 159. 

108 Ibidem, p. 286. 

110 Ibidem, p. 203. Aceasta profesiune de credinfa nu pare sa-1 fi convins pe Eugen 
Lozovan, D. Cantemir avant les Lumieres, Copenhaga, 1980 (extras din „R1DS. Etudes Romanes", 
1980, nr. ]]), p. 8. Autorul se intreaba daca ..atitudinea virulenta antiislamica a lui D. Cantemir 
care frizcaza obsesia [subl. n.] nu s-ar putea explica, cel pu(in in parte, prin convingerile, frec- 
ventarile $i legaturile lui masonice? Desigur, o asemenea ostilitate nu e obligatorie. Ea poate 
fi deopotriva de origine bizantina". Credem ca pasajele antiislamice din Sistemul nu trebuie 
cautate atit de departe. Cantemir insu$i (Sisten.ul, p. 3d ) men(ioneaza cijiva , autori creytini 
[bizantini — n.n.] care au dezvaiuit ?iretenia muhamcdana", iar ca noi insine nu ignoram lite- 
ratura bizantina cu acest cuprins (Lozovan, op. cit., p. 11, rota 14) crezusem a fi demonstrat 
indeajuns prin studiul Vne version roumaine du XVII e siecle de l',,Apologie contre Mahomet" 
de Jean Cantacuzene, in „Revue des 6tudes sud-est europ4ennes", 4, 1966, nr. 1—2, p. 233—237- 
Atitudinea de respect fa(a de toate religiile abrahamice a francmasoneriei in faza ei operativa 
este, de altfel, indeajuns eunoscuta pentru a nu cauta in aceste — ipotetice — orientari ale 
lui Cantemir originile criticilor sale antiislamice. Dar ne putem greu imagina publicarea in 
statul pravoslavnic al (arului Petru I a unei carfi in care Principele sa fi mers prea departe 
in aprecierile sale obiective, pozitive, fa(a de islam, de altfel destul de numeroase pentru citi- 
torul atent al Sistemului (v. aici, p. XX—XXIV ?i XXXIV—XXXV). Nu criticile lui Cantemir, 
ci tocmai un ecumenism avant la lettre ar fi putut surprinde la un carturar care nu apara phi- 
losophia perennis, ci o credinja prin definite intoleranta, ea orice monoteism. 

111 Ibidem, p. 87 ?i nota 348. 






tafaticA) nu mai era acceptatA atunci decit de ginditorii rAsAriteni lla , singurii capabili si sur- 
prindA apropierea, sub acest raport, intre doctrina musulmana fi cea creftinA orientalA. Obser- 
va(ia lui Cantemir este remarcabilA: ea denota sensibilitate atit pentru teologia creftinA, cit fi 
pentru kalatn. Principele ar fi fost bucuros si afle mai multe analogii intre cele doua doctrine, 
pentru a facilita cititorului sAu european injelegerea celor mai profunde articula(ii ale islamului, 
dar lucrul nu e cu putin-fA: ..islamul are o «ftiinCA», tajsir, care trateazA despre exegeza Coranului ; 
el are o tftiinCA*, hddith, care trateazA despre tradijiile ce urea pinA la Muhammad —, el nu are 
o teologie pozitivA" 113 . Kalam ifi propune „sA lucreze pentru pAstrarea $i intArirea religiei"; 
el nu este, afadar, decit o apologeticA a credinjei musulmane; in ce privefte pAtrunderea dogme- 
lor, incercarea injelegerii lor, „ne este oprit si ne cufundAm in acest abis fi si ne ocupAm de ceea 
ce rajiunii ii este aproape cu neputinfA sA priceapA" 1M . 

Parcurgerea atentS. a cAr\ii a IV-a din Sistem, in special a primelor ei capitole 116 , oferA 
elemente pentru o mai profundi analizA a cunoftinjelor lui Cantemir despre doctrina islamicA 
decit ne putem ingidui aci. Un lucru este limpede: aceste cunoftinte erau destul de bogate fi 
inaintate pentru un cArturar european laic care nu fAcuse din islam obiectul exclusiv al studiilor 
sale, ca Marracci sau d’Herbelot, Pococke sau Hottinger, contemporanii principelui. Neindo- 
ielnic, intr-o perioadA a formajiei lui, aceste cunoftinje au fost mai numeroase fi mai limpezi. 
Semnele estompArii lor nu lipsesc in carte (Cantemir insufi afirma, dupA cum arAtam mai sus, 
ca nofiuni insuf ite timp de 22 de ani la PoartA ..aproape cA mi-au iefit toate din minte; defi 
cind mi le-am insufit au fost imprimate tare, s-au fters") u ®. Erorile de amAnunt — unele neaf- 
teptate — alterneazA cu tratarea expediata a aspectelor probabil insuficient memorate sau chiar 
cu declara(ia nein(elegerii unor probleme, ca aceea a atributelor divine (sifaf) din cartea Muham- 
mediye, despre care, mArturisefte Cantemir, „defi le-am citit cindva cu sirguinfa, spun deschis 
ci n-am putut nimic in(elege din ele" 117 . 

DacA §t. Ciobanu sau P. P. Panaitescu, pentru care Sistemul era o mini de date etnografice 
sau istorice, nu fi-au pus problema exactitAtii informa^iilor de ordin doctrinar din aceastA carte, 
acerbul critic al lui Cantemir care a fost J. von Hammer-Purgstall nu fi-a exercitat acribia asupra 
ei deoarece, foarte probabil, nu a cunoscut-o 118 . Afadar, cel dintii examen, sub acest raport, 
al erudijiei lui Cantemir 1-a fAcut prof. Yves Goldenberg, care insA n-a analizat Sistemul — unde 
ar fi aflat, desigur, mai multe detalii de corectat —, ci prima form A a scrierii, Despre Coran, 
in traducerea lui I. Georgescu. Intre confuzii fi inadvertence Goldenberg semnaleazA nafterea 
lui Mohamed la Medina (eroare indreptatA in Sistem), infA(ifarea Fatimei drept sora Profetului, 
imposibilitatea uciderii lui Ali de cAtre Omar fi Othman, confuzia dintre Abu-Djahl fi Abu- 
Jalib, atribuirea Coranului lui Abu-Bakr, inexactitatea referin(elor la Coran, ideea curioasA cA 
fructul paradiziac interzis ar fi fost bobul de griu, fArA temei in cartea sacrA a islamului 119 . 

Aceste incongruence reapar in Sistem, alAturi de altele semnalate, ori de cite ori le-am 
surprins, in comentariile edi(iei de fa^A. RecapitulAm citeva pentru a le mAsura gravitatea. 
Astfel, autorul declarA cA mahomedanii „nu ftiu nimic" despre regele Saul 120 ; sub numele 
Talut el este insA citat in Coran, II, 247, 249. In istoria templului din Ierusalim apar citeva con¬ 
fuzii 121 . Shu’aib era un profet din Madian, citat in Coran, VII, 85—93, XI, 84—95 etc.; identifi- 
carea lui cu biblicul Isaia este inexactA 122 . Cantemir confundA datele Bairamului Mic fi Baira- 
mului Mare 123 , ceea ce nu poate fi interpretat decit ca un semn de obosealA dupA ce participase, 

112 V. asupra acestei distinc(ii fundamentale V. Lossky, Theologie mystique de I'Eglise 
d’Orient, Paris, 1944, p. 22 fi urm. 

113 Louis Gardet et M.-M. Anawati, Introduction & la thdologie musulmane. Essai de theo¬ 
logie comparee, Paris, 1948, p. 315. 

114 Muhammed Abduh, Risalat al-tawhid, p. 5/5 fi 61/43, apud Gardet et Anawati, op. cit., 
p. 310. 

113 V. p. 81 fi urm. fi notele 324 fi urm. 

113 Sistemul, p. 167. 

117 Ibidem, p. 328. 

118 Hammer a criticat cu asprime, dupA cum se ftie, Istoria Imperiului Otoman, acu- 
zindu-1 pe autor pinA fi de ignorarea limbilor arabA fi persanA (v. articolul sAu Sur I'histoire 
ottomane du prince Cantemir, in „Journal asiatique". III® sArie, 4, 1824, p. 24—45). In rigoarea 
lui, menitA sA releve important fi oportunitatea propriei Istorii a Imperiului Otoman, Hammer 
nu bAnuia cA se vor gAsi peste un secol specialifti la fel de severi, dar mai invACaJi, care sA-1 
judece drept un „orb compilator" (C. F. Seybold, in Encyclopedic de VIslam, t. I, p. 355) sau care 
sA-i semnaleze „ridicolul contre-sens" de a traduce Dolma-Bagce („GrAdina umplutA") prin 
„GrAdina cu tArtAcu(e" (F. H. Mordtmann, ibidem, p.897). 

118 Yves Goldenberg, Notes en marge de quelques icrits roumains sur le „Coran" et I'Islam 
(I), in Analele Universitdfii Bucuresti, Limbi Clasice fi Orientale, 21, 1972, p. 121—127. 

120 Sistemul, p. 124, fi nota 484. 

121 Ibidem, p. 125 fi nota 491. 

128 Ibidem, p. 133 fi nota 520. 

123 Ibidem, p. 279, 283 fi notele 931, 956. 
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impreunS. cu tot Stambulul, la aceste praznice, timp de 22 de ani! pi gre?e?te in raportul dintre 
cronologia crepinS p cea musulmanS 124 , confunda ora$ul Raghes din Biblie (Raiy din Media) 
cu pakka din Siria 12S , se in$alS asupra frumoasei care 1-a ispitit pe Iosif in pgipt 12 °, situeazS 
pupil sacru Zemzem in afara MeccSi 127 p identifies grept pe Duldul (catirul alb al lui Mohamed) 
cu caii de foe ai profetului Hie 128 . prorile de date p personaje istorice nu sint nici ele rare 129 , 
iar uneop ne intimpinS confuzii terminologice 130 . 

Intr-o perspective strict pozitivistS, asemenea erori ne pot pSrea, firepe, grave. S3, le 
judecSm ins3 in raport cu intregul operei p s3 pnem seamS de condipile in care a lucrat autorul. 
Acceptind aceste douS criterii vom fi mai pupn severi. Imaginea islamului pe care Sistemul 
lui Cantemir a ingSduit-o cititorilor s3i este, in liniile ei fundamentale, ca p in detalii, o imagine 
corecta. Sa comparSm, ca proba, relatarea credinplor apocaliptice musulmane ap cum le redS 
Principele 131 cu descrierea contemporanului sSu Marracci sau cu o alta, mai tirzie cu peste un 
secol, dar intemeiatS in buna mSsurS pe informapile vechi ale lui Pococke, Qolius sau d’Her- 
belot 122 : diferite ca intindere, ele oferS o viziune identicS a acestui capitol din doctrina islamicS. 
Sa comparSm, la fel, judecaple lui Cantemir despre limba p stilul Coranului 133 cu avizul auto- 
rizat al arabizantului D. Masson, autorul unei traduceri recente, de mare reputape, a acestei 
opere: ele sint aceleap in esenpi lor 134 . In mod evident, Cantemir ip stSpinea subiectul pinS 
la posi,bilitatea de a compara corect astronomia araba cu cea greceascS 135 , p la sfirptul cSrpi 
sale chiar cititorul de azi se poate socoti in posesia informapei de baza privind doctrina islamicS 
p sistemul cultural generat de ea. Cantemir avea dreptate s3 rSspundS, conpient de competen- 
pi sa, obieepilor Sinodului gisericii ruse, care-i cerea, in |721, s3 infipseze izvoarele cSrpi (ap- 
dar, sS adauge c3rpi bibliografia p referinple): „Nu v3d nici o nevoie s3 m3 conving s3-mi con¬ 
firm spusele prin scrierile altora" 13 *. 

DacS scriind Sistemul Cantemir incerca nu numai satisfaepa valorificSrii atitor cunopin^e 
rare, care urmau sS-i ateste o meritata reputape piinpfic3, dar p plScerea de a-p retrSi ani 
de inva^aturS, comep intelectual p aventuroasS tinerep din Constantinopol, nu trebuie neglijata 
evidenp c3 redactarea cSrpj in imprejurSrile ingSduyte autorului nu a lost deloc confortabilS. 
Principele a putut pinS la un punct imp3ca atitudinea sa de cSrturar european — asadar crepin — 
cu erudipa sa islamicS, intr-o viziune sincerS p in care oljositoarele note apologetice p polemice 
ale cSrturarilor ecleziastici contemporani lui, un ortodox ca Ioanichie (JJaleatovski 137 sau un 
catolic ca Ludovico Marracci, sint mai rare. In limitele acestei atitudini el a putut 13sa loc, cum 
am vSzut, p unei critici raponaliste a religiei in general. 

Dar Cantemir merge mai departe: el ip exprima deschis prepiirea pentru unele aspecte 
ale spiritualitapi sau culturii islamice cu o admiiabilS obiectivitate. El lauda obiceiul eliberarii 
prizonierilor cumpSrap, dup3 ppte ani de robie, lSsindu li-se libertatea de a-p pSstra religia 138 ; 
lauda omenia p ospitali,tatea poporulu\ turn djn Dobrogea p Icon\a, atit de mari „incit celui, 
ce nu-i cunoape i se va p3rea c3 abia este de crezut“ 13 *; considers cS, fa^S de obiceiurile si asezS- 
mintele derviplor, crepinii ar trebui sS se rupneze pentru cS aceia dovedesc chiar „practica fap- 
telor bune, p nu denumirile lor goale, nu speculapa ingimfatS, ci insSp lucrarea" 140 ; Principele 
declarS fSrS ocol: „De aceste virtup filosofice p de filosofia lucrStoare de fapte bune ce se aflS 


124 Ibidem, p. 60—6 1, 2?6 p notele 251, 972. 

126 Ibidem, p. JJ6 p nota -455. 

126 Ibidem, p. 119 p nota -464. 

127 Ibidem, p. J90 p nota 695. 

128 Ibidem, p. 30? p nota 1047. 

129 V., de pildS, p. 274—275 (confuzia intre sultanii gaiazid p Murad al II-lea); cf. p 
notele 920, 922. 

130 La p. 20? autorul se referea dupS cit se pare la tc. murahhas („sol“), iar nu la 
murassa („lucrat in nestemate"). 

131 Sistemul, p. 55—?0. 

132 Observations historiques ei critiques surle mahometisme, traduites de l'Anglais de <?. Sale, 
in Les tivres sacres de I'Orient, traduits par Q. Pauthier, Paris, 1?60, p. 495 — 500. 

133 Sistemul, p. 49—54. 

134 Le Coran. Introduction, traduction et notes par D. Masson, Paris, 1967, p. XL— 


136 Sistemul, p. 103. 

136 Rdspunsul fui Djmitrie Cantemir Sinodufuj rus in chestia ,,Sistemului refigiei maho- 
medane", la $t. Ciobanu, op. cit., p. 524. 

137 Cf. V.-V. garth old, La Decouverte de f'Asfe. Histoire de \'Orienta\isme en Europe et en 
Russje, trad, par g. Nikitine, Paris, 1947, p. 13 J p urm. 

138 Sistemu(, p. 207. 

139 Sistemul, p. 22?. 

140 Sjstemul, p. 294. 
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In acejti derviji mai inainte spu$i, afirm cS se cade sS. te minunezi Iff 141 . El exalts. calitStile Corot 
ntfltfi, sens „intr-o limbi arabS atit de adincS, incit nu numai cS e imposibil s-o dar $i de 

interpretat e foarte greu, iar mai ales a o vorbi e peste putin^iff 14a . Nu toate ^tiin^ele popoarelor 
islamice i se par inaintate, dar pentru arte mSrturisejte o admirable fSrS margini: „invStStura 
»nso (( sau „modul de a scrie epistoliile cu un stil frumos ?i inalt“ 143 ; scrierea caligraficS, cu reguli 
„foarte artisticeff, capabilS de opere pe care „n-a putut niciodatS, nici poate acum, nimeni dintre 
oameni si le imiteff 144 ; arta poeticS, „dezvoltatS, dar $i foarte frumoasS ?i foarte ingenioasSff 148 . 
„Poetii acestor na^ii orientale, declarS Cantemir, atit cei dintii, cit $i cei mai de pe urmS, pro- 
gresind in aceastS arts., au ob^inut intiietatea 11 fa^S. de poe^ii europeni antici sau contemporani 
lui; ..to'ti cei iscusi-fi in aceste limbi, cSrora li s-a intimplat si citeascS pe poe-fii arabi, persani $i 
turci' 1 recunosc aceastS superioritate I4e . „Muzica orientals, o depS?e?te intr-adevir cu mult 
pe cea apuseanS" 147 . „ln sSpStura pietrelor $i a marmurelor practicS o sculpturS regulatSff 14B . 
Pictura, „de$i nu e atit de perfecfionatS incit sS merite laudi de prisos, insS nici nu pare urit&ff 148 . 
, f Arta impodobirii cSr'filor a ajuns la o mare desSvir?ire ?i rSspindireff 18t> . Iar cit prive?te re- 
torica, mSrturiseyte Principele, „pot spune cu indrSznealS cS neamurile orientale nu sint cu nimic 
mai prejos decit cele occidental, cSci dupS firea lor totf inclinS spre elocin^S [...]. DacS ar auzi 
cineva pe un predicator muhammedan tinind o cuvintare, mai cu seamS cind i?i extinde cu- 
vintul la virtu-file morale ?i la vicii, ar zice, dacS nu mS in?el, cS Demostene al grecilor $i Cicero 
al latinilor fac oratorie in dialectul turcesc 111H . Meritele sint ..ascu^imea min-fiif 1 , apoi ^bogi^iile 
infinite ?i comorile inepuizabile ale cuvintelor ?i stilurilor din limbile arabi, persanS $i turcS«, 
dar $i o „inlesnire ?i o abunden^S de elocin^S, a$a cS intreaga cuvintare se vede cS t 7 ? ne ? te din 
gura retorului ca un izvor pururea curgStor't 15a . 

Selecfia completS a acestor aprecieri din Sistemid lui Cantemir reprezintS unul dintre cele 
piai frumoase imnuri de laudS inchinate culturii islamice de un cSrturar european. Dar cartea 
Principelui urma sS aparS intr-un stat care, desi deschis unui vast program de reforme moderne, 
rSminea dominat de cre?tinismul ortodox sever apSrat de Sfintul Sinod al Bisericii ruse, care 
av^a controlul tipSriturilor ?i urma sS dea cuvenitul imprimatur. Imbinind o intransigents. 
stimulatS de orgoliu cu o oportunS referintS la protectia tarului $i folosind conjunctura favorabilS, 
Cantemir a reu?it, dupS cum vom vedea, sS treacS peste obiec^iile cenzorilor ecleziastici farS 
a-?i modifica manuscrisul. Dar el intelegea sS foloseascS ?i $ansele de ordin politic pe care i le 
oferea aceastS carte dedicatS tarului, care urma sS fie cititS de tar, sS insemne, a$adar, o lungS 
conversatie cu (arul. 

Acest pre^ios interlocutor trebuia sS fie sensibil la adulate, cu care Cantemir este generos 
in Epistola dedicatorie ?i in Precuvintarea cdtre cititor, evocind un program de educate moralS 
al lui Petru 1 15a , dar foarte rar in cuprinsul cSrfii 1S4 . In conversafia sa cu tarul ii reaminte$te 
fapte la care fusese martor, ca, de pildS, ru?inoasa mSrturisire a unui „domn de neam iliric, 
adicS slav [t — foarte probabil adversarul sSu Sava Vladislavovici Raguzinski —, cS pentru 
a-?i ci$tiga favorurile unei femei frumoase din Pera a recurs, cu ajutorul unui magician arab, la 
invocarea diavolului 166 ; aminteyte, la fel, despre interesul lui Petru pentru Istoria Imperiului 
Otoman, oferindu-ne insS $i o datS preftoasS, anume cS, pinS in 1720 (cind Cantemir redacta 
ultima parte a Sistemului), farul nu hotSrise incS traducerea in rusS a acelei opere 18B . 

Reaminte$te lui Petru, ca in toate scrierile sale redactate in timpul exilului rusesc, cS Impe- 
riul Otoman trebuie infrint $i cS ac^asta este cu putinfd. In Precuvintarea cdtre cititor el integreazS 
propaganda antimusulmanS in programul politic al tarului, evocS. intinderea extraordinarS, 
provocatoare, a doctrinei islamice; mentioneazS. biruintele „Cezaruluiff, a$adar ale impSratului 
austriac, care reujise sS. elibereze de turci tJngaria ($i Transilvania) 157 ; deplorS „imputinarea 


11 Sistemyl, p. 294. 
43 Ibidem, p. 41. 

13 Ibidem, p. 350. 

14 Ibidem, p. 351. 
16 Ibidem, p. 352. 

16 Ibidem, p. 352. 

17 Ibidem, p. 354. 
48 Ibidem, p. 355. 
13 Ibidem, p. 356. 
50 Ibidem, p. 446. 
81 Ibidem, p. 

83 Ibidem, p. 

83 Ibidem, p. 

84 Ibidem, p. 

88 Ibidem, p. 

88 Ibidem, p. 

87 Ibidem, p. 
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virtu^ilor" la popoarele europene (antice sau balcanice contemporane); da ca avertisment dic- 
tonul: ..Fericit cel pe care nenorocirile strAine il fac si se teamA", lAsind si se in^eleagi cA Rusia 
insAfi ar putea fi amenin^ata. de PoartA dacA nu ia mAsuri la vreme 16S . Dar, mai ales, reamin- 
tefte de profe^ia privind ..poporul blond" sikalab (slavii) care urmeazA si subjuge Imperiul 
Otoman 159 , expusA deja in Monarchiarum physica examinatio. 

Dar mai exists, pagini in Sistem pe care avem sentimentul cA Principele le-a sens mai de- 
grabA pentru amuzamentul larului decit dintr-o preocupare ftiin{ificA. Aceste pagini „povei- 
tesc lucruri care nu pot fi redate'', dupA cum se exprimA cu legitimA pudoare $t. Ciobanu, lucruri 
„culese din gura poporului“, deoarece, dupA mArturia autorului insufi, nu se gAsesc in circle 
inva^ilor musulmani 18 °. Este vorba de legendele privind senzualitatea lui Mahomed fi a fiicei 
sale Fatima, despre „prostitu(ia sacrA“, de explicafia scatological a pilozitAtii faciale fi corporale, 
de datoriile excesive ale so^ilor in cAsAtoria poligamA, despre practicile secrete din harem sau 
chinurile sofului divorfat care vrea sA-fi redobindeascA nevasta etc. lel , lucruri care, negrefit, 
au scandalizat pe cenzorul ecleziastic. Este probabil cA asemenea pasaje, fArA raport direct cu 
economia cAr(ii fi care puteau lipsi fArA pagubA, au dus la exigen^a ca autorul sA-fi declare iz- 
voarele — fie ele culte sau populare — , pentru ca cititorii musulmani sA nu se poatA plinge 
cS autorul a „alunecat spre rAutate, inventind batjocuri" fi sA nu-1 acuze de calomnii „fAri 
rufine" 182 . Principele n-a dat urmare acestei cereri. Picanteriile cAr(ii au fost, negrefit, foarte 
gustate in anturajul lui Petru fi, in primul rind, de {arul insufi cAruia ii plAcea sa schimbe glume 
indrAznele cu prietenul sau romAn mai tinar numai cu un an l83 . O scrisoare din 23 noiembrie 
1719 (tocmai din perioada cind scria Sistemul) ne dezvaiuie ceva despre gradul de intimitate al 
rela^iilor acestuia cu Petru. Cantemir mul^umefte protectorului sau pentru ingaduin’fa de a se 
casatori cu una din fiicele prinfului 1.1. Trube^koi, ii precizeaza pe care a ales-o, in ce mod, fi 
cere voie sA se cAsAtoreascA indata dupA CrAciun. In alegerea sa a urmat sfatul unui filosof 
arab, Lokman (citat f i in Sistem): ..NiciodatA n-am cAlcat cu piciorul inainte de a cerceta dru- 
mul cu cirja" fi aceasta timp de „aproape fase ani, intru cAutarea cunoafterii lucrurilor naturale". 
Acum ar dori sA intre „cit se poate de repede la fcoala anatomiei (mA silefte dorul prea cunoscut 
de a cerceta mai departe!), ca sA pun capAtul dorit invA^Aturii fi stAruintelor mele" 184 . Petru 
i-a satisfAcut degrabA cererea, „a luat parte activA la nunta lui Dimitrie Cantemir" fi, „se pare, 
a fost si naful perechii cAsAtorite" 18S , despAr^itA prin numai treizeci de ani. 


158 Ibidem, p. 8d. 

168 Ibidem, p. 145. 

180 $t. Ciobanu, op. cit., p. 415. 

181 Sistemul, p. 28, 110, 232— 234, 265 fi urm. etc. Tot afa anecdota cu prinful din 
Floren^a fi „matroanele pricepute" (p. 260) n-are, in mod evident, legAturA cu ceea ce ii precedA 
fi nu este citatA decit pentru hazul ei licenfios. 

188 Decizia Sinodului rus in chestia cdrfii lui Dimitrie Cantemir „Sistemul religiei musul- 
rnane", la $t. Ciobanu. op. cit., p. 522— 523. De remarcat cA un contemporan al lui Cantemir, 
Barthilemi d’Herbelot, a cunoscut la rindul sAu cenzura, pentru cA, „din motive religioase, a 
vorbi despre Orient era destul de rAu privit de BisericA" (Henry Laurens, Aux sources de 
I'orientalisme: la Bibliothique orientate de Barthilemi d'Herbelot, Paris, 1978, p. 14). Tot afa, 
„papa Inocen^iu al Xl-lea a impiedicat edit area cAr{ii bunului pArinte Marracci, defi ii fusese 
confesor, pentru cA socotea observable sale ca un fel de apologie a Coranului, arAtind cA 
exege^ii ii dAdeau foarte des un sens rational" (scrisoare a lui Leibniz cAtre abatele Nicaise, 
CitatA de Abdel Halim, Antoine Galland: sa vie et son (Buvre, Paris, 1964, p. 167). 

183 Cantemir era, cu toatA temperanfa lui observatA de contemporani, unul din convivii 
lui Petru, care, uneori, venea sA petreacA la Principe cu faimoasa lui ..mascaradA mAnAstireascA", 
dupA cum nota Ilinskij (C. $erban, Jurnalul lui Ivan Ilinskii, in „Studii", 8, nr. 5—6, 1955, 
p. 126); el insufi insA „avea oroare de betie“, noteazA primul sAu biograf, v. Paul Cernovodeanu, 
Dimetre Cantemir vu par ses contemporains (le monde savant et les milieux diplomatiques euro - 
piens), in „Revue des etudes sud-est europAennes", 11, 1973, nr. 4, p. 649. Detalii despre 
..mascaradA" fi despre ambianfa in care Petru cel Mare il invita pe Principe, la Patrick Gordon, 
Tagebuch, ed. M. C. Posselt, Moscova— Sankt-Peterburg, 1849— 1853, vol. II, p. 427; J. Cracraft, 
The Church Reform of Peter the Great, London, 1971, p. 11—28; Russel Zguta, Peter I's 
„Most drunpen Synod of fools and festors", in „JahrbOcher fttr Geschichte Ost-Europas", N. F., 
21, 19/3, H. 1, p. 18—28. Este, probabil, mediul in care au fost citite, mai intii, pasajele 
»picante" din Sistem. 

184 $t. Ciobanu, op. cit., p. 486—487. MirA, afadar, interpretarea naivA datA de autor 
mArturisirii Prfncipelui cA „vrea sA intre la fcoala anatomiei", acceptatA ad litteram: „in acest 
gest al lui Dimitrie Cantemir se vede adevAratul savant, in sufletul cAruia dorin^a de a cunoafte 
nu se stinge, nu gAsefte limitA de virstA" (ibidem, p, 404J. 

185 Ibidem, p. 403. 
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2. Valoarea istorici 

A fost remarcati 168 informa(ia autobiografici $i istorici din Sistem: dind curs inclin&rii 
de a face loc exemplului concret, anecdoticii $i confesiunii in expunerile sale ^tiin^ifice (note 
meridionale), Cantemir a presirat in Sistem povestiri diverse, unele reluate din Istoria Imperiului 
Otoman 187 , altele inedite. 

Sint, in carte, men(iuni autobiografice priyind anii sii de invatituri 1GS , opera muzicali 168 
sau istorici 17 °, experien(ele la Constantinopol, unde discuta probleme teologice cu invi(ati 
otomani 171 , verified falsa reputable a incoruptibiliti(ii „apei sfinte" prin toga lui Mahomed 172 , 
asisti la demonstra(iile ?i dansurile rituale ale dervijilor 173 , aminunte care pun tot atitea detalii 
$i culori pe tabloul unei importante parti din viata Principelui. Istoria tinirului moldovean 
sechestrat intr-un harem 174 , a indriznelii medicului Le Due, care ia pulsul sultanului Ahmed 
al Ill-lea (ceea ce confratele s5u grec Andrea Likinios nu indriznise) 176 , declaratia ci a obtinut 
c6pii dupi portretele sultanilor din colectia de la Topkapi 178 , ni-1 arati in relatiile sale cotidiene 
cu societatea constantinopolitani, cu cercurile pe care le freeventa, creatine sau musulmane, 
?i cirora le datora informatii sau sprijin. Aluziile sale la evenimentele contemporane sau care 
stiruiau in opinia publici tarigrideani sint freevente. El reaminte?te tragedia patriarhului 
Chiril Lucaris ?i rolul voievodului Vasile Lupu in depunerea ?i moartea lui 177 . Episodul Sf. Ni- 
colae din Karpenisios, din martirologiul grecesc mai nou, relatat $i de Antoine Galland 17B , 
stiruia in memoria populatiei creatine a capitalei. Anecdota despre ambasadorul olandez care 
a crezut ca poate vizita Haram al -Sharif la Ierusalim era, desigur, inci proaspiti cind o culege 
Cantemir 178 . El citeazi informatia unor martori oculari privind soarta steagului sfint al islamului 
in bataiia de la Viena 180 $i descrie darurile voievozilor romani catre curtea otomani la marile 
sirbitori 1M . $i sub raport istoric Sistemul este un izvor pretios. 


3. Aportul filologic 


Cercetarea Sistemului sub raport lingvistic rimine inci de ficut, atit in ce privejte ori- 
ginalul latin, cit ?i versiunea rusi definitivi. in afara particularititilor de stil ?i limbi ale latinei 
lui Cantemir — putin studiate pini acum 182 —, aceasti lucrare a pus autorului problema transli- 
terarii caracterelor arabe, care ar merita o cercetare speciali. El intimpinase dificultAfi in cazul 
sunetelor inexistente in latini: is y (musyky, 107 T ), djim m dz (Dziebrail, 10, Indzil, 7), 
shins P ( ar P. 7 V i 11 v ; pir, 106 v ). |n versiunea definitivi aceste transcrieri devin w, dote, ui, 
sunetele respective fiind u?or de redat in rusi. |n schimb, alte dificultiti pune transliterarea 
lui h prin x [MyxaMMed, rneux), dar $i prin e (eezupa, 29, HcaMecue, 71, (jiepcaz, 103, nadupiaz, 
36 etc.), inconsecventi explicabili prin obi$nuita transcriere ruseasci a literei h prin e (de ex. 
az6um pentru habitus, 81). 


166 $t. Ciobanu, op. cit., p. 421—422; P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viaja si 
opera, p. 217—218. 

187 Discutia cu Es'ad efendi, istoria „Steagului sfint" in lupta cu austriecii, atitudinea 
medicului francez Le Due, abilitatea lui Nfih Efendi $.a. 

188 Sistemul, p. 167. 

188 Ibidem, p. 354. 

170 Ibidem, p. 356. 

171 Ibidem, p. 106. 

172 Ibidem, p. 31. 

173 Ibidem, p. 297, 299. 

174 Ibidem, p. 233. 

175 Ibidem, p. 362. 

178 Ibidem, p. 355. 

177 Ibidem, p. 195. 

178 Ibidem, p. 255—256 ?i nota 881. 

178 Ibidem, p. 200-203. 

180 Ibidem, p. 32. 

181 Ibidem, p. 281. 

182 D. M. P[ippidi] in Nota editorului la D. Cantemir, Descrierea Moldovei, Bucurejti, 
1973, p. 43, semnaleazi citeva particularitit 1 mai izbitoare: .....numeroase abateri de la regulile 
clasice in privinta folosirii timpurilor ?i modurilor, a regimului cazurilor, propriet&tii termenilor, 
topicei etc. [...], unele grejeli, de considerat mai degrabi ca inadvertente [...], forme de cuvinte 
latine sau sensuri particulare care se abat de la forma sau sensul obijnuit". Autorul citat mai 
semnaleazi latiniziri de nume rominejti de institutii, functii civile, militare, ecleziastice, nume 
de demnitari, de ceremonii, de obiecte sau de termeni comuni din elini $i neogreaci, precum 
?i erori sub influenta formei rominejti a cuvintului latin; „un studiu adincit al limbii Descripfiei, 
bazat pe un numir mai mare de manuscrise, ar duce la rezultate interesante f ' (ibidem). 
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Versiunea definitive a cirtii prezintS. caracteristicile textelor ruse$ti de la inceputul se- 
colului al XVIII-lea; vocabularul, ca ?i stilul, p£streaz& mult din culoarea arhaici a scrierilor 
religioase ?i cronicire^ti, dar voin^a de modemizare este evident!! prin neologisme $i adesea pria 
topici (adjectivul dupe substantiv, verbul la sfir$itul frazei). 

Siricia vocabularului oblige la formarea de termeni noi ( MaAOtucAenue , 355, paSHOZAacxoe, 
327, paeHOMepHbiU , 351, couMennoe, 327, (jjapMaxonpodamejib, 357, fapMaxocmpoumeAb , 361 etc,), 
rezulta-fi, foarte probabil, din colaborarea autorului cu traducetorul Ilinskij. In majoritatea ca- 
zurilor penuria de termeni adecvaft in ruse este invinse prin adoptarea de termeni streini. 

Sub raport lingvistic, tocmai neologismele ofere un deosebit interes. Se $tie cS. limba 
ruse trecea, in epoca lui Petru cel Mare, printr-un proces de innoire marcat de adoptarea rapide 
a numero$i termeni din limbile vechi (greaca, latina) $i din cele moderne occidentale. Aieturi de 
numeroase neologisme de asemenea provenience (dar mai ales de origine greace ?i latine, limbile 
de culture bine cunoscute de autor), Sistemul cuprinde, cum ne a$teptam, un bogat material 
lexical arab, persan ?i turcesc ?i citeva cuvinte tetare. Examenul acestor termeni releve preocu- 
parea lui Cantemir de a infejija Carului o carte scrise potrivit vederilor innoitoare ale acestuia, 
intr-o ruseasce impodobite cu o ample terminologie streine filosofice, teologice, ^tiin^ifice, sau 
privind realite-fi orientale. Cit de pufin cunoscuji ince erau, in 1722, asemenea termeni rezulte 
atit din explicarea lor marginale in Sistem, cit $i din faptul ce multe din aceste neologisme erau 
indexate in Jle^uxon eoxadSAOM hosum no aA&aeumS, dicfionar cuprinzind 503 cuvinte 
noi, alcetuit din indica^ia lui Petru cel Mare $i purtind, in manuscrisul pestrat, adnoterile auto- 
grafe ale acestuia 183 . 

Indicile de neologisme din Sistem (cuvinte noi in rusa timpului), intocmit de Anca Irina 
Ionescu $i publicat in edi^ia de fajA, vedejte nu numai varietatea $i boge^ia terminologiei 
streine folosite de Cantemir (intr-o mesure superioare certurarilor ru$i contemporani lui), 
dar pune in lumine ?i contribufia inve^atului rom4n la prefacerea $i dezvoltarea limbii 
literare rusejti moderne 184 . Fenomenul — stimulat de insu$i Petru cel Mare — al adopterii 
de termeni occidentali care numeau institute, creafiile materiale, conceptele adoptate 
de rusi din civilizajfile $i culturile Apusului, a fost de mult studiat. N. A, Smirnov a 
intocmit in 1910 un dicjionar cuprinzind peste 3000 de neologisme de provenience occidentale 
introduse in limba ruse in timpul lui Petru, extrase din 29 de lucreri scrise ?i, in majoritatea 
lor, editate sub domnia acestuia 185 , Invecatul rus n-a inclus inse Sistemul intre textele indexate, 
a?a incit numero?i termeni, intre care aAejudux, amoM, 6aAeua, za6um, zuzanm, xycmodun, 
Mampona, nexmap, HomaifUH, nAeepa, mecmaMeum, fienaMen, lipsesc din dicCionarul seu 188 . 
Aceaste omisiune 1-a impiedicat ca in analiza provenienCei neologismelor de origine latine se 


183 Publicat de N. A, Smirnov ca anexe la studiul seu 3anadnoe eAUHHue ua pyccxuU 

nibix e nemposcxyio onoxy, in C6opnux OmdeAenun pyccxozo maxa u cAoeecnocmu Hmh, 

Axad. nayx, t, 88, n. 2, 1910, p. 363—382, Procesul de modernizare rapide a limbii ruse 
impus de C aru l Petru I fusese semnalat in Apus de certurari contemporani ca 

J. L. Frisch, Libri navi Russico idiomate conscripti, in „Acta eruditorum", 1710, martie, 
p, 140—143, J, A, Fabricius, in Programm des Gymnasiums zum Grauen Kloster [Berlin, 
1727], sau J. P. Kohl in Introductio in historiam et rem literarium slavorum imprimis 

sacra, Altonaviae, 1729, p. 20, nota e, acesta referindu-se chiar la Sistemul. Pine la 

Petru I, areta Kohl, cerCile ruse$ti, religioase ca $i laice, fusesere publicate in slavone. O 
excepCie a fost Systema religionis Muhammedanae , scrise in latine de principele Cantemir, apoi 
traduse de Ilinskij in „limba moscovite folosite astezi de ru§i" („ab interprete quodam rutheno, 
homine sane non indocto et inpolito Ilinski appellato, in Moscoviticam qua Rutheni hodie utuntur 
linguam traductum"). Pentru informaCie Kohl trimite la Frisch. Cf. ?i Ernst Eichler, Die sla- 
wistischen Studien des Johann Leonhard Frisch. Ein Beitrag zur Geschichte der deulschen Slawistih, 
Berlin, 1967, p. 26—27, 152. 

184 Este o treseture a scrisului cantemirian caracteristice $i operelor alcetuite in limba 
romene (Divanul, Istoria ieroglificd etc.). Ea se explice prin poliglosia autorului, prin cultura 
?i varietatea preocuperilor lui, care impuneau o terminologie bogate. De aci necesitatea de a 
introduce termeni streini nu numai in ruse, dar cu mult inainte in romene (v. Scara a numerelor 
fi cuvintelor streine tilcuitoare, in D. Cantemir, Opere, vol. IV, Istoria ieroglificd, Bucuresti, 

1973, p. 57-67). 

185 CAoeapb uHocmpaHHbix cAoe, eoiuedtuux « pyccxuu nshix e onoxy Uempa BeAUxazo, in 
3anadme eAunnue ua pyccxuu nsbix e nemposcxyio onoxy, p. 27—360. 

188 N. A, Smirnov a omis zecidetermeni a ceror prime atestare in limba ruse era dato- 
rate lui Cantemir. Dicfionarul amintit este astfel deosebit de util oricui va intreprinde studiul 
atit de necesar despre contribuCia lui Dimitrie Cantemir la formarea limbii ruse literare: com- 
pararea neologismelor din Sistem cu lista lui Smirnov de la iveaie termeni ji forme introduse 
In ruse de inveCatul rorndn. 
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izoleze, al&turi de intermediarele germane $i mai ales poloneze 1S7 , calea preludrii directe din 
latina practical de Cantemir (a$a se explica, forme ca apmuxyAyc < lat. articulus, iar nu apmunyA < 
pol. artyhul, OKKtnun < lat. occasio, iar nu oxaeui I < pol. okasja, sau nepcoua in sens de chip, 
fizionomie, iar nu de persoanA ca in cazul pol. persona etc.). 

Lucririle pregAtitoare pentru elaborarea unui dicfionar istoric al limbii ruse au avut in 
vedere Sistemul ca izvor lexical (ne referim in special la Fisierul Dictionarului limbii ruse 
tnedievale intocmit de Institutul limbii Ruse al Academiei de $tiin(e a U.R.S.S. sau la Fisierul 
cabinetului Dicfionarului etimologic al limbii ruse, de la Universitatea „M. V. Lomonosov" din 
Moscova). Consultarea acestor douA fi$iere explica trimiterile la Sistcrn in recentul Dictionar 
etimologic al limbii ruse intocmit de M. N. $anskij 188 . Se accepta asadar ca termeni ca amoM, 
dexada, decpuituyun, dotcuu sint pentru prima oara atestafi in Sistemul lui D. Cantemir. 
Consultarea lui $anskij in ce priveyte contribu(iile invi^atului romin la dezvoltarea limbii ruse 
nu este insa peremptorie. in Dicfionarul etimologic citat, nu figureaza termeni din Sistem {o.km6uk, 
aumoH OMacuH, anoxaAunmuHecxuu, apmwpuuuamibui, acmponoMCKuu, da k mu a cu sensul „smochin“, 
ducxpei/un, ducmux, dpa.u) sau forme specifice lui Cantemir (aeduemfiiH, apmuKy/iyc), iar altor 
termeni existen^i in Sistem li se dau atestari mai tirzii (ex. aA.iuzopuuecxuu nu apare pentru 
prima oara in E. Veismann, HeMetixo-AamuHCXuu u pyccxuu Aexcuxou, Sankt-Peterburg, 
1731, ci in Sistem, repetat folosit; daca ameucm este numai ocazional men^ionat de Theofan 
Prokopovici, CAoea u peuu — redactate in 1718, editatela 1760, Sankt-Peterburg — atunci el 
intra in rusa prin Sistem, ?i nu prin Ivan Nordstet, Poccuucxuu c neMeifXUM u (fipuat(y3cxuM 
nepeeodaMu CAoeapb, Sankt-Peterburg, 1780). Contribu(ia lui Cantemir la 

zut, ? i ea merita s a formeze obiectul unor cercetari speciale 18 *. 

Sistemul mai cuprinde un mare numar de termeni orientali, folosi'fi cind autorul citeaza 
numele unor realitAti musulmane (ex. a6decm 171, zezupa 34, zycA 171, xanud3tcu6aiu 35, 
Mycfimu 36, naMa3 80, cypem 42, 3(fieudu 36, zadoKU 186 etc.), in care caz cuvintele sint re- 
produse fie in forma lor original, in transliterarea chirilicA adoptata de Cantemir, totdeauna 
cu litere de corp mare, fie ca nume comune: 6ezAep6ez 253, eexitA 36, ee3up 5, zodotce 56, depeutu 
221, duean 123, dotcim 93, umqm 258, xadu 62, Me3uud 8, juycAUMan 70, naduutaz 36, uayiu 
33, myAdaud 8, yAeMa 62, cpepcaz 103, xaAuif) 56, xapeM 11 , nauta 67, utaxMambi 247, uteux 
33, tueuxcmeo 35, 3Mitp 33, nubmapb 34. De aceea?i origine, dar cu forme de influenza occi- 
dentaia sint $i MycAUMauucM 217, MyxaMMedinM 253. $anskij consemneaza un singur termen 
arab (doKim) ca fiind introdus in limba rusa de Cantemir; este sigur ca o ce Jjiare atcnta. va 
releva $i alte contribu'fii cantemiriene la terminologia rusa de origine orientaia. 


V. VALOAREA LITERAR.A 


Primii cititori ai Sistemului au vazut in noua scriere a lui Cantemir o carte de informare 
asupra unei civiliza-fii pu(;in cunoscute, de interpretare a unci doctrine exotice, de evocare a 
lumii in care traise autorul; ei au fost insa deopotriva sensibili la virtu'file atractive ale operei 
lui Cantemir, la frumusefea ei. 

Sistemul este o carte bine scrisa. Principele, confruntat de un noian de informatii—culte $i 
populare, critice $i legendare, esen^iale sau anecdotice, scrise sau orale, autoritare sau apocrife—, 
!?i dovedeste capacitatea de a le tria, sistematiza §i expune cu netAgaduita maiestrie. El 
are sim'ful esen'fialului, stie sa infAti$eze elementele fundamental ale civiliza^iei de care se ocupa. 
Imaginea islamului infa^isata de Dimitrie Cantemir este, cum aratam mai sus, corecta in ansamblu, 
ca §i in detalii, ceea ce confera autorului meritul de a fi inzestrat literatura europeana cu o operA 
de bazA privind civiliza(ia musulmanA. 

FArA indoialA cA Principele a vrut sA alcAtuiascA mai mult dccit o carte de informa'fie. In- 
tilnim in Sistem insusirile literare cu care Cantemir ne obijnuise din epoca crea^iilor sale con- 


187 N. A. Smirnov, op. cit., p. 1— 19; OnpedeAemte nymeU, xomopbiMu e nempoecxyioonoxy 
iuau sauMcmeoeauun U3 3anaduo-eeponeucxux Mibixoe. 

188 N. M. $anskij, SmttMOAOzuvecKuCi CAoeapb pyccxozo A3bixa, t. I, Moscova, 1963—1973; 
am consultat numai fasciculele 1 (A).'d (B) $i 5 (JJ, E, >K) din dictionar, incomplet pu- 
blicat. Pentru exemplele ce urmeazA a se vedea tot N. M. $anskij, op. cit., s.v. 

189 Primul studiu cu aceastA temA a fost publicat de Anca Irina Ionescu, La contribution 
de Dimetre Cantemir d la modernisation du lexique de la langue russe, in Analele Universitdtii 
Bucuresti, Limbi ?i Literaturi StrAine, 26, 1977, nr. II, p. 53—57. Compara^iile cu alte dicfionare 
ale limbii ruse, ( CAoeapb coepeMemozo pyccxozo »3bixa, t. I —XVII, Moscova, 1950—1965; 
S. I. Oiegov, CAoeapb pyccxozo A3bixa ed. 10-a, Moscova, 1973; M. Vasmer, DmuMOAOzu- 
uecxuu CAoeapb pyccxozo A3bixa, t. I—IV, Moscova, 1973) au dus-o pe autoare la concluzii 
identice cu ale noastre in ce prive?te noutatea terminologiei din Sistem fa-fA de rusa epocii 
lui Petru I. 
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stantinopolitane de prim ordin (Divanul $i Istoria ieroglifici). El ne of era, mai Sntii, o imagine 
caleidoscopici a lumii musulmane, in culori $i nuance, o imagine care da cititorului satisfactia, 
atit de rara pe atunci $i care se ob^inea mai ales prin carte, a unui contact autentic cu o lume 
indepartata. Aceasta lume Cantemir o evoca prin judeca^i profunde, dar deopotriva prin de- 
talii concrete, elocvente, prin situatii traite. In opera sa se intilnesc la tot pasul aprecierile car- 
turarului cu relatarile martorului ocular. Toate elementele cu caracter autobiografic citate in 
aceste pagini ($i men^ionate de noi mai sus) releva tending, lui Cantemir de a-$i intemeia afirma- 
■fiile prin experience proprii. 

Intreruperea excursului ?tiintific al car-fii prin „istorii" (anuntate ca atare de autor) ne 
trimite, de asemenea, la normele literaturii orientate (la alcatuiri ca O mie si una de nopti, dar yi 
la cronicile otomane ale veacurilor mai aproape de noi). Amintiri personale, anecdote, legende, 
snoave, proverbe, pilde din literatura sapienjiali atit de bogata in Orient dau mijcare $i culori 
unor elemente doctrinare sau unor canoane institutional aride intr-o expunere strict didactica. 
Exemplare in acest sens sint expunerile despre casatorie ?i divort, despre indatoririle musulma- 
nului in general. Procedeele folosite sint orientale: a se compara, de pilda, necontenita alternare 
de reguli $i cazuri concrete din Sistem, cu modul in care despartirea intreita este infati?ata in 
O mie si una de nopfi (povestea lui AlunitS. $i a frumoasei Zobeida, noptile 261—263) sau (din 
aceea$i opera, noptile 272—287) cu sinteza de intelepciune ?i civilizatie islamica pe care roaba 
Simpatia o face califului Harun al-Ra$id 190 . 

Cantemir cunoafte valoarea episodului definitoriu, ca in relatarea intimpiarii tinarului 
Nicolae (de fapt neomartirul Nicolae din Karpenisios, care refuza sa treaca la islam) sau a amba- 
sadorului olandez domic sa viziteze sanctuarul musulman din lerusalim: amindoui intimpiarile 
vor sa sublinieze aspecte ale intolerantei, ale fanatismului mabomedan. Dar Principele $tie deo¬ 
potriva sa prezinte portretul fizic sau launtric al unui personaj prin citeva note biografice esen- 
tiale, ca in cazul lui Sava Vladislavovici Raguzinski, in care credem ca putem recunoa^te pe 
„domnul de neam iliric" stigmatizat in incheicrea carfii pentru magie neagra. 

Aceasta libertate in alegerea procedeelor ii ingaduie autorului sa minuiasck degajat o 
informatie diversa, de valoare $i autoritate inegale. Apelul la memorie ?i la experienta personaia 
il scutejte de referintele fastidioase la izvoare scrise — pe care nu le dispretuia, cum aratam 
mai sus, dar pe care nu le avea totdeauna la indemina. In felul acesta insa tot ce pierde aparatul 
$tiintific, pozitivist, al cartii ci$tiga autenticitatea relatarii, venita din partea martomlui ocular, 
a l( cunoscatorului'' care $tie, dupa imprejurare, sa fie reporter fidel al lumii in care a trait sau 
eseist asupra credintelor $i moravurilor acestei lumi. 

Arta lui Cantemir consta tocmai in $tiin(a cu care imbina rigoarea savantului cu talentul 
povestitorului, exigentele impuse lui de prezentarea unui sistem doctrinar $i libertatile literare 
la care il imbiau frumusetile $i pitorescul unei lumi exotice, fascinante. De aci situatiile diverse 
in care se plaseaza autorul, cind sever ?i precaut, limitindu-$i raspunderea, rezervindu-$i opinia 
(el relateaza numai „ce $tie", „ce-?i aminteyte", „dupa cum spun ei", musulmanii), cind supu- 
nind conceptii ?i fapte normelor bunului-simt (a$a sint tratate superstitiile), cind oferindu-fi 
desfatarea de a povesti despre lumea pe care o iubea atita. 


VI. CIRCULAflA SISTEMULUI 
1. Manuscrisul autograf 

Originalul latin al Sistemului, compus din prima forma scurta (Curanus) ?i din forma 
dezvoltata care a servit la versiunea definitiva msa, se pastreaza la Sectia de manuscrise a Arhi- 
vei centrale de stat de acte vechi a U.R.S.S., fondul 181, nr. 1325, f. 2—128 lBl . Sint dovezi 
despre o restrinsa circulatie a acestui manuscris in timpul vietii lui Cantemir: Ghedeon Vi?- 
niovski 1-a parcurs, negrejit, inainte de a scrie Lauda catre Dimitrie Cantemir, datata 22 noiembrii 
1719 $i tiparita in fruntea editiei ruse$ti de peste trei ani. Lauda, declara automl ei, este inchi- 
nata Principelui „in timpul cind da la lumina opera sa De systemate religionis muhammedanae 
etc.“, a$adar dupa ce cartea fusese scrisa (se fac referiri la elemente din cuprinsnl ei). Publicarea 
operei in ruse$te a oferit insa, curind, alt mijloc, mult mai lesnicios, pentru raspindirea ei in 
Rusia. 

Dupa moartea lui Cantemir, manuscrisul, ramas in pastrarea fiului sau $erban (Serghie), 
a ajuns — cumparat la licitatie — in poesia invatatului N. Banti$-Kamenskii, stranepot dinspre 
mama al invatatului moldovean, care-l daruiejte Arhivei Ministerului rus al Afacerilor Strains 


190 Cartea celor o mie fi una de nopfi, trad, de H. Gramescu $i D. Murkra^u, vol. 5» 
Bucure$ti, 1971, p. 44-53 ? i 104-145. 

191 V. descrierea mai sus, p. XVII—XVIII. Pentru peregrinarile manuscrisului auto¬ 
graf v. I. Minea, Despre Dimitrie Cantemir. Omul, scriitorul, domnitorul, Ia§i, 1926, p. 19—20. 
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in 1783. Gr. Tocilescu 1-a consultat in 1878, firS. si-1 copieze integral. P. P. Panaitescu credea 
c& manuscrisul, „forma definitive $i complete in latine$te, dupe care s-a fecut traducerea in 
ruse^te, nu s-a pestrat intre hirtiile lui D. Cantemir“, judecind dupe faptul ce Tocilescu nu o 
copiase 182 , dar, dupe cum se ?tie, aceasta s-a datorat numai grabei cu care cunoscutul istoric 
i?i incheiase cerceterile in Rusia. Biblioteca Academiei Romene posede reproduceri (microfilm 
$i fotocopie) dupe acest manuscris. 


2. Editia din Sanktpiterburh, 1722 

Versiunea ruseasce definitive a operei a ie$it de sub tipar la 22 decembrie 1722 „in Tipo- 
grafia imperetescului Sanktpiterburh“, infiintate de Petru I in 1711, conduse de Mihail Avramov 
?i puse, incepind din 1721, sub controlul Sinodului Bisericii Ruse. 

Titlul rusesc are fate de cel latin (pe care-1 putem reconstitui dupe odele lui Teofilact 
Lopatinski $i Ghedeon Vi$niovski: Systerna de religione et statu Imperii Turcici sau Systerna 
religionis Muhammedanae) done adeugiri: „Cartea' ( (obi^nuite lucrerilor in ruse— khuzo — , 
dar ?i in arabe — al-hitdb —) ?i „intocmirea** (cocmonuue). Este corespondentul gr. cucrr|(rO( = 
„ansamblu (doctrinar), alcetuire", adeugat pentru lemurirea cititorului rus neobijnuit cu neolo- 
gismele care abunde in lucrare ?i explice glosele marginale. 

Gravura alegorice din frontispiciul editiei infeti$eaze geneza ?i avintul Imperiului Otoman 
potrivit visului profetic — intrat in legende — al lui Osman I Gazi (c. 1281— 1320), intemeie- 
torul dinastiei sultanilor turci. Gezduit in casa lui Edebali, Osman a avut revelatia dinastiei 
pe care avea s-o infiinteze $i a gloriei viitoare a statului otoman: luna (fata iubite, Malkhatun, 
fiica 5eicului Edebali din Adana) trece din pieptul tateiui seu in acela al sultanului; din trupul 
acestuia se inalte un arbore uria$, a cerui coroane acopere cei patru mari munti ai lumii (Cau- 
cazul, Atlasul, Taurus $i Haemus), ?i din ale cerui redecini izvoresc cele patru mari fluvii: Tigrul, 
Eufratul, Nilul $i Dunerea. Gravura a fost executate de Aleksei Fedorovici Zubov, dar tema 
(o legende turceasce) $i intepretarea ei polemice vedesc indicatiile lui Cantemir. La fel ca in 
„Arborele lui Iesei ff din iconografia bizantine, trunchiul i?i are redecinile in trupul unui ilustru 
iqainta? (aci Osman), dar ramurile $i fructele sint $erpi, simbol al reului. Dintre cele trei perso- 
naje feminine rcprezentind continentele dominate de Imperiul Otoman, Asia — central acestui 
stat — i$i tine sceptral pe umer ?i atrage atentia, prin indexul miinii stingi, asupra merimii, 
vicleniei $i puterii Semilunei, gest asemenetor celui al tineralui intelept din gravura (tot cante- 
miriane) care ilustreaze Divanul. Africa i$i reazime de trunchiul Imperiului trupul, sceptral 
$i avutiile („Cornul abundentii ff ), intr-o atitudine de totale supunere. Numai Europa tine sceptral 
ridicat $i, cu stinga, face un semn de refuz ?i aperare 183 . 

Volumul cuprinde o Epistold dedicatorie cetre Petra cel Mare, o Odd inchinate lui Cantemir 
de Teofilact Lopatinski, rectoral scolilor din Moscova, $i, cum aretam mai sus, o Laudd, mai 
intinse, cu acela$i caracter, scrise de Ghedeon Vi^niovski, profesor de teologie $i filosofie, mai 
tirziu rector al Academiei din Moscova. Amindoui textele aduc elogii autoralui, subliniazS. me- 
ritele carfii, lucrare de informare asupra Imperiului Otoman, dar avind ?i scopul de a chema „la 
libertate popoarele ce gem subjugate^. 

UrmeazS Precuvintarea lui Cantemir, al cirei inceput („David... preagrafios intre impirati. 
preales intre prorocilf etc.) prezinti o curioasi aseminare cu Epistola dedicatorie a lui Athanasie 
Dabbas la Ceaslovul greco-arab imprimat de Antim Ivireanul la Bucure$ti, in 1702 194 , 

Volumul este ingrijit tipSxit cu litere chirilice „civileff, caracterele noi folosite in carfile 
epocii lui Petra. Autoral i?i propusese si culeagi cu caractere arabe citatele din Sa'di sau unele 
exemple date in textul cirtii, dar, dup& cum se $tie, casetele cu aceste caractere fuseseri trimise 
in Caucaz, pentru imprimarea proclamatiilor lui Petra cStre populatia din teritoriile cucerite 1M , 

in p g p_ Panaitescu, Dimitrie Cantemir , Viafa fi opera, p. 212. 

1.3 Pentru Cantemir Imperiul Otoman era un stat monstruos, format impotriva legii 
ciclice de succesiune a celor patru monarhii (V. Mottarchiarum physica examinatio, trad. I. Sulfa- 
-Fira, in „Studii $i cercet&ri de biobliologie“, 3, 1963, p. 267—276). De notat c& legenda visului 
lui Osman a fost reluati in literatura noastrS. de Mihai Eminescu in Scrisoarealll (v. Perpessicius 
in M, Eminescu, Opere, vol. II, Bucure$ti, 1941, p. 289—291), Despre legenda, v. Mouradja 
d’Ohsson, Tableauginiralde VEmpireOthoman, 1.1, Paris, 1788, p. 356—360, ?i J, de Hammer 
[-Purgstall], Histoire de VEmpire Othoman, trad. It., t. I, Paris, 1835, p, 64—68, iar pentru 
alegoria din Divanul v. D, Cantemir, Opere complete, ed. V. C&ndea, vol. I, Bucure^ti, 1974, 
p, 74—75, Date despre A, F. Zubov (1688 — m. dup4 1744) la P, Pekarskij, op. cit., t. II, 
Sankt-Peterburg, 1862, p, 212, 222, 291, 299-301, 309, 337, 386, 397, 434, 484-485, 650- 
652, 660, 

1.4 I. Bianu ?i N, Hodo$, Bibliografia rom&neascd veche, t, I, Bucure^ti, 1903, p. 539— 
540, nr, 137. 

183 P, P. Panaitescu, op, cit., p. 214. 





asadar locurile care urmau si cuprindS. asemenea texte au r3.mas libere 19 “. Pentru 13.murirea 
unor no^iuni se dau dou4 schi^e in text 1,7 $i se adaugS. un tablou comparativ al „cifrelor europene, 
indiene $i arabe", desenat de P. Picard 1,a . A^ezarea rindurilor la sfir^itul unor pagini sub form! 
de triunghi r&sturnat aminte?te de manuscrisele arabe 1 **. 

Imprimarea c&rtii s-a lovit de impotrivirea cenzorilor Sinodului Bisericii ruse, care i-au 
cerut lui Cantemir, prin Gavriil Bujinskij, arhimandritul ministirii Ipatievski, consilier al Sino¬ 
dului $i ..protector al $colilor $i tipografiilor", si-$i arate sursele de informare — lucririle con- 
sultate sau credimfele populare culese de el. O asemenea precizare — care urma S3, fie 
tipiriti in carte — trebuia s& previnS, reprojurile cititorilor musulmani c3. lucrarea ar cu- 
prinde inexactititi ?i calomnii ?i si evite criticarea unei opere tip&rite din porunca im¬ 
ps, ratului. Cantemir respinge aceasti cerere, aritind cS. izvoarele doctrinei islamice sint su- 
ficient citate in carte ?i c& el, ca autor, l?i asumi intreaga rispundere pentru cele afirmate, 
firi si simta nevoia de a fi confirmat de al^ii. Cit prive$te tipirirea lucr&rii, ea a fost poruncitS 
de Petru far! si-i fi cerut consimtimintul, asadar hotiritoare este voinfa impiratului, iar nu 
semnStura autorului 20 °. Opozitia Sinodului a intirziat aproape un an tip&rirea lucririi: la 30 oc- 
tombrie 1721 Cantemir r&spunsese la obiecjii; la 18 iulie 1722 Petru se interesa din Astrahan 
despre soarta cir-fii; i se rispunde c& imprimarea este impiedicati de lipsa caracterelor arabe. 
Abia la 13 August Sinodul trimite manuscrisul la tipografie, unde lucrul merge repede: peste 
aproape patru luni ?i jumState, la 22 decembrie 1722, cartea apare. Intre timp Petru revenise 
(la 12 octombrie), repro$ind Sinodului incetineala $i aritind c& argumentul lipsei caracterelor 
arabe este $ubred: ele pot fi l&sate deoparte, „c4ci nu pentru turci, ci pentru $tiinta ru?ilor 
se tipS,re$te aceastii carte “ m . In insistent lui Petru trebuie ghicite $i neribdarea $i interven-fiile 
lui Cantemir insu$i, care se afla cu '(arul in campania din Caucaz. 

Dorin(a lui Cantemir de justificare politick a cir^ii sale ca r&spuns hotHritor la obiec^iile 
Sinodului ar putea justifica $i diferenfa de ton dintre dedicafia citre tar (p. la—5a) $i Precuvin- 
tarea cdtre cititor (p. Id—8d). In dedicate nu intilnim nici un accent antiislamic, cuprinsul cirtii 
este o singurS data amintit (prin titlu), dar nu scopul ei educativ, religios sau politic, iar referirea 
la faptul ca lucrarea a fost scrisa „din porunca voastrS." poate fi o flaterie adaugata ulterior. 
Este, asadar, o simpia „inchinare" a carfii catre suveranul care prin ospitalitatea lui i-a permis 
autorului sa afirme, ca poetul Sa'di: „De cind protec(:ia ta mi-a fost acordata mie, sarmanului,/ 
Alcatuirile mele sint mai limpezi decit urmele soarelui". Dimpotriva, in Precuvintare concentrea- 
za argumentele sale antiislamice, da un fundament apologetic creftin lucrarii, citeaza adesea 
Biblia, zugrS.ve?te in culori negre doctrina coranica, apelind pina $i la opiniile lui Porfiriu (impo- 
sibile prin anacronism), apoi da cirtii o motivate political ea ar fi fost scrisa din porunca (a- 
rului Petru I, pentru combaterea „legii Curanului" $i a „Imperiului Muhammedan", care stipi- 
nea „aproape toata Asia, o mare parte a Africii $i o parte nu mica a Europei". Toate aceste argu- 
mente, absente in dedicatia catre tar (unde ar fi trebuit sa figureze) sint expuse in Precuvintare 
pentru solutionarea conflictului cu Sinodul: Cantemir afirma ca lucrarea sa este scrisa potrivit 
■doctrinei creatine, „fara nascociri, fara blam, fara adaogiri $i fara vreo scadere" (adica ceea ce 
i se reprosase de Sinod), ea reprezinta vointa imparatului Petru insu$i, are finalitate didactica, 
religioasa, etica ?i politica. Autorul nu uita sa aminteascA (de asta data in intentia tarului) 
ca pina $i ..riurile Volga, Donul, Nistrul [adica zone din cuprinsul sau vecinatatea Rusiei —n.n.] 
cinstesc [inca] reaua credinta a Curanului“, in timp ce „prin armele Cezarului [imparatul Leo¬ 
pold I] Ungaria e curatita deja", referinta menita sa stirneasca ambitia lui Petru $i sa-1 decida 
jsi reia campania intrerupta printr-o infringere, in 1711, la St&nile$ti. 

Tratam mai departe despre reactiile cercurilor jtiintifice contemporane fata de Sistem. 
Nu avem informatii despre tirajul cartii. Dintre rarele exemplare afiatoare in tari, unul din cele 
mai complete, de la Biblioteca Academiei R. S. Romania (ex. I), a fost daruit de Nil Popov, 
profesor de istoria Rusiei la Universitatea din Moscova, la 2 noiembrie 1877, foarte probabil 
prin Tocilescu insu?i. Alt exemplar (dubletul I), incomplet, pare sa fi apartinut lui B. P. Hasdeu, 
care a notat pe foaia de titlu, in ruseste: „Am cumparat-o din Moscova, in anul 1852. Thaddei 

1,6 V. mai sus nota 93. 

1S1 Sistemul, p. 32, 175. 

1,8 Ibidem, 358. 

1,1 Ibidem, p. 8, 173, 379. Este cunoscutul final „in virf de cutit" folosit $i in Panegiricul 
lui Petru cel Mare (17 M); v. Eugen Lozovan, Le Panigyrique de Pierre le Grand, Copenhaga, 
1981 (extras din „RIDS. Etudes Romanes", 1981, nr. 92), p. 6—7 $i 19, nota 3. 

21)0 V. obiectiile Sinodului ?i raspunsul lui Cantemir la $t. Ciobanu, op. cit., p. 522—525, 
anexele LXVIII — LXlX; cf. $i scrisoarea Principelui catre Aleksei Vasilievici Makarov, secre- 
tarul Cabinetului, imperial, din 30 octombrie 1722, la Paul Cernovodeanu, Alvina Lazea ?i Mihai 
Carata$u, Din corespondenta inedita a lui Dimitrie Cantemir, in „Studii“, 26, 1973, nr. 5, 
p. 1042— 1043. 

201 Corespondenta lui Petru cu Sinodul la N. A. Voskresenskii, 3aKOHodameAbCKue axmbi 
Ilempa I, Moscova—Leningrad, 1945, p. 112—114; v. $i P. Pekarskij, op. cit., vol. II, 
p. 585; P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viafa fi opera, p. 213—214. 
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Aleksandrovici Ghijdeu". Se ftie ca mva^atul semna, In Rusia, Thadeu, echivalentul latin al 
aumelui Bogdan 202 . Volumul in posesia lui fusese diruit in Inna iunie 1725 unui diacon Timothei, 
dintr-o lavra ruseasca greu de identificat, intr-o lunga insemnare a primului proprietar, care 
ocupa paginile 1 — 35. Este o dovada a circulafiei carfii in Rusia, unde, dupa cum vom vedea, 
curind dupa moartea lui Cantemir Sistemul incepe a fi uitat, nebucurindu-se de atenfta cerce- 
tltorilor. 


3. Fragmentele in limba germana 

Citeva fragmente din Sistem au fost traduse curind dupa apari^ia versiunii rusefti in limba 
germana. Ele se afia in Arhiva Academiei Germane de $tiinfe din Berlin fi au fost semnalate 
mai intii de acad. Emil Pop 203 . Cele $apte pagini (f. 38 r — 41 r ) adresate lui Monsieur Iablonsky, 
Conseiller de la Cour pour sa Majeste le Roy de Prusse a Berlin poarta titlul: Continuatio. 
Extractus auji dem russischen Buck des Fr. Cantemiri von der tUrkischen Religion. Este vorba de 
extrase din carfile I—II fi IV tratind despre credinfe ?i legende musulmane (cu rare referin^e 
coranice) despre Mahomed, sofiile fi minunile lui, ingeri fi demoni, Noul Testament, Coran, 
despre porunci privind relafiile sexuale fi vinul, despre Solomon, Noe, caiatoria Profetului in 
cer. Textul german este scris cu ortografie inconsecventa fi de un imperfect cunoscator al 
limbii ruse; traducerea pare sa cuprinda mai degraba note de lectura: extrasele nu sint fidel 
traduse, ci rezumate fi dispuse intr-o ordine intimpiatoare. Dupa selecfia pasajelor s-ar parea 
ca redactorul acestor extrase traduse dorea sa-fi convinga corespondentul din Berlin despre 
absurditatea credinfelor musulmane din perspectiva creftina, despre caracterul lor imoral, 
adesea scatologic. 

Dupa cum se ftie, Daniel Ernst Jablonskv, teolog fi orientalist, prefedintele Academiei 
din Berlin intre anii 1737 fi 1741, se interesa de cartea lui Cantemir, fi la 13 martie 1726 Heinrich 
Huyssen ii scria din Sankt-Peterburg despre posibilitatea traducerii ei de catre Frisch 2M . Pa- 
sajele traduse in germana par a fi fost legate de acest proiect nerealizat. 


4. Traducerea bulgard 

Sistemul trebuia sa ramina mult timp pentru invafafii de limba rusa — sau pentru cei 
care-fi cautau informafia in aceasta zona de cultura — un izvor principal asupra civilizatiei 
islamice. Ne-o dovedefte traducerea facuta de apostolul renafterii culturale bulgare Stoiko 
Vladislavov (1739—1813), mai cunoscut sub numele sau monahal — Sofronie Vraceanski 
(episcop de Vra-fa). 

Versiunea a fost facuta in 1805, cind Sofronie, refugiat in fara Romaneasca, s-a putut 
mai lesne darui lucrului literar (aci fi-a scris autobiografia, a tradus Teatrul politic, a p lblicat 
prima carte in limba bulgara moderna, Kiriakodromionul lui Nichifor Theotokis, Rimnicul 
Vllcea, 1806). Ea reprezinta partea a treia din lucrarea Hcnoeedauue npaeocjiaenou eepbt, in 
care episcopul Vrafei infatiss. cele trei religii abrahamice — crestina, mozaica fi musulmana —, 
pentru a arata superioritatea creftinismului. Manuscrisul versiunii bulgare se pastreaza in fondul 
M. P. Pogodin, ms. 1204, f. 179—340 al Bibliotecii „M. E. Saltikov-Scedrin" din Leningrad. 
Poarta titlul: Gotham h pEAirto moXameaahckha h o ikhthe M«)Camsa«boe hike ohm I’fepSioTii, cro npopotu bmth 
n«MtAHAr« K4KB0 0 EIHUIH KMl Of KHHfS MoXdMEAU HipfHEHHiA 1 WglB MHOrO AP»rO, gl* PHTil ntpSsiT H AEPWAT-k. 


202 Elufrosina Dvoicenko, Inceputurile liter are ale lui B- P. Hasdeu, Bucure^ti, 1936, 
p. 18— 19. Cum insa in 1852 Hasdeu avea 16 ani, se afla la studii la Universitatea din Harkov, 
fi nu ftim sa fi caiatorit la Moscova, insemnarea mai trebuie cercetata. 

202 Emil Pop, Dimitrie Cantemir fi Academia din Berlin, in „Studii" 22, 1969, nr. 5, 
p, 832; extrasele din Sistem se afia sub cota in-fol. I—V—Bd. 3, f. 38 r — 41*. Mul-Jumim fi 
pe aceasta cale conducerii Arhivelor Academiei din Berlin pentru trimiterea de fotocopii de pe 
aceste pagini. 

204 Ibidem: „inca nu am putut afia identitatea fi specialitatea lui Erisch" (sic!), Este 
vorba de Johann Leonhard Frisch (1666—1743), membra al Academiei din Berlin (din 1706), 
reputat pentru lucrlrile sale privind limbile slave fi bun cunoscator al limbii fi istoriei ruse 
(W. Bahner, Ein bedeutender Gelehrter an der Schwelle zur Frilhaufklarung: Dimitrie Cantemir 
(1673—1723), in Sitzungsberichte der Ahademie der Wissenschaften der DDR, 1973, nr. 13, 
p. 16). La proiectul acestei traduceri se refera, poate, J. P. Kohl, Introductio in historiam et 
rem slavorum imprimis sacra, Altonaviae, 1729, p. (X), nr. IV, afirmind ca Systema religionis 
Muhamedanae, quo a Serenissimus Moldaviae Princeps Demetrius Cantemirius, summa fide ac 
diligentia a se conscriptum, ante aliqot annos Petropoli divulgavit, eruditorum quorundam hortatu 
ex Slavonico-Ruthena lingua translatum, variisque observatis auctum, praemissa praefatione de 
iis, qui ad hanc memoriam nostrum Turcarum religionem Uteris consignarunt , scriptoribus. Kohl 
trimite la nota h fi la o recenzie a sa din „Acta eruditorum" din Leipzig. 
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Sistemul lui Cantemir ii oferea lui Sofronie cea mai abundent! informa^ie privitoare la 
ijlam. De?i nu putea ignora numele autorului, el nu-1 menfioneaz! in traducerea sa, care a putut 
astfel si fie mult timp socotit! drept o scriere original! 205 . Sofronie a adaptat textul lui Cantemir 
exigentelor lucr!rii sale, adresat! cititorilor in limba bulgar! a vremii. A^adar, el a tradus intr-ui» 
stil simplu, a restructurat Sistemul, a ad&ugat unele pasaje, a omis multe pagini, a renun(at la im- 
p!r{irea in ?ase c!r{i ?i a preficut unele subdiviziuni in capitole. Bup! o prcdoslovie care reia ideile- 
din prefetele lui Cantemir, cele 128 de capitole ale versiunii bulgare reproduc c!r(ile $i capitolele 
Sistemului in ordinea urmitoare: I 2,6—10, 12; II 2,4— 5; IV 1,4—12, 14, 16; III 5—10, 17— 
21; I 11; II 1,3,6; III 1,3; IV 2-3, 13, 15; V 1- 14; VI 1; V 15; VI 1-27, 30-34. Inter- 
venfiile lui Sofronie par logice: Apocalipsul muhamedan (cartea a Ill-a) trebuia Snf!ti?at dup! 
Zidirea {umii din cartea a IV-a. Cantemir urma norme obi$nuite autorilor islamului. Eshatologiai 
musulman! este imediat asociat! Profetului ?i misiunii lui. Cirturarul bulgar nu putea, fire$te„ 
s! surprind! economia islamic! a c!r(ii lui Cantemir. 

Subdiviziunile unor capitole (V 11 $i 12; VI 1—3, 6, 14, 18, 27, 32) devin capitole separate. 
Sofronie adaug! dou! texte despre originea arabilor (I, 2) ?i despre dragostea dintre o tin!r& 
rusoaic! $i un prizonier turc (VI, 4). El inlitur! tot ce i se pare balast retoric sau detaliu 
nesemnificativ, ciutind s! simplifice cursul expunerii, omite pasajele licen(ioase ?i, curios, 
caut! s! extind! criticile aduse Coranului la Talmud, carte pe bun! dreptate ignorat! in Sistem . 
Constructive ?i expresiile savante r!min, adesea, neinfelese traducitorului. Realizat! cu mij- 
loace explicabil inferioare originalului cantemirian, versiunea bulgar! a Sistemului p&streaz! 
o deosebit! valoare ca fapt de cultur!: „una dintre cele mai vechi scrieri de literatur! cult! 
tradus! in limba bulgar! modern!, la inceputul acestei literaturi“, cum a apreciat-o P. P. Pa- 
naitescu 206 , $i, putem ad!uga, cea dintii lucrare bulgar! de orientalistic!, ea v!de$te interesul 
unei culturi balcanice pentru Sistemul lui Cantemir, interes nemanifestat in (ara unde fusese 
publicat! cartea. 


5. Curanus copiat pentru Academia Roman! 

Intre instruc(iunile primite de Grigore Tocilescu pentru misiunea sa in Rusia era ?i copi- 
erea oric!ror opere in limba latin! ale lui Dimitrie Cantemir. Aten(ia inv!(atului a fost indreptati 
asupra celor mai cunoscute atunci, Descrierea Moldovei ?i Istoria Imperiului Otoman, ale c!ror 
transcrieri integrale le-a adus la Bucuresti. In ce prive^te manuscrisul Curanus, care cuprindea, 
cum am vizut^ambele forme — scurt! ?i dezvoltat! — ale Sistemului, Tocilescu n-a reu?it 
si copieze decit primele 36 de file (mai precis pin! la 37 r sus: Despre Araf); aspectul copiei 
arati c! ea a fost intrerupt! de intoarcerea prccipitat! in lari a cercetatorului, ciruia Academia 
i-a refuzat subsidiile necesare continuirii misiunii sale. 

Aceast! copie (ms. lat. 76 al Bibliotecii Academiei Romine, f. 41—100 v ) a fost, evident, 
ficut! de un func(ionar al Arhivei Ministerului rus al Afacerilor Striine, din insircinarea lui 
Tocilescu. Copistul avea o scriere limpede, dar nu a putut invinge dil'icultitile transcrierii, care 
p!c!tuie$te sub mai multe raporturi. Paginalia originalului nu e notat! pe copie, numerotati, 
curios, pe coli(e de 4 pagini (a'adar 30 de colite = 120 de pagini). Copistul intimpin! neclarititi 
pe care le corecteaz! partial la colationare (ms. lat. cit., p. 46, 47, 47', 59 v etc.); rimin ins! erori. 


205 V. despre traducerea bulgar! a Sistemului: A. I. Sobolevskii, Heuseecmiibie mpydbr 
CoeppoHUR BpanaucKozo, in MseecmuR OmdejiemiR pyccnozo RSbnca u c/ioeecmuocmu M.un. 
Aiead. Hayie, 13, 1908, kh. 1, p. 91—94, $i A. I. Ia-fimirskij, Mejinue meucmbi u sauemm no 
cmapuHHOu eoMHO-cjiaeniiCKOu mmepamypaM , kh. 2, p. 109— 110, ibid., 21, 1916, p. 115; N. Oser- 
kov, Aemoduozpapuama na Cocfipoimu BpanaHCKU , Sofia, 1914; V. SI. Kiselkov, Cotftpomiu 
BpawncKU, oieueom u meopuecmeo, Sofia, 1963, p. 69—81, 116; Virgil C!ndea, La difjusicn de 
I'oeuvre de Dimitrie Cantemir en Europe du Sud-esl et au Ptcchc-Onent, in „Revue dcs etudes 
sud-est europdennes", 10, 1972, nr. 2, p. 350—351. Compara(ia intre originalul Sistemului ?i 
traducerea lui Sofronie au f!cut-o T. N. Kopreeva, Heuseecmnbiu ucmomuiK otcumun Coefipo- 
hur, in Tpydbi omdejia dpeenepyccKOu jnimepamyp, 23, 1968, p. 309—341, $i Anca Irina 
Ionescu, Considerations sur la traduction du Livre stir le Syslcme de la Religion dcs Musuln atis 
de Cantemir par Sofronie Vralanski, in „Revue des dtudes sud-cst europdemtes", 15, 1977, nr. 1, 
p. 101— 112. In cele ce urmeaz! ne-am condus dupi rezultatele acestor articole. 

206 P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viafa fi opera, p. 219. Meritul lui Sofronie Vra- 
ceanski de a fi tratat despre islam la inceputurile literaturii bulgare moderne nu include ins! 
?i „toleran(a caracteristic! Luminilor", cum afirm! Emil Georgiev, dup! care „Sofronie se 
dep!rteaz! de tradi(ia medieval!, care a$eza pe cre?tini mai presus decit pe ceilal^i'" 
(ffcmopuR na 6b/ieapCKama numeparnypa, II, Jlumepamypa na ebspaoicdaite, Sofia, 1966, p. 71). 
Fidel religiei sale, Sofronie nu putea fi decit intolerant fa(! de islam. Lucrarea lui, care 
voias! demonstreze superioritatea cre$tinismului, v!de$teun c!rturar angajat, in nici un caz. 
un iluminist. 
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ca Muhamed — cu un singur m — la p. 51 etc.; el nu copiazS cuvintele in caractere arabe, iar 
nedumeririle le marcheazS cu semn de intrebare (f. 52); Iasi locuri albe (f. 52 — 52 v , 94); se 
strSduie?te si introduce in text adaosurile marginale, dar uneori (f. 57—71) nu reu$este sS le 
afle locul, asadar se mul^umejte si le copieze pe o coloani paraleli. 


6. Traduceri rominefti partiale 

Dupi aceasti copie, a'adar reproducindu-i defectele, a ficut traducerea sa din 1927 
(Despre Coran) prof. loan Georgescu din Constanta 207 , cu o sumari Introducers in care, dupi 
citeva date despre islam $i referiri la autorii romdni care au cunoscut sau au ignorat Sistemul, 
afirmi, in mod evident eronat, ci forma scurti „e o lucrare cu totul independents ?i are, in mare 
parte, alt caracter decit cea apiruti in rusefte la 1722" 208 . Cu toati imperfectiunea ei, aceasti 
traducere a implinit timp de o jumitate de secol, in cultura romdneascS, functia de a infS(ifa 
cititorilor de la noi schita initials a cSrtii lui Cantemir despre civilizatia islamicS 200 . 

Proiectele sau incercSrile de traducere integrals a operei in forma ei desivir?itS nu au lipsit 
$i, dupS initiativa din 1838 a lui Costache Negruzzi — nerealizatS —, trebuie sS amintim incer- 
carea Elenei G. Zane: cunoscuta cercetStoare ?i editoare a scrierilor lui N. BSlcescu se angajase 
acum trei decenii in aceastS atit de dificilS muncS, pe care, negrejit, considerSm cS era cea mai 
in mSsurS sS o ducS in chip fericit la capSt, cunoscindu-i acribia, sensibilitatea pentru vechea 
noastrS literaturS ?i desSvir$ita cunoa?tere a limbii ruse. Alte lucrSri — mai necesare in pro- 
gramul de atunci al valorificSrii mostenirii literare rominejti — au curmat acest efort inainte 
de implinirea lui. 

Dintre versiunile romSne$ti fragmentare din Sistem, necesare redactSrii unor lucrSri de 
diplomS cu teme de oriei^talisticS, citSm, deocamdatS, traducerea (de Rodica Iosu) a pasajelor 
privind folclorul turcesc, citate in teza sa de Liliana Botez in 1968 210 . 

Tricentenarul na$terii lui Dimitrie Cantemir a prilejuit, de asemenea, publicarea citorva 
fragmente traduse din Sistem 2n . 


VII. SISTEMUL In istoria studiilor orientale 

O judecatS impartialS asupra Sistemului religiei muhammedane trebuie sS situeze aceastS 
operS in trei cimpuri ale orientalismului european; cel occidental, cel rSsSritean $i cel romanesc. 

Arabisticii apusene Sistemul ii aduce putine informatii inedite la data alcStuirii lui, infor- 
matii care ar putea fi izolate prin compulsarea atentS a cSrtii cu lucrSrile lui Rycaut ?i Marracci. 
Elemente noi, de pildS, sint observatiile personate ale lui Cantemir — semnalate mai sus, apoi 
oracolele criptice privitoare la sfir$itul lumii, extrase din Esr&r-i cefr-i riimuz sau folosirea „ca- 
tehismului" Ris&le-i Birgevi. 

DacS prin Edward Pococke, L. Marracci, B. d'Herbelot, Europa cultivatS dispunea, la 
inceputul secolului al XVIII-lea, de o informatie abundentS despre islam, conceptia ei cu privire 

207 V. mai sus, p. V. 

208 Principele Dimitrie Cantemir, Despre Coran, trad. I. Georgescu, CernSuti, 1927, p. 9 
(extras din „Analele Dobrogei , 7, 1927, p. 67—121); cf. $i p. 10—11; I. Georgescu remarcS 
defectele copiei dupS care a tradus, subliniind „neglijenta condamnabilS cu care s-au fScut 
lucrSri de o importan(S a^a de mare" (p. 11), a$adar recunoafte cS „in asemenea conditiuni, 
Iire$te, nu avem pretentie de a infS(i$a cu teats exactitatea tratatul Despre Coran al principelui 
D. Cantemir" (ibidem). 

208 Al. Busuioceanu, Studii noi asupra lui Dimitrie Cantemir, in „Curentul", 1, 1928, 
H ianuarie, p. 2, prezenta publicului larg aceastS traducere nea?teptatS adresatS de fapt unui 
cere restrins de Specialifti. De observat insS cS nici studiul din 1923 al lui $tefan Ciobanu 
(citat mai sus), nici traducerea lui loan Georgescu nu au inlSturat confuziile pe care unii 
cercetStori continuau sS le facS intre Sistemul, Despre Coran ?i traducerea Coranului de 
P. Postnikov din 1716. V., de exemplu, G. Pascu, Viafa fi operile lui Dimitrie Cantemir, 
Bucure$ti, 1924, p. 96—97, ?i Dan Simonescu, Activitatea lui Dimitrie Cantemir in Rusia, in 
„CercetSri istorice", 19, 1946, p. 14. 

210 Liliana Botez, Elemente de folclor turcesc in luctarile de orientalistied ale lui Dimitrie 
Cantemir. ConducStor $tiin(ific: lector Mamut Enver, Bucuresti, 1968, 40 p. (Universitatea 
Bucure?ti, Facultatea de Limbi Romanice, Clasice ?i Orientale). O traducere integrals a Sistemului 
(de cStre prof. Al. Severin) proiectase in 1960 Sec(ia de studii orientale a SocietS(ii de Studii 
Istorice ?i Filologice din R. S. Romania (M. Guboglu, Dimitrie Cantemir — orientalists, in 
„Studia et acta orientalia", 3, 1960, p. 156, nota 3). 

211 Virgil CSndea, Dimitrie Cantemir, Sistemul sau intocmirca religiei muhammedane, in 
„LuceafSrul", 16 (1973), nr. 21, 26 mai, p. 3; acelaji, Dimitrie Cantemir despre literele si artele 
islamului, in , Manuscriptum", 4, 1973, nr. 4 (13), p. 6—17. 
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la aceast& civiliza(ie putea profita de viziunea personals a cSrturarului romSn care, spre deose- 
bire de confra(ii sSi apuseni, avea avantajul de a fi cercetat ?i trSit in lumea musulmanS nu nu- 
mai in rSstimpul relativ scurt ingSduit de o cSIStorie, o misiune, o ambasadS, ci intreagS tinere'fea 
sa, mai bine de douS decenii. In cartea lui Cantemir invS{a(ii apuseni erau asadar confrunta(i, 
dincolo de informal deja cunoscute, cu judecSfi noi, obiective, cele pe care le-am semnalat 
in legSturS cu atitudinea lui Cantemir fa(S de islam 

Intre confra^ii sSi orientalijti din Europa secolelor al XVII-lea $i al XVIII-lea, Principele 
se distinge tocmai prin autenticitate $i atitudine. Biblioteca oriental& a lui d’Herbelot este, ne- 
grejit, o minS de informatii asupra islamului incomparabil mai bogatS decit Sistemul, dar cite 
inexactitSft ?i naivitS^i a adunat in opera sa cSrturarul francez care n-a cSIStorit niciodatS in 
Orient! Capucinul Raphael du Mans a dat, prin raportul sSu cStre Colbert, Estat de la Perse en 
1660, o imagine amplS ?i nuan(atS a unei pSrti insemnate din lumea musulmanS, dar, dupS 
cum s-a observat, „atitudinea lui fatS de tot ce vedea in Persia era fSJi? negativS" 213 . Cantemir 
nu se convertise la islam, dimpotrivS, in toatS opera sa i?i afirmS sentimentele creatine, dar ce 
diferen(S de atitudine fa(S de civilizatia musulmanS! CSrturarul romSn are in judecS(ile sale 
pozi^ia adversarului loial: el nu impSrtS$e$te convingerile doctrinare ale musulmanilor ?i $tie 
cS, intemeiat pe o indelungatS experientS, le poate denunja cu autoritate scSderile, dar nu se 
sfieyte sS laude tot ce i se pare valoros in civiliza(ia islamului. lnvS(a(ii europeni contemporani 
lui Cantemir studiau aceastS civiliza(ie preocupa(i, cum s-a observat 214 , „de contrastul intre 
succesele civiliza-fiei europene $i caracterul inapoiat al Orientului. Pentru prima oarS se pune 
problema de a $ti care este ra(iunea acestui fenomen". Principele, care fScea parte din Europa. 
Orientals, asadar dintr-o lume de indelungatS siinbiozS cu islamul otoman, este sensibil la deca- 
den(a militarS sau institu^ionalS a Por(ii, dar nu subscrie la teza superioritStii culturale occiden- 
tale. Prin Cantemir islamul a avut pentru prima oarS in epoca 
moderns un cercetStor ?i un judecStor european ?i cre^tin din- 
lSuntrul lui. Acesta ni se pare a fi motivul pentru care orientali$tii de azi trebuie sS 
revinS asupra Sistemului, carte care ocupS un loc aparte in istoria arabisticii europene. 

A doua intrebare privejte modul in care invS^a^ii ru$i au privit aceastS carte, scrisS 
publicatS in zona lor de culturS. Ce aducea nou Sistemul religiei muhammedane in cuno^tinfele 
ruse?ti despre islam din epoca lui Petru cel Mare ? 

Opera lui Cantemir reprezintS pentru orice cercetStor obiectiv punctul de plecare al ara¬ 
bisticii $tiin(ifice in Rusia $i este curios faptul cS, dupS cum vom vedea, istoricii ru$i ai acestei 
discipline nu au subliniat cum se cuvine meritele principelui romSn. 

Literatura rusS despre islam din secolele XIV—XVII a fost relativ sSracS: unele men- 
tiuni in letopise(e referitoare in special la turei, rela(ii de cSIStorie in Orient ca acelea ale 
lui Afanasij Nikitin (1466— 1472), Triton Korobeinikov (1583), Fedor Afanasiev, fiul lui Kotov 
(1623—1624), descrieri de institu(ii $i credin(e musulmane, majoritatea traduse (Simeon Po- 
lotkij in a doua jumState a secolului al XVII-lea, dupS Speculum historiale al lui Vincent de 
Beauvais, sau Descrierea curfii turcefti a polonezului Szimon Starovolski, tradusS in ruseyte 
in 1646). Cea dintii lucrare despre doctrina coranicS in literatura rusS a fost tot o tSlmScire 
dupS un autor cunoscut $i scrisului vechi romSnesc — Ioanichie Galeatovski, rectorul Acade- 
miei Movilene din Kiev. Este vorba de lucrarea polemics Alcoranul lui Mahomet nimicit de 
Kohelet (asadar Coranul combStut cu Psallirea). Istoria sciticd (turceascS) a lui Andrei Lizov 
(1692) cuprindea ?i douS capitole despre religia mahomedanS 215 . 

In programul de dezvoltare culturalS al lui Petru cel Mare cunoa$terea Orientului ocupa 
un loc de prim ordin. Ini|iativele tarului, indrSzne(e ?i de larg orizont, erau strins legate de 
programul expansiunii teritoriale a Rusiei. Astfel, ..ucazul din 18 iunie 1700, care este crono- 


212 V. supra, p. XIX-XXV. 

213 V.-V. Barthold, La decouverte de VAsie. Histoire de VOrientalisme en Europe et en 
Russie, trad, par B. Nikitine, Paris, 1947, p. 137. 

214 Ibidem, p. 138. Trebuie men-fionat cS absenfa Sistemului din literatura orientalists 

europeanS a secolului al XVIII-lea s-a datorat exclusiv lipsei unei edi(ii intr-o limbS acce- 
sibilS specialijtilor. CSrturarii germani au depus strSdanii notabile in acest sens: a se vedea 
coresponden(a dintre Daniel Ernst Jablonski ?i Huyssen privind o traducere germanS, inten(ia 
lui J. L. Frisch de a o efectua, ca ?i proiectul lui J. P. Kohl de a traduce Sistemul din rusS 
in latinS (sic ! W. Bahner, Ein bedeutender Celehrter an der Schwelle zur Friihaujklarung: Dimitrie 
Cantemir, cit., p. 16). Membrii Academiei de $tiin-(e din Berlin au omagiat personalitatea si 
opera colegului lor romSn din 1714 printr-o $edin(S plenarS, la 25 octombrie 1973, una din 
cele mai calde manifestSri in memoria lui Cantemir, inscris, cu prilejul tricentenarului nasterii 
sale, in Calendarul mondial al aniversSrilor UNESCO. Cele nouS comunicSri prezentate in 
^97*3 ti^ s ’ nt P u ^!' ca te in Sitzungsberichte der Akademie der Wissenschajten der D.D.R., 

216 N. A. Smirnov, OnepKU ucmopuu mynemn ucjiaMa e CCCP, Moscova, 1954, p. 15—25. 
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logic cea dintii mSsurS a guvernului rus privind introducerea predSrii limbilor orientale in 
Rusia" 216 , poruncea ca „doi-trei c&lug&ri invStati $i nu prea b3trini" s3 mearg3 in Extremul 
Ori=nt pentru a invSta limbile ?i scrisurile chineze mongole. Un alt ucaz, din 16 aprilie 1702, 
hot3ra ca japonezul Denbei, naufragiat in Kamciatka ?i luat prizonier de cazacii lui Vladimir 
Atlasov, s3 fie adus in Rusia „ca sS invete patru sau cinci tineri in limba $i scrierea japoneza". 
Aceea^i datorie a avut-o in 1714 Sanima, un alt naufragiat japonez adus la Petesburg ca s3 
dea informa^ii despre tara lui **’. PreocupSrilor sale pentru cartografia Asiei centrale $i in spe¬ 
cial a marilor Caspica $i Aral, care au permis lui Delisle s3 alc3tuiasc3 celebra sa hartS din 1723, 
le-a datorat Petru cel Mare ob^inerea diplomei de membru al Academiei de §tiin^e din Paris. 
Jarul avea proiecte mari: intemeiat pe informa^iile unui turcmen, Khodja Nefes, care povestise 
in 1713, la Astrahan, c3 Amu-Daria se v3rsa mai inainte in Marea Caspic3 $i c3 numai de cu- 
rind khivinii ii mutaserS cursul spre Aral (de frica ru?ilor), Petru nSzuia s3 readuc3 fluviul 
in matca lui, ob^inind astfel acces nu numai spre India, dar ?i cStre legendarul „Etketi", un 
Eldorado al acelor vremuri a c3rui faim3 ascundea de fapt minele de aur din Yarkend, in Tur¬ 
kestan. De aci expedite transcaspiene din 1714—1717 ale prin(ului Alexandra Bekovici-Cer- 
kasskij (Devlet Ghirey), un cerchez convertit, in slujba lui Petru, $i ale colonelului secund Ivan 
Buchholz. De succes inegal, aceste expedi(ii au favorizat insS recoltarea unei bogate documen- 
ta'fii despre triburile turce jiin Asia Central!!, hanatul Khiva $i bazinele mSrilor Caspic3 ?i Aral 218 , 
valorificati in lucrSrile unor germani ?i suedezi, fo?ti prizonieri, ca Strahlenberg, care-1 inso- 
tiserS pe Bekovici. In 1717 a avut loc ambasada in Bukhara, prin Caucaz $i Persia, a lui Florio 
Beneveni, secretar al Sectiei Orientale a Departamentului Solilor (Posolskij prikaz, unde lu- 
crase ani de-a rindul Nicolae Milescu). Tot atunci, trei hani kirghizi — Tiavka, Kaip $i Abu’l- 
Khair — se declarau supu^ii lui Petru. Cu un an inainte, Petru Postnikov, doctor al Univer- 
sitStii din Padova, traducea Coranul in rus3 219 , dup3 versiunea francezS a lui A. Du Rier (1647), 
iar ambasadorul tarului in Persia, Artemii Volinskij, lua cu sine cinci tineri „pentru inv3|area 
limbilor turc3, arab3 ?i persan3“ 22 °. „Cabinetul de rarit&ti" al lui Petra — care va deveni in 
1818 Muzeul asiatic din Sankt-Peterburg — se imbogStea cu manuscrise, monede $i alte mo- 
numente ale culturii islamice ?i orientale in general. 

In acest climat de interes pentru tradi^iile si realiti^ile islamului a fost scris Sistemul. 

Autorul c3r(ii nu era singurul expert in islamologie din Rusia lui Petru cel Mare; tarul 
acorda, dimpotriva, cum am ar3tat, atentia ?i protec^ia lui mai multor invStati — de inegalS 
valoare — gata s3-i furnizeze informa(ii despre lumea orientals. Chiar in timpul campaniei 
■din Caucaz, tarul $i-a insSrcinat interpre^ii s3 copieze inscriptive tStare ?i armene aflate in rai- 
nele ora^ului Bulgar. La fel, tSlmaciul s3u tStar Ijbulatov a alc3tuit, la Re?t, dup3 un manu- 
scris persan pierdut apoi, versiunea rus& a istoriei Derbentului (Derbend-name). Dar numai 
Cantemir i-a putut inf3(isa lui Petru o lucrare fundamentals despre islam, $i numai el a avut 
?ansa — datoratS excelentelor rela^ii cu tarul in 1721—1722, cind se profila eventualitatea 
unei inrudiri, prin principesa Maria ?i a$teptatul ei prune imperial — de a infSti?a cercurilor 
invState ruse^ti o carte cuprinzStoare privind civilizatia musulmanS. 

Autorul Sistemului cuno?tea, fireste, actualitatea unei lucrSri care trebuia sS infSti?eze, 
cum i?i propunea, doctrina, cultura, obiceiurile ?i institutiile popoarelor musulmane $i sconta 
favoarea cu care tarul va intimpina cartea. Dar, ca ?i Istoria Imperiului Otoman, Sistemul era 
adresat mai intii cercurilor ?tiintifice ale Europei apusene, incomparabil mai largi $i mai recep¬ 
tive decit cele ruse$ti. IncS o datS este greu de acceptat afirmatia (des repetatS) cS lucrarea 
a fost „scrisS din porunca lui Petru 1“ 221 in legSturS cu proiectata campanie in Caucaz. AceastS 
campanie a fost numai prilejul versiunii ruse ?i al editiei ruse a lucrSrii, a cSrei formS 
latinS a putut fi astfel definitivatS de Cantemir. De aceea$i sansS nu au profitat celelalte scrieri 
ale invStatului romSn, care — in treacSt fie spus — n-au fost incluse prin traduceri $i tipar 
culturii rase promovate de Petra cel Mare 222 . 


218 V.-Y. Barthold, op. cit., p. 226. 

217 Ibidem, p. 229. 

218 Ibidem, p. 235—237. 

218 V. mai sus, nota 45. Traducerea i-a fost mult timp atribuitS lui Cantemir insu?i. 

220 N. A. Smirnov, op. cit., p. 26. 

221 Ibidem, p. 27. 

222 Ni se pare semnificativ faptul cS in afarS de Sistem nici o alts scriere cantemirianS, 
chiar Istoria Imperiului Otcrran, de o importanIS care nu-i putea scSpa lui Petra, n-a intrat 
in programul de tipSrituri porancite de tar. Afiiir.atia lui P. I. David, Dimittie Cantemir fi 
urmafii sai in Rusia, exemplu de demnitale si patriotism, Bucure^ti, 1974 (extras din , Biserica 
OrtodoxS RomSnS", 92, 1974, nr. 7—8), p. 8, cS Sistemul ar fi primit prtmiul „Corcana Jaru- 
lui" (?!), „cea mai inaltS distinctie oferitS pentru. prima oarS savantului Dimitrie Cantemir 

premiu aproape egal cu ordinul ♦ Sfintul Andrei • oferit de tar lui Constantin Brincoveanu" 
nu are temei, iar referinta la Hcmopun epur.ocoepuu e CCCP, t. I, Moscova, 1968, p. 503, indicS 
sursa erorii: confuzia intre cuvintele Coran ?i coroand. 
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Cunoastem soarta cercetArilor orientale ale lui Cantemir. Rezultatele investigajiilor sale 
din Caucaz au fost valorificate — sub semnAturA proprie — de cArturarul german din Sankt- 
Peterburg Gottlieb Siegfried Bayer, apoi de geograful francez Joseph Nicolas Delisle 223 , cAzind 
in deplinA uitare pinA la publicarea lor in edijia Academiei Romane 224 . 

Cit prive?te Sistemul — criticat in Rusia chiar la aparijie de un adversar al lui Cantemir 226 — , 
el a fost prezentat relativ repede cercurilor ?tiin(ifice europene de Johann Peter Kohl, profesor 
la Academia de $tiinje din Sankt-Peterburg, in lucrarea sa Introductio in historiam et rcm sla- 
vorum imprimis sacra, Altonaviae, 1729, p. VI ?i 20. Du pit Kohl, cartea lui Cantemir a fost men- 
JionatA in secolul al XVIII-lea $i de alji autori: Johann Albert Fabricius, Salutaris lux Evan- 
gelii, Hamburgi, 1731, p. 495—497; Alexius Horinyi, Memoria huvgarorum et provincialium 
scriptts editis notorum, pars II, Viennae, 1776, p. 283; Paullus Walaszky, Conspectus rcipublicae 
litterariae in Hungaria ab initiis regni ad nostra usque tempora delineatus, Posonii et Lipsiae, 
1785, p. 234 (?i in editio altera auctior et emendatior, Budae, 1808, p. 340—341), intre scrie- 
rile altor invAtaJi din JArile romane. De fapt, Fabricius, in cartea caruia, arata Walaszky, Sis¬ 
temul ar fi fost pe larg (fuse) descris, da numai (tot dupa Kohl), sumarul lucrarii tradus in la- 
tina. La rindul lui, Horanyi se muljume^te sa citeze, intre alte scrieri cantemiriene, Religio 
Mahometana. Nici unul dintre autorii amintiji nu cunoscusera mai mult decit titlul, cel mult 
sumarul Sistemului. Interesul pentru Cantemir (ca $i pentru Nicolae Mavrocordat sau loan 
Comnen) al lui Horinyi ?i Walaszky nu era ?tiin(ific, ci politic; pretenjia iluzorie de a include 
intre valorile culturii maghiare operele unor carturari din JArile romane revendicate de „re- 
gatul Sfintului $tefan“ 226 . 

Cartea a fost evocatA, cum ne a^teptam, in studiile privitoare la epoca lui Petru cel Mare 22? . 
In 1855 ea era considerata deja drept o tipAriturA rarA, justificind semnalarea, ca atare, intr-o 
revista de cultura 228 . Dar daca subiectul ei exotic n-a ispitit prea tare pe istoricii culturii ruse 
a veacului al XVIII-lea, s-ar fi cuvenit ca orientalistii sA acorde atenjia necesarA acestei cArji, 
care inaugura, cum am vAzut, arabistica ruseascA. Nu cunoastem nici un studiu al vreunui spe¬ 
cialist rus sau sovietic asupra Sistemului lui Cantemir. V.-V. Barthold, care in lucrarea sa fun- 
damentalA Istoria studierii Orientnlui in Europa si Rusia 222 consacrA un intreg capitol intere- 
sului lui Petru cel Mare pentru lumea musulmanA, nici nu amintejte Sistemul. Acad. I. I. 
Kracikovskij, in Studii privind istoria arabisticii ruse, menJioneazA cartea, scrisA „probabil" 
din inijiativa lui Petru cel Mare 23 °. Reputatul islamolog atribuia erudijia lui Cantemir ?i cu- 
noa?terea limbilor orientale studiilor fAcute in Moldova ?i la Constantinopol. Kracikovskij re- 


223 P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viatasi opera, p. 221—226; Paul Cernovodeanu, 
Demetre Cantemir vu par ses contempoiains (le monde savant et les milieux diplomatiques euro- 
peens), in „Revue des 6tudes sud-est europ6ennes", 11, 1973, p. 654—656. 

224 Operele principelui DemcUiu Cantemir, t. VII, Bucuresti, 1883: Collectanea orientalia. 

226 In acela?i an 1722 a fost publicatA la Sankt-Peterburg (tot , din porunca [...] lui Petru 
cel Mare"), sub titlul Knuea ucmopuoepaefnm nonamua ujueHe cjiaebt u pasiuupenuR Hapoda 
cjiaenncKoeo, traducerea cArjii lui Mauro Orbini Rausto, abbate Melitense, 11 regno de gli 
Slavi hoggi corrottamente detti schiavcni historia, Pesaro, 1601, lucrare plirA de erori (autorul 
menjioneazA, intre altele, luptele slavilor in... Africa 1 ). TraducAtorul, Slava Vladislavovici 
Raguzinski, negujAtor dalmat intrat incA din 1703 in slujba Rusiei, mai intii ca expert in 
probleme otomane, apoi ca diplomat, nu vAzuse, firepte, cu cchi buni venirea lui Cantemir, 
superior lui prin rang, InvAjAturA si autoritate. Afirmajiile din prefala traducerii (nescmnatA) 
cA lucrarea lui Orbini nu ar cuprinde , fabule esopice, nici pove^ti ir.ahcmedane, nici alte ase- 
menea ficjiuni (poMamibt)" sint incercArile lui Sava de a diminua valcarea Sistemului (ci. 
P. Pekarskij, op. cit., t. I, p. 254; t. II, p. 575—576; P. P. Panaitescu, op. cit., p. 219). La 
rindul sAu Cantemir il va ataca atit in Sistemul, cit ?i in Hicnicul vechimii a romano-moldo- 
vlahilor (v. Comeniarii, nr. 1261). 

228 Aceasta explicA ?i prezenja operelor lui Eimitrie Cantemir in A, Veress, Bibliografia 
romdno-ungard, vol. I, Bucure ? ti, 1931, nr. 341, 391, 405, 455, 537; vol. II, nr. 1173, 1328 
(la fel Nicolae Mavrocordat, ibid., vol. I, nr. 310), care n-au, evident, nici un lcc in relajiile 
culturale romclno-maghiare. V. ?i Grigore Ploie«teanu, Dimitrie Cantemir, eccul cperei fi perso- 
nalitafii sale la maghiari, in „Vatra", 13, 1983, nr. 3 (144), martie 20, p. 14. 

227 P. Pekarskij, Hayua u jiumepamypa e Poccuu npu Ilempe Be/iuKOM, t. I, p. 254—255; 
t. II, p. 529, 567-570, 581-585. 

228 [F. Zaitev], Redhaa Knuea e 6u6jiuomeKe Tpy6<ee6cKoeo yesdnoeo yuujwuia, in „>KypuaA 
Muuucmepcmea uapodnoeo npoceeu/emea" , 1855, aBrycr, yKa3amejib, p. 61 — 63. 

229 V. mai sus, nota 213. La rindul sAu, Raymond Schwab, La Renaissance Orientale, 
Paris, 1950, p. 184— 186, pare sA ignore cA preocupArile pentru orientalism in Rusia datau 
dinaintea Ecaterinei a Il-a qi, fire^te, nu-1 menJioneazA pe Cantemir alAturi de al pi islamologi 
ai secolului al XVIII-lea. 

230 I. I. Kracikovskij, OuepKu no ucmopuu pyccKOu apaOucmuKis , Moscova—Leningrad, 
1950, p. 42 — 43; idem, UsSpamue covuHeHux, t. V, Moscova—Leningrad, 1958, p.33 — 34. 
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marci noutatea atitudinii lui Cantemir fate de islam, in contrast cu vechea literature de basmc 
tendentioase antimusulmane din literatura polemici bizantini sau cea polono-rusS. a secolului 
■al XVI-lea, de?i, consideri el, Cantemir nu s-a putut sustrage complet influen^ei acestei literaturi. 
Kracikovskij nu pare si fi intirziat prea mult asupra Sistemului (este sigur ce eruditia ^i pasiu- 
nea sa arabistici i-ar fi ingiduit observa^ii mult mai numeroase $i mai profunde asupra cJLrfii), 
■dar el a formulat in ?tiinta sovietici cele dintii judec£{i pertinente asupra acestei opere a lui 
Cantemir. In Studii de istorie asupra cercetarii islamului in U.R.S.S. 231 , N. A. Smirnov de- 
scrie sumar Sistemul, cu observatia ci, „trecind cu vederea expunerea elementari $i spiritul 
intolerant, prin autenticitatea informa^iilor pe care le cuprinde ?i corectitudinea interpreter^ 
faptelor [cartea] nu e mai prejos decit lucrerile occidentale despre islam din vremea ei" m . 

Sistemul a petruns relativ tirziu in cultura romdneasce. Costache Negruzzi cuno^tea cartea, 
■de vreme ce i$i propunea si o traduce din ruse$te — cum aretam la inceputul acestui studiu, 
in edifia de Opere ale principelui Cantemir proiectati jmpreune cu Mihail Kogeiniceanu. B. 
P. Hasdeu, care, dupe cum s-a vezut mai sus, avea un exemplar din Sistem, astezi in Biblio- 
teca Academiei, cita lucrarea in studiul siu Istoria tolerant ei religioase in Romdnia 233 ?i anume 
in legeture cu faptul ce orice loc curat sau curetat poate sluji la practicile religioase ale unui 
adeverat musulman, la fel ca un templu 234 . Este evident ce Hasdeu citise cu atenfie lucrarea 
lui Cantemir. 

Ovid Densusianu, publicind scrisoarea din 1714 a lui Cantemir cetre un academician din 
Berlin 225 , a introdus in istoria noastre literare informal genuine privind intentia principelui 
de a scrie o carte despre civilizapia islamice. 

Sintezele sau manualele de istorie a literaturii romdne abia men^ioneaze Sistemul, chiar 
dupe ce studiul lui §t. Ciobanu pusese in circulate informant despre aceaste opere 228 . 

Bibliografia romdneasca veche confere, cum ne a?teptam, locul cuvenit Sistemului, din 
care sint traduse amindoue prefetele principelui (cetre Petru cel Mare ?i cetre cititor) ?i sint re- 
produse Oda lui Lopatinski ?i Lauda lui Vi$niovski 237 . 

Dar abia comemorarea a 250 de ani de la na?terea lui Cantemir, in 1923, ?i aten^ia acordate 
acestui eveniment de Academia Romdne au prilejuit publicarea celui dintii studiu mai intins 
asupra Sistemului in literatura noastre ?tiintifice. El era datorat inve^atului §tefan Ciobanu, 
•care, in ?edinta din 11 iunie 1924, in cuprinsul unei substantiate comuniceri despre Dimitrit 
Cantemir in Rusia, a dat cel dintii rezumat, insotit de informatiile necesare asupra genezei acestei 
acrieri cantemiriene 238 . 

Un loc insemnat a fecut apoi Sistemului I. Minea, in lucrarea sa Dimitrie Cantemir — 
omul, scriitorul, domnitorul 239 , in 1926. Un an mai tirziu, prof. loan Georgescu publica traducerea 
cunoscute a Coranultii. Timp de trei decenii, istoriografia noastre literare s-a hrenit din biblio- 
grafia_ citate mai sus. 

In 1958 P. P. Panaitescu a reluat aceste informatii in monografia sa despre Dimitrie Can¬ 
temir, recapitulind esentialul, infeti?ind $i rBspindirea sud-est europeane a operei 24 °. Dan 
Bedereu in Filozojia lui Dimitrie Cantemir abia mentioneaze scrierea 241 , pierzind astfel $ansa 
■de a defini atitudinea principelui fate de cugetarea orientaie. Nici in valoroasele studii ate lui 
Petru Vaida 242 Sistemul nu este folosit pentru ceea ce reprezinte aceaste scriere ca intii contact 


224 V. mai sus, nota 215. 

222 Op. cit., p. 27. 

222 Ed. a 2-a, revezute $i adause, Bucuresti, 1868, p. 57. Vezi, inse ?i mai sus, nota 202. 

224 Cp. Sistemul, p. 157, 216. 

232 V. mai sus, nota 11. 

238 V. de exemplu, N. Iorga, Istoria literaturii romdne in secolul al XVIII-lea, vol. I, 
Bucuresti, 1901, p. 402 (autorul credea ce Sistemul ar fi „traducerea latine comentate a 
Coranului"); Sextil Pu$cariu, Istoria literaturii romdne. Epoca veche, Sibiu, p. 175; Al. Pirn, 
Istoria literaturii romdne, vol. I, ed. 3-a, Bucuresti, 1970, p. 358—359 (dar Cantemir nu vor- 
te?te niceieri de apocatastaze, doctrine origeniste respinse de Biserica ortodoxe, pe care nu 
avem dovezi ce Principele o imperte$ea); G. Iva?cu, Istoria literaturii romdne, vol. I, Bucuresti, 
1969, p. 256 (simple mentiune) etc. 

237 I. Bianu ?i N. Hodo?, op. cit., vol. II, Bucure$ti, 1910, p. 4— 19, nr. 180. 

238 V. mai sus, nota 3 ?i rezumatul lui N. Iorga, O suferinfd de carturar romdn intre 
straini: Dimitrie Cantemir in Rusia, in „Revista istorice“, 11, 1925, nr. 7—9, p. 137—147; 
cf. ?i §t. Ciobanu, Istoria literaturii romdne vechi, IV, Bucuresti, 1945—1946, p. 202—215 
(curs litografiat). 

238 Ia ? i, 1926, p. 285-296. 

240 Op. cit., p. 212—219; v. de asemenea articolele lui M. Guboglu ?i Yves Goldenberg, 
citate mai sus, notele 5 ?i 119. 

241 Bucuresti, 1964, p. 102—103. 

242 Ne referim la lucrerile lui P. Vaida, Dimitrie Cantemir fi umanismul, Bucuresti, 1972, 
p. 134, $i Dimitrie Cantemir, in Istoria filozofiei romdnefti, Bucuresti, vol. I, 1972, p. 58— 102. 
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al gindirii romAne?ti cu spiritualitatea islamicA. Regretabile, aceste intilniri ratate intre cei mai 
harnici cercetAtori ai lui Cantemir din ultimii ani $i mesajul oriental al creajiei invAjatului ro- 
man se explicA tocmai prin dificultatea comunicArii Sistemului in versiunea romAneascA, publi- 
catA atit de tirziu 243 . 

Aparifia traducerii integrale (Bucure$ti, Editura Minerva, 1977) a fost salutatA prin citeva 
recenzii 244 ale unor distin$i speciali$ti in istoria culturii $i a literaturii romAne ($erban Ciocn- 
lescu, George Zane, Alexandru Duju, Carol Gollner, Alexandru Oprea). Cu o singurA excepfie 
(Rodica Pop), ea nu pare sA fi atras atenjia orientali$tilor 245 . 

Nu o datA, reprezentanji de seamA ai culturii romAnejti s-au inscris pe orbita unor culturi 
strAine cu opere de seamA inainte de a-?i fi infAjijat scrierile celor de-acasA. Petru Cercel, Ni¬ 
colaus Olahus, Nicolae Milescu fac parte din aceastA categorie de inainta?i ai no?tri, convinsi 
poate cA afirmarea lor europeanA reprezintA deopotrivA inAlfarea pe o nouA treaptA a culturii 
patriei lor. 

Adresindu-$i opera cercurilor invAjate din Europa apuseanA $i din Rusia timpului sAu, 
Cantemir, care cuno$tea atit de bine stadiul de atunci al literelor romAne?ti, ?i-a dat negre?it 
seama de locul deosebit pe care Sistemul il ocupA in creajia intelectualA romAneascA. Intreruperea 
brutalA a activitAjii ?tiinjifice $i literare a principelui prin sfirjitul sAu timpuriu 1-a impiedicat 
sA ducA pinA la capAt aceastA operA prin redactarea tomului al Il-lea, editarea formei latine, 
pentru cArturarii Apusului ?i — probabil — tAlmAcirea ei in romAnejte, pentru cei de acasA, 
a$a cum inten^ionase — sau reu$ise — cu alte scrieri ale sale. Dar chiar incomplet, scris $i editat 
in limbi strAine, Sistemul religiei muhammedatie, operA a unui cArturar romAn, rAmine, alAturi 
de Istoria Imperiului Otoman, contribufia stiinfificA de inceput a orientalisticii romAne^ti. 

Ea este, astfel, ?i primul omagiu major pe care cultura romAneascA, printr-un ilustru re- 
prezentant al sAu, 1-a adus cu simpatie ?i convingere civilizajiei islamice. 

VIRGIL CANDEA 


243 Este locul sA explicAm absenja Sistemului din lucrarea fundamentalA in care ne-am 
fi a?teptat in primul rind s-o aflAm: LazAr $Aineanu, Influenfa orientald asupra lirr.bei si culturei 
romane, vol. I —II, Bucure$ti, 1900—1905. InvA^atul nu ignorase aceastA lucrare, pe care o 
citeAzA in Istoria filologiei rom&ne, ed. 2-a, Bucurejti, 1895, p. 44. Dar criteriul lui §Aineanu 
a fost analiza textelor vechi in limba romAn A, ceea ce nu era cazul Sistemului, editat 
in limba rusA. Cea dintii valorificare $tiinjificA a Sistemului — pentru studii de etnografie $i 
folclor oriental — este studiul lui Adrian Fochi, Dimitrie Cantemir, etnograf fi publicist, in 
„Revista de etnografie $i folclor", 9, 1964, nr. 1 $i 2, p. 83— 84, 95— 96, 125, 130—132 $i 
passim. 

244 V. Bibliografia, p. 704. Muljumim $i pe aceastA cale tuturor autorilor mentionaji 
pentru aprecierea acestei traduceri, semnalatA drept un eveniment literar ?i care s-a bucurat 
de premiul Perpessicius pe anul 1977 acordat de Muzeul Literaturii RomAne. 

246 Alexandru Piru, Dimitrie Cantemir-orientalist, in „LuceafArul", 20(1977), nr. 27, 
p. 1 ?i 5, face o prezentare a scrierii Principelui, fArA sA se pronunje asupra traducerii, studiului 
introductiv $i comentariilor, de$i le folosejte pretutindeni in recenzie. O singurA remarcA — 
aceea inexactA — are autorul cu privire la comentariul nostru (nv. 1082) despre scepticism. 
Conceptul alaraxiei apare, desigur, $i la Epicur, dar nu la el se referA Cantemir, ci — coreqt — 
la Pyrrhon, cel dintii care profeseazA aceastA atitudine filosoficA (v. L4on Robin, La pense'e 
grecque, Paris, 1923, p. 381; idem, Pyrrhon et le sceplicisme grec, Paris, 1944, passim, $i orice 
dicjionar enciclopedic). Citind aparatul traducerii recenzate, Al. Piru pare sA nu fi injeles 
cA textul tradus de loan Georgescu (Despre Coran) nu este „originalul latin adus intr-o copie 
defectuoasA din Rusia de Grigore Tocilescu", ci doar o primA formA, scurtA, a Sistemului, si cA 
Dimitrie Cantemir nu a folosit neapArat cartea lui Paul Rycaut prin manuscrisul versiunii ruse 
a lui Tolstoi (este o simplA ipotezA formulatA in Comentarii, nr. 1124), ci probabil chiar tradu- 
cerea in italianA a lui C. Belli, Venejia, 1672. In sfir?it, indiferenjA se spunea in greaca 
veche dSuupopia, iar nu „adiaforon" (formA adjectivalA), cum pretinde autorul recenziei. 
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notA asupra editiei 


l.Versiunea rusi a Sistemului, forma ultima $i singura completa ^ operei, al carei ori¬ 
ginal latin este In mare parte pierdut, este republicatA pentru prima data in editia de fa|a, dupa 
aceea de la Sankt-Peterburg din 1722. 

De?i imprimata cu caractere ..civile", asa-numitul „apaotcdmcKuli tupuffim" introdus 
de Petru cel Mare in 1708 ?i marcind trecerea de la slovele chirilice bisericejti la scrierea rusa 
moderna, edi(ia din 1722 ramine tributara ortografiei caraoteristice perioadei de tranzijie din 
istoria scrisului $i tiparului din Rusia. 

In editia de fata a fost reprodus textul din 1722 potrivit normelor filologice actuale de 
oditare a textelor vechi, Au fost pastrate asadar formele utilizate de Cantemir care corespund 
unor realita^i fonetice, morfologice, lexicale etc. diferite de cele ale limbii ruse literare actuale, 
dar au fost modernizate aspectele finind strict de grafie. Astfel: 

— s-a renun^at la literele grecejti £, \y, 8, care au fost redate prin grupurile consonan- 
tice kc, nc ?i, dupa caz, prin consoanele m sau gS; 

— 6 la sfirjitul cuvintelor (sau in interiorul lor, dupa prefixe) a.fost eliminat atunci cind 
marca duritatea consoanei, fiind pastrat sau introdus acolo unde este cerut de normele ortogra- 
f ice actuale; la fel s-a procedat in cazul literei b ; 

— -t a fost redat prin e; 

— H, i, i au fost transcriji u sau u, conform ortografiei actuale, in funcfie de valoarea lor 
fonetica; 

— s-a inlocuit forma de geneitiv singular a adjectivelor cu desinenfa -azo prin forma ae- 
tuaia -ozo ; 

— la pluralul adjectivelor s-a inlocuit desinenja -un cu ~ue, pastrindu-se insa formele -u/t 
-an, -h in cazul adjectivelor acordate cu substantive de genul neutru; 

— s-a modernizat ortografia unor prefixe ca u3-juc-\ eo3-leoc- etc. 

S-au corectat tacit punctua^ia, imparjirea in paragrafe $i erorile evidente de tipar. 

Notajiile marginale ale editiei din 1722 au fost incluse la locul lor in text atunci cind re- 
prezentau titluri de subcapitole sau indicarea unor surse bibliografice (in acest din urm3. caz 
intre paranteze) $i au fost transcrise ca note de subsol (marcate cu semnul x ) atunci cind repre- 
zentau glosiri ale unor termeni necunoscuji, de obicei neologici. Cifrele marginale reproduc pa- 
ginajia editiei din 1722, Pentru a distinge paginile celor cinci texte initiate, notate in editia rusi 
de fiecare data cu numerotare noua, dar toate cu cifre arabe, s-au adaugat indicii literali a, b, c, d 
(Epistola dedicatorie Cdtre Petru cel Mare —a, Oda $i Lauda catre Cantemir — b, Sumarul — cgi 
Precuvintarea — d), 

Parantezele drepte ale autorului, [ ], din textul editiei ruse din 1722 au fost transformate 
In paranteze rotunde, ( ), parantezele drepte, [ ], din editia de fata continind adaosurile edito- 
rului. Citatele au fost date in ghilimele (in editia din 1722—cu majuscule, uneori intre paranteze 
drepte), 

Textele in limba persana (care au putut fi identificate) absente din versiunea rusa din cauza 
lipsei in tipografie a caracterelor corespunzatoare au fost stabilite de traducator ?i incluse in 
ambele versiuni intre paranteze [ ]; transliterarea lor poate fi gasita in Note }i comeniaril. 
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An fost, de asemenea, completate intre [ ] literele sau cuvintele arabe ori grecejti citato 
de autor ca exemple, dar neculese in edi^ia 1722 (unde sint l&sate spa^ii albe). 

„ 2, Traducerea romlneascS. a Sistemului a fost fScut3. dupS. versiunea rusi, care, potrivit 

argumentelor infAfijate in Studiul introductiv, trebnie acceptatS. drept forma definitive a c&r(ii. 
Manuscrisul latin autograf — in a dona sa formi, dezvoltati — a fost folosit intr-o anumitS 
misuri pentru limpezirea sensului unor pasaje ?i pentru identificarea unor nume proprii. 

Ca ji in textul rusesc, cifrele marginale reproduc paginafia edi^iei din 1722, cele cinci texte 
initiate fiind deosebite intre ele prin indicii literali a, b, c, d (v. mai sus). AceastS. paginate este 
indicate $i in sumar, intre paranteze. 

Textele arabe absente in edi{ia din 1722 care au putut fi identificate au fost date intre 
paranteze drepte. 

In ceea ce privejte redarea numelor proprii, a textelor 5 i a termeni- 
lor din limbi orientale, am adoptat urmetoarele criterii: 

a) Numele sau termenii care au forme romfLnejti acceptate au fost redate in aceste forme, 
a$adar Cairo, nu Elcair, Mecca, nu Mekka, fete, nu feih etc. Am pestrat inse formele Muhammed 
?i Curan, la care, cum aretem in Studiul introductiv, Cantemir tinea in mod deosebit; 

b) Numele, textele ?i cuvintele orientale au fost transliterate aidoma, 
cu exceptia celor care cuprind slova e, transcrisS. g sau h, dupS. caz (ajadar zycA = gusl, dar 
eyd = Hud, zadotc = hadj). Formele arabe, persane sau turcejti corecte ale acestor nume 51 
cuvinte, desfigurate adesea de pronunfia sau transcrierea lui Cantemir sau de imperfectiunile 
alfabetului chirilic, au fost restabilite in Note fi comentarii. Pentru transliterarea textelor arabe 
am folosit sistemul Brockelmann, redat in tabelul de mai jos: 


Liltra 

arabd 


Denumirea literarea 
nlcf a- 

ba b 


1h 


z 

z 

z 


djim dj 

ha h 

khii kb 

dal d 


j dlml «Ul 


J» 

t 

<_» 

J 

<4 

J 


Denumirea uterar ' ea 
dad d 

zfi ? 

‘ayn 

ghayn gb 

fa f 

kiif k 

hut k 


zayn 

sin 



shin sb } " a " 

sad S yi y 

c) Cuvintele grecejti — scrise in versiunea rus& totdeauna cu caractere chirilice — 
au fost redate cu caractere grecejti (ajadar xeup = %sTp, uxnozpauftuH = txvoypoupta). N e o- 
logismelor de origine greceascS, in care apar uneori litere grecejti ( cocmuMa, 
a£uojua, Ae^UKOii), li s-a dat echivalentul rom&nesc corespunz&tor. Termenii reproduji 
inconsecvent (ca Hieron, p. 193, sau leron, p. 195) au fost reda^i in forma din text. 

Nota|iile marginale ale edifiei ruse au fost tratate ca in textul rusesc (subtitlurile ?i trimi- 
terile bibbografice in text, glosirile in notele de subsol marcate prin x ). 

Adaosurile din parantezele drepte aparfin traduc&torului. 


u* 
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3. Aparatul critic al edifiei cuprinde: 

Referittfe in josul paginii, datorate traducatorului $i marcate cu * (spre deosebire de 'glo- 
sele lui Cantemir, notate cu x ). Ele stabilesc izvoarele (incomplet sau gre$it citate in text, uneori 
omise de autor) sau reproduc, pentru comparafie, unele citate. Locurile paralele din Istoria Impe- 
riului Otoman nu sint indicate decit atunci cind autorul insu$i declarS. ci reproduce informa^ii 
din aceastA opera,, in realitate, Cantemir i$i folose$te mult mai des scrierea anterioari, dupa 
cum aratam in Studiul introductiv. 

Note fi comentarii, cuprinzind obijnuitele lamuriri privind izvoarele folosite de autor, 
ideile, numele, termenii, institutjile sau evenimentele menfionate in lucrare. N-am putut verifica 
citatele lui Cantemir din unele lucrari turcejti ca Esrar-i cefr-i rilmdz, Muhammediye, Ris&la-i 
Birgevi. N-am putut identifica unele lucrari ca Shamshun-name sau Despre inceputurile 
sarazinilor sau ale turcilor, nici citatul — persan? "din incheierea epistolei dedicatorii, nici 
unele personaje legendare ca Evordf, Zozai sau Abidonda. Asupra acestor locuri din carte atragem 
in mod special aten{ia speciali$tilor. Referinfa El indica Encyclopedic de l'Islam, t. I — IV, 
Leyde- Paris, 1913-1934. 

Indice-glosar de neologisms folosite de Cantemir (adaptate la sistemul flexionar al limbii 
ruse), alcatuit de editoarea textului ms, Anca Irina Ionescu. 

Indice de nume. Aiaturi de formele din text, am notat formele corecte, incluse in lista 
alfabetica, afara de cazurile in care se aflau in imediata vecinatate a atestarilor din text, ceea 
ce permite repede gasirea lor. Nu numai numele de persoane sau locuri, dar chiar cele de realitafi 
religioase (ordine de derviji, eretici etc.) au fost incluse in acest indice. Locurile, persoanele sau 
motivele legendare — daca au intrat in onomastica islamica — vor fi gasite in acelaji indice. 

Indice cultural (un index rerum dezvoltat), care cuprinde principalele teme, subiecte, dar 
^i ideile sau termenii interesind istoria culturaia a Europei de sud-est sau a lumii islamice. Aia¬ 
turi de conceptele ca atare, am indexat aci numele lor in limbi orientale (de obicei in turca), 
in formele date de Cantemir (cu forma corecta in paranteze). 

Indice de autori fi opere, care trimite la tot ce ni se pare a fi sursa a car(ii, a$adar nu numai 
la lucrarile citate de Cantemir in text, dar ?i la acelea detectate de noi. 

To{i indicii trimit la paginile edifiei din 1722 (notate marginal in text). 

Bibliografia cuprinde numai lucrarile privitoare la Sistem — geneza, circulafia sau valo- 
rificarea operei. 

Ilustratia volumului o reproduce integral pe aceea din edifia 1722 (frontispiciul $i unele 
desene din text), la care am adaugat o iconografie de epoca privind geneza carfii sau tematica 
ei (a^adar, fotocopii dupa manuscrisul autograf, versiunea imprimata msa, izvoare). 

4. Anexa cuprinde cele doua texte in limba latina (Oda de Teofilact Lopatinski $i 
Lauda de Ghedeon Vijniovski), care deschid e<Ji(ia din 1722 $i au o important deosebita pentm 
cunoa$terea receptarii operei la data apari(iei. Textul latin este ingrijit $i tradus de Dan Slu$anschi 
?i este comentat de noi. Adaosurile editoralui la comentarii sint marcate prin ,,D.S/f. Normele 
de editare sint date la inceputul anexei. 

La solu{ionarea numeroaselor dificultaji intimpinate in alcatuirea acestei carfi am benefi- 
ciat de o larga asisten^a din partea unor institu(ii sau persoane, carora le-am adus cuvenitele 
mul(umiri in traducerea aparuta la Editura Minerva in 1977. Dorim sa adaugam aici gratitudinea 
datorata celor ce ne-au ajutat la alcatuirea edi(iei de fa (a: Ancai Irina Ionescu, ingrijitoarea 
versiunii ruse, pentru utilele sugestii de emendate a traducerii rom&ne?ti; d-nei $ocufe Saidi, 
pentru concursul dat in ingrata operate de restabilire a textelor cu caractere arabe omise in 
edifia din 1722, operate pentru care (inem sa reamintim cu recuno$tin{a $i ajutorul regretatului 
Aurel Decei. 

Ilustratia volumului a fost realizata de Ionel Hozoc. 

Tuturor le aducem $i pe aceasta cale viile noastre mul(umiri. 
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JP^TtMKS COM SI MIS 


soiu 

SKXAT(Ul.»f All ixi 


1. Dimitrie Cantcmir. Gravuri postumS. din The History of the growth and decay of the 
Otliman empire, translated by N. Tindal, part I, London, 1734. 












K H I r A 


C YCTIM A 

MAM 

COCTOJIHlE 

MyXAMMEJlAHKiil p E A i T i H » 

BVTEmatach no3E m!» tro beamectba 

nETpA -BEAIKATO 

iMTTEpATOpA M CAMOJF.p^J\ BCSpOCaMCKATO . 

#T> TVnorp^lM U a p c t 8 y to lu, a r o 
CAHKTbniTEpgypXA. 

aIktu 17*1 * JkKtAp* fcb U . 

3. Dimitrie^Cantemir, Sistemul sau Intocmirea religiei muhammedane, Sanktpiterburh, 1722, 
“ Foaia de titlu. 




KHHTA CHCTHMA 

HJIH 

COCTOilHHE 

MYXAMMEflAHCKHJl PEJIHTHH 

HAnE^IATACB nOBEJIEHHEM ErO BEJIHHECTBA 

IIETPA BEJIMKOTO 

HMI1EPATOPA H CAMOflEP^KIJA BCEPOCCHMCKOrO 

B THI!OrPA$HH I^APCTBYIOmErO 
CAHKTIlHTEPByPXA 


Jlora 1722, fleKa6pa b 22 flem> 



SISTEMUL 

SAU 

INTOCMIREA 

RELIGIEI MUHAMMEDANE 


S-A TIPARIT DIN porunca maiestAtii SALE 

PETRU CEL MARE 
IMPARAT §1 AUTOCRAT AL INTREGII RUSII 

In tipografia ImpArAtescului 

SANKTPITERBURH 


In anul 1722, decembrie in ziua de 22 



la 


IIETPy BEJ1HKOMY 


CBjimeHHoro poccHHCKoro rocyaapCTBa, ocBameHHeimieMy aBTOKpa- 
Topy, Bepti npaBocjiaBHbia Bce6o,z(pcTBeHHeHmeMy 3amHTHTenK>, 
HMnepaTopy 6naroHecTHBeHmeMy, npe6naroMy oTpy oTenecTBa, 
3JiofleaHHH nporoHHTejiio, flo6pofleTejieH xce h CBo6o,HHbix Hayic h 
xynpxcecTB HacaflHTejno, cjiaBeHCKHX HapoflOB BeHHtw cuaBbi Hanajit- 
HeHiueMy aBTOpy, BejiMKOMy khb3io, no6eflHTejiio, nafliiiHX boc- 
CTaBHTenio, n,apcTBa npH6aBHTejno h pacnpocTpaHHTenio, opflHHa 
CBBToro AnocTona AHflpea ocHOBaTejno CMOTpejiHBeimieMy h hhbix 
op^HHOB KaBajiepy npeflocToiffleiimeMy, npeo6paxceHCKoro nojiKa 
BepxoBHOMy xHUHapxy, o6oero Boitcica Mapcy h apxHCTpaTHry 
reHepajiBH^HiueMy, Harnero Bexa flepacaBHemiieMy HeniyHy, Ha 
neiLipex Mopax poccHHCKoro (JuioTa, BHpea^MHpajiy amHHCKoro xce, 
rajiaHCKoro h flapicoro a^MHpajiy H36paHHOMy h npoTH., h npoTH., 
h npoTH., rocyaapK) h noBejiHTejno CBoeMy BCSMHJiccTHBeHiiieMy 
h npeicpoTHaimieMy 


CJlOBOnPHHOUIEHHE 


fleBHTbiH yxce npexoflHT roa, HMnepaTopoB EjiaroHecTBeHiuHH, ot Hejinxce 
npeH3o6HjibHeHiuafl mhjiocth CBoea, oco6jihbok> Ha mb H3JieBaeMOK> 6jiarocTHK>, 
nofl ceHb PoccHHCKoro Opjia npHHTH MeHe h noKpoBHTejibCTBOBaTH 6jiaroBOJiHjio 
BejiHnecTBO Barne. ^ecaToe jieTO yxce HaqHHaeTCfl, ot HejiHxce b ceil npaBocnaBHO- 
POcchhckoh MOHapxHH 6jiaroTHiuHyio xcH3Hb npenpoBOJKflaio. A eme 6e3 bchkhh, 
2a no HecoMy-Jin6o XBajiHMbia noKa3aHHbifl ot MeHe cjiyxc6bi. / Barne BejiHnecTBO 
cbohm eflHHbiM, exce cpoflHO ce6e HMeeT HejioBeKOjno6HeM, noflBHXceHO, TaxoBaa 
H TOJTHKafl (bo HCTHHy HMnepaTOpCXafl) Ha MS H3JIHBJ10 6jiarOfleHHHB, HXO 3a CHH 
hh paBeHCTBo cjiy*6bi, hh noBUHOBeHna copaBHeHHe hjih 6jiaroflapcTBOBaHHH 
npHJIHHHOe yno6cTBO HflOJDKHOe B03flaHHHe BO MHe He TOKMO o6peCTHCH, HO HHXCe 
cjiobom H3peHeHO, nane *e HH*e mmcjihio o6bBTO 6mth moxcct! 

Cne xce nane Bcex GjiaronojiynHewuiee 6hth paccyxcaaio, hko caMoe Barnero 
BejiHnecTBa npHcyTCTBeHHOio koh Bepcauneio (ame h cne neT ecT pemn) nane H«xe 
OTnecKHM Jiio6jieHHeM, ejiHKO y6o c cropoHM BeJiHqecTBa Barnero cbo6oaho h 
npeH3o6HJiHo; ejiHxo xce c Moefi, cjiyxce6HHqecxH, Hxoxce noao6aeT o 6jiaroroBeflHO 
b cnaflocTb Hacbimaxoca h bo bchkom thjuhhc oHbiM yBecejiaiocH (cbohctbchho 
60 ecn. BarneMy BejiHnecTBy He XHqeHHH, ho noSponeTejien HMnepaTopaM npHJiHq- 
Hbix HcxaTH h Ha caMbix kjihtbok) coBemaBuraxca KpaMOJiHHKOB h HBHbix cynocra- 
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LUI PETRU CEL MARE 


la 


preaaugustul 1 autocrator 2 al sfintitului Imperiu Rus, preavitea- 
zul aparator al credintei ortodoxe, imparatul preaevlavios 3 , prea- 
bunul parinte al patriei 4 prigonitorul faptelor rele, semanatorul 
virtutii, al $tiintelor liberate §i al artelor, primul autor al eternei 
glorii a popoarelor slave, marele cneaz 5 , biruitorul, ridicatorul 
celor cazuti, cel ce a marit §i intins imperiul, prevazatorul in- 
temeietor al ordinului Sfintului apostol Andrei 8 §i cavaler prea- 
vrednic al altor ordine, supremul hiliarh 7 al regimentului Preo- 
brajenski 8 , Marte al ambelor annate? §i arhistrateg generalisim, 
preaputernicul Neptun 10 al secolului nostru viceamiral 11 al flotei 
ruse din cele patru mari 12 , amiral de onoare al flotelor engleza, 
olandeza §i daneza 13 etc., etc., etc., domnul §i poruncitorul 
sau 14 preamilostiv §i preablind 


CUVlNT DE iNCHIN ACIUNE 


Trece, iata, al noulea an 1S , o, cel mai evlavios dintre impara(i, de cind 
Maiestatea voastra a binevoit cu preabogata sa mila, care se revarsa asupra 
mea cu deosebita bunatate, sa ma primeasca sub acoperamintul §i scutul 
vulturului rusesc §i sa ma ocroteasca. Incepe acum al zecelea an de clnd 
petrec o via^a in buna lini^te in aceasta monarhie ortodoxa. $i nu vreo slujM 
a mea vrednica de lauda, / ci numai innascuta iubire de oameni a indemnat 
pe Maiestatea voastra sa reverse asupra mea atitea §i asemenea binefaceri 
(cu adevarat imparatefti), incit in fa(a lor nu s-ar putea afla nici serviciu 
echitabil, nici supunere comparabila, nici mul(umire potrivita sau rasplatire 
cuvenita din partea mea, fiind cu neputin(a nu numai de g&sit, nici prin cuvint 
de rostit, dar mai ales cu neputin(a de gindit. 

Ceea ce socotesc drept cea mai mare fericire dintre toate este ins&$i 
aten(ia publica 16 a Maiesta|ii voastre §i (daca trebuie sa mai spun) iubirea 
mai mult decit parinteasca ce-mi vine din partea Maiestatii voastre, libera 
$i prea imbel^ugata. In ce ma prive§te, ca slujba$, ma indestulez, dupa 
cum se cuvine $i cu smerenie, in desfatare §i ma bucur de ea cu toata lini^tea 
(caci sta in firea Maiesta(n voastre sa nu caute ingimfari, ci virtu(ile cuvenite 
imparablor, fi chiar pe razvrati|ii conjuraji §i pe du$manii vadi(i sa-i calce 


2a 
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tob pa.ua HcnpaBJieHHH, a He pajm pa3opeHHH HacrynaTH) chh 6e3 Bcaxoro cyMHeHHa 
(b rocynapex MHjiocepflHeHiiraH) aeooBexy cbohm macroa acpe6HeM flOBOJictByio- 
meMycfl h npaBO o cbocm 3BaHHH paceyamaiomeMy He Majia, ho 3eoo Beamca: He 
cxyzpro, ho npeMHora: Hrae cpejmaa hjih HHamaa, ho npeBMCoxaa h npeBocxofl- 
Haa HMeioTCfl h cyTb. 

Ho a3 CBoero SaaronoayaHa HecMOTpejiHBtm (axo mhio) Mepurejib h tojib 
npeBocxoAHbix rocyflapcxnx meapoT, MoaceT 6 biTb, Hepa3yMeiomHH (pa He peicy 
He 6 oaroflapHbiH) h caaGoro paccyacaemw aeaoBex ape3 Bee BpeMeHe cero TeaeHHe, 
HHace 6 eccjioBecHbix OBen, noapaacara HayaHxca, KOTopbie npefl nacrbipaMH cbohmh 
H ot xHiyHbix bojikob 3aiimmaK)mHMH rocnoflHXMH, He o nojiax 3ejieHeK>mnxca, 
He o rywtbix h 3£paBbix rop Bepcex, He o 3Jia«nn>ix Jiyrax h TpaBax, some aaaxy, 
HHace o HCTOMHHKax, aace imaxy XBajiHTHCH h oHaa hm noica30BaTH (axoace MeHe 
coTBopma, caM aoSpoxonco oGBHHaio) oGbiaaB hmciot. Ho tcmh BHyTpb ynacmeca 
H3flaioT BOJiHy, MJiexo h npoTHaa H3 orycreHHa ero 6 biBaiomaa. K TOMy ame Hyaena 
BocTpe 6 yeT h iuioth cBoa h xpoBb (b Heiiace flyrne acuBorabix cocToarnca cxa3yeT 
CBameHHbiH ecTecTBOCJiOBen) 6e3 Bcaxoro ponTaHHa H npexocaoBJia npeaaioT b 
bojik) h yuoTpe 6 jieHHe rocnomma CBoero. CHa eraa b cxoTax MajioaioBCTpeHHbix 
HaaajibHHK MopajibHbia cjHuiocotJmH EnHKTeT Ham noxBaaaeT; bo OHe bo iicTHHHy 
6a 3ejio acecroxo o 6 anHaeT/ h nopmiaeT. Hhhhm ace xpoTaaiimaa chx rpoMorjiacHT 
h nepcuflamiH HexTO Mopajmcr H3pa#HWH raarojia, axo HeyaeHbiH nocejiaHHa 
3eMJie^ejiCTByK)mHH, MHoronoae3HeHuiHH eerb penyGjinxe, Heace xHa3b JieHOCTHyio 
acH3Hb npoBoacflaiouHiH h 6e3 o 6 mHa nojib3bi BpeMa H3HypaiomHH. KoTopaa, 
bo npaBfly 3JiaTaa H3peHemia o MHe axo aemmoM h HeBeac^e cymeM CBOHCTBeHHO, 
no npHjiHHHocTH h no .nocTOHHCTBy rjiarojiaraca Mormi 6 bi. 

06aae ame BaineMy BejinaecTBy moGHTeabHeiimeMy npaBOTbi cymm Moero 
ape3 Tojib aoaroe BpeMa rjiy6oaaiimero MOJinaHna BHHy Bbicjiymarn yro^Ho 
6 yneT, roTOBeHmyio h acHyio, axoace mhio npe^noacy npHHHHy. 

CyTb 60 MHe axn e/mHoyTpoGHMe h xynHopomibie Tpn HeflocraTxH, ot 
HH xace y 6 o nepBbiH cyxocTb nccoxmero apeBecn aBJiaeT; BTopbiH TBepfleHinero 
aceae3a TarocTb hocht; TpeTHH ace nepa aerxocTb h yflo 6 oo 6 pamemie HMeeT. 
Cne rjiarojno Tpn HeaocraTXH b npHpofle Moen TaxoBbie xaaecTBeHHbie o3o6pa- 
acawT bh,zh>i, xaxoBbie HMeHeM, Bemmo h axoace raaroaaTHca o 6 biHe, neabiM He 6 oM 
Meacay co 6 oio pa3HCTByK>mHe, npoTHBHbie h B3aHMHo ot ce 6 e flaaeae Geraroume 
b coxpoBeHHeiimeM MoaaaHHa yray HcraeBaioT h Taxo erfla ape3 ce 6 e mncoeroace 
.OBHaceHHa h nocaeaoBaTeabHO Hmcoeroace pena npoH3Becra MoryT, axn xHMHaecxira 
HexHH BHfl (eroace ohh xhmhxh MepTBoio rnaBoio Ha3Bama) Ha ^ho 6e3naoflHbia 
acH3HH no CBoeMy ch eCTecTBy HH3nymaK»Tca. Ho ame 6 m 6 aaroBoanao BeanaecTBa 
Bamero, HeyTpy/mMoe b H3bacHemm cxpHTOcrefl, xaxoBMa-an 6 o Benm yao 6 oHcxy- 
ctbo h COH3BOJIHJIO 6 bi Hexojmxo BbicoaaMUiHM Ben(b HCCJieflOBaTH paccyacaeHHeM, 
o 6 peao 6 m (ame He npeabmaioca), axo ame Tpn oHbie Bemecra, to ecTb flpeBo, 
aceae3o h nepo, xHTpocrae h Saarocrpoameio, aoGporo xyaoacHHxa pyxoro bo 
eflHHo h Toacfle coBoxynHe ynoTpeGaeHHM 6 y^yT aeao h ame H3 caoaceima Tpex 
Tex Meacay co 6 ok» npoTHBHbix naoTeii, eflHHa coaeaaHa 6 yaeT crpeaa, eme HHoe 
Hexoe b ohoh ot npnpoflHbix efl cbohctb flaaeae OTMeHHoe h ymreaeHHa, He Heaoc- 
Toirnoe aeao npoH 3 bmeT. Toil 6 o cbok> ch He^BHacHMoerb, thtoctb h aerocn,, 
axn 3a 6 biBmeH ycMOTpaeM, axo flpeBO 3eao exopo flBHaceTca; aceae30 b BMCOTy 
B03aeTaeT h nepo mhoto Taacaaiimaa ce 6 e Ha B03ayx h o 6 aoxn bo3hocht Teaeca. 
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pentru indreptare, iar nu pentru nimicire); fi neindoielnic ca acestea (o, 
cel mai milostiv intre suverani), pentru un om care se mul(umefte cu partea 
sa de fericire fi ifi judeca drept chemarea, sint considerate fi sint cu adevarat 
nu lucruri mici, ci foarte mari, nu purine, ci prea multe, nici mijlocii, nici de 
jos, ci preainalte fi superioare. 

Dar eu, fiind (dupa cum socotesc) un masurator neatent al fericirii 
mele fi neintelegator fata de atitea indurari imparatefti (ca sa nu spun nere- 
cunoscStor) fi un om cu judecata slaba, in tot acest timp nu m-am inva(at 
sa urmez nici macar oilor celor necuvintatoare. Acestea, in fa(a pastorilor 
fi stapinilor lor care le apara de lupii rapitori, nu obifnuiesc sa se laude fi 
sS le arate cimpiile inverzite, virfurile mun(ilor sanatofi fi imbelfuga(i, pafu- 
nile manoase fi ierbufile pe care le-au mincat sau izvoarele din care s-au a da- 
pat (cum am facut eu, fi singur ma invinova(esc), ci saturindu-se de ele dau 
lina, laptele fi cele ce se fac prin inchegarea lui 17 ; pe linga acestea, daca este 
nevoie, ele dau fara nici o cirtire fi impotriveala, la voia fi folosinta stapinu- 
lui lor, chiar trupurile fi singele lor (in care, dupa cum spune sfintul natu¬ 
ralist 18 , se afla sufletul animalelor) *. §i de vreme ce incepatorul filozofiei 
morale, Epictet al nostru, lauda acestea la dobitoacele cele cu pu(ina sim- 
(ire **, cu adevarat le mustra / fi le dojenefte fara cru(are la mine, fi nu 
mai blind decit acestea proclaim un ales moralist persan 19 spunind cS sS- 
teanul neinvatat care-fi lucreaza pamintul este de mai mult folos pentru 
republica decit principele care-fi petrece via(a in lenevie fi-fi irosefte timpul 
fSrS a fi de folos obftii *** 20 . Cuvinte pe buna dreptate de aur, care mie, 
un lenef fi un neinva(at, mi se potrivesc fi despre mine s-ar fi putut spune 
dupa buna-cuviinta fi dupa merit. 

Dar, daca Maiestatea voastra, judecatorul cel mai iubitor de dreptate, 
va binevoi sa asculte vina tacerii mele prea adinci vreme atit de indelungata, 
socotesc ca ii pot infatifa cauza cea mai adevarata fi limpede. 

Am in mine trei lipsuri de aceeafi fire fi odata nascute: dintre care 
cea dintii arata lipsa de seva a unui lemn uscat; cea de-a doua poarta greutatea 
celui mai tare fier; cea de-a treia ufurin(a fi zborul lesnicios al penei. Aceste 
trei lipsuri ale firii mele reprezinta insufiri care se deosebesc intre ele atit cu 
numele, cit fi cu fapta sau, dupa cum se spune de obicei, ca de la pSmint la 
cer, contrarii fi care se resping reciproc. Ele se cufunda in cel mai ascuns 
ungher al tacerii fi neputind produce prin ele insele nici un fel de mifcare, 
deci nici o lucrare, ca o stare chimica (pe care chimiftii au numit-o capitol 
mort) 21 , se lasa la fund fSra a rodi via(a, dupa firea ce le e proprie. Dar, 
dacS neobosita arta a Maiesta(ii voastre de a explica tainele oricarui lucru 
ar binevoi sa-1 cerceteze cu o judecata superioara, ar afla (daca nu ma-nfel) 
cS cele trei materii, adica lemnul, fierul fi pana, de vor fi asociate in chip 
iHIftefugit de mina unui artist priceput fi daca din combinarea acestor trei 
materii opuse intre ele va fi facutS o sageata va rezulta un lucru frumos fi 
vrednic de mirare cu insufiri foarte deosebite. In el vedem nemifcarea, 
gi^utatea fi ufurin(a; caci lemnul se mifca foarte repede, fierul zboara in 
inal(ime iar pana inal(a in aer fi in nori corpurile mult mai grele decit ea. 


* Cp. Deut v 12, 23. 

** Cp. Epictet, 'EyxEipl^iov, 46: „... de vreme ce $i oile nu arata pastorilor iarba 
pe care au mincat-o, ci, aupa ce su mistuit-o iniauntrul lor, scot la iv^alS. lina ?i laptele". 

*** Cp. Sa'di, Gultstan, cap. 1 (Despre ale fahilor moravuri), $afful cel nevrcdnic. 
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«0, xyaoacecraa h TpyaoB! O, BpeMeH h o6biHaeB!» Cero npHKJia^a npHpaBHeimeM, 
ame MHe (aicoace aenoTCTByeT) bo nepBWX He Hacrosuia 6bi Hyaena H36eaceHHfl 
4a cjiOBOXBajicTBa / h o6epeaceHM ce6e ot CKapeacTBa caaBoaio6Hfl (xoth aep3HOBeH- 
Hee h He TOJib yMepeHHo) aep3Hya 6bix BeaeraacHO bo 30 iihth. 

JJpeeo, Mcejie30 , nepo — mpu rndyuieenembi Monapiuy eejiemuo cymb noeimo- 
eenHbi. Ho noHeace hbctbchho ecTb, hko b TpyaHeiiiueM KoeMacao xyaoacecrBe h 
H ayne, HHKoeace TaHTca nyao, HHace noKa3aHHe k TOMy noTpe6HO (h6o oHbie cocto- 
HTCH HHCJIOM CBOHM, MepOIO H BarOK)) TOKMO 6bl npHCyTCTBOBajia npOflBH3aTeJlbHa« 
h ynpaBHTejibHaa pyica h bojih (aKoace co mhohj coTBopmyio bhabx, TBopamyio 
fl03Haio h ynoBaio, hko h Bnpea tbophth hmbt BeaHaecTBO Baiue). nocaeaoBaTeab- 
ho ecTb (aa 6e3 npHCTpacrafl peicy), hko Baiue aeHCTBHTeabHeHiuee rtoee/ienue, 
chh bo MHe ocjia6ejibia KOJivmecTBa tojihko B036yan.no, tojihko HcnpaBHao h 
ynpaBHJio h TOJib nocneuiHbi h oxothm coTBopano, hko Bnpea o npoH3BeaeHHH 
hx b ae.no, MHoro HHaae B03MHeB, peneHHio h MyapoBaHHio nepcnacKoro HeKoero 
miHTbi 6e3 npHHyacaeHHfl nocaeaoBaTH 6yay, KOTopbiH H3aaHHyio ot ce6e KHHaomy, 
uapio nepcnacKOMy npHnHcaHHyio, eraa npHHece eMy, h aapb 6aaroaapHO OHyio 
BoenpHflB, uapcKH o6emaa ero hmcth b cbocm noKpoBHTeabCTBe, CHiieBoe Bocnea 
aBOCTHIUHe: 

[■^ ^*0 * f j i » Sj IjJ 

to ecTb: 

«Ot KOToporo BpeMeHH TBoe npH3peHHe ecTb Ha mh y6ororo, H3aaHH» moh 
ucHeiima npe6biBaioT caeaoB coaHeHHbix». 

Ho noHeace mh HbiHe paccyacaaeM, hko 3eao bucoko hkhtb ohuh o cbocm 
T pyae MyapcTBOBaiue, toto paa« h o MHe nato pexyT acecTonaiiiuHK KHHacHbix 
H3aaHHH cyauH, hko npeHaaHiue caMoaio6Hoe o mocm Tpyae B03MeHTax MHeHHe, 
o6ane chm HHHToace npoTHBOMoryuiHM, He noaBHacHbifi, HKoace ynoBaio, ctoht 
npaBoro paccyacaeHHH (o HeMace HHKToace nocpaMHacn Koraa), oGeaHCK, Ha kotopom 
T aKOBoe HanepTaTH HaanucaHue, mhio, hko He CTbiaHO 6yaeT: 

IIj (j Ua J L » *S" i—»,»fr jA iIm IjJ jjJij iuA J_j_>j*»J 

to ecTb: 

«Ame h bch 3aoHpaBH« b ceM cayacHTeae coBOKynHiuacn, o6ane BCHKoe. 
xoth h xyaoe aeao, ho HMnepaTopy 6aaronpHHTHoe ao6poaeTeab ecTb.»/ 

5a Taxo y6o MoaapxoB ffuaKpiimiiKomame H3aaHHe cue (xoTopoe CncTHMa x 

MyxaMMeaaHCKHfl peanraH Hapemn h 3 bohhch) no BaiueMy noBeaeHHio coHHHeHHoe, 
hko «tboh ot tbohx Te6e» npHHocnmH, xoth npoaep3ee, OHoe o MHe pemn HBan- 
loca, Heace npaBoro paccyacaeHHH Tpe6oBaao 6bi paBHOMepne: o6ane He xoTea 
6ux Toab 6e3aHCKpeTHbivi 6 hth, aa 6bix HenmeBaa, hko H 3 3abix bhh ao6pan mo- 
ryr npoH3BecTHca aeaa (ao6po 60 He 6uBaeT, pa3Be H3 ao6pa h ao6pe coTBopeHHo 
6yaeT), ho chk> HMeio h 6aioay b cepane MoeM Haaeacay, hko ame BeaHHecrBO 
Baiue, noa CBoe aepacaBHefimee 3amHmeHHe nprore Tpya moh, BeceabiM h mhhocth- 
BbiM Ha OHbifi 6aaroBoaHT B033peTH okom, Toraa a3 ayBCTBeHHo ypa3yMeTH, Taace 
h HcnoBeaaTO hmbm, hko aeKaaa xx TpyaoB mohx B 3Hpaa k MHpHaaaM xxx meapoT 
tbohx aHaaaarMaTOC, noao6we Henoe h aoaacHoro ycayroBaHHH HXHorpa^Hio b 
ce6e BBaaeT h npHHOCHT. 

x COCTHHHe 

xx aecaTHma 

xxx TbMaM 
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„0, arte $i osteneli! O, timpuri obiceiuri!"* Daca ,(a$a cum mi se 
cuvine) n-ar trebui sa evit cuvintele de lauda / $i sa ma feresc de plaga orgoliului, 4a 

prin comparable cu acestea a§ indrazni sa strig cu glas mare (dar mai curajos 
$i nu prea mo derat): 

Cele trei lucruri neinsuflebite, lemnul, fierul §i pana, sint supuse poruncii 
monarhului. Caci este limpede ca in nici un me§te§ug §i $tiin(a, cit de dificile, 
nu se ascunde nici o minune §i nu ne trebuie dovada despre aceasta (caci 
toate se compun din numar, masura §i greutate) 22 . Este necesara numai pre- 
zen(a miinii ?i voin(ei care sa le puna in mi§care §i sa le indrumeze (dupa 
cum am vazut ca a facut cu mine, in(eleg ca face §i nadajduiesc ca va face 
mai departe Maiestatea voastra). Urmarea este (ca sa vorbesc fara parti- 
nire) ca porunca voastra foarte eficienta atit a de$teptat aceste puteri slabite 
?i adormite, atit le-a indreptat §i le-a facut a$a de iu(i $i placute, incit mai 
inainte de implinirea lor mi s-ar fi parut cu neputin|a. A^adar, voi urma de 
bunavoie cuvintului $i cugetarii unui poet persan 23 care, infa(i$ind impara- 
tului Persiei o cartulie alcatuita de el dar atribuita aceluia $i primind-o impa- 
ratul cu mul(umire $i fagaduindu-i imparate§te sa-1 aiba sub ocrotirea sa, 

1-a cintat acest distih: 

bT Cr*j~i Ijj I i ] 

adica: 

„De cind protec(ia ta mi-a fost acordata mie sarmanului, Alcatuirile mele 
sint mai limpezi decit urmele soarelui" **. 

Socotim ca poetul acela cugeta,foarte inalt despre opera sa, de aceea 
ma a^tept ca $i despre mine sa spuna'cumpli(ii judecatori ai scrierilor cartu- 
rare^ti ca mi-am format, cu totul de prisos, o parere ingimfata despre opera 
mea. Dar in fa(a acestora care nu pot nimic impotriva, nadajduiesc ca sta 
neclintit obeliscul discernamintului (de care nimeni nu s-a ru^inat cindva), 
pe care cred ca n-ar fi nepotrivit sa se puna inscrip(ia: 

IkL tS u* 

adica: 

„Chiar daca toate viciile s-au adunat in acest slujitor, orice fapta, 
favorabila imparatului, fie $i rea, este o virtute"! ***/ 

A^adar, preain(eleptule 24 intre monarhi, oferindu-(i aceasta scriere 5a 
alcatuita din porunca voastra (care a binevoit sa se numeasca Sistemul x 
religiei muhummedane) ca pe „ale tale dintru ale tale" 4 *, de$i vorbind despre 
mine ma arat prea indrazne( tocmai cind discernamintul cere masura, n-a? 
fi vrut sa fiu atit de lipsit de discrete 26 , incit sa cred ca din raspunsuri rele 
se pot produce fapte bune. Binele nu se face decit din bine $i bine facut va 
fi, dar am sa pastrez in inima mea speranja ca, daca Maiestatea voastra 
primind opera mea sub puternica sa aparare va binevoi sa priveasca spre ea 
cu un ochi vesel $i milostiv, atunci voi in(elege cu adevarat $i voi marturisi 
ca decada xx 26 operelor mele fa(a de miriadele xxx indurarilor tale apare $i 
este oferita AvTaXAdypaTog 27 ca o umbra §i o datoratS slujba de txvoypacpia 28 . 

x intocmirea 

xxx mul^imile 

* Cicpro, In Catilinam oratio prima, 1. 

** Sa'di, Gulistan, Lauda sahului Islamului. 

*** Sa'di, ibidem, Lauda marelui emir Abu Bakr ibn Abu Nasr. 

4 * Liturghia Sf. loan Hrisostom, ecfonisul dup& a treia aducere. 




HaKOHeu ace, 


to, ecn>: 

«IIpomeHHH MoneHHe HecoBepiueHHMH npHHomy cjiyac6bi. 

Ha ycjiyry 60 moio ynoBaTH He Mory». 

E^hhoio HaBcer^a npeSbiBaa, Barnero HMnepaTopcKoro BejiHHecTBa, rocy- 
flapa Harnero BceMHjiocrHBeiimero. 

BceHHacaiiuiHH pa6, 

fluMumpuu KanmeMupl 



adica: 

„Rog sa fiu iertat pentru slujba mea nedesavir^ita, 

Nu pot nadajdui in serviciul meu". 

Raminind intotdeauna al Maiestafii voastre imperiale, domnulnostru 
cel preamilostiv intru toate, 

Preasmerit slujitor, 

Dimitrie Cantemirj 
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nPEAHCJTOBHE 

PMHTPHM KAHTEMHP 
JTK)EE3HEKniEMy MHTATEJTK) BflPABHJI 


cbiH HecceeB, aeaoBex no cepauy 6oacHio, b uapex npeioamHeHLUHH, 
bo npopopex npeH36paHHeHinHH, b 6orocjiOBex rjiyGoaaiiiiiHH h TaiiH 6oacHnx 
yM03pHTejib HCKycHenmnH, no BHeraa noyaHaca 6ame b 3aK0He Tocnofla CaBaoTa 
fleHb n Homb h ape3 6aaroaaTb 6oacmo, HeH3peaeHHaa h coKpoBeHHaa npeMyapocTH 
6oacHa OTKpoBeHHa eMy 6biina, cne noaoacHa paccyacaeHHe: «BcaKna kohhhhm 
BH flex KOHen, inHpoxa 3anoBeflb TBoa 3ejio» ( Ucan . 118, Cthx 96). Cnpenb: axo 
Bcaxoe xyaoacecTBO, BeaeHHe h hto-jih6o aeaoBeaecxoio xHTpocrnio npoH3BeaeHO 
ecTb, Bee onncaHHoe n onpeaeaeHHoe ecTb; cjiobo ace 6oacne TOJib npocTpaHHO, 
Bbicoxo ace n rayGoxo, axo yMOM aeaoBeaecxHM (pa3Ee ejinxo ape3 eroace noaaeMyio 
6jiaroaaTb no3BOjiaeTca) noaTnca Hnxaxoace Moace-r. ripopox y6o noBHeraa TaiiHbi 
6oacne HeH3peaeHHbie, nocraHOBJieHHe BeaHHa npeMyapocra, hhhbi h 3axoH rjiy- 
GoaaHLUHM paccMOTpnji yM03pHTejibCTBOM, axo xo HcnbiTaHHio aeaoBeaecxHx 
H3o6peTeHHH h no3HaHHio hx ycepflHO npHJioacnjica, H3 eroace cjiob npnjieacHO 
paccyacaaiomeMy yao6oaBTCTByeT. H6o bo ncajiMe TOMace b craxe 85 rjiarojieT: 
«rioBeflama MHe 3axoHonpecTynHnnbi rnyMneHna, ho He axo 3axoH tboh, Tocno^w)/ 
(Jlcan. 118, Cthx 85). 

Cea ceHTeHHHH mho3h cyTb TOJixoBaTejiH H3 CBarax OTpeB, xoTopbie mho- 
acaHLOHe Ha OHyio H3aaaoina H3JioaceHHa; o6aae Bcex yMbi eaHHO h Toacae MyapcT- 
ByioT, CHpeab Toro paan ripopox TOJib nuaTejibHO 3JiOBepHa ycraBbi h 3axoHbi 
HeBepHbix HccneflOBaji, aa 6bi Jioacb nporaBonojioacHB HCTHHHe, axn cBeT bo TMe 
HaHnaae npocBerajica. H 3aHe yMCTBOBaHHe ero njieHaiueca b nocjiyuiaHne Bepw, 
aeaoBeaecxaa yMCTBOBaHHa h yMbiinaeHHa cjiaraa c 6oacecTBeHHbiM 3axoHOM, 
axn Ha JIhahhcxom oHbie HcxycHTH HMea xaMeHH, xoTarne aacHBa noxa3aTH h 
axn 6acH0TB0pHaa naeTeHHa h Bcaxoro CMexa aocrrowHa 6biTH, caMbiM H3baBHJi 
cnoBonoxa3aTenbCTBOM. 

Toacae h CBaTbin HoaHH EBaHrejiHCT, b CodopoM cbocm nocAOHuu (7 77oc- 
jiqhuc, r;iaBa 4) bjibcthk) anocrojibCxoK) yHHT h noBeneBaeT, aa HcxymaeM ayxn, 
aa He xaxo HeBeayme BcaxoMy ayxy BepyeM,/ ho Meacay 6jiarHM h 3JibiM ayxoM 
d pa3HCTBHe TBopame, xoTopbin 6oacHHM MaHOBeHHeM oceHeHHbiH, xoTopbifi ace ot 
M aMOHbi ycTpoeH ecTb, aa pacno3HaeM h xto ot ayxa 6oacna, xToace ot CBOero 
apeBa raaroaeT, aa pa3yMeeM. H6o Bcaxoe HacTaBaeHHe, Bcaxoe ycraBaeHHe, 
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PRECUylNTARE i* 

DIMITRIE CpTEMIR 
PREAIUBITULUI CITITOR ^N^T^TE 


David, fiul lui Iessei, om dup^ inima lui Dumnezeu, preagra^ios intre 
imparat, preaales intre proroci, preaadinc intre teologi fi preaiscusit contem- 
plator al tainelor lui Dumnezeu, dup^ ce s-a inv^at in legea Domnului Savaot 
zi f i noapte * fi prin harul lui Dumnezeu i s-au dezvaluit cele negraite fi ascunse 
ale in^elepciunii Lui, a emis aceast^ judecat^: „A tot sfirfitul am vazut sfir- 
$it, larg^ este porunca ta foarte" ( Ps. 118, verset 96). Aceasta inseamn^ cq. 
orice meftefug, sau ftiin^a, fi orice este produs de iscusin^a omeneasca, totul 
este circumscris fi determinat; dar cuvintul lui Dumnezeu e atit de vast, 
sublim fi adinc, incit nu poate fi nicidecum priceput de mintea omeneasca 
decit atit cit este ingaduit prin harul pe care tot el il d^. Deci Prorocul, dupa 
ce a cercetat cu o foarte profunda contemplate tainele lui Dumnezeu cele 
negraite, afezamintul in|elepciunii celei vefnice, rinduielile fi legea, s-a apucat, 
silitor, de cercetarea nascocirilor omenefti fi de cunoafterea lor, dupa cum 
se vede din cuvintele lui care cu sirguin^ judec^. Pentru ca in acelafi Psalm 
in versetul 85 graiefte: „Spusu-mi-au mie calc^torii de lege defaimari, insft 
nu sint ca legea ta, Doamne" ! (Ps. 118, verset 85). 

Mul^i dintre sfinti p^rint au tilcuit aceast^ sentin^ fi i-au dat multe 
interpretari; insa mintle tuturor au socotit una fi aceeafi, anume ca Prorocul 
a cercetat atit de staruitor rinduielile relei-credin|e fi legile necredinciofilor 
pentru ca, punind minciuna in fa{a adev^rului, lumina lumineze fi mai mult 
intru intunerec. $i fiindca mintea lui s-a robit ascult^rii credin^ei, comparind 
cugetarile fi nascocirile omenefti cu legea cea dumnezeiasc^, spre a le proba 
cu o piatra de incercare 30 , a vrut le arate mincinoase fi vrednice de ris 
ca pe nifte impletituri pacatoase de basne, dup^ cum ins^fi aratarea cuvin- 
telor a dovedit. 

Acelafi lucru ne inva^ fi ne poruncefte Sfintul loan Evanghelistul cu 
putere de apostol in Epistola sa soborniceasca (Epistola /, capitolul 4), anume 
sa ispitim duhurile, ca nu cumva din neftiin^ sq. credem fiecarui duh, ci, / 
facind deosebire intre duhul bun fi cel r^u, sft cunoaftem care dintre ele este 
luminat de semnul lui Dumnezeu fi care este f^cut de Mamona 31 fi s^ pri- 
cepem cine vorbefte inspirat de Duhul lui Dumnezeu fi cine din propriul sau 
pintec 32 . Caci orice inva^atura, orice rinduial^, orice lege fi orice scriere care 


* Cp. Ps., l, 2. 
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BCHKHH 3EKOH H BCHKEH CJlOBeCHOCTb, KOTOpEB OCHOBaTeJlbHO He yTBep*flaeTCH 
Ha HCTHHe cjiOBa Goxchh, GeccAOBecHaa ecrb, cKOTCKaa ecrb, HenoTpeGHaa ecrb; 
naneace obo HacToameK, obo GyAymen *H3HH Bpea HaHocamaa h HCTHHHOMy 
GjiaaceHCTBy h thihhhc nponiBHaa. Ho noHeace Bca cha BcaKOMy noA 3HaMeHeM 
CnacHTejieBbiM BOioromeMy CBeAOMa h H3BecTHa cyn., jip. bhahm y cjijihhckhx aBTo- 
poB, KOTopwe npeABOAHTejibCTBOM ecrecTBeHHoro 3aKOHa o hcthhc h aach Bemeij 
npHJieacHO HcnHTaBuie, mhchha cboa npHHCKpeHHo npoH3Hecoma. 

ApHCTOTejib, nepHnaTeTHKOB nepBOHanajibHHK, coKpoBeHHeKmaa ecrrecTBa, 
ocTpoBHAHeiimHM nepBee npecMOTpHB okom, Taace hto oAymeBAeHHOMy h caobcc- 
HOMy ecrrecTBy nane aceAaeMO h nane noTpeGyeMO ecTb, aKH He3arAaAHMbiM hckhhm 
H a3HaMeHyeT HanepTaHHeM, erAa rAaroAeT: «*JenoBeK ot ecrecTBa 3Hara aceAaem 
To ecTb, Bee hto 3Haraca MoaceT, Bee paBHO HeAOBeubi, 3Hara ot ecrecTBa yGeacAa- 
iotch (GnaaceHHee Go ecTb hto-ahGo 3HaTH, Heace no3HaHHa h bcachhh toto jiHiua- 
thca). TeMace ako no noBeneHHK) Goacmo, tako h no ecrecTBeHHOMy boaxhobchhio, 
KHHACAO OT HeAOBeK o6fl3yeTCH HCnblTOBBTH, HCCAeAOBaTH H 3HaTH. Bcjncoe ace 
3HaHHe He noAynaeTca, pa3Be Hpe3 cnyx h bcbkhh cnyx He cnynaeTca, pa3Benpe3 
CKa3aHHe, naneace caMaa Bepa, (aKoace CBaTbin rjaBen CBHAeTeAbCTByeT) ot cnyxa 
ecTb, ameace hhktoacc CKaaceT, hhktoacc ycAbiuiHT, hhktoacc HayHHTca h nocneAO- 
BaTenbHO hhktoacc hto-ahGo 3HaTH GyAeT; h Taxo HHXce hto Gnaro, HToace 3Jio, 
HTO HCTHHHO, H HTO AOACHO paCCMOTpHTH H paCCyAHTH B03M0ACCT. MGo HayK nO- 
moiuhk) no3HaBaiOTCB 3aKOHOB GnarocTH h 3aKOHOAaBneB npaBAa h hcaobcko- 
aioGhc. Ot no3HaHHa ace 3 bkohob HcnpaBAAioTca 3AOHpaBHa, AoGpoAeTeAH am- 
6HMbI GblBaiOT H 3AOHHHCTBa H36bIBaK)TCH. ^eTO (3HBHHA CHpeHb 3BKOHOB) a me 
kto AHinaeTca, no MoeMy paccyacAemiio, h caMoro npHAHHecTByiomero neAOBeKy 
CBoncTBa, bo npaBAy ahuich Gmth peneTca, AHinaeTca k TOMy CBeTa npaBbia hcthh- 
Hbi, aace eAHHa ecrb acH3Hb achboth h Ayuia Ayinn Harnea. HGo a me kto hcthhhhh 
hcthhhoto Gora 3aKOH no3Ha, bo eace nocAeAOBaTH, TOMy aachbmx ace 3aKOHOAaB- 
Uob, bo eace H36eraTH hx, ToroacAe IIpopoKa pa3yina npHHacTHHK h b yneHHH Ayxa 
HCTHHHbl TOMy COyHeHHK COTBOpCH C TeMACe «BAaX(eHHa GbITH Myxca np0B03BeCTHT/ 
3d nace He HAe Ha cobct HenecTHBbix, ho b 3aK0He Toctioahh noyHHTca AeHb h Homb» 
([Jean. 1 , cthx 1 ). 

TeMace erAa 3aKOH TocnoACHb CBemjibHHK ecrb HauiHM, xoe npeTbixaHHe 
HoraM? M xoe npenarae TeneHmo HarneMy npeACTaBHTHca MoaceT? -Hkoacc Ha 
npHMep: ame kto ot BepHbix npenpocTbiii ycAHmHT hma AHTHxpHCTa, hma Apna, 
HecropHa h hma ^fyxaMMeAoso, hto moaio, HHoe ot ohmx pa3yMeeT, pa3Be Mep- 
30CTHoro npeAecTHHKa, aachboto IIpopoKa, npHTBopHoro CBAToro, 3AeHinero 3a- 
KOHOAaBna h AyineryGHTeAA? Taxo erAa ycAbiuiHT hah HHTaTH GyAeT KHHry HeKoe- 
ro epeceHanaAbHHKa, ame h bcahkohmchht h caabch GyAeT TBopeu ohmm, aGne 
He6oH3HeHHO peneT: «JIacHBbift ecrb, HeHCTHHCTByiomHH», BeAbin npen3paAHO oHoe 
CBAToro IlaBAa 3aBemaHHe, «ame h aHreA chhact c HeGecn h HHaa ynwra GyAeT, 
aace c yneHHeM pBaHreAbCKHM He coraacyioTca, oHOMy HmcaKoace BepHTH noAo6aeT». 
TaKO erAa KHHry K^ypana B pyKH B03MeT h yneHHe ero BcaKOMy GoacecTBeHHOMy 
h HeAOBenecKOMy pa3yMy npoTHBHoe Gmth cbmbim ecrecTBeHHbiM npocBemeHHeM 
ypa3yMeeT, hto, moakd, HHoe c Toro yTBepacAaTH GyAeT? Pa3Bee ako KHHra OHaa 
ecrb AxcenAeTeHHH crpoMoacAeHHe, GaceHb coGpaHHe h cKa3aHHH no Baminen 
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nu se intemeiaza tare pe adevarul cuvintului lui Dumnezeu este de^arta, 
dobitoceasca, nefolositoare, dar mai cu seama vatamatoare vie^ii, fie celei de 
acum, fie celei viitoare, $i potrivnica fericirii §i lini^tii celei adevarate, Dar 
intrucit toate acestea sint $tiute §i cunoscute oricui lupta sub steagul Mintui- 
torului, sa vedem $i pe autorii elini 33 care, sub indrumarea legii naturale, 
cercetind staruitor despre adevarul §i minciuna lucrurilor, $i-au rostit sincer 
parerile, 

Aristotel, prima capetenie a peripateticienilor 34 , cercetind mai intii 
Cu un ochi foarte ager cele indeosebi dorite de firea animala ?i rationale $i 
indeosebi necesare lor, insemneaza ca pe un caracter de neuters, zicind: „Omul 
prin natura lui dore?te sa cunoasca" *, Adicft to|i oamenii sint deopotriv^ 
imping de natura sa cunoasca tot ce se poate cunoa$te (caci mai fericit este 
sa cuno^ti ceva decit sa te lipse$ti de cunoa§tere $i de ^tiin^a), De aceea, 
dupS porunca lui Dumnezeu ca $i dupa inspira|ia fireasca, fiecare dintre 
oameni e indatorat sft experimenteze, sa cerceteze §i sa cunoasca, Dar orice 
cunoa^tere vine numai prin auz, §i orice auzire nu se intimpla decit prin graire; 
mai ales ca $i ins^i credin^a (dupft cum marturise^te Sfintul Pavel)** din auzire 
vine, pentru ca de nu va grai cineva nimeni nu va auzi, nimeni nu se va inva|a 
?i prin urmare nimeni nu va cunoa$te ceva; §i astfel nimeni nu va putea sa 
cerceteze $i sa judece ce e bine ?i ce e rau, ce e adevarat $i ce este minciunft, 

Cu ajutorul $tiin|elor se cunosc bunata^ile legilor, dreptatea $i iubirea de oa¬ 
meni a legiuitorilor, Tot prin cunoa$terea legilor se indreapta moravurile 
rele, sint iubite virtu(ile $i se impujineaza faptele cele rele, Daca se lipse^te 
cineva de aceasta (adica de cunoa$terea legilor), dupa socoteala mea pe 
buna dreptate se poate spune c^ este lipsit de insa$i trasatura ce se cuvine 
omului; se lipse^te o data cu aceasta de lumina adev^rului drept, care singur 
este via|a vie(ii $i sufletul sufletului nostra, Caci daca cineva a cunoscut 
cu adevarat legea lui Dumnezeu cel adevarat ca s-o urmeze, iar pe legiuitorii 
mincino^i ca sa fuga de ei $i s-a facut apoi pftrta^ al in(elegerii aceluia^i 
proroc 35 $i impreuna ucenic cu el intra inva^tura Duhului adevarului, cu 
acela^i va vesti ca „Fericit va fi barbatul/care n-a umblat in sfatul necredin- 
cio^ilor, ci in legea Domnului se va inva^a ziua §i noaptea" (Ps, 1, verset 1), 3d 

De aceea, cind legea Domnului e faclie picioarelor noastre ***, care e 
poticnirea picioarelor $i care obstacol poate sta inaintea mersului nostra? 
Precum, de pilda, daca vreun credincios oricit de simplu va auzi numele 
lui Antihrist 36 , numele lui Arie 3? , al lui Nestorie 38 $i numele lui Muhammed 39 , 
ce altceva, rogu-va, va vedea in ele decit pe in?elatorul cel scirnav, prorocul 
cel mincinos, sfintul cel fa^arnic, legiuitorul cel prea rau $i pierzatoral de 
suflete ? Tot a$a, cind va auzi sau va citi cartea vreunui eresiarh, chiar de va 
fi renumit §i slavit autorul ei, indata va spune fara teama: „Este un minci¬ 
nos, nu vorbe^te adevarul", cunoscind prea bine porunca Sfintului Pavel: 
„Chiar inger de se va pogori din cer $i va va inv^a altele, care nu se potri- 
vesc cu inva^atura Evangheliei, nicidecum nu se cuvine sa-1 crede^i" 4 *, 
A^adar, cind va lua in mina cartea Curanului $i va pricepeprin insa^i cunoa?- 
terea lui naturala ca inva^atura ei este potrivnica oricarei in^elepciuni dum- 
nezeie^ti $i omene^ti, ce altceva va afirma, rogu-va, decit ca aceasta carte 
este o ingramadire de impletituri mincinoase, o culegere de basne ?i o aduna- 


** ^om 9te i l 9 ^ ^ ' 


Cp- Pf-- 11?. 1W- 

Mi. 


1. ??9 ?. 
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Mepe cMexoTBopHbix coBoxynjieHHe. Ypa3yMeB y6o ycTaBjieHHa h 3 axoHbi ea, 
aGne peae: «IloBeflama MHe 3aKOHonpecryraHmH rjiyMJieHHa, ho He axo 3axoH 
tboh, rocnoflH» (IJcaji. 118, cthx 85). 

Ho ,zia paccyflHT aHTaTejib Haui MyxaMMeaaHCKoro 3 aKOHa, to ecu. khhth 
Kyprna, xoBapHyio bo npaB^y, oGaae 3ejio rpy 6 yio h rjiynyio xHTpocxb. Er^a 
60 jiHcenjieTeHHH cBoa ot hhhx a Hawnaae xpHCTHaH ckhx Hapo^oB yTaHTH xoTaine, 
aKH no GoacHio BejieHHK) cbohm npeeMHHKaM Taacxyio HanaraeT aHaieMy, aa KHHra 
Kypc ma He hmlim .lyiajiexTOM, tokmo apancKHM, Huace hhhmh xapaxrapaMH, 
tokmo apancKHMH nmiieMa hjih npoH3HOCHMa 6 y.neT. Cnpenb na He Kano yaeHHbiM 
b oHoe BpeMH HapoflaM a Hafinaae rpexaM h jiaraHaM (HMace apancxoe cjiobo 3 ejio 
crpaHHO h He b ynoTpe 6 jieHHH 6 ucTb) GjianocaoBCTBa ea h corHHJibie npejiecni 
b aBjieHHe npHiujin 6 br. Ho khhxcao Bex cbox HMearne (Jwhhkcob, Huace ocxyneBaxy 
Myacn yneHbie, obo H3 xpHCTHaH, obo H3 cjijihhob, xoTopbie acecToxne h xpenxne 
apancKoro a3bixa caiibi npeB03Morouia h no# 3JiaxoM ero xpbiioineroca bbho 
coTBopmna 3Mna. YMOjiay H3 xpHcraaH CaMoxaTa, Teopraa KenpHHa h npoTMHx, 
XOTOpbie HCTOpHHeCXHM CTHJTeM, nO MaCTH H TOHHK) nOBepXOBHO MyXaMMeflaHCKyiO 
ycMOTpinna XHTpocxb. YMOJiay MoaHHa KaHTaxy3HHa MMnepaTopa, xoTopbiii 
4d BejiHxyro xhhtoio h nponojiaceHHoio Geceaoio, jiacemieTeHHaM / h GjianocnoBCTBaM 
KypaHOBbiM Myape h GjiaroaecTHO nocMeBaeTca h OTpaacaeT OHaa. Ho npennoacy 
nopiJjHpHa (J)Hjioco(})a nepHnaTeraaecxoro, aejioBexa ejuiHHa cyma, paccyacneHHe, 
xoTopoe coTBopHji Ha KmiKey Mouceoey, Ha CemifeHme Eecmeejiue, Ha Kypan. 

npeflpeaeHHbie a3biaHHXH, erjja jiioGonbiTCTBa pann, cne Tpex 3axoHonojioac- 
HHKOB XHHTH BHHMaTejIbHeMUie npOHHTajIH H 3aXOHbI, aXCe XO HCnpaBJieHHK) HpaBOB 
aejiOBeaecxnx ot ohmx H3flaHbi 6bima, TmaTejibHO ycMOTpHjiH, Ha Bee pa3Hbie 
H3flama ceHTeHijHH. H BO-nepBHx y6o o 3aKone Mouceoee cxa3aTH noBecTByeTca, 
axo «3axoH HyneiicxHH ecTb 3axoH OTpoaecxnib); coaxoH ace xpHCTHaHCXHH ecTb 
3axoH HeB03MoacHbix», a «3axoH MyxaMMenaHCXHH ecTb 3axoH cbhhcxhh». Ho 
pp He xaxo ejuiHHCKoro cero (j)Hjioco<j)a cjioBeca noBpenaT yrneca GjiaroaecraBoro 
HHTaTejia, HaMepeHHe ero Majio npocrpaHHee HCTOJixoBara He oTaraHMca. Mhio 
y6o, axo oh, no eanxy o 3axoHe HyneiicxoM peae mjib HH3xoe paccyacneHHe npoH3- 
Hec ot HexHHX 3axoHHbix ycraBOB h uepeMOHHH, xoTopbie no HCTopnaecxoMy toxmo 
pa3yMy, B3aTbie xo ncnpaBJieHHK) HpaBOB, HHxyioace BHnaTca nonaBaTH nojib3y. 
ilxoace nacxy, to ecTb araeu neaeHbiH, xjie6 onpecHoaHMH h acejiTaHHuy a^ymn, 
croaTH Ha Horax oGyBeHHUM GbiTH, ace3Jibi b pyxax hmcth, nopbiBHo h cneuiHO 
acTH Taxo, aa Gbi ot npeacraBJienHbix, HHaroace Ha yipne ocranoca, xocth, aace 
b acenynxy crpaBHTHca He MoryT h npoTaaa, aace axn Heancrraa h rHycHaa Ghth 
MH aTca, oraeM coacnraTH h chm noaoGHaa. KoTopaa bo npBaay, awe MbicjieHHbia 
nacxH npoo6pa30BaHHe H3bHMeM, HHMToace HHoe 3HaMeHyeT, toxmo pa. b naMan. 
npHBeaeTca, axo HHoraa nprauejibubi Geuia bo EranTe, b juotoh h aojiroft cjiapao- 
HOBoil yflepacaHbi HeBone h axo Hanocjieaox Hi ohoto naeHeHHa Mbiwueio Goacneio, 
npe^B O^HTeabCTBOM ace Mowcea h AapoHa, aynecHO H36aBjieHH Gbiina h b 3 eMjno 
oGeTOBaHHyio npneaowa, nacxa Go no eBpeiicxy «npeiuecTBHe» hjih «npecejieHHe» 
3HaMeHyeT. Cna yGo h chm nonoGHaa b BemxoM 3aeeme erjja MHoacaiimaa ycMOTpnji 


22 



tura de povefti in cel mai inalt grad caraghioase. Infelegind deci rinduielile 
fi legile ei, indata va zice: „Spusu-mi-au mie calcatorii de lege defaimari, 
insa nu sint ca legea ta, Doamne" ( Ps . 118, verset 85). 

J[udece, afadar, cititorul nostra firetenia cu adevarat perfida, insa 
foarte grosolana fi proasta a legii muhammedane, adica a car^ii Curanului. 
Pentru ca vrind sa ascunda impletiturile minciunilor sale de alte popoare, 
dar mai cu seama de cele creatine, a pus asupra urmafilor sai, ca din poranca 
lui Dumnezeu, o grea anatema, fi anume ca aceasta carte a Curanului sii nu 
fie rostita in alta limba decit in cea araba, nici scrisa cu alte caractere decit 
cu cele arabe. Iar aceasta, pentru ca nu cumva popoarele inva^ate din 
acea vreme, dar mai cu seama grecii fi latinii (carora limba araba le era necu- 
noscuta fi neobif nuita), sa afle cuvintele lui defarte fi framuse^ile lui putrede. 

Insa fiecare veac ifi avea finicii 40 sai fi n-au lipsit barba^ii eradi^i, nici dintre 
creftini, nici dintre pagini, care au invins dificulta^ile cumplite fi tari ale 
limbii arabe fi au scos la iveala farpele ce se ascundea sub verdeafa ei. 

Voi trece sub tacere pe Simokatta * 41 , Gheorghe Kedrenos ** 42 fi pe al{i 
autori creftini, care au dezvaluit firetenia muhammedana partial fi super¬ 
ficial in scrierile lor istorice. Voi trece sub tacere fi pe imparatul loan Canta- 
cuzino ***, care intr-o mare carte fi prin indelungata vorbire ridiculizeaza 
fi combate cu buna evlavie fi cu in|elepciune impletiturile de minciuni fi / 
cuvintele defarte ale Curanului 43 . Voi oferi insa comentariul facut de Porfi- 4 d 
rie 4 *, filosoful peripatetic, un elin, la Cartea lui Moise, la Sfinta Evanghelie, 
la Cur an M . 

Cind paginul mai sus amintit a citit din curiozitate cu cea mai mare 
aten^ie aceste car{i ale celor trei legislatori fi a cercetat staraitor legile date 
de ei spre indreptarea moravurilor omenefti, a pronun^at pentru toate diferite 
sentinte. Mai intii, deci, despre Legea lui Moise se povestefte ca a zis: „Legea 
iudaica este o lege copilareasca"; despre legea creftina ca este o „Lege a 
lucrarilor cu neputin^a"; iar despre legea muhammedana ca este o „Lege 
porceasca". Dar ca nu cumva cuvintele acestui filosof elin sa vatame urechile 
cititorului evlavios, n-o sa ne fie greu sa tilcuim pu^in mai pe larg inten^ia 
lui. Socotesc deci ca rostind despre legea iudaica o sentin^a atit de dispre- 
{uitoare, el s-a referit la anumite rinduieli fi ceremonii ale legii care, judecate 
numai din punct de vedere istoric 45 , se vad lipsite de orice folos pentru in¬ 
dreptarea moravurilor. Afa, de pilda, ca mincind Pastele, adica mielul fript, 
azimile fi ierburile amare, sa stea in picioare, incalta^i, sa aiba toiegele in 
mina; sa-1 manince cu rivna fi grabnic, astfel incit sa nu ramina pe dimi- 
nea{a nimic din cele puse inainte; oasele care nu se pot mistui in stomac 
fi celelalte care se socotesc a fi necurate fi scirboase sa le arda cu foe fi altele 
asemenea 6 *. Firefte, daca ne vom referi la imaginea spirituals a Paf- 
telui, ele nu inseamna nimic altceva decit ca trebuie sa-fi aduca aminte ca 
au fost cindva venetici in Egipt, ca au fost {inu^i in robia cumplita fi inde¬ 
lungata a lui Faraon, ca pina la urma au fost izbavifi miraculos de braful 
lui Dumnezeu, condufi fiind de Moise fi Aaron, fi au trecut din aceasta robie 
in pamintul cel fagaduit, caci pasha pe evreiefte inseamna „trecere" sau 
„stramutare". Deci, cind a vazut elinul multe ca acestea fi altele asemenea 
in Vechiul Testament fi n-a putut pricepe sensul lor cel tainic, a zis ca legea 


• Theophylaktos Simokattes, 'Io-copiai, I —VIII. 

** Georgios Kedrenos, Xuvoyis latopuSv. 

*** Ioannes Kantakuzenos, Kara ModpeS, I —IV. 
" Porphyrius, Kata XPitrtiavfflv, I —XV. 

5 * Cp. Deut., 16. 
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enjTHH h TaHHCTBeHHoro hx He Mor nocTHinyTH paayMa, pene ohmh 3aKOH OTponecKnii 
6 lith. Eraaace HTHUie h Eeamenue a Hannane cbjitoto HoaHHa nepByio rjiaBy: 
«B Hanane 6e cjiobo» h npoTHaa, CKa3yeTca peum: «Bhcoko rjiarojieT BapBapHH». 

CaMbiH ace 3bkoh eBaHrejibCKHH Toro pajm HeB03MoacHbix pene 6hth, 3ane 
ycMOTpnji, 5i ko mhk), HeKHe 3anoBe.ziH h coBeTbi eBaHrejicbKHe, jiace chjim nejioBe- 
HecKne npeBbimara bhujitch. ilKoace oHaa: «Ame kto xomct npHo6pecrH ^yuiy 
cbok), nonaceH nory6HTH io». «Ame kto SJiocjioBH^BepHoro, toh fla 6jiarocjioBji5ieT»/ 
5d « Ame B03MeT pH3y, fla OTjacr h cpanimya. «Ame yflapHT b JiaHHTy, fla oGpaTHT 
h apyryio» .«Ame ceqMbqecjrrb KpaT ce,nMepimeio 6paT corpeuiHT b qeHb, Tojancoac- 
qbi fla oTnycTHTCH eMy» Tano pa «Cojnme He 3anfleT bo THeBe ero». HaKOHeq ace, 
«Aiqe xoiqeT coBepmeH 6bmi, bc5i cbo5i pa pa3qacT hhh[hm», «ce6e ace KpecTb 
tokmo pa ocTaBHT» ,to ecTb crrpaqaHHe, TepneHHe, nocjiyiuaHHe, npe3peHHe, no- 
hooi?hh5i, KJieBeTbi, roHeHH5i, Taace h qyuiy cboio 3 a qpyra pa nojioaarr. Ot cnqeBbix 
acecTOHaimiHx, ho cobctom HajiaraeMux rocnoqa Cnaca 3anoBeqeH ycMOTpenaa 
TpyqHOCTb Henyio paccyacqaji HeBepHbiS h cotJ)HCTHqecKHH ot Hacrabix k o6mecT- 
BeHbiM TBop5i apryMeHT napajiorncMOM 3aKJHOHHJi h pene, 3aKOH xpHCTnaHCKHi 
6bITH 3aKOH HeB03M0aCHbIX. HHXCe AHBHO ecTb, auxe 513MHeCKHH HejIOBeK CHJIM H 
pa3yMa cjioBa 6oacecTBeHHM5i hcthhhm, nepBMM B3opoM nocTHTHyra h ypa3yMeTH 
He B03Moacej noHeace h cbmhx anocrojioB, npeacqe qaace He npnjmia bjihhhhmji 
npeMyqpocra npe3 CHHcmeqmyio Ha hhx /(yxa IlpecBHToro 6jiaroqan>, paBHyio 
cyMHHTejibCTBa HMeBiimx TpyqHocTb o 6oraTOM cnacracji HMymeM h o npomecTBHH 
BeJib6yqa cKB03e HTJiHHe yuiH, caMbie CKa3yiOT Eeamenun. Taace BejiHKaa h qmHaji 
ot 6oacecTBeHHbi5i hkohomhh TyHe npneMme, ypa3yMema, jiko jiace nenoBeKOM, 
to ecTb yMy HenoBenecKOMy bh^jitcb HeB03MoacHa 6biTH, y 6ora BoSkoacHa cyTb. 
Ho 6ojiee b chx He Mtpnio. 

IIpoTHee, pa paccymrr HHTaTajib Ham 6e3 bcjikoto yMOCMymeHmi h BHyipen- 
Hero npHcrpacTHJi HaMepeHHe tojihkoto (JmjiococJia, ame h HeBepHoro HflOJionoKJioH- 
HHKa, h Majio TJiy6oHaHUie p a nccjieqyeT, iiohto cnpeTb 3eJio CMexo- 
TBopHyio h npe3peHHeHUiyio o 3axoHe MyxaMMeqoBOM H3qaqe ceHTeHnjuo? M 
HMeHOBa ero cbhhckhm 3aKOHOM, to ecTb acHBOTeHb Haq Bcex rjiynemimx h 3Jio- 
CMpaAHe&iiiHx. MHoraji, 6e3 cyMHeHHJi, Kypamea 3aKOHa CMexoTBopHaa h 6 e3 
BCJiKoro cjioBecHOCTH pa3yMa npoH3BeqeHHB, Moroma y6eqHTH IIoptjiHpmi, pa 
6 bi b to jib HH3KOM hx HMeji pa3yMeHHH; o6aHe, no MoeMy HenmeBaHino, flBe 
6 bima BJnmnne h HaHajibHeiuiiHe bhhu. H nepByio y6o mhio 6hth, jiko b 3 aKOHe 
MyxaMMeqaHCKOM MHoacaftmajf (ame h He bcb) 3 ejio ckotckbh, bcjikoto pa3yMa 
h cMbicjia jinmaiomajicji no3BOJHHOTCH h ami HyacHefimaji noBejieBaiOTCJi, hko ame 
h GeccjioBecHbie acHBOTHbi hmcjih 6 bi cnoco6He rjiarojiaHHa h o6pa3 H3bJiBJieHHJi 
HaMepeHHH cbohx, BoncTHHHy nopyrajiH6bicji TaKOBOMy 3aKOHOflaBny h 3bkoh ero 
Mep30CTHbiS h noHomeHHB qojiacHbm 6 mth HcnoBeqajm 6bi, Kto 6o ot pa3yMHbix 
cyjjHJi 6w 3acjiyacnTejibHO 6 mth, eace bchkoto nejioBeKa (pa3Be MyxaMMeqaHHHa) 
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lor este copilareasca. Iar cind citea £vanghelia, dar mai cu seam^ prifpul 
capitol al §fintului loan: „La inceput era Cuvintul" * fi celelalte, se spune ca 
a zis: „§ublim graiefte barbarul". 

Iar despre legea evanghelica acelafi a spus ca este a lucrurilor cu nepu- 
tin|a pentru ca a vazut, dupa cum socotesc, ca unele porunci fi sfaturi par sa 
depafeasc^ puterile omenefti, cum ar fi: „pe vrea cineva sa-fi ciftige suiletul, 
trebuie sa $i-l piarda **; „pe vorbefte cineva de rau pe cel credincios, acela 
sa-1 binecuvinteze" ***; / „pe-i va lua haina, sa-i dea fi camafa" 4 *; 5d 
„pe-l va lovi in obraz, sa-1 intoarcJL fi pe celSlalt" 6 *; „pe va grefi fratele 
de faptezeci de ori cite fapte pe zi, de atitea ori sa i se ierte" 6 *, astfel 
ca „§oarele sa nu apuna intru minia lui" 7 *; in sfjrfit, „pe vrea sa fie 
desavirfit, toate ale sale sa le dea saracilor" 8 *, iar pentru sine sa-fi 
lase numai crucea" 9 *, adica suferin^a, rabdarea, ascultarea, dispre^ul, 
batjocurile, clevetirile, prigonirile §i pina ji sufletul sau sa fi-1 punS. pentru 
prieten. pupa cercetarea acestor porunci ale Mintuitorylui — aspre, insa 
impuse de sfatul pomnului —, judecind necredipciosul greutatea lor fi facing 
o argumentare sofistica de la cele par^iale la cele generale, a incheiat cu un 
paralogism 46 fi a spus ca legea creftina este o lege a lucrurilor cu neputin^a. 

Nici nu e de mirare ca omul pagin, la prima vedere, n-a putut patrunde fi 
pricepe puterea fi sensul cuvintului adevary^ui dumnezeiesc; fevangheliile 
ii arata chiar pe apostoli, mai inainte de a primi in^elepciunea revarsat^ 
prin hary], Preasfintului puh ce se pogorise asupra lor, incercind o greutate 
egala de indoiala cu privire la bogatul ce avea sa se mintuiasca sau la trecerea 
camilei prin urechile acului 10 *. Primindinsa cele mari fi mipunate in dar de 
la dumnezeiasca economic, ei au in teles ca cele ce li se par oamenilor, adica 
mintii omenefti, a fi cu neputinta la pumnezeu sint cu putinta. par nu 
voi mai zabovi asupra acestora. 

(j^alalta parere a unui atit de mare filosof, defi idolatru, necredincios, 
s-o judece cititory], nostru fara nici o tulburare a mintii sau partinire laun- 
trica fi sa cerceteze ceva mai aijjnc de ce a dat el o sentintS. atit de batjo- 
coritoare fi dispretuitoare despre legea lui Muhammed fi a numit-o lege 
porceasca, adica a dobitoacelor mai proaste fi mai rau puturoase decit toate. 

Fara indoiala ca multe lucruri caraghioase fi fara nici un sens ale legii Qura- 
nului 1-au putut convinge pe Porfirie sa le judece cu atita dispret- Totufi, 
dupa parerea mea, doua pricini au fost mai mari fi mai de capetenie. Cea 
dintii cred ca e faptul ca in legea muhammedana sint ingaduite foarte multe 
— chiar daca nu toate — prea animalice, lipsite de orice pricepere fi sens, 
dyr poruncite drept lucruri foarte necesare, afa incit, daca animalele cele 
necuvintatoare ar fi avut capacitatea de a grai fi modul de a-fi arata inten- 
tiile, cu adevarat fi-ar fi batut joc de un astfel de legislator, iar legea lui ar fi 
declarat-o mirfava fi vrednica de batjocura. Caci cine dintre cei cu intelegere 
ar socoti ca e un merit ca pe fiecare om — afara de muhammedan — sa-1 
lipsefti de agonisita lui, sa-i jefuiefti pe toti de toate fara nici o teama, / 

* loan, 1, 1. 

** Matei, 10, 39; Marcu, f, 35; Lffca, 17, 33. 

*** Matei, 5, 44; Luca, 6, 28. 

4 * Matei, 5, -40. 

f * Matei, 5, 39; Luca, 6, 29. 

8 * Matei, 18, 25., 

7 * EJes., 4, 26. 

8 * Luca, 18, 12. 

f * Matei, 16, 24. 

10 * Cf. Matei, ip, 23—24. 
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6d CTaacaHHH ero JiHiuaTH, Bee Bcex ne6oa3HeHHO / pa3rpa6aaTH h hto Hannane ao6po- 
aeTeabHo h• npeMHoro 3acayacHTeabHO 6wth nponoBeayeT y6HBaTH; o6ane 3aKOH 
cue MyxaMMeaaHCKHM He tokmo nonycKaeT, ho h noBeaeBaeT, h He tokmo noBeae- 
BaeT,HO a me kto cero He cotbopht, TaKOBoro CMepTHO corpeuiHBma yTBepacaaeT. 

ripaBOcyflHfl HapoflOB h o6mecTBeHHbia npaBflbi onncaHne ecTb, aa KOMyacao 
aacrca; hto ero ecTb. 3aKOH ace Kypame npoTHBHo npoB03BemaeT, hko hhktohcc 
bo BcejieHHeH BJiacTb Ha hto-jih6o HMeeT, KpoMe BOcaeacTByiomux Kypany. Cao- 
BOM eflHHbIM, BCH Ce6e npHHHTaiOT, HHHTOHCe HHbIM n03B0JieH0, HHHTOHCe CBOH- 
CTBeHHo h HHHToace ripaBeaHO mhht 6biTH. H chh ecTb nacTb oHaa Kypamea 3aKOHa, 
aace bchkoto pa3yMa h CMbicaa jinuieHHa cymn, aKH KaMeHb ot CTpeMHHHH orrop* 
xceHHbifi, bo rayGuHy HeBeaccTBa CTponoTHO HH3naaaeT. 

BTopyio ace BHHy, neco paan npeapeneHHbiH 4>Haoco(J) Toab OTBpaTHa ce6e 
noKa3aa ot yneHHH Kypamea, paccyacaaio 6brm, hko MyxaMMea xpaiiHee 6aaroe 
noaaraeT bo BHeuiHeM h bccm ckotom o6uxeM nyBCTBe. H cbohm BocaeaoBaTeaeM 
nepBee, ocaa6HB bch HeB03aepacaHHH, o6acHpcTBa, HpeBoyroana h noanpeBecHbix 
yanaa, Taace b 6yaymeH xch3hh (naeace hcthhhoc 6aaaceHCTBO h BeHea, KHHacao 
3BKOHHO noaBH3aBbiHca, ot npaBeaHeiuuero cya™ HcnpocHTH ynoBaeT) HeyTpyan- 
Maa naoToyroana, aio6oaeHHbie 6opb6bi, noaBHTH, no6eabi, rocnoacTBOBaHHe 
Eaxyca k BcaKoe Bcex nyBCTB ycaaacaeHHe h CBep6eHne, paBHO aKO CTpynoBaTbiM 
cbhhhhm THHy h 6aaTO CMpaaHeiuuee, aim Beam npecaaaKyio h npeBoacaeaeHHyio 
o6emaeT h H3 ihhpokhh 3aoHecma nynHHbi 03H6HabH0 nonepnaa ce6e noaaBaTH 
hm HMyma yTBepacaaeT. 

Chh BKpaTae peneHHaa, aoBoabHa, ano mhio, b npHMep npHBeaox, aa HHTaTeab 
Haul ot xo6oTa yao6HO apaKOHa no3HarH B03MoaceT. IIpoTHHe ace MHoronHcaeHHbie 
3MHeBbi raaBbi h ToaHKoacae exnaHHHbix a3biKOB b ceM H3aaHHH ot Hac BKpaTae 
coHHHeHHOM no tom ycMOTpHT. OTKyay ynoBaK), aKO oh (HHTaTeab) He tokmo 
BbiuieHMeHOBaHHoro (jwaococjia ceHTeHUHio noaTBepaHT, ho h KypamebiM aace- 
naeTeHHHM c hcthhhm nocTaHOBaeHHaMH, paBHO npoTHBy ce6e noaoaceHHbiM 6mb- 
IHHM CO IIpOpOKOM 6oaceCTBeHHbIM TBepaO nOCTaHOBHT nOBeCTBOBaHHH HeHeCTHBbIX 
6biTH GaaaocaoBHa, 6acHH, H3o6peTeHHH noBpeacaeHHoro M03ra h naoa rayneii- 
uiero pa3yMa. 

IIoHToace a3, HeaoBeKoaio6HeHiuHH HHTaTeaio, ceu Tpya BocnpHax? BKpaTae 
H3baBaio. Ero HMnepaTopcKoe BeaHnecTBO, BceMHaocTHBeaaiHH moh rocyaapb, 
noBHeraa npe3 Toab h ToaHKHe noaoaceHHbie Tpyabi, bo bchkom poae HayK h ao- 
7j 6pbix xyaoacecTB o6yHeHHeM, CBaiaeHHeHuiero CBoero/ rocyaapcTBa noaaaHHbix 
aoBoabHo HacTaBHa h 6oabuiyio nacrb ot 6aaropoaHbix npe3 ropbKHe ao6po- 
aeTeaeii KopeHH caM npoBoaa, npeaaiecTBya, k CHaanaHuiax Texace naoaoB npwa- 
thk> h BKyuieHHK), 6aaronoayHHbiM npHBea cneaHHeM h BceMy, eace coBepuieHHa 
tbopht neaoBeKa, Bcex cbohm npHKaaaoM Haynaa, paccyaaa (h bo npaBay 6aaro- 
necTHo) hko He cyTb aoBoabHa Ta tokmo, aace k noaHTHnecKOH npHHaaeacaT HecTH, 
ho BcanecKH noTpe6Ha 6 mth h Ta, aace k 6oacecrBeHHOMy h Bepbi npaBocaaBHbia 
noHHTaHHio 3eao HyacHbi cyn>. Meco paan ycrpoHB h ynpaBHB nepBee, KaK noHHTHHec- 
Koe, thk h aepKOBHoe npaBaeHHe h yTBepaaB oTenecTBeHHbie h Cbhtbix OrueB 
yaoaceHHH, k TOMy pa3HbiMH cnocoGbi, HenpecTaHHbiMH TpyaaMH h HeHcnepnaeMbiM 
noTOM h 3aaTa HacaHBeHHeM, rocyaapcTBO CBoe, He tokmo hko HMnepaTop noaaH- 
hoto, He tokmo hko Boacab BOHHa, He tokmo ynHTeab yneHHKa HanpaBaaa, ho 
cBbirne Toro, hko OTea cwHa B03aio6Ha, Haynaa, HaKa3aa, HcnpaBHa h b aynuiee 
npiiBea 6aaroHpaBHe. Taace aa 6bi h 6oapcTByjomero nacTbipa, npo3opaHBoro h 
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sa propovaduiefti ca cea mai buna fapta fi de mai mare merit este sa ucizi? 6d 

T»tufi, legea muhammedana nu numai ca ingaduie, ci si poruncefte,, si nu 
numai ta poruncefte, ci daca cineva nu face aceasta il socoate ca a pacatuit 
de moarte. 

Specified justitiei popoarelor si al dreptatii sociale este ca fiecaruia sa 
i se dea ce e al lui * 4, \ Legea Curanului, dimpotriva, proclama ca nimeni 
in lume n-are stapinire asupra vreunui lucru, afara de cei ce urmeaza- Cura¬ 
nului. Cu un cuvint, toate fi le atribuie lor, nimic nu este ingaduit altora, 
nimic nu apartine altora, nimic altceva nu socotesc a fi drept. Aceasta,. deci, 
este partea din legea Curanului care, fiind lipsitJL de orice ratiune- fi sens, ca 
o piatrS rupta din marginea prapastiei, se pr&bufefte vertiginos in adihcul 
ignorantei. > 

Cred ca a doua pricina pentru care filosoful mai sus amintit •Sr'a.'&ratat 
atit de scirbit de inv&t&tura Curanului este faptul ca Muhammefl pune. bjnele 
suprem in simtul extern fi comun tuturor animalelor. Dup5. ce le-p., slabit 
mai intii discipolilor sai toate frinele destr&balarii, imbuibarii, placerii'pinte- 
celui fi a celor de sub pintece, el le fagaduiefte fi in viata viitoare (unde oricme 
care s-a nevoit dupa lege n&diij duief te sJL-fi ceara de la preadreptul judecttOr 
adevarata fericire fi cununa) piacerile trupului cele fara de osteneala; lupte 
amoroase, fapte vitejesti, victorii, domnia lui Bachus fi orice desfatare si 
gidilare a tuturor simturilor ca pe un lucru prea dulce si prea atitator, precum 
porcilor celor bubofi noroiul si mocirla prea imputita. Si mai afirma ca le 
va da posibilitatea sa se adape din plin din adincul larg al desfrinarii. 

Acestea pe scurt spuse, dar dupa cum socotesc destule, le-am adus spre 
pilda pentru ca cititorul nostru sa-1 poata cunoaste lesne pe balaur dupa 
trompa 48 . Iar celelalte numeroase capete de sarpe cu atitea limbi de napirca 49 
le va vedea pe urm| in aceasta carte a noastra alcatuita pe scurt. De unde 
nadajduiesc nu numai ca el (cititorul) va confirma sentinta filosofului mai 
sus numit, dar $i ca, minciunile Curanului fiind puse alaturi de asezamintele 
adevarului, va decide impreuna cu dumnezeiescul proroc 50 ca povestirile 
nelegiuitilor sint cuvinte desarte, basne, nascociri ale unui creier vatamat si 
rodul celei mai proaste mmti. 

Dar de ce mi-am luat eu, preaiubitorule de oameni cititor, aceasta 
osteneala? Voi arata, pe scurt. Maiestatea sa imperiaia, preamilostivul meu 
domn, dupa ce a povatuit indeajuns pe supusii preaaugustei sale imparatii 
prin atit de multele ^i marile osteneli depuse pentru invatarea lor la tot felul 
de stiinte §i meste^uguri bune §i / dupa ce pe cea mai mare parte dintre nobili 7d 
el insu^i i-a hranit cu radacinile amare ale virtutii, mergind el inainte, §i 
i-a adus cu buna sporire la culesul §i gustarea acelora^i prea dulci roade, si 
la toate cele care-l fac pe om desavir^it i-a invatat pe toti prin propriul sau 
exemplu, a socotit ($i intr-adevar dupa cuviinta) ca nu sint indestuiatoare 
cele ce {in numai de cinstea politica, ci ca la fel de necesare sint $i cele prea 
trebuincioase spre cinstirea lui Dumnezeu $i a credintei ortodoxe. De accea, 
organizind $i indrcptind mai intii cirmuirea — ?i pe cea politica, $i pe cea bisc- 
riceasca — ^i intarind pravilele pamintene §i ale sfintilor parinti prin felu- 
rite mijloace, ncincetate osteneli, nesfir^ita sudoare fi cheltuiaia de aur, 
nu numai ca imparatul pe supus, nu numai ca generalul pe ostaf, nu numai 
ca dascaiul pe ucenic si-a indrumat statul, ci, mai presus de aceasta, ca tatal 
pe fiu 1-a iubit, 1-a invatat, 1-a indreptat fi 1-a adus la cea mai buna stare 
a moravurilor. Tot afa, ca sa nu se lipseasca de titlul de pastor vigilent fi 


* Iustiniani Instituticnrs, I, I, 3. 
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onacHoro crpaaca He jikuihjich 3BaHHH, He tokmo, nxce tbophth, ho h mrace 6 jhoc- 
thch h Gerara nonoSaeT 3jiohhhctb crpauiHjrama, to ecn. HnojiocjiyaceHHH 3a6jifac- 
AeHHoe 3JioHecrae, jihchbhx 3aKOHonojio>KHHKOB HecMbicjieHHaa n3BOJieHna, Henec- 
thbmx npHKpMTaa, Aocejie h noTaeHHaa 6e3yMCTBOBaroiH, Ahthxtppctob h 3jio6- 
hwx AyxoB jiyKaBbie h CMepTOHOCHwe 3aBeTM, bchkomy h KOMyac^o oncpbira ycepn- 
ho npanoHauicH, noTmajica h cotbophji. A HaimaHe hko mhk», cero npHJieacHeiime 
Hojihcho GjnocTHca h npenycMOTpHTH paceyOTJi ero IJapcKoe BeJinnecTBO, 3aHe 
MyxaMMeflaHCKaa pejinraa h Kypanoe 3aKOH, ame h caM npe3 ce6e HBeH ecrb, hko 
cjioBonoKa3aTejibHoro ocHOBaHHH BecbMa JumiaeTcn; o6ane c caMoio KynHO My- 
xaMMeflaHCKoio HMnepHeto B KpaTKOM BpeMeHH tojihko B03pacTe, hko eflBa He 
BCfO AcHIO, BejIHIO HaCTb A<J)pHKH H He MeHbUiyiO flOJHO EBponbI CBOHM CMepTOHOC- 
HbiM 3apa3Hji sin om. H tojihko ce6e noTOM nooienyiomy BpeMeHH pacnpocrpaHHji, 
hko HbiHe pera Han, Bojira, ^oh, ^Hecrp, flyHaii, CaBa (pecapcKHM opyncHeM 
OHHiHeHaa yxce YHrapHa) Mope CpenH3eMHoe, Hhji, ApaBHH IlycTaa h IleTpea 
h Ycthh EBcJipaTa Kypameo noHHTaioT 3JiOBepHe. 

Ho R3. HeKTO B 3aKOHaX H KHHTaX BOCTOTHbIX HapOAOB MHee * HCKyCHblH B03- 
MHHT, HKO HJIH SoHCeCTBeHHOe HeKOe B OHbIX eCTb TBHHCTBO, HJIH HKO HeflOBeflOMOe 
HejioBeKOM, cojieHCTByiomee SoxcHe (He rjiarojuo nonycKaiomee) H3BOJieHHe HeBep- 
Hbix h BapBapoB co opyxcHeM KynHO h pejrarHio BoccTaBHJio h ynpaBHJio. (Bor 
60 He xomeT tokmo no 6 poe h He tbopht tokmo npe 6 jiaroe)./ Toro pa/m coh 3 bojihji 
E ro HMnepaTopcKoe BejinnecTBo h MHe (hko BaHCHeiimHM hjeh nepoM hjeh MeneM 
ynpaBJineMbiM nejiaM, no jjocTOHHCTBy MHee cnocoSHOMy) pa 6 y CBoeMy nopyHHTH, 
Ha 6 bix o MyxaMMeflaHCKoii pejrarHH h o nojiHTHHecKOM MycjiHMaHCKoro Hapona 
npaBJieHHH, HeKoe hhhchhm cnmeM h npocTO penneM H3flaHHe, HKoace y ohux 
B apBapcKHX HaponoB noBecTByeTCH h BepyeTCH 6e3 npHTBopcTBa, 6e3 nopnixaHHH, 
6e3 npHJioaceHHH H 6e3 bchkoto yMajieHHH Ha CBeT npoH3Beji, na no3HaeT h y3pHT 
npaBocjiaBHbiii HMnepHH cea Hapon, hko apancKaa, nepcHflCKan, TypeixKaH, TaTap- 
CKan H ame KaH HHan cyTb, cne 3JioBepne nryman nneMeHa, toto pajm ce 6 e h cmie- 
Boe GeccjioBecHoe njieHHuia ynoGoBepcTBO, 3aHe y hhx 3jioHHHCTB a 3a noSponeTejm 
H 3a6jiyHCHeHHH 3a B03Me3HHH nOHHTaiOTCH, H HCTHHHOe 6 jiaXCeHHCTBO B nJIOTCKHX 
noxoTex, b Heo 6 y 3 HaHHbix BoxcnejieHHflx h HeyflepxcaHHbix jhoGohchhhhx h b cbo- 
Gohhom rpemeHHH noaBCJieaHH nonoaceHo 6 mth BepyioT, Korapoe npowraiome, 
hx HenpaBocmio hx ycra 3arpanHTH MoxceT. 

naKHTeKymyBfeMeHH, ToropaHHTOJmKOB03pacTe h pacnpocrpecn rocnon- 
CTBOBaufte ero, 3aHe yMajiniomHMCH b phmjihhcx, rpexax, 6ojirapex h b nponrax 
xpHCTHaiicKHX Haponex HoGponeTejieM h ycTUBaiomy BoeHHOMy oSyneHHK,, yHHH- 
TOxceny xpHCT h aHCKOMy corjiacmo, nonpaHy SbiBiny H3pHnHeHiiieMy nojiHranecKOMy 
npaujieHHio TOJib 6jiaronojiyHHbix papcTB h HMnepHH BJiafleTejiH nepBee crpacrb 
Bocnpufluia, exce ot cbohx 3jiohhhctb noSeacfleHHbiM 6 mth a no tom o6uihS cefi 
Bcero cseTa cynocTaT noSexcneHHbix noSemtu, CBH3aHHbix CBH3an h ot ce6e caMHx 
njieHeHHbix b JiHJToe THpaHCTBa CBoero nro njieHHJi h cmhphji. 



de acela de pazitor clarvazator fi grijuliu, s-a mai straduit inca fi a reufit 
sa descopere fiecaruia, oricui, nu numai ce sa faca, ci fi de ce se cuvine a se 
pazi fi a fugi: grozaviile relelor rinduiri, adica ratacita rea cinstire a idola- 
triei, concesiile fara noima ale legiuitorilor mincinofi, aiurelile acoperite fi 
pina acum tainuite ale nelegiuitilor, poruncile cele viclene fi ucigatoare ale 
antihriftilor fi ale duhurilor rauta^ii. Dar mai mult decit atit, dupa cum 
mi se pare, Maiestatea sa imperiala a socotit ca trebuie sa ne pazim fi sa fim cu 
deosebire precau|i fi fata de religia muhammedana fi legea Curanului, care, 
defi chiar prin ea insa.fi se vadefte lipsita de orice temei al con^inutului 
sau, totufi impreuna cu insufi imperiul muhammedan atit a crescut in scurta 
vreme, incit a molipsit cu veninul sau cel aducator de moarte aproape toata 
Asia, o mare parte a Africii fi o parte nu mai mica a Europei. Iar apoi, cu 
timpul, s-a raspindit atit de mult, incit acum riurile Indus, Volga, Donul, 
Nistrul, Dunarea, Sava (prin armele Cezarului Ungaria e cura(ita deja) 61 , 
Marea Mediterana, Nilul, Arabia pustie, Petrea §i gurile Eufratului cinstesc 
reaua credin(a a Curanului. 

Dar pentru ca sa nu-§i inchipuie cineva mai putin x iscusit in legile 
§i in car|ile popoarelor orientale ca ar fi vreo taina dumnezeiasca in ele sau 
ca o voin|a a lui Dumnezeu necunoscuta oamenilor ar ajuta (nu zic ar ingidui) 
pe uecredincio^i $i pe barbari ca o data cu armele sa suprime §i sa modifice 
§i religia (caci Dumnezeu nu vrea decit cele bune $i nu face decit cele prea 
bune), / a binevoit Maiestatea sa imperiala sa ma insarcineze pe mine, robul 8d 
sau (ca unul mai putin capabil, dupa merit, pentru lucrurile foarte insemnate, 
cirmuite cu pana sau cu sabia), sa dau la lumina o carte — intr-un stil infe¬ 
rior §i cu o vorbire simpla 52 — despre religia muhammedana §i despre cir- 
muirea politica a poporului musulman, despre ce se poveste^te §i se crede 
la acele popoare barbare, scrisa fara nascociri, fara blam, fara adaugiri ^i 
fara vreo scadere, ca sa cunoasca §i sa vada poporul pravoslavnic al acestui 
imperiu ca neamurile arabe, persane, turce§ti, titare^ti fi altele cite mai Sint 
care cinstesc aceasta credinta rea s-au robit intru aceasta dobitoceasca ^i 
u^uratica credin|a pentru ca la ei rinduielile rele se socotesc drept virtuti 
$i ratacirile drept rasplatire fi credca adevarata fericire sta in poftele trupefti, 
in dorintele nedomolite, in dezmierdarile neinfrinate fi intru ingaduin(a libera 
a pacatuirii; fi, citind, sa le poata astupa gura cu insafi nedreptatea lor. 

Cu trecerea timpului, stapinirea acestui popor a crescut fi s-a raspindit 
atit de mult pentru ca, impu(inindu-se virtu(ile la romani, la greci, la bulgari 
fi ia alte popoare creftine, slabind instructia militara, nimicindu-se unirea 
creftina, calcata fiind prea aleasa circmuire politica, stapinitorii unor regate 
fi imperii atit de infloritoare au cazut mai intii in patima de a se lasa infrinti 
de relele lor rinduieli; iar dupa aceea dufmanul cel comun al lumii intregi 
i-a ibiruit pe cei invinfi, i-a legat pe cei lega(i, fi pe cei robiti de ei infifi i-a 
robit jugului cumplit al tiraniei sale fi i-a injosit. \ 


x iHSuficiemt 
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Terrace no3HaB cun, Aa BocnoMHHeT pocchhckhh HapoA mntTHMecKoe ohop 
peiefine: «EjiaaceH, eroace HyacAaa GeACTBa onacHa TBopam IIpeABapHBiiiHX papeS 
h papcTB 3 jiohhhctb h yHtuiocTH Aa GjnoAeTca, maBy exHAHHuy npeacAe Aaace 
He poaht Ha corapaeT, JibBa, «pbUcaioma h HMyma Koro norjioTHTH», MyacecTBeHHO 
Aa nopaacaeT, ce6e ace o6y3AaHHe rpexoB Aa HaAoacHT h Goaum AoGpoAeTejieii 
npHAoacHB, b tom ce6e Aa noompaeT. Ha kohch, k npeAJioaceHHOMy oGpaTHBca 
c GorooTpeM ^bhaom, aacTemiie Aa rjiarojieT: «IloBeAama MHe 3aKOHonpecryn- 
HHAbl TAyMAeHHa, ho' He HKO 3BKOH TBOfi, rOCTIOAH». 

Chmii y6o TpyAaMH hbiuhmh pa3yMHO Hacbimanca, jno6e3HeHiiiHH HHTaTPJiio, 
h Gory BoccbuiaR GAaroAapeHHe, HMnepaTopy TBoeMy BepHbie bbahh ycAyrrr, Mne 
ace HcnpaBAsnomeK) cnocneuiecTByii pyKoio. 3ApaBCTBy0./ 



De aceea, cunoscind acestea, sa-§i aduca aminte poporul rusesc cuvintul 
poetului: ..Fericit cel pe care nenorocirile straine il fac sa se teama" *, sa se 
pazeasca de relele rinduieli §i de slabiciunile impara^ilor §i impara^iilor de 
mai inainte, capul napircii sa-1 striveasca mai inainte de a se nafte ea, 
pe leul cel ..racnind $i cautind pe cineva sa inghita" ** cu barbatie sa-1 do- 
boare, iar sie$i sa-$i impuna infrinarea pacatelor §i, infigindu-$i ghimpii 
virtutilor, intru aceasta sa se indemne. In sfir$it, intorcindu-se la cele de 
fata, sa spuna mai des impreuna cu dumnezeiescul parinte David: „Spusu- 
mi-au mie calcatorii de lege birfele, dar nu sint ca legea ta, Doamne" ***. 

Iar din aceste osteneli ale noastre infrupta-te cu in^elegere, preaiubite 
cititor, $i inatya lui Dumnezeu mul|umire, imparatului tau dovedefte-i slujiri 
credincioase, iar mie intinde-mi o mina de ajutor. Sa fii sanatos! /. 


* Cp. Iohannes Nauclenis, Chronica, Coloniae, 1544. in praef.: „Frumos lucru este ca 
din greselile altora sS. ne indrepta.nl via^a''. 

»* I Petru 5, 8. 

»»* Ps.. 118, 85. 
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KHMrA T1EPBAX 


O jmEnPOPOIJE MYXAMMEflE 


rnaea nepean 

O HMeHax MyxaMMeflOBtix 


IloHejKe CBOHCTBeHHaji Bemeii HMeHa, 3a xpaTHafimee Texxce H3i>HCHCHHe 
HMeioTca, He 6e3npHjiHHHO 6 wth mhhm, na o jkhthh h nejiex MyxaMMeaoBbix 
HMyme Hexaa peum, nepBee o eroxce co6cTBeHHtix h HapnnaTejibHbix HMeHax 
HCHTO npeflJIOXCHM. 

MyxaMMedoebi iiMena. CBoficTBeHHeHUiee o oco 6 Heiimee cero jnxenpopoxa 
mm a flBoaKoe ecrb: MyxaMMed h Mycmatfia, Taxo 60 MHoraxcflbi h b Kypane h 'b 
KHH3e MyxaMMedue axn cjioxceHHe HMeHOBanica o 6 bine: MyxaMMedya Mycmatfia. 
MyxaMMed y 6 o HeTBeponHCbMeHHoe eCTb, cwpenb ot HeTbipex tokmo nnrrep 
cctcToameecfl, M-x-M-d, hmjkc npmiaeTCfl 3Hax meiumud, KOTopwii xoeH-/iH 6 o 
jnrrepe Ha^nojiaraeTCH 3HaMeHyeT 10 jibohctbchhuh 6 hth chjim h npoHynuHH, 
HanpHMep: mtctcb MyxaMMed, xoTopoe hmh no H3Jio*eHHio (aTHMOjionmecxH) 
3HaMeHyeT «3ejio noxBaneH, mhoitib noxBajibi h 6 jiaroaaTH flocTOHHbifi», axit 
6 h no rpenecxy pemH KexapumoMemc, « 6 jiaro,aaTH nojiHbifi h H3o6HJiyiomHH». 
Mycmatfia cbohctbchho 3HaMeHyeT «H36paHHbiH» hjih «Han npoTBHX H3amHeiiiiiHH». 
Taxo erfla hmb ero hjih nncaTH xotht hjih npoHHTOBa™ c HanwcaHHoro, chmh 
flBOMa HMeHbi Bxyne cjioaceHHbiMH H3o6pa>xaioT: FfeueaM6epuMy3 uku dvaieaH 
etoHeuiu MyxaMMedyji Mycmatfia, to ecrb: «06oero MHpa cojiHue nanie, npopoK 
(hjih anocroji) MyxaMMea MycTa(j)a». Meco pajm ot Hauinx xpncTHaHcxHX nnca- 
Tejiew HenpaBO pa3JiHMHbiMH nHCbMeHbi h npoHymiHHMH nHineMO 6 mth biuhm, 
Bxoxce MaxoMeT, MarMeT, MyaMeT, MyaMecJ) h npoTHaa, 

HapnuaTejibHaa xce HMeHa ero Majio He 6 ecxoHeHHa cyTb, h6o aHajiorH- 
MecxH, ajuraropHHecxH, MeTatjiopHHecxH h bcbxhmh npyrHMH / (jjpacTHnecxHMH o 6 pa- 
3bl H (|)HrypaMH TOJIHXO HMeHOBaHHH HMeeT, eJIHXO Bemeii, OBO 6o3KeCTBeHHbIX, 
obo xce HejiOBenecxHX, axo flo 6 pbix h XBajiHMbix, yMOM o 6 beMJieMbix HMeHa Hapn- 
IiaiOTCH, HXOJXe «ripopOK», «AnOCTOJI», «CBaTblH», «B03JHo6jieHHblH 605KHH», 
«M36paHHbiii», «BjiarHH», «CojiHue o 6 oero MHpa», ch ecTb Hacroamero h 6 yAyiner& 
Bexa, «OCHBBaK>mHH», «I7pOCBemaK>mHH», «yHHTeJIb», «HaCTaBHHX», «B05Kflb», 
«CoBeTyiomHH», «OrpHuaiomHH», «XojiaTaiiCTBy k>ihhh» (x 6017 ), «MHjiocTHBbiH», 
«MHjiocepm»iH», « t lyjlo-TBopHbiH», «CHJJbHbiii», «KoHeu», «IleHaTb h yMOJiXHeHHe 
Bcex npopoxoB» h npoTaaa Majio He bcb npHJiH hcctbhb 6o*hb eMy npHHHTaioTca 
(xpoMe HMeHH TBopua h BeiHoro). BepyioT 60 axo hhhtojkc ao 6 poe, HHHToace 
H3paflHoe, HHHTOjxe aecTHoe ecTb hjih 6 biTH mojxct, xoTopoe b HeM MyxaMMeje 
(xoth He ecTecTBeHHo h He npKpojiHO, ho no 6 jiarocTH h 6 jiaroflaTH 6 oxaieii) He 
o^pameTca h coBepmeHHO conepxcHMO hc 6 y.neT. 06biaaii jkc hmckjt MTvuiMit 
Toro: xor^a noMHH 3 K>T »Ma ero He np0M3H0CHTH to, pa3BC c chm npujiUTKOM: 
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CARTEA lNTll 


DESPRE PROFETUL MUNCINOS MUHAMMED 


Capitolul intii 

Despre numele lui Muhammed 


Intrucit numele proprii ale lucrurilor sint socotite drept cea mai scurta 
explicare a lor, credem ca nu este indiferent ca, trebuind sa vorbim despre 
viata $i faptele lui Muhammed, sa spunem mai intii cite ceva despre numele 
lui proprii $i Comune. 

Numele lui Muhammed. Cel mai propriu §i cel mai deosebit nume al 
acestui profet mincinos este indoit: Muhammed §i Mustafa. A^adar, de multe 
ori, atit in Curan cit $i in cartea Muhammedie 63 se obi$nuie$te sa i se dea 
numele compus: Muhammedul Mustafa. Muhammed este o tetragramS, 
adica un cuvint compus din patru litere: M-h-m-d, carora li se adauga sem- 
nul te§tid 54 , care, suprapus unei litere, arata ca are intensitate $i pronunfie 
dubla; de exemplu se cite$te Muhammed, nume care se tilcuie^te (etimologic) 
„foarte laudat, vrednic de multa lauda §i har", cum s-ar zice pe grece$te 
K8%apiTop6voi;, „plin $i imbelfugat de har". Mustafa in inteles propriu in- 
seamna „ales" sau „mai frumos decit toti". Astfel, cind vor s’a-i scrie numele 
sau sa-1 citeasca scris cu amindoua aceste nume il insemneaza: Peigamberi- 
muz iki djihan ghiunesi Muhammedul Mustafa ss , adica: „Soarele nostru, 
al ambelor lumi, prof etui (sau apostolul) Muhammed Mustafa". Constatam, 
a^adar, ca scriitorii nostri cre^tini gre§it il scriu cu diferite litere $i pronun(ari 
precum: Mahomet, Mahmet, Muamet, Muameth etc. 

Cit prive^te numele lui comune, ele sint aproape infinite, pentru ca 
prin procedee $i figuri analogice, alegorice, metaforice §i diferite alte/procedee 
?i figuri frastice B6 , are tot atitea nume cite lucruri dumnezeiesti sau omene^ti 
cuprinse de minte se pot spune spre bine §i lauda precum: „Profet", „Apos- 
tol", „Sfint", „Iubitul lui Dumnezeu", „Alesul", „Bunul", „Soarele ambelor 
lumi", adica al veacului de acum §i al celui viitor, „Cel ce straluce^te", „Cel 
ce lumineaza", „Dascalul", „Pova(uitorul", „Conducatorul", „SfatuitoruI", 
„Cel ce dezminte", „Cel ce mijloce§te" (catre Dumnezeu), „Cel milostiv", 
„Cel indurator", „Facatorul de minuni", „Putemicul", „Sfir$itul", „Pecetea 
^i cel care face sa taca to^i prorocii" §i altele; aproape toate cele cuvenite 
lui Dumnezeu i se atribuie lui (afara de numele de Creator $i Ve$nic). Caci 
cred ei ca nimic bun, nimic ales, nimic cinstit nu este sau nu poate sa fie 
care sa nu se afle in el, in Muhammed, §i sa nu fie desavir$it cuprins in 
el, de^i nu in chip firesc $i nu din na$tere, ci prin bunatatea ^i harul lui 
Dumnezeu. Dar cei ce-1 cinstesc au obiceiul cind ii pomenesc numele sa nu-1 
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Ajhieiieu eccajicieamy ee ecce/WM, to ecTb: «Haji HHMace 6yjjeT 6jiarocjiOBeHHe (6oAne) 
h cnaceHne hjih Mnp». no.uo6HbiM nouTeHneM h b npHBOjje hmch flpyrax npopoKOB 
ynoTpe6jiBK>T. llpoTHee aKH ape3 aHTOHOMacmo PecyAyAAaz, ch ecn> «BecTHHKa», 
«AnocTOJia» hjih «llpopoKa 6oacna» h AxbipneiteaMdep, to ecn> «nocjiejjHeiiujero 
HpopoKa» ero Ha3biBaioT. IIaKH c nepcHjjcKoro a3biKa, bmccto PecyA ynoTpeOn- 
TejibHee JleiieaMdep Ha3biBaTH oOHaaii hmciot, KOTopoe hmb b npocroM TypeuKOM 
«3biKe YAbi iioa euocmepedoieu, cnpeab «IIpocTpaHHoro, BejiHKoro h LunpoKOro 
ryTH yKa3aTe;ib» hjih «Boac;u>» h npoTnaa. 


rjiaea emopan 

B Heime KpaTKoe CKa3aHHe o xchthh MyxaMMega, MyxaMMe^aHOB, 
flKO OHM BepJiT npOpOKa, CHpeMb TO, KaKOBOe B KHH3e 
MyxaMMedue hm peneHHoii onncyeTCB 


PoDicdeiiue u ommue MyxaMMedoeo. MyxaMMejj pojjHca b CTpaHe KeHaH (awe b 
CenmoM Tlucamm Xanaan ecTb) ot OTUa A6jjyjuiara, ot MaTepn Emhhc, Mecaua 
nepBbia Pe6Hii b jjecaTbiu jjeHb, KOTopbiii rojj, no hchhcjichhio Haiimx acrpojioroB 
6biCTb Tocnojia Mncyca / Xpncra 570, Mecaua Mana b TpeiHH jjeHb b cjGooTy 
(xotb HbiHeuiHHe wyxaMMejjaHe b cohhcjichhh cojihchhoto toto TeaeHHa CKapejjHO 
3a6jiyjKjjyK)me, mhht ero poflHBineroca Mecaua cenTeMBpua b 14 ueHb), napcTB\ to- 
my b KoHCTaHTHHonojie MycTHHy lOHeihueMy, b naToe uapcTBOBaHHa ero jieTO, 
xoTa no HCHHCjieHHK) KajiBH3a, acrpojiora ocrpeniuero, aca3yeTca poacjjeKmo ero 
6mth Mana b naTbiii ueHb, b noHeAeJioK, ho norpeunui oh, flBa jjhh jihluhhx npu- 
jiojkhb, h6o mhht pojiaceHHy Gbira eMy nepBHa Pc6hh bo BTopbiii HajjecaTb ieHb. 
A b KHHre MyxaMMedue aBHO noKa3yeTca, hto oh pojniJica b flecaTbiii fleHb nepabia 
Pe6HH. 

CKa3yK>T ace, bko b nac poacjjeHua ero, 3eMJia noBjmaceca, He6o y-A'aceca, 
cojiHue 3aTMeHne npeTepna, a JiyHa xopajibHO njiacame. Poacjuuyca eMy, a6ne flua- 
bojiom bocxojj Ha He6o B036paHeH 6bicTb ot aHreji, kotophm npeacjje, Korjja 
XOTejlH BOJ1HO 6bIJ10 BOCXOJJHTH. MtO BHJja JJHaBOJIH, KO M6jlHCy (to ecTb JlfOUHfiepy) 
hjih KHa3io CBoeMy caTaHHHCKOMy npHHjjonja, coaeTa ot Hero TpeOytouje, aeco 6bi 
pajjH 3anpeTHJioca hm ot Bora Ha He6o bocxo^hth? Oh ace noBejie hm jja Becb 
cbct oGbHjjyT h npnneacHO ncnbiTyrouje o hobocth BeujH jja yBejjaT. /(uaBOjin 
y6o, noBejieHHa caTaHHHCKaa HcnojiHaioiue, o6peTOUja b MeKKaHCKOM Kamimu 
(KOTopoe npeu poacjjecTBOM MyxaMMeuoBbiM 3 a Tbicaujy jieT hjjojiob 6e npiiaTe- 
JiHuje) Bcex hjjojiob coKpyiueHHbix h Ha 3eMJiK> OecnecTHO noBepaceHHbix, aHre.iOB 
ace b HeM TopacecTBytomHX h c bcjihkok) pa/jocnuo MyxaMMejjoBO poacjjecTBO 
noK»ujHX h npa3flHyjouiHx. CnueBoe ohh (jinaBOJin) TOJib HemacTJiHBoe h3bccth& 
B3aBine, ko KHa3K) CBoeMy B03BpaTHLuaca, B03BemaK>me eMy, aKO Myxa\i\iea, 
npopoKOB nocjiejjHeHUJHH, Ha cbct npoH3Be^en 6bicrb. 

MaTH ero Emhhc, He HMea b cocuax cbohx MJieKa, xorauie KopMiuiuny ic 
BocnnraHHK) cbrna CBoero HaHaTH, ho toh aojiro apyrna aceHbi cocuob ccaTH He 
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rosteasca decit cu acext adaos: Aleihi essalavatu ve esseleam, adica: „Asupra 
lui fie binecuvintarea (lui Dumnezeu) §i mintuirea sau pacea". Un respect 
asemanator arata p cind pomenesc numele altor proroci. De asemenea, prin 
antonomasie il mai numesc Resulullah, adica „Vestitorul", „Apostolul" sau 
„Prorocul lui Dumnezeu", fi Ahirpeigamber, adica „Ultii*iul profet". Tot a$a, 
in limba persana, in loc de Resul obi§nuiesc sa-1 numeasca in mod curent 
Peigamber, care nume in limba turceasca simpla e Uli iol ghiusteredji, adica: 
„Aratatorul caii celei largi, mari §i late" sau „Capetenia" etc. 


Capitolul al doilea 

cuprinzind relatarea pe scurt a viepi lui Muhammed, 
profetul muhammedanilor, dupa cum il cred ei, adica ceea ce scrie 
in cartea numita Muhammedie 


Nasterea si via}a lui Muhammed. Muhammed s-a nascut in tara Kenan 
(care in Sfinta Scrip turd este Canaan)* din tatal Abdullah p mama Emine, 
in luna intiia Rebi, in ziua a zecea, care an dupa calculul astrologilor nopri 
a lost 570 al Domnului Iisus/Hristos, luna mai, ziua a treia, simbata (dep 3 
muhammedanii de azi, ratacindu-se cu zgircenie in calculul crugului soarelui, 
il socotesc nascut in ziua de 14 septembrie), pe cind domnea in Constanti- 
nopol Iustin cel Tinar, in anul al cincilea al domniei lui 57 . Dep dupa calculul 
lui Calvisius **, astrolog foarte ager, se spune ca nasterea lui a fost la 5 mai, 
intr-o luni, acesta a gresit, adaugind doua zile de prisos, pentru ca il socotea 
nascut in ziua de douasprezece a intiiei Rebi, dar in cartea Muhammedie 
se arata limpede ca s-a nascut in ziua a zecea a intiiei Rebi. 

Se poveste^te ca in ceasul nasterii lui pamintul s-a cutremurat, cerul 
s-a inspaimintat, soarele s-a intunecat, iar luna dansa in cere. Indata ce s-a 
nascut, ingerii au interzis diavolilor suirea la cer, pentru ca mai inainte le 
era slobod sa se suie cind voiau. Ceea ce vazind diavolii ***, s-au dus la Iblis 
(adica Lucifer) 58 , capetenia lor satanica, intrebindu-1 pentru ce i-a oprit 
Dumnezeu sa se suie la cer. Iar el le-a poruncit sa inconjure toata lumea $i 
cercetind staruitor sa afle ce s-a intimplat. Diavolii, implinind poruncile 
satanice, au aflat in templul din Mecca (care cu o mie de ani inainte de na$- 
terea lui Muhammed era laca§ al idolilor) toti idolii sfarimati §i aruncap la 
pamint cu necinste, iar pe ingeri veselindu-se in el, laudind §i sarbatorind cu 
mare bucurie nasterea lui Muhammed. Aflind aceasta ftire atit de nefericita, 
ei (diavolii) s-au intors la capetenialor, vestindu-icaafost aduspelume Muham¬ 
med, ultimul dintre proroci. 

Mama lui, Emine, neavind sinii ei lapte, a vrut sa naimeasca 0 doica 
pentru creperea fiului ei, dar mult timp el n-a vrut sa suga pieptul altei femei. 


* V. fig. 18. 

** Sethi Calvisii Opus chronologicum ad annum MDCLXXXV continuatum, Francofurti 
ad Moenum et Lipsiae, 1685: Anno mundi 4519, post C[hristum\ 570: Muhamed vel Mahomed 
saracenus nascitur, ut arabos habent, dies 5 maii, feria 2 [adic& luni, ».».], die 12 rabie prioris. 
Idem postea moritur cum annos 63 arabicos vixisset, die 12 rabie prioris, ineunte vesperi. 

*** Cp. Ludovico Marracci, Mahumeti auctoris Alcorani vitae rerumque gestarum synopsis, 
cap. II, in Prodromus ad Refutationem Alcorani. 
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xOTjmie, aonaeace Henan aceHa hmchcm XaKHMe H3 rpaaa MeajiHH npHHae, eKace 
KopMHjnmeio CBoeio 6 mth no3BOjnui. PoaHTeaeM ero H3 3 cmjih KeHaH b MeaHHy, 
b Hefiace h pofljunacn, BOSBpamaiomHMCsi, XaKHMe KopMHanaa Ha pyxax cbohx 
Toro Hecyipn, rae-HH6o Ha cyxofi h nemaHoft 3eMJiH cryname, TaMO no cronax e» 
co3aflH 3ejieHaa npop«craine TpaBa h b nyra cojiHeHHOMy 6aHCTaiomy chhhhio, 
o6naK 6ejn.iH hm nocaeays, ocemnne raaBy MyxaMMeaoBy, noKpbreaH Toro ot 
Bapa coJiHeHHoro h nyTemecTByiomHH TpHaecHTH awei* nyrb eaHHbiM BPeM co- 
Bepmaxy. 3KHByiaHM ace poaaTeneM ero b MeaHHe BToporo JieTa, b aeTBepTbrii 
Mecan no poacaeHHH ero, yMpe A6aynaar, OTen MyxaMMeaoB. Emhhc ace MaTepb. 
b mecroe / B03paera ero CKOHaacn h b ocbMoe yMpe h a^aa ero A6yTTajm6- 
Ocracn y6o CHpoia MyxaMMea y kopmhjihhli cBoeii XaKHMe, aa ot Hea booih- 
xaH 6yaeT. 

XaKHMe oHaa, aipe h BflOBa 6ame, o6aae HMeame h cbohx aeTeft ot yMep- 
mero Myaca cBoero, KOTopbie eme oTpoaaTa cyme, obhli nacaxy. Chh Hexoraa 
orpoMHina MyxaMMeaa Ha none, naeace nacaxy OBm>i, c co6ok> Beaonia; h thmo 
HT paiomHM hm TaBpHHJi ApxaHrea b o6pa3e HeaoBeaecKOM npimiea, pacceae 
ocrptiM MeaeM cepaue MyxaMMeaoBO h He Maao kpobh H 3BJieae ot Hero, raarojia: 
«Chk> KpoBb HeaHCTyio anaBoan BJioacnxa b MHCTeionee TBoe cepnne». CbiHOBe 
y6o XaKHMe, BHfla MyxaMMeaa ot aeaoBeKa pacceaeHa h BecbMa ot y6nflabi y6neHHa 
6mth MHame, ycrpauraBmeca b aoM y6eroma h MaTepn, aKO MyxaMMea ot HeKoero 
3 jio 6 hoto aeaoBeKa b none y6neH h Ha noabi pacceaeH 6 lictb, noBeaama. XaKHMe 
Borniz h pwaaHHa Ha B03ayx nyiaajonm eaiiKO Moacame, cnenmo b none no6eace. 
H o6peraiH MyxaMMeaa acHBa h HHHToace 3aoro HMyma, caaaocrHo noneaoBa 
ero h no3Ha, aKo HeKoe TaftHCTBO 6oacne 6 lictb Ha OTponani. 06aae cne ao Bpe- 
MeHH B MOJIHaHHH OCTaBH, COKpLIBaa TO B cepaae CBOeM. 

Bo BTopwii ace HaaecHTb roa npnmea MyxaMMea, nonae c apyraM aaaeio 
cbohm 36ya*erjioM b ^aMacK, rae yBHaeB hochh MOHax Slxbin (Tano apanti Hoairna 
HapnaaiOT) noKaoHHca eMy h peae: «Cefi eerb o HeMace b BemxoM u Hobom 3aeeme 
nHmeTca, hko hmbt npnHTH npopoK 6 oxchh npeBeaHH h Bcex anocronoB nocaea- 
HeiraiHH». BonpomaiomHM ace hm, oncyay 6 h 3Haa cero, toto 6mth, o HeMace 
khhth 6oaceCTBeHHbie CBHaeTeabCTByiOT? OTBema ilxbiH «3aHe BHaex — peae — 
eraa oh Bxoacaanie bo rpaa, apeBeca h xaMeHHe npea anaeM ero HaxaoHnieca, 
aaace ao 3eMaH npeKaoHaxyca». Chh ot MOHaxa cabiinaB aaafl ero 36yaacera ot- 
ayanca ot MyxaMMeaa (6e y6o HaoaonoKaoHHHK HeaecTHBeHninii). 

B OHoe BpeMH 6 mctb 36y6eKHp, acHTeab rpaaa JJaMacKa, aeaoBeK npe6oraTbiii 
h Meacay npoTaHMH nepBeiumiH; toh nporaocTHKOM ohoto MOHaxa yaoBaeHHbin, 
npnaenHca k MyxaMMeay h toto b a°M cbohhcctho Bocnpnaa. Bray ace npucoean- 
HeHHH k MyxaMMeay npHTBopmoT Taxo: Hexoraa (raaroaer KHHra MyxaMMedue) 
36y6eKHp 6yayan b flaMacKe, Bnae bo CHe coaHae h ayHy aKH cbcihh bhchluhc, 
c He6a b aoM ero caieaaiHe h Beet aoM chhhhcm h HeH3peHeHHiiM cbctom nenoa- 
HHBuiHe; B036yaHBca, coh, eroace BHae, MOHaxoM xphcthbhckhm aioaeM Toraa 
B03aepxcHeiunHM h 6aaroHecTHBeioaHM CKa3a. OHHace coh HcroaKOBaBme, pema 
5 eMy: «Bo aan tboh 6or mti. nocaara / apopoKa npeBeaHKoro h nocaeaHeHmero, 
eMyace hmh 6yaeT MyxaMMea, ra ace 6yaeuin Be3apeM Toro H HaMecnuacoM h 
HacaeaHHKOM». CauaiaB y6o oh ot MOHaxa ilxtia, hko toh eerb npopoK MyxaMMea, 
no3Ha h caM Toroacae 6 mth, o HeMace bo CHe 6or eMy hbh a eerb h 6aaroHecTHBi>ie 
mohbxh npeapexoma. B3 hb ace MyxaMMeaa k ce6e, ape3 HecKoatKO BpeMeHH Kyne- 
HecTBO KynHO TBopaxy b Xbiaaca3 (chh IlepcHH cnpaHa eerb), b EMeHe (b 6oraToii 
ApaBHH), b Mbicpe (b EranTe) h b lIIaMe (b J(aMacKe). Cuae KyneaecTBa paan, 
6yayaH noa ynpaBaeHHeM 36y6eKHpoBbiM, bo rpaa MeKKy eraa BHuac, Bee naoa- 
cKHe Kannma h MHorne aepKBH naaorna. Tae eMy noa apeBOM ycHyBiuy, naKH aHrea 
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pina cind o femeie cu numele Hakime a venit din cetatea Medina $i pe aceasta 
a ingaduit-o sa-i fie doica S9 . Cind se intorceau paring lui din pamintul Kenan, 

■unde s-a $i nascut, la Medina, Hakime ducindu-1 in bratele sale, unde c&lca 
pamintul uscat $i nisipos, acolo rasarea pe urmele ei iarba verde, $i cum in 
drumul lor stralucea lumina soarelui, irn nor alb care venea dupaei adumbrea 
capul lui Muhammed, acoperindu-1 de ar§ita soarelui; iar intr-o singura zi 
faceau cale de treizeci de zile. §i train d parinjii lui in Medina, in al doilea 
an, in luna a patra dupa na§terea lui, a murit Abdullah, tatal lui Muhammed. 
Mama lui, Emine, s-a savir§it cind el avea §ase/ani, iar in al optulea a murit 4 
^i unchiul sau Abuttalib 90 . Deci a ramas orfanul Muhammed la doica sa 
Hakime, ca sa fie crescut de ea. 

Hakime aceea, de$i era vaduva, avea copii de la barbatul ei raposat, 

§i ace^tia, pe cind erau mici, pa$teau oile. Intr-o zi ace^tia 1 -au luat 
cu ei pe pruncul Muhammed la cimp, unde pa;teau oile, §i jucindu-se ei 
acolo, arhanghelul Gabriel, venind in chip de om, a despicat cu un palo$ 
ascu^it inima lui Muhammed $i a scos din ea mult singe, zicind: „Acest singe 
necurat diavolii 1-au pus in preacurata ta inima". Iar fiii lui Hakime, vazin- 
du-1 pe Muhammed t&iat de acel om $i socotindu-1 omorit de-a binelea de uci- 
ga§, infrico$indu-se, au alergat acasa $i i-au spus mamei ca Muhammed a fost 
omorit in cimp $i taiat in doua de un om rau. Hakime, fipind $i umplind 
vazduhul cit o fineau puterile de fipete $i bocete, a alergat in graba la cimp 
si, aflindu-1 pe Muhammed viu $i nevitamat, 1-a sarutat dulce $i a cunoscut 
ca baiatului i s-a intimplat o anume taina a lui Dumnezeu. Dar a pastrat sub 
tacere aceasta pina la o vreme, ascunzind-o in inima sa. 

Iar cind Muhammed a ajuns la doisprezece ani, s-a dus cu un alt unchi 
al sau, Ebudjehl 61 , la Damasc, unde vazindu-1 un monah oarecare Iahiia 
(a$a cum il numesc arabii pe loan) 62 , i s-a inchinat §i a zis: „Acesta este cel 
despre care scrie in Vechiul §i Noul Testament ca « are sa vina un proroc al 
lui Dumnezeu preamare $i cel mai de pe urma decit tofi apostoliiIar cind 
1 -au intrebat de unde cunoa$te ca el ar fi cel despre care marturisesc car^ile 
dumnezeie^ti, a raspuns Iahiia zicind: „Pentru ca am vazut — zise—cind intra 
in cetate, cum copacii $i pietrele, plecindu-se inaintea fefei lui, se inchinau 
pina la pamint". Auzind acestea de la un monah, unchiul sau Ebudjehl s-a 
despartit de Muhammed (caci era cel mai nelegiuit inchinator de idoli). 

Pe vremea aceea traia Ebubekir, locuitor al cetajii Damasc 63 , om foarte 
bogat $i cel mai de seama dintre to{i; acela, atras de prevestirea acelui monah, 
s-a lipit de Muhammed $i 1-a primit cu cinste in casa sa. Iar cauza unirii cu 
Muhammed este inchipuita astfel*. Odata (spune cartea Muhammedie) Ebu¬ 
bekir fiind in Damasc, a vazut in vis soarele $i luna atirnind ca ni$te faclii 
pogorite din cer in casa lui §i umplind toata casa cu striilucire $i cu 0 negraita 
lumina. Trezindu-se, a spus visul pe care 1-a vazut monahilor, crestinii cei mai 
infrinati $i mai evlavio^i de atunci. Iar ei, tilcuindu-i visul, i-au spus: „ In zilele 
tale Dumnezeu va trimite/un proroc preamare §i cel mai de pe urma, al carui 5 
nume va fi Muhammed, iar tu vei fi vizirul aceluia, loc^iitond $i urma$ul lui". 

Deci, auzind el de la monahul Iahiia ck acela este profetul Muhammed, a cunos¬ 
cut ca el este cel despre care Dumnezeu i-a aratat in vis §i i-au prezis cucer- 
nicii monahi. §i luindu-1 pe Muhammed la sine, peste citava vreme au facut 
impreuna negustorie in Hidjaz (aceasta este o (ara a Persiei), in Iemen (Arabia 
cea bogata), in Misra (Egipt) $i in §am (Damasc). Astfel, fiind sub conducerea 
lui Ebubekir pentru negustorie, intrind el odata in cetatea Mecca, toate tem- 
plcle idole$ti $i multe biserici s-au prabu§it. $i adormind el acolo sub copac, 
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npeBO pa 3 pe 3 aji h hoiojihhji OHoe Bepbi, o HeM 3 pH nocneacae. BxouamH ace b 
K aruime MeKKaHCKoe, nepBoe ycJibiiuaji nerbipe 6oacecTBeHHbie rnaccbi, H 3 HHxxe 
nepBHH rjiac 6e: «IIpHHae npaBaa h HCTpe6nca HenpaBaa». Btopmh: «IIpHHae 
Meacay bbmh (hjih ot Bac) npopox, eMyace aaHO ecTb MHpy noMoraT0». TpeniH: 
«IlpHHfle cHBHHe 6oacecTBeHHoe, OTBep 3 e aaepb MHJiocrb h 3 aKJiK>HHca aaepb 
MyHHTejibCTBa». Taace HeTBepraH rjiac 6e: «Mbi nocraBHxoM tb npopoxa h cbh- 
AeTCJibCTBO bo BceM Mnpe, eroace Te6e pa.au e^HHoro co 3 aaxoM». 

EbiB ace nanmaaecaTH jieT nojm aBe aceHbi, XaiHflace eamiy, poaoM H3 6ora- 
toh ApaBHH, flpyryio PyKbie, fljnepb 36y6eioipoBy. Ot PyKbie npeacue aapa jiace- 
npopoaecKoro poamnaca eMy ase amepn, PycKbie h OaTMe, IIo 3aHaTHH ace cynep- 
cthuhh eme poamuaca eMy ana cbiHa, ot Xaraaxce A6ayJiJiar a ot MepHeM (chh 
6e BKOBHTHCca) H6parHM. IIpoTMHe y6o see npeacae CMepra ero yMpouia, earaia 
OaTMe ocTaca, ot Heaace eMHpbi CBoe npoH3BoaflT Hanaro (o KOTopux pene-rca 
b rjiaBe 0 nacAednuKax MyxaMMedoebix). 

Eraaace 6bicTb Myac HeTbipeaecani JieT b npoponecKyio cjiyac6y ot 6ora 6e 
npn 3 BaH, hto npe 3 TaBpHHBa nepBee eMy Ha rope Xapa B 03 BemeH 0 6bicTb, naeace 
aaae eMy aHreji KHHry aa htct; oh OTBema, bko nucbMeH HeBecm> h MHTaTH He 
MoaceT, o6ane npe 3 BJiHBHHyio Hayxy, Toraa KHHry OHyio npoHTe. IIo tom npe 3 
Toroace TaBpHHJia bckj Kypana KHHry Ha naMHTb H 3 yHHH. Bo 3 BpaiHBiiiyca eMy 
c ropbi Xapa b aoM, aceHa ero Xaanaxce cHamie, HMace jih ae ero Ejiemameca b Haa, 
ot crpaxa napajinaceM 3 apa 3 Hca. 06 ane no 3 HaBUiH, hto oh ko npoponecTBy ot 
6ora onpeaeJiHjica (xotb eme toto h He yBepnaa) BCKope 3 apaBa 6bicm>. IIoao6HO 
h apyrofi aceHe PyKbie Toacae ypa 3 yMeBineH, o6e BOCKpHiaxa: «BoHCTHHHy 6eccyM- 
HeHHH npeapene MOHax OHbiH, bko b Teepame h Mndotcune HHTaji h h 3 OHbix/ 
ypa3yMeji, hto MyxaMMea, Myac Haul, HMeeT 6 mth npopoK 6oacH h». Ho eraa no 
tom aoaro yKOCHe apxaHreji npHHecTH HeKoe yTBepacaeHHe npoponecTBa ero, 
CKop6ame MyxaMMea h He noMany cyMHHTejibHHMH TOMameca noMbicjibi. 06 ane 
Xaniaace yKpenjiame ero h rjiarojiaiue, aa He 6 ohtcb 3aKOCHeHHa aHrenoBa h 
aa BepHT cnoBeca 6oacne HenpeMeHHbi 6biTH. Chm eme pa 3 rjiarojibCTByiomHM a6we 
TaBpHHJi eMy eaHHOMy (a He h aceHe) bbhjich h c cropoHbi 6oacHeft no 3 apaBHJi. Eroace 
BHa» MyxaMMea ySoaca 3ejio h TpenemymH pene k aceHaM: «IIoKpbiHTe mb oaeac- 
aaMH, 3aHe naKH toh npunae, eroace npeacae BHaex Ha rope Xapa». Xaraaace 
pene: «Ctoh KpenKO, aoHaeace a aocBeaneHHe ymmio h HCKymy, anaBOJi jim eerb 
hjih aHreji, nace bbhcb Te6e. A 3 60 (pene) h nd Jinuy MoeMy paenymy Baacbi rjiaBbi 
Moea. H ame y6o aHrea ecTb aBJiefica Te6e, a6He oT6eacHT; ame jib ace awaBoji 
ctobth h Ha Baacbi moh cMOTpeTH 6yaeT». Hto eraa yHHHHaa, MyxaMMea a6ne 
BOCKpHHaa: «CKpbica, y6eace oh!» Xaraaace y6o: «EaaronoayHHaa (pene) h macr- 
nHBa 6yan Te6e Becrb cna, 3 aHe, noHCTHHHe h 6eccyMHeHHa npopox cotbophjich 
ecu. IIpoTHee bmccto B 03 aaaHHa, Haynn mb yace o6pa3a HcnoBeaaHHa, aa coBep- 
meHHO Bepyio h cnaceTCa ayuia Moa». Eroace MyxaMMea npoHHTame efi a OHa 
eMy nocjieaya HcnoBeaaHHe Bepbi raaroaame h TaKO XaTMaace nepBaa 6e, aace 
no MyxaMMeae H 3 HaoJionoiuioHHHbi MycjiHMaHbma coTEopuca. 

Btophh 36y6eKHp b MyxaMMeaaHCTEO oGpaTHca, Hace npHBeae b Myxabuvte- 
aoBO ynHunme Ajih (nepcoB h apanoB 6jiaropoaHeiimero), OTMaHa h HeKoero 
A6ayppaxMaHa. OMepoBO ace o6pameHHe noBecTByioT Taxo: 36yaxcerji a»a», 
KynHO ace h rjiaBHbifi Bpar MyxaMMeaoB, uausui 6e OMepa (6eace OMep b to BpeMa 
6opea cjiaBHeiimHH), aa 6bi y6na MyxaMMeaa, o6emaB eMy aaTH 3 a to cto ok 



ingerul i-a spintecat iara$i pieptul §i i 1-a umplut cu credin(a, despre care vezi 
mai pe urma. Apoi intrind in capi§tea din Mecca, mai intii a auzit patru gla- 
suri dumnezeiesti, dintre care glasnl cel dintii spunea: „Venit-a dreptatea $i 
s-a nimicit nedreptatea" ; al doilea: „Venit-a intre voi (sau: de la voi) un pro- 
roc, caruia ii este dat sa ajute lumii"; al treilea: „Venit-a stralucirea cea dum- 
nezeiasca, mila $i-a deschis poarta §i s-a inchis poarta chinuirii"; tot a$a al 
patrulea glas a fost: „Pusu-te-am pre tine proroc §i marturie in toata lumea, 
pe care pentru tine unul am zidit-o", 

$i fiind de cincisprezece ani §i-a luat doua neveste, pe una Hatidje, de 
neam din Arabia cea bogata, iar pe alta Rukiie, fiica lui Ebubekir 64 . De la 
Rukiie, mai inainte de a capata el darul de proroc mincinps, i s-au nascut 
doua fiice: Rukiie §i Fatme. Iar dupa zamislirea supersti|iei i s-au nascut 
inca doi fii: de la Hatidje, Abdullah, iar de la Meriem (care era iacobita), 
Ibrahim. Dar to(i au murit inainte de moartea lui, numai. Fatme a ramas $i 
de la dinsa i$i trag inceputul emirii (despre care se vorbe$te in capitolul Des¬ 
pre urma§ii lui Muhammed 6S ). 

Iar cind a ajuns barbat de patruzeci de ani, a fost chemat de Dumnezeu 
la slujba proroceasca, ce i-a fost vestita mai intii pe muntele Hara 66 prin 
Gabriel, cind i-a dat ingerul o carte sa citeasca, iar el a raspuns ca nu cunoa^te 
literele $i nu poate citi, insa prin §tiin(a ce i s-a revarsat a citit atunci cartea 
aceea. Pe urma, prin acela^i Gabriel, toata cartea Curanului a inva(at-o pe 
de rost. Intorcindu-se el de pe muntele Hara acasa, nevasta lui Hatidje, 
vazind lumina de care stralucea fa(a lui, de frica a fost lovita de paralizie. 

Insa cunoscind ca el e hotarit de Dumnezeu spre prorocire (de$i inca nu cre- 
zuse acel lucru), in curind s-a facut sanatoasa. Asemenea §i cealalta nevasta, 
Rukiie, in(elegind acel lucru, amindoua au strigat: „Cu adevarat ^i fara 
de indoiala a prezis monahul acela ca a citit in Tevrat $i Indjil 67 ^i din acelea/ 
a in(eles ca Muhammed, barbatul nostra, are sa fie proroc al lui Dumnezeu". 6- 
Dar cum, dupa aceea, mult timp a zabovit arhanghelul sa aduca o confir- 
mare a prorocirei lui, se mihnea Muhammed §i era tare chinuit de ginduri de 
indoiala. Totu^i Hatidje il intarea §i-i spunea sa nu se teama de zabovirea inge- 
rului ^i sa creada ca cuvintele lui Dumnezeu sint de neschimbat. In timp ce 
vorbeau acestea, Gabriel i s-a aratat numai lui (dar nu $i nevestii) ^i 1-a salu- 
tat din partea lui Dumnezeu. Vazindu-1, Muhammed s-a spaimintat foarte ^i, 
tremurind, a zis nevestelor: „Acoperi(i-ma cu haine, pentru ca iara^i a venit 
cel pe care 1-am vazut mai inainte pe muntele Hara". Hatidje i-a spus: „Jine-te 
tare, pina cind voi cerceta §i voi cerca daca cel ce (i s-a aratat (ie este diavol 
sau inger. Eu (a zis ea) voi dezlega §i voi slobozi parul capului meu pe fa(a 
mea. §i daca este inger cel ce s-a aratat (ie, indata va fugi, iar de este diavol, 
va sta $i va privi la parul meu". $i facind a§a, indata a strigat Muhammed: 

„S-a ascuns, a fugit!" Iar Hatidje a zis: „Fericita §i cu noroc sa-(i fie vestea 
aceasta, caci cu adevarat fi fara de indoiala te-ai facut proroc. De-acum, in 
loc de rasplatire, inva(a-ma chipul marturisirii, pentru ca sa cred desavir^it 
^i sa se mintuiasca sufletul meu". Muhammed i-a rostit-o, iar ea, repetind 
dupa el, a rostit marturisirea credin|ei §i astfel Hatidje a fost cea dintii care, 
dupa Muhammed, din idolatra s-a facut musulmana. 

Al doilea s-a convertit la muhammedanism Ebubekir, care a adus la 
$coala lui Muhammed pe Ali (cel mai nobil la persani §i arabi), pe Otman $i 
pe un oarecare Abdurrahman 68 . Iar despre convertirea lui Omer 69 povestesc 
a^a: Ebudjehl, unchiul §i totodata §i cel mai deseama du^man al lui Muham¬ 
med, il naimise pe Omer (care era pe vremea aceea un preaslavit luptator) 
ca sa-1 omoare pe Muhammed, fagaduind ca-i va da pentru aceasta o suta de 
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(cupenb TpH CTa o 6 mnx jih6p hjih cjjyHTOB) hhctoto cpe 6 pa h cto Ben 6 nK>AOB. 
OMep jibkomctbom yjioBJieHHMH ncxaine OKKa3HH h BpeMeHH 6 jiaronojiyHHoro, 
Aa y 6 «eT MyxaMMe^a. Er^a ace cnbiiua, axo MyxaMMeA c BbiinenoMHHyTbiMii 
coBeraHKH cbohmh Ha rope Ka 6 HC, b Hexoeft nemepe o 6 peTaeTca, yxBaTa Men, 
Ha ropy B3bwe h b yen™ nemepu ctbb, h axn kpobhhd flbimymH HanacTH Ha nemepy, 
noxyiuaiueca. Ero ace bhacb Ajih, pene k MyxaMMe^y: «IloBejiH MHe, fla OMepa 
pacTep3aio». MyxaMMeA 3anpeTHB eMy, AHiie cBoe OMepy, Aa y3pHT e, H3 rjiy 6 nHbi 
nemepbi noKa3a, eace bhacb OMep noBepmiH opyacne h naa hha Ha 3eMJiio, ana 
noHyxcAeHHbiii BOCKpHHa: «Hecn> 6 or xpoMe 6 ora h MyxaMMeA ecTb npopox 60 - 
xchh». H TaKO HCTBepTbiH ceil 6 biCTb coBeTHHK MyxaMMeAOB. 

7 CHx/co 6 paB npoponecTBa h rocnoACTBOBaHHa cbohx apyroB h TOBapHineii, 

TpH jieTa npa3fleH b 3 bbhhh cbocm npe 6 biCTb, 3aHe Mexxy HAononoxnoHHHKH 
coAepacaxy. no chx ace nerex onpeaejiHJi 6 or eMy neTbipex Be3HpeB, abohx y 6 o 
b He 6 e, MHxaHJia h TaBpHHJia ApxaHrejioB, h abohx Ha 3eMJiH, eAHHoro 36y6eioipa, 
a Bioporo OMepa. OrciOAy BOCTa epeeb MeacAy nepcoB h apanoB, noHeace apanbi 
CKa3yioT, axo OMep, nepew ace, hko Ajih 6ma nepBbivi Be3Hpb, HaMecrHHX h H36paH- 
HbiH Hacjie^HHK MyxaMMeflOB, o HHxace b rjiaBe O epecnx yBHAHM aBCTBeimee. 
H cn» y 6 o, aace H3 bcjihkhji h MHoraa coAepacamna xhhth, xoTopaa acHTHe ■ 
Aejia MyxaMMeflOBbi Bca no enwHOMy onncyeT, no ejrHKO bo 3 moxcho xpa-praMnie 
coOpainaca, 3fle AOBOAbHa Aa 6 ynyT. 


rjiaea mpemun 
O nepcoHe MyxaMMeflOBe 

IJepcoHa MyxaMMedoea. MyxaMMeA 6e cpejjHero h yMepeHHoro B03pacra, 
hh 3ejio 6eji, hh BejibMH MepHOBaT; BJiacbi HMearne hh xypneBaTbie, hh AOJirae; 
ohh eMy 6bima nepHbie, Ha noAoGne MHruaJioB, cBeTJibie h Bcer^a MOKpbie. npax 
hhkojih ace na^e Ha jimje ero, Koxopoe cnaiue axo cojiHne; h cnaHHe jrana ero 
npOHHKame ao Tbiny rnaBbi ero Taxo, axo BceMy cBeranica eMy. CnauiHH Hnxorna 
ace cMeacame omh, Bcer.ua cypMoio hx HaMa3biBaine; rnaBy HMearne oxpyrny, Bepx 
Ji6a Ao6poro pacnojioaceHHa h rnaAKHii; pecHHnbi npoaojiroBaTbi, 6poBH ocTpo- 
xoHeHHMe, 6paay nepHyio h rycryio, iueio npoAOJiroBaTy h 6ejiy, neperw nomne, 
axoace tpocth; anaHH iunpoxHe h OTBepcTbie, nepen npAMbi h npeBy paBHU a He 
BunaioinHeca; Ha nepcex HMeame eflHH toxmo BJiac, Hace Ha HeTbipeaecaTb Apyrax 
TOHaaHuiHX pa3AeAameca, Bee ace toahxo cbctam, axo BHAenica ot MaprapHTbi 
npOH3BeAeHHbiM 6 hth hm. B 3aAHHue (Ha HJieHe HMace chahm) H3o6paaceHHy HMea- 
nie neaaTb hah 3HaMeHHe npoponecTBa; nenarb ace 6e bo o6pa3 innnxa (poacn), 
BeAHnecTBOM aKiiy paBHaiomeroca. He 6e TynHbiH, HHace toactmS; xoacAaine xpenxo 
h exopo: 6eceAOBame npeH3paAHO h cabaoctho Tax, mto ame xto cahhoio CAbnnan 
6u, He mota 6bi hah He aceAaA 6bi ot Hero OTAynHTHca. OAeacAy HMearne ot a6bi, 
S H3 nepHbix BAacoB coHHHeHHOH / rAaBy TaxoacAe nepHbiM TyA6aHAOM noxpbiBauie. 
MeacAy ohhm 6Aemaiueca eMy yAHBHTeAbHoe cnaHiie. Caobom pemn xpacoToio 
HocHtJia, ohoto nane Bcex neAOBex xpacHeHuiero, npeBocxoacAame. 
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ocale (adica trei sute de livre comune sau funzi) 70 de argint curat $i o sutS de 
camile. Omer, prins de lacomie, cauta ocazie §i timp potrivit ca sa-1 ucida pe 
Muhammed. §i cind a auzit ca Muhammed se afla impreuna cu mai sus amin- 
ti^ii sai sfetnici intr-o pe^tera din muntele Kabis 71 $i-a luat sabia, s-a suit 
pe munte $i, stind in gura pe^terii, cu suflarea singeroasa incerca sa navS- 
leasca in pe^tera. Ali, vazindu-1, i-a spus lui Muhammed: „Porunce$te-mi sa-1 
sfi§ii pe Omer". Muhammed, oprindu-1, §i-a aratat din fundul pe^terii fa^a 
lui Omer, ca s-o vada $i, vazind-o Omer, aruncind arma ?i cazind cu fa^a la 
pamint, a strigat ca un apucat: „Nu este Dumnezeu afara de Dumnezeu, $i 
Muhammed e prorocul lui Dumnezeu" 72 . §i a§a a devenit el al patrulea sfet- 
nic 78 al lui Muhammed. 

Adunindu-^i / prorocirile acestea §i titlurile a petrecut trei ani inactiv 7 

in voca(ia sa, cu prietenii §i tovara$ii sai, pentru ca Mecca o stapineau idola- 
trii. Iar dupa ace^ti ani, i-a numit Dumnezeu patru viziri: doi in cer, pe arhan- 
ghelii Mihail $i Gabriel, iar doi pe pamint: unul Ebubekir §i al doilea Omer. 

De aici s-a iscat dezbinarea intre persani §i arabi, pentru ca arabii spun ca 
Omer, iar persanii c& Ali a fost primul vizir, loc(iitor §i urma^ ales al lui Muham¬ 
med, despre care vom vedea mai limpede in capitolul Despre erezii. Dar 
ajunga-ne acestea, adunate cit se poate mai pe scurt, din cartea cea mare $i 
cuprinzatoare de multe care descrie in amanunt via{a $i toate faptele lui 
Muhammed 74 . 


Capitolul al treilea 
Despre persoana lui Muhammed 

Persoana lui Muhammed. Muhammed era de statura mijlocie, potrivita„ 
nici foarte alb, nici prea negricios, parul avindu-1 nici cre{, nici lung; ochii lui 
erau negri, migdalasi, lumino^i §i intotdeauna umezi. Praf n-a cazut niciodata 
pe fafa lui, care stralucea ca soarele; §i stralucirea fefei ajungea pina la ceafa, 
pentru ca sa fie tot luminat. Dormind, niciodata nu inchidea ochii, totdeauna 
ii ungea cu surme. Capul il avea rotund, partea de sus a frun(ii bine confor- 
ma ta ^i neteda, genele lungi, sprincenele arcuite ascufit, barba neagra $i deas&, 
g nimaz nl prelung $i alb, degetele lungi ca nifte trestii, palmele late $i deschise, 
pieptul drept $i la fel pintecele, dar nu proeminente; pe piept avea numai 
un singur fir de par, care se desfacea in alte patruzeci foarte sub(iri, ?i toate 
a$a de luminoase, ca pareau a fi facute din margaritar. Pe $ezut (partea pe 
care $edem) avea intiparita o pecete, sau semnul prorocirei, iar pecetea era 
ca o floare de trandafir de marimea unui ou. Nu era gras, nici gros, umbla 
apasat $i repede, vorbea foarte distins §i dulce, a$a incit cine 1-ar fi auzit o 
data sa nu poata sau sa nu doreasca a se desparfi de el. Haina o avea din aba, 
tesuta din par negru; / capul il acoperea cu un turban tot negru. Intre ochii & 
lui stralucea o uimitoare lumina. !ntr-un cuvint, intrecea cu frumuse(ea pe 
acel Iosif care era mai frumos decit toti oamenii 7B . 
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rmea uemeepman 
O HpaBex ero 


Hpaebi MyxciMMedoebi. HHKOjmace raeBameca, pa3Be no noBejieHHio Goacnio. 
Miijiocthb 6bicTb h caMbiM BparaM h HflOjionoKJiOHHHKaM, npaBeflHbm paBHO 
BceM cyflHa, HHace Ha jinua 3pame; c npoKaaceHHbiMH h CTpaHHbiMH GpauiHO both 
ne rHymameca, emu hhkojih ace aflame. Bo ofleacflax cnaTH oGbinaii hmcji. ITocth- 
jiaHuft HacTOAHbix — CKaTepTeft — HHKorflaace ynoTpeGjiame, MeflOM h npoTHHMH 
cjiaflKHMH BemMH 3eao ycjiaacflameca. Mhoto mep6eTy, KOjioKHHcjibi h OBCMbii 
rojieHH h nepeflHHe hoth co raaBOio jiioGjiame h xjie6 aHMeHHbin flaace ao npecbi- 
meHHa aflame. Xjie6 ohbim HHorfla bo ape Be ero b KaMeHb o6pamameca, fla He 
Kano CBapeHy 6biBmy eMy B3aflKaji6bica; Toro paflH MHoraacflbi ape3 flBa Mecaua 
Ge3 6pamHa (tokmo htoG BOfla 6bijia), b flOMe Taameca *. Hhkojih ace 6e3 ApeBBH- 
Hbix GamMaKOB (nxace hci.iuh HapnuaiOT) xoacflame, HHace Ofleacflbi y3KHa h TecHbia 
Homame. IlpHeMJieMbix flapoB y ce6e He yflepacHBame, ho HHbiM pa3fle;iame. Plumy 
ot CTOJia TpeMH nepcTbi B3HMame h nHrae Tpn npeacfle rjioTaHiia coTBopmH ncnn- 
Bame. Bee fleaame npaBOio pyKoro h Ha npaBOM Goxy Bcerfla cname. Bo bchkom 
B 3floxHOBeHHH cohhom racama BpaT T3HHCTB OTBep3axyca eviy. Maao cname, 
MHoro ace Mojiameca h GjiaroBOHHbiii noT Toaame. Hto bhab apancxne Bpaan, 
pexoma, hko bohhom ero He Tpe6e ecTb jieKapcTBa, tokmo fla o6ohbk>t noT ero. 
BcaKoe cjiobo TpHacflbi noBTopame, fla 6bi myGoKOCTb npeMyflpocTH ero ot cuy- 
maromHX Morjia pa3yMeTHca, ceflamn h BOCTaiomH BOcnoMHHame hmb Goacne, 
Cjiobom pemH, HpaBOB ero HHKToace noaTii Moacame KpoMe Gora. TaBpHHJi Hayanji 
ero Ha naMBTb 3H3 th Becb Kypan h TaHHCTBa ero HCTOJiKOBaa. UlecTb aoctohhctb 
Got ewy flapoBaji. IlepBoe: fla GyfleT aejiOBeKOB coGnpaTejib flejioM h cjiobom. 
BTopoe: fla Bcerfla GyaeT noGeflHTejib. Tperae: fla Becb MHp b Mecnud oGpaTHT. 
HeTBepToe: KopbicTb HenpHaTejibCKyro no3BOJieHHy fla HMeeT. IlaToe: fla GyfleT 
Bcerfla npeflCTaTejib o Bcex ko Gory. IIIecToe: fla GyfleT npopoK nocjieflHeHiiiMH./ 


9 rnaea unman 

O Hanajie jraenpoporecTBa ero 

Hohoao ADicenpoponecmea. O jieTe Haaajia JiacenpopoaecTBa ero y nncaTejieH 
H3BecTHoro HHaero He oGpeTaeTca. HHbie Go CKa3yioT npnara eMy npopoaecKoe 
hmb b jieTO B03pacTa CBoero 35. HHbie b 52, eace ecTb ot XpncTa 622. Cnpenb 
B3eMJiiome JiacenpopoaecTBa ero rofl, KynHO c enoxoro jieT MyxaMMeflHacKHx, ot 
cero Go XpHCTOBa jieTa HaHHHaeTca nepBbiH MyxaMMeflaHCKOii enoxH rofl, eroace 
ohh HapHiiaioT rudMcpemu nedeeue, enpenb «EercTBO npopoKa», to ecn> Korfla 
ot npoTHBHHKOB cbohx a naae ot abah CBoero SGyaacerjia, H3 Mckkh H3rHaH 
6e h npHHfle b MeflHHy. Ho bbho ecTb, hto cen rofl HecTb nepBbiH jiacenpopoaecrBa 
ero, 3aHe Korfla oh H3 Mckkh loraaH 6e, He hhmh paflH bhhm to Gbicn., pa3Be 


x KpwmecH 
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Capitolul al patrulea 
Despre moravurile lui 


Moravurile lui Muhammed. Niciodata nu se minia decit din porunca 
lui Dumnezeu. Milostiv era chiar fata de vrajmafi fi de idolatri, judecator 
la fel de drept pentru to^i, fara a cauta la fete; cu leprofii fi cu strainii nu 
se scirbea sa manince bucate; singur nu minca niciodata. Avea obiceiul sa 
doarma imbracat. Fete de masa nu folosea niciodata. Cu miere fi cu alte 
dulciuri se desfata foarte. li placeau mult ferbetul, colocintii 76 , pulpele de 
oaie, picioarele dinainte fi capul, iar piine de orz minca din cale afara de multa. 
Uneori piinea aceea se impietrea in pintccele lui, ca nu cumva fiind mistuita 
-sa flaminzeasca, de aceea de multe ori raminea retras x chiar peste doua luni 
in casa fara mincare (numai apa s-o fi avut). Niciodata nu umbla fara papuci 
de lemn (pe care ii numesc nalin), nici nu purta haina ingusta fi strimta. 
Darurile ce le primea nu fi le oprea, ci le impartea altora. Mincarea de pe 
masa o lua cu trei degete, iar bautura o bea sorbind mai intii trei inghituturi. 
Toate le facea cu mina dreapta fi totdeauna dormea pe partea dreapta. La 
orice respiratie din somn i se deschideau o mie de porti ale tainelor. Dormea 
putin, insa se ruga mult si transpira o sudoare bine mirositoare. Ceea ce vazind 
medicii arabi au spus ca ostasilor lui nu le trebuiesc leacuri, ci numai sa-i 
miroase sudoarea. Orice cuvint il repeta de trei ori, ca adincimea intelepciu- 
nii lui sa poata fi inteleasa de ascultatori; cind se aseza §i cind se scula i$i 
aducea aminte de numele lui Dumnezeu. Intr-un cuvint, moravurile lui nimeni 
nu si le putea insu$i, afara de Dumnezeu. Gabriel 1-a invatat sa stie pe de 
rost tot Curanul fi i-a tilcuit tainele lui. §ase virtuti i-a daruit Dumnezeu: 
prima, sa fie adunator de oameni cu fapta fi cu cuvintul; a doua, sa fie tot¬ 
deauna invingator; a treia, sa aduca lumea intreaga la mescid 77 ; a patra, 
sa aiba parte de bogatia dufmanilor; a cincea, sa fie mijlocitor pentru toti 
catre Dumnezeu; a fasea, sa fie pororocul cel mai de pe urma. / 


Capitolul al cincilea 9 

Despre inceputul prorccirii lui mincinoase 


Inceputul prorocirii mincinoase. Despre anul cind a inceput prorocirea 
lui mincinoasa nu se afla la scriitori nimic precis. Unii spunca a primit numele 
de profet in anul al treizeci fi cincilea al virstei sale, altii la cincizeci fi doi, 
care este de la Hristos 622 78 . Deci, luind anul prorocirii lui mincinoase drept 
inceputul crugului anilor muhammedani, de la acest an al lui Hristos incepe 
anul intii al crei muhammedane, pe care ei il numesc Hidjreti nebevie 79 , adica 
„Fuga Profetului", cind a fost izgonit el din Mecca de potrivnicii sai, dar mai 
cu seama dc unchiul sau Ebudjehl, fi a venit la Medina. Dar e limpede ca 
acest an nu esle cel dintii al prorocirii lui mincinoase, pentru ca atunci cind 
a fost izgonit din Mecca nu pentru alia pricina s-a intimplat aceasta decit 
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hto npopoKa ce6e Hapene h HOByio pejrarmo bbccth noKyinaineca. CyTb race mhht 
Hanajiy nponoBeqH ero Ghth b jieTO Xphctobo 598, KOTopufi roq ecn> B03pacra 
ero 28. Hm>ie naxn yTBepacqaioT Ghth Tor.ua JieTy rocnoqmo 629. H Taico ot chx 
pa3jiHHHbix MHeHHH (axoace pexoM) o nepBOM JixcenpopoiecTBa ero JieTe, HHHroace 
H3BecTHoro HMem MoaceM; H3BecTHO ace ecrb, axo MyxaMMeq b JieTO napcTBOBaHHa 
HpaxjiHeBa 12, Xphctobo ace axo Bbinie Ha3HannxoM 622 b 15 Hyjia k Benepy, 
3axoqaiqy cojiHqy, cKpenb xorqa no oGbinaio HyqeiicKOMy, 3aHHHaeTca qeHb twtbrh- 
Hbiii (ohum 3a cne 6ercTBO MyxaMMeqoBO cbhthh) H3 Mckkh yGeace. H npn- 
omiuh nacTb BJiacTH Haq apanaMH, b JieTO 15 Hpaxana Dqpa, xorqa Xo3poa (race 
ot nepcoB HapnaaeTCH XompeB) Uqpa nepcHqcxoro 6paHHio oqojieB h cotbophb 
MHp, cbhtmh KpecT rocnoqeHb H3 paGora ot Hero Ha3aq b3hji h qepxBH nepycajiHM- 
ckoh B03BpaTHJi, k napio HpaKJiio npHHqe h noq npoTeKumo ero BqaBca, Ha q noq- 
qaBiiiHMHca eMy apanaMH rocnoqcTBOBaTH noBeneH GbiCTb. A noHeace y hctophkob 
h acTpoHOMOB TBepqoe MHeHHe ecTb, hto oh yMpe b qecaToe 6ercTBa CBoero H3 
Meioui JieTO, Mecaqa Pe6na bo 12 qeHb, b noHeqejiox (xoTopbiii roq no hc 4HCJieHHK) 
acrpoHOMCKOMy ecTb ot XpHCTa rocnoqa 631, 17 qeHb nyHa, Bcero y6o acinra 
ero coGnpaeTca 6mth cojihchhux roqoB 6jih3 61, JiyHHbix ace, xaxne cyrb y apanoB 
h TypKOB, 6jih3 63), qapcTBOBaHHa MpaKJiHeBa b JieTO 21. IlaKH H3BecTHo ecrb, 
10 hto Kypma KHHra Bca b 23 roqa JiyHHbie coBepmeHHa GbiCTb, y6o aBHO / ecrb, hto 
MyxaMMeq Gyqynn 40 JieT, qap JiacenpoponecrBa HanaT. IlpoTHee o OKa3HH npo- 
ponecTBa ero KHHra MyxaMMedue npocTpaHHO noBecTByeT. Ho mbi KpancocTH 
noynaioineca, Hexaa ot MHoacaHinHX ero GacHen 3HaHHa, nane h CMexa qocTOHHeH- 
maa, 3qe npeqnoacHM. 


rAaea mecman 

O BOCnpHflTHH 3aKOHa 


MyxaMMed 3 okohom ucnoAHnemcn. MyxaMMeq Gyqynn (xax no H3BecTHeHineMy 
BCHHCJieHHio noxa3axoM) 6 jih3 40 JieT, c xyneqxHM KapaBaHOM h cbohmh HaeMHbi- 
mh BepGjiroqaMH H3 MeqHHH b MeKKy npHHqe, rqe TpyqoM nyTHbiM h BapoM 
oojiHeHHbiM yTOMJieHHbifi, BHe rpaqa (MoaceT Gbirb BepGjnoqoB nacymn) non ceHHio 
rycrreHiuero aBopa onoHHHyji. CnaiqH ace b BHqeHHH BHqe raBpmma ApxaHrejia 
(no hx ffoice6puuA Emuh HapnqaeMoro) ceGe npeqcTaBma, b pyxax ace bcjihkhh 
h npocTpaHHbifi cocyq, Bepbi h GjiaronecTHa HcnojiHeHHbiii Hocama. Erqa yGo 
npHCTynnji k HeMy, ocTpeHineio 6 phtboio OTpe3aB noqnpeBecHe ero, BJiary OHyio 
Bepbi bo npeBO ero BjiHBiua h Bcero Bepoio h GoacecTBeHHbiM pa3yMeHiieM h TaHH 
OTKpoBeHHeM HanojiHHBina. IIotom B036yqHBinaca ot CHa MyxaMMeqa raBpHHji 
aBCTBeHHO yace hmchcm GoacHHM GpaTOM cbohm Hapnnaa no3qpaBHq h c Bejnncoio 
paqocTHio B03BecTHji, bko Gor H36paji ero npopoKa nocjieqHero, nenarb h yMOJix- 
HeHHe Bcex GoacecTBeHHbix 3anoBeqeH, bko no HeM HHKoroace hhoto nocjiaTH hmbth 
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fiindca s-a intitulat profet §i incerca sa introduca o religie noua. Sint unii care 
socotesc ca inceputul propovaduirii lui ar fi in anul lui Hristos 598, adica anul 
douazeci $i opt al virstei lui. Altii, iara§i, afirma ca aceasta s-a intimplat in 
anul Domnului 629. §i astfel, din aceste diferite pareri (precum am spus) 
despre primed an al prorocirii lui mincinoase nu putem avea nimic precis. 

Dar se $tie ca Muhammed a fugit din Mecca in anul al doisprezecelea al dom- 
niei lui Heraclius *, iar al lui Hristos precum 1-am rinduit mai sus, 622, la 
15 iulie spre seara **, la apusul soarelui, cind, dupa obiceiul iudaic, incepe ziua 
de vineri (sfinta tocmai datorita fugii lui Muhammed). $i a luat o parte de 
stapinire peste arabi in al cincisprezecelea an al imparatului Heraclius, cind 
acesta invinsese cu razboi pe Hozroe, imparatul per§ilor (care e numit de per$i 
Ho$rev) 80 , $i facind pace a luat inapoi din robie Sfinta Cruce a Domnului $i 
a inapoiat-o Bisericii din Ierusalim; atunci el a venit la imparatul Heraclius 
?i, trecind sub protec^ia lui, i s-a poruncit sa domneasca peste arabii ce se 
supusera lui. Dar cum la istorici §i astronomi exista parerea ferma ca a murit 
in anul al zecelea al fugii din Mecca, in a douasprezecea zi a lunei [intiia] Rebi, 
luni (care an dupa calculul astronomic este 631, iunie 17 de la Hristos Dom- 
nul) ***, toata viata lui alcatuindu-se din aproape 61 ani solari sau aproape 
63 ani lunari, cum sint la arabi §i turci 81 , §i al douazeci ?i unulea an al domniei 
lui Heraclius, cum iara^i se $tie ca a Curanului carte a fost alcatuita toata in 
douazeci §i trei de ani lunari 83 , este clar/ca darul prorocirii mincinoase a 10 
inceput cind Muhammed avea patruzeci de ani. Celelalte despre inceputul 
prorocirii lui le poveste§te pe larg cartea Muhammedie. Dar noi, straduin- 
du-ne sa fim conci^i, vom expune aici doar citeva din numeroasele cuno^tinte 
despre nascocirile lui, mai cu search p^ acelea vreurjee a fi luate in ris. 


Capitolal al §aselea 
Despre primirea Legii 


Muhammed e umplut de Lege. Fiind Muhammed de aproape patruzeci 
de ani (cum am aratat dupa calculul cel mai cunoscut), a venit cu o caravana 
negustoreasca §i cu camilele sale inchiriate din Medina la Mecca, unde, obo- 
sit de greutatea drumului $i de ar§4a soarelui, s-a culcat in afara cet5(ii (poate 
pascind camilele), sub umbra unui dud prea frunzos. §i, dormind, i s-a ara¬ 
tat intr-o vedenie arhanghelul Gabriel (numit la ei Djebriil Emin ) 83 , care a 
aparut inaintea lui purtind in miini un vas mare $i larg plin de credin(a $i 
evlavie. Deci, apropiindu-se de el, i-a taiat partea de jos a pintecelui cu un brici 
foarte ascu^it, tumind licoarea aceea a credin(ei in pintecele lui ?i umplin- 
du-1 tot de credin(a in(elegere dumnezeiasca §i de puterea de a descoperi 
tainele. Dupa aceea, Muhammed trezindu-se dinsomn, Gabriel, de data aceasta 
aievea, 1-a heretisit in numele lui Dumnezeu, 1-a numit frate al sau ?i cu mare 
bucurie i-a vestit ca Dumnezeu 1-a ales prorocul cel mai de pe urma, pecete 
§i incetare a tuturor invataturilor dumnezeiesti, pentru ca dupa el nu va mai 
trimite pe nimeni altul proroc sau legiuitor. Deci, 1-a indemnat ca, lepadind 


* Sethi Calvisii Opus c/iranologictim, p. SOI. 

**• Ibidem. 

*** Ibidem, p. 60J. 
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npopoica hjth 3aKOHOflaTejia. Y6o oTpHHyB H3BoixxHHecrBa, e»e TBopame, xxejio 
ko HcnojiHeHHio xxapa ot 6 ora eMy npexxycTaBJieHHoro a a npHJioxxiiTca yBeuxaBaiixe. 
Bor *e Bceflep^Kaineio CBoexo necimueio noxpbieT h bo Bcex xxejiex h Tpyzxex ero 
Bcerfla npixcyrcTBOBaTH GyxxeT, neco paxra h ce6e (TaBpmuia) ko ycjiyraM ero h 
xpaHeHHio noBejieHHa h c He6ec nocnaHHa GbiBina yTBepxyxaiiie. 

Hseecmue npueMAem. ycyMHeBaiomeMyca *e b chx cKa3yioT, axo peae aHren 
rjiarona: «Ce Te6e hcthhctbob aHH a Moero 3HaMemie npeBa TBoero pa3pe3aHHoe, 
exxe a3 Te6e cnauxy oTBep3ox, Bepoio xce h pa3yMeHHeM 6o>xecTBeHHbix Taira na- 
nOJIHHX H naKH 3aiIlHX, OCTaBHB TOKMO 3H3K paHbl, XO*e paCCMOTpeB, CJIOBaM 

mohm h 6o5khhm noBejieHHHM He Gynn HeBepyaH. riaxn xxpeBo, no# eroxce cemno 
cna;i ecH, Bexcflb, mco OHoe ecTb, / exce ABpaaM npe,zx HaMeTOM * cbohm Hacaraui, 
no KOTopoMy 6bi, Me* apyraMH inaTpaMH paccMOTpeH Morn 6bXTn; xaMeHb *e, 
Ha kotopom rnaBy *e nn* otitohhtha bockjiohhji ecn, a3 ot xaMexuia paiicKoro 
npHHecox bo 3HaMexme, axo Ha one mccto h k ceMy Ka\ieHn (me Hbrae MeKKaHCKoii 
xpaM co3flaH 6biTH mhhtca) —MycjiHMaHbi, H*e >xpe3 HMyuxyio Te6e npenaracA 
KHxiry b no3HaHHe eraraoro h HCTHHHoro 6ora, TBopua He6a h 3eMJiH h Bcex, a*e 
TeMH coflep*aTca, npncTynaT, CTpaHCTBOBaTH xiMexoT b zadoKU, to ecrb rocm 
6 o*hh (mccto 60 Ha HeM*e HbiHe ctohuxh Eeumynnaz, cupeab «xxom 6o*hh» 
ecrb) HapeKyTCA». 

K dapy npoponecmea ycmponemcn. Cha B3eMJixoTca H3 caMoro Texcry Kypa- 
mea, rne oh caM o ce6e axn ot JiHija 6 o*hh rjiaroneT: «He cnpoTa jih tm 6 bui 
ecn h H36pax ta bo rpece» to ecrb HxxojiocjiyxxeHHa h «onpaBflaH ecn yGonxii h 
o6oraixxeH ecn?» OHbiMH raBpHHJia cjiOBaMH h ABCTBeHHbiMH noBonaMH yTBep- 
flHBIIXHCA H H3BeCTHBIIXHCA MyXaMMefl, HaHaT 6o*eCTBeHHbIA ClXJIbl fleiiCTBHA B 
ce6e oiixyuxaTH, rjiy6oKoe *e h coKpoBeHHbie GoxcecTBeHHoro pa3yMeHHa TafiHM 
HcnbiTOBaTH, HccjiexxoBaTH h noHHMaTH h MeKKaHCKHM apanaM nepBee MyxaMMexx- 
CTBa 3 bkoh nponoBeflbiBaTH, KOTopbix b Majibie ahh MHOxxecTBO b cboio oGpanui 
cynepcTHixHio. 


r^aea cedbMan 

O B3HTHH Ha He6o 

B HepycaAUM uydecno luecmeyem. O Bocxo,zxe *e ero k 6 ory Ha Apia (Taxo 
Ha3biBaeT Kypan He 6 o SMnHpeiicKoe hjxh IlpecTOJi 6 o*hh) h o npxxaTHH 3axoHa 
Kypamea, obo H3 caMoro Kypam TeKCTy H3Jio*HTejiH ero TOJiKyxoT, obo H3 KHHrn 
MyxaMMedue. Taxo 6 acHoc.no bat b Kypane b rjxaBe O cbmax VhpauAettbix: «CjiaBa», 
rjiaroneT, « 6 ory coTBopHBineMy pa 6 y CBoeMy 06 eflHHy Houra npeHTH H3 mojiht- 
BeHHoro 3jixapeM (xpaM ecrb MexxH) xxajxe b xxajieHaHxixee mojiGhuxc, e*e ecrb 
flOM CBHToro HepycajiHMa, eroace 6 jiarocjioBjiaeM». Qxe Kypana MecTO tojikob- 
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munca de carauf, sa se apuce de indeplinirea darului rinduit lui de mai ina- 
inte de catre Dumnezeu. Iar Dumnezeu cu mina sa cea atot^iitoare ll va aco- 
peri fi in toate lucrurile fi ostenelele lui totdeauna va fi prezent, din care pri¬ 
cing, arata (Gabriel), fusese el trimis din cer fi poruncit spre ajutorul fi paza 
lui. ' 

Primeste instiinfare. Indoindu-se el de acestea, se spune ca i-a grait 
ingerul spunind: „Iata semnul adeveririi mele taiat pe pintecele tau, pe care 
eu ti 1 -am deschis in timp ce dormeai fi (i 1 -am umplut de credin(a fi de in(e- 
legerea dumnezeieftilor taine fi 1 -am cusut apoi la loc, lasind numai semnul 
ranei, pe care cercetind-o, sa nu fii necredincios cuvintelor mele fi poruncilor 
lui Dumnezeu. Iarafi sa ftii ca acest copac la umbra caruia ai dormit este 
cel/pe care Avraam 1 -a sadit inaintea cortului * sau fi dupa care putea fi recu- n 
noscut intre alte corturi *. Iar piatra pe care (i-ai plecat capul ca sa te odih- 
nefti am adus-o eu din pietraria raiului, spre semn ca spre acest loc fi spre 
aceasta piatra (unde acum pare sa fie cladit templul din Mecca) vor calatori 
musulmanii, care prin cartea ce ti se va da se vor apropia de cunoafterea 
unuia fi adevaratvdui Dumnezeu, facatorul cerului fi al pamintului fi al tutu- 
ror celor ce sint cuprinse de ele, fi hadji, adica «oaspeti ai lui Dumnezeu*, 
se vor chema (caci locul pe care stai acum este Beitullah 84 , adica « Casa lui 
Dumnezeu »)". 

Se pregdteste pentru darul prorocirii. Acestea se iau chiar din textul 
Curanului ® 5 , unde el insufi vorbefte despre sine ca din partea lui Dumnezeu: 

„N-ai fost tu orfan fi te-am ales pe tine din pacat?", acela al slujirii de idoli, 
fi „Iertat efti, tu cel cu sufletul sarac, fi imbogatit efti" **. Prin acele cuvinte 
ale lui Gabriel fi prin dovezi clare intarindu-se fi incredin(indu-se Muhammed, 
a inceput sa simta in sine actiunea puterii dumnezeiefti, ca sa cerceteze, sa 
pat run da fi sa priceapa tainele cele adinci fi ascunse ale in(elegerii dumne¬ 
zeiefti fi sa propovaduiasca legea muhammedana, mai intii arabilor de la 
Mecca, dintre care pe mul(i, in citeva zile, i-a convertit la superstitia sa. 


Capitolul al §aptelea 
Despre suirea la cer 


Merge in chip minunat la Ierusalim. Despre suirea lui Dumnezeu la Arf 
(afa numefte Curamd cerul empireu sau Tronul lui Dumnezeu) 88 fi despre 
primirea legii Curanului exegepi tilcuiesc fie din chiar textul Curanului, fie din 
cartea Muhammedie. Aceste basne se spun in Curan in capitolul Despre fiii 
lui Israil 87 : „ Slava — zice — lui Dumnezeu care i-a dat robului sau intr-o 
singura noapte sa treaca din el-Haremul rugaciunii (templul din Mecca) 
pina la cel mai departat loc de rugaciune care este casa sfintului Ierusalim, 
pe care il binecuvintam" ***. Acest loc al Curanului interprepi il tilcuiesc ast- 


x satrei 

* Cp. Geneza 13, 19. 

** Coran, XCIII, 6 ?i 8: „Nn te-a aflat el orfan ti-a dat ad&post?... SS-rac te-a aflat 
?i te-a imbogiUt". 

*** Coran, XVII, l: „SIav4 celui care 1-a f&cut si cilitoreascS noaptea pe servitorol 
s4n de la Moscheea sfinta ptni la Moscheea foarte indepirtata, al cirei lica? 1-am binecuvintat". 
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hhkh H 3 JiaraiOT, bko MyxaMMen bo e/jHH hckhh neHb nosiue b MeKKe nacbi yTpeH- 
HHe, Hxace coBepiiiHB, k JiioneM cbohm pene: <0, Bbi, HenoBeubi! Cmotphtc caay 
h BejiHHHe 6 oacHe, BHepa KaK a noexaji ot Bac, npmneji ko MHe TaBpHHji no noc- 

12 JienHHx BenepHHx MOJiHTBax / h pene MHe: «0, MyxaMMen, 6 or Te 6 e MHp nocbiJiaer 
h noBeneBaeT, na nocerainH ero>. EMyace OTBeinax: <Tne Mory nocerHTH ero?) 
H pene; <Ha Mecre, nneace ecrb oh>». 

EypaK McueontHO. «H npHBene mh Hexoe acHBOTHoe, Mecxa y 6 o MeHbuiee, 
ocjia ace Sojibiuee, eMyace hmb EypaK (cwpenb HOByio h eniray TBapb, eioace Be30- 
MbiS nyTb oHbiH cotbophth nojixceHCTBOBauie, o HeMace 3pH npocTpaHHee bo oco 6 - 
jihboh rjiaBe HHacme); ernaace xoTex cecTH Ha ckot OHbifi, He coh3bojihji h y 6 eace 
ot MeHe. EMyace raBpHH ji pene (ckot 6 o toh h pa 3 yMeBaine h rnarojiaine b3mkom 
H ejiOBeHecKHM): <Ctoh Kpenxo, o, 6 naaceHHe, MyxaMMen 60 ecrb, Hace xoiuer 
BcecTH Ha Te 6 e>. H rjiarojia Eypax: <Enajm ero paflH ot 6 ora nooiaH ecMb?) 
MpeHeraBpHHji: <BoHCTHHHy>. IIobtophji ckot rjiarojiK: <He nonymy ero Bcecra 
Ha mh, ame He npeacne nonpocHT 6 ora o MHe) (cnpenb na bko b ceM, Taxo h b 6 y- 
nymeM Bene, Hepa3jiyneH 6yneT ot Hero). A 3 ace npencrax o HeM x 6ory MoeMy, 
Taace Bcenox Ha ckot ohhh, Hace Hepe3BbiM xoacnemreM inecTBOBame h Hneace 
0pH30HT oHHMa npoycMOTpaine, TaMO KonbiTO HoacHoe nocTaBJiame, mto yqeHbie 
Tax TOJixyioT: noHeace oko tojihko bhuht, ejiHxo ot MecTa, Ha HeMace ecTb, opinoHT 
npecexaeT. Ckot y 6 o toh, enHHbiM rnaroM, b tojihkoc paccroaHHe Hory npoTH3aiue, 
noejiHxy no npeny3peHHoro CBoero opH30HTa nocanm Moacaine H Taxo ame x 
nyHxry 3eHHT B03peji 6 bi enHHbiM h TeMace Horn b mecraHH nonwriHeM ot aewnH, 
naace no nepBoro He 6 ecH Bcrynun 6 w; huh bko npy3HH, 6 onbnje reoMeipHnecKK 
TOJiKyiome cxaayiOT, bko bo enHH nac nyn. hbth cot JieT cOBepinnji 6 bi. «Bcenuin 
y 6 o (rnarojieT MyxaMMen) Ha acHBOTHo oHoe, npimnox b noM cbbthS HepycannM 
b xpaTHafluieM BpeMeHH Heace ncn ojthhthcb mthobchhio oxa h Bene mb TaBpHHn 
b MepoH (VapeM luepucfj, o HeMace npocrpaHHee 3pn b rjiaBe O Meme ) h nocraBHB 
mb Ha xaMeHH bcjihkom pene: <CHHnH yace, h 6 o c cero xaMeHH Ha He 6 o B 3 bira non- 
aceHCTByeuiH) h CHHnox». 

Ha He6o eocxodum. «raBpHHJi ace npHBB3a ckot noacoM cbohm k xaMeHH n 
B3BB'MeHe Ha njieHH cboh, Ha He 6 o nojieTe, ho Eypax ko MHe, Ka.vteHb ace k Eypaxy, 
enHH ko npyroMy aKH npHKJieHBinHca, no MHe Ha B03nyx Hanaiua bo3hochthcb. 
TaBpHHJi o 6 painca ko MHe: <Te 6 e>, pene, <Ha He 6 o npHHecm noBeneHO mh ecrb, 
a He CKOTa h KaMeHb). TeMace a3 k Eypaxy pex: <(Oct 3 hhcb, o, 6 jiaaceHHefitiiMit > 
h a 6 ne KynHo c xaMeHeM Ha TOMace Mecre, naace no B03BpaineHHB Moero HenBHacHMbi 
Ha B03nyce BHcame npe 6 biuia». (O kotopom xaMeHH GacHocjioBHT, axH 6 bi h HbiHe 
bhcht Ha B03nyce, o HeM 3pH bo rjiaBe O MeKKe)./ 

13 MyxaMMen y 6 o Ha nnenax TaBpHHnoBbix hochmmh, erna npn 6 nHacHca ko 
B paTOM nepBoro He 6 a, o 6 peTe ohhb ot cenMHnecaxH Tbicaiy aHrenoB KpenXo 
xpaHHMbi h 3aKJiK)HeHbi, bcbkhh ace aHren 6 e cero MHpa 6 onbiiiH. TaBpHHjiy M3 
BHe bo BpaTa TonKHyBiuy, anrejiH crpaacHe ot BHyrpb BonpocHiua: «Kto ecTb 
tojikhh?» Oh ace TaBpHHjia ce 6 e 6 mth OTBema, h bko no noBejieHHio 6 oacHK>, co- 
cjiyry h 6 paTa hx, pa 6 a ace 6 oacHB B03jno6neHHoro MyxaMMena npHBene. Cue 
cnbimaBUie aHrejiH, c BejraxoK) panocTHio h cneuiHO naepb oTBep3oina h npiiaeT- 
cTByroine MyxaMMena, 6 paTOM cbohm toto Hapmiaiome, 6 jraroroBeidHO no3npaB«iua, 
B3a0MHO ace h ot Hero no3npaBJieHbf 6 biaia, ciipenb o 6 biKHOBeHHbiM no3npaBneHHa 
oSpa30M: Ce/MM a.ieuKeeyM, to ecrb: «Map Han BaMH na 6 yncT>;. Am&kwm occe- 
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fel: intr-o zi Muhammed cinta ceasurile de dimineata 88 la Mecca fi, ispra- 
vindu-le, a spus catre oamenii sai: „0 voi, oamenilor, vedeti puterea fi mare- 
■£ia lui Dumnezeu! Ieri, dupa ce am plecat de la voi, a venit la mine Gabriel, 
dupa ultimele rugaciuni de seara,/fi mi-a zis: «0, Muhammed, Dumnezeu Yl 
i|i trimite pace fi-(i poruncefte sa-1 vizitezi». Iar eu i-am raspuns: «Unde-l 
pot vizita? » §i a zis: « In locul unde este el 

Dobitocul Burak. „$i mi-a adus un dobitoc mai mic decit catirul, insa 
mai mare decit magarul, al carui nume e Burak 89 (adica o faptura noua fi 
unica, pe spinarea careia trebuia sa fac acel drum, despre care vezi mai pe 
larg intr-un capitol anume, mai jos) 90 . Dar cind am vrut sa incalec pe dobi¬ 
tocul acela, n-a vrut fi a fugit de la mine. $i i-a zis Gabriel lui (c&ci dobitocul 
acela fi in(elegea, fi graia cu limba omeneasca): «Jine-te tare, o, fericitule, 

■caci Muhammed este cel care vrea sa se suie calare pe tine ». §i a grait Burak: 

«Nu cumva pentru el sint eu trimis de la Dumnezeu? » §i a zis Gabriel: 

«Cu adevarat». §i a repetat dobitocul, zicind: «Nu-i voi ingadui sa jna inca- 
lece pina cind nu se va ruga lui Dumnezeu pentru mine» (ca, precum in acest 
veac, afa fi in cel viitor sa fie nedespartit de el). Iar eu am mijlocit la Dumne- 
-zeul meu pentru el fi apoi am incalecat pe dobitocul acela care mergea cu un 
umblet lini$tit ^i unde vedea inaintea lui cu ochii orizontul, acolo i$i §i punea 
copita piciorului. (Lucru pe care cei inva^ati a§a il tilcuiesc: intrucit ochiul 
nu vede decit ceea ce intersecteaza orizontul din locul pe care se afla, a$a 
dobitocul acela, cu un singur pas, intindea piciorul pina la o asemenea dis- 
tanta, incit putea ajunge la orizontul vazut de el mai inainte; p a^a, daca 
s-ar fi uitat la punctul Zenit, cu o singura ridicatura de picior de la pamint 
ar fi ajuns in mers chiar pina la primul cer sau, dupa cum spun al^ii, tilcuind 
mai mult geometric, intr-un singur ceas ar fi facut cale de cinci sute de ani). 
Incalecind deci (spune Muhammed) pe dobitocul acela, am venit la casa 
sfinta Ierusalim intr-un timp mai scurt decit s-ar implini o clipita de ochi, 

^i m-a dus Gabriel la Hieron (Harem $erif, despre care vezi mai pe larg 
in capitolul Despre Mecca) 91 §i, punindu-ma pe o piatra mare, a zis: « Co- 
boara acum, caci de pe aceasta piatra se cuvine sa te sui la cer »; ^i m-am 
coborit". 

Se urea la cer. „Iar Gabriel a legat de piatra dobitocul cu briul sau 
^i, luindu-ma pe umerii sai, a zburat la cer; insa Burak dupa mine, 
piatra dupa Burak, unul dupa altul, au inceput sa se inalte in urma mea in 
aer, de parca eram lipi^i. Gabriel, intorcindu-se catre mine, a zis: « Pe tine 
imi este poruncit sa te due in cer, iar nu pe dobitoc fi piatra». De aceea, 
am zis catre Burak: « Ramii, preafericite», fi indata, impreuna cu piatra, 
au ramas atirnind nemifeati in acelafi loc in aer pina la inapoierea mea". 
(Despre aceasta piatra se povestefte ca fi acum ar atirna in aer, vezi capito¬ 
lul Despre Mecca 92 .) / 

Iar Muhammed, purtat pe umerii lui Gabriel, cind s-a apropiat de 13 
por|ile primului cer, le-a aflat pazite tare de catre faptezeci de mii de ingeri 
fi incuiate, fiecare inger fiind mai mare decit lumea aceasta. Gabriel batind 
in poarta pe dinafara, ingerii strajeri au intrebat din&untru: „Cine a batut?" 

Iar el a raspuns ca este Gabriel fi ca dupa porunca lui Dumnezeu a adus 
pe robul cel iubit al lui Dumnezeu, pe Muhammed, cel impreuna cu ei sluga 
fi frate. Ingerii, auzind acestea, cu mare bucurie fi cu grabire au deschis 
Ufa fi, primindu-1 pe Muhammed, numindu-1 frate, cu evlavie 1-au salutat fi 
la rindul lor au fost saluta(i de el cu obifnuita formula de salut: Seleam alei- 
kehutn, adica „Pace fie asupra voastra", fi Aleikium esseleam, adica. „§i asu- 
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ahm «h Haa to6ok) MHp aa 6yaeT». Biuea y6o b nepBoe He6o, npeKJiOHb KoncHa 
MyxaMMea, noMOJinca Gory o hhx, hto bo Becb nyTb, aaace ao ceabMoro HeGece 
TBOpHJi h oGpeTe T3MO AaaMa, EBBy, A Be jib h npoTHHX npaBeaHbix Bcex aaace 
ao Hob. 

Heoojicumejicii noceufaem. Eroace AaaM BiiaeB, pene: «CnaBa TeGe, pene, 
bko no tojihko TbiCBiuHx JieT h no GecHHCJieHHbix nxace poanx cbinex, Taace eaea 
cero e^HHoro npoH3Beaox cbrna, HejiOBeKa coBepuieHHa, KpacHenmero nane ecsx, 
npeMyapeiimero, npaBeaHeiimero, GjiaronecTHBeHiiiero, mcGamero Gora h Goame- 
roca, BepHa h noBejieHHHM ero jiobhhj lomeroca, b HCMace rpexa h jibch HecTb». 
Orryay TeMace raBpiiHJiOM Be30Mbiii, Ha BTopoe HeGo B3biae (6e ace ot eaiiHoro 
HeGece ao apyroro nyTb naTb cot JieT, cnpenb Ha bcbkhh aeHb no ocbMH nacoa 
xoacaeHHeM BepGjnoaa coBepmaa), rae tojihkoc ace hhcjio aHreji, enHKO npn Bpa rex 
nepBoro HeGa Gbirna, paBHbiM c6pa30M ero c paaocraio npnama h ot Hero no3- 
apaBaeHbi, B3aiiMHO no3apaBCTBOBaina, TaMO oGpeTe Hob, Chm 3, Ac]ieTa (0 Xavie 
Go He noMHHaeTca) h bck> Toro cJ)aMminK), aaace ao ABpaaMa. TaMace oGpeTe 
Moiicea, ^aBHaa, ConoMOHa h npoTHHX npopoxoB h npaBeaHbix b 3aKOHe Mofi- 
ceoBe, aaace ao Hncyca XpncTa, eroace MoiiceH Gparnxi h cocayroro cbohm hmch>b, 
Bonpocna, Koea paan bhhh npH3BaH Gbicrb ot Gora? MyxaMMea OTBema, hto 
noa^iHHHO He 3HaeT, oGane ot cbob raBpHnaoBbix yMCM nocTM3aeT, bko iixieer 
onpeaeneH Gwth k 3BaHHK) npoponecKOMy w ko HcripaBJienmo 3a6jiyacaeHitM >ie- 
aoBenecKHx, HMHace ot 3axoHa ABpaaMOBa, nace H3paiiJibCKHH ecTb, OTCTymmia. 
Toacae h MoiiceH noTBepaHJi h npocna Toro, aa Gbi B03BpamaBCb h3bojihji noce- 
thth ero h hto ot Gora noBeneHO GyaeT bo3bccthth. Ha hto npn3BOJiMB, nyTb 
k TpeTHeMy / HeGecw BoenpHBa, rae TeMace o6pa30M ot crpaaceft aHreaoB BnymeH- 
Hbifi, Mwcyca XpHCTa bo njiOTH cyma oGpeTe, eroace B3aeMHbiM oGHHManweM h 
T eMHace KOMnneMeHTaMH, xax h c MoiiceeM yHHHHJi, no3apaBHa h ot XpiiCTa 
BaaeMHO no3apaBCTBOB3H, oGemaa h eMy B03BpamaBCB oGbBBHTH c k3khmh noBe- 
aeHHBMH k cbohm OTnymeH GyaeT. B neTBepTOM ace, naTOM h mecTOM HeGecex 
HHHTcace KpoMe GecMHCJieHHoro h GeacoHeHHoro aHreji MHoacecTBa, noromnx Gory 
h meenuz, to ecTb hmb Goacne, HenpecraHHO rjiarojnomnx oGpeTe. Taace Ha ceabxioe 
HeGo B3biTH, TaBpHHay He GbiCTb nponymeHO, ho ot crpaacen Toro npHHBT GbiCTb 
MyxaMMea h ot pyx b pyxw npecbuiaeMbiii, aaace ko npecrojiy Goacino npuHececa. 

OnucaHue ame/ioeo. npoTMce aHrejiH, Hace ot ceabMoro HeGecn aaace ao 
npecToaa Goacua Ha crpaacH CToaxy, Toab BeaHubi Gaxy, bko bcbk h3 hhx ceaxibae- 
CBTb Tbicam KpaT GojibiuHH 6e aHreaa uiecrroro HeGece, a mecToro HeGece aHrea 
ceaMbaecBTb Tbicaia KpaT GojibimiH naToro h TaKO no paay, aaace ao nepBoro 
HeGece, Bbiuiuiero HeGa aHreaH, KHacuiero HeGa aHreaoB BeannecTBOM npeBbimaxy. 
Ot HHxace (npecToaa Gobchb CTpaaceii) bcbk HMeauie no ceaMHaecaTH Tbicam mas 
a Ha bcbkoh raaBe no ceaMHaecaTH Tbicam ycr, a bo bcbkhx ycTax no ceaMHaecaTH 
Tbicam a3biKOB h bcbkhh H3biK ceaMHaecaTb Tbicam aHaneKTaMH Gora XBajiaine h hc- 
noBeaaHHe Bepbi MyxaMMeaaHCKHa noame: Jlmuaeu wina Aaam MyxciMMidy pecy.iyA- 
Aae, CHpenb: «HecTb GorxpoMe Gora h MyxaMMea npopox 6obchh». B npccTpaHCTBe 
ceabMoro HeGece oGpeTe eaHHoro aHreaa njianyma h BonpocH ero, neco Gbi paan 
TaK ropbKO njiaKan, eMyace aHrea OTBemaB CKa3a, ceGe rpex Gmtm h noMomijica 
MyxaMMea Gory 0 aHreae rpexa 11 iiCTpeGiui Gor rpex ero h pbiaanne ero npe.no- 
acuca b paaocTb. Hhhii io.iK>ior, hto aHrea toh onjuiKHBame MyxaMMcaoB naoao- 
noKaoHHHHeci Ba rpex 11 TOiaa 3 a Bepy Myxi.M\ieacBy rpex toh pa3pemeH u aHrea 
OTn>meH Gbicib. 



pra ta sa fie pace" 93 , §i intrind in primul cer, plecind genunchii, Muhammed 
s-a rugat pentru ei lui Dumnezeu, lucru pe care 1-a facut tot drumul, pina 
la al §aptelea cer, $i a aflat acolo pe Adam §i pe Eva, §i pe Abel, $i pe 
to^i ceilalti drepti, pina lq Noe, 

Viziteazd pe locuitorii cerului. Vazindu-1 Adam a zis: ,,Slava tie, Dum- 
nezeule, ca dupa atitea mii de ani §i dupa nenumaratii fii pe care i-am nascut 
am odraslit in sfirqt $i pe acest fiu unic, om desavir§it, mai frumos decit toti, 
mai in^elept, mai drept, mai evlavios, iubitor de Dumnezeu, temator, credin- 
cios $i supus poruncilor lui, in care nu este pacat sau minciuna". De acolo, 
dus de acelaq Gabriel, s-a suit intr-al doilea cer (§i era de la un cer la altul 
cale de cinci sute de ani, facind in fiecare zi cite opt ceasuri de mers cu 
c&mila), unde tot acelaq numar de ingeri citi erau la portile primului cer 
1 -au primit cu aceea^i bucurie §i, salutati fiind de el, 1 -au salutat la rindul 
lor. Acolo a aflat pe Noe, Sem, Afet (despre Ham nu se pomene^te) 94 $i 
toata familia aceluia pina la Avraam. Tot acolo i-a aflat pe Moise, David, 
Solomon $i pe ceilalti proroci §i drepti din legea lui Moise, p(na la Iisus Hris- 
tos, pe care Moise 1-a intrebat, numindu-1 fratele sau $i impreuna slujitor, 
pentru care pricina a fost chemat de Dumnezeu, Muhammed a raspuns ca 
nu stie bine, insa din cuvintele lui Gabriel a priceput cu mintea ca are sa 
fie rinduit la slujba proroceasca spre indreptarea ratacirilor omene^ti, prin 
care s-au departat de la legea lui Avraam, care este legea israelitilor, Acelaq 
lucru 1-a afirmat §i Moise si 1-a rugat ca la intoarcere sa binevoiasca a-1 vizita 
si a-i vesti ce-i va fi poruncit Dumnezeu. Acceptind aceasta a apucat calea 
spre al treilea/cer, unde in acelasi fel a fost lasat sa intre de catre ingerii 14 

strajeri $i 1-a aflat pe Iisus Hristos intrupat, pe care 1-p. salutat imbrati^in- 
du-1 $i cu aceleaq complimente cum a facut §i cu Moise, fiind la rindul sau 
salutat de catre Hristos, §i i-a fagaduit §i lui sa-i spuna la intoarcere cu ce 
fel de porunci va fi trimis la ai sai. Iar in al patrulea, al cincilea §i al ^aselea 
cer r r a aflat nimic, afara de o multime nenumarata si nesfirqta de ingeri 
cintind lui Dumnezeu §i spunind neincetat tespih , adica numele lui Dumnezeu 9S , 

De asemenea, lui Gabriel nu i-a fost ingaduit sa se suie in al saptelea cer, 
pentru ca paznicii aceluia n-au piimit deqt pe Muhammed, care, trimis din 
npini in miini, a fost adus la insusi tronul lui Dumnezeu. 

Descrierea ingerilor. Ceilalti ingeri care stateau de straja, de la al sap¬ 
telea cer pina la tronul lui Dumnezeu, erau at(t de mari inqt fiecare din ei 
era de ^aptezeci de mii de ori mai mare decit un inger din al ^aselea cer, 
iar ingerul cerului al ^aselea de §aptezeci de mii de ori mai mare decit acela 
din al cincilea, $i tot a?a, pe rind, pina la primul cer, ingerii cerului superior 
depa^eau in marime pe ingerii cerului inferior. Iar ace§tia (paznicii tronului 
lui Dumnezeu) aveau fiecare cite ^aptezeci de mii de capete, pe fiecare cap 
cite saptezeci de mii de guri, iar in fiecare gura cite ^aptezeci de mii de limbi, 

§i fiecare limba lauda pe Dumnezeu in §aptezeci de mii de dialecte $i cinta 
marturisirea credin(ei muhammedane: Lailahi ilia J^llah Muhammedu 
resulullah, adica: ,,Nu este dumnezeu afara de Dumnezeu, $i Muhammed e 
profetul lui Dumnezeu" 96 , In spatiul celui de-al §aptelea cer a aflat pe un 
inger plingind si 1-a intrebat de ce plinge a§a amar, Raspunzqdu-i, ingerul 
i-a spus ca el este pacatul $i s-a rugat Muhammed lui Dumnezeu pentru inge¬ 
rul pacatului si a nimicit Dumnezeu pacatul lui, iar tinguirea lui s-a prefacut 
in bucurie. Altii tileuiese ca ingerul acela plingea pacatul idolatriei lui 
Muhammed, si atunci, pentru credinta lui Muhammed, pacatul acela a fost 
dezlegat fi ingerul a fost slobozit, 


51 



B najiambi 6ojtcue exodum. ErAaxce npHHfle MyxaMMeA ko BpaTOM nonaTbi 
BejiHHecTBa Eoacha o6peTe H3 bhc ceAMbAecaTb KpaT ceAMbcoT TMcaip aHrejiOB h 
TOJiHKoeace hhcjio BHyTpb crperyiunx h 6 oApcTByiomHx, KOTopue hh aHrejiaM MyxaM- 
Mefla hocaiahm, hh caMOMy MyxaMMeay npHcrynHTH nonycTHma; HHxce bo BpaTa 
nojiaTHbie TOJiKaTH no3BOJiHina, ho B3ABine nepBee H3BemeHHe, kto h OTKypy ecrb, 
Hxce npHHAe? A6He B03Becnmia BHyrpeHHHM crpaxceM, ako MyxaMMeA riprape 
h ctoht yace npn ABepex. BHyTpeHHne xce aHrejni npe3 6ojibinHx cbohx Aaxce 
Ao npecroAa 6oacha o npHxoAe ero Been. noAauia h rpo3Hbm/ otbct hm 6 iiCTb, 
neco paAH B03JiK»6jieHH0My 6oachk> He a6we 0TBep30ina ABepn, ho npe3 hckhh 
MOMeHT xcAaHHeM 6jiaxceHHeHmee ero 0CK0p6miia cepAAe? 06ane oh noTOM* 
noMOAHBca 6ory o hhx, HcnpocHA hm npomeHHe, hhbko 6o 3a cne nperpeuieHHe 
BeaHbiM oraeM hmcjih HaKa3aHbi 6biTH. OTBep3TbiM y6o 6biBuiHM najiara ABepeM, 
MyxaMMeAy bo baop BxopxmeMy Bee npecrony 6oachk> cnyacainmi BcrpeTeHHe 
H3biAoma, npHBeTCTByiome ero h 6 jiaroroBeMHo no3ApaBJiaiome h 6 paTOM 
cbohm Ha3biBaiome, k TOMy npocHiua, Aa noMOAHxca o hhx ko 6 ory. 

Bepmoepadbi u zyjibGuufa cMompum. Ho noHexce 6or He 3aAOAro npeA npn- 
mecTBHeM ero cupKnmuSu (to ecrb TaiiHCTB hjih TaiiHOMy nneny), Kypan HanncaTH 
H3 Knueu eemoeo npoMbicna 6ookuh (roxce Jleeeu Maxc/)y3 Ha3breaioT), npenoacnra 
noBeJieji 6e h eme He 6ucTb okohhbh, noBejie aHrejioM, pa aepyT MyxaMMeAa h 
noKaxcyr eMy Bee o6htcjih 6oacne h BepTorpaAbi, AOHAexce cexpeTapb oKOHHaer 
Kypana-, ot HHxxce MyxaMMeA boahmhh bhac TaMO najiaTbi h noKOH, ot eAHHoro 
aAaMaHTa, CMaparAa, can^npa h axoHTa h eAHHy Bcero ABopa creHy, ot eAHHbia 
HHcreHiiiHH MaprapHTbi coACAaHHyio, Taxce h BepTorpaAH o6bHAe b HHxace cKa3yeT, 
ako BHAeJi pa3JiHHHaa h iuioAOBHTaa ApeBeca, nxxce ahctbha BeAHHecTBOM 6uuia 
ako ymH cjiohobm, njioAbi xce h oboihha ako numapun (cyTb cocyAbi cKyAeJibHbie 
no cry h 6ojiee BeAP BMeuiaromne) BbicoTa xce hx, 3ejieHocrb h 6jiaroBOHHe hc 
copaBHeHHoe, HHxce HenoBenecKHM a3hkom ncnoBeAHMoe, hh yMOM o6bathca 
M orymee. 

Ayduentfum y 6oza noAyuaem. Cha eMy npecMOTpHBiny, nnepy xce Kypan 
yxce coBepuiHBiny, no3BaH 6bicn> MyxaMMeA ko npecTOJiy BejinnecTBa 6 oxcha h 
erAa tokmo npnmeji b Apia, to ecrb b «OTBeTHyK) nanaTy» tojihko chahhcm 6oxchm 
ocBeipeH 6bicn>, ako noMpaHHBinyca 3peHHio ero, kto h KaKOB ecTb 6or h 6jih3 
6 ora CTOAiune, hhkbko 3perH Moxcame, o6ane rnac 6 oxchh CAbnna rnaromom: 
«flo6pe npHinen ecn, MyxaMMeAe, pa6e BepHbiH h B03AK>6neHHbiH, Map Ha Te6e 
Aa 6yAer». Ha 3 Byx rnaca MyxaMMeA noKAOHHJicA 6ory h pene: «0, rocnopH 
Bcex MHpoB TBopqe, ce pa6 tboh Ha bcakoc noBejieHHH tbohx ncnojmeHHe CKopbiH 
h roTOBbiH». TorAa cexpeTapb npHHece KHHry Kypana nncbMeHbi ot GoacecrBeHHoro 
Ayxa chahha (pace KypamebiM AnaneKTOM Hyp HapppaeTca) HanHcaHHyio (Kaaxce 
xaprHH MaTepHA ecn. He cKa3yeT), loxce erAa 6or npeAaAe eMy CKa3yeT, hto cjibimaji, 
aKH 6u cne ycrao peipn npmioxcuji, pa Haywr HapoA cboh no3HaHHA 6ora h epHH- 
CTBa ero h npH30BeT Bee HapoAbi, Aa OTBepruie ApeBHHe aaKOHu eAHHtiM Kypana / 
3anoBeAeM noBHHyioTCA h Tex ynoTpeEnaioT, ame Aymn cboa ot reeHbi h 3JiaTO 
CBOe OT XHIUHblA pyKH cnacTH h co6jiiocth ACeJiaiOT. 

Eoza otifyufaem, ho He eudum. MyxaMMeA, npHABinn Kypana KHHry, Aep3Hyn 
k TOMy npocHTH 6ora, Aa 6u coh3bojiha ce6e abhth eMy h ako b ce6e ecn, oncpbiTH: 



Intra in palatul lui Dumnezeu. Iar cind a ajuns Muhammed la portile 
palatului maretiei lui Dumnezeu a aflat pe dinafara de faptezeci de ori cite 
?apte sute de mii de ingeri fi tot acelafi numar inauntru, pazind fi veghind. 

Ei n-au ingaduit nici ingerilor care il purtau pe Muhammed, nici chiar lui 
Muhammed sa se apropie, nici n-au ingSduit sa bata in portile palatului, ci 
luind mai intii ftire cine este fi de unde este cel ce a venit, indata au vestit 
strajilor dinauntru ca a venit Muhammed fi sta chiar la ufi. Iar ingerii 
■dinauntru, prin mai-marii lor, au dat de veste despre venirea lui pina la 
tronul lui Dumnezeu f i au primit un infricofat / raspuns, anume: pentru 
ce n-au deschis de indata ufile celui iubit de Dumnezeu, ci abia dupa o IS 
clipa, fi de ce prin afteptare au jignit preafericita lui inima? Dar el, dupa 
aceea, rugindu-se lui Dumnezeu pentru ei, le-a cerut iertarea, caci altfel 
pentru aceasta grefeala ar fi fost pedepsi^i cu focul cel vefnic. Deci, ufile 
palatului fiind deschise fi intrind Muhammed in curte, tofi cei ce slujeau 
tronului lui Dumnezeu au iefit intru intimpinare salutindu-1, heretisindu-1 
cu evlavie fi, numindu-1 frate al lor, il mai fi implorau si se roage lui 
Dumnezeu pentru ei. 

Vede gradinile locurile de petrecere. Dar cum Dumnezeu, nu mult 
inainte de venirea lui, poruncise lui sirkiatibi 97 (adica scriitorul lucrurilor de 
taina sau secretarul) sa copieze Curanul din Cartea invafaturii vepnice a lui 
Dumnezeu (pe care o numesc Levhi mahfuz) 98 fi inca nu era terminat, a poruncit 
ingerilor sa-1 duca pe Muhammed fi sa-i arate lacafurile lui Dumnezeu fi gradinile 
pina cind secretarul va termina Curanul. Condus de ei, Muhammed a vazut 
acolo palate fi iatacuri dintr-o singura piatra de diamant, de smaragd, de 
safir fi de rubin fi un singur zid al intregii cur(i facut dintr-un singur fi cel 
mai pur margaritar. De asemenea, fi gradinile le-a cutreierat, in care spune 
ca a vazut pomi feluri(i fi incarca(i de roade, ale caror frunze erau de 
marimea urechilor de elefant, iar fructele fi legumele ca Tii&apia (vase de 
lut care cuprind o suta fi mai mult de vedre "). Iar inal(imea lor, verdea(a 
§i mirosul florilor nu se puteau asemui nici marturisi de limba omeneasca, 
nici cuprinde cu mintea. 

Obfine audienfa la Dumnezeu. Dupa ce a vazut acestea, scribul termi- 
nind Curanul, Muhammed a fost chemat la tronul maretiei lui Dumnezeu 
§i, indata ce a venit in Arf, adica in „Palatul de raspuns", atit a fostdelumi- 
nat de stralucirea lui Dumnezeu, incit intunecindu-i-se vederea nu putea 
vedea cine este fi cum este Dumnezeu fi cei ce stateau aproape de Dumne¬ 
zeu, dar a auzit glasul lui Dumnezeu zicind: „Bine ai venit, Muhammed, rob 
credincios fi iubit; pace fie peste tine". La sunetul glasului, Muhammed s-a in- 
chinat lui Dumnezeu fi a zis: „0, Doamne, facator al tuturor lumilor, iata robul 
tau cel gata fi grabnic la toata implinirea poruncilor tale". Atunci secretarul 
a adus cartea Curanului (din ce materie era hirtia nu spune) scrisa cu litere 
din stralucirea dumnezeiescului Duh (care in dialectul Curanului se numefte 
Nur), pe care, cind i-a dat-o Dumnezeu, spune ca a auzit, ca fi cum i-ar fi 
adaugat din gura, sa-fi inve(e poporul sa-1 cunoasca pe Dumnezeu fi unici- 
tatea lui fi sa cheme toate popoarele ca, lepadind legile cele vechi, numai 
poruncilor Curanului / sa se supuna fi pe acelea sa le intrebuin(eze, daca ^ 
doresc sa-fi scape fi sa-fi pazeasca sufletele lor de gheena fi aurul lor de miini 
hrapare(e. 

Pe Dumnezeu il simte, insa nu-l vede. Muhammed, luind cartea Curanului, 
a indraznit indata sa-1 roage pe Dumnezeu sa binevoiasca a i se arata lui fi 
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aa He Kano HHoraa BonpouieH 6yayaH ot aejioBeic kto ecn> 6or, eroace nponoBe- 
ayeT? h He 3Haa, HHace MorymH hto-jih6o H3BecTHoro o 6o3e h ero cymecrBe 
OHbiM cxa3ara, aacHBbiH h 6 acHOTBopeu noxa3aji6bica. Toraa peae eMy 6or, axo 
HeB03M0)KH0 ecTb, aa cymecTBO ero, axoace ecn> b ce6e yBHaHT, noHeace ecTb 
Bemb HHKoero ace BHaa, o6pa3a h onncaHHa HMymaa. H Toro paan, HHace okom 
aeaoBeaecxHM 6or BHaeH 6biTH, HHace yMOM o6banica MoaceT. ilpoTaee pyxy Bce- 
^epacHTeabCTBa cBoero h Hexaa npecrrojiy BeanaecTBa ero npeacToamaa noxa3aTH 
eMy o6ema: h Taxo 6or pyxoio CBoeK> xocHyca ero Meacay nneaHMa, ioace oh omy- 
thji, TaacaaiimyK) 6 uth bcxxhx TaacecreH h BcaxHa cryacH CTyaenenniyio, axo Becb 
M03r xocrrefl cnHHbi ero nponae cryaeHocrb pyxn 6oacna. IIo tom eraa b3ht 6 or 
pyxy ot chhhw ero b tot Mac y3peji npecroa 6 ohchh, Ha HeMace Hanncano 6e nncb- 
MeHbi 6oacHa chhhhb HcnoBeaaHHe Bepbi MyxaMMeaaHCKHH (o Hefiace Bbirue boc- 
noMaHyxoM). 

Tpu pem He6ec»bie. IlaxH Bnae ot npecrojia 6oacaa Tpn pexn Hcxoasnime, 
eflHHy MJiexo, apyryio Mea, TpeTHio ace bhho Toaamne, Taace noBejie 6or, aa H3 
xoTopbia-aH6o pexa BocxomeT noaepnHeT h nueT ao cmtocth. MyxaMMea y6o 
npneM ot aHreaoB, Hxace npHHecoma aaniH npaBoio y6o pyxoio H3 pexa Maexo 
TonameH, a aeBoio H3 pexa Mea coaepacameii, noaepniira nuaiiie; BonpocHBiuy ace 
6 ory, noHTO He noaepnHya h He nna H3 pexa bhho npoH3BoaamHa? oTBema MyxaM¬ 
Mea, hko aBe toxmo pyxn HMeeT h Toro paan H3 aBonx tohhk) pex, He6eCHyiO 
OHyio Baary noaepnHyTH B03Moace. Toraa 6or peae eMy: «IloHeace ewe npeaH36paa 
ecH nHTHe BHHa Bnpeab Te6e h nocaeayiomHM Te6e B036paHeirao aa 6yaeT, HHace 
no ceM HMauiH bhho nHTH, pa3Be ot BHHa panexoro, xoTopoe He B036paHH0 h 
Beceao, bo Bexn nHTH 6yaeTe». H chh nepBeHinaa BHHa ecn>, aeco paan MyxaMMe- 
aaHOM BHHO HeCTb no3BoaeHO. 

Men eMy no3eonnetncn, a He uydeca. Ho h eme MyxaMMea aep3Hya npocHTH 
ot 6 ora HyaoTBopeHHH awy h no3BoaeHHe, HMHace 6 h Mor yBeinaTH Hapoa cboh, 
axo eerb HCTHHHbiH npopox 6oacHH, eMyace 6or OTBema rnarona: «Hyaeca Te6e 
He ocxyaeiOT, o6aae He xomy th b cnae ayaec, ho b cnae Mena nocaara, h6o ame 
b eafiHHbix ayaecax nornaio th, 3 a xeace caMbia ayaeca Toacae npHKJiio hutch / 
h Te6e, hto h npeacae Te6e nocaaHHbiM ot MeHe npopoxoM, aineaH xto o TBoew 
HCTHHHe cyMHHTHCH 6yaeT, HHHToace hho puM eMy, xpoMe cero, axo npopox ecn 
ot MeHe nocaaHHbiii. Ame hh ceMy noBepHT, pm>i eMy: <Tbi tboh aena cMOTpH, 
a3 ace moh>. raaBHeHinaa ace ayaeca 6yayT HapoaoB MeaeM oaoaeHHe, uapcrB 
noaBepaceHHe h rpaaoB pa3pymeHHe. Ceft hctophh H3 XHHra MyxaMMedue h3Bh- 
toB noco6cTByeT h caM Kypan Ha HexoeM Mecre, enne cxa3ya: «rioBeae — peae 
— 6or MHe Hapoabi MeaeM h36hth, aoHaeace 3acBnaeTeabCTByK)T, axo HecTb 
6 ora xpoMe 6ora h axo a3 ecMb npopox ero: ame ace cne coTBopaT Bcxope, cnacyT 
xpoBb h 6 oraTCTBa CBoa». H Ha hhom Mecre (b raaBe, ame He norpemy IJpoponecKou) 



sa-i descopere cum este in sine, ca nu cumva, intrebat fiind vreodatS. de oa- 
meni cine este Dumnezeul pe care-1 propovaduiefte fi neftiind, nici putind 
sa spuna acelora ceva precis despre Dumnezeu fi fiinta lui, s5. se arate min- 
cinos fi nascocitor de basne. Atunci i-a spus Dumnezeu cS. este cu neputin^a 
sa vada fiinta lui afa cum este el in sine, intrucit este un lucru care n-are 
nici o forma, nici un chip fi nici o descriere. De aceea Dumnezeu nu poate 
fi v&zut de ochiul omenesc, nici cuprins de minte 10 °. Celelalte, mina atot- 
putemiciei sale fi unele care stau inaintea tronului maririi sale, a f&g&duit 
sa i le arate. §i astfel Dumnezeu 1-a atins intre umeri cu mina sa, pe care 
el a sim|it-o a fi mai grea decit toate greuta|ile fi mai rece decit tot frigul, 
incit raceala miinii lui Dumnezeu i-a trecut in spinare prin maduvi. Pe urma 
a luat Dumnezeu mina de pe spinarea lui fi in momentul acela a vazut tro- 
nul lui Dumnezeu, pe care era scrisa cu litere de dumnezeiasca str&lucire 
m3rturisirea credin|ei muhammedane (despre care am amintit mai sus) 101 . 

Tret riuri cere§ti. Iarafi, a vazut iefind de la tronul lui Dumnezeu trei 
riuri, izvorind unul lapte, altul miere, iar al treilea vin. De asemenea, i-a 
poruncit Dumnezeu sa soarba fi sa bea pina la saturare din orice riu va 
vrea. Deci Muhammed, luind de la ingeri cupele pe care le-au adus, sco(ind 
cu mina dreapta din riul care izvora lapte, iar cu stinga din riul care con^i- 
nea miere, a baut. Iar cind 1-a intrebat Dumnezeu de ce n-a scos fi n-a baut 
din riul care producea vin, a raspuns Muhammed ca numai doua miini are 
fi de aceea numai din doua riuri a putut scoate acea licoare cereasca. Atunci 
Dumnezeu i-a spus: „Intrucit pe acestea le-ai ales, de acum incolo sa fie 
oprita bautura vinului (ie fi chiar celor ce-|i vor urma (ie, afara de vinul 
raiului, care nu va este oprit fi pe care cu veselie il ve(i bea in veci". Iar 
aceasta este cea dintii pricina pentru care vinul nu este ingSduit muhamme- 
danilor. 

Sabia ii este ingdduitd lui, nu minunile. Inca a mai indraznit Muham¬ 
med sa ceara de la. Dumnezeu puterea fi ingaduin(a de a face minuni, cu 
care sa-fi poata convinge poporul ca el este adevaratul profet al lui Dumnezeu. 
Dumnezeu i-a raspuns graind: ..Minunile nu-ti vor lipsi, insa nu voiesc sa te 
trimit cu puterea minunilor, ci cu puterea sabiei, caci, daca numai cu minuni te 
voi trimite, chiar din pricina acelor minuni |i se va intimpla / fi |ie ce s-a 17 

intimplat profetilor trimifi de mine inainte de tine. Daca se va indoi cineva 
de adevarul tau, nimic altceva sa-i spui decit ca efti profet trimis de mine. 

Iar daca nici aceasta nu o va crede, spune-i: «Tu vezi-|i de lucrurile tale, eu 
de-ale mele »" *. Iar cele mai de seama minuni vor fi invingerea popoarelor 
cu sabia, doborirea impara|iilor, darimarea cetatilor. Acestei istorii, luata din 
cartea Muhammedie, ii vine in ajutor fi Curanul insufi 102 in locul unde spune 
afa: „Poruncitu-mi-a Domnul — zice — sa omor toate popoarele cu sabia, 
pina cind vor marturisi ca nu este dumnezeu afara de dumnezeu fi ca eu sint 
profetul lui. Iar de vor face aceasta curind, ifi vor scapa singele fi boga- 
(iile lor" **. §i in alt loc (daca nu ma infel in capitolul Prorocesc), cind cereau 


* Coran, X, 4 1: „Cind te vor fine de mincinos, spune-le: « Eu cu faptele mele, voi cu 
ale voastre 

** Cp. Coran, IX, 5: „...ucidefi pe politeijti oriunde-i vefi afla [...]. Dar daci se poc&- 
iesc, daci-^i spun rug&ciunea, dac5 fac milostenie, 13.sa^i-i liberi". 
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erfla ny^eo TpeSoBaxy ot Hero HeBepHHH h rjiarojiaxy: «Chm pexji ecu h xyjibi Ha 
6ora co6paji ecu, MoaceT 6biTb, HpaBOM nHHTHHecKHM. Cotboph xora ej(HHO nyno, 
HKoace h pepBefiuiHH BecTHHKH». OTBema: «Pa3pyuiHXOM (rjiarojieT 6or), npe/iHHMH 
rpaflbi H He BepoBama; Taxo h bu BepoBaTH He 6yaeTe, pa3Be npe3 Men». Eojibme 
chx 3pH Ha MHorax MecTax b KypaHe hx. 


rnaea ocbMan 

O chhthh c He6ecH h o ^BOKpaTHOM eme na oHoe 
B03BpailJ,eHHH 


C HeSec eo3epau}aemcn. Cne y6o ycTaBbi h KHHry Kypana, axoace pexoM, 
B3eMuiH, no3BOJieHHe B03BpameHHfl k cbohm HcnpocHJi. EMyace nocjie^yiome 6ec- 
HHCjieHHOe MHOxcecTBO aHreji c TopacecTBOM h JiHKOBaHHeM, naace pp crpaaceii 
ce^bMoro He6ece npoBOflHina h TaMO apxaHrejiy raBpHHjiy ero BpyHHxa. Ton ace 
naKH B3eMuiH ero Ha iuienn cboh c necHbMH h TopacecTBbi ot Bcex aHreji npoBoac- 
flaeMa Ha Tperae He6o, H^exce XpHcroc acHBJone, npHHece. Hace XpHCTy no o6e- 
maHHio KHHry Kypana noKa3an h hko Ha nponoBeflb hoboto 3axoHa nocnaca h 
HHbie, aace ycTHo eMy ot 6ora 3anoBeflH npHKa3ainaca, npejuioacnji. XpHcroc y6o 
Bca irpoTnaa b 3aKOHe KypameoM cojiepacainaacb noxBajiHJi, KpoMe HHCJia o6biHHbix 
18 mojihtb (3aHe noBejieBauie pa 50 KpaT / b neHb mojihtbm npen 6 otom tbophth, 

jiKJfleii noHyzprr) h npocHJi ero, pa 6m B03BpaTHBiiiHca k BejinnecTBy 6oacino yMO- 
JIHJI CeS npHCKOpSHblH H KO HCTIOJIHeHHlO BCCbMa HeynoSHblH 3BKOH OTMeHHTH H 
mojihtbm hhcjiom MeHbuiHe h KpaTHaihime conejiaTH. HHaKO 6o, CKa30Bame ce6e 
flo6pe 3HaTH, HTO HeJIOBenbI 3a HeB03M0aCH0CTb HCnOJffleHHH TO Jib XCeCTOKOTO H 
HecHOCHoro 3aKOHa, 6ora Ha raeB npHBenyT h oh Bcye npnjieacHbie cboh TpynM 
norySHT h noflo6Haa, axoace h thh nocrpaac/ieT. IIoHeace oh, XpncToc, b tom 
HCK ycHJica, cnpenb TeacKHM Eemeemm 3bkohom h TBepsMM 3anoBejjeH toto htom, 
JHoneii oxcecToneHHbix nane, Heace k BepoBaHHio ynoSHbix cotbophb. H xoTa naace 
po CMepTH Tpynmica, o6ane HHHToace, hjih Mano hto ycnen. 

llami Ha He6o eocxodum. TeM Hncyca Xpncra cobctom npeiuioHeH h yBemaH 
6mb MyxaMMen, naKH k 6ory B03Bparancji h Ta, aace ot XpHCTa cjibimaji, no 
caMOH npaBfle npeflJioacHJi h npnneacHO mojihji, pa 6bi hhcjio mojihtb yMajiHTH 
h3bojihji. Eor ace pann xonaTancTBa ero flecaTb ocraBHB, noBeneji pa hcotmchho 
40 6y,nyT. Ho B03BparaBinyca eMy, XpncToc h cHe HecHOCHbi 6biTH jnoneM noKa3aji 
h npocHJi.ua Tperae k 6ory B3bifleT. YOeacneH y6o 6mb mojichhcm XpncTOBbiM MyxaM- 
Mea, Tperanero eme k 6ory B03BparaBca, Tpnacnbi o jnoaex cbohx xoflaTaHcraoBaji, 
flOHfleace 6or ot 50 no 5 hhcjiom mojihtbm yMeHbiUHJi h naraacnja tokmo b 24 

Haca H0M03, TO eCTb, o6bIKHOBeHHbia TBOpHTH MOJieHHH H 6ora CJiaBHTH H KJiaHHTHCH 
eMy, chhcx onHTejibHO no3BOJiHji. Taace erj*a b nocjiejiHHe ko Xpncrry npHHjie, 
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cei necredinciofi minuni de la el §i ziceau: „Visuri ai spus §i hule asupra lui 
Dumnezeu ai adunat, poate numai in chip poetic. Fa macar o minune, ca $i 
vestitorii cei de mai inainte", raspuns-a: „Darimat-am (zice Dumnezeu) 
prin cei dinainte ceta^i §i tot n-au crezut; a§a §i voi, nu vefi crede decit prin 
sabie" *. Vezi mai multe ca acestea in multe locuri in Curanul lor. 


Capitolul al optulea 

Despre pogorirea din car §i despre intoarcerea acolo 
de inca doua ori 


Se intoarce din cer. Luind deci porunci §i cartea Curanului, dupa cum 
am spus, a cerut voie sa se inapoieze la ai sai. §i urmat de o nenumarata 
mul^ime de ingeri a fost condus cu triumf §i veselie pin3. la strajerii cerului 
al faptelea §i acolo 1-au incredin(at arhanghelului Gabriel. Iar acela, luindu-1 
iarafi pe umerii sai, insojit de cintarile §i in triumful tuturor ingerilor, 1-a adus 
la al treilea cer, unde traia Hristos. Iar el i-a aratat lui Hristos, dupa faga- 
duin|a, cartea Curanului $i i-a spus cum a fost trimis la propovaduirea legii 
celei noi $i poruncile care i-au fost date prin viu grai de Dumnezeu. Hristos 
a laudat toate cele ce sint cuprinse in legea Curanului, afara de numarul 
rugaciunilor obifnuite (caci poruncea sa-i sileasca pe oameni sa faca pina la 
cincizeci / de rugaciuni pe zi in fa^a lui Dumnezeu) 103 . Deci 1-a rugat ca, is 
intorcindu-se la marirea lui Dumnezeu, sa se roage sa schimbe aceasta lege 
trista fi foarte greu de implinit §i sa faca rugaciunile mai purine la numar 
fi mai scurte, pentru ca altfel, i§i spunea sie§i, e bine §tiut ca oamenii, din 
cauza neputin^ei de a implini aceasta lege aspra ?i greu de suportat, il vor 
aduce pe Dumnezeu la minie, iar el in zadar i§i va pierde ostenelile cele sta- 
ruitoare fi va patimi ca fi ei. Caci el (Hristos) cu aceasta a fost incercat, cu 
legea grea a Evangheliei §i cu jugul aspru al poruncilor ei, facindu-i pe oameni 
mai degraba impietri(i decit lesnicio§i spre crezare §i, cu toate ca s-a ostenit 
pina la moarte, nimic n-a reu§it, sau foarte pu(in. 

Iardfi se suie la cer. Induplecat §i indemnat de acest sfat al lui Hristos, 
Muhammed s-a intors iara§i la Dumnezeu §i i-a spus aidoma cele ce le-a auzit 
de la Hristos, rugindu-se staruitor sa binevoiasca a mic^ora numarul ruga¬ 
ciunilor. Iar Dumnezeu, la rugamintea lui, lasind zece, a poruncit sa fie nea- 
pSrat patruzeci. Dar cind s-a inapoiat, Hristos i-a aratat ca §i acestea sint 
grele de suportat pentru oameni §i 1-a rugat sa se suie a treia oar& la Dum¬ 
nezeu. A$adar, convins de rugamintea lui Hristos, Muhammed, intorcindu-se 
a treia oara la Dumnezeu, a mijlocit de trei ori pentru poporul sau, pina 
cind Dumnezeu a impu(inat rugaciunile de la cincizeci pin§. la cinci fi a 
aprobat cu ingaduin(a ca numai de cinci ori in dou&zeci $i patru de ore sa 
se faca namaz, adicS rugaciunile obi§nuite, sa slaveasca pe Dumnezeu §i s3. 
i se inchine lui. Deci, cind a venit in cele din urma la Hristos, de$i Hristos 


* Coran, XXI (Prorocii), 5: „Dar au spus: « Iat& mai degrabi o grSmadi de minciuni 
pe care le-a nSscocit el insu^i; este un poetl S3, ne aducS. un semn cum a fost trimis cclor din 
vechime! > Nici o cetate nu crezuse din cele pe care le-am f&cut s& piari mai inainte de ei. Vor 
crede oare aceftia?" 
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xoth TBepflbiMH AOBOflaMH XpHCTOC eMy noKa3aji, hto h cne mojihtbm, no JieHMB- 
CTBy h 3KecTocepAHK» HejioBenecKOMy bcjihxh cyn>, o6ane MyxaMMeA OTpeneca, 
CKa3aB, axo He cMeeT 6ojiee 6oacnio HCKyuiaTH mhjioctb, pp. He Kano Ha thcb TOMy 
noflBiuKeHHy 6t>iBiiiy, hchto 3Jioro eMy h jnoAeM ero npnxjnoHHTca. 

TIoneHeHue Xpucmoeo. JIioGonbiTHbiH y6o, nane ace MHoronexyiuniica o cna- 
ceHHH HejiOBeHecKOM, Xphctoc BonpocHJi ero, ame npecTapejibie 3 a ocxyAemieM 
chjuj, Gojiamne, MJiaAeHUbi, HeHMymHe coBepuieHHoro pa3yMa, 6e3yMHbie, pa3yM 
noryGHBuiHe h ot HeBepHwx Ha bohhc B3HTbie hjih ap>thm 6eA o6pa30M y^ep- 
acaHHbie, o6biKHOBeHHbix h no AOJiacHOCTH HajioaceHHbix mojihtb ncnpaBHTH He 
BoaMoryT, o chx npaBeAHeHUiHH h npeMyApeKiiiHH cyA 6 o5khh xaxoBbin 6yAeT? 
Ha Bee cyMHeHHH XpHCTOBa oTBema MyxaMMeA: «ripecTapejibie y6o h 6ojmmne, 
ame BOCTaTH h ctoath He MoryT, toh AOJiaceHCTBOBaxy BceM tcjiom coBepmaiH, 
19 OHoe noHe B03BeAeHHeM onec h BceM yAmeBHbiM npoH3BOJie/mieM pa TBopaT. 
Bor ace MHjiocepAbift, h TawHbi cepAenHbie h MoryrcrBO chji HejioBeHecxiix coBep- 
uieHHo CBeAbiK, npocTHT hm». OrponaT ace HeB03pacrHbix HeBeacecTBO necn. hoa 
htom 3aKOHa, Toro paAH HHace noA rpexoM; BMecro 6e3yMHMX a Haimane Tex, 
nace 6ydajimz (to ecTb o 6o3e hjih jho6bc paAH lopoACTByiomHH) HapHiiaioTca, 
aHrejibi ncnojiHsooT h 3 a hhx HaMai npeA 6 otom TBopaT h Taxo AOJiacHocn. hx 
HcnpaBJunoT. IIJieHHHKOB TaxoacAe cocroaHHe ot Bcaxoro 3axoHa (erAa ot He- 
BepHbix npemiTHe HMeeT) cbo 6 oaho 6 wth npoB03Becnui. Cna XpHcroc cjihiinaB, 
npeMHoro eMy cnopaAOBajica h pene, axo ropaujHM cepAAeM h acejiaHHeM HMaTb 
oacHAaTH ero co BceM BepHbiM cohmom BToporo h nocjieAHero Ha He 6 o k 6 ory 
B3UTHH, B KOTOpOe CHpeHb BpeMB H XpHCTOC OT TejiecHoro COK»3a pa3peuiHBca H 
BocxpecHyB c cbohm co 6 paHHeM npeA cyAHJibmeM 6 oacHHM aBHraca o AeJie ace h 
nponoBeAH CBoeii cjiobo B03AaTH HMeeT. O HeM nocTpaHHee 3pn b rjiaBe O 6ootcueM 
nocaedneM cyde. 

Moucen noceufaem . MyxaMMeA npocTHBinnca co Xphctom k MoKceio npHHAe 
h TOMy axoace o 6 emaJi o Bcex, a ace b noBejieHHax h b Kyparn npnaT noxasaji. Moh- 
ceii npeMHoro B03paAOBajica, npHmarojia, axo Bee cohmm, HMymne 6 hth noA 
3HaMeHeM ero, pexyT, hto npe3 nocjieAHero npopoxa 6 oacna h 3axoH Kyp<moe, 
ABpaaMCKHH h MoHcencKHH 3axoH bo3o6hobhtch h npoTnaa. 

Mecmo ede cbiue/i c ne6ece. O MecTe, HAeace MyxaMMeA c He 6 ece chhac, 
ABOAKoe ecrb y MyxaMMeAaHOB mhchhc, o 6 ane h to h Apyroe ot Bcex npnaTo 
ecTb, HHHH 60 CKa3yiOT, HKO CHHAe TaMO, OTKyAy B03men ecrb, CHpeHb B xpaM 
cBATbiH HepocajiHMCKHH, 3aHe tamo h ckot, axoace pexoM, nojicoM aHrejioBbiM 
k xaMeHH npHB 5 i 3 aHHbiH ocraBHA 6 e. Hhhh ace marojiioT, chhac b IIIaMu-iuepucfj, 
to ecTb b cbbtom ,I(aMacxe, Ha KpoB BejiHKHa uepKBe CBHToro MoaHHa IIpeATeHH 
(aace noTOM AMaBHeio, capaubiHCKHM xajincjje, MHoronpocTpaHHeftmaa h 6 jiaro- 
jienHefiuiaa coTBopnca), axo b tom rpaAe 6 or cotbophth HMaTb o 6 iahh cyA. (3pn 
npocipaHHee b rjiaBe O cenmbix MyxaMMedame Mecmax ). Ho xax OHoe hh 6 biJio, 
o 6 ane xpenxo yTBepacAaioT, hto MyxaMMeA no uicctbhh c He 6 ecn b chk» nepxoBb 
BuieA, 6 oacHHM cnpenb achctbhcm, HHxoMy ace bxoa eMy B036paHHBUiy, nepBbifi 
HaMa3, no o6pa3ny h ycTaBy Ha He 6 ecn eMy noxa3aHHOMy, cotbophji./ 
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i-a aratat cu dovezi tari $i ca aceste rugaciuni sint mari, din pricina leneviei 
?i impietririi inimilor oamenilor, Muhammed s-a lepadat, zicind ca nu indraz- 
ne$te sa ispiteasca mai mult mila lui Dumnezeu, ca nu cumva miniindu-1, sa 
i se intimple ceva rau lui fi oamenilor lui. 

Grija lui Hristos. Dar din curiozitate si mai cu seama din multa 
grija pentru mintuirea oamenilor, Hristos 1-a intrebat ce se va 
intimpla cu cei batrini cind le va lipsi puterea, cu bolnavii, cu prun¬ 
ed, cu cei ce n-au mintea intreaga, cu nebunii, cu cei care fi-au pierdut jude- 
cata sau cei prinfi in razboi de necredinciofi sau impiedicaji de alt fel de 
nenorociri; daca nu vor putea indeplini rugaciunile obifnuite fi obligatorii, 
care va fi pentru aceftia preadreapta fi preain(eleapta judecata a lui Dumne¬ 
zeu? La toate indoielile lui Hristos, a raspuns Muhammed: „Cei batrini fi 
cei bolnavi, daca nu se pot scula sa stea drept, ceea ce trebuie sS. faca cu 
tot trupul sa faca macar cu ridicarea ochilor fi cu toatS. vrerea / sufletului, 
iar Dumnezeu cel milostiv, cunoscind cu desavirfire fi tainele inimii fi 
t&ria puterilor omenefti, ii va ierta" 1M . Cit privefte ignoranja copiilor nevir- 
stnici, ea nu este sub jugul legii, de aceea nici sub pacat; in locul celor nebuni, 
dar mai cu seamS a celor numiji budallah (adica nebuni intru Dumnezeu 
sau pentru dragostea lui Dumnezeu 106 ), ingerii implinesc fi fac pentru ei 
namaz inaintea lui Dumnezeu fi afa acopera ei datoria acelora. De asemenea, 
a hot&rit ca abaterea prizonierilor de la lege (cind sint impiedicaji de cei necre- 
dinciofi) este libera. Auzind acestea, Hristos s-a bucurat foarte mult impre- 
una cu el fi a spus ca va aftepta cu inima inflacarata fi cu dor a doua fi 
cea din urma suire a lui cu toata ceata credincioasa la cer catre Dumnezeu, 
cind fi Hristos insufi, dezlegindu-se de legStura trupeasca fi inviind, se va 
arata cu ceata sa inaintea judecajii lui Dumnezeu fi va da raspuns despre 
opera fi propovaduirea sa. Despre care lucru vezi mai pe larg in capitolul 
Despre Judecata din Urma a lui Dumnezeu 1C6 . 

ll viziteaza pe Moise. Luindu-fi ramas bun de la Hristos, Muhammed a 
ajuns la Moise fi i-a aratat, dupa cum fagaduise, toate cele pe care le primise 
prin porunci fi prin Curan. Moise s-a bucurat foarte mult, adSugind ca toate 
cetele care au sa fie sub steagul lui vor spune ca prin ultimul profet al lui 
Dumnezeu fi prin legea Curanului se va innoi legea lui Avraam fi a lui Moise 
fi altele. 

Locul unde a coborit din cer. Despre locul unde s-a coborit Muhammed 
din cer exist3. la muhammedani o dubla parere, insa fi una, fi alta sint 
acCeptate de toti. Unii spun c3. s-a coborit acolo de unde s-a suit, adica in 
templul sfint al Ierusalimului, pentru ca acolo, precum am spus, ISsase fi 
dobitocul legat de piatra cu briul ingerului. Alfii insS. spun cS. a coborit la 
§ami-$erif, adica in sfintul Damasc, pe acoperiful bisericii celei mari a 
Sfintului loan Inaintemergatorul (pe care mai pe urma Amavia, califul 
sarazin, a facut-o mult mai larga fi bineimpodobita) 107 , pentru ca in acea 
ce'tate va face Dumnezeu judecata de obfte (vezi mai pe larg in capitolul 
Des'pre locurile sfinte ale muhammedanilor) 10# . InsS, oricum s-ar fi petrecut 
aceasta, se afirma cu tarie ca Muhammed, dupa coborirea din cer, intrind 
in aceasta bisericS (pentru ca prin lucrarea lui Dumnezeu nimeni nu i-a impie- 
dicat ihtrarea), a. facut cel clintii namaz dupa modelul fi rinduiala aratata 
lui ij4 ,cer. j 




Bo-nepebix e Meiace «Kypcma» nponoeedyem. CoBepniHB mojihtbli, MyxaMMeA 
naKH Ha Eypaxa Been h oiry^y b aom Mckkh noexaji. Bee ace BpeMA to, b Heace 
bca cub o6i>nne MeHbiuee GbiCTb, Heace pteman aacTb eAHHHA hoiah. H bo Bpe- 
mh yrpeHHHX mojihtb, aace ca6ae mMa3u HapaaaioT, cbohm abhaca. ToTHac y6o 
MyxaMMeA oKOHMaB homo 3 , b3aa ceffreHmno, aace b Kypme bo raaBe Cbinoe U3paune. 
ebix HTexca h nporaTaB npeA HapoAOM, peae: «CjiaBa 6ory coTBopmeMy, fla pa6 
ero npeHAeT 06 e/nmy holla, H3 MOAHTBeHHHKa XapeM, aace ecn, b xpaMe MekKH, 
flaace ao AaneHaimiero MOAHTBeHHHKa, aace eerb b aomc cbatoto HepycajiaMa, 
eroace 6AarocAOBAaeM». H tako HanaT cbohm CKa 3 UBaTH, Kano k 6ory Ha He6o 
^B3HAe, rAaroAa: « 0 , bh, aeAOBeubi! PaccyacAaihe: Baepa, oTHeneace a noexaji ot 
Bac, npaaAe ico MHe raBpaaA a no nocjieAHax BeaepHax MOAHTBax peae mh: O, 
MyxaMMeA! IIoBeAeBaeT 6or Aa noceTaura ero» a npoTaaa, aace Bbime npeAJioaca- 
xom. ErAa ace He yBepaMoe cae ahbo cAMiiia HapoA, 6oaee tucalah ot Bepbi ot- 
CTynama, MeacAy KOTopbiMa nepBbia 6bicrb AW ero 36 yAacerA, raarojnome: 
«B 3 hah b AeHb Ha ne6o, Aa a Mbi yBHAHM ycpeTaiomHx th aHreAOB». 

MyxaMMeA HHAToace bho OTBema hm, tokmo a ccynyB Mea «CnaBa», peae, 
«6ory, eAa ah hho ato ecMb a3, Heace aeAOBeK a anocTOA 6oacaa?» H npaAoaca: 
«3aHe 6bLBUiax npeacAe MeHe npopoxoB ayAecaM hoao6hhh BaM HeBepoBama, 
Haace Bbi ayAecaM noBepaTe, pa3Be ape3 Mea cea». 

<c Kypany» npucoeoxyn/mem Men. liana: «HecMb nocAaH, pa 3 Be b caAe Meaa 
a kto He npaaMeT npopoaecTBa Moero, Aa y6aeH 6yAeT hah Aa AacT AaHb 3 a HeBep- 
CTBO CBOe». 

noAumuKa MyxaMMedoea. MyxaMMeA y6o, MoaceT 6biTb, noAHTHne (HapoAO- 
ycTpoeHHio) MoitceiicKOH nocneAya (eMyace 6or 3 eAO acecTono npHKa 3 aA 6e, Aa 
He co6AK>AyT H 3 paHATAHe Ayuiy acHBymyio HHonAeMeHHbix, nxace CTpaHbi 6or 
HMejime Aani b HacAeAae hm) ycTaBHA, ame kto Kypamebm 3 anoBeAeM BepoBara 
6yAeT h kto 3 a pa 3 MHoaceHHe Kypameo cMepn, npnHMeT h kto HeBepyiomero 
Kypcmy y6neT, TaKOBbiH 6 e 3 bcakoto Apena-ma b pan a b BeaHbie paAOCTH bhhact. 
KoTopbiMH o 6 pa 3 bi h nocpeACTBbi b KpaTKoe BpeMA toahko rpa6AeHHio, naae ace 
h pa 3 opeHHio npHAeacamax, Heace KypaHy nocAeAyiomHX co6pa, ako b AeBATb act 
(ot 6ercTBa 60 ero H 3 MeiCKH Aaace ao yMepTBHa ToroacAe toahko MHHyTH act 
coahcajiiot) eABa He bck) ApaBHio a 6oAbinyio / aacn, IlepcHH cBoeii noABepace 
BAaCTH H K CBOea GaCHOTBOpHOH XOTAIAHX H HeXOTALAHX npHBAeae CynepCTHAHH. 
Ho mbi CHueBaa hctophkom, ako hm npaAHHecTByiomaH ocTaBHBuie, Henaa ahbhch- 
i aA ero ayAeca, Aace b KHH 3 e acmiiA ero HTyxca b KpaTue npeAAoacHM. 



Propovaduieste maiintii „Curanul" la Mecca. Facindrugaciunile, Muham- 20 
med a incalecat iara^i pe Burak §i de acolo a plecat la casa din Mecca. 

§i toata vremea in care a cutreierat el toate acestea este mai pu^ina decit 
a zecea parte dintr-o noapte. Iar in timpul rugaciunilor de diminea^a (pe 
care le numesc sabah namazi) 109 s-a aratat alor sai. Terminind deci Muham- 
med indata acel namaz, a luat sentinta care se citeste in Curan la capito- 
lul Fiilor lui Israil 110 §i, citind-o inaintea poporului, a zis: „Slava lui Dum- 
nezeu celui ce a facut ca robul lui sa treaca intr-o noapte de la laca^ul de 
rugaciune Harem (care este in templul de la Mecca) pina la cel mai depar- 
tat laca$ de rugaciune, din casa sfintului Ierusalim m , pe care il binecu- 
vintam" *. $i a$a, a inceput a povesti alor sai cum s-a suit la Dumnezeu 
la cer, zicind: „0, voi, oamenilor! Socotiti: ieri, dupaceam plecat dela voi, a 
venit la mine Gabriel $i, dupa ultimele rugaciuni de seara, mi-a zis: «O, Muham- 
med, poruncefte Dumnezeu sa-1 vizitezi *" §i celelalte pe care le-am in^irat 
mai sus. $i cind a auzit poporul aceasta minune de necrezut, mai mult de o 
mie s-au lepadat de credinfa, printre cei dintii era unchiul sau Ebudjehl 112 , 
zicind: „Suie ziua la cer, ca sa vedem §i noi pe ingerii care te intimpina" **. 

Muhammed nu le-a raspuns nimic, dar sco|ind sabia a zis: „SIava lui 
Dumnezeu! Oare sint eu altceva decit om §i apostol al lui Dumnezeu" ***? 

§i a adaugat: „Pentru ca cei asemenea voua n-au crezut minunile prorocilor 
care au fost mai inainte de mine, nici voi nu vefi crede minunilor decit prin 
sabia aceasta" ll3 . 

„Curanului" ii adauga sabia. §i iara§i: „Nu sint trimis decit cu puterea 
sabiei ^i cine nu va primi prorocirea mea sa fie omorit sau sa dea bir pentru 
necredinta sa 4 *. 

Politica lui Muhammed. Muhammed deci, urmind poate politicii (orga- 
nizarea poporului) lui Moise (caruia Dumnezeu i-a poruncit cu mare cruzime 
ca israeli(ii sa nu cru^e nici un suflet viu al celor de alt neam, ale caror (3.ri 
Dumnezeu avea sa le dea moftenire lor) 5 *, a rinduit ca oricine va crede porun- 
cilor Curanului sau va primi moarte pentru raspindirea Curanului $i oricine 
va omori pe unul ce nu crede Curanului, unul ca acesta va intra fara nici o 
impiedicare in rai §i in bucuriile cele ve§nice. Prin aceste chipuri §i mijloace, 
in scurta vreme a adunat mai multi din cei ce se ocupau cu jaful §i pustii- 
rile decit din cei ce urmau Curanului, pentru ca in noua ani (de la fuga din 
Mecca pina la moartea lui atitia ani se socotesc ca au trecut) 114 aproape 
toata Arabia $i cea mai mare / parte a Persiei a supus-o stapinirii sale ^i i-a 21 
adus pe cei ce voiau $i pe cei ce nu voiau la superstitia sa mincinoasa.Dar 
noi, lasind acestea istoricilor, ca pe cele ce li se potrivesc lor, vom infati§a 
pe scurt citeva uimitoare minuni ale lui, care se citesc in cartea vie^ii lui ns . 


* Coran, XVII (Cdliloria noclurnd), 1: „SIava celui care 1-a £5cut pe servitorul lui s4 
c&iatoreascl noaptea de la Moscheea sfintil la Moscheea foarte de departe, al c&rei lica? 1-am 
binecuvintat". 

** Coran, XVII, 90—93: „Au spns: «Nu vom crede in tine pin& ce [...] nu vei face 
si vini Dumnezeu ?i ingerii sai si te ajute [...] sau nu te vei in&lta la cer 

*** Coran, XVII, 93: „Slav& Domnului meu! Ce sint eu altceva decit un muritor, 
un proroc?" 

*• Cp. Coran, IX, 29: „Lnptati impotriva celor care [...] nu practice adevirat* 
religie. Luptati pin5 ce vor pl&ti tribut din mina lor, dup& ce Vor fi umilip". 

“ Deut., 7, 2. 
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Tnaea deenman 


O nyflecax MyxaMMeflOBBix 


Heeepcmeo 36ydotcea/ioeo. B npeApeaeHHOH CKa3yeTca Kinoe, aro MyxaMMeA 
ciueAuiH c He6ece, Haaan HapoAy yaeHHe Kypameo nponoBeflbiBara y bhacb ace, 
hko ahah ero h Apyrae MHoacaiiinHe, eMy nocneAyromne, He tokmo He BepyioT, 
ho h ot npeAB 3 HTbia Bepw OTCTynatoT, Aa nepBee jaflm cBoero k Bepe Kypameoii 
npHBeAeT, Haaaji npmieacHee h npocTpaHHee TaiiHCTBa Kypamebi h 6oacecTBeHHbiii 
H BBepeHHUH eMy 3 aKOH H 3 haCHHTH H TOJIKOBaTH. 

Ho 36yAacer/i (cne 60 hma MyxaMMeA aaji abac CBoeMy), aenoBeK haojioiio- 
kjiohhhk h b OTeaecKHX cynepcnmHax 3ejio yTBepxcoteHHbiH, HHKaKoace eMy BepoBa, 
naae ace «JIaceuiH», peae, coicTHBae. Oncyny 60 Te 6 e npHHfle nncbMeH 3 HaHHe h 
KHH r npoHHTaHHe, HHaToace hho cBeAymeMy, pa3Be ckotbi Bep 6 jnoAM roHara? 
Kto 6 or oh ecrb, eroace HcnoBeAyeniH? H khh 3bkoh ero h 3anoBeAH khhth ero? 
A 3 60 xomy HcntiTaTH h yBe^aTH, hcthhhm jih cyn> 6 acHH OHbie, aace npeA Ha- 
Poaom Tojib 6 ecxrrbiAHO 6 ji»aocjiobhji ecn». MyxaMMeay «Cotboph eace xomeiiiH» 
OTBemaBuiy, 36yAxceni k HeMy peae: «IIoAHecH eAHHy Hory b BbicoTy». Hto er«a 
yqHHHji MyxaMMeA, peae 36yA*erji: «IIoAHecH h Apyryro». MyxaMMeA y 6 o cnycra 
nepByro Hory Ha 3eMjiro, noABbicHJi h Apyryio. Tor^a 36yAacerji 3ayniHB ero Kpemco 
«He TaKO», peae, «6e3yMHbiH njieMHHHHae, ho o 6 e BKyne Horn noABbicH». ErAaace 
OTBema MyxaMMeA, axo He MoaceT Toro yaHHHTH, 36yAaceni noBTopHJi, marojia: 
«Y 6 o JiaceniH, CKa3ya Mano npeA chm, hko Ha He 6 o bocxoaha ecn h He6oacHTejie0 
h caMoro 6 ora nocemaji ecn a HbiHe o 6 ohx Hor BKyne iraace Ha naAt ot 3cmjih 
noABbicHTH MoaceuiH. Kaxo y 6 o Ha TOJiHKyro He 6 a BbicoTy b3hth motji ecn h Kano 
B03Moaceura AOKa3aTH, aace peioi ecH 6 jiaAocjioBHa?» H Taxo 3a cen cjiyaaK, npo- 
thbhh eMy 6 biBuie axo JiacHBa, 6e3yMHa h npa3AHOcjioBi;a, H3 rpaAa H3rHama. 

22 H ceir ecTb AeHb, eroace MyxaMMeAaHe laudjicpemu m6eeue, to ecTb « 6 ercTBO 
npopoica» HapnuaroT, ot Heroace MyxaMMeAaHCKaa enoxa Haaajio cbohx JiyHHbix neT 
npHeMjieT, o Henace b iipeAnHcaHHbix npocrpaHHee noKa3axoM. EcTb ace HacToamnn 
roA ot poacAecTBa CnacHTena MHpa, rocnoAa Harnero Hncyca XpHCTa, Tbicama 
ceAMb cot AeBaTbiir HaAecaTb, a ot Gercraa JiacenpopoKa 1133. 

Hydum 36yd Oceana. M 3 nraH y6o 6 mb ot cbohx, Hannaae ace ot abah CBoero, 
MyxaMMeA, hoiah h Eypaxa ohoto CKopoiuecTByroinero CKOTa 6jiaroAeHHeM, nep¬ 
Bee H 3 MeKKH b Medrneu Myneeeepe (to ecTb b «MeAHHy, 6oacHHM cnanneM 03 a- 
peHHyio») 06 eAAHy Homb npHBe3eca. Ecn> ace MeacAy chmh rpaAti paccroaHHe 
nym naTHHaAecara ahch. Tac b HeMHorne JieTa, co6paB MHoacecTBo BocjieAyronrnx 
ce6e, MeKKy h HHbie apancKHe rpaAbi MeaeM noASnn. H noHMaB a»AK> CBoero 
MHoro ockop 6 ha h noHyacAaA, Aa 6bi npnaji Bepy Kypamey. Oh ace peae: «Ame 
cero He coTBopro, Cbme 6paTa Moero, He MoaceT jih hhako 6biTH?», eMyace MyxaMMeA: 
«MnaKO GbiTH He MoaceT, pa 3 Be Aa yGnro Ta hjih Bepy BocnpHHMeuiH». Ha cne 
A«ah ero peae: «nocjieAyro y6o Te6a Ha hto-jih 6 o coh3bojihuih», o6aae a 3 MKOM, 
a He cepAueM, 3 a eAHHbiii Meaa crpax. 
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Capitolul al noualea 
Despre minunile lui Muhammed 


Necredinfa lui Ebudjehl. In cartea spusa mai inainte * se povestepe ca 
Muhammed, coborind din cer, a inceput sa propovaduiasca inva(atura Cura- 
ttului. Insa vazind ca unchiul lui p alpi foarte mulp care-i urmau lui nu 
numai ca nu cred, dar se departeaza p de credin(a apucata mai inainte, p 
pentru ca sa-1 aduca mai intii pe unchiul sau la credin(a Curanului, a inceput 
cu mai multa staruin(a sa tilcuiasca p sa lamureasca tainele Curanului p 
mai pe larg legea dumnezeiasca incredinfata lui. 

Dar Ebudjehl (caci acest nume a dat Muhammed unchiului sau) 11B , 
om inchinator la idoli p foarte intarit in superstipile parintepi, nu-1 credea de 
fel, ba inca p: „Mult mai minp — a zis — , in§elatorule! De unde ti-a venit 
tie cunoaperea literelor p citirea carplor, cind nu pii nimic altceva decit sa 
mini dobitoacele p camilele ? Cine este dumnezeul acela pe care il marturi- 
sepi p care este legea lui p poruncile carpi lui? Caci vreau sa cercetez p sa 
cunosc: sint oare adevarate nascocirile acelea pe care tu atit de nerusinat 
le-ai grait cu desfrinare inaintea poporului?" Muhammed i-a raspuns: „Fa 
ce vrei", iar Ebudjehl i-a spus: „Ridica un picior in sus". Cind Muhammed a 
facut a^a, Ebudjehl a zis: „Ridica-l §i pe celalalt". Muhammed insa, lasind 
primul picior la pamint, 1-a ridicat p pe celalalt. Atunci Ebudjehl, tragindu-i 
o palma zdravana, a strigat: „Nu a^a, nepot fara minte ce e$ti, ci ridica amin- 
doua picioarele odata". Iar cind Muhmmed a raspuns ca nu poate face aceasta, 
Ebudjehl a repetat, zicind: „Deci minpai cind spuneai adineaori ca te-ai 
suit la cer §i ai vizitat pe locuitorii cerului §i chiar pe Dumnezeu, de vreme 
ce amindoua picioarele nu le pop ridica deodata de la pamint nici macar 
de-o palma. Cum deci ai putut sa te sui la inalpmea atit de mare a cerului 
p cum vei putea dovedi cuvintele pe care cu desfrinare le-ai grait?" §i a$a, 
datorita acestei intimplari, fiind impotriva lui, 1-au izgonit din cetate ca pe 
un mincinos, nebun p flecar. Aceasta este ziua pe care muhammedanii o 
numesc / Hidjreti nebevie 117 , adica „Fuga Profetului", de la care ip ia era 22 
muhammedana inceputul anilor sai lunari, dupa cum am aratat mai pe larg 
in cele scrise mai inainte. Astfel, anul de fata 118 este de la naperea Mintui- 
torului lumii, Domnul nostru Iisus Hristos, 1719, iar de la fuga prorocului 
mincinos 1133. 

Il sileste pe Ebudjehl. Deci fiind izgonit de ai sai, p mai cu seama de 
unchiul sau, Muhammed, noaptea, prin binefacerea lui Burak, dobitocul ce 
mergea iute, a fost adus mai intii din Mecca, intr-o singura noapte, la Medinei 
munevvere (adica la „Medina cea luminata" de stralucirea lui Dumnezeu) 11# . 
Departarea drumului dintre cetap este de cincisprezece zile. $i adunind acolo, 
in cipva ani, o mulpme din cei ce-1 urmau, a batut cu sabia Mecca p alte 
cetap arabe. §i prinzindu-1 pe unchiul sau, 1-a batjocorit mult, silindu-1 sa 
primeasca credinta Curanului. El insa a zis: „Daca n-am sa fac asta, fiu al 
fratelui meu, altminteri nu se poate?" Iar Muhammed i-a raspuns: „Altfel 
nu se poate, sau te voi ucide, sau vei primi credinta". La aceasta unchiul i-a 
zis: „Voi urma deci pe la ce vei voi", ins5. cu limba, nu cu inima, numai de 
frica sabiei. 


* Yazicioglu Mehmed, Ris&le-i Muhhammediye. 
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ffbiHu npemeopaem e koaokuh^u. Tano aKH 6 m npHMHpHBca, SGyflacem 
MyxaMMefla h flpyrwx coGeceflHHXOB ero b aom cboh Ha nnp co3Ba, ho b tom Ha- 
MepeHHH, fla k3khm-jih6o o6pa30M B03MoaceT, y6neT nJieMBBHHxa CBoero. YcrpoHji 
*e TaKOBjro jiecTb: b npHTBope flOMy CBoero H3Kona KJiafle3b, rjiy6HHOio Ha 60 
caaceH h HaxpbiJi ero npeH3paflHMMH KOBpaMH, no/uioacuB 3ejio tohxhc jio3m. 
Eeace BpeMa erfla amhh h ap6y3M nocneBaioT. MyxaMMefl nepBee b BepTorpafl 
flbiHefi BiuejpHH, noMOJiHuca Gory, fla 6 m Bee ap6y3M h alihh b kojiokhh^m (aace 
hmhc 36ydxceaA Kapnycu, to ecTb «amhh hjih ap6y3M 36yfl3xernoBM HapnnaioTca») 
o6panuiHCfl npe6MBiuy b hhx TOMyacfle BHfly h o6pa3y (xojioxhhcJjm oboih ecn» 
noflo6HOH MejiKHM ap6y3aM, 3ejio ropbXHn). Hto erfla ynHHHca, 36yfl)xerji xothluh 
rocreM amhh b ch eflb npeflJioacHTH h KOTopbie 6 m cJiaflaafimHe 6buiH HcxyLuaa, 
o6peTe Bcex b ropbaaijiuHe npeMCHHBnmxca xojioxhh^m. Hyflece 3xe HeBeflbiH, 
hto 6m cae 6 mjio, BOCKpHHan, noHeace floGpe 3Haame, axo ap6y3bi Hacaami h 
B nepa h Tperaero flue cjiaAnaHinne afle ap6y3bi a Hbrae HHHToace bo bccm BepTO- 
rpafle ero, KpoMe kojiokhh^ob o6peTeca h OTKyfly TaxoBaa BepTorpafly ero npe- 
MeHa npHKJHOMHca acajiaiueca. Ha chh MyxaMMefl ycMeBaaca k HeMy Taxo pene: 

23 «HeBepyiomHX ap6y3bi b kojiokhh())m, BepyiomHxace xojioxhh^m b ap6y3bi / h 
flbiHH yflo6HO npeaaraioTca». H no tom noBejie, fla nojioBHHM BepTorpaaa amhh 
npeacHHDK) BocnpmiMyT cjiaflocrb. Hto MHorae BHfleBiue a6ne BepoBama eMy, 
npoTHBJiaiomyca eme 36yflacerjiy h njieMaHHHxa CBoero no o6biHaio 3JiocjioBamy. 

ffxdio U3 KAadfi3Jt uydecHO u38AeKaem. IIo ceM ayflecw b aom k o6efly 6HCTb 
no3BaH. 36yflacerji ace npeflHflymH h 3a6MB HcxonaHHbiH ot ce6e xjiafla3b, Ha kobpm, 
HMHace ycrne xnaflaaa npHXTbiTO 6ame, HeonacHO BcrynHA h b tothbc bo rny6HHy 
KJiafla3a GeflHe ynafle. Hapofl nocjieflOBaBbiH MyxaMMefly, hobocth Bemw yflH- 
BHBHiHca, hto 6 bi cHe 6 mjio, npHjieacHO MyxaMMefla Bonpouiauie. Oh Taxo ot TaBpH- 
HJia HayaeHHbiH OTBema, axo bhhm cero npHJiynaa He 3HaeT h toto pafln noflo6aeT 
hm BonpocHTH caMoro flaflH ero. Mace xo ycTHio xjiafla3a npHHHXHyBuie h bcjthxhm 
raacoM B03onHBUie, acHB jih ecrb hjih yMpe, o TOJib HenaeMOM h GeflHOM nafleHHH 
ero BonpocHuia. 36yflacerji H3 rjiy6HHbi xjiafla3a OTBema, axo acHB ecTb, nafle ace 
b aMy, loace caM b MyxaMMeflOBy nornGejib ncxonaji ecTb. Torfla MyxaMMefla 
MHJiocepflOBaB o HeM, BonpocHJi ero, xoujeT jih ot Bcero cepana KypamebiM 3ano- 
BefleM h 3axoHy Goacnio BepoBaTH. 36yflacerji OTBema, axo HMeeT BepoBaTH, auje 
MyxaMMefl cBoeio ch pyxoio H3 rjiy6HHbi xjiafla3a uejia ero H3BefleT. MyxaMMefl, 
npH3BaB HMa Goacne: EucMiuiAaeu sppaeMan jppaeuM (to ecrb: «Bo hmh 6 ora 
MHjiocepflHoro h MHjiocTb TBopamero), flaace bo rjiy6HHy xjiafla3a pyxy npoTaace 
h 36yfl*erjia 3a noac yxBaTHB, nejia h 3flpaBa boh H3BJiene. 

36yflacerji ace He6jiaroflapHMH h HeBepHbiii HfloJionoxjioHHHx, He toxmo cbb- 
toto He HcnojiHHJi o6eTa, ho h noHocHTejibHMMH cjioBecbi MyxaMMefla yxopnji. 
«HbiHe», pene, «h3bcctho no3Hax napoflea Ta npHBejraxoro h bojixbob nepBeitmero 
6brrH xHa3a». MyxaMMefl noHoiueHHa, KJieBeTbi h He6jiaroflapcTBHe flaflH caoero 
xpotxhm h BecejibiM noHece cepflneM. H BonpocHJi, Jiero 6bi 6ojiee Tpe6oBaji, 
fla o ero npoponecrBe h o KypauoeoM HCTHHCTBOBaHHH H3BecrrHTca? EMyace 36ya- 
xcerji OTBema, ame hcthhhoto 6ora hcthhhmh npopox 6 mji 6m h ame 6 m To/mxoe 
y Gora hmcji npeH3amecTBo, axo caM XBajiHTca, He ocTaBHJi 6bi onja CBoero bo 
MflOJionoxjioHHHHecTBe flaBHO yace yMepuiero bchhmmh tomhthch MyxaMH (3aHe 
HHKToace pa3Be ABpaaMOBbiM 3axoHOM h KypanoM ot reeHcxoro othb cnaceH. 
6 mth MoaceT), ho h3bcji 6bi Toro H3 afla h tcm CBHfleTejibCT bom h cboc anocTOJib- 
ctbo noflTBepflHjt 6bi h bccx npeflCToauwx b Bcpy Kypanoey npHBeji 6bi. 
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Preface pepenii galbeni in colocinfi 120 . Astfel, prefacindu-se ca s-a impa- 
cat, Ebudjehl a chemat la ospa( in casa sa pe Muhammed si pe al(i adep(i 
ai lui, insa cu gindul ca va putea in vreun fel sa-1 ucida pe nepotul sau. lata 
cursa pe care i-a intins-o: In pridvorul casei a sapat o fintina adinca de 60 de 
stinjeni fi a acoperit-o cu covoare alese, punind dedesubt nuielufe foarte sub- 
tiri. Era vremea cind se coc pepenii galbeni fi cei verzi. Muhammed, intrind 
mai intii in gradina de pepeni galbeni, s-a rugat lui Dumnezeu ca to(i pepenii 
verzi fi galbeni sa se prefaca in coloring (care se numesc acum Ebudjehl 
carpusi, adica pepenii verzi sau galbeni ai lui Ebudjehl), raminindu-le insa 
aspectul fi forma neschimbate (colocintii sint nifte fructe asemenea har- 
"bujilor marun(i, foarte amare). Dupa ce se facu aceasta, Ebudjehl, vrind 
sa puna inaintea oaspejilor spre mincare pepeni galbeni fi incercindu-i care 
ar fi mai dulci, i-a gasit pe to(i prefacu(i in colocin(i foarte amari, dar, neftiind 
ca-i o minune, a inceput sa strige ce ar putea fi aceasta, deoarece ftia bine ca a 
sadit pepeni fi ca ieri fi alaltaieri a mincat pepeni prea dulci, iar acuma in 
toata gradina lui nu se aflau decit coloring fi se jelea de unde sa fi venit 
gr&dinii lui o astfel de schimbare. La aceasta, Muhammed, zimbind, i-a zis 
afa: „Pepenii necredinciofilor in colocinti, iar colocintii credinciofilor in 
pepeni verzi / fi galbeni ufor se prefac". Iar dupa aceea a poruncit ca pepenii 23 
galbeni pina la jumatatea gradinii sa-fi capete dulceaja de mai inainte. Lucru 
pe care vazindu-1, mul(i au crezut lui indata. Dar Ebudjehl inca se impotri- 
vea fi-1 vorbea de rau, ca de obicei, pe nepotul sau. 

ll scoate printr-o minune pe unchi din fintina. Dupa aceasta minune a fost 
chemat in casa la prinz. Ebudjehl insa, mergind inainte fi uitind de fintina 
sapata de el, a calcat fara grija pe covoarele cu care fusese acoperita gura 
fintinii fi indata a cazut rau in adincul ei. Multimeacare urma lui Muhammed, 
minunindu-se de acest lucru neafteptat, il intreba staruitor ce inseamna asta. 
Inva(at de Gabriel, el raspunse ca nu cunoafte pricina acestei intimplari fi ca 
ei ar trebui sa-1 intrebe chiar pe unchiul sau. Aceia, aplecindu-se pe gura 
fintinii fi strigind cu mare glas daca este viu sau mort, 1-au intrebat pricina 
caderii lui atit de neafteptata fi de rea. Din adincul fintinii Ebudjehl raspunse 
ca este viu, dar ca a cazut in groapa pe care el insufi o sapase spre pierzarea 
lui Muhammed. Atunci Muhammed, milostivindu-se de el, il intreba daca 
vrea sa creada din toata inima in poruncile Curanului fi in legea lui Dum¬ 
nezeu. Ebudjehl raspunse ca va crede daca Muhammed il va scoate intreg 
din adincul fintinii cu insa.fi mina sa. Muhammed, chemind numele lui 
Dumnezeu Bismillahi errahman errahim (adica: „ln numele lui Dumnezeu 
cel milosird fi facator de milostenii") m , intinse mina pina in adincul fintinii 
fi, apucindu-1 pe Ebudjehl de briu, il scoase afara intreg fi sanatos. 

Dar Ebudjehl cel nemultumitor fi necredincios, inchinator la idoli, 
nu numai ca nu fi-a indeplinit fagaduin(a cea sfinta, cil-afi ocarit pe Muham¬ 
med cu cuvinte de batjocura. „Acum, zise el, am aflat cu adevarat ca 
efti foarte mare facator de farmece fi cea dintii capetenie a vrajitorilor". 
Muhammed a suportat cu inima blinda fi vesela batjocurile, clevetirile fi 
nerecunoftin(a unchiului sau fi 1-a intrebat ce-ar mai cere ca sa se incredin- 
teze de prorocia lui fi de adevarul Curanului ? Iar Ebudjehl i-a raspuns ca 
daca ar fi fost un proroc adevarat al lui Dumnezeu cel adevarat fi daca ar fi 
avut la Dumnezeu atita trecere cit insufi se lauda n-ar fi lasat pe tatal sau, 
mort de mult intru idolatrie, sa se chinuiasca in muncile vefnice (pentru ca 
nimeni nu poate fi scapat de focul gheenii decit prin legea lui Avraam fi 
Curan), ci 1-ar fi scos din iad, iar printr-o asemenea marturie fi-ar fi confir- 
mat apostolia fi i-ar fi adus pe toti cei de fa(a la credin(a Curanului. 
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Omifa ceoeeo u3 Mepmebtx eocicpeutaem. MyxaMMefl chh ot Hero cjibimaB, 
ame h Became ero 6biBina HenoTpe6HeHinero Meacjiy HejioBexH h CKBepHefimero 

24 HflOJionoKJioHHHKa, p6aae / BepyiomHX pajm h HMyumx BepoBaTH, ko rpo6y OTija 
cBoero (nace npeacjje HeTiipeflecara jieT h 6ojiee xchbot cxoHaaJi 6e) nocjiejiyiomy 
MHoacecTBy Hapoaa, 36 y,oacerjiy ace rpo6 yxa 3 yK>my, noHjie. Die noBeaeB npeacfle 
H 3 bHTH H 3 3 CMJIH H 3 COXIUHe yace KOCTH OTlja CBOerO, COTBOpHJI o6bIKHOBeHHbte 
Hafl MepTBbIMH MOJIHTBbl. H a6we KOCTb K KOCTH H HJieH K HJieHy npHJienHCH H 
acHjiaM HaBefluiHMca, Bee Tejio nofl Koaceio uejio coTBopnca. Taace, MyxaMMejjy, 
bo yCTa ero ayHyBiiiy, oacHBe. Mace ema OTBep 3 e ohh h MyxaMMeaa cbrna CBoero 
y 3 pe, Toraac bcjihkhm BocxpHnaJi rjiacoM: «Hecn> 6or xpoMe 6ora h MyxaMMejx 
npopoK 6 ohchh». BonpomeH ace ot MyxaMMejia, xaxo HMeHyeTca, OTBema, hko 
A 6jjyjuiar HapmtaeTca (eace TOJiKyeTca «pa6 6oacHH»). Erjja ace chh rjiarojiwiuH 
coBepuiHJi, HeMeflneHHO H 3 mue h b MrHOBeHHH oxa pa 3 pymmyca TeaecHOMy cocraBy, 
ocTauiaca ejmHbi, hko h npeacjje 6bima, cyxne kocth aace iiotom caMH Ha npeacHee 
cBoe Mecrro bo rpo6 B03 b paTHiuaca. H noBejie MyxaMMefl no o6biHaK> yace MycJiH- 
MaHCKOMy norpe6cTH oHbie. Qca 3 yiOT, hko chm nynoM mho 3 h k MyxaMMeAOBoif 
cynepcTHuHH o6paTHinaca. 36 ynacerJi ace mum ero, nance 40 cMepTH b cboch cy- 
nepcTHUHH h HeBepCTBe npe6biCTb HenpexjioHHO h bo bck> cbok) acH 3 Hb MyxaMMeny 
Bpar 6biCTb BcejiKDTeHiLiHH h HenpeKJioHHbiii. 

36ydMceeAoeo Heeepcmeo u eemoe ocyoicdemie. Heco pajm MyxaMMenaHcxne 
$UKbixa (to eCTb 6orocjioBbi) yTBepncjjaiOT, hto HeH3MepHMaa 6jiaroCTb 6oacHa, 
MHJiocTb h MHJiocepflHe, ame h MoaceT Bcex ot Bexa, bo Bcex naponex 6 mbuihx 
epeTHKOB, nane ace h caMbix 6oroxyjibHHKOB aTencTOB ot ancxHX BeaHbix xaiHeir 
b Berabie paBcxHe npHBeCTH panoCTH, OTnycrHB Bee CMepTHbie hx rpexn h 6oro- 
xyjibCTBa, ho 36yflacerjiOBOH nyrnn b cnaceHHbix hjih HMymwx cnaCTHca KHH3e 
HanHCaHHOH 6bITH HeB03M0aCH0. ChK) CeHTeHUHK) npOH3BOflaT H3 Hexoero CKpblT- 
Horo, Toroacfle MyxaMMena peneHHH. Mace BonpomeH 6biB, 6yneT jih xorna xoHeu. 
nexejiHbiM MyaeHHHM, OTBema: «0 xoHue xa3Hen HeBepHbiM npejuieacamHX, 6or 
b npaB^e CBoeii h HeH3MHpHMOH mhjiocth cyaaru HMaTb. BepHbiH ace, Hace xora 
e^HHOKj b acH3HH HcnoBenaHHe Bepbi MyxaMMenaHCKHH (ame h JioacHo) coTBOpiuna, 
npoTaee ace acnraa CBoero BpeMa b CMepTHbix rpexax h b nHTHH bhhb npenpoBo- 
flHina, Ha xoHeu chjiok) h aeHCTBHeM ohoto e/jHHoro HcnoBenaHHH ot BeHHbix 
Myx HenpeMeHHO H36aBJieHH 6 uth hmck»t, xpoMe ejmHoro». H cero enwHoro 
tojikobhhkh Kypma mhht 6bira 36ynacerjia, najuo MyxaMMenoBa. Ho o chx 
npocTpaHHee 3pn bo rnaBe O ade.f 

JiyHy npeAaMbieaem. Ot BamrnHX h cjiaBHeimiHX ero aynec, ayno ecTb hko 

25 BepyiOT, axH 6bi jiyHy Ha nojibi npeJioMHJi, o neM HCTopnio Taxy coruieTaiOT. Cxa- 
syiOT, hko npHCTynnma x HeMy HHorjja npeMyapeHiuKH ot eBpeeB, HcnuTymme 
o yaeHHH ero. BnaeBme ace h cjibiiuaBuie MHorne Kypanoebi 3 anoBenH, connamyio- 
mneca 3 axoHy MoficeoBy, MHoacaiimHe ace He corjiacymmweca, a HafinaHe » He- 
xpaHeHHH cy66on>i o hcthhhc anoCTojibCTBa ero He Majio cyMHeBaxyca. H Toro 
pajm Hexoero aynecH ot Hero npocnma, HMXce 6bi cyMHHTejibHoe hx bo 3 motjio 
pa 3 pemHTHca MHeHHe; MyxaMMen no 3 BOJ»ui hm koc-jih6o 3 HaMeHHe hjih Ha HeSecu, 
hjih Ha 3 eMjiH bocxotht, CBo6oflHO na npocaT. EBpen y6o o Bemm hko BecbMa 
j«eB 03 MoacHOH, to ecTb aa npejioMHT JiyHy, npocwma. Eaace npejioMJieHHe H 3 Kypma . 
b rjiaBo O Ay He, imeace rjiarojieT: «npH6jmacHca aac h coTpeHa GbicTb jiyfia», 
tojikobhhkh Kypanoebi Taxo H3jiaraioT: MyxaMMeji, marojnoT, erjja CToauie c 





ll invie pe tatal sau din morfi. Auzind Muhammed acestea, de$i il §tia 
ca este cel mai netrebnic dintre oameni §i cel mai spurcat inchinator la idoli,/ 
dar pentru cei credincio$i ca $i pentru cei ce vor crede, s-a dus la mormintul 24 
tatalui sau (care i§i sfir^ise via(a cu peste patruzeci de ani inainte), urmindu-i 
mul(ime de popor, iar Ebudjehl aratindu-i mormintul. Acolo a poruncit mai 
intii sa se scoata din pamint oasele, uscate deja, ale tatalui sau, a facut 
rugaciunile cele obi$nuite asupra mor(ilor §i indata s-a lipit os de os §i madular 
de madular $i, tragindu-se vinele, tot trupul s-a refacut in pielea lui. $i suflind 
Muhammed in gura lui, a inviat. Acela, cind a deschis ochii §i 1-a vizut pe 
Muhammed, fiul sau, indata a strigat cu mare glas: „Nu este Dumnezeu afara 
de Dumnezeu $i Muhammed e prorocul lui Dumnezeu" 122 . Intrebat ins3 de 
Muhammed cum se nume^te, a raspuns c3 Abdullah (care se tilcuie^te „Robul 
lui Dumnezeu"). Insa cind a ispravit de gr3.it acestea, §i-a dat sufletul §i, 
intr-o clipita de ochi stricindu-se alcatuirea trupului, au ramas numai oasele, 
care dupa aceea singure s-au intors la locul lor de mai inainte in mormint. 

$i a poruncit Muhammed sa fie ingropate de asta data dupa obiceiul musulman. 

Se spune ca prin aceasta minune mul|i s-au convertit la superstate lui Muham¬ 
med. Ins3 Ebudjehl, unchiul lui, a r3mas pina la moarte neinduplecat 
in superstate $i necredin(a sa $i toata viafa i-a fost lui Muhammed cel mai 
cumplit $i mai neinduplecat du^man. 

Necredinfa lui Ebudjehl $i vesnica lui osinda. lata de ce fikiha (adica 
teologii) muhammedani 123 afirma ca, de§i bunatatea cea nemasurata a lui 
Dumnezeu, mila $i milostivirea lui ar putea sa mute din muncile cele ve§nice 
ale iadului intru bucuriile cele ve§nice ale raiului pe to(i cei din veac, din toate 
popoarele, care au fost eretici, sau chiar hulitori de Dumnezeu, atei, iertin- 
du-le toate pacatele lor cele de moarte §i hulele asupra lui Dumnezeu, e cu ne- 
putin(a ca sufletul lui Ebudjehl sa fie scris in cartea celor mintui(i sau a celor 
ce se vor mintui. Ei deduc aceasta sentin(a dintr-un cuvint ascuns al acelute^i 
Muhammed, care, fiind intrebat de va fi cindva sfir§it muncilor din iad, aras- 
puns: „Despre sfir^itul pedepselor rinduite celor necredincio^i, Dumnezeu va 
judeca intru dreptatea sa §i nemasurata sa mila. Dar cei credincio^i, care 
macar o data in via(a au marturisit credin(a muhammedana (chiar daca 
fals), iar cealalta vreme a vie(ii lor au petrecut-o in pacate de moarte, in bau- 
tura vinului, la sfir^it vor fi negre§it izbaviti de caznele ve^nice prin puterea 
si lucrarea acelei singure marturisiri, in afara de unul". Pe acest unul tilcui- 
torii Curanului il socotesc a fi Ebudjehl, unchiul lui Muhammed 124 . Dar 
despre aceasta vezi mai pe larg in capitolul Despre iad. / 

Fringe luna. Intre cele mai de seama §i mai slavite minuni ale lui este, 25 
cum se considera, minunea fringerii lunii in doua, despre care indruga urma- 
toarea istorie: Se spune ca s-au apropiat de el odata cei mai in(elep(i dintre 
evrei, intrebindu-1 despre inva(atura sa. Dar vazind§i auzind ei multe porunci 
ale Curanului care se potriveau cu legea lui Moise, iar cele mai multe nepotri- 
vindu-se, mai cu seama in nepazirea simbetei, nu pu(in se indoiau de adevarul 
apostoliei lui. De aceea, au cerut de la el o minune prin care sa poata fi dez- 
legatS indoiala lor. Muhammed le-a dat voie sa ceara dupa placul lor orice 
semn vor vrea, din cer sau de pe pamint. Evreii au cerut atunci un lucru ce 
pSrea cu totul imposibil, adica sa fringa luna. Despre fringerea ei scrie in 
Curan, in capitolul Despre luna, unde zice: „S-a apropiat ceasul $i sfarimata a 
fost luna"*. Exege(ii Curanului tilcuiesc astfel: Cind Muhammed—spun 


* Coran, LIV, 1: „Vine ceasul ?i luna se despici". 
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coflpyni cbohmh h BHflema jryny npH6jmacaK>myiocH k coBOKynjieHHio, penoma 
eMy: «IIoxaacH HaM HeKoe nyao». Toraa oh asyMa nepcrbi, cnpenb 6 ojibiiihm h 
cpeAHHM noMaBame JiyHe, neMy SbiBiuy jiyHa Ha aae nacTH pa3aejmca h earnra 
nacre. ea naae Ha ropy 3jmxa (aace ot eaHHua CTpaHM rpaay Mexxn npHjieaorr), 
apyraa ace nacre. naae Ha ropy Py6yB HapHuaeMyio, ot apyrna crpaHbi rpaaa 
neacamyio. Taace eaHna ot ffByx ohlix Hacreii b pyxaB pH3bi ero BHHae. IIotom 
oh naKH jiyny neny cotbophji h Ha CBoeM ea Mecre naKH nocTaBHji. KoTopoe 
nyao BHfleBme, Bee OHbie nyaee k Bepe ao6poxoTHO npnCTynnjin. 

rojiy6b eMy 6ecedyem. Taaacae xHHra MyxaMMedue yTBepacaaeT, axo 3ejro 
aa cto roJiySb c He6ecH nocbiaameca h bo yum ero 6oacna noBejiemia b aBJieroie 
bccm menTauie. 

EbiK saxony noeimyemcn. HeyxporaMoro h CBHpeneiimero 6bnca, 6oxohim 
nOBejieHHeM h hmchcm npH3Baji, KOTopbiH 3eao xporeco h JiacxaTejibHO k HeMy 
npHcrynHB, ko rjiaroaoM ero ymeca BHUMaTejibHenine npHJioacHJi h npea 3axoHOM 
Kypamebw rneio h xonena npexjioHHJi. 

Mjiexo u Med na 3eMJiu ucKonbieaem. Hexoraa B3ajixaBineMy Hapoay h ot 
H ero 6pauiHa Tpe6yiomeMy noBeae, aa bchk npea co6oio 3eMJiro xonaeT, 3aHe ot 
6ora oncpoBeHHO eMy ecrb, axo b Hen cocyau MJiexoM h MeaoM HcnojiHeHHbie 
o6pamyTca, hto h 6bicrb. Hirne, Hapoay, pa3aeJieHHbiM 6biBinHM, Bee aaace ao 
cbjtocth aaoma. 

Boako meopum zAaeoAamu. HHoraa yBHaeB Hecxoabxo BoaxoB Bbuomnx, 
noxa3a eaHHoro ot hhx 6ojibmero Haa Bcex bojixob h xHa3a 6mtz. Eroace npH3BaB 
cotbophji rjiarojiara a3bixoM nejiOBenecxHM, KOTopbiM nyaoM o6paTHa b cbokj 
Bepy Ber6HHa, cbraa TaH3ajia CeaHMa./ 

Ebix eoeopum. IIoao6HbiM o6pa30M 6bnca, 3o3aH Hexoero, cotbophji nia- 
roaaTH niacoM nejiOBenecxHM h TeM rocnoanHa ero b MyxaMMeaaHcxyio npHBJiene 
Bepy. 


Hacmuija otcapenozo aznifa eoeopum. Hexoraa HenpHHTeab Toro hcxhh (eroace 
HMeHH 3anaMaTOBax) no3BaB ero Ha o6ea, acapeHoro araaa c OTpaBOio ycTpoim. 
MyxaMMea y6o KOBapcraa HeBeatiii, b3hji eaHHy nacre, ot nJiena arana, aa acr. 
-Hace BHaa ce6e bo ycTa BJiaraeMy, aB ctbchheim raacoM B03onn: «Ejnoanca, aa 
He BxycHmn Ma, 3aHe aaoM HcnoaHeHHa ecMb». Cne Bee npncyTCTByiomKH cjibnuama. 
HenpHaTeab ace ohuh, yroTOBaBufi MyxaMMeay TaxoByio Jiecre., 3a6biB ynHHeHHoro, 
aae ot arana h a6ae npea bccmh pacceaeca. 

Om nomy eeo poxcu podumcn. Ha Hexoea acecTonaiimeH c cynocrraTaMH 6paHH 
ot 3eaHbia TenaoTbi h yrpyacaeHHa Taxo EcnoTea, axo xanaeM noTa ot jrana ero 
TexymHM o6hjibho naaara Ha 3eMaio. 3eMna ace eraa hotom ero noxponaeHa 
6bicrb, a6He uiHnxn (poacn) HBerymMe h apeBeca 3ejieHeiomHeca npon3Beae.H BepyiOT, 
axo Toraa nepBoe uihhox ot noTa MyxaMMeaoBa coTBopnca, npeacae ace He 6biCTb 
b ecrrecTBe Be men. Orecyay yaeHbie hx raaroJiiOT, hto OHbiii noT MyxaMMeaoB 
6 hji uiHiixoBoro 3anaxy h 6jiaroBOHHa (o TaHHcree ace H CBaTOcro Hixinxa 3p« 
B raaBe O uiaponucanuu * MyxaMMeaaHcxoM). 


ManapcTBe 



ei — statea cu prietenii sai fi au vazut luna apropiindu-se de implinirc 12S , 
aceia i-au zis: „Arata-ne o minune". Atunci el a facut semn lunii, cu doua 
degete, cu cel mare fi cel mijlociu, fi indata luna s-a despar^it in doua fi o 
parte a ei a cazut pe muntele Elika (situat de o parte a ceta^ii Mecca), iar 
cealalta parte a cazut pe muntele numit Rubov, care se afla de cealalta parte 
a ceta^ii 126 . De asemenea, una din cele doua par^i a intrat in mineca hainei 
lui. Pe urma el a reintregit luna fi a pus-o iarafi la locul ei. Vazind aceasta 
minune, to^i iudeii aceia au venit de buna voie la credin^a lui. 

Porumbelul vorbefte cu el. Aceeafi carte Muhammedie afirma ca foarte 
deg se trimitea din cer un porumbel care ii foptea la urechi, in vazul tuturor, 
poruncile lui Dumnezeu. 

Taurul se supune legii. Pe un taur neimblinzit fi foarte salbatic 1-a 
chemat cu porunca lui Dumnezeu fi pe nume; aceia, apropiindu-se de el cu 
mare blinde(e fi gudurindu-se, a ciulit urechile foarte atent la cuvintele lui 
^i in fa^a legii Curanului fi-a plecat grumazul fi genunchii. 

Sapind, scoate lapte fi miere din pamint. Cindva flaminzind poporul fi 
cerind de la el mincare, a poruncit ca fiecare sa sape pamintul din fa{a sa, 
pentru ca ii este descoperit de la Dumnezeu ca acolo se vor gasi vase pline 
cu lapte fi cu miere, ceea ce s-a fi intimplat. Acestea fiind impartite poporului 
tot de el, au mincat cu tofii pina la saturare. 

Pe un hip l-a facut sa graiasca. Odata, vazind ctyiva lupi urlind, 1-a 
arStat pe unul din ei ca ar fi mai mare peste toti lupii §i capetenia lor. Che- 
mindu-1, 1-a facut sa vorbeasca in limba omeneasca ^i prin aceasta minune 
1-a convertit la credin^a sa pe Vehbin, fiul lui Haizal Selim 127 . / 

Taurul vorbeste. De asemenea pe un taur al unui oarecare Zozai 1-a 26 

facut cu glas omenesc sa vorbeasca §i prin aceasta 1-a atras pe stapinul lui 
la credin^a muhammedana 12 8 . 

Bucdfica de miel fript graie§te. Odata un du$man al lui (al carui nume 
1-am uitat), chemindu-1 la un prinz, a pregatit un miel fript cu otrava. Iar 
Muhammed, necunoscind perfidia, a luat o buca(ica din spata mielului, ca sa 
manince. Aceasta, vazindu-se ca este pusa in gura, a strigat cu glas limpede: 
„Paze$te-te, sa nu maninci din mine, pentru ca sint plina de venin", ceea ce 
au auzit toti cei de fa^a. Dar du^manul care pregatise o asemenea cursa lui 
Muhammed, uitind cele facute, a mincat din miel fi indata a crapat inaintea 
tuturor. 

Din sudoarea lui rasar trandafiri. La o batalie foarte cumplita cu pro- 
tivnicii, de mare caldura fi osteneala afa de tare a transpirat, incit picaturile 
de sudoare, curgind pe fa(a din belfug, cadeau pe pamint. Iar pamintul 
stropit de sudoarea lui indata a odraslit macefi (trandafiri) inflori(:i fi pomi 
inverzi^i. §i ei cred ca atunci, din sudoarea lui Muhammed, s-a facut pentru 
prima data trandafirul fi ca mai inainte acesta n-a existat in firea lucrurilor. 

De aci invata(ii lor afirma ca sudoarea lui Muhammed avea mirosul fi 
parfumul trandafirului. (Despre taina fi sfin(enia trandafirului vezi in capi- 
tolul Despre zugraveala x muhammedana 12# .) 


x pictura 
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Vydo sy6a. ITaKH Ha hhom cpaacemm e«HH HeKTo ot HeBepHux TOJib xpemco 
MyxaMMe^a b hcaiocth 6yjiaBOK> yaapHji, axo 3y6 enHH ot npeAHHx 3y6oB Hcrop- 
sceca. Bor ace BHAa 3y6 toh MyxaMMeAOB yace Ha 3eMjno ynacra HMymnfi, rpo3HO 
noBejieji TaBpHHJiy (xoTopwii Tor.ua MoaceT GbiTb, hto b ceAbMOM He6ecH oGpeTanca), 
Aa nocneiuHT h npeac^e, Aaace 3y6 ohmh He yna.neT Ha 3 eMjiio, HecrHo Aa npHHMeT 
ero h b pyicy MyxaMMe^y Aa BjioacHT. raBpimn ko HcnojiHeHHio cnyacGw cea Tax 
cKopo c Bbiininero He6ecH cnycrHAca, axo 3 a cxopocn, neTaHHa h ABHaceima ero 
Bee He6eca h 3eMna Mano hto He coKpymHiuaca. H MoaceT GbiTb Bca uenoro cBeTa 
pa3pyuiHJiaca 6bi MaxHHa x , ame He 6bi BceMoryxqecTBO pyKH Goacna OHyro noA- 
Aepacano. OTflaB y6o eMy — MyxaMMe^y — 3y6, aHreji npeA bccm bohcxom 
HBJieHHo pene: «0, BepHbiH Gpanix h cbohhhhuh, oTHeneace 6or co3fla mh, hhko- 
jniace TaKOBoro nocrpanax o acH3HH h necra GeACTBOBaHna. H6o ame 3y6 bo 3- 
jno6jieHHoro h npopona Goacwa Ha 3eMjno ynan 6w, ao Moeii rnaBW fleno npmimo 
6bi». Taace o6HaacHB Men Bcex cynocTaTOB b mthobchkh oxa Aaace ao eAimoro 
y6an h Hymn hx bo a a HH3BeprHyn. 

B7 Boda om nepcmoe ezo. HHorfla acaacAoio TOMHMy Boficxy h boau npnneacHO 

HmymeMy, HO HHTAeace oSpenueMy, nepcTbi npaBbia pyxn npocrpe, H3 nxace 
KpaeB tojihko BOflbi HCTene, hto Bee bohcxo Hannnoca ao cbiTocra. 


Tnaea decnman 

O hhhx ny^ecex, aace b npocroM tokmo Hapo,n;e oShochtch, 
b Henace h o flmepn ero h o HHCJie aceH h o CMepm ero 


KpoMe noMaHyrbix h HHaa MHoraa y npocTeiinJHx c bcjihkhm yAHBneHHeM 
o6HocaTca, y yHeHHeimmx ace HMeioTca axn 6bi HeH3BecTHaa h HeyAoGHO omeBaa 
CKa3yioiimM ymeca npHKJioHaioT, xotb OHbie hh 3anpemaioT, hh axo 6oroxyjibHaa 
gecb Ma OTMemyT; ot HHxace Hexaa Ana Jno6onbiTHe0mHX 3Ae npHJiaraeM. 

JIm6ocmpacmue ezo. 3a nyAO hmciot, hto oh 6hji TOJixHa iioxoth, axo b 
CM emeHHH TpHAecani Myaceft chjim h AeficrBiia Moacame Ha ce6e noHecra h Tojmxoac- 
Ae hhcjiom aceH 06 eAimy nomb yAOBoncTBOBaTH. 

HexorAa 6 hji c bohcxom cbohm npoTHBy HexHHX GyHTOBiimxoB apanoB 
h yace MHHyma rnecTb MecapeB, ot Heneace bohhh He B03BpaTHmaca b aomw cboh, 
Hanama y6o ponTara h raarojia™, axo He MoryT 6onee B03Aepacara TeaecHoro 
BoacAeJieHHa, Toro paAH hah b aomw hx ott>hth as OTnycrHT, hah b nyaceii 3eMAe 
c nyacHMH aceHaMH CMeuieHHe kmcth Aa no3BOAHT. MyxaMMeA paccyacAaa, axo 
ot eAHHHa crpaHbi 3anoBeAHio Kypcma noBeAeBaeTca, Aa b nyacefi 3eMAH, ame 
h c cbohmh nAeHHHxaMH HHxaxoace ocxBepHaTca, ot Apyma CTpaHbi ypa3yMeB no 
OTxpoBeHHio, axo no6eAa Ha cynocraTOB cxopo HMaTb 6 wth, Ha 06a npomeHHH 
hm 0Txa3aA, pene ace, axo hoiahio BonpocHT 6ora, hto tbophth noAo6aeT. CBHTaio- 
my y6o ahio Bonpocnn, xoAHxoe hhcao Tex ecrb, nace c aceHaMH cbohmh coBoxy- 
nneHHa HecTepnHMO acenaioT h o6peTomaca ao 5 000 Myaceii. 


x 3/ja.irne 
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Minunea cu dintele. Iar5$i , intr-o alta batalie, un necredincios 1-a lovit 
a$a de tare pe Muhammed in falci cu buzduganul, incit i-a smuls unul dintre 
dxn^ii din fa(5. Dumnezeu, vizind ca dintele lui Muhammed are sa cada pe 
pamint, i-a poruncit cu asprime lui Gabriel (care atunci se afla poate tocmai 
in cerul al §aptelea) sa se grabeascS. §i mai inainte ca dintele sS. cadS. pe 
pSmint sa-1 ia cu cinste $i sa i-1 puna lui Muhammed in mina. Gabriel s-a 
coborit din cerul cel mai de sus atit de repede pentru indeplinirea acestei 
porunci, incit din cauza zborului §i mi§carii lui toate cerurile $i pamintul 
au fost cit pe ce sS. se sf3rime. §i poate ca intregul edificiu * al lumii * s-ar 
fi pr&bu$it dacS. nu 1-ar fi sprijinit atotputernicia miinii lui Dumnezeu. 
Dindu-i deci (lui Muhammed) dintele, ingerul a spus deslufit in fa(a intregii 
o§tiri: „0, credincio^ilor fra(i §i rubedenii, de cind m-a zidit Dumnezeu n-am 
suferit niciodati o asemenea napasti pentru via(a §i cinstea mea. Daca ar fi 
cazut pe pimint dintele celui iubit §i profetul lui Dumnezeu, insu$i capul meu 
ar fi fost in joe" ! §i sco(ind sabia, intr-o clipiti de ochi i-a ucis pe toj:i pro- 
tivnicii pina la unul §i le-a aruncat sufletele in iad. / 

Apa curge din degetele lui. Alta data, fiind chinuitS. o^tirea de sete $i 27 
cautind de sirg apa §i neaflind nicaieri, a intins degetele miinii drepte §i din 
virfurile lor a curs atita apa incit intreaga o$tire a baut pe saturate. 


Capitolul al zecelea 

Despre alte minuni care circula numai prin poporul simplu. 
Tot aici despre fiica lui, numarul femeilor §i moartea lui 


Afara de cele pomenite, altele multe circula spre marea mirare a celor 
simpli, dar cei inva(a(i le ignora, iar cei carora li se povestesc nu prea lesne 
pleaca urechile la ele, de$i nici nu sint oprite, nici lepadate ca cele prea 
hulitoare de Dumnezeu. Adaugam aici unele din ele pentru cei mai curio^i. 

Senzualitatea lui. Drept minune socotesc ei faptul ca atita patima avea, 
incit, impreunindu-se, putea suporta asupra sa puterea §i aepunea a treizeci 
de barba(i ^i putea satisface un numar egal de femei intr-o singura noapte. 

Odata se afla cu o$tirea sa impotriva unor arabi rasculaji §i, trecind 
^ase luni de cind o^tenii nu se intorsesera pe la casele lor, au inceput sa cir- 
teasca §i sa spuna ca nu mai pot sa-§i infrineze pofta trupeasca, de aceea, 
sau sa-i lase sa piece pe la casele lor, sau sa le ingaduie sa se impreuneze 
cu femei straine in pamint strain. Muhammed, socotind ca, pe de o parte, 
in Curan se porunce^te sa nu se spurce in pamint strain**, deci cu captivii 
lor w *, iar pe de alta parte injelegind, prin descoperire, ca victoria asupra 
potrivnicilor se va petrece in curind, a respins amindoua cererile, insa a 
spus ca va intreba la noapte pe Dumnezeu ce se cuvine sa faca. Luminindu-se 
de ziua, a intrebat care este numarul celor ce doresc cu nerabdare impreu- 
narea cu femeile lor. $i s-au aflat pina la 5000 de barba(i. 


• Cp. Lucretii De rerum natura, V, 96. 

** Cp. Coran, II, 221: „Nu v4 inso|i£i cu femei politeiste mai inainte sS. vin4 la cre- 
din£&“. 
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Boucxy no McencKU ce6e npocmupaem. Hxace npH 3 BaB npeaaoacna hm, axo 
ot 6 ora (aaaeae ot Hac aa 6 yaeT TaKOBoe 6 oroxyjieHHe) noBejieHO ecTb, aa He 
Hapyuiaa Kypanoebix 3anoBeaeft, oh caM, npocrepnieM CBoero ch Tena, noxoTb 

28 hx yTOJiHT. H Taxo / noa^a-rbiM 6 mbiuhm (raaroaioT) cBaTefiniHM pH3 h cpaannu 
ero BOCKpHJiHHM, Bcex ohhx 6e3 npepbmy yaoBoacTBOBaa, o6ane tcm He yTpyaHaca, 
HHace hto 3jio nocrrpaaan. 

noflo 6 Hoe HeHTO CKa3yiOT h o OaTMe, amepn ero, aace, axH 6m 6 ora paan 
(o, peaeHHH npe6e33aKOHHoro!) HecKoabKHx TMcanj Boftcxa npeoaoaeaa caabi h 
aoBjiecoTBopHjia hoxoth hx. CKOHHaB ace aeao, ot Bcaxoro B3aaa b 3anaaTy no 
neH«3K) (mhoto cna cnacTaHBee 6 biaa Heace Ta, o xoTopoft nHHTa raaroaeT: 
«Cto no3Haaa Myaceft h eme He HacbiTHBca 0 THae>»), noTOM co 6 paHHyio aener 
cyMMy Ha nponHTaHHe y 6 ornx b uepKBH oTaaaa. Heco paan MyxaMMeaaHe 3 eao 
TBepao BepyioT, axo HHxaxoio ManocTbiHeio 6 or Tax He yMHaocTHBaaeTca, xax 
tok), xoTopaa CBoero ch Teaa ao 6 bineio npHo 6 peTaeTca, xoTa npeaio 6 oaeaHHe H 
3anpemeno ecrrb. Taxo ame xto OTBepraftca MHpa (MOHax) a Hafinane ot cexTbi 
6ydajuiae (to ecTb ropoaHBMx) Ha yanne rpaaa xaxoByio-aH 6 o aceHy ot cepana 
BoacaeaeeT h ame OHyio Amtae suiKbine (to ecTb «b aioSoBb 6 oacino» a He cboio) 
npocHTH HaaHer, aa cxBepHoe ero cotbopht aceaaHHe, aoaama 6 yaeT Ta ateHa 
cayac 6 y noxa3aTH h hoxoth toto aoBaecoTBopHTH, coaepacanm h Bepyioiim^TO 
to b BeaHxyio eft 6 yaeT 3acayry. 

Kern* eeo. IlaTbHaanaTb aceH HMea MyxaMMea, noaaoacHHa ace aayx, ot 
xoTopbix eaima 6 bicrb HyaeaHbma, hmchcm Catjme, o Heftace BeaHaaBO BocnoMH- 
HaiOT, axH 6 bi OTea ea 6 bia AapoH, Moftceft ace a«a« a MyxaMMea Myac. flpyraa 
6 bicn> MepneM axoBHTHeca, xoTopyio naae HHex aio 6 name h Ty nepBee b aceHy 
ce 6 e aeBHneio noaT. Cayanca eMy h co hhoio pa 6 bmeK) 6 nya b TaftHe cotbophth 
h yBHaeB hx b caMOM tom aeftcTBHH noMaHyraa axoBHTHeca Haaaaa noHOCHTH 
raaroaronm: «Taxo an noao 6 aeT npopoxy 6 oacmo tbophth h eaa an TaxcxH iy- 
aceaoaccTBO hmcth no3BoaeHO ecTb?». Oh KaeHynmca hmchcm 6 ora CBoero TBepao 
o 6 emaa HHXoanace Bnpeat toto yaHHHTH. Ho no Maabix anex, 3a6biB Toa xaaTBM 
caM cmh BepoaoMHHX, naxH c pa 6 bmeio CMecnaca h naxn ot axoBHraccbi b npe- 
aK) 6 oaeaHHH aT 6 biCTb. Hace a 6 ne cthx eft (xoTopoft noTOM b Kypan BHececa) 
axH 6m no 6 oacmo BeaeHHio wraTH HaaaT, axo xaaTBa eMy ot 6 ora pa3pemeHa 
6 bicn> h He aoaacHa oHa noMbnnaaTH, hto6 mot co6aa3H b HHcroTy npopoaecxyio 
bhhth, HHaxo 60 rHeB 6 oacHH Bceraa Ha ce 6 e noHeceT. 

fleTeft xoTa Myacecxa h aceHcxa noay HMea, ho no ce 6 e hhkoto ace ocraBHa, 
xpoMe eaHHMa OaTMM, amepn CBoea, o eaace H3paaHbDC noaBH3ex yace pexoM./ 

29 CMepmb NfyxaMMedoea. O yMepTBHH ace MyxaMMeaoBOM aBoaxoe ecn> y 
apancxHx nncaTeaeft MHeHHe, HHbie 6 o cxa3yioT, axo aaoM ot Hexna nyaeaHMHH 
ycrpoeHHbiM h eMy noaHeceHHHM noni 6 e. MHbie cne axo aacHBoe OTMemyme, 
yTBepacaaKJT, axH 6 m oh ceaMb aHeft naeBpoto ( 6 oaeHHeM 6 oxob) HeMomecTBOBaB, 
ot Toft 6oae3HH b nepBMx Bee ayBCTBO h pa3yvi nory 6 Ha, Taace b ceabMbift aeHb, 
eraa naxn 3apaB 6 biCTb, Ajih, cmh A 6 HTaaH 6 a, o o6e3yMaeHHH ero h anmeHHH 
ayBCTB pyrameca. MyxaMMea y 6 o TaxoBaa nopyraHHa cnbimaB, noBeaea, aa hhkto- 
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Se ofera ca o femeie ostirii. Atunci chemindu-i la el, le-a spus ca are 
porunca de la Dumnezeu (departe fie de noi o asemenea hulire a lui Dum¬ 
nezeu) ca, fara sa calce poruncile Curanului, el insu$i oferindu-^i propriul 
sau trap sa le potoleasca pofta. §i astfel, / fiindu-i ridicate (zic ei) preasfin- 2& 
tele haine $i poalele cama^ii, i-a satisfacut pe to(i fara intrerupere, dar prin 
aceasta nu s-a obosit, nici nu a pa(it ceva rau. 

Ceva asemanator povestesc despre Fatma m , fata lui, care, a$a 
zicind pentru Dumnezeu (o, vorba prea fara de lege !), a invins vigoarea citorva 
mii de o$teni §i le-a satisfacut poftele. Ispravindu-§i lucrul, ea a luat de la 
fiecare drept rasplatS. cite un ban (mult mai fericita era aceasta decit cea 
despre care zice poetul *: „0 suta de barba(i a cimoscut $i a plecat fara sa 
se sature") m , iar dupS. aceea a dat suma de bani adunata pentru hrana 
sSracilor, la biserici. De aceea muhammedanii cred foarte tare ca prin nici 
o milostenie nu este imblinzit Dumnezeu a§a de mult ca prin aceea ci$ti- 
gata cu vinzarea propriului sau trup, de$i adulterul este interzis. Astfel, 
daca vreunul care s-a lepadat de lume (monah), dar mai cu seama din secta 
budallah (adica a celor ce se prefac a fi nebuni), va pofti din inima vreo 
femeie pe ulifa ceta(ii $i va incepe a o ruga Allah e$kine (adica „De dragul 
lui Dumnezeu", iar nu pentru sine insu$i), ca sa-i implineascS. spurcata lui 
dorin(a, ea va fi obligata sa-i faca acest serviciu §i sa-i satisfaca pofta, 
socotind $i crezind ca acel lucru ii va fi ei de mare merit 133 . 

Femeile lui. Cincisprezece femei avea Muhammed 134 $i doua (iitoare ^ b , 
dintre care una era iudee, cu numele Safie, despre care cu marefie pomenesc 
cum ca tatal ei ar fi fost Aaron, Moise unchi, iar Muhammed barbat. Cealalta 
era Meriem, iacobita, pe ea o iubea mai mult decit pe celelalte $i pe ea cea 
dintii a luat-o de nevasta, fiind fata. I s-a intimplat sa se culce intr-ascuns 
?i cu o alta sclava §i, vazindu-i amintita iacobita chiar in timpul faptuirii, a 
inceput a-1 batjocori zicind: „A^a se cade sa faca un proroc al lui Dumnezeu 
?i este oare ingaduit sa te sui in pat strain pe furi§?" El, jurindu-se in numele 
Dumnezeului sau, a fagaduit cu tSrie sa nu mai faca niciodata acest lucru. 

Insa peste citeva zile, uitindu-§i juramintele, pentru ca era sperjur, s-a im- 
preunat iara$i cu sclava ^i iara§i a fost prins de iacobita in adulter. Indata 
el a inceput sa-i recite, ca din porunca lui Dumnezeu, un verset (care dupa 
aceea a fost trecut in Cur an), cum ca juramintul ii este dezlegat de Dumnezeu 
$i ea nu trebuie nici sa cugete ca ar putea patrunde vreo sminteala in cura(ia 
proroceasca, altfel va abate totdeauna asupra sa minia lui Dumnezeu**- 

De$i a avut copii, ?i de parte barbateasca, §i de parte femeiasca, n-a 
ISLsat pe nimeni dup3. sine decit pe Fatma, fiica lui, despre ale carei prea alese 
ispravi am vorbit deja. / 

Despre moartea lui Muhammed. Despre omorirea lui Muhammed exista 29* 
o dubla parere la scriitorii arabi. Unii spun ca a pierit de o otrava 136 pregatitS. 

$i data de o iudee, iar al(ii, respingind aceasta parere ca falsa, afirma ca 
imbolnavindu-se de pleura (boala coastelor) §apte zile, de la acea boala $i-a 
pierdut mai intii toata sim(irea §i mintea, iar in ziua a ^aptea, cind a fost din 
nou sanatos, Ali, fiul lui Abi^aliba w , i$i batea joc de nebunia lui $i de pier- 
derea sim(urilor. Muhammed, auzind astfel de batjocuri, a poruncit ca 


* Iuvenalis Salira VI, 130. 

** Coran, LXVI, 1—2: „O f Proroculel Pentru ce interzici ceea ce Dumnezeu a IngcLduit, 
cindcaub satisfacerea so-fiilortale? [...] Dumnezeu impune si te dezlegi de jurSmintele tale". 
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ace Gojiee ocraHeTca c hhm b flOMe, KpoMe 3jira6eTa, cbiHa A6flyjiMyTajra6oBa. 
H TaKO b apyrnii ceflhMMH AeHb yMpe. IIo CMepra Toro, HHKaKOBoe ace b Tene 
ero ycMOTpeHO TJieHHe hjih H3MeHeHHe, KpoMe hto MeHbiHHH npaBbia ero pyKH 
nepcTb Ha3aa 3aKpHBHnca. YMpe ace b jieTO rerapbi x CBoea AecaToe, b 12 AeHb 
Mecana Pa6He, KOTopbift toa ecrb TocnoAa CnacHTejia 631, nyHA 17 AeHb. 5Kba 
A yHHbix AeT 63, BjiaAeTejibCTBOBaA nocjre no6ery H3 Mckkh, no hchhcachhio Kan- 
BHCOBy AeBHTb neT, HaneHiuyca TOAbKO AecaTOMy. H cha o Aacenpopone MyxaMMeAe 
h o 6acHOTBopHbix ero AeAax h nyAecax came b Kpanie AOBOAbHa Aa 6yAyT. 


rAaea nepean nadecmw 
O Momax MyxaMMeflOBtix 


Moufu MyxaMMedosbi. MyxaMMeA yMep 6e b MeAHHe, TaMace h norpe6ew 
ecrb, roace no y3aKOHeHHK> uepKOBHOMy AOAaceHCTByroT nocemam paBHO ako ■ 
MeKKy, o KOTopofi peneM b rnaBe O cmpcmcmeoecmmi ** MycmiMcmcKOM k MecmaM 
3a cenmue y mx nonumaeMbiM. 

3a moiah MyxaMMeAOBbi ctocahiotch bca cm a: Teno ero, 3y6, OAeacAa, 3 hhma 
h 3epHO nmeHHAbi pancKHa, o HHxace Bcex no po3Hy, npocrpaHHee 3Ae peneM. 

EacHOCAOBAT Bee MyxaMMeAaHe (hto h HaM HepeAKO CAynnAoca cAbimaTB 
ot Tex, nace nocemaiOT rpo6 MyxaMMeAOB h c bcahkhm coKpymeHneM cxa3yK)T), 
aicH 6bi BHAenn h QeAOBaAH Tpyn ero, o kotopom yTBepacAaioT, hto uen ecn> 
h HeTAeHeH, 6eA ako 6obcaho xxx h 6AaroBOHeH ako poaca. IloAoaceH ace b KOBH£3e 
MpaMopHe, ApaacanuniMH KOBpaMH h MHoroAeHHbiMH 6Hcepbi h MaprapHiaMH 
30 yKpameHHOM. H6o ame 6bi pex kto, ako cynjHX b Hhahh, b IlepcHH h bo bccm 
AAHOTM aHCKOM rocyaapcTBe 6oraTCTB, AecATaA nacrb b MeAHHe h b MeKKe, ot 
toahkhx AeT co6paca, MoaceT 6biTb He norperuHA 6bi. H cea pann BHHbi cnaBHO 
ecrb y TypKOB HeKoero KpbiMCKoro TaTapHHa peneHne, KOTopofi noceTHB OHbie 
Mecrra (nMeioT 6o oGbiHan h TaTapoBe Ha6oacHeninHH b MeKKy no oGemaHwio 
xoahth), Korna aomoh B03BpamncA, BonpouieH 6bicTb ot cbohx, hto 6u b ohhx 
cbatmx h GAaaceHHbix Mecrax BHAen, CKa3yioT, hto Tax OTBemaA: «Ma/i non, aman 
dMcuoio >, to ecrb «Bhaca 6oraTCTBa npeMHorae a noxHmaiomero hx HHKoroace“. 

3y6 eeo. PaBHbiM o 6 pa 30 M ot BHjrrpHeHiiiHX HaABopHbix HMnepaTopa oTMaH- 
ckoto cAyacHTeAeii h ot ApyrHx nepKOBHoro hhhb no hx 3 aKOHy AioAeii cKa 3 yiomHx 
H C BeAHKHM 6 AaTOrOBeHHeM H o 6 bIHaHHbIMH MOAHTBBMH 0 3 y 6 e MyxaMMeAOBe 
BocnoMHHaHHe TBopAiAHX CAbmiaxoM (o HeMace BepyiOT, AKO Ha HeKoen BoiiHe 
ot HenpHATeAA eMy bh6ht h b coKpoBHmax BHyTpHenniHx cyAbTaHCKHX GAaro- 
HecrHO xpaHHTCA h co 6 AK>AaeTca). ToBopAT ace, hto 6 eA ecrb, aKH Maprapirra, ho 
BABOe niHpOIHH H AOAXCaHIUHH OpAHHapHbDC Apy™X AKJAeil 3 y 6 oB, O KOTOpOM 


x 6ercTBa 
x * XOJKfleHHH 
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nimeni sa nu mai ramina cu el in casa, afara de Elhabes, fiul lui Abdulmu- 
talib 138 . $i astfel, in cealalta a $aptea zi, a murit. Dupa moartea lui nu s-a 
observat in corpul lui nici o stricaciune sau schimbare, afara numai ca dege- 
tul cel mic al miinii drepte s-a strimbat inapoi. $i a murit in al zecilea an al 
Hedjirei x , in a 12-a zi a lunii [intii] Rebi, care an este al Domnului $i 
Mintuitorului nostru 631, iunie in ziua de 17. A trait ani lunari 63, a stapinit 
dupa fuga din Mecca, dupa calculul lui Calvisius, noua ani*, al zecelea 
numai incepind 139 . Dar ajunga-ne cele spuse, a§a pe scurt, despre prorocul 
mincinos Muhammed $i despre faptele §i minunile lui fabuloase. 


Capitolul al unsprezecelea 
Despre moa§tele lui Muhammed 


Moa$tele lui Muhammed. Muhammed a murit la Medina $i tot acolo e $i 
ingropat. Dupa rinduiala bisericeasca, ei sint datori sa viziteze acest ora$la 
fel ca pe Mecca. Despre aceasta vom vorbi in capitolul „Despre pelerinajul** 
musulman la locurile socotite de ei sfinte" 140 . 

Drept moa$te ale lui Muhammed se socotesc de ei acestea: corpul, 
dintele, haina, steagul §i un bob din griul raiului. Despre toate in parte vom 
vorbi aici mai pe larg. 

Povestesc muhammedanii (ceea ce ni s-a intimplat adesea $i noua sa 
auzim de la cei ce viziteaza mormintul lui Muhammed ?i povestesc cu mare 
jale]) ca ar fi vazut §i ar fi sarutat corpul lui, despre care afirma ca este intreg 
$i nest icat, alb ca vata xxx §i binemirositor ca trandafirul. §i este pus intr-o 
rada de marmora impodobita cu cele mai prepoase covoare §i cu margele 
§i margaritare de mult pre(. Caci daca ar / spune cineva ca la Medina $i la 
Mecca s-a adunat de ati(ia ani a zecea parte din bogafiile din India, Persia 30 
$i intreaga impara(ie aliotmana poate ca n-ar gre§i. Din aceasta cauza este 
la turci o vorba a unui tatar din Crimeea, care, vizitind acele locuri (caci au 
obiceiul $i tatarii cei mai evlavio§i sa se duca la Mecca din fagaduin(a), cind 
s-a intors acasa a fost intrebat de ai sai ce a vazut in acele sfinte $i fericite 
locuri $i se spune ca a raspuns astfel: „Mal kop, algan djiok", adica „A vazut 
bogatii foarte multe, dar pe nimeni furindu-le" W1 . 

Dintele lui. La fel am auzit de la cei mai intimi slujitori de la curtea 
imparatului otoman $i de la al(ii din tagma bisericeasca a legii lor, care poves- 
teau §i ifi aminteau cu mare evlavie §i facind rugaciunile obi^nuite de dintele 
lui Muhammed (se crede ca acest dinte i-a fost scos intr-un razboi $i se pas- 
treaza §i se paze^te cu evlavie in vistieriile cele mai dinlauntru ale sultanu- 
lui) 142 . Se spune ca este alb ca margaritarul, insa de doua ori mai lat ?i mai 
lung decit dinjii obi$nui(i ai celorlalti oameni, de aceea lesne apare indoiala 


x fugii sale 
xx c415toritul 
xxx. ibumbacul 

* Sethi Calvisii Qpus chrotiotogiciOn , p. 60\: Mahomed, qui postquam Jugal us eraI ex 
H?kc •Mfcht iff Arabia milites colleger at. w'bes quasdam occuparat et in notmutn annum, et 
i'mfaiifnt. ei doctrinam suam propagardl-, moHlur cuin vixisxet annos Hrgirae sexaginta (res. any* 
Megirae dccifftb. die duodecimo rtthie Men sis. Jer < t> >. 2 |)ulic£, lilHi, n.fl.} list nehisdies 17 iuttii. 
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yAo6HO no/ro3peHHe 6bith MoaceT HenoBeaecKOH jih ecTB 3y6 ohoh, He tokmo hto 
MyxaMMeAOB, xoth y hhx HHKToace o tom cyMHHTca hjih cyMHHTHca MoaceT. 

Pu3a. TaKace h o pH3e MyxaMMeAOBe BepyioT, HMeiome Ty y ce 6 e, ako co- 
KpoBume HeKoe, Bcero MHpa Apaacafiinoe, loace ohh eupicau wepuffi to ecTB «CB5rryio 
pH3y» hjih «njiam» HapHiiaioT. HaM caMHM cbohmh ohmh bhactb oHyio He cjiy- 
HHAOCa, 3aHe eAHHOK) TOKMO B TOA AAH OCBHmeHHH BOABI (o HeM MajIO HHACUie 
3pn) H3HOCHTCH, o 6 ane MHoraacABi ot bhacbuihx io h npHKacaBinHxca toh cjibi- 
rnaxoM, hto H3 BJiacoB Bep 6 jiK»KbHx HCTKaHa ecn., He oKpauieHa ace HHKaKHM 
BanoM, ho ecTecTBeHHoro BJiacoB HBeTy. 

Boda 0C8HUfemaH. Chk> no Bee toabi, TpeMH achbmh npeacAe PaMaiana , to 
ecTB MecsiHHoro nocrra, comeAineca b cyjiTaHCKyio BHyTpeHHeHiuyio najiaTy mho- 
JKeCTBO QepKOBHHKOB H BBICOKHX AHA H COBepUIHBUie o 6 BIKHOBeHHBie MOJIHTBbI, 
H3 no3AameHHoro, b HeMace xpaHHTca, KOBHera H3BeMjnoT, Taace npHHeceHy SBiBiuy 
BeAHKOMy cpe 6 pHHOMy cocyAy boabi HcnoAHeHHOMy, noABi ea b BOAy OMOHaiOT, 
KOTopyio BOAy no tom, He tokmo CBHTy, ho h ocBamaioiAyio h HeTAeHHy Cbith 
B epyiOT. HeCO paAH H3 OHOH npHKOCHOBeHHeM PH3BI OCBHmeHHOH BOABI, MHoacan- 
uiHe MeHBinHe, cnpeHB eAHHy An 6 py x bmccthth Morymne cTeioiHHHBie cocyABi / 
HanoAHHHDT h Ka3eHHOK) o 6 meio neaaTBK) 3anenaTAeB, Ha 6 AarocAOBeHHe h ocbh- 
iyeHHe BceM bo rpaAe 3HaTHeHuiHM, nepcoHaM, Be3npaM h namaM h ApyrHM po- 
CTOHHeHiiiHM AHuaM pa3AeAHTH o 6 uHaH HMeioT. Boabi ace cea ynoTpe 6 AeHHe ecTB 
TaKOBoe: HaneHinyca nocTy, KorAa no 3axoacACHHH cojnma nocr pa3peinHTH xoTaT 
(3aHe nocT nepBee boaohd, Taace 6 pauiHOM pa3peinaTH 3aKOH hx noHyacAaeT), 
H3 OHOH BOABI B 60 ABUIOH COCyA TpH HAH MHOaCBHIUHe KanAH yKaHyBUie, Bee nOTOM 
ot Toa boabi nBioT, TpnacABi npHKyuiHBaa. 

Veco padu eepyemcn Hemnenna 6bimu. 3a hctachhoctb y 6 o cea mbi Kypno3Hoc- 
thk) BeiAH no 6 yacAeHH, He eAHHoacAW TaKoit cTeKJiaHHBiH cocyA nojiHUH boabi 
pH30K) ocBameHHBia, nocpeACTBOM npHHTeAeii noayHHxoM h npe3 acjibih toa 
co 6 ak>aoxom. YcMOTpexoM ace bo Ay Ty, hto b hbckoabko AHeti noKa3aAa b ce 6 e 
HeKyio rymy (KaK BcaKaa o 6 maa BOAa noKa3BiBaTB oSbine) 3ejieHOBaToro BHAa. 
Taace rycTenuiaa oHaa MaTepna Ha aho oTAeraa a npoTHee BOAbi hhcto h 6e3APoacHO 
Aaace ao roAy hctachho no BKycy h BHAy npe 6 BicTB. Ho Aa He kto 6e3paccyAHBiH 
cbhtoctb HeKyio 6 bith b toh BOAe B03HenuiyeT, bhhb oHBia hctachhocth yAo 6 HBiM 
h acHHM o6pa30M noKa3aTHca MoaceT. OHBie 60 CTeKJiaHBie cocyABi xx 3aAeiuiaiOT 
MaCTHXOBOK) QMOAOK), CBepX ace TOTO 3aAHBaiOT TOpAO CTKJiaHHIIBI KpaCHBIM BOCKOM, 
KOTopBiM imcBMa neaaTaioT. CBepx ace Bocny caMoe ycrae CTKAaHHABi 3aKpBiBaiOT 
Koaceio hmh caxmuaH 30B0M0K> h Kpyr men cocyAa na KpenKO 3aBa3BiBaiOT h nOTOM 
KOHUBi iiraypa cypryaeM nenaTaioT. H TaKO B03Ayx, Hace ecTB nepBaa Buna BcaKoro 
TAeHHa, 6 yAyan TaK tcchbim cocyAa 3aKjnoHemieM OTjiyneHHBiH h ko BCTynAeHHio 
cbo 6 oabi BecBMa HeHMymHii, HHKoeroace MoaceT yiHHHTB BHeuiHero ABHaceHHa 
hjih npeMeHeHHH, ot Hero 6 bi npoH30uiAa HeKaa KBacHOCTB hjih hobbia (JiopMBi 
HaBeACHHe hah nepBBia npeMeHeHHe, neco paAH TOAcreimiHe a Hawnaae 3eMAHHBie 
boabi aacTHABi cBoeio ch Tarocraio orraraioTca h Ha AHe caAHTca, npoTaaa ace 
BOAa ocTaeTca HHCTeiimaa h b CBoeM KOjiHHecTBe HeTAeHHa, hto ycMOTpeHO 6 bitb 
M oaceT bo bchkoh BOAe o 6 meft. ErAaace no OKOHHaHHH roAa ycTHe CTKJiaHHiiBi 
■0TBep30X0M H B03AyXy BHHTH TaMO nOnyCTHXOM, yBHAeXOM no UieCTH AHeX, HTO 
Bca BOAa OHaa B03MyTHca h HenpecTpaHHBiM rymn ABHaceHHeM orycTeca, Ha nocae- 
Aok ace h CMepAeTH HanaT. Ho k npeAnoaceHHio HauieMy B03BpaTHMca. 
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dadi acel dinte este de om, nu numai daca este al lui Muhammed, de§i la 
ei nimeni nu se indoie^te de acest lucru, nici nu poate sa se indoiasca. 

Haina. La fel se crede despre haina lui Muhammed, considerate drept 
o comoara mai scumpa decit toata lumea, pe care ei o numesc Hirkai serif, 
adica „Haina sau mantia sfinta". Nu ni s-a intimplat s-o vedem cu ochii 
no§tri, pentru ca numai o data pe an se scoate pentru sfintirea apei (despre 
care vezi ceva mai jos), insa de multe ori am auzit de la cei ce au vazut-o 
$i s-au atins de ea ca este {esuta din par de camila si ca nu e vopsita cu nici 
un fel de vopsea, ci e culoarea natural a a parului. 

Apa sfinfita. In toti anii, cu trei zile inainte de Ramazan 14s , adica 
postul cel de o luna, adunindu-se in palatul sultanului cel mai dinlauntru 
o mul(ime de clerici §i de persoane inalte §i savir§ind rugaciunile obi^nuite, 
scot [haina] dintr-o racli(a aurita in care e pastrata, apoi, aducind un vas 
mare de argint plin cu apa, inmoaie poalele ei in apa, pe care apa dupa aceea 
o cred sa fie nu numai sfinta, ci §i sfinjitoare §i nestricacioasa. Pentru care 
pricina ei umplu cu acea ap5. sfintita prin atingerea hainei mai multe vase 
mici de sticla, care pot cuprinde o livra x 144 , / §i, pecetluindu-le cu pecetea t 
de ob$te a statului, au obiceiul s-o imparta spre binecuvintare $i sfin(ire 
celor mai de seama persoane din cetate, vizirilor §i pa^alelor §i altor persoane 
mai distinse. Iar apa aceasta se folose$te astfel: dupa inceperea postului, 
cind vor sa dezlege postul dupa apusul soarelui (pentru ca legea ii sile^te 
sa dezlege postul mai intii cu apa $i apoi cu mincare), picurind din acea apa 
intr-un vas mare trei sau mai multe picaturi to(i beau din apa aceea, mu^cind 
de trei ori din mincare. 

De ce se crede ca ramine nealterata. Indemna(i de curiozitate cu privire 
la nealterarea apei aceleia, nu o data am primit prin prieteni cite un astfel 
de vas xx plin de apa sfintita prin haina §i am pastrat-o un an intreg. Dupa 
citeva zile am observat in apa depunere (cum arata de obicei oricare apa 
de rind) de culoare verzuie. Acea materie densa s-a lasat dupa aceea la fund, 
iar apa a ramas curata §i fara drojdie timp de un an, nealterata la gust §i 
aspect. Dar ca nu cumva sa socoteasca cineva in chip nesabuit ca in acea 
apa e vreo sfin(enie, se poate arata cauza acestei nealterari intr-un mod les- 
nicios §i clar. Acele vase de sticla (sticlute) le lipesc cu ra^ina de mastic, iar 
pe deasupra toarna pe gitul sticlu(ei ceara ro§ie din aceea cu care se pecetlu- 
iesc scrisorile. Iar pe deasupra cerii leaga §i gitul sticlutei cu o piele numita 
la ei sdhtian us , iar gitul vasului il leaga strins §i dupa aceea pecetluiesc cape- 
tele $nurului cu ceara ro§ie. In felul acesta, aerul, care este prima cauza a 
oricarei alterari, fiind despartit printr-o inchidere atit de ermetica a vasului ?i 
neavind libertatea de a pStrunde inauntru, nu poate face nici o mincare exte- 
rioari §i nici o transformare prin care sa se produca vreo fermentare sau na$- 
terea vreunei forme noi sau schimbarea celei dintii, din care cauza particu- 
lele de apa cele mai grase, dar mai cu seama cele de pamint, prin greutatea lor 
se iasa in jos §i se a$aza la fund, iar apa cealalta ramine cit se poate de curata 
§i in intregime nealterata, ceea ce se poate observa §i la apa obi^nuita. 

Dar cind la sfir§itul anului am deschis gura sticlutei §i am lasat sa patrunda 
acolo aer, am vazut dup& $ase zile ca toata apa aceea s-a tulburat $i s-a inche- 
gat cu o mincare necontenita a depunerii, iar la urma a inceput sa $i miroasa 
urit. Sa ne intoarcem insa la expunerea noastra. 
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3epm nuieHumoe. EacHOTBopjiT k ceMy, axo xpaHHTca b coKpo bhiixh cyn- 
3 2 TaHCKOM 3epHO acHTHoe, eace b33to 6hctb aHrejioM T aBpmuiOM / ot hhbh paircxna 
h MyxaMMeay npHHeceHO. Hero BHHy ameByro 6hth cKa3yioT: erna MyxaMMen 
c nenajiHio ycyMHeBaineca xaxofi 6bi nnon ohmh, eroace AnaM b pafi BxycHB, co- 
rpeimui npoTHBHy 3anosenH Goacna h CMepra k ecrecTBy HenoBeHecxoMy Bxon 
noKa3aji. raBpHHji y6o, no noBenemno 6oacHK>, 3epHO oHoe aarraoe hjih mneHHHHoe 
(xoTopoe no apancxn Xbinma Ha3biBaeTca) eMy npHHecniH noxaaa, hko He hhoS 
nnon, ho nmeHHna 6biCTb, eroace AnaM anmn corpeniHJi. Kaxoace to 3epHO b co- 
xpoBHuie cynTaHcxoe BHHne, nccnenoBara He B03MoroxoM. IIpoTMee cxa3yK)T, 
axo 3epHa toto ecTb <J)opMa 3epHa nmeHHHHoro, BenHaecTBOM ace rycHHoe afine 
npeBoexo^HT. 


33 


3HaMn. HMeioT raxoacne h 3HaMa (axo y hhx 3ejio TBepno BepyeTca), eace 
MyxaMMen caM nepBee obo b 3Hax npopoaecTBa, OBoace bjibcth cBoea cohhhhji, 
eace HapnnaeTca a/ieM h cmdoKRKU tuepu0, to ecTb «3HaMa» hjih «3Hax cbhthh»; 
cne HaM 3eno Macro BHneTH cjiyanca, h6o b noxonax, xorna cyjiTaH caM HneT Ha 
BOHHy hjih xorna BbnnuiHH Be3Hp c nojiHoio BJiacTHio nocbuiaeTca, TOMy BpyaaeTca. 
EcTb ace OHoe 3HaMa comhhcho H3 iuejixoBbia MaTepHH 3ejieHoro qBeTa, Ha HeMace 
HanncaHO 6 hth cxa3yiOT ncnoBenaHHe MyxaMMenaHcxna Bepbi. 3a upeBHocTb 
HHXorfla ace po3BHBaioT ero, ho cbhtoc hoku 6 dfiendu (o HeMace 3pn b rjiaBe O 
ifepKoenmax) hocht. 



JiaxoTb, 


PaTOBHme x toto He HMeeT xonna acene3Horo, ho bmccto 
xonna aaeM b TaxoBbiH o6pa3 ot mhctoto cpe6pa coMHHeHHbiu, 
Ha xoTopoM HacaaceHa JiyHa poraTaa, o6aae neno OHoe bhahtcb 
6mth He 3eno AaBHoe. Korna cyjiTaH hjih BbiumiHH Be3Hp 
npoTHB HenpnaTejia htth HMeeT, c BejiHxoio HOMnoio xx H3 
rpana hcxoaht (noMna ace oHaa xaxo ycrpoaeTca 3pn b CBoeM 
Mecre). 

Kan moeotc e noxodax xpammcn. ripen caMbiM cyjiTaHOM 
npenuiecTByeT Bep6jnon, Ha HeMace ecTb 3JiaTbiH xoBMer, 
npeH3panHbiM MacrepcTBOM conenaHHbm, nnHHOio Ha enHHbiu 
UIHpHHOK) npOTHB AJIHHbl BnOJIbl. B TOM XOBMe3e XpaHIfTCa 


XHHra Kypana (o ceM Kyprne mhht, axo toh ecTb, aroace 36y6exnp, Ha- 
cnenHHX MyxaMMenoB, Hanncan, He6ecHbiii 6o ohhh Kypm, xax ohh cxa3yioT, 
yace He o6peTaeTca), no tom pH3a, o Heifoxe pexoM, h cne 3HaMa. XBajiaineca bo 
npaany HoaHH TpeTHH Co6euxHH, xopont nonbcxHH, axo 6bi cne 3HaMa MyxaM- 
MenoBo non BneHHoio y TypKOB B3aji, ho HecTb npaBna. H6o Kapa MycTacJja naipa, 
BbnnuiHH Torna Be3Hp h rnaBHeimiHH Han bohcxom Boacm>, OTHejieace ycMOTpHJi 
neno CBoe x oTMaaHHio npnGjiHacHBiueeca, ocrraBa npynia coxpoBHina, cne enuHO 
3HaMa bo co6jiioneHHe caM / npHHHJi, HHace npyroMy xoMy nan, npeacne naace He 
npninen b Ctphtohhk), IIonaxH ace B3HB caMoro Be3Hpa 3HaMa (xoTopoe no no- 
no6Hio MyxaMMenoBa 3HaMeHH 6biBaTH o6biMe), B03MHenn aaro Toeac 3naMa 
6mth, xoTopoe caMoro MyxaMMena ecn>. 


x upeBO Konetaoe hjih 3HOMeHHOe 
** cjiaBHO hjih co MHoacecTBOM BOcne«CTByiomHX 
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Bobul de griu. Pe linga acestea mai povestesc ca se pastreaza in vistieria 
sultanului un bob de secara care a fost luat de ingerul Gabriel / de pe un ogor 32 
din rai $i adus lui Muhammed. §i arata drept pricina a acestui fapt momentul 
in care acesta se intreba intristat care sa fi fost rodul pe care gustindu -1 
Adam, in rai, a pacatuit impotriva poruncii lui Dumnezeu $i i-a aratat mor(ii 
intrarea spre firea omeneasca. A^adar, Gabriel, dupa porunca lui Dumnezeu, 
i-a adus acel bob de secara sau de griu (care in limba araba se nume^te 
htnta ) 145& $i i-a aratat ca nu alt fruct, ci griu a fost acela pe care Adam, 
mincindu-1, a grefit. Cum a patruns acest bob in vistieria sultanului n-am 
reufit sa cercetam. Mai departe se spune ca forma bobului aceluia este a unui 
bob de griu, dar ca marime depa$e$te oul de gisca. 

Steagul. Mai au, de asemenea, un steag * (cum se crede la ei cu toata 
taria), pe care insufi Mohammed 1-a facut mai intii, spre semn ori al puterii 
sale de proroc, ori al domniei sale, numit Alent §i Sandjeaki serif, adica „Stea- 
gul sau semnul sfint" 148 , Pe acesta ni s-a intimplat foarte des sa-1 vedem, 
caci in timp de razboi, cind sultanul insu§i merge in campanie sau cind vizirul 
suprem este trimis cu depline puteri, lor le este incredin(at. Acel steag este 
facut din matase de culoare verde §i pe el, se spune, este scrisa marturisirea 
credintei muhammedane. Din cauza vechimii nu-1 desfa^oara niciodata, ci 
nakib efendi (vezi despre el in capitolul Despre clerici) 147 il poarta infa^urat. 

Lancea x aceluia n-are (eapa de fier, ci in loc de (eapa 
alem, alcatuit din argint curat in aceasta forma,, pe care 
este a^ezata semiluna, dar se vede ca lucrul acesta nu dateaza 
prea de demult. Cind sultanul sau supremul vizir trebuie 
sa porneasca impotriva du§manului, cu mare pompa xx 
iese din cetate (cum se alcatuie$te alaiul, aceea vezi la locul 
cuvenit) 148 . 

Cum se pastreaza acesta in campanii. Chiar inaintea 
sultanului merge o camila pe care se afla o racla de aur, 
facuta cu o arta prea aleasa, lunga de un cot, jumatate 
in latime cit lungimea. In acea racla se pastreaza cartea Curanului (despre 
acest Curan se socote^te ca este acela pe care 1-a scris Ebubekir, succe- 
sorul lui Muhammed 149 , iar Curanul cel ceresc, dupa cum spun ei, nu se 
mai gase$te), dupa aceea haina despre care am vorbit §i acest steag. E 
drept ca se lauda loan al Ill-lea Sobieski, craiul Poloniei, ca ar fi luat dfc la 
turci, sub Viena, acest drapel al lui Muhammed, insa nu-i adevarat, caci 
Kara Mustafa Pa^a, vizirul cel mare de atunci $i cea mai inalta capetenie 
peste oftire, de indata ce a vazut ca actiunea sa se apropie de un deznodamint 
nefericit, lasind celelalte comori, a luat cu el insufi in pastrare / acest steag 33 
§i nu 1-a dat altcuiva pina ce n-a ajuns la Strigoniu. Iar polonezii, luind numai 
steagul vizirului (care de obicei este asemanator steagului lui Muhammed), 

§i-au inchipuit, cred, ca este chiar steagul Profetului l5# . 

x lemnul suli^ei sau al steagului 

xx cu slav& sau cu o mul^ime dupi el 

* V. fig. 19. 
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Tnaea emopan nadecnmb 

O MyxaMMeflOBBix HacjieflHHKax, nxxce ohh Acra6e HapHD,aioT 


Acea6bi. MyxaMMeaoBbi HacjiejiHHXH flBoaxne cyTb: HHbie y6o BJiacTHTejibCTBa, 
HHbie 5Ke (JjaMHJlHH, HXace 3Mltp, TO eCTb KHH3eH Ha3bIBaiOT. riaKH (jjaMHJIHH Hacjiefl- 
HHKH pa3flejiHK)TCH b 6jiaropoflHeHuiHX h nojuieHuinx. EjiaropoflHeHiuHx HbIHe 
ceflMb (JiaMHJiHH hchhcjihkjt, nxace meux, to ecTb «npeflnoHTeHHbix» HapHuaioT. 
O npocTefiuiHX ace 3MHpax b hhom Mecre peaeM, a HbiHe H3b«BHM Merapex toto 
B MHpCKOM BJiaCTHTejlbCTBe HaCJieflHHKOB H UieHXOB (JjaMHJlHH. 

MyxaMMea b xch3hh CBoeft aeTbipex HMeji, TaK b nojiHTHaecxoM * npaBJieHHH, 
aXO H B pejlHTHH COJKHCTBeHHHKOB, BOeHaHaJlbHHKOB H COBeTHHKOB, HXace Ha3bIB3K)T 

acza6. A c nepcHjicxoro a3bixa meap xpu neuzaM6ep, to ecTb «aeTbipe apyra npo- 
poKa»: 36y6exnp, OMep, OmaH h Ajih. 

36y6eKup nacnebcmeo npueM/iem. IIo yMepTBHH MyxaMMefla, 6biBiiiy Ajih b 
noxofle, 36y6exnp 6bicrb H3(5paH b HacjienHHxa MyxaMMejjy. Ho Ajih 6biBbiit 
ot 3HaTHeHuiHa (JjaMHJiHH, Myac npexpa6pbiH h mhothmh bohhbmh h no6enaMi« 
cjiaBHbiH, Ha H36paHHe 36y6eKHpoBO He coh3bojihji h He xoTame noBHHOBaTHca 
TOMy. Ho HeCKOJIbKO BpeMeHH C CBOHM BOHCKOM OT flpyTHX Co6paHHH yXJIOHHB— 
CH JKHBHUie. 

Ama Jiecmuro y6neaem. 36y6exnp ace bhjjcb, axo chjioio HHHToace ycneTH 
MoaceT, JiecTHK) toto noHMara h ot qje^bi Hcrpe6HTH yMbicjiHJi. H Taxo nocjias 
k HCMy BecTHHKOB npocame, fla 6bi npHMHpiwca c hhm Ha TaxoM .zjoroBope, axo 
no Tpnex JieTex Bee BJiacrHTejibCTBO Ajihio flo6poBOJibHO npejjacr, caM ace toxmo 
TOJ ixoBaHHK) y Hernia npnjieacaTH h o jjejiex no ejmxy x tuepeam, to ecn. xcyny 
npHjiHaecTByeT, noneaemie hmcth 6 y.neT. KoTopbiMH cjioBaMH yMaraHBca Ajih, 
k 36y6exnpy npHHfle. EMyace erna 36y6exnp peae, noaTO He 6bicTb Ha ero H36paHHH, 
nace HMeeTca h ecTb Meacay apancxHMH ^3 mhjihhmh 6 jiaropoflHeHUJHH h Boacnt 
npexpa6pbiii; OTBema Ajih, axo ynpaacHauieca b co6paHHH ceHTeHnnii Kypanoebix 
yi (o neM Mbi npocTpaHHee peaeM b TJiaBe / O Kypane). no BpeMeHH 36y6exnp coBe- 
maBca c OMepoM h OrMaHOM, HeaaaHHO Ha Ajih, 6 bramero b Smcxmu (to ecn» 
b nepxBH) h yTpeHHHe TBopamero MOJiHTBbi, Hananoma h y6Hina. 

IJepcbi omcmynamm. nepcbi y6o, Hace Ajihio BoccjieaoBaiua, BHfleBine Boacaa 
CBoero ot ero TOBapHineii tojib 3JioaecrHBO y6HTa, a6ne ot ohmx, axo Beponpe- 
crynHHxoB h aejioBexoyGHHnoB OTJiyaHmaca h otmchhoh ot apanoB npnjioacn- 
uiaca cexTe, roace rjiarojnoT 6 uth npaBjniBoe jiacenpopoxa MyxaMMe.na yaeHHe, 
ape3 Ajih hm npenaHHoe. M chh ecTb nepBaa h Bamuiaa Meacny apanoB h nepcos 
BHHa, 3 a Hioace b pejiHraH MyxaMMenaHcxoii npeMHoro pa3HCTByioT h nepcbi enHHoro 
toxmo Ajih cBHToro h 3axoHHoro MyxaMMeay HacjiejiHHxa 6biTH BepyioT h Hcno- 
BenyioT; npoTHHx ace Tpex crpauiHbiMH xyjiaMH h 6ecaeTHbiMH noHocaT pyraTejib- 
CTBM. Heco pajm ot apanoB h TypxoB nepcbi 3 a epeTHXOB HMeioTca h nono6HbiM 
o6pa30M OHbie ot nepcoB eperaxaMH HaabiBaioTca, noHeace aejiOBexoy6HHUOB h 
pa36oHHHXOB h HacjiencTBa He3axoHHbix BOCxHTHTejieii 3a HacjieflHHxoB MyxaMMeaa, 
paBHo axo HCTHHHoro Hacjie^HHxa Ajih conepacaT h paBHyio bccm aecrb B03flai0T 
(o chx MHoacafiuiaa peaeM b rjiaBC O jpecu MyxaMMedaHCKOu). 
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Capitolul al doisprezecelea 

Despre urma$ii lui Muhammed pa care ei ii numesc Ashabe 151 


Ashabii. Urmapi lui Muhammed sint de doua feluri: unii dup5. cirmuire, 
iar alpi dupa familie, numip emiri, adica printi lo2 . Iar urmapi de familie se 
impart la rindul lor in cei de neam ales si cei mai simpli. Familii de neam ales 
sint azi in numar de $apte, numite ?eih m , adica „preferap“. Despre emirii 
mai simpli vom vorbi in alta parte: acum vom arata patru familii de urmap 
p §eici ai aceluia in cirmuirea laica. 

Muhammed avea in timpul viepi patru colaboratori, capetenii de opire 
p sfetnici atit in administrapa politica x , cit p in religie, pe care ii numesc 
ashab, iar dupa limba persana cigar iari peigamber 154 , adica „patru prieteni 
ai Profetului": Ebubekir, Omer, Otman p Ali 155 . 

Ebubekir preia succesiunea. Dupa omorirea lui Muhammed, Ali fiind 
in campanie, Ebubekir a fost ales drept succesor al lui Muhammed. Dar Ali, 

•care era dintr-o familie de nobili, barbat foarte viteaz p slavit in multe raz- 
boaie p victorii, n-a acceptat alegerea lui Ebubekir p nu voia sa-i arate ?upu- 
nere, ci citava vreme a trait cu opirea sa, evitind tovarapa celorlalp. 

ll omoara pe Ali cu vicle$ug. Ebubekir, vazind ca nu poate nimic reup 
prin forta, s-a gindit sa-1 prinda cu vicle§ug p sa-1 inlature dintre ei. A^adar, 
trmipnd la dinsul soli, il ruga sa se impace cu el, cu invoiala ca dupa trei 
aii sa-i predea de bunavoie toata conducerea lui Ali, el insup ocupindu-se 
numai de tilcuirea doctrinei p de afacerile care pn de $ereat, adica de judecata 158 . 
nmblinzit fiind Ali de aceste cuvinte, s-a dus la Ebubekir. Iar cind Ebubekir 
1 -a intrebat de ce n-a fost la alegerea lui, care e socotit p este cel mai nobil 
intre familiile arabilor p capetenie preaviteaza, Ali a raspuns ca se indelet- 
nicea cu adunarea sentinplor Curanului (despre care vom vorbi pe larg 
la capitolul / Despre Curan) 157 . Dupa o vreme, Ebubekir, sfatuindu-se cu 34 
Omer p Otman, au tabarit pe neapeptate p 1-au ucis pe Ali, care era in djeami 
(adica in biserica) 158 p-p facea rugaciunile de diminea(a. 

Per$ii se retrag. Perpi care il urmasera pe Ali, vazindu-p capetenia 
atit de mifelepe ucisa de catre tovarapi lui, indata s-au despartit de aceia 
ca de nipe calcatori de lege p ucigap de oameni p s-au alaturat unei secte 
care se separase de arabi, despre care spun ca ar fi adevarata inva^atura 
a pseudoprofetului Muhammed, transmisa lor prin Ali. Aceasta este cea din- 
tii p cea mai de seama pricina a desparprii dintre arabi p persani, pentru 
care se deosebesc foarte mult in religia muhammedana. Persanii cred numai 
in Ali p-1 marturisesc a fi succesorul sfint p legitim al lui Muhammed, iar pe 
ceilalp trei ii batjocoresc cu hule groaznice p cu injurii nenumarate. De aceea 
persanii sint socotip de arabi p de turci eretici, acepia fiind la rindul lor 
numip eretici de catre persani, pentru ca ii considera pe ucigapi de oameni, 
tilharii p rapitorii nelegiuip ai succesiunii drept succesori ai lui Muhammed, 
deopotriva cu adevaratul succesor Ali, p le dau cinste egala tuturor. (Despre 
acestea vom spune mai multe in capitolul Despre eresul muhammedan 15# .) 
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Men AAuee. O Ajih icaic nepcbi, TaK h apanw h TypKH )6acHocjioBflT, aKH 6bi 
HMeji Men c He6ecH k ce6e nocnaHHbiH, eMyace hmh 3yyji$UKap\ 6eace o6oK>nHbiif 
h no no^o6Hio mojihhh 6jiemamnH, enHHbiM ynapeHHeM nBaHanecsiTH Tbicsnnb. 
HenpHHTejieH rnaBbi OTceKaiomHH. Cero Mena H3o6paaceHHe Ha cbohx 3HaMeHax HbiHe 
HanepTOBaTH o6biHaii hmciot aHHMapu h npoTnaa TypeuKaa nexoTa. 

OMep. Ho 36y6eKHp He 6ojiee Tpex jieT HanajibCTBOBaji, yMpe, no KOToporo 
CMepTH HacneflOBa OMep. Ceft uapcTBOBaji neciiTb JieT, bcio ApaBHK) nopa6oTHJi, 
Oeo/jopa, 6paTa MpamiHeBa b bcjihkom cpaaceHHH no6e,HHJi. Eacpy rpan npn 
CHHyce * nepcHflCKOM h flaMacK, eroxce b HHCJie 40 000 oxpaH5noin.ee xx bohcko 
ot HpaKJiHa HMnepaTopa TaMO onpeneneHHoe 3amnmajio b nepBbiH ocanbi nem> 
3aBoeBaji. Enec h ^apy cymne b npenejiex nepcHncKHX rpanbi onepacaji h b jieTO 
XpHCTOBO 643, eace ecrb Tempbi 22, Ha MepycajiHM Hainen b3hji h b caMOM Hepy- 
canHMe npoTHBy ropu Ejicohckhji, xpaM MyxaMMenaHCKHii, bcjihkhm HacnHBenne.M 
nocrpoHji, npoTHHe ace xpaMbi Bee xpHcraaHOM ocTaBHJi. B JieTO rernpbi 23, Xpnc~ 
tqbo ace 644, nepcbi xoTJiine otmcthth y6HHCTBo Ajihcbo, nepcnnaHHHa HeKoero, 
cnyry OMepoBa, bcjihkhm neHer hhcjiom nonkynHJiH, na y6HeT OMepa, eroace 
pa6 toh b xpaMe MOJisnnacji (fflcoace 3aKyTHH HcropHK noBecTByeT), MeneM npo- 
35 Gone. ITpHnaioT h cne, hko OMep / BHnen cnyry cBoero co3ann Men H3BJieKUia w 
ycrpeMJieHHe HaHb coTBopma, o6ane xoTen nane yMpeTH ot pyKH HenpHHTenbCKHa, 
Heace mojihtbm, nxace b to BpeMH npen 6 otom neinne npecenjH, H36aBJieHHH pa_an 
acHBOTa CBoero. 

Ommqh, y6neHy GbiBuiy OMepy HacnenoBaji 0TM3H, nace napcTBOBaine jieT 
12. Ceil He He6jiaronojiynHeHiHHH 6bicn> npenBapHBiHHX ce6e, h6o npe3 Boacnoa 
cbohx AcjjpHKy nopa6oTHJi h npe3 hhoto Boacna, eMyace hmh MaBHe, Ha Knnp 
HaH/je h KoHCTaHTHio rpan onepacan. Ho npocrpaHHee chx onncaHHe HcropuKaM 
ocraBJiine, hto MyxaMMenaHe b noxBany chx neTbipex HacjienHHKOB MyxaMMejxo- 
Bbix B03rjiauiaK)T, ot mhothx Majiasi na noKaaceM. 

IJoxeaAbi nx. Ha3biBaioT hx «HeTbipe cronna MHCTbia Bepbi», «Herbipe 
yKpauieHHH 6jiarojienH5i», «HeTbipe H3pjmcTBa MHpa», «HeTbipe chehhji cseTa», 
«HeTbipe BbiconaHUiHH CTapiHHHbi», «Heibipe npaEHJia pa3yMa», ccHeibipe 
MHJiocepnHfl 6oacHfl», cAIeTbipe rocynapn ficejiennb!5!», «HeTbipe Boacna npo- 
poHecKHH», «HeTbipe Mynpenbi hjih cjjHJiocotjjbi, cBeTa» xxx «HeTbipe cnjibi 6oacH5i», 
«HeTbipe coBepmeHHO npHHoejnnHH 6jiaronapenH5) 6ory», «Heibipe n pa bam h npa- 
BeflHHH», «HeTbipe pa3yMeHBn hjih cBJiJiorHCMbi jicho > KaaaTejibHbia», to ecTb: 
36y6eKHp —* «Cb»tocth coBepineHCTBO», OMep —«OKeaH npaBAbi», Otmbh — 
«yKpameHHe HcnOBenaHHfl », Ajih — «McnojiHHTejib 3anoBeneH 6 oxchhx », 
■ npoTHan. 

HacAednuKU cfiaMUAuu. HacjienHHKOB H3 $aMHJiHH MyxaMMenoBOH b rocnon- 
cTBOBaHHH nepKOBHOM o6peTaK>ic5i HbjHe y apanoB cejjMb flBopOB, no Typeivri 


x 3ajiHBe 
xx rBapHH30naoe 
XXX *pyra 3CMHOrO 
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Sabia lui Ali. Atit persanii, cit §i arabii §i turcii povestesc despre Ali 
ca avea o sabie trimisa lui din cer, al carei nume era zuulfikar 160 , cu doua 
tai^uri, stralucind ca fulgerul $i taind cu o singura lovitura capetele a doua- 
sprezece mii de du^mani. Ienicerii §i cealalta pedestrime turceasca au $i 
acum obiceiul de a zugravi pe steagurile lor imaginea acestei sabii. 

Omer. Dar Ebubekir a murit dupa ce domnise numai trei ani. Dupa 
inoartea lui, i-a urmat Omer. Acesta a domnit zece ani, a subjugat toata 
Arabia, 1-a invins intr-o mare batalie pe Teodor, fratele lui Heraclius 161 . 
Basra, cetate de linga Golful * Persic 162 , §i Damascul, pe care il apara p o?tire 
■de 40 000 de oameni xx rinduita de imparatul Heraclius, le-a cucerit in prima 
zi de asediu; a luat Edesa 163 $i Dara 184 , care se afla la hotarele persane, iar 
in anul de la Hristos 643, adica la Hegirei 22 , tabarind asupra Ierusalimului, 

1-a luat de asemenea 165 . $i a zidit chiar in Ierusalim, in fafa muntelui Eleon, 
cu mare cheltuiaUL, un templu muhammedan 166 , iar celelalte biserici le-a la- 
sat pe toate cre^tinilor *. In anul 23 al Hegirei, iar de la Hristos 644, vrind 
persanii sa rSzbune asasinarea lui Ali, au cumparat cu o mare suma de bani 
pe un persan, sluga a lui Omer, ca sa-1 ucida pe Omer, $i sdavul acela 1-a 
strSpuns cu sabia cind se ruga in templu (precum poveste^te istoricul Zakuti) **. 

Ei mai spun ca Omer / $i-a vazut sluga scofind sabia in spatele lui $i nav&lind J5 

asupra lui, insa mai degraba a vrut sa moara de mina vrajma^ului decit 
sa-$i intrerupa rugaciunile pe care le facea in acea vreme inaintea lui Dum- 
nezeu pentru a-$i salva viafa 187 . 

Otman. Omer fiind ucis, i-a urmat Otman, care a domnit doisprezece 
ani***. Acesta n-a fost mai nenorocos decit predecesorii sai, pentru ca prin 
capeteniile sale a supus Africa §i printr-o alta capetenie numita Mavie a navalit 
in Cipru $i a ocupat cetatea Constantia 16s . Dar lasind pe seama istoricilor 
-descrierea mai pe larg a acestora, sa aratam cite ceva din cele multe pe care 
le trimbi^eaza muhammedanii spre lauda acestor patru succesori ai lui Muham- 
med. 

Laudele lor. Ei ii numesc „Cei patru stilpi ai credintei celei curate", 
„Patru podoabe ale bunei-cuviin|e", „Patru frumuse^i ale lumii", „Patru 
strfiluciri ale lumii", „Patru capetenii supreme", „Patru reguli ale in^elep- 
ciunii", „Patru milostiviri ale lui Dumnezeu", „Patru domnitori ai universu- 
lui", „Patru capetenii proroce§ti". „Patru intelepti sau filosofi ai lumii xxx ", 
„Patru puteri ale lui Dumnezeu", „Cei patru care fac in chip desavir^it mul- 
tumiri lui Dumnezeu", „Patru drepta^i §i drep^i", „Patru judecati sau silo- 
gisme care arata clar", adica: Ebubekir — „Perfec{iunea sfin^eniei", Omer — 
„Oceanul drepta^ii", Otman — „Podoaba marturisirii", Ali — „Implinitorul 
poruncilor lui Dumnezeu" $i altele 169 . 

Urma^ii de familie. Din urma^ii de familie ai lui Muhammed se afla 
acum la arabi in conducerea bisericeasca $apte curfi, pe turce^te odjeak 17 o 


x Sinul 
xx garnizoancL 
xxx globului pimintesc 

* Sethi Calvisii Opus chronologicum, p. 995: Anno mundi 4592, post Cfhristum] 643: 
Omar, saracenorum amiras, Hierosolymis i regione montis Olivarum sumptibus templum 
multibus Mahomet i destinatum aedificat, iUudque mult is reditionibus auget; reliqua enim templa 
■omnia christianis reliquit. Cedrf enus]. 

** Ibidem: Anno mundi 4593, post Clhristum] 644: Omar, saracenonum rex, cum annis 
.decern regnasset, a persa quodam servo suo, dum in templo adorat, gladio transfigitur. 

*** Ibidem: Succedit ipsi Otman cognalus, qui regnavit annis 12. Zacuth[ius]. 
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odxcm, ot OaTMbi amepn MyxaMMeaoBoft npoHcxoafflUHX, hto TBepabiMH cbh- 
fleTejIBCTBbl H HX pofla 3HaMeHHTOCTb .UpeBHeHLUHMH XodMCem , TO eCTb TTHn nn- 
mbmh x yTBepacaaioT. H 3 chx ceaMH (JiaMHjiHH 6biBaioT rneHXH, to ecn> npeanon- 
TeHHbie hjih enHCKonbi b MeKice h b MeaHHe, ot HHxace BbmniiHH ecrb meHx MeKKH, 
KOTopoMy noaHHHHeTCH Me^HHCKHH h Bee apyrne menxH apancKHx h hhahhckhx 
Hapo/ioB. IIIeHx MeKKH, eraa no ome hjih 6paTe Hacaeane b meHxcTBe BocnpHH- 
MeT, Bee rocyaapn BJianeHHH MyxaMMeaaHCKoro nocbuiaioT eMy meerne , to ecTb 
nocojibCTBO no3ApaBHTeJibHoe, npHaoacHBine BejiHKHe aapw. HToace ot hhux 
rocyaapeg eMy nocbuiaeTca hmhhho CKa3aTb He MoaceM a Typeiycoro HMnepaTopa 
HeKOJiHKoxcabi BHaexoM nocbuiaroma eaHHoro H3 KanHjpKH6amoB nocojibCTBa mh- 
HHCTpOM. OTnycKaioTca ace TaKHe noaapKH: Men flparaMH 6ncepbi yKpameHHbig, 
oaeacaa aparaa xwiam HapinjaeMaa h no MeHbmog Mepe 40 000 3JiaTbix xx , o6ane 
Te aeHbrH noa hmchcm mhjiocthmhh eMy aaBanica oObiKoma, xoTa oh Bee o6pa- 
njaeT hotom b CBoe ynoTpeOaeHHe. CyjiTaH k HeMy b THTyae mnn eT- «UIeHxy 
36 MeKKH, cyan® CBeTa h Mepnay / npaBaw h npaBoro nyra oTny npeHecTHegmeMy» 
H npoTH. OH*e cyaiHHy HHKoeroace no3BOJiaeT THTyaa, KpoMe cero: «HaMecrHHKy 
HarneMy, HMnepaTopy ajiHOTMaHCKOMy». TaKO HMnepaTopa HHaHHCKoro, rocy- 
aapa nepcaacKoro h Bcex apymx MyxaMMeaaHCKHa ceicrbi noTeHTETOB xxx b 
THTyjiax HMeHOBaTH oObinag HMeeT, KpoMe rocyaapa Ooraraa ApaBHH, eroace 
BbicoaaHuiero HMeHyeT CBameHHHKa, 

BnaexoM eaHHoro ot cea menxoB (JmMHHHH k cyjiTaHy MycracJje b jieTO 
1700 npHexaBiua h, xoTa eme MJiaa 6bia, ho Bbnne caMoro MytJjTwa h Bbimuiero 
Be3Hpa nocaacaauieca, bo bchkhx KOHBepcauHax xxxx c cyjiTaHOM ObiBame, cyjiTaHa 
caMa He peaKO b crpeTeHHe eMy nxcoacaame (KaKOBbia necra HHKOMy ace ot neao- 
BeK TBopHTH xotht). CyjiTaH ero uieux dcfiendu , to ecTb «rocnoaHHe ineHx», oh ace 
cyaraHa naduiuae , to ecrb «HMnepaTope» h eeKwiu utepeamu MyxaMJuedu , to ecn» 
«HaMecTHH4e npaBati hjih cyaa MyxaMMeaoBa» Ha3biBauie. 

Koraa MeKKH menx yMHpaeT hjih Hpe3 6yHTOBCTBO HapoaHoe HH3JiaraeTca, 
peaxo ObiBaeT, hto 6e3 rpaacaaHCKHa h MeacaoycoOHbia 6paHH HacjieaHT apyrog. 
H60 He no OTijoBCKOMy HeKoeMy TecraMeHTy xxxxx nan no ycMOTpemno aeT, ho 
no HapoaHOMy acpeOnio h cmie H36HpaH)Tca b HacaeaHHKH. IlpHaB ace npecroa 
MeKKH, ot Bcex aKoace pexoM, rocyaapeg, HecKa3aHHbiM hckhhm OaaroroBeHHeM 
noHHTaeTca h noKaaHaeM ObiBaeT. KpoMe chx ceaMH (jjaMHjmg MHoronaoaHaa 
h 3eao npocrpaHHaa eme h Hbrae ot to Race MyxaMMeaoBog amepn oOpeTaeTca 
(JiaMHJIHH, KOTOpMX 3MUp, TO eCTb KHH3HMH HapHIjaiOT. 


* rpaMOTaMH 
X* HepBOHHbIX 
xxx BJiacTHTejiefi 
XXXX 06 X 0 flHTejLbCTBaX 
xxxxx 3aBeTy 
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care se trag din Fatma, fiica lui Muhammed, lucru pe care-l confirma cu mar- 
turii sigure, iar celebritatea lor cu cele mai vechi liodjet, adica diplome * 171 . 

Din aceste $apte familii sint seicii, adica „preferatii", sau episcopii din Mecca 
^i Medina, dintre care mai mare este §eicul de Mecca, caruia i se supune cel 
din Medina $i to^i ceilal^i $eici ai popoarelor arabe si indiene 172 . Cind §eicul 
de la Mecca preia succesiunea in §eicat dupa tata sau frate, to^i domnitorii 
posesiunii muhammedane ii trimit lui tehnie 17s , adica solie de felicitare, 
adaugind mari daruri. Ce anume trimit al^i domnitori nu putem spune, dar 
am vazut cindva trimi^indu-se de catre imparatul turcesc pe unul din capidji- 
ba§i 174 ca ministru al soliei. §i i se infa{i$eaza astfel de daruri: o sabie impo- 
dobita cu pietre pre^ioase, o haina scumpa numita hilat 175 §i cel pu|in 40 000 
de galbeni **— insa acei bani s-au obi$nuit sa i-i dea in chip de milostenie, 
de$i el ii folosefte pentru nevoile sale. Scriindu-i, sultanul i se adreseazS. cu 
titlul: „§eicului Meccai, judecatorul lumii $i masuratorul / drepta^ii, pSxin- 36 
tele cel preacinstit al caii celei drepte" §i altele. Iar el nu-i acorda sultanului 
nici un fel de titlu, afara de: „Loc{iitorul nostru, impiratul aliotman". A$a 
are obiceiul de a-i numi in titluri fi pe impjratul Indiei, pe domnul Persiei 
^i pe to$i ceilal^i potentafi xxx ai sectei muhammedane, afara de domnitorul 
Arabiei celei bogate, pe care-1 nume§te „preot preainalt". 

Am vazut pe unul din feicii acestei familii venind in anul 1700 la sultanul 
Mustafa 170 §i, de§i era inc3. tinar, a fost a§ezat mai sus chiar decit muftiul 
^i marele vizir; petrecea cu sultanul in fel de fel de conversa£ii xxxx , ba insafi 
sultana ie$ea adesea intru intimpinarea lui (cinste pe care nu vor s-o faca 
nimanui dintre oameni). Sultanul il numea $eih efendi, adica „domnule 
$eic", iar el pe sultan padi§ah, adica „imparate", §i vechili fereaii Muhammedi, 
adica „loc^iitorule al drepta^ii sau al judeca^ii lui Muhammed" 177 . 

Cind moare $eicul Meccai sau e detronat printr-o rascoala a poporului, 
rar se intimpla sa-i urmeze altul fara razboi civil §i lupte interne. Pentru ca 
ei nu se aleg ca urma$i dupa vreun testament xxxxx parintesc sau din conside¬ 
rate de virsta, ci dupa votul poporului §i dupa putere. Preluind tronul 
Meccai, e cinstit $i adorat cu o evlavie nespusa de to$i suveranii pe care i-am 
spus. In afara de aceste $apte familii, se mai afla o familie prolifica, foarte 
raspindita $i pina acum, tot din acea fiica a lui Muhammed, pe care ei ii nu- 
mesc emir- i sau printi 178 . / 


x scrisori 
xx cervonet 
xxx suverani 
xxxx amabilitifi 
xxxxx lege 
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37 


KHUrA BTOPAJI 


O HMeHax Kypana 
rAaea nepean 

Chlc aurme h Hyneca JiacenpopoKa MyxaMMeaa, Kyirao ace h HacjieflHracoB 
ero, no 6acHocjioBHio caMHx Tex, nace eMy BoccnencTByioT, enHKo bo3motoxom 
BKpame npenoacHBine, rae h KHHra ero Kypan MHoraacnu BocnoMaHyca, He 6e3- 
npHJiHHHO mhhm Gmth, n a 3hs MeHOBaHHe HMeHH Toro Kypma npoTOJiKyeM ; ot 
KOToporo HCTOJiKOBaHHH noTOM coaepacamaacb b HeM ynoBaeM, hto bcbk ynoGee 
h aim eflHHbiM B3opoM B03MoaceT ypa3yMeTH. 

«Kypana» uMena. Kypah (hjih c npnjicaceHHCM HJiena OAKypan) nace ecrb 
KHnra ceKTbi hjih 3a6jiyac,aeHHH MycJiHMaHocoro, TpH co 6 cTBeHHbie HMeeT HMena : 
Kypan, Oypnan h KejuiajuyAAae. OAKypaH (hto BHbie norpemeHHeM nnmyT AAKopan ) 
CBOHCTBeHHe « l lTeHHe» 3HaMeHyeT, npoH3BO,nHTca ace ot cero, aaco chk> KHHry 
enHHy h caMyio MycJiHMaHOM (to ecn> npaBOBepHbiM MyxaMMenaHOM) HHTaTH 
h BepoBani nono 6 aeT, 3aHe 6otom h nyxoM ero oHaa cjioacnca h Hanucaca. Hmcho. 
BaHHH cero ocHOBaHHe ynsepac/jaeTca Ha cnoBax Toroacne Kypana, a ace b rnaBe 
25 cnne HTyTca. «rjiaroJHOT HeBepHHH: Tu noHCTHHHe JiacHBbiH ecn, 3aHe tojihko 
cjioBeca tboh pa3HO noJiaraeuiH, ho cea BemH MHoacanuiHH cyTb HecBenoMbi, 
caM 60 6 or h pyx 6 jiarocJioBeHHbiil chio HCTHHHefiiuyio KHHry cocraBHJi ecTb». 

3A(fiypKan, hjih 6e3 HjieHa <PypKan, crcECireHHe 3paMeHyeT «pa3Ho tbophth,. 
pa3fleJiaTH, pa3JiyHaTH», BepyiomHil 60 ceil KHH3e h 3anoBe/xeM Toa noBHHyto- 
mHHca, ot npoTHHX 30KOHOB h ceKT BecbMa pa3HCTByK)T h pa3JiyHaiOTca, KOToporo 
HapnnaHHa yTBepacneHHe b Texace Kypanoebix cnoBax b npeflbaBJieHHoil rnaBe 
cocTOHTca, rfle axn 6m ot Jinna 6oacna rjiaroneT: «Chw KHHry He hhmh paflK 
38 BHHH BpyHHX Te6e / TOKMO npOTHBKOCTH ea JUOflCM H3baBHUJH». H B TOilace 
rnase, xotb bhahtcb npoTHBHaa pemn, o6ane Tyioacne 3aKJiioHaeT hhbix npoTHB- 
HocTb: «Te6e», pene, «nocnaxoM na ABpaaMOBy 3aKOHy nocneflyeuiH, mucaKoacc 
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CARTEA A DOUA 


[DESPRE CURAN] 


Capitolul intii 

Despre denumirile Curanului 


Expunind astfel pe scurt, pe cit am putut, viata §i minunile pseudopro- 
fetului Muhammed $i ale succesorilor lui, dupa insa^i basnirea celor ce-i ur- 
meaza lui, in care s-a pomenit de multe ori §i cartea lui, Curan, nu e necu- 
viincios, socotim, sa explicam semnificatia acelui nume al Curanului, prin 
care explicate nadajduim ca fiecare va putea intelege mai lesne $i ca dintr-o 
singura privire cele cuprinse in el. 

Denumirile ..Curanului ". Curan (sau cu adaugirea articolului Elcuran ), 
care este cartea sectei sau ratacirii musulmane, are trei denumiri proprii: 
Curan, Furcan $i Kelamullah. Elcuran (pe care eronat unii il scriu Alcoran) in- 
seamna propriu-zis „Citire" 179 §i vine de la faptul ca numai $i numai aceasta 
carte li se cade musulmanilor (adica muhammedanilor drept-credincio^i) 
s-o citeasca $i s-o creada, pentru ca s-a alcatuit $i s-a scris de Dumnezeu $i de 
Duhul lui. Temeiul acestei denumiri se bizuie pe cuvintele aceluia^i Curan , 
care se citesc in capitolul XXV: „Zic necredincio^ii: « Cu adevarat e$ti min- 
cinos pentru ca a$ezi a$a de diferit cuvintele tale », dar [tu raspunde-le]: 
«Cele mai multe ale acestui lucru sint de necunoscut, caci insu^i Dumnezeu 
$i Duhul lui cel binecuvintat au alcatuit foarte adevarat aceasta carte»" *. 

Elfurcan, sau fara articol Furcan, in sens propriu inseamna: „a face 
deosebire", „a impar(i", „a separa" 18 °, caci cei ce cred in aceasta carte $i 
se supun poruncilor aceluia se deosebesc §i se despart foarte mult de cele- 
lalte legi $i secte. Confirmarea acestei denumiri se gase^te in acelea^i cuvinte 
ale Curanului in capitolul aratat mai inainte 181 , unde se graie^te ca din partea 
lui Dumnezeu: „Aceasta carte nu ti-am inminat-o pentru altceva / decit 
ca sa ara(i oamenilor contrazicerile ei" **. $i in acela^i capitol, de$i se vede 
cS. spune lucruri potrivnice, sint cuprinse contrazicerile altora: „Pe tine, 
zice, te-am trimis sa urmezi legii lui Avraam nicidecum abatindu-te, deci 
nu fi necredincios; dar nu am rinduit a se pazi simbata pentru ca, patrunzind 


* Coran, XXV, 4 — 6: „Necredincio?ii spun: « Aceasta nu e decit o minciunS n&scocil5. 
de el »... RS,spunde-le: «Cel ce cunoa?te taina ascunsS. in ceruri $i pe p&mint a descoperit 
aceasta 

** Coran, XVI, 64: „N-am fScut s& pogoare peste tine Cartea decit ca sS, le explici 
motivele dezbin£rilor lor". 



OTCTynaa h He GyflH HeBepeH, co cyGGoTbi y6o xpaHHTH He iiojicokhxom, 3aHe BMe- 
marnecH nporaBHOCTb h pa3rjiacHe, nx*e 6or HMymnii 6brra cy^HB pa3peuiHT». 

KeAaMyjt/iae cjioaceHHO ecTb H3 KeMM (cjiobo) h yjuiae (6o*ne hjih 6o*e- 
CTBeHHoe), to ecrb «cjiobo 6o*He», KOTopoe peneHHe bhahtcb yxpaaeHO Gbira ot 
HMeHe cBameHHoro, Tax Bemxoeo bko h Hoeoeo Ihicamn, e*e 3a HCTHHCTBOBaHHe 
cnoeo 6oMCue ot 6otocjiobob HapHuaTHCB oGbine. To* noflTBep*flaeTC» h H 3 Kypaua 
rjiaBM aeBBTbiB HaaecBTb, r^e noxasyeT, bko yneHHe Kypameo nocjieayeT npe^- 
BapHBiiiHM npopoxaM. «Ame o npnKa3aHnax — rnaro.neT — Te6e nocjiaHHbix hto- 
JIh6o CyMHHIlIHCB, npeflBapHBUIHX TB KHHTH npOHHTaB, HCTHHHy Te6e nOCJiaHHyK) 
yBecH, He GyaH cyMHBCB, HbiHe npweMna, Hbme ace 0TBepra»». H b raaBe iibtoh: 
«Eor — rjiarojieT — GjiaraH h mhjiocthbmh, khbmh h npeBbicoxHii, eroace xpoMe 
Hecrb hhoto nace npe*ae Teepam (to ecTb Bemxuu 3asem) noTOM HndxcuA (cnpenb 
EeameAue ) npaBbie nyra jnoaeM npeaaae, Hanocjieaox HCTHHCTByiomyio KHHry 
DAcfiypKaH, 3axoH Bam noTBepacaaiomyio, CBbirne BaM aapoBa h cHe coaepacHT 
rjrarojibi TBepaennme h HecoKpyiuHMbie». 

TaaroneTCB naxH h Kmiea coo6ufenuA, xoTopoe peneHHe tojikoB aTejiH Toro 
B3eMJiK)T ot rjiaBbi Maude (eace TonxyeTcn «ctoji»), nae*e rjiarojieT, bko KHHra 
cooGmeHHB Hecrb hho, pa3Be flonojiHeHHe EeameAun h IJeumameexa x , neM bh- 
JWtcb npHnofloGjiBTHca k HMeHH EeameAun, b HeMace HTeTca, axo «He npHHae 
p330pHTH 33KOH, HO HCnOJIHHTH». 

Mrnie npoponecKue KHueu. EacHocjiOBHT ace axn 6bi 6or ot co3aaHHB MHpa 
Jio MyxaMMe^a 5000 npopoxoB ko HcnpaBjieHHK) nyTeii HejiOBenecKHX nocjiaji h 
B ceM pa3JiHHHbie khhth h 33KOHbi ot ce6e HanHcaHHbie (HMace 6bi nenoBexoB Hay- 
hhjih) npeaan. ^(pyrax y6o npopoxoB khhth Gobchhm coKpoBeHHbiM cyaoM, KpoMe 
IJeHmameexa, IJcaAmupa h EeameAUR nornGjin h HbiHe He oGpeTaiOTcn, KpoMe 
hto b Kypane Bcex ohmx yneHHe coaepacHTca. 

<dIeHmameex». Ilemnameex (hm Teepam ) npe3 Moiicea HyaeflcxoMy tokmo / 
39 poay, EeameAue npe3 McaMecnr, to ecTb Mncyca XpncTa, BceM paBHO poaaM 
6or c HeGecH nocjia b HacTaBjieHHe HeaoBexoB nao.no noTHTaTejiew, eaHHOMy Gory 
Bcero MHpa TBopuy kji3hbthch h b Hero eanHoro BepoBaTH h ynoBara. 

«IJcaAmupb». TIcaAmupb ace — hm 3e66yp — ^(aBHay BpyneH 6e b HayaeHHe 
nejiOBeKOB, Kaxo noaoGaeT Gora xb3jihth h TOMy eaHHOMy 3 a npnaTaa ot Hero 
GjiarofleaHHB, bo3^3B3th GaaroaapeHHe. Taace 3 a HeBepcTBHe HyaeeB h Bcex poaoB, 
axo nocne TleHmameexa EeameAue, Taxo nocjie EeameAun Kypau npHBHeceH Gbicrb 
H TeM xx HCTpeGjieHHbIM GblBUIHM flpeBHHM 3aKOHaM H 33KOHHbIM yCTaBaM eflHHa 


x iibth KHHr MoflceOBbix 
xx npe3 Toro 
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aici contradic(ia $i divergenja, Dumnezeu, care va fi judecator, le va 
rezolva" *. 

Kelamullah este compus din kelam (cuvint) §i ullah (al lui Dumnezeu 
sau dumnezeiesc), adica „Cuvintul lui Dumnezeu", expresie ce se vede ca e 
furata de la numele sfint al Scripturii vechi ?i noi, care pentru adevarul ei 
s-a obi^nuit sa fie numita de teologi „Cuvintul lui Dumnezeu" 182 . Acela^i 
lucru se confirma ?i din capitolul al XlX-lea al Curanului, unde se arata ca 
inva(atura acestuia urmeaza prorocilor ce au venit mai inainte. „Daca — 
zice — te vei indoi de poruncile date {ie, vei cunoa§te adevarul ce (i-a fost 
trimis citind car(ile prorocilor care au venit mai inainte; deci nu te indoi — 
aci primind §i aci respingind" **. Iar in capitolul al V-lea zice: „Dumnezeu 
cel bun $i milostiv, viu §i preainalt, afara de care nu este altul, mai intii a 
dat oamenilor Tevrat (adica Vechiul Testament), apoi Indjil (adica Evan- 
ghelia), caile cele drepte, iar la urma v-a daruit de sus cartea cqa adevarata, 
Elfurcan, care confirma legea voastra §i cuprinde spuse foarte temeinice 
$i de nesfarimat" ***. 

I se mai spune §i Cartea comunitapii 183 , nume pe care tilcuitorii il iau 
din capitolul Maide (care se tilcuie§te „Masa"), unde se spune ca aceasta 
carte a comunita(ii nu este altceva decit o completare a Evangheliei $i a 
Pentateucului x4 *, unde se vede asemanarea cu numele Evangheliei, in care 
se cite^te ca „n-a venit sa strice legea, ci s-o implineasca" 5 *. 

Alte carpi prorocesti. Ei mai povestesc ca de la facerea lumii $i pina la 
Muhammed, Dumnezeu ar fi trimis 5000 de proroci spre indreptarea cailo- 
omene^ti $i ca tuturor le-a dat felurite carti §i legi scrise de el (cu care sa-». 
inve(e pe oameni). Car(ile altor proroci insa, prin judecata cea ascunsa a 
lui Dumnezeu, afara de Pentateuc, Psaltire §i Evanghelie, s-au pierdut $i 
acum nu se mai gasesc, pe linga faptul ca inva(atura tuturor acelora este 
cuprinsa in Curan. 

„Pentateucul". Pentateucul (la ei Tevrat) 184 prin Moise, dar numai 
neamului/iudeu—dupa cum Evangheliile prin Isamesih 185 , adica Iisus Hristos— 
le-a fost trimis de Dumnezeu din cer tuturor neamurilor spre pova(uirea 
oamenilor cinstitori de idoli, ca sa se inchine unui singur Dumnezeu, facator 
al lumii intregi, §i numai in el unul sa creada §i sa nadajduiasca. 

„Psaltirea". Iar Psaltirea (la ei Zebbur) 186 lui David i-a fost inminata 
spre a-i inva(a pe oameni cum se cuvine a lauda pe Dumnezeu $i numai lui 
unuia sa-i dea mul(umire pentru binefacerile primite de la el. Tot a^a, pentru 
necredinta iudeilor ?i a tuturor neamurilor, precum dupa Pentateuc a fost 
data Evanghelia, a$a dupa Evanghelie a fost dat Curanul ?i prin el xx au fost 
nimicite legile vechi $i rinduielile legii, s-a a§ezat §i s-a propus oamenilor o 


x cele cinci c&rfi ale lui Moise 
xx cu ace i a 

* Coran, XVI, 123—124: „ « UrmeazS religia lui Avraam, un adevirat credincios » 
[...]. SlmbSta n-a fost impusi decit celor care erau in dezacord cu privire la ea. Cu adevSrat, 
Domnul va judeca intre ei, in ziua invierii, motivele dezbinSrilor lor". 

** Coran, X, 94: „Daca te indoie$ti de descoperirea noastra, intreaba-i pe cei ce au 
citit cartea inainte de tine [...], nu fi, deci, dintre cei ce se indoiesc". 

*** Cp. Coran, III, 2: „Dumnezeu !... Nu este Dumnezeu afara de el: cel viu, cel ce este 
prin el insu$i! [...] A facut sa coboare Tora ?i Evanghelia — mai inainte cale pentru oameni" 
?i V, 48: ,,'j'i-am descoperit cartea ?i adevarul, pentru a intari ceea ce exista din carte mai 
inainte de ea, pazind-o de orice stricaciune". 

4 * Ibidem, apoi: „Daca Dumnezeu ar fi vrut, ar fi facut din voi o singura comunitate". 



Bepa h 3aK0H npe3 Kypameo yneHHe BBeaeHbiii npeaaoacHca aioaeM h ycrraBHca, 
o aeM Maao Bbimiue H3 caMoro Kypana noKa3axoM b raaBe naToii. 

BepyioT y6o, axo neaoBeubi Bee, ot AaaMa ao ABpaaMa h aaace ao Moiicea, 
ABpaaMJiHM 3aKOHOM (xoTopoii MHaT, axo ABpaaM nocaeaoBaTeabHbiM npeaa- 
HHeM ot AaaMa Bocnpnaa ecTb), ot Moiicea ace ao XpwcTa CnacwTejia 3a- o om 
MoPceoBbiM, a ot Xp era aaace ao MyxaMMeaa EBaHrejibCKHM 3aKOHOM h Myc- 
jiMMaHbi (to ecTb npaBOBepHHn) c aceHH 6biiua. Hto caMbiMH Kypcma caoBaMH 
yTBepacaaioT, axoace b raaBe 41 raaroaeT: «Kto xyacuiHii ecTb, nane toto, Hace 
no npnaniH 3anoBeaeii Hauinx OTcrynaeT, yace npe3 Moiicea KHHry chhobom H 3 - 
panaeBbiM npeaaxoM, eiiace nocaeayromHH 6e3 BcaKoro cyMHeHna 6ory npncoeaH- 
HaTca». H cna y6o 0 BemxoM 3aeeme. O Eeamenuu ace 3pn npocrrpaHHee, me peneM 
O rocnode Httcyce Xpucme Cnacumejie. 

no KypaHe y6o y MyxaMMeaoBOM npoponecTBe, IJeHmameex, Ilcajibmupb h 
EeameAue, axoace pexoM, ocTaBMiuaca h Tex 3 axoHbi h ycraBbi BcanecxH 3 anpemeHbi 
6biuia. Toro paan hhkto ace MoaceT cnaceH 6 hth pa 3 Be KypcmoM h HcnoBenaHne\i 
Bepbi ot MyxaMMeaa npeaaHHbia h y3aKOHeHHbia, xoTa MyxaMMea (axoace npn- 
poflHbiii aacHBbiM o6binaii ecTb) HenocToaHCTBya, Ha hhom Mecrre b KypaHe coh 3 - 
BoaaTH BHflHTca, hto Bee b OTeaecTBeHHOM 3 axoHeMoryr cnacrrHca. TjiarojieT 60: 
«BepHHH h HenpexnoHHHH b CBoeii Bepe, nane hhwx Jno6aT 6ora» h b raaBe 48 : 
«Bcax — raaroaeT — 6oaiica 6ora h Bepyaii h ao6po TBopan b ceM MHpe, Ha- 
caeflHT 6oacne MHaocepane». 

«KypaH» npeeMHbiu. Cxa 3 yioT, hto xHHra Kypana Bca b 23 Han, axo apyrHM 
MHHTca, b 25 aeT oxoHnaca, h nocaeaoBaTeabHO coBepineHa 6 bicTb. H 60 xpoMe 
3anoBeaeii, aace b A pm (He 6 o Bbiconaihnee h npecToa 6 oacHii Taxo HapnaaioT) 
6 oacnnM cupKxmuSu, to / ecTb cexpeTapeM Hanncainaca h ot pyxn 6 oacHa MyxaM- 
Meay, eraa Ha He 6 o B3aT 6 bicTb, noaamaca, BepyioT, axo cyTb h HHaa (aace ea- 
duciuepucj), to ecTb 3HaHHe CBaToe HaH CBaTaa BecTb HapnaaioTca) no npHaynaio 
h TpeGoBaHHK) npe3 ApxaHreaa TaBpHHaa eMy B03BemeHHaa, Cnpenb, xoraa 
Hapoa yace MyxaMMeay yBepHBbiii o xoeii-aH 6 o Bemn cyMHameca h no3BoaeHa 
an OHaa nan 3anpemeHa 6 biTb HMeeT, toto Bonpouiauie, oh npeacae otb6tctbo Baa, 
hto o tom He 3HaeT, ho HMeeT o hhx MoaHTHca 6 ory h npocHTH BeaHnecTBO Ero, 
aa hto 6 aaroBoaeHHe ero ecTb, OTxpbiTH coH3BoaHT. Bo BTopbiii ace nan Tperan 
aeHb, co 6 paB Hapoa, cxa30Bame, axn 6 bi Taxoe h Taxoe, npe3 TaBpHHaa noaynna 
H3Becroe. KoTopoe npHxa3aHHe noTOM x npoTneMy Kypana xopnycy npHCOBo- 
xynaaeTca (eace Aemu xepuMe, to ecTb «MHaocTHBoe yneHHe» HapnaaeTca). M 
Taxo b 23 aeTa (ronHxo 60 no npHaran npoponeexoro aapa acHBy 6 bira eMy 06 - 
HOCHTca), xHHre Kypam xo oxoHnaHHio h coBepuieHHio npHHTH noBecTByeTca. 

Texcm «KypaHa». O caMOM Texcrre x KypaHa coBepmeH an ecn>, cyTb aace 
cyMHeBaioTca, h6o ot caoB Toroacae Kypana MHoraa bo ohom TpeGoBaraca BHaatca. 


CJIOjKCHHH 



singura credinta $i lege, introdusa prin invatatura Curanului, dupa cum am 
aratat chiar din Curan ceva mai sus in capitolul al cincilea 187 . 

Ei cred ca toti oamenii de la Adam pina la Avraam $i chiar pina la 
Moise au fost mintui(i prin legea lui Avraam (despre care ei socotesc c5 
Avraam a primit-o printr-o tradi^ie neintrerupta de la Adam); iar de la 
Moise pina la Hristos Mintuitorul, prin legea lui Moise; iar de la Hristos 
pina la Muhammed, prin legea Evangheliei au fost mintuiti $i musulmanii 
(adica cei drept-credincio^i). Lucru pe care il afirma chiar cu cuviniele 
Curanului, precum zice in capitolul XLI: „Gine este mai rau decit cel ce se 
leapada dupa primirea poruncilor noastre date fiilor lui Israil prin cartea 
lui Moise, pe care urmind-o s-ar fi unit fara indoiala cu Dumnezeu?"*. 
Acestea deci despre Vechiul Testament. Iar privitor la Evanghelie, vezi mai 
pe larg unde vom vorbi Despre Domnul Iisus Hristos Mintuitorul 188 , 

Deci, precum am zis, dupa scrierea Curanului §i prorocia lui Muham¬ 
med, Pentateucul, Psaltirea $i Evanghelia au fost lepadate, iar rinduielile 
$i legile acelora au fost intr-un fel sau altul oprite 189 . De aceea nimeni nu 
mai poate fi mintuit decit prin Curan §i marturisirea credintei, predata $i 
legiuita de Muhammed, de§i Muhammed (precum este obiceiul firesc al celor 
mincino^i) nefiind statornic, in alt loc din Curan se vede ca admite ca toti 
se pot mintui prin legea parinteasca 19 °. Caci zice: „Cei credincio^i $i stator- 
nici in legea lor mai mult ca alfii il iubesc pe Dumnezeu''**. Iar in capi¬ 
tolul XLVIII zice: „Oricine se teme de Domnul, crede §i face bine in lumea 
aceasta va mo^teni milostivirea lui Dumnezeu" ***. 

r Curanul" completat. Se mai spune ca aceasta carte a Curanului s-a 
ispravit $i s-a desavir^it in totalitatea ei treptat, in douazeci $i trei de ani 
sau, dupa cum li se pare altora, in douazeci §i cinci 191 . Pentru ca in afar5 
de poruncile ce i s-au dat lui Muhammed in Ar$ (cerul cel mai de sus $i tronul 
lui Dumnezeu) de catre acel sirkiatibi al lui Dumnezeu, adica / de catre 
secretar, sau chiar din mina lui Dumnezeu cind a fost rapit in cer, se crede 
c& mai sint altele (care se numesc hadisserif, adica „$tiin(a sfinta" sau „veste 
sfinta") 192 , vestite lui dupa caz §i cerere prin arhanghelul Gabriel. Adica, 
atunci cind poporul care credea deja in Muhammed se indoia de vreun lucru 
$i-l intreba daca este ingaduit sau interzis, el raspundea mai intii ca despre 
acel lucru nu $tie, dar se va ruga lui Dumnezeu §i va cere ca Cel preainalt 
sa binevoiasca a dezvalui care este vrerea sa. Iar a doua sau a treia zi, adu- 
nind poporul, spunea ca ar fi primit prin Gabriel cutare sau cutare $tire, care 
porunca se adauga apoi corpului Curanului (numit Aeati kerime, adica „!n- 
va(;atura milostiva") 193 . §i astfel se spune ca in douazeci §i trei de ani (atit 
se crede ca a trait dupa primirea darului prorocesc), cartea Curan a ajuns 
la ispravire $i desivir^ire. 

Textul „ Curanului ''. Despre insu$i textul x Curanului, unii se indoiesc 
ca ar fi perfect, caci din cuvintele aceluiaji Curan se vad multe care lasa de 


x compozitia 

* Coran, XXXII, 22-23: „Cine este mai nedrept decit cel care se intoarce de la sem- 
nele Domnului siu dupi ce i-au fost reamintite? [...] Am dat cartea lui Moise; [...] am facut 
din ea o cale pentru fiii lui Israel". 

** Coran, II, 165: „[...] credincio?ii sint cei mai zelo?i in dragostea de Dumnezeu". 

*** Coran, XLVIII, 29: ..Dumnezeu a fagaduit acelora dintre ei [credinciojilor, «.».} 
care cred ?i care fac fapte bune o iertare $i o rasplata nemarginita", cf. V, 9. 



TjiarojieT 60 MyxaMMeA, ako oh cohhhha KHHry b Hefixce cyTb 12 0CO cjiob x 
hjih peneHHH, oGane b HbiHefimHx Kypana KHHrax, TOJiHKoro hx HHCJia He o 6 pe- 
TaeTca. Ho TOJiKOBaTejiH, cne Kypam Mecro KOBapcTBeHHO ycTpoeBaioT, H 3 bXBna- 
iome, hto oHbie 12 000 peneHHH oGbeMAioT h KHHry MyxaMMedue peneHHyio h 
nyaeca h noxoAbi h noGeAbi OAepxcaHHbie HaA CMexcHbiMH HapoAaMH. noTaeHHbie 
x<e hx aTeHCTbi Ha mhothx MecTex b Kypcme noxcb noKa3yioT. H xota cero abho 
pemH noA onaceHHeM CMepni He Aep3aiOT, o 6 ane MexcAy coGoio Bbimeo3HaHeHHoe 
Kypana MecTO Tano paccyxcAaioT, hto no BHerAa pemn eMy, ako Hanncan KHHry 
12000 cAOBaMH cocTOHmyro, BonpouiaiomHM ero, Bee ah OHbie CAOBeca cyTb 
HCTHHHbie, OTBeTCTBOBaTH CKa3yeTCA, AKO 3000 CAOB TOKMO HMyT B Ce 6 e HCTHHHy, 
npoTHaA xce Bee Aoxcb cyTb. Ho TOAKOBaTeAH cne Kypana Mecro H3bxcHxiome 
3anoBeAMH ToroxcAe ot bcakoto cyMHeHHA HCTHHHy ohhcthth chaatca. MyxaMMeA 
60 b noATBepxcAeHHe yneHHA CBoero rAaroAeT: «Hto-ah 6 o cGpAmeTe HanncaHHO 
o MHe CBOAHTe c E/iKypanoM h ame TOMy corAacoBara He 6 yAeT, BeAHTe, ako He- 
BHHOBeH ecMb Toro h HecTb Moe OHoe nHcaHHe». HeM noKa3yK)T, ako Kypan Be3Ae 
h bo BceM ce 6 e corAacyeT h hh b neMxce pa3HCTByeT (xota h aoxcho) Taxce HaBOAXT, 
41 hto KHHra Kypana, bca hcthhh3 h HCTHHCTByiomaA ecTb. CyTb h HHbie,/ xxce b 
noKa3aHHe Kypanoeou HCTHHHbi npoH3HOCAT aoboabi, ho Ta HHxeme noKa- 
XCyTCA. 

lllmwib «Kypanoe». Kypan CAOxceH ecTb Ha apancKOM A3biKe H3pxAHeHinHM 
uiTHAeM h no GoAbuiefi nacTH pH(J)MHHecKHM, penHio apancKOio TaK rnyGoKoio, 
HTO He TOKMO nOApaXCaTb Toro BCAHeCKH HeCTb MOIAHO, HO H KO HCTOAKOBaHHIO 
3eno TpyACH ecTb, nanexce pemn BecbMa He oGbXTen. Ame caM My^TH hah kto 
ot yneHHeHuiHx TypKOB h b apancKOM A3biKe HCKycHeiiuiHH BonpomeH 6 bi 6 biA, 
MOXCeT AH XOTA eAHH KaKOBblH CTHX HAH CeHTeHAHK) Kypana no CAOBaM H no pa3yMy 
KynHO h coBepuieHHO pa3yMeTH, no npaBAe OTBeTCTByioT, hto HHKaKoxce pa3yMeioT, 
ho oTCbmaioT k ApeBHeHuiHM Kypana TOAKOBaTeAeM h b hhx CAOBa hah ceHTeHUHH, 
o KOTopbix cyMHeHHe ecTb, HCKaTB noBeAeBaioT. Ot Hero yAoGno 3aKAK>HaioT, 
ako yneHHe Kypana ecTb caobo Goxcne, 3aHe MyxaMMeA, GyAynn HeyneHbiH h 
nHcaHHA HeBeAbiii, HHKaKoxce MorA Gbi TaKOBaA npoH3BecTH, pa3Be ot GoxcecTBeH- 
HbiA cham. A Hannane, hto oh caM Ha ApyroM Mecre rAaroAeT, ako «hh HeAOBenbi, 
hh acmohh TaKOBa nHcaHHA H3AaTH MoryT». H o cHAe Toro nncaHHA Ha hhom 
M ecTe, aKH Gbi ot AHua Goxcha TAaroAA, cKa3yeT: «Ame ceMy 3aKOHy cotbophah 
6 hxom chhth Ha ropbi, ropbi yGo caMbie npeKAOHuiecA, noKAOHHAHCA Gbi TOMy, 
CTpaxa paAH 6 oxcha». H cha bca H3 caMoro TeKcry. A Axce b hctophax noBecTByioT- 
CA XOTAUIHX paAHf OHaA 3HaTH, K CHM 5Ke npHCOBOKynHTH He oGAe- 
HHMCA. 


* CeHTeHLtHft 


92 



dorit 194 . A$a, Muhammed spune ca a intocmit cartea in care sint 12 000 
de cuvinte x sau spuse, insa in car^ile Curanului de acum nu se 
gase$te acest numar. Dar exegetii talmacesc perfid acest loc al Curanului, 
spunind ca cele 12 000 de vorbe cuprind §i cartea zisa Muhammedie, 

$i minunile, §i campaniile, §i victoriile obtinute asupra popoarelor vecine 195 . 

Iar ateii lor ascun^i arata minciuna in multe locuri din Curan $i, cu toate 
ca nu indraznesc sa spuna aceasta pe fa{a, temindu-se de moarte, totu^i 
intre ei a$a judeca locul mai sus menjionat din Curan, ca dupa ce a afirmat 
ca a scris cartea alcatuita dirt 12 000 de cuvinte se spune ca ar fi raspuns 
celor ce-1 intrebau daca toate cuvintele acelea sint adevarate ca numai 
3000 de cuvinte au adevar in ele, iar celelalte sint minciuna. Insa exegetii, 
explicind acest loc al Curanului, se silesc ca prin poruncile accluia^i Curan 
sa cure^e adevarul de orice indoiala. Pentru ca Muhammed, spre confirmarea 
inva^aturii sale, zice: „Orice ve^i afla scris despre mine, verificafi cu Elcu- 
ranul $i, daca nu se va potrivi cu el, sa §ti{i ca nu eu sint vinovat de acestea 
$i ca acea scriere nu este a mea" 196 . Prin aceasta ei arata ca pretutindeni 
$i in toate Curanul este conform cu sine §i nu se contrazice intru nimic 
(de$i e fals) $i deduc ca aceasta carte a Curanului e toata adevarata $i 
veridica. Sint $i al$ii care aduc dovezi pentru a arata adevarul Curanului, 41 

dar acelea vor fi aratate mai jos. 

Stilul ..Curanului". Curanul este alcatuit in limba araba intr-un stil 
foarte ales, in cea mai mare parte ritmat, intr-o limba araba atit de adinca, 
incit nu numai ca e imposibil s-o imiti, dar §i de interpretat e foarte greu, 
iar mai ales a o vorbi e peste putin^a. Insu§i muftiul sau vreunul dintre turcii 
cei mai invata^i §i mai iscusiti in limba araba, intreba^i daca pot sa inte- 
leaga perfect macar un verset sau o sentence a Curanului, dupa cuvinte $i 
dupa sens, raspund pe buna dreptate ca nu infeleg defel 197 $i trimit la cei 
mai vechi tilcuitori ai Curanului §i poruncesc ca la ace§tia sa cau^i cuvintele 
sau sententiile despre care e indoiala. De unde lesne trag ei concluzia ca inva- 
{atura Curanului este cuvintul lui Dumnezeu, pentru ca Muhammed, fiind 
neinva^at $i ne^tiind sa scrie, n-ar fi putut in nici un chip sa alcatuiasca 
acestea decit prin puterea dumnezeiasca. Cu atit mai mult cu cit el insu^i 
intr-un alt loc spune ca „nici oamenii, nici demonii nu pot face astfel de scrieri"*, 
iar despre puterea scrierii aceleia in alte locuri spune, ca din partea lui Dum¬ 
nezeu: „Daca aceasta lege am fi facut-o sa se pogoare pe mun^i, chiar 
mun^ii, prosternindu-se, s-ar fi inchinat ei de frica lui Dumnezeu" **. 
Toate acestea chiar din text [sint luate]. Cit despre cele ce se povestesc in 
istorii, nu ne vom lenevi sa le adaugam pentru cei ce vor sa le cunoasca. 


x sentinte 

» Coran, XVII, 88: „Dac& oamenii $i djinii s-ar uni pentru a alc&tui ceva asem&n&tor 
acestui Curan, tot n-ar face nimic care sa semene, chiar de s-ar ajuta unii pe al^ii". 

** Coran, LX, 21: „Daca am fi facut sa se pogoare acest Curan peste un munte, 1-ai 
fi vazut umilindu-se ?i despicindu-se de frica lui Dumnezeu". 
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r/iaea emopan 
O KHH3e MyxaMMedue 


Mcmopun o lumuAe «Kypanoee». KHHra oGhochtch y TypKOB coGpaHHbix bo 
jwh MyxaMMeflOBbi HCTopHH, b He Race cnueBaa noBecTByiOTca: b to BpeMa, Kor.ua 
MyxaMMej yneHHe CBoe b CTpaHax MeKKH h MenHHbi pacceBaTH h apanaM haojio- 
noKJioHHHKaM (Bee 60 apancKHe Hapoabi npexcne MyxaMMeaa noHHTaHHio hjiojiob 
h mhotoGoxchhd npHJiexcajin) hmh eaHHoro 6 ora h Bcex TBopua Hanan H3baBJiaTH, 
MHOxcanuiHe b Tex Hapo,nex 6 bum Myxcn yneHbie, <j)Hjioco<j)bi, Bpann h craxoTBopubi, 

42 KOTopbie (MOxceT/ 6biTb rpexaM nocjienya) oGbinaft hmcjih no bchkoh ron b rpaa 
MeflHHy coGnparaca h bchk CBoero 3HaHna hjih xyaoxcecTBa noKa3aHHe Henoe 
HanwcaHHoe hjih conHHeHHoe nocpeae rpana Ha CTOjme (HapoHHO k TOMy ycTpoeH- 
hom) npHBeuiHBaTH h OHbie noBemeHHbie Bemn npe3 40 flHen ot Bcex 3paxyca 
H npoHHTaeMbi GbiBaxy. A ame kto b KaKOM xynoxcecTBe hjih Hayxe xoTeji Gbi 
pa3yMa ocTpoTy h HCKyccTBO CBoe noKa3aTH, TOMy Ha3upe (to ecTb «nojjo6Hoe») 
hjih Jiyninee hto mot Gbi BbiMbicjinra h cotbophth, hto ame kto yiHHHJi, TaMxce 
Ha npeapeneHHOM CTOJine npHBeuiHBauie. CKOHHaBinyca xce 40 mien BpeMeHH, 
Bee OHbie MyxcH b HayKax h xynoxcecTBax 3HaMeHHTbie, BceHapojmo npn TOMxce 
CTOJine cxoxmaxyca h ot tbopuob peneHHax hjih yaeHHKax xcecTOKO c co6oio 
npennpaxyca, koto Has KeM npennonecTH nojioGajio, Taxce Gojibiuoii Macro corjia- 
CHBineHCH, jioroBop nojinHCbiBajiH: TaKOBa b TaKOBOM yneHHH hjih xyaoxceCTBe Has 
toto npejinoHHTaTH noaoGaeT. KoTopbiH yGo no hx npnroBopy npyroro npeno6exc- 
jiame, He BeHHameca HKOxce rpeKOM oGbinaft 6e, ho nupu, to ecTb «CTapeHiiiHH h 
yneHHeHmHHW nane apyrtiro oGbHBJiameca, noGexcaeHHbiH xce yneHHK noGejiHTejieB 
HapHuameca. Mxce TaKOBoe npneMiiiH nocpaMJieHHe npe3 Becb toji npHJiexcHee 
b jiejie CBoeM oGynameca, jia Gbi b Gyaymee jieTO yHHTejia CBoero bo3mot npeo- 
nojiero h H3 yneHHKa ero b nupu npoH3biTH h tbkhm o6pa30M h oGyneHHeM, xy- 
jlo>KecTBa h HayKH y apanOB noBcajjHeBHO npHGaBJiajmca h npejiycneBajiH. 

MyxaMMeji xce no npHaniH ot Gora Ha HeGecn Kypaua h orryfly cmecTBHH 
(o neM yxce npeffbaBHca) b MejiHHy naa Hanaroa nponoBejm cBoea npuHfle b to 
HCToe BpeMa, b Hexce Bee yneHbie apancTHH Myxcn Ha oGbinaiiHoe OHoe rojiOBoe 
ompaBJieHHe h oGyneHHe coGnpaxyca. 

no oGmeMy yGo BceM oGbinaio h MyxaMMea nepByio Kypaua cypem hjih 
rjiaBy, hoihhhd, HiiKOMyxce CBeaymy, Ha npejipeaeHHOM npHBecnji CTOJine. Bo 
yTpne ace pHTopHKH h nHHTHKH yamrejiHe (TeojiorH Go npoTHBHoro CBoeMy MHeHHio 
pa3yMeHHa nocTperaromeca o tom He paaaxy) Bee, hto b ohoh rjiaBe coaepxcauieca 
npoaeTme, H3yMHinaca h hto Gbi oHaa Bemb GbiJia h Kaxoe coHHHeime h kto TaK 
rJiyGoKoro KpacHocjiOBHa h nHHTHKH TBopeu Gbui Gbi He Beayrne, bcio xhtpoctb 
cbok) h CHJiy nojiaraiOT, aa iuthjiio TOMy h ho 3 m (({mrypa ecTb nHHTHHecKaa, 
Kypauy CBOHCTBeHHaa) ame He copaBHHraca, to xoth noapaxcara B03MoryT. Taxce 
no 40 flHex hhhtoxcc ycneBiue, hko Bcye Tpyaw cboh noaoxciiiHH, ot npoTHHx / 

43 MypaeuoB HenmeBaHbi Gbiuia. A noHexce MyxaMMea Ha toh xapTHH hmchh CBoero 
He nojinHcaji, oHe h 6e3HMaHHoro ero Han bccmh pHTopaMH h craxoTBopuaMH 
CTapeHinero h yHeHHeiimero h CHiieBbia necrH aocToima GbiTH cbohm noanncaHHeM 
npoB03BecTHma. 

no yTBepxcneHHH xce, MyxaMMea bo BTopbiH aeHb b coGpaHHH aBHJica h 
CK a3aji, axo xapTHio oh caM npHBecnji, cjiOBa ace TBopeu He oh, ho Bor Bcex C03- 
naTejib ecTb. Hto Mynpeiibi OHbie cjibiiuaB h ypa3yMeB era Gbith nejioBeKa HeyneHa 
h nncaHHH HeBenyma, hko JixcHBiia h oGMaHuiHKa h cjiaBbi Hioxcnbia GeccTbiflHoro 
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Qapitolul al foiled 
Pespre c^rtef ^u]}amme^ie 198 


Istoria despre stilul ..Curanului". Circula la furci o car^e a is^oriilor 
aduna^e in zilele lui Muhammed, in care se povesfesc aces^ea: pe vremea 
cind Muhammed a incepu{ sa-§i raspindeasca inva^a^ura in parple Meccai 
?i Medinei $i sa descopere idolapilor arabi numele unui singur Dumnezeu §i 
Zidijjor al {u^uror (caci {oa^e popoarele arabe mainfe de Muhammed pe^receau 
in cinsprea idolilor $i poli^eism), prinfre acele popoare erau foar^e mulp 
barbap inva^ap, filosofi, medici §i poeti care (urmind / poa^e grecilor) aveau 
obiceiul sa se adune in fiecare an in ce{afea Medina §i fiecare a^irna o expu- 
nere scrisa sau compusa a ^iintei sau arfei sale de un s^ilp (facu{ special pen^ru 
aceasja) in mijlocul ce^atii, §i acele expuneri a^imafe erau vazu^e §i ci^e de 
(oti (imp de papuzeci de zile 199 . Daca cineva voia sa-$i ara{e agerimea mintii 
?i iscusin^a in vreo ar(a sau ^iinta, daca nascoceau sau faceau ceva nazire 
(adica „asemana^or") 200 sau ce pufea sa nascoceasca sau sa alca^uiasca 
mai bun, {o^ acolo, pe splpul mai sus-pomeni^, il aprna. Trecind cele pa^ruzeci 
de zile, (oti barbatii aceia, renumiti in ^iinte $i ar(e, se adunau linga acel 
splp $i discu^au cu aprindere despre cuvinfele auforilor sau ale ucenicilor, 
pe care s-ar fi cuveni{ sa-i prefere al^ora, iar cind majori^a^ea cadea de acord, 
semnau un ac{, [arapnd ca] se cuvine ca in curare ^iinta sau ar^a curare 
sa fie prefera^ fata de curare. Iar cel care, dupa verdic^ul lor, il.invingea pe 
al^ul nu se incununa, cum era obiceiul la greci, ci era declara^ piri 201 , adica 
mai mare §i mai inva^a^ deci^ al^ul, in (imp ce invinsul era numi^ ucenic al 
invinga^orului, Deci, suferind o asemenea ru§ine, cel invins se s(raduia {o^ 
anul mai s^arui^or in(ru lucrarea sa, pen^ru ca anul vii^or sa -1 poa^a birui pe 
dascalul sau $i din ucenic sa ajunga piri. §i as(fel, ca §i prin s^udiu, se adaugau 
$i sporeau ar^ele $i ^iintele la arabi in fiecare zi. 

Iar Muhammed, dupa primirea Curanului de la Dumnezeu, in cer, $i 
dupa coborirea de acolo (despre care s-a ara(a( mai inain^e), a veni( la Medina 
pen]ru a-$i incepe propovaduirea chiar pe vremea cind (oti barbatii invatati 
arabi se adunau la acea obi$nui(a in^recere §i exercitiu de fiecare an, 

Deci, dupa obiceiul (u(uror, a a(irna{ §i Muhammed de s(ilpul sus-pome- 
ni( primul suref 202 sau capi(ol al Curanului, noapfea, fara sa ^ie cineva, Dimi- 
neata, dascalii de re^orica $i poefica (penfru ca feologii erau nepasa(ori fata 
de acel concurs, ferindu-se de orice judeca|a po|rivnica parerii lor), ci^ind 
ce cuprindea acel capi^ol, au ramas uimi|i §i ne^iind ce fel de lucrare sa fie 
aceea $i ce fel de opera $i cine e crea^orul unei elocinfe §i poe^ici a^i{ de adinci, 

$i-au pus toa^a fire^enia ?i pu^erea lor ca, de nu vor pufea egala, macar sa 
imi^e stilul $i nazm- ul 203 aceluia (es^e o figura poe^ica proprie Curanului). 

Dar dupa pa^ruzeci de zile, nereu§ind nimic, au fos^ nesoco^iti de / ceilal^i 43 
intelep(i ca unii care s-au {radif degeaba. Cum Muhammed nu-^i semnase 
numele pe acea hir(ie, chiar fara numele lui 1 -au proclama^ prin semna^ura 
lor sa fie mai mare pes(e ^oti ri^orii §i versifica^orii §i cel mai invata( ^i vrednic 
de 0 as^fel de cins^e, 

Dupa confirmare, a doua zi, Muhammed a veni( la adunare §i a spus ca 
hir^ia a a^ima^o el, dar ca crea(orul cuvin^ului nu es^e el, ci Dumnezeu, 
Zidi^orul ^u^uror. Auzind intelep(ii aces( lucru §i intelegind ca el es(e un 
om neinvataj, care nu ^ie sa scrie, 1 -^u respins ca pe un mincinos, in$ela(or 
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noxHTHTejiH OTBeproiua h ot co6paHHa yneHbix H 3 rHaiua. Cne nporHaHHe MyxaMMen 
TepnejiHBHO noHecuiH, naace no npen6ynymero ci>e 3 fly cjiobo 6oacne b MOJiHaHHH 
ynepaca. B nocnenyiomeM ace coGpaHHH BTopyio Kypana rjiaBy npHBecHJi Ha ctoji- 
ne (yace BceM cmotphiuhm), oHbie Kypana cjiOBa roBopa, axo «Hh HejiOBeuti, hh 
aHrejiH TaKOBoe nncaHHe cohhhhth MoryT», m TeM yBemaeT hx, bko hh caM oh, 
hh hhoh kto KpoMe 6ora Toro cnoaceHHa TBopeu ecn>. Hto BHfla He tokmo pHTopti 
H CTHXOTBOpUBI, HO BCeX HayK H XyflOaceCTB yHHTeJIH, o6lHHM COH 3 BOJieHHeM ero 
Bcex noSeflHTejia h HacTaBHHKa o6wffiHiiia h noBecrByeTca, hto mho 3 h ot hhx 
3 a eflHHo Kypanoea iuthjih H 3 pancTBO h rjiy6oKyio, KOTopyio b HeM ycMOTpajiH 
Hayny, 6 e 3 OTJiaraTejibCTBa eMy yBepHJiH h MyxaMMeflHCM BocnpHBJiH. Hto no 
CKa 3 aHHio CKa 3 aHHbix Taxo 6 hth BHflHTca, no yCMOTpeHHK) ace npaBOcm BemH 
Mbi o uiTHJie Kypana h toto yneHHH hhbko paccyacnaeM. 

Xapaxmup «Kypanoe». IlpoTHee KHHra Kypana y apanoB, HHflHaHOB h TypKOB 
nnuieTca xapaKTHpoM necx peneHHbiM, TeM 60 xapaxTHpoM HanncaHHy 6bira 
Kypany CKa3yioT h ero c He6ecn MyxaMMeny naHHa 6bira 6acHocjiOBHT. H no 
HCTHHHe TOT nHCaHHH o 6 pa 3 npOTHHX JiyHUIHH H K npOHHTaHHIO yao6HeHUIHH eCTb 
TOTO paflH, HTO 3 HBKH, KOTOpbie BMeCTO TJiaCHblX ynOTpe6jIHIOTCH B TaKOM xapax- 
Tepe npHnncaHbi 6biBaioT. Ilepcbi ace npoTHBHO cboh Kypana khhth nHinyr xapax- 
THpoM manuK HapHuaeMbiM, yTBepacnaiome, hto Kypan c He6ecn naHHbiH He necx, 
ho chm o 6 pa 30 M 6e HanncaH. A Hannane hto craacaTejia toto Kypana BepaT Ajih 
6mth h 3 aKOHHoro MyxaMMeny HacnenHHxa h axo KHHra loace HMeHOBaHHbiH Ajih 
OHbiM npenafle He necx, ho manuK nncbMeHbi 6e HanncaHa, OTxyay BTopoe Meacny 
apanoB h nepcoB cxhcmbi x Hanano, o HeM npocrpaHHee b rnaBe O cxucMe u epecu 
MyxaMMedancKou./ 


44 j Tnaea mpemun 

B HeibKe mtaBJunoTCH coflepjKamaaca b yaemra Bcero 
Kypana 

Codepxcaufancn e «Kypane». ConepacHTca b Kypane, axo MyxaMMen 6biB 
cnpbiH, y6orHH, 3a6jiyacflaK)mHH, HflOJiOM cjiyacamnn, HHKoeroace 3axoHa hh nncaHHa 
BcanecxH BejrymHH, xpoMe npHpoflHoro CBoero, to ecrb, apancxoro a3bixa, eroace 
no6pe 3Haaine. Ot 6ora 6e3Me3flHO xx a He no 3acjiyre MHJiocrb nojiyHHJi. 06ora- 
meH, BejiHKHx neji h 6oacecTBeHHbix Taira noaTeH h cnaBeH coTBopeH 6bicrb. BceM 
HapoflaM yHHTejib a Hannane apancxoMy b HflOJioCJiyaceHHH ynpaacHaiomeMyca noc- 
jieflHHH npopox hjih anoCTOJi ycrpoeH, 6e3 aBCTBeHHbix ace nynec nocjiaH. H 
6ojiee opyacneM, Heace nyaecbi npenycne. Bor oTxpbui ecn> eMy Bepy ABpaaMa, 
Myaca npaBeaHenuiero, to ecTb, a a ejjHHOMy 6ory Bcex TBopuy hcthhhoc noHHTaHHe 


x pa 3 AeneHH« hjih pacnpn hjih pacxojia 
xx rjne 
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§i rapitor neru^inat de slava straina §i 1-au izgonit din adunarea celor invatafi. 
Suportind cu rabdare aceasta izgonire, Muhammed a pastrat cuvintul lui 
Dumnezeu in tacere, pina la viitoarea intrunire. La urmatoarea adunare 
(in vederea tuturor), a atirnat de stilp al doilea capitol al Curanului, zicind 
aceste cuvinte ale Curanului: „Nici oamenii, nici ingerii nu pot alcatui 
o astfel de scriere" *, ca sa-i convinga prin aceasta ca nici el, nici altcineva 
afara de Dumnezeu nu este autorul acestei compuneri. §i vazind aceasta nu 
numai ritorii $i poe(ii, ci chiar dascalii tuturor §tiintelor §i artelor, in unani- 
mitate, 1-au declarat invingatorul §i povafuitorul tuturor. §i se poveste^te 
ca multi dintre ei au crezut in el §i au primit muhammedanismul deindati, 
numai pentru frumusefea stilului Curanului §i pentru $tiin|a adinca pe care 
o observau in el. Care lucru a$a pare sa fie, dupa cele ce s-au spus, dar noi, 
dupa ce am controlat dreptatea lucrului, judecam altfel despre stilul $i inva- 
^atura. Curanului. 

Caracterele ..Curanului". Cartea Curanului se scrie la arabi, indieni §i 
turci cu caractere zise nesh 20i , pentru ca, se spirne, cu acele caractere a fost 
scris Curanul $i se povestefte ca i-a fost dat din cer lui Muhammed. $i 
intr-adevar, acel fel de scriere este superior celorlalte §i mai lesnicios de citit, 
pentru ca semnele folosite in locul vocalelor sint adaugate la aceste caractere. 
Persanii insa, dimpotriva, scriu exemplarele lor din Curan cu caractere 
talik 20S , afirmind ca scris astfel a fost dat Curanul din cer, iar nu in nesh. 
Dar principalul motiv este acela ca alcatuitorul Curanului $i urma^ul legiuit 
al lui Muhammed este socotit de ei Ali, iar cartea pe care numitul Ali le-a 
transmis-o nu cu nesh, ci cu caractere talik a fost scrisa, de unde se trage §i a 
doua pricina a schismei x dintre arabi §i persani, despre care vom vedea mai 
pe larg in capitolul Despre schisma ereSul muhammedan 206 . / 


Capitolul al treilea 44 

In care se arata cele cuprinse in invatatura intregului 
Curan 


Ce cuprinde ..Curanul". Scrie in Curan ca Muhammed fiind orfan, sarac, 
ratacit, slujind idolilor, necunoscind nici un fel de lege sau scriere afara de 
limba sa fireasca, adica araba, pe care o §tia bine, a primit de la Dumnezeu 
mila in dar xx , iar nu dupa merit a fost imboga(it, a primit lucruri mari, 
taine dumnezeiefti $i a fost slavit**. El a fost rinduit dascal al tuturor popoa- 
relor, dar mai cu seama al celui arab, care petrecea in idolatrie, ca ultim 
proroc sau apostol, dar trimis fara minuni invederate fi a propafit mai mult 
cu arma decit cu minunile. Dumnezeu i-a descoperit lui credin|a lui Avraam, 
barbatul preadrept, prin care era dator a marturisi ca adevarata cinstire 
?i inchinare trebuie data numai unuia Dumnezeu, Ziditor al tuturor, aratind 


x dezbinare sau discordie sau desp&rpre 
xx degeaba • 

* Coran, XVIII, 88: „...oamenii ?i djinii [...] n-ar putea alcAtui ceva care s&-i semene". 

** Coran, XCIII, 6: „Nu te-a aflat el orfan ?i ^i-a dat adipost ? Te-a aflat r3.ta.cind 
te-a condus. Te-a aflat s&rac $i te-a imbogS^it". 
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h noKJioHeHHe nojiacHO 6 hth HcnoBecxb, noxa3ya axo 6or ejmH ecTb, Bcex ace 
co3flaTejii> h ynpaBHTejifc, 6jiar bchkhx h 3jh>ix (no ejinxy nejiOBexoM Taxo bhahtch) 
noaaTejib, no peneHHOMy xaup y uiepy Miitf Annas, to ecTb «ao6po hjih 3jio or 
6ora», BceMoryuxHH, BJiacrb b acHBOTe h CMepra jijviean, npeMynpbiH, 6e3njioTHbiH, 
Heo6beMJieMbiH, 6ecxoHeHHbiii h Bca coaepacamHH, 6e3rpeniHbiH, MHJiocepn, npo- 
meHne aapyaii bccm BepHbiMj b Hero h bo npopoxa ero BepyiomuM h npaBO eMy 
noKJiaHfliomHtyca. Mhothx caM (MyxaMMea) pj^eji aceH h Toacne tbophth cbohm 
y3aKonnji. Eor Bcex ot Bexa yMepumx HMaTb BoexpecHTH TeMace yao6cTBOM, axo 
h co3flaJi hx. ITocneOTHH h o6uihh, crpauiHbiH ace h npaBejiHbiH cyn 6oacHH HMaTb 
6bira h B03flacr 6or xoMyac.no no .nejioM ero no6pbiM y6o paaoBaHHa h yTexH 
paiicxHe, 3 jimm ace Ka3HH reeHCXHe. Ho panoBaHHa paBcxaa cyTb 6ecxoHenHaa, 
xa3HH ace reeHCXHe b cahhoh bojih 6oacneH cocroaTca, to ecTb, MoaceT 6biTb, hto 
rpeuiHHxoB BenHO MynHTH 6yneT hjih HHor.ua h npocTHT hx. 

KHHra KypaHa ecTb cjiobo 6oacne, 3axoH CBaTbiH h ay hi Bcanecxn cnacHTejib- 
HHna. Toa xhhth yneHHe hh HejioBeHecxoio hh aHrejibcxoro xhtpocthio, He 
toxmo BbiMbimjieHO, ho HHace noapaacaeMO 6 hth MoaceT. Toiiace xHH3e mho3h 
ot nejiOBex h jmaBOJiOB h jt/khhob (hto ace ecTb dxcuH 3pH b rjiaBe 0 ausenax) 
yBepnina h cnaceHH 6biuia. K ceMy oHaa KypaHa Bepa Tax HyacHa ecTb, axo 6e3 Hea / 
45 HHxaxoace 6 bith MoryT Te, nace BenHoro acejiaioT h36hth onia h nojiynmn acH3Hb 
BenHyio. OHyio coaepacajiH h eMy corjiacoBajin Bee apeBHHe npopoxn h npaBejjHHH 
MyacH h Toro pajiH cna xHHra HHXOTopoMy ace npopoxy npoTHBOCJiOBHT, ho nane 
yaocTOBepaeT h noaTBepacaaeT hx 3axoHbi h nocraHOBJieHHa, 6ojibuie ace Bcex 
Tlewnameexy MoHceoBy, IJcanmupy ,I(aBHnoBy h Eeansenu/o Hijcycy XpHcry, cbiHy 
MapHHHy jiaHHOMy, nocnenyeT h hx 3anoBejiH npnnojiHaeT. 

IIoxa3yeT x TOMy axo Hncyc Xphctoc ecTb npopox 6oacHH npeBejiHXHH, 
jiynuiKH Han Bcex nejiOBexoB, ot Bcaxoro npopoxa rpexoBHoro hhcthh h ot ayxa 
6oacna poacaeHHbiH, cjiobo 6oacne h nyina; He pacnaT, HHace yMpe, ho ot 6ora 
Ha He6o B3aT h npn cxoHnaHHH MHpa naxn HMan. npHHTH, Taace yMpeTH h b o6mee 
BoexpeceHHe BocxpecHyTH h npoTnaa. 3axjnoHaeT Taxoacjie (xotb caM ce6e npoTH- 
bch), hto Bee nejiOBeubi npejjBapHBin hm npopoxaM h ot 6ora naHHMM hm 3ano- 
BejieM BepoBaBuiHH, Bcax b CBoen pejinrHH MoryT cnaceHH h ot oraa ajicxoro H3- 
6aBJieHH 6 hth. ITotom o6baanaeT, xaxo 6or bccm HaponaM npnpoflHbix hx nocjiaji 
nponoBejjHHXOB h anocTOJiOB, na 6bi b nocjiejiHeM o6mero cyna jihh He motjih 
H 3BHHHTHca, axH 6bi He cjibixajiH hjih He pa3yMejiH 6oacecTBeHHbia bojih h ycrra- 
BJieHHbix ot aero 3axoHOB. Hchhcjihct ace npopoxoB, KOTopbiM nono6auie Bepo- 
BaTH MHoacaHuiHx a HaBnane AaaMa, Hoa, ABpaaMa, HcManjia, Hcaaxa, HaxoBa, 
MoBcea, flaBHjia, CojioMOHa, Mjihio, HepeMHio, Hcanio, HoaHHa. Han Bcex 
ace H36paHHeHmero h npe3amHeiiuiero (xpoMe MyxaMMeaa) Hncyca XpncTa, axo 
co3flaHHa b B03pacTe AaaMOBe h Hocama jinue Bcex HapoaoB (0 neM npocrpaHHee 
3pH b rjiaBe 0 Mucyce Xpucme). 

M cne y6o ecTb orjiaBJieHHe h coaepacHMbix BMajie He Bcero KypaHa H3baBJie- 
HHe, no ejiHxy ot nocjieayiomHX eMy BepyeTca h no npnaTHK) Bepbi pa3yMeeTca. 
HMaTb ace h HHaa Hexaa, nane ace 6ecHHCjieHHaa HenoTpe6cTBa, aace obo 6oacneH 
npeMynpocTH, obo yMy HejiOBenecxoMy, obo ace ecrecTBeHHOMy HHHy cyTb npoTHB- 
Ha, Hecorjiacyiomaaca, xoTopbie ame 6bi xotcjih hchhcjihth, npeB30uuiH 6 hxom 
H auie BoenpHaTHe./ 
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ca Dumnezeu este unic, creatorul fi cirmuitorul tuturor, datiitorul tuturor 
celor mai bune fi al celor rele (intrucit afa sint vazute de oameni), dupa 
zisa Hair u $eru min Allah, adica „Binele fi raul sint de la Dumnezeu" 207 , 
atotputernicul, avind putere peste via(a fi peste moarte, intelept, imaterial, 
necuprins, fara de sfirfit fi cuprinzind toate, fara de pacat, milostiv, daruind 
iertare tuturor credinciofilor care cred in el fi in prorocul lui fi i se inchina 
lui drept. (Muhammed) insufi avea multe femei fi acelafi lucru 1-a legiuit 
sa-1 faca ai sai. Dumnezeu ii va invia pe to(i cei mor(i din veac cu aceeafi 
ufurin(a cu care i r a zidit. Judecata lui Dumnezeu cea de pe urma fi obfteasca 
va veni infricofata fi dreapta, cind Dumnezeu va rasplati fiecaruia dupa 
faptele lui, dind celor buni bucuriile fi mingiierile raiului, iar celor rai pedepsele 
gheenei. Dar in.timp ce bucuriile raiului sint nesfirfite, pedepsele gheenei se 
afla numai in voia lui Dumnezeu, adica poate ca ii va chinui vefnic pe cei 
pacatofi sau poate ca odata ii va ierta. 

Cartea Curanului este cuvintul lui Dumnezeu, lege sfinta fi mintuitoare 
a sufletelor in fel fi chip. Invafatura carfii aceleia nu poate fi nici nascocita, 
nici imitata de iste^imea omeneasca sail ingereasca. In cartea aceea au 
crezut mul|i dintre oameni, diavoli §i djini (ce este djin vezi in capitolul 
Despre ingeri 208 ) §i au fost mintui(i. Pe linga aceasta, credinta Curanului 
e a$a de necesara, incit fara ea / nu pot exista cei ce doresc sa scape de focul 45 

cel ve^nic ^i sa capete viata ve^nica. Pe aceasta au respectat*o ^i cu ea au 
fost de acord toti prorocii $i barbatii cei drep(i din vechime, de aceea aceasta 
carte nu contrazice pe nici un proroc, ci mai cu seama adevere^te $i confirma 
legile ^i a^ezamintele lor, iar mai mult decit toate urmeaza Pentateucul lui 
Moise, Psaltirea lui David fi Evanghelia data lui Iisus Hristos, fiul Mariei, 
carora le urmeaza fi le completeaza poruncile. 

Mai arata pe linga acestea ca Iisus Hristos este un foarte mare proroc 
al lui Dumnezeu, mai bun decit to(i oamenii, curat de orice viciu, de pacat, 
fi nascu( din Duhul lui Dumnezeu, cuvintul fi sufletul lui Dumnezeu. El n-a 
fost rastignit, nici n*a murit, ci este luat de Dumnezeu la cer, iar la sfirfitul 
lumii iarafi va veni fi va muri fi va invia la invierea cea de obfte, fi altele. De 
asemenea conchide (defi se contrazice) ca to(i oamenii care au crezut prorocilor 
ce au venit mai inainte fi poruncilor date lor de la Dumnezeu pot fi mintui(i 
fi izbavi(i de focul iadului, fiecare prin religia sa. Pe urma anunta ca Dumne* 
zeu a trimis tuturor popoarelor pe propovaduitorii fi apostolii lor proprii, 
pentru ca in ziua cea de pe urma a judeca(ii sa nu se poata dezvinova(i cum ca 
n-ar fi auzit fi n*ar fi in(eles voia dumnezeiasca fi legile rinduite de el. 

§i infira foarte mul(i proroci in care se cuvenea oamenilor sa creada, dar mai 
cu seama pe Adam, Noe, Avraam, Ismail, Isaac, Iacob, Moise, David, Solomon, 

Ilie, Ieremie, Isaia, loan, iar peste to|i pe preaalesul fi preafrumosul (afara 
de Muhammed) Iisus Hristos, ca pe cel creat de virsta lui Adam fi avind 
chipul tuturor popoarelor (despre care vezi mai pe larg in capitolul Despre 
Iisus Hristos 209 ). 

Acesta este sumarul fi expunerea celor cuprinse in aproape tot Curanul, 
pe cit le cred cei ce*i urmeaza fi afa cum se inteleg ele dupa primirea credin(ei 210 . 

Dar mai sint fi altele, mai ales nenumarate necuviin(e, potrivnice fi in deza- 
cord cu in(elepciunea lui Dumnezeu, cu mintea omeneasca sau cu rinduiala 
fireasca, pe care, daca am fi vrut sa le infiram in intregime, am fi depafit 
puterea noastra de pricepere. / 
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46 


Fmea uemeepman 


B Heftace H3BHBJIJieTC5I KpOMe XpHCTHaHCKHX IIOKa3aHHH ^OBO^aMH 
OT HX CBMHX B33TBIMH, HTO KypaH eCTB OT HeJIOBeK COHHHeHHBIH 

h MyxaMMefl jdkhbbih npopox 


ApeyMenmbi xpucmuancKue omMeufymcn. IloHeace CBflToe XpncTa Tocnoua 
Eeaneenue Bcaxua HejioBeHecxHa hcthhhbi h H3BecTHH HCTHHHeiimee ecn>, 6e3 
cyMHeHHa KypaH jioacHbiH h coHHHHTejib ero jiacHBbift hmbtb 6hth, 3aHe Bcaxoe 
yHeirae eeaueenbCKOMy yneHHio npoTHBHoe hjih Hecorjiacyromee hcthhhc ero, 
axoace ecn> Kypameo, JioacHO ecn>. TjiarojieT 60 KHHry 6hth, b Heiiace noxasyioTca 
npoTHBHOCTH nejioBexoB, to ecTb BepyiomHX 3anoBeaeM Bemxoeo h Hoeoeo 3aeema, 
y 6 o KypaH JiacHBbiH 6 y.neT. 

Ho ceS Ham apryMeHT y xpHCTuaHHHa y6o, nace o hcthhhc eeamejibCKOu 
HHHToace cyMHHTca, cHJieH ecrb h HepeuiHMbiH, y MycjiHMaHHHa ace (nace CKa3yeT 
aKH 6bi Eeaneenue HCKaaceHO x h He to, KOTopoMy 6or Hncyca XpncTa b npeBe 
MaTepHH HayHHJi h nocue HanncaHHoe, c He6a k HeMy nocjiaji) 3a hhhto ace ecrb. 
H6o hto Mbi xpHCTHaHe npH3HaBaeM o hcthhhc eeanae/ibCKOu, Toac MycjiHMaHe 
npH3HaBaK)T o hcthhhc Kypameou. H Tano apryMeHTH cyTb paBHOMepHbie, xoTopwe 
no npaBHJiaM JiorHHecxHM h3bcctho HHHToace 3axjuoHaioT. 

noflo6HO xpHCTHaHCTHH hjih npeBHeHinHe hjih HOBeimiHe HCTopHKH, Hace 
Hanncama o poacneHHH, o KopMJiemiH, o BoenHTaHHH h HHiueTe, o coctouhhh acH3HH 
MyxaMMeflOBbi, o npHHHHe ace h jiacHBOcra yneHHa ero, ame h MHoran npoTHBy 
ero noBecTByioT h cnjibHbiMH apryMeHTaMH ero Jiacenpopoxa h yneHHe ero nnaBOJib- 
CKoe 6 wth noKa3yioT, o6ane npHJieacHee paccyacnaa Beuib h 3 a Bepy tokmo hctoph- 
necKyio h HejioBenecxyio (h6o no Bepe 6oacecTBeHHon MyxaMMe.ua Jiacenpopoxa 
h yneHHe ero jdkhbo 6mth HHKToace ot BepHbix ycyMHHTca) pa3yMeHHe B3HMaa, 
CBUueTenbCTBa XpHCTHaHCKHX hctophkob npen MyxaMMeuaHCKHM, nane ace h ripen 
BcaKHM, axo Hainen Tax h hx pejinrHH HenpHeMJiiomHM, 3 a HHHToace BMeHaTca; 
h6o npoTHBHHHbH h HenpHaTejieBbi CBHueTejibCTBa oTMemyT Bee ropHCTbi h hcthh- 
Ha OHbix 3 a HHHToace B3eMJieTca. Hnace chjich 6bith paccyacuaro apryMeHT ohux, 
47 nace rjiarojnoT, axo KypaH He ecTb cjiobo / 6oacHe, toto paflH, hto 6or HHXojinace 
rjiarojiaji ecrb pHtjiMHHecxH xx , ho npocro, h6o h Monceii pH^MaMH Bemaine, eroace 
IljiaTOH HHTaa cxa3aTH noBecrByeTca: «MHoraa npennaraeT nyneaHHH, ho uobo- 
«aMH HHMajio yuocTOBepaeT». M flaBHfl IJca/imupb cmxaMH noarne h npoTnaa. 

Hnace Tex, xoTopbie H3baBJiaioT Kypana JioacHa 6hth 3 a to, hto H3pa«HbiM 
uiTHJieM xxx h rjiy6oxHM apancxHM H3bixoM cocraBJieH ecTb, cjiobo ace 6oacne 
Be3ue npocToe ecrb. Ho mm hto peneM o npHTnax XpHcra Tocnoua h 6otocjiobhh 
CBaToro HoaHHa EBaHrejiHCTa, eroace HHTaa ITop4)HpHH <})hjioco<J) cjijihhcxhh pene: 
«Bbicoxo roBopHT BapBapHH», a Hannane o IIoc/iaHimx CBaToro IlaBJia, b HHxace 
He toxmo ceHTeHuHH rjiy6oxocTH, ho h jiornxH h phtophxh xhtpocth h cjijihh- 
cxoro a3bixa H3paflCTBy ahbhmch h npoTnaa. Toac rjiarojuo h o Tex, nace KypaHa 
noxa3yioT JioacHa 6mth 3a cne, axo MyxaMMen bmccto nynec Men o6HaacnJi h 


x HcnopneHO 

xx CTHXaMH HJIH BHpmaMK 
XXX COHHHCHHCM 
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Capitolul al patrulea 

In care se arata, cu dovezi luate chiar de la ei, in afara 
marturiilor creatine, ca §i Curanul este compus de oameni, §i 
Muhammed e un proroc mincinos 


Argumentele creatine sint respinse. Intrucit sfinta Evanghelie a lui 
Hristos Domnul este mai adevarata decit orice adevar $i cuno^tinta ome- 
neasca, Curanul este neindoielnic mincinos, iar autorul lui va fi considerat 
mincinos pentru ca orice invatatura potrivnica inva^aturii Evangheliei sau 
care nu e de acord cu adevarul acesteia, cum este invatatura Curanului, 
este mincinoasa. Caci se spune ca este o carte in care se arata impotrivirea 
oamenilor, adica a celor credincio^i, fata de poruncile Vechiului $i Noului 
Testament, a^adar Curanul va fi mincinos. 

Dar acest argument al nostru e puternic §i indiscutabil pentru un 
cre^tin, deci pentru unul care nu se indoie§te de adevarul Evangheliei, in timp 
ce pentru un musulman (care spune ca Evanghelia e stricata * $i nu e aceea 
intru care 1-a inva(at Dumnezeu pe Iisus Hristos in pintecele mamei sale 
$i i-a trimis-o pe urma scrisa din cer) 211 e socotit de nimic. Pentru ca ceea 
ce noi cre^tinii recunoa^tem despre adevarul Evangheliei recunosc musulmanii 
despre adevarul Curanului, $i astfel argumentele sint echivalente, ceea ce, 
dupa regulile logice, se §tie ca nu duce la nimic. La fel, istoricii cre^tini, sau 
din vechime, sau mai noi, care au scris despre na§terea $i hranirea, cre^terea 
$i saracia, despre starea vie(ii lui Muhammed, cauza $i falsitatea inva(aturii 
lui, de$i povestesc multe impotriva lui §i arata cu argumente puternice ca 
este proroc mincinos $i ca iavatatura lui e diavoleasca, totu^i judecind mai 
atent lucrul ^i (inind seama numai de credinta istorica §i omeneasca (pentru 
ca dupa credin(a cea dumnezeiasca nici un credincios nu se va indoi ca Mu¬ 
hammed e proroc mincinos $i ca invatatura lui e mincinoasa), marturiile 
istoricilor cre^tini se vor socoti de nimic in fata celor muhammedani, $i mai 
ales in fata tuturor celor ce nu primesc nici religia noastra, nici pe a lor; 
caci marturiile potrivnicilor $i ale inamicilor le resping toti juristii, §i adevarul 
acelora drept nimic se ia. Iara§i, nu socotesc puternic argumentul celor ce 
spun ca de aceea nu este Curanul cuvintul / lui Dumnezeu pentru ca nicio- 47 
datS. Dumnezeu n-a grait ritmat xx , ci simplu, deoarece $i Moise vorbea in 
ritmuri, $i Platon, citindu-1, se pare ca ar fi zis: „Multe spune iudeul, dar cu 
dovezi nimic nu adevere§te“ 212 . $i David cinta Psaltirea in versuri etc. 

Nici [argumentul] acelora care declara Curanul mincinos pentru ca 
e compus intr-un stil xxx §i o limba araba adinca, in timp ce cuvintul lui 
Dumnezeu este pretutindeni simplu nu mi se pare intemeiat. Ce vom spune 
at'unci noi despre pildele lui Hristos Domnul §i de teologia Sfintului loan 
Evanghelistul, pe care citindu-1 Porfirie, filosoful elin, a zis: „Sublim graie^te 
barbarul" ? 213 ; dar mai cu seama despre Epistolele Sfintului Pavel, in care ne 
minunam nu numai de adincimea sentintelor, ci §i de istetimea logicii $i a 
retoricii $i de frumusetea limbii eline etc. Acela§i lucru spun $i despre cei 
care arata ca este mincinos Curanul pentru ca Muhammed in loc de minuni 


x coruptS 

xx in stihuri sau versuri 
xxx alc&tuire 
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XHmeHHe h rpa6jieHHe h y6hhctbo He xotbwhm BepoBaTH y3aKOHHJi, xaxoBbix 
fleji 6or OTBpamaeTca. Ho nojioOHaa oOpawyTca h y Moncea, nace noBejie Beet 
Hapofl h ckoth h CTaaa vKHBymHX b aeMJiH o6eTOBaHHOH, aaace po ewmoro H36hth. 
H axo H3paHJiTHHe He coTBopHuia no noBejieHHio ero, 6or pa3rHeBaca Ha hhx 
h Toro papyi iiotom npeaajie hx bo ycrex opyacna BparoM hx h npoTnaa. ITojio6ho 
h Ta, nxe ot HauiHX o CepniH MOHaxe HecTopHaHHHe noBecTByioTca npea MyxaMMe- 
flaHHHOM HHHTOace fleHCTBOBaTH MOryT, 3aHe HHXHHMace OCO&nHBbIM H3BeCTByK»TCH 
CBHfleTejIbCTBOM H npOTHaa. 

Cna y6o Taxo 6e3 Bcaxoro npHCTpacTHa paccMOTpHBUie, awe BocxoweM 
noKa3aTH, axo KHwra Kypana HejiOBeHecKoe npejaHHe ecTt, a He cjiobo 6 oacne, 
noTpe6Ho ecTb pa He xpHCTHaHCKHMH apryMeHTaMH, HHace CBHfleTejibCTBbi H3 
npoTHBHbix Kypana HcropHH h npeflaHHH B3axbiMH, ho nxace caMHX MyxaMMe^a- 
HOB HJIH nOflo6HbIX HM nHCaHHHMH KypaHO J10)KHa H MyxaMMefla JiaCHBa H3TJHBHM 
6 biTH. Bca KpenocTb apryMeHTa, no KOTopoMy MyxaMMeaaHe mhht Kypana HcntHHa 
6 biTH h cjiobo 6 oacne Hannane b tom coctohtch, axo MyxaMMea OyaynH npocrax 
HeyneHbiH, nHCbMeH HeBenywHii, hh no KoeMy o6pa3y mot 6 bi TaxoBaa npoH3BecTH, 
pa3Be OoacHeio chjioio. Heco pajw H3 Toroawe Kypana HaBOjiaT, axo TaxoBoe nn- 
caHHe hh ot nejiOBex, hh ot aHrea, hh ot jwaBOJia B03Moace 6uth h 3axjnoHaK>T, 
y6o ot 6 o)xecTBeHHbia chjim. IIo hx y6o pa3yMeHHio, xotb apryMeHT toh cocJjhcth- 
aecxHH ecTb h tojihxo no BHjiHMOMy npaBWiBbin, o6ane ot npejirjiarojieMbix 
awe npnaTbi 6yayT, npaBHjibHO h TBepno 3axjnoaaeT. Toro pa;w, pa He npHHeceT 
48 co6jia3H npoHHTaiowHM ceil, eroace Kypan / xpenaanwHii h HepewHMbiH 6mth 
Ha3biBaeTca y30Ji cbohm toto MeneM paccewn 3a noMowwo OoacHeio npHcrynaeM. 

ApeyMenmbi MyxaMMedoeu ompaoKatomcn. JIxo Kypan, to ecTb yneHHe 
MyxaMMeaoBo, nponoBe^yiowy eMy b cyMHeHHe npHBeaeHO h oh ot HenpHJioacHB- 
WHXca ewe x HeMy nejiOBexoB, axo JioacHtw npopox hjih 3HTy3HacMOM (ayxoM 
HexHHM) 3apa)xeHHbiH nHHTa 6hth H3BaweH. CaM toh Kypan Ha mhothx Mecrax 
CBHfleTejibCTByeT, Hannane ace b raaBe 25 cxa3ya: «rjiarojnoT HeBepHHH <Th nonc- 
THHHe JiacHBbiii ecH, 3aHe tojihxo cjiOBeca TBoa pa3HO nojiaraewn) ». H b rjiaBe 
o npopopex CBHfleTejibCTByeT, Taxo ce6e yxopHBwnx HeBepHbix: «Chh pexji ecn 
h 6oroxyjiHa coBOxynHJi ecn h, MoaceT 6biTb, hto no oObinaio cthxotbophob (HMHace 
axo h acHBonHcueM hto-jih6o rJiaroJiaTH h H3o6paacara bojiho ecTb, hto bccm 
H3BecTHo) TaxoBaa yHHHJi ecn». H3bcctho y6o ecTb, hto cna eMy axo JiacHBOMy 
h cTHXOTBopny nane, Heace npopoxy b yxopH3Hy peneHa 6biwa, ho ewe He ^OBJieioT, 
HHace flOBJieTBopaT HenoBexy, HHXoeaace peanniH cyweMy BcecoBepweHHbia ace 
HCTHHHbi H3bicxyioweMy. Y6o nocMOTpHM flaaee. 

Hacmaenmu MyxaMMedoeu. B xHH3e MyxaMMedue (xoTopaa no Kypane 
nepBaa ecTb, He HHaxo xax h ffennun u nocAanun anocmoACKan no Eeamenuu) 
h HMeHa Tex, nace MyxaMMeaa TaxoBaa rjiarojiaTH HacraBJiaxy ot npoTHBHHXOB 
ero noxa3yioTca. Ci$ue 6o noBecTByeTca, eraa npHJiennwaca x MyxaMMeay Mannpa 
HexHii axoBHTa h BTopbiH CajiOH nepcHflaHHH, TpeTHii A6ayjuiar H3 IlepcHAbi h 
HeTBepTbiii CajioM jkhaobhh, hhhh pewa eMy, axo 6bi re HaynajiH ero, xoraa My- 
xaMMea nane Ha jnwe cbocm h cTaniymaca pyue h H03e ero h coo6whhxh Haxpuwa 
ero ofleacaaMH cbocmh, Taace b ce6e npnwea, pene: «Eor nocjia Ma Haxa3aTH Bac 
o cjiOBecH, eace pexocre, axo thh Ma HaynaiOT» h npoHTe hm eflHHy ceHTeHUHio, 
aace ecTb b xoHije rjiaBbi Ennaun (TOJixyeTca «^peBo tjjHHHXOBoe»), Taxo cxa3yiowyK»: 
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a scos sabia §i a legiuit rapirea, jefuirea §i uciderea celor ce nu vor sa creada, 
de care lucruri Dumnezeu se scirbe^e, Dar lucruri asemana^oare .se vor gasi 
$i la Moise, care a poruncit sa ucida pina la unul {of poporul $i dobi^oacele 
$i turmele celor ce traiau j n Pamintul fagaduif, §i cum israeli^ii n-au facuf 
dupa porunca lui, Dumnezeu s-a miniat pe ei §i pina la urma i-a da{ vraj- 
ma^ilor in ascu^i^ul armei $i allele, Tot a § a nu P°t avea nici un efect cele ce 
se povestesc de ai no^i'i despre Serghie, monahul nestorian in fata muham- 
medanului, pentru ca nu sint adeverite de nici o marturie anume 214 etc, 

Cercetind deci acestea fara nici o partinire, daca vom vrea sa aratam 
ca nu este cartea Curanuliti dccit o traditie omeneasca, iar nu cuvintul lui 
Dumnezeu, va trebui sa aratam Curanul drept fals §i pe Muhammed mincinos 
nu cu argumente cre^ine, nici cu marturii luate din istorii $i tradi^ii potriv- 
nice Curanului, ci chiar cu scrieri ale muhammedanilor sau asemanatoare 
lor, Toata {aria argumcnfului pe baza caruia socotesc muhammedanii Curanul 
adevarat $i cuvint al lui Dumnezeu consta mai ales in aceea ca Muhammed 
fiind om simplu, n^invafat, nccunoscator al literelor, n-ar fi putut alcafui 
acestea altfel decit prin pujerea lui Dumnezeu, de aceea ei deduc din acela^i 
Curan ca o asemenea scriere n-a putut sa fie nici de la oameni, nici de la 
inger, nici de la diavol 1, ci, conchid ei, numai prin puterea dumnezeiasca, 

Dupa intelegerea lor, de$i argumentul este sofistic §i numai in aparenta veri- 
dic, daca vom accepta cele spuse mai inainte, va trebui sa admitem ca ei 
conchid drept cu t aiae T Dar pentru ca sa nu se sminteasca cei ce vor citi 
acest nod pe care Curanul / il considera drept ce l ma i t are §i de nedezlegaj, 48 
sa ne apucam cu ajutorul lui Dumnezeu sa-1 t^iem cu sabia noastra, 

Argumentele hit Muhammed sint respinse. Curanul, invatatura lui Mu¬ 
hammed, a fost pusa la indoiala pe vremea cind o propovaduia, iar el a fost 
aratat de oamenii ce nu i se alaturasera drept un P roroc mincinos sau un poe( 
molipsit de entuziasm (un fel de duh), Chiar Curanul in multe locuri martu- 
rise^e aceasta, dar mai ales in capitolul XXV, zicind: „Spun necredincio^ii: 

« Cu adevarat e${i mincinos, pentru ca a$ezi atit de diferit cuvintele tale »" *, 

§i in capitolrd despre proroci marturise^e ca a§a 1-au dojenit cei necredin- 
cio$i: „Visuri ai spus $i huliri de Dumnezeu ai adunat $i poate ca dupa obi- 
ceiul poetilor (carora, ca §i pictorilor, le este ingaduit sa vorbeasca $i sa zu- 
graveasca orice lucru cunoscuj tuturor) ai alcatuit acestea" **, Este deci 
evident ca acestea i-au fost spuse spre ocara, ca unui mincinos $i mai ales ca 
unui poet, i ar nu ca unu i proroc, Dar ele nu ajung §i nu-1 vor satisface pe cel 
care n-are nici o religie, ci cau{a adevarul cel atotperfect, Sa vedem deci mai 
departe, 

lnvd(atorii lui Muhammed , In cartea Muhammedie (care este prima 
dupa Curan, la fel ca Faptele §i epistolele apostolilor dupa Evanghelie) sint 
aratate de adversari $i numele celor care-1 sfatuiau pe Muhammed sa vorbeasca 
acestea, Se poveste^e ca de Muhammed s-au alaturat Mapira, un iacobit, 
al doilea Salon Persanul, al treilea Abdullah din Persia $i al patrulea Salom 
iudeul 21 f, iar unii i-au spus ca ei 1-ar invata, Atunci Muhammed a cazuf la 
pamint stringindu-fi miinile §i picioarele §i complicii 1-au acoperit cu hainele 
lor, iar cind sp-a venit in fire a spus: ..Dumnezeu m-a trimis sa va pedepsesc 
pentru cuvintul pe care l-a(i rostit, cum ca aceia ma inva(a pe mine", $i le-a 
citit o sentin(a de la sfir^itul capitolului Elnail (care se tilcuie^e „Pomul 


* cvrw nay. 

* C(r*f. HP. 5 
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«BeMbi, axo ohh pexyT, mto HayaaioT ero, 3 aHe thh GeceayioT c hhm nepcnflcxHM 
h 3 mkom, ceifoxe yAo6HeimiHH apancKoro ecTb». M noceM rjiarojieT (MyxaMMefl): 
«KaKO MoaceT 6 mth, pa thh yaaT mh, H 3 HHxace e^HH nepca, apyrnii ace jkh^obhh 
ecTb?», oHHace perna: «Bo3moxcho hm cbohm ch 83 mxom c to6ok> tobophth h 
TOJ iKOBaTH Te6e, tm ace noTOM b cbocm a 3 bixe OHaa Bca coaHHaeniH». Ha cne 
MyxaMMea HHHToace OTBema, KpoMe cero H 3 Kypana: cJlpoTHBJunomHMca Te6e 
49 pubi: tboh — tboh Aa 6ypyT, a Moa— moh»./ 

Ot cea y 6 o b MyxaMMedue KHHre nojioaceHHOH HcropHH, bbho noica3yeTca, 
mto xoTa MyxaMMea h HeyaeHbiH 6 ma, o 6 aae b nepcHAexoM h HyAeftcxoM a3biKe 
HCKyceH 6 e. MHaico 60 npoTHBHHUbi He noHOCHjra 6 bi eMy axo c nepcHAexoro h 
HyaeflcKoro a3bixa TOJiKOBaiue cbohm Ta, nxace Hayaaineca ot ohbix. Y 6 o ame 
MyxaMMea He ot 6 ora 6 e H3yHeH, xax caM 6 acHocjiOBHT, to ot aenoBex, ho He 
ot HencxycHbix. M Taxo k noKa3aHHK> jukhbocth yneHHa ero h mto oHoe aenoBe- 
aecKoe 6 bicTb H3o6peTeHHe h XHTpocTb, chx BxpaTiie peaeHHbix AOBOAbHO ecTb. 
HbiHe o H3paflCTBe uiTHJia h o nny 6 oKOCTH apancxoro a3biKa, HMace Kypan caoaceH 
ecrb, B3bimeM. CnpeMb Toac pa3yMea, axo hjih 6 oacne cjiobo ecrb yaeHHe ero hjih 
MejioBeMecxoe h cnoco 6 HeM AHaBOAbcxHM BMMbmuieHHoe h ocrpeHinero pa3yMa 
flejio. 


Tnaea unman 
O uiTHJie Kypanoee 


Hmsi o uimuAe «Kypanoee» ucmopun. Bo ahh MyxaMMeflOBbi 6bicrb HexTO 
36 y 6 exHp, Myac MeacAy apanaMH npeMyApenmnn h a 3 bixoB apancxnx Taxoac^e 
h nepcHflcxoro HcxycHeninnH, x TOMy Meac^y bccm apancxHM Hapo^oM HMeameca 
HapoMHTeiimHH MejiOBex h npe6oraTbiii. Mace B 03 acejiaB rocnoACTBOBa™ b J\&- 
Macxe Hafl BceMH apanaMH h bo yMe CBoeM nojioacHB, fla HOBoe HaaajibCTBO y 
cpoflHbix cbohx B 03 HMeeT, paccyAHJi, axo to HHax 6mth He MoaceT, pa 3 Be hoboio 
HexoeHD cynepcTHUHeHD jihda x TOMy Haftnaae ckjiohhmh h b hobocth Bemeii ynpaac- 
HaiomHHca b cbok) npHBJieaeT onHHHio. M Taxo MyxaMMeaa, eMyace cecTpy 
cbok) (hhhh flmepb rjiarojiHDT) b cynpyacecTBO asji 6 e, ocTporo pa 3 yMa h naMaraa 
cyma, cnoacHB Hexne ot ce6e, aace cyTb b Kypane cthxh (ame h HerpaMoraa) Ha 
naMaTb HayaHJi h axn 6m ot 6 ora HacrraBJieH 6mji OHbie npeA JHOAbMH nponHTaTH 
noBeneji. KoTopbiK Tecra CBoero nocjiyinaB, OHaa, aace no Bee holuh Ha naMaTb 
H 3 yMauie b AeHb axn 3 HTycnacMy hjih HexoeMy 6oacHio ayxy Ha Hero Hauieauiy 
cMeuieHHo h axo cjiynaineca 6naAOCAOBaiue. Toro paan HeBepHbiH hjih naae HMy- 
ujhh pa 3 yM noHouiaxy eMy (axoace Bbiuie pexoM), Axo coHCTByeT, 6oroxyjiHT h 
nHHTHHecTByeT. 06 aHe 6biJiH h TaxoBbie, nace HeBeacecrBO ero Beayme, axn H 3 yM- 
50 jieHHHH HecjibixaHHOMy toto / HexoeMy hjih TaHHCTBeHHOMy yaeHHio, noA H 3 paAHbiM 
apancxoro a 3 bixa uimneM cxpbiTOMy yAHBJiaxyca, ot HHxace hcxhhx, paccyacflaromnx 
axo oh Bbiuie yMa h noania MejiOBeMecxoro cjiOBa tbopht h yanr h no hcthhhc 
6 oacna npopoxa ero (axoace caM oh o ce6e nponoBeflauie) h rjiarojibi ero Heae- 


104 



de curmal") 216 unde se spune a§a: „§tim ca vor zice ca il inva(au unii pentru 
ca vorbesc cu el in limba persana, iar aceasta este mai lesnicioasa decit cea 
araba" *, apoi le-a zis lor (Muhammed): „Cum se poate sa ma invete aceia, 
cind unul dintre din$ii e persan, iar altul iudeu?" Iar ei au raspuns: „Se 
poate ca ei sa-(i vorbeasca in limba lor $i sa ^i se tilcuiasca, iar tu sa le 
alcatuie^ti apoi, toate, in limba ta". La aceasta Muhammed n-a raspuns 
altceva decit acestea din Curan : „Spune celor ce (i se impotrivesc: ale tale 
fie ale tale, iar ale mele, ale mcle" **. / 49 

Din aceasta istorie scrisa in cartea Muhammedie, se vede limpede ca, 
de$i Muhammed era neinvatat, era insa iscusit in limbile persana §i ebraica, 
altminteri nu 1 -ar fi batjocorit adversarii ca le tilcuia alor sai din limbile 
persana $i ebraica cele pe care le invatase de la aceia. Deci, daca Muhammed 
n-a fost invatat de Dumnezeu, dupa cum basne^te el insu^i, atunci a fost 
de oameni, $i nu dintre cei neiscusi(i. §i astfel, ajunga-ne cele spuse pe scurt 
pentru aratarea falsitafii inva(aturii lui §i ca ea este o nascocire $i o $iretenie 
omeneasca. Iar acum ne vom ocupa de frumusetea stilului $i de adincimea 
limbii arabe in care e alcatuit Curanul ; adica cercetind acela^i lucru, $i anume 
daca inva|atura lui este cuvintul lui Dumnezeu sau cuvint omenesc sau lucrare 
a unei min|i foarte ascufite, nascocita cu ajutor diavolesc. 


Capitolul al cincilea 
Despre stilul Curanului 


Alta, istorie despre stilul ..Curanului ". Era in zilele lui Muhammed un 
oarecare Ebubekir 217 , barbat preain(elept intre arabi §i iscusit in limbile 
araba $i persana §i pe linga acestea socotit in tot poporul arab drept omul 
cel mai intelept $i mai bogat. Dorind el sa domneasca in Damasc peste to|i 
arabii $i punindu-^i in gind sa obtina noua stapinire de la rubedeniile sale, 
a socotit ca nu poate altminteri face aceasta decit printr-o supersti^ie noua, 
caci fiind poporul mai inclinat spre acest lucru §i preocupat fiind de o noutate, 
va putea fi atras la opinia sa. §i a$a, dindu-i lui Muhammed de so(ie pe sora 
(al(ii zic pe fiica) sa, fiind acesta ?i cu duhul sprinten §i cu (mere de minte 
(de$i nu $tia carte), 1 -a invatat pe de rost ni§te versete alcatuite de el, care 
sint in Cwan, $i i-a poruncit sa le spuna inaintea oamenilor, ca $i cum ar fi 
fost invatat de Dumnezeu, Acesta, ascultind pe socrul sau, a vorbit ziua, in 
chip hulitor amestecat $i dezordonat, ceea ce il invatase aceia toata noaptea 
pe de rost, ca $i cum ar fi venit asupra lui entuziasmul sau un duh al lui 
Dumnezeu. De aceea, cei necredincio$i sau cei ce aveau mai multa minte 
il batjocoreau (precum am zis mai sus) ca viseaza, ca hule^te pe Dumnezeu 
$i ca poetizeaza. Insa erau $i unii care, cunoscind ignoranfa lui, se mirau, 
uimi(i de in vacatur a / nemaiauzita sau tainica a aceluia, ascunsa sub un stil 50 
frumos al limbii arabe; iar unii dintre ei socotind ca alcatuie^te $i inva(a 
mai presus de mintea $i intelegerea omeneasca, il credeau cu adevarat ca este 
proroc al lui Dumnezeu (dupa cum el insu§i propovaduia despre sine) ^i 


* Coran, XVI, 103. 

** Coran, X, 41: „Spune-le, cind te vor 
jar voi cu ale voastre »". 
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tine drept mincinos: « Eu cu faptele 



jiOBenecKHe, ho bchko 6oacecTBeHHbie 6 mth BepyiomHx, k cynepcnmHH ero npHcry- 
nHTH BepOHTHO eCTb. 

TaKO eraa Hapoa ot Hero HOBoe hchto cjihima™ * acejiaine, paccyanTejibHO 
ecn>, hto oh to JiioacKoe cyMHeHHe npeanaraji 36y6eKHpy h ot Hero no oGbinaio 
B T3HHe HaCTaBJieH, BO BTOpblH HJIH TpeTHH fleHb, aKH 6bl Hpe3 TaBpHHJia ApxaH- 
rejia ot 6ora H3BecTne BoenpHsm h oncpoBeHHeM 6oacHHM h bjihhhhoto HayKoro 
H3yneH 6bui, cyMHeHHe JiioacKoe pa3pemame. To, hto mh 3 ae aopa3 'MeBaaca 
CKa3yeM, H3 Toaace khhth MyxaMMedue peneHHbia yao6HO aoBecnica MoaceT. 
IloBecTByeTca 60 TaM erna MyxaMMea HOByio HeKyio BecTb (aace b Kypane eadu- 
cu 1uepucfi HapHneTca) ot 6 ora npe3 TaBpHHJia npHeMaaine, ceHC (hjih pa3yM coaep- 
acameroca aejia) h cthx OHbia 3anoBean ot yHeHHeimiHx Hapoaa Ha 6 ejio nepenn- 
coBameca, no noHeace 3a my 6 oKOCTb apancKoro rnmna h 3a CKpbiTbiH yneHHa 
npeacae hm HecjibixaHHoro ceHC, nHHToace pa3yMera Moacaxy, nwcaHHe OHoe, eace 
ot MyxaMMeaa cjibimaina, 36y6eKHpy, aKO Myacy npeMyapeiiineMy h apancKHX 
a3biKOB (MHorne 60 cyTb h pa3Hbie apancKHe anajieKTbi, oncyay ToaHKaa nponc- 
xoaHT ohoh a3biK pa3yMera TpyaHOCTb, nane ace HeB03MoacHocTb) HCKycHeftmeMy 
BaaBaxy, nace Tano cjiob, hko h ceHTeHUHii pa3yM hm H3Jiarame h hx aKH 6 oace- 
CTBeHHbia b Kypane HBJieHHbia Hayname bojih. KoTopbiM nocpeacTBOM TaKOByro b 
jnoaex o 6 peTe 6 jiaroaaTb, hko yMepuiy MyxaMMeay (xoTa Ajih BoiicKa ero Boacat 
6 biJi h poaoM 3HaMeHHTeHuiHH h MeneM cjiaBHeHuiHii) a 6 ne ero bjibcth npoponecKHH 
HacjieaHHKOM oGbhbhth He ycyMHemaca. 

K ceMy h HHbiii o niTHjre Kypana h ero conHHHTejie aoBoa He cjiafjraHmHH 
B3eMJieTca ot HapoaHoii apancKHX aeJi hctophh, aace cKa3yeT: no yMepTBHH My- 
xaMMeaoBe b Tpenie yace rocnoacTBOBaHHa 36y6eKHpoBa JieTO, Bcero Kypana 
rjiaBbi h ceHTeHUHH (aace npeacae y mhothx pacceaHbi, HecoBepineHHbi h 6e3 BcaKoro 
nopaana h HaanncaHHH o6pamaxyca) b eaHHy KHury co6paHbi h cjioaceHbi 6biina, 
c KOTopbia noTOM Toiiace 36y6eKHp neTbipe Taicnaac khhth Hanncaa h eaHHy no- 
cjiaji b MeKKy, apyryro b CnpHio, Tperaio b AjiKanp, neTBepTyioy ace y ce6e b Me- 
aHHe ocTaBHji. OTKyay Ha jierKoe npnno3HaHHe ecTb, hto 36y6eKHp k TeM, aace 
caM npeacae BbiMbicjinn h k TeM, aace ot npeacaenoMaHyrax ynHTejieii MyxaMMe- 
j I aoBbix H3aaHa / 6biina, HHaa MHoacanmaa npnjioacHJi h H3 Hauinx CBameHHbix 
nncaHHH HeKHe ceHTeHUHH h rjiarojiu 6oacecTBeHHbie yKpaae, Taace obo cjiOBa, 
obo Mena chjiok) npocTbiii Hapoa yaema, bko HHaa cyTb cnoBeca 6oacna h HHbie 
3anoBean JiacenpopoKa MyxaMMeaa. 

Cen HCTopHH noMomecTByeT h apyraa, aace TaMace npeaaeT, aKO eraa 36y- 
6 eKHp ot Hapoaa rocyaapb h HacneaHHK MyxaMMeaoB yace o6baBJieH 6 bicTb, 
Ajih aoaro npea hhm He aBHca. Taace hohk HeMy npnnae, eroace 36y6eKHp bo- 
npocari, rae npe3 ToaHKoe BpeMa yMeaana h He a 6 ne c npoTHHMH apancKHMH 
nepBenuiHMH b o6baBJieHHe ero aBHaca. A Hannane hto ecTb HaHajibHeiiiiiHH b 
Myacex Hapoaa CBoero h Bcero BOHCKa Boacat? Ann OTBema, hko ynpaacHaineca 
b co 6 npaHHH nncaHHH MyxaMMeaoBbix, to 60 eMy ot yMHparomero MyxaMMeaa 
npHKa3aHO 6 e, eraa ace 36y6eKHp OTBema, aKO Bee nncaHHH h 3anoBeaH Kypanoebi 
aaBHo yace caM co 6 paa h b eaHHy cohhhhh. Ann Te ero khhth hh BOHToace BMeHHa, 
ho CBoa co 6 paHHa yaepacaa h Te eaHHbie HCTHHHbie h HenoponHbie MyxaMMeaoBbi 
3anoBean 6mth nepcnacKOMy Hapoay yaocTOBepna, oncyay nepBaa Meacay apanoB 
h nepcoB npoH3oinaa cxncMa, o neM MHoacaninaa 3pn b raaBe O cxucMamax My- 
xa MMedancKux. 


3HaT^ 
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socotind vorbele lui nu omenefti, ci cu totyl dumnezeiefti, e de crezut ca 
s.au apropiat de supersti^ia lui. 

Afadar, cind poporyl dorea sa auda ^ de la el ceva nou, e de in(eles 
de ce el comunica acea nedumerire a poporylui lui Ebubekir fi apoi, inva(at 
ca de obicei in taina de el, a doua zi sau a treia zi rezolva nedumerirea oamenilor 
de parca ar fi primit prin arhanghelul Gabriel inftiin(are de la Dumnezeu 
fi ar fi fost inva(at de descoperirea lui Dumnezeu fi de ftiinta ce i s.a revar. 
sat. Ceea ce spunem noi aici deducind din aceeaf i carte zisa Muhammedie 
se poate foarte lesne dovedi, pentru ca se povestefte acolo ca atunci cind 
JVluhammed primea de la Dumnezeu prin Gabriel o veste noua (care in Cpran 
se numefte hadisi §erif) 21s sensyl (sau injelesyl lucrylui pe care.l cuprinde) fi 
stihyl acelei porunci se jranscriau pe curat de cei mai mari inva(a(i ai poporylui. 

Dar, cum datorita adincimii stilylui arab fi sensylui ascuns al invataturii 
nemaiauzite pina atunci nu puteau nicicum infelege textyl auzit de la Muham. 
med, ll infaffau lui Ebubekir ca unui barbat preaintelept fi cel mai iscusit 
in limbile arabe (caci mylte fi diferite sint dialectele arabe, de unde fi pro. 
vine atita greutate, ba chiar fi imposibilitatea de a infelege acea limba), 
care le expunea sensyl cuvintelor fi al sentinfelor, ca fi cum ele ar fi aratat 
voia dumnezeiasca descoperita in Curan. Prin acest mijloc el a ciftigat un 
asemenea har printre oameni, incit murind JVluhammed (defi Ali era capetenia 
Oftirii lui, fi cu neamyl mai renumit, fi cu sabia mai slavit) n.au ezitat sa.l 
declare indata succesor al autorita(ii prorocefti. 

Pe linga aceasta, o alta dovada, nu cea mai slabit, despre stilyl Cura• 
nului fi autoryl lui se ia din istoria popylara a lucrurilor arabe, care povestefte 
ca dupa moartea lui ^luhammed, in al treilea an al domniei lui Ebubekir, 
capitolele intregylui Curan fi sentin(ele (care mai inainte erau impraftiate 
pe la myl(i, circylau imperfecte fi fara nici o ordine fi titlu) au fost adunate 
fi rinduite intr.o singura carte, de pe care acelafi Ebubekir a scris patru 
car(i la fel fi a trimis una la JVlecca, alta in Siria, pe a treia la Cairo, iar pe 
cea de a patra a lasat.o la sine in Medina 219 . De unde este ufor de cunoscut 
ca Ebubekir la cele ce le nascocise el insufi mai inainte fi la cele ce fusesera 
publicate de invatatorii lui JVluhammed mai sus.men(iona(i / a adaus foarte fl 
mylte altele fi ca furind din Scripturile noastre sfinte unele sentin(e fi graiuri 
dumnezeiefti a convins apoi cu puterea cuvintylui sau a sabiei poporyl simplu 
ca unele sint cuvintele lui Dumnezeu, iar altele poruncile prorocylui minci. 
nos Muhammed. 

Acestei istorii ii vine in ajutor fi o alta, tot de acolo, care spune ca, 
atunci cind Ebubekir a fost proclamat de popor domn fi succesor al lui 
JVluhammed, Ali nu s.a aratat mylt timp inaintea lui. Pe urmS a venit fi 
el, iar Ebubekir l.a intrebat unde a zabovit atita vreme fi de ce nu s.a aratat 
indata, impreuna cu ceilal(i oameni de seama arabi, la proclamarea lui, cu 
atit mai mylt cu cit el este cel mai mare printre barba(ii poporului sau fi 
capetenia intregii oftiri. Ali a raspuns ca se ocupase cu adunarea scrierilor 
lui JVluhammed, lucru ce.i fusese poruncit de Muhammed pe patyl mor(ii. 

Iar cind Ebubekir a raspuns ca toate scrierile fi poruncile Curanului le.a 
adunat el insufi fi le.a rinduit demylt intr.o singura carte, Ali a dispre(uit 
car(ile acelea ale lui fi a re(inut cylegerile sale fi numai pe acelea le.a aratat 
poporylui persan ca sint adevaratele fi neprihanitele porunci ale lui JVluhammed. 

De aci s.a iscat prima schisma dintre arabi fi persani, despre care lucru vezi 
mai mylte in capitolyl Despre schismele muhammedane 22 °. 


x si qjflgasca 
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r/iaea luecman 


B HeiiHce H3T.HBJiHeTCH, 5 iko Kypan mhhica hm 6bith cjiobo 6oacHe, 
3 a Tpy^HocTb ji3£iKa apancKoro 

Tpydnocmb x3biKa «Kypanoea». Hroxce MyxaMMeflaHe cKa3yioT, hxo Kypan 
ecTb cjiobo 6o5KHe, 3aHe hhxtojkc ot nenoBex hjih aHreji MoxceT noApajxaTH 
rjiy6oKOCTH apancKoro H3bixa b hcm coaepacHMoro, Hirae hh kto MoxceT peneHHH 
ero Bee h ceHTeHijHH pa3yMera h Ha to oTBemaeM, hto HHKaKOBoeace b ceM ecTb 
nyzio, ho Bca Toro TpyjmocTb coctohtch b e^HHoK h hhctoK apancnoro H3bixa 
HaTypajibHOH rjiy6oKocrH h b 6ecnHCJieHHbix ejiHHoro peneHHH pa3JiHHHbix 3HaMe- 
HOBaHHflx h paBHopenHHx. KoTopbifl TpyiwocTH nepBeftmaH bhhb ecrb, hto apan- 
ckhx HapoflOB chhcjihctch 6ojibiue ceAMHAecani, xoTopHM AHajiexT, ame h He 
BecbMa pa3Hbiii ecTb, o6ane bchxhh ot hhx MHoacaftuiHe HMeeT penn CBoiicTBeHHbie 
52 h npHpojtHbie, Tax hto apyroK/poa 3Hara HHxaxoace MoaceT. HanpHMep cjia- 
BeHCKHH «3biK ecTb MaTH B3bixa pyccKoro, nOJIbCKOTO, Ka3aiIKOrO, cep6cxoro, 
6ojirapcKoro, necxoro h npoTnan. Ame y6o Bee cne h3bixh h hx CBOHCTBeHHbie h 
npHpoflHbie penH b ejiHH xopnyc co6paHbi 6biJin 6u h ot Bcex chx h3hxob, ame 
6bi KHHra HexaH coHHHeHa 6buia Tax, hto 6 Bee CHe h3mxh xynHO CMemeHHbie H30- 
6pa>xajia, BOHCTHHHy HHxce cjiaBHHHH, hh poccnaHHH, hh nojiHX, hh cep6HH, HHace 
npoTHHH MorjiH 6bi coBepmeHHO Bee peneHHH h ceHTeHimn toh xhhth pa3yMeTH. 
Taxo rpenecxHH H3bix npeTpyaHbiii:, npocrpaHHeHiiiHH h H3o6HJibHbiii HMeeTCH, 
3aHe ot nnra rpenecxHX poaoB x b eaHH ecm. cjioxceHHbiii: ot aTTHnecxoro, hohh- 
necxoro h aopHnecxoro, ejuiHHCxoro h o6mero. K chm npHGaBJunoTca pa3Hbix 
CTpaH H OCTpOBOB nOMeCTHbie peneHHH, XOTOpbie 3HaMeHOBaHHH pa3HOCTHK) TOJIHXO 
Tpy^Hbiii h o6HJibHbiii TBopHT AHajiexT rpenecKHM. Taxo ame 6bi Taxo Bee H3bixH, 
xoTopbie 3 a Hanajio CBoe HMeioT HeMeaxHH H3bix, b earn cjiojkhji 6u h TOMy boc- 
xoTeji 6bi o6meMy 6 hth BceM HeMeiycHM HapoaaM, BOHCTHHHy TaxoBbiH oOihhh 
H 3bix HeMemcHH e/iBa cxy/iHeHUJHH h yaoBHeHuiHH 6biJi 6bi H3bixa eymero b Kypane. 

Ho m nuajiHBoro ** HHTaTejiH b TBepaeiimee onHHHH Hamea npHBeaeM no3- 
HaHHe h H3BecTHe toh aa HCHee noxajxeTCH, ABa toxmo h 3ejio ynoTpe6HTejibHaH 
Kypana peneHHH 3pe npoTOJixyeM. Ot HHxace yao6Ho HApyrax TpyaHOcra BHHy 
ypa3yMera B03M0>xeT, ronxe x TOMy rjiy6oxocTH H3bixa apancxoro eymero b Ky- 
pane y ahbjihthch 6yaeT, ho ypa3yMeeT, hto 36y6exnp oHbiH ot Bcex HapoaoB 
hxo Bcex Toro BpeMeHH npeMyApeHiuHH h Bcex H3 hxob cpo^Hbix HcxycHeiimHH, 
Hxojxe h 6bicrb HenmyeMbiH toh khhth conHHHTeJib 6e h hhhtojkc HHoe bo ohoh 
ecTb, xpoMe nejioBenecxHH ecrecrBeHHbiH xxx XHTpocra, noaoOHO xax h b OMHpe, 
rpenecxHX cthxotbophob XHH3e, Ha eroace necHH aocejie 6oJibine CTa tojikobhhxob 
cyTb, ho yMCTBOBaHHH ero h H3pflacTBa uiTHJia cxa3yi0T, hxo He nocTHr HHXToace. 
BHHa ecTb, 3aHe Omhp Bcex rpenecxHX HapoaoB H3bixn coBepmeHHO 3HaHuie, 
axoace h 36y6exnp apancxnx. B tom toxmo apancxnft H3bix nane rpeneexoro o6h- 
jibHeHLOHH ecn. h pa3AHHHbiMH rjiarojiaHHH o6pa3bi 6oraTeHuiHii, 3aHe ceaMaecaTb 
pa3JIHHHbIX B eAHHOM COAepacaTCH H3bixe. 

IJpuMep. Ho HanpHMep aaa cyn> peneHHH b Kypane , b Hnxace Becb 3axoH h 
M yxaMMeAaHcxoe 6jiaronecTHe coaepacHTca h HcnojiHHeTCH h cahho ecTb g6ap3, 
BTopoe ace cynnem. <Pap3 y6o no 3HaxoMHTeifmeMy h ynoTpe6HTejibHeHmeMy 


x HauHfi 

xx Kypno3Horo hjih jno6om.iTHoro 
xxx HaTypajn>HbiH 
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Capitolul al §aselea 

i|n care se arata ca datorita greutatii limbii arabe Curanul 
le pare lor a fi cuvintul lui £)umnezeu 


Greutatea limbii dir\ „Curaif“. Iar daca muhammedanii spun eft acest 
Curaff esp cuvipp lui Dumnezeu penpu ca nimeni dipre oameni sau ingeri 
nu poap imip adincimea limbii arabe ce esp cuprinsa in el fi nimeni nu poap 
sa inpleaga pap vorbele fi sepinple lui, raspundem ca aceasp nu e o 
minune fi ca pap difiepppa consp pur fi simplu in adincimea fireasca 
a limbii arabe fi in nenumaraple fi feluriple denumiri fi omonime pe unei 
nopuni, Cea dinpi cauza a acespi greupp e ca popoare arabe sip mai mup 
de fappzeci cu ^o^yl fi ca, defi dipepp lor nu se deosebefp la numar, 
fiecare dipre ele are numeroase cuvipe proprii fi firefp afa ca p{ / neam 5; 
nu le poap cunoafp defel, De pilda, limba slavona esp mama limbilor 
rusa, polona, cazaceasca, sirba, bpgara, ceha fi a ppra, Iar daca toap 
acesp limbi fi vorbele proprii fi firepi lor ar fi fos{ adunap ipr-un singur 
corp fi din pap acesp limbi s-ar fi alcapp o carp in afa fel incp sa oglindeascS 
pap acesp limbi amespeap la un loc, cu adevara{ ca nici slavp, nici rusp, 
nici polonezp, nici sirbp, nici ceilpp n-ar pupa inplege perfect pap vorbele 
fi sepinple carpi aceleia. La fel, limba greaca e socopp ca o limba foarp 
grea, foarp vasp fi bogap, penpu ca esp adunap de la cinci neamuri x 
grecefp inp-una singura: din apica, ionica, dorica, elina fi cea comuna. 

La aceasp se mai adauga denumirile loepe pe diferiplor pri fi inspe, care 
prin deosebirea lor fac dipepp grecesc ap{ de greu fi bogap To{ afa, daca 
cineva ar aduna inp-una pap limbile care-fi au ca incepp limba gepnana 
fi ar yrea ca aceea sa fie comuna ppror popoarelor gepnanice, e pupn 
propabil ca o asemenea limba comuna sa fie mai saraca fi mai lesnicioasa 
deep limba din Curatf. 

Dar ca sa aducem la o cunoafpre mai ferma a opiniei noaspe pe cip- 
prul scruppos xx fi penpu ca afirmapa aceasp sa i se arap mai clara, 
vom plcui aici numai doua fi foarp frumoase cuvinp din Curatf. De la 
acespa el va pupa inplege lesne fi pricina ppr greupp fi nu se va mai mira 
de adincimea limbii arabe din Curaty, ci va pricepe ca pbubekir, socopp drep{ 
cel mai inplep^ pe vremea aceea in pap popoarele arabe fi cel mai iscusp 
in pap limbile inrudip, a fos{ aporp carpi aceleia fi ca in ea nu esp nimic 
alpeva deep firepnii firefp xxx omenefp, la fel ca la Homer, capepnia poe- 
plor greci, pe carui cinpri au pina acum pesp o sup de plcuipri fi pe carui 
cugepri fi frumusep pe splului se spune ca nu le-a papuns nimeni, Cauza 
esp ca Homer fpa la perfeepe limbile ppror popoarelor grecefp, precum 
JEbubekir pe cele pe arabilor. Numai ca limba araba esp mai bogap deep 
cea greceasca fi mai imbelfugap in diferip figuri de vorbire, penpu ca fapp- 
zeci de limbi diferip sip cuprinse inp-una singura. 

Exeftiplu. De pilda, doua sip cuvinple din Curan prin care se cuprinde 
fi esp implinip pap legea fi evlavia muhammedana. Cel dinpi esp farz, 
p doilea, sutyqet. Farz, in sensp cel mai cunoscp fi mai folosp, inseamna / 
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53 3Ha\ieH0 bbhhh 3HanHT / coanoBenb 6 oacHio», CHpeHB oHaa nHcaroia, aace CKaayeT 
MyxaMMea, hto b He 6 ecn ot ceKpeTapa 6 oacna HanHcaHHaa npHaT. Cymern ace 
3HaaHT Ta, aace noTOM npe3 aHreaa raBpHHJia hjih npyniM oTKpoBemta o6pa30M 
B03BemeHHa e\iy 6 biiua. Oncyny o 6 bine y MyxaMMenaHOB rjiarojiaraca: <X>ap3 
deeiut cymemyp, to ecn>: «HecTh 3anoBenb 6 oacHa, hh npoponecKaa», cnpcnb 
3aKOH itepKOBHbiH hjih uepeMOHHH x ot npopoica ycTaBjieHHbie. Cna y 6 o TaKo: 
ho Taaacae peneHHa, kojihko HMyT pa3Hbix h ot chx no BceMy otmchhux 3HaMeHO- 
BaHHH, paccMOTpan: &ap3 60 3HaMeHyeT «ceneHHoe, HaceneHHoe» a ocoOhhbo 
b «3apy6icy» hjih «CKBaacHio», aKoace «npeBO xx orHb H3flaiomee», KOTopoe no 
apancKH 3end Ha3biBaeTca. IlaKH 3H3HHT: « 0 K 0 HHeHH 0 e, y3aKOHeHHoe, noBeneH- 
Hoe», TaK hto no nojiacHocra HcnojiHeHO 6 bira nonoOaeT. IlaKH 3HaMeHyeT o 
6o3e ( He o nejiOBeKe) «onpenejiHTH hto-jih6o», a oco6jihbo 3bkohom no aojukhocth 
h «H3BecTHoe HTO Ha3HaMeHaTO». IlaKH OT MHoacecTBeHHoro (fiupas, coacenKH b 
porax jiyKa, Ha HHxace nojiaraeTca TeraBa». IlaKH «nocTaHOBJieHHe, eace npyroMy 
HaJioaceHo ecTb» a oco6jihbo ot 6 ora noBejieHO, hko HHaKO 6mth He MoaceT. IlaKH 
3Ha\ieHyeT «hto-jih6o b 3aKOHe npyroro hjih hojihchocth 33bhcht», aKoace «KaHOH», 
«o 6 poK» h TOMy nono 6 Hoe. IlaKH 3HaMeHyeT «mHT» h «CTpejiy He nojiryio», ho 
TaKOByio, Hxace KocTonrpaTejiH ynoTpe 6 jiaioT. Taace 3Ha\ieHyeT npeH3paflirbiit 
naKTHJiOB pon a oco6jihbo, KOTopbiH b CTpaHax 6 oraTbia ApaBHH ponHTca, aace 
h Omoh HapnuaioTca, ynoTpe 6 HTejibHee ace (aKoace Bbiuie pexoM) «nojir», nacc 
no 3anoBenH OoacHefi hjih no 3aKOHy BcanecKH HcnojiHHTH nonoOaeT non cmcpthum 
rpexoM. 

CyHHem, cbohctbchhc h ynoTpe6nTejibHe 3HaMeHyeT «o6pe3aHHe». IlaKH 
3HaMeHyeT «npHKjian, npaBHJio» h Bee hto cKa3aji h cotbophji MyxaMMen. IlaKH 
3HaMeHyeT «npHpony», «no6popo;me», «nyTb», «ycTaB» h «acHTHH HpaB». IlaKH 
3HaMeHyeT pon naKranoB MennHCKHx (g5 ap3 60 3HaMeHyeT pon naKTHJiOB oMaHCKHx), 
naKH 3HaMeHyeT «o6pa3», «noBepxHOCTb», «nejio», «jiHije», «MyHeHHe», «tom- 
jieHHe», «Ka3Hb», ynoTpeGHTejibHee ace 3Ha\ieHyeT «3aKOH h ycTaB npoponecKHH», 
aKH 6bi He cpaBHaa pemy, hko y Hac xpHcraaH pa3yMeeTca «coBeT eBaHrejibCKHH», 
a Heo6a3yiomaa 3anoBenb h npoTnaa. 

A eace no MHoropennio a3biK apancKHH Mano He 6 ecKOHeHHbiH HapeujHca 
MoaceT: hh enHHy 60 penb oOpameniH, KOTopaa no KpaHHeii Mepe necaraio pa3HbiMH 
He Ha3biBajia6bica HMeHbi. CyTb naKH aace (Kpovie rjiaronaHHa o6pa30B, nMHace 

54 a3biK OHbiH npeMHoro H3o6HJiyeT) no 500 / h 6jih3 1000 coOcTBeHHbix Ha3BaHHit 
HMeioT, oTKyny h pa3JiHHHbie h MHorne Toroacne apancKoro a3biKa HMeiOT jiexcH- 
kohm, HHace 6o eflHHOio KHHroio nocejie B03Moroina oObaraca Bee peneHHa h 
cnoBa Toro a3biKa; toto pann erna Hyacny HMeioT cbicKaTH KaKoe-jiH6o peneHHe 
fleCaTb HJIH H MHOaCaHUIHX aBTOpOB JieKCHKOHbl nOCMOTpHTH flOJiaceHCTByiOT, no- 
Heneace hckomoto peneHHa npnponHoe h CBOHCTBeHHoe 3HaMeHOBaiiHe HccnenyioT. 
H6o Ha npHMep b ejiHHOM jieKCHKOHe o6peTaioTca necaTb hjih flBanecaTb HMeHO- 
bbhhh Toaacne BeuiH h tojihko ace b npyroM, ho HHace cna b ohom hh oHaa b ceM 
o6peTaioTCH. H6o enHH aBTop HHaa, npyrnfi ace HHaa b CBoeM nene Te, cnpenb, 
aace 3Haauie hjih aace CBoeMy Hapony ynoTpe6HTejibHeiiuiHe 6buin co6Hpaine. # a 
nocMOTpHT panHTejib chx jieKCHKOH MeHHHCKoro, Hace Ha3biBaeTca CoKpoauufe 
eocmoHHbix n3biKoe h Toroac jieKCHKOHa npHnojiHeHHe, b kotopom HHTaTejib Haul 
BOHCTHHHy 6ecKOHenHoe apancKoro H3biKa o6pameT coKpoBHme, xotb h b ohom 
MHoraa eme peneHHa k nonojiHeHHio Tpe6yioTca, ho o chx yace noBOJibHO./ 


x o6paAbi 

XX KpeUIHBO HJIH OrHHBO 
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„porunca lui Dumnezeu", adica acde scrieri despre care Muhammed spune 53 
ca le-a primit in cer, scrise de secretarul lui Dumnezeu 221 . Sunnet inseamna 
ceea ce i-a fost vestit lui ulterior, prin ingerul Gabriel sau prin alt fel de 
descoperire 222 . De unde se obi§nuie§te la muhammedani s5. se spuni: Farz 
deghil sunnettur, adica: „Nu este porunca lui Dumnezeu, ci a Profetului", 
a^adar lege bisericeasca sau ceremonii* rinduite de Profet. Dar observa 
cite semnificatii diferite $i foarte inalte au acelea^i vorbe, caci farz inseamna 
„cea taiata", „crestata", dar mai cu seama „crestatura", „crapatura", pre- 
cum $i „lemn care scoate foe" sau arabe§te zend 223 ; mai inseamna „cele 
ispravite, legiuite, poruncite", care se cuvine sa fie implinite din datorie. 

Mai inseamna §i, referitor la Dumnezeu (nu la om), „a hotS.ri ceva", dar mai 
cu seama prin lege, din datorie, §i „a marca ceva cunoscut". Iara^i, de la 
pluralul firaz, „crestaturi pe coarnele arcului pe care se pune coarda". Tot 
a$a, o „decizie ce este impusa altuia ff , dar mai ales cea porunciti de Dum¬ 
nezeu, pentru ca nu se poate altfel. Inseamna inca „ceva din legea altuia" 
sau „ce depinde de datorie", precum §i „canon", „dijma" §i altele asemenea. 

Iara^i inseamna „scut" §i „sageata nu lunga", ca aceea pe care o intrebuin- 
(eaza jucatorii de zaruri. De asemenea cel mai frumos soi de dactili[smochine], 
mai ales cel care create in parole Arabiei celei bogate, numita Oman, dar mai 
freevent (precum spuneam mai sus) „datoria" care se cuvine s-o impline^ti 
neap&rat, sub pacat de moarte, dupa porunca lui Dumnezeu sau dupi lege. 

Sunnet in mod propriu §i uzual inseamna „circumciziune' f . Dar mai 
inseamna „aplicare", „regula" §i tot ce a spus §i a facut Muhammed. 

Iara^i inseamna „natura", v neam bun", „cale", „rinduiala" $i ,,fel de viata". 
Inseamna inca un soi de dactili de Medina (cSci farz inseamna 
soiul de dactili din Oman). Mai inseamna §i „chip", „suprafatS.", „frunte", 
„fa(a", „chinuire", muncire", „pedeapsa", iar mai freevent „lege" $i „regula 
proroceasca", cum am zice, fara sa comparam, noi cre^tinii: „sfat evanghelic", 
iar nu porunca obligatorie, §i altele. 

Dupa multimea cuvintelor, limba araba poate fi numit§. infinite, c&ci 
nu vei gasi nici o notiune care sa nu poarte cel pu(in zece denumiri. Au, 
iara$i (afara de gr5.irea figurata, de care limba aceea e foarte imbel^ugata), 
peste cinci sute/, ba chiar aproape o mie de denumiri proprii. De unde varietatea 54 
$i multitudinea lexicoanelor limbii arabe, caci pina acum n-au putut cuprinde 
intr-o singura carte toate cuvintele comune §i proprii ale acelei limbi. De 
aceea, cind au nevoie sa caute vreun cuvint, trebuie s§. vad§. lexicoanele a 
zece sau mai multi autori, pina cind vor afla denumirea fireascS. $i proprie a 
vorbei cautate. Pentru ca, de exemplu, intr-un lexicon se afla zece sau dou§.- 
zeci de denumiri ale aceluia§i lucru $i tot atitea in altul, dar nici acestea in 
primul, nici acelca intr-al doilea, caci un autor aduna unele, iar altul altele 
in lucrarea sa, adica pe cele §tiute de el sau mai folosite de poporul sau. Sa 
vada cercctatorul acestora lexiconul lui Meninski 224 , intitulat Tezaurul 
limbilor orientate, ca $i suplimentul aceluia^i lexicon *, in care cititorul va 
gasi cu adevarat comoara infinita a limbii arabe, de§i in acela multe cuvinte 
mai trebuie completate. Dar destul despre acestea. / 


arr^nar sau creiqene 

* franijiscus & Mesgn(en Meninskj, Jhesaurus linguarum orientalium turcicae, arabicas 
et persicae. I-.IV. Vjennae Austriae, — 1 6 ?7* 
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55 


KHHfA TPETMH 


COAEP^AIHAfl B CEEE XPHCMEI 
HJIH OTKPOBHTEJIEHAJI nPOBEIBAHHil JDKEIIPOPOKA 
MYXAMMEflA O BEIIJEX HMYIIJHX CJIYHHTHCH 
nPEXC^E AA^CE MHP HE norHEHET 


06hochtc» y MyxaMMegaHOB KHHacHua, eaace HMeHOBaHHe ecTb 3cpapuu 
dMcecfiupu pyMy3, to ecTb «Cxphthocth hjih TaHHCTBa anoxajiHncHaecxaa hjih ot- 
KpoBHTejibHaa, ape3 3HaKH dxcecfip h pyjuy3» peaeHHaa, eaace noaaTox ecTb TaxoBbiii: 
«BecTHO, rjiarojieT, a a GygeT, axo 6or ecTb CHJibHbiK, npeGbiBaiomHii, Hate MHpbi 
cna H3 HHaecoroace b 6biTHe npoH3Bege h MorymecTBO CBoe TBapeM h3bhbhji no 
TOMy, hto Bca k KOHuy h nornGenn hx npHBecTH HMeeT». Meco pagn MyxaMMeg 
BonpomaiomHM ero Hiiorga o KOHne MHpoB, OTBema, axo egHH tokmo 6or BecTb 
cne. IIpoTHee peae, axo oh h MHpa KOHen Bxyne npHHgoma, oGaae oh Mano npeacge 
CKOHnaHHH MHpa nocnaca. Mto H3peKinH, flBa nepcTbi, cnpeab yxaaaTeabHbiit h 
cpegHHii hm noxa3an. Mto tojikobhhkh ero ypa3yMeuia, axo yxa3aTenbHbiii nepcT 
3HaMeHyeT Bepy Kypamey, 3aHe ceK nogBbnuaa nepcT, oGbiaan hmchjt ncnoBe- 
ganne Bepbi tbophth, cpegHeii ace neper, nace no yxa3aTenbHOM BTopbifl ecrb, 
yKa3yeT, axo MHpa KOHen no 3axoHe KypaHoee 3ejio 6jih30k ecTb. Meco pagn h 
MyxaMMeg npopoxoB nocnegHeHniHH Ha3BaH 6biCTb. K TOMy peae, axo npeacge 
CKOHHaHHB MHpa flOJiaceHCTByiOT npeflBapHTH geCaTb gHB HJIH 3HaMeHHH, HMace 
CKOHHaBLUHMCfl, H MHpa KOHen HaCTaHeT. 

06mee CKa3yeT KHHacHiia, MHeHne ecTb, axo Bex MHpa cero HMaTb 6biTH 
ceflMbflecaTb Tbicam jieT. Erga ace HcnonHaTca 62960 jieT, 7000 y6o rogoB aenoBex 
oGnaga™ HMeeT, no mhchhio ace apancxHx acTponoroB cxa3yeTca, axo b ocraBiiiHeca 
40 JieT MHp He toxmo mogen He HMea, ho h Bcaxna TBapn npa3geH npeGygeT. IIpoT- 
aee cne o cxoHaaHHH MHpa OTxpoBeHHe, ot MyxaMMega Taxo coTBopeHO 6biTH 
OacHocnoBaT: 

MyxaMMegy Hexorga CToaBuiy Ha mojihtbc, npHHge x HeMy TaBpHHJi, npn- 
5S Hecimi c coGoio gBa aGnoxa ot ape Bee pancxnx / h gage euy oHaa, HHaToace raa- 
rojnomH. B Toace cgyanca BpeMa npHHTH njieMaHHHxaM ero TacaHy h rycemiy, 
nocemeHHa pagn gagn cBoero, HMace o6ohm MyxaMMeg no aGaoxy gage. IlneMaH- 
hhxh ace noTOM bo cbob B03BpaTHBineca, OHbie aGjioxn gagoma yaHTenio CBoeMy, 
rjiarojirome, axo cna ot gagn CBoero MyxaMMega b gap npHauia. rodxce, to ecTb 
yaHTejib, TaHHCTBO Benin ypa3yMeB, egHHO aGaoxo cr>age. Ilo xoToporo BxyineHHH, 
aGne apeBO ero BegeHneM TaiiHCTB h OTxpoBeHHeM Gygymnx Bemeft HagMeca. 
H Taxo BeneHHio TOMy ot cepgna x a3bixy npocTHpaiomyca, HMyignx npHHTH 
BemeS HCTopHio cjiyinaiomHM cxa3biBaTH HaaaT, xoToporo aygecn cjiyx erga .go 
yinen MyxaMMegoBbix gonge, oh xocho x MGhh Axbi6 (Taxo 6o toh naeMaHHHXOB 
ero yaHTejib Ha3biBameca) npHHge h pyxoio CBoero apeBa ero xocHyBca, BegeHHe 
eace ape3 BxymeHHe aGnoxa nonyann Game naxn cxpbin h ga He MHOHcaiiiiiaa H3ba- 
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CARTE A A TREIA 


[DESPRE APOCALIPSUL MUHAMMEDAN] 

CARE CUPRINDE HRISME 225 SAU PREVESTIRI 
REVELATORII ALE PSEUDOPROFETULUI MUHAMMED 
DESPRE LUCRURILE CE SE VOR iNTlMPLA 
INAINTE DE A P1ERI LUMEA 


[.Parted intii 

generalitAji 226 ] 


Circula la muhammedani o cartulie numita Esrarii djefirii rumuz, adicSL 
„Lucrurile ascunse sau tainele apocaliptice sau revelatoare, spuse prin semnele 
dje.fr fi rumuz" , care incepe afa: „§tiut fie ca Dumnezeu este cel puternic, 
cel ce este, cel ce a adus lumile acestea din nimic la fiinfa fi care fi-a aritat 
fapturilor puterea, pentru ca pe toate le va aduce la sfirfitul fi la pieirea 
lor" 227 . De aceea, Muhammed raspundea celor ce-1 intrebau uneori despre 
sfirfitul lumilor ca aceasta numai Dumnezeu o ftie. A mai spus ca el fi sfirfitul 
lumii au venit impreuna, insa el a fost trimis ceva mai inainte de sfirfitul 
lumii. Rostind aceasta, le-a aratat doua degete, aratatorul fi mijlociul. Lucru 
pe care tilcuitorii 1-au inteles astfel: degetul aratator inseamna credinja 
Curanului, pentru ca aceftia au obiceiul sa faca marturisirea credin^ei ridi- 
cind degetul, iar degetul mijlociu, care este al doilea dupa cel aratator, arata 
ca dupa legea Curanului sfirfitul lumii e foarte aproape, de aceea a fi fost 
numit Muhammed cel mai de pe urma profet. Pe linga aceasta, a mai spus 
ca inainte de sfirfitul lumii trebuie sa se intimple zece minuni sau semne, la 
sfirfitul carora va veni $i sfir§itul lumii. 

Dupa opinia generala, spune car^ulia, veacul lumii acesteia va fi de 
^aptezeci de mii de ani. Iar cind se vor implini 62960 de ani, 7000 de ani va 
domina omul. Dupa parerea astrologilor arabi, se spune ca in cei patruzeci 
de ani rama^i lumea va ramine nu numai fara oameni, ci §i pustie de orice 
faptura. Iar alta descoperire despre sfir$itul lumii se basne^te ca a fost facutA 
de Muhammed astfel: 

Odata, cind Muhammed se ruga, a venit la el Gabriel, aducind douS 
mere din pomii raiului / fi i le-a dat fara sa spuna nimic. In aceeafi vreme S6 

s-a intimplat sa vina la el nepo|ii sai Hasan fi Husein 228 ca sa-fi viziteze 
unchiul, fi Muhammed a dat fiecaruia cite un mar. Intorcindu-se nepo^ii 
acasa, au dat merele dascalului lor spunindu-i ca le-au primit in dar de la 
unchiul lor Muhammed. Hodje, adica invatatorul 229 , pricepind taina lucrului, 
a mincat un mar. Indata ce 1-a mincat, pintecele 230 i s-a umplut de cunoafterea 
tainelor fi i-a crescut prin descoperirea lucrurilor viitoare. §i astfel, cind ftiin^a 
aceea a ajuns de la inima la limba, a inceput sa spuna celor ce-1 ascultau isto- 
ria lucrurilor care aveau sa vina. Cind zvonul despre aceasta minune a 
ajuns la urechile lui Muhammed, el s-a dus tiptil la Ibni Akib (afa se numea 
invatatorul nepotilor) 231 fi, atingindu-i pintecele cu mina, a ascuns din nou 
cunoafterea pe care o luase prin mincarea marului fi 1-a oprit, ca s§. nu dea 
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BJiflji Gbi 3anpenui, rjiarojia: ccEoacna coKpoBCHHenuiaa coKpoBHma MHora cyTb, 
Hxace KjnoHH cyTb nHHTHHecKHe «3biKH», npeflpeHeHHbiM y6o Akh 6 MHoraa ot 
OH bix coKpoBHm BoenpHaji Game h b Hapo.il Toraa pacceaji. 

Ho 6or Taxo Bemb ycrpoeBaa, Maaaa Heicaa HejiOBexoM 3H3th h pa3yMeTH 
coh3bojihji, npoTaaa Me HCTpeGHJi ot naMaTH cjibimaBiiiHx. OHaa ace aace c cicpH- 
acajieii naMaTH b KHHry coGpamaca coaepacaTca Tbicanmio h ceflbMHio craMH 
CTpoK (nxace Ajih, e^HH ot neTbipex MyxaMMe^OBbix HacjieflHHKOB Ha xoacw Bep- 
GaicaceM HanepTaji) a KHHra Ta Bca pa3.aejiaeTca Ha 28 rjiaB h Bcaxaa rjiaBa noa 
ceflMHflecaTb HMnepaTopoB HMeHaMH 03HaaaeTca. Mxace ame b hhcjio nonoacHuiH, 
Tbicama aeBamcoT mecTHflecaTb HMnepaTopoB HMeHa coGnpaioTca, KOTopbie Bee 
bo CBoe BpeMa poflHTHca h uapcTBOBaTH AOJiaceHCTByiOT. IlaKH cyTb b Toiiace 
KHH3e h HHbie ce^Mh rjiaB, ce^bMH njiaHeTaM coot BeTCTByK)mne, aace npe^3Ha- 
MeHyioT ce^Mb ucfiaHoe H3 xa/iu$06, chhob OTMaHOBbix, Ot Huxace nepBbift ecTb 
MyaBHe h nocjre^HHH MepBaH, cwh MyxaMMe^oB, Hxace BJiacTHTejibCTBo npo- 
flOJOKHTca ape3 ocMb jieT h Tbicauiy MecauoB. CyTb k TOMy HHbie flBaHaaecaTb 
rjiaB, no MHCJiy flByHa^ecaTH MecauoB, b roaoBbix 30,zmaKax npexoaamHx, KOTopbie 
3H3MeHyK)T BJiaCTHTejIbCTBO TOJlHKOTOace HHCJia xajIH({)OB, CbIHOB MerflH, OT 
HHxace nepBbiH 6y^eT A6ac, nocjieaHeiimHH ace MyxaMMea. Taace Hanocjieflox 
ecTb HHaa ocoGjiHBaa rjiaBa, b Hefiace 03H3HaK)Tca njieMeHa dyKe/iu peaeHHbie, 
KOTopbie apeBJie BceM KpyroM 3eMHbiM oGjiaflaxy. Tpaflbi ace ot chx poflOB cohh- 
57 HeHHbie h no BpeMeHH pa3opeHHbie, TaMoame coiHCJiaioTca 21611, KOTopbie/Bce 
bo CBoe BpeMa B03o6HOBJieHbi h ot BJiacTMTejieM Tex BpeMeH ynpaBJiaeMbi Gbira 
HMeiOT. 

B Toflace KHH3e, HMymHe npe^BapHTH cxoHHaHne MHpa aecaTb oHbie miBbi 
hjih 3H3MeHHa ot MyxaMMeaa npeflpeneHHbie HCHHCJiaioTca, cnpeab: 1 — flBJieHHe 
Meedu] 2 — HamecTBHe cmhob Ac$ep\ 3 — 3aBoeBaHHe KoHCTaHTMHonojia; 4 — 
ITpHmecTBHe Tedoicdotcuami, to ecTb AHTHMyxaMMeaa; 5 — comecTEHe Mncyca 
XpHcrra; 6 — Hanaaemie pojra adjfcuydjic h MadoKuydotc raarojiaeMoro; 7 —CojiHua 
ot 3anaaa BocxoacfleHHe h npon. (o HHxace HHacrne) noapoGHy H3baBjiaioTca. Ha 
KOHue ace khhth crpaiiiHoe HajiaraeTca npoKJiaTHe TOMy, ame KOTopbiii Be^aa 
CHa T3HHCTB3 OTKpbieT OHaa BapBapaM H HeyHeHHbIM (xpHCTH3H H npOTHHX He cymux 
MyxaMMe^aHbi pa3yMeeT), aoHjeace caM Got cboh npoMbica h MorymecTBO BceM 
bbhth h3bojiht. Mbi ace cero MyxaMMe/iOBa npoKJiaTHa HeBeayme, ejiHKO HaM 
ot Hero nocMeaHHa flocroMHbix, TaimcTB ypa3yMera BpeMa flonycTHJio, jnoGonbiT- 
HOMy MHTaTejiHD OTKpbiTH He OTpeneMca. 

Fraa raarojieT, npeaonpeaejieHHoe oHoe npmmeT Bpexia, rjiaBa ro^a toto 
Gy^eT CKopa h BxpaTue npexo^amaa. O, tOcycf), tm .naamb M3BecTMe m ot nncbMeHH 
[ c. ] aim no3flpaBjieHHe pubi, aune (to ecTb 3epuajiy MHpa), oGane ] cuh 
(nhcbMa c) aepacHT HMa TBepflewmee HMnepaTop HOBbiH ecTb, BcaflHHK yjxu BHTejib- 
HbiH, nyTb ero npocTpaHHermiHM, Mace bo MHorae roflbi mhothmh oGjia^aeT cTpa- 
HaMM ot acHTejieit HeicMux b cboio npHMeT npoTenuHio, HeKHHx ace mttohht, a 
dyxiuoe BaacTb ocraBJieHa GyaeT. B Toac.BpeMa cTpaHbi Py,w,' to ecTb rpeu,HH 
Man EBponbi h rpaflbi hx m oGHTaTenn THpaHCTBa ero pa^H m yTecHeHHH, aace 
coTBopHT, nornGHyT, yGorHx cepaua hjih ayrnw yMyMHT, Tbi ace, eMyace pa3yM 
AaeTca, bhhm3h, aKo 6bh3 ecTb, aa tom no no,no6HK> nTHUbi ch^om bt Gy^eT. 

Tbi GjiKiflHca ot nncbMeHH [ j] pu (p) 3aHe h cna HacTOMT h npeH^eT. 
naKM GiiKWHca nca toto, KOTopbiii bo ahm h b holuh Kpyr cepaua (HejiOBeHecKoro) 
oGxoaht, 3aHe KOCHamero b ohom yeAHHeHHH apyr ecTb: Toro pa^H no Bceii 3eMJiH 
GpaHH, oHiBbi m ceaH GyayT. yneHbie .yw^yT, HeyaeHbie ace ocraHyTca B o;ioe 
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la iveala. prea multe, zicind: ..Comorile cele prea ascunse ale lui Dumnezeu 
sint multe, iar cheile lor sint limbile poetice". Sus-pomenitul Akib primise 
deci multe din acele comori fi le raspindise in popor. 

Insa Dumnezeu, astfel tocmind lucrul, a binevoit ca numai purine sa 
fie cunoscute fi intelese de oameni, iar pe altele le-a fters din memoria ascul- 
tatorilor. Iar cele care de pe tablele memoriei au fost adunate in carte sint 
cuprinse intr-o mie fi fapte sute de rinduri (pe care Ali, unul din cei patru 
urmafi ai lui Muhammed, le-a insemnat pe piele de camila), iar cartea aceea 
toata se imparte in 28 de capitole, fi fiecare capitol este insemnat cu numele 
a faptezeci de imparati, pe care de le vei pune la numar se aduna numele 
a o mie noua sute faizeci de impara(i, care trebuie sasenascafi sa domneasca 
toti la vremea lor. Mai sint in cartea aceea fapte capitole care corespund 
celor fapte planete ce prevestesc pe cei fapte ifani dintre califi, fiii lui Ot- 
man m . Dintre ei, primul este Muavie fi ultimul Mervan, fiul lui Muham¬ 
med. Domnia lor va dura peste opt ani fi o mie de luni. Sint inca alte doua- 
sprezece capitole, dupa numarul celor douasprezece luni, care tree prin zodiacu- 
rile anului, insemnind domnia aceluiafi numar de califi, fii de-ai lui Mehdi. 
Dintre ei primul va fi Abas, iar cel mai de pe urma Muhammed 233 . De ase- 
menea, se afla. la sfirfit un capitol special in care sint insemnate triburile 
zise dukeli i3i , care in vechime stapineau tot globul pamintesc. Iar cetatile 
facute de aceste neamuri fi darimate cu timpul sint numarate tot acolo la 
21611, care, / toate la vremea lor, vor fi restaurate fi vor fi cirmuite de catre 57 
stapinitorii acelor timpuri. 

In aceeafi carte se infira cele zece minuni sau semne prezise de Muham¬ 
med care au sa vina inainte de sfirfitul lumii, adica: 1. Aratarea lui Mehdi ; 

2. Invazia fiilor lui Asfer; 3. Cucerirea Constantinopolului; 4. Venirea lui 
Tedjdjiali, adica a lui Antimuhammed j 5. Pogorirea lui Iisus Hristos. 6. 
Navalirea neamului zis adjiudj fi madjiuds ; 7. Rasarirea soarelui de la apus 
fi altele (despre care se arata amanuntit mai jos) 285 . Iar la sfirfitul car(ii se 
arunca un blestem aceluia care, ftiind aceste taine, le va descoperi barbarilor 
fi celor neinvatati (in(elegind pe creftini fi pe ceilalti care nu sint muham- 
medani), cit timp Dumnezeu insufi va voi sa-fi arate tuturor purtarea de 
grija fi taria sa. Dar noi, neftiind acest blestem al lui Muhammed, nu vom 
omite sa descoperim cititorului curios cite ne-a ingaduit vremea sa cunoaf- 
tem din tainele lui cele vrednice de ris. 

Cind, zice * 23B , va veni vremea cea mai dinainte hotarita, inceputul 
acelui an va trece grabnic fi pe scurt. 0, Iusuf, tu vestefte fi rostefte o urare 
de la litera [ e. ] ain, aine (adica: oglinzii lumii) 237 . Dar sin [,j»] (litera s) 
are un nume mai tare. Exista un imparat nou, calaret minunat j calea lui e 
foarte larga fi el va stapini multi ani, multe (ilrij pe unii dintre locuitori ii 
va lua sub protectia sa, iar pe alfii ii va izgoni, fi stapinirea dukililor 
va fi parasita. In aceeafi vreme tarile Rum, adica ale Greciei sau ale Euro- 
pei, fi cetatile lor fi locuitorii vor pieri din pricina tiianieifistrimtorarii pe 
care le va face, pentru ca pe cei invfi(a$i fi ftiutori ii va pierde, inimile sau 
sufletele color saraci le va chinui. Iar tu, caruia ti s-a dat intelegere, ia aminte, 
caci se apropie [vremea] ca acela sa fie prins cu latul ca o pasare. 

Fereftc-te insa fi de litera [ ^ ] ri ( r ), pentru ca fi aceasta va veni 
fi va trece. Iarafi pazefte-te de cunele care umbla zi fi noapte in jurul 
inimii (omenefti), pentru ca este prieten cu cel ce se impotmolefta in acea 
insingurare. De aceea, peste tot pamintul vor fi lupte, batalii fi maceluri. 


* lisrar-i ctjr-i rilmiiz. 
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BpeMA 6 y.neT ron 6e3 BCAKoro BeCSJiHH H JiHKOBaHHA. H peneHO 6 bicrb MHe (rnaroneT 
TBopeu, oTKpoBeHHa, MyxaMMen), ako bo oHoe BpeMfl boji noHTeH, oceji 6 jiaro~ 
npHATeH, bojik JiK)6e3eH, K03a HeHaBHflHMa 6 yner, 6 yRBOJi b CBHpejib B03birpaeT, 
AHBbiii boji b rycjiH 6 p«uaTH HMeer, JiHcmja Mepy rjiacoB nepflcara 6 yneT, 3aau 
rjiacoM BOcnoeT HejioBenecKHM h juo 6 oBb yTBepjjHTHCfl. O, Camie\ (cbohctbchhoc 
hmji ecrb «Mhp» 3HaMeHyicmee) c MecaAueoM (to ecrb «Bemeii ycrpoeHHeM») 
BKyne «Mnp» pubiTe: / «neJiOBeHecKoe ceil HMeeT ecrecrBo h hma, hto acho bhjjhmo 
ecrb, ho uiHpoKHM o 6 aapeH ecrb AcejiynKOM». 

B toac BpeMA CBema ropeTH He 6yneT, cbct cxpbieTCfl, OTponaTaM 6 pana 
H3pacreT h HOBopowneHHbie B03rjiarojnoT. TaAce no chx BpeMeHax Tbicflina ynn- 
BHTejibHbix BecTefl abatca. Tbixce, KOTopbiii Manefiiuyio HMeeniH 3 H 3 hha nacTHny, 
Benin cohhcjiah h cjiSfloCTb pa3yMeHHA ot 3HaMeHoeBaHHA CHX xapaKTHpoB noeMJiH, 
3aHe bo BpeMA npenycraBJieHEoe, pon cwhob Accfiep (KOTopoii pon cbiKOAao, 
to ecrb cjiaBeHCKHH 6 wth pa3yMeiOT) abhthca HMeer, eroAce npensapHT hjih Boxcnb 
Toro 6 yneT Ha6oku Aiwcap, HMAce abhbujhmca, Ha TpenecKOM MopH TpH 6 htbm 
6 ynyT npeBejiHKHe h HHbie are Ha Mopw Mohhhcckom. 

Ilo HamecTBHH cero ruieMeHH, nncbMA [' . ] mum (m) ot nncbMeHH 

[ j ] Kacfj (k) yTecHeHO 6 yneT, KOTopoc chjioio reMMce (CaMCOHa) 
h 3HaMeHHeM ero [ * ] (ecrb Ace nncbMfl ea.MMce, exce conepACHT nojioBHHy 
rjiaca aAbcfjbi = a), Kpenocrb rpana onpyxcHT h H3 toa npe3 HeBepHoro H3BepAceTCA, 
3aHe ceil pon ecrb Kapa 6 jib Becreii npencnojiHeHbiH, chahha KporunomHH, 3Be3na 
3J10HHHH3A HJIH 3J10fleHCTBeHHaA H BejlHKHX B03MymeHHH H3o6peTaTejlb (aKH BOJIK 
Ha OBUbi HanaflaK>mHH).Tbiflce, npeB03MoraiomHM chm 3JibiM, HeMajionymecrByir, 
HHflce OTHaABaiicfl, 3aHe EraneT 6 onpcrByeT, KOTopbiii b Kyio-JiH 6 o crpaHy yrojjHO 
eMy noKaxceTCA bca noBJieneT h cotbopht, exce xoineT. YapHiuH Torna nHCbMa 
[ j ] eAutf) (a) nncbMeHH [ J“] cm (c) npejjHflymee hjih [ cm (c) ripen [ I ] 
eAu<fi (a) Hflymee, KOTopbie 6 ynyT bhhb, eflAce pann b TeMHHuax 3aioiK)HeHHbie 
pa3peiuaTCA chjioio enHHoro OTponaTe 6 jiarojienHeiiiiiero, KOTopbiii b KpancoM 
BpeMeHH apancKHMH 3aBJianeeT ocrpoBaMH. 

HHACe flOJIACeH eCH 3anaMATCTBOB3TH BO OHO BpeMA CMOTpejlHBblX HeJIOBeKOB, 
to ecrb TaTap, cero 60 He cotbopht, pa3Be KOTopbiii b noMy npa3neH cenflinH, 
He 6 yneT 6 onpcrBeH. npHHnH y 6 o Tbi, o, 6 jiaronojiyHHeHiiiHH b nejioBenex, nncbMA 
[ , ] neb (i) c nncbMeHeM [ I ] eAutf (a) BKyne noKaxcn, to ecrb b oHbie roflbi 
eir& H3 ApaK (nepcHncKoro uapcrBa npoBHHUHA ecrb) npHHTH HMeeT. EyneT ace 
KpacHOJiHMHoe OHoe OTpona OTBepcrbix pyK (to ecrb menpononaTejibHo), jihiicm 
CHAT ejibHO, BbicoKHM onapeHO B03pacT0M, BHflOM CMyrjio hjih KacraHOBoe, eroxce 
HMA OT nOJIOBHHbl 3HaeM0 eCTb, 3aHe CBA3aHHblX pa3peiIIHT H CBo 6 onHT OKOB3MH 
o 6 jioxceHHbix. CenMb jiaM/ian hjih CBeTHjibHHKOB B03xceT, neBATb Hanaji hmcth 
6 yneT, norpeiueHHe Ace enHHO tokmo cotbopht. 

CeMy BpeMeHH npeuienmy apancxoe ynaneT BJiacraTejibCTBO h HeKHe ocTpoBbi 
b TpeuHH onycroiuacA, npoTnafl xce TpenHA b Mkpe h THiiiHHe oTnonneT. Bo3mhat/ 
59 MHorne, ako yxce hph6jihjkhca kohcu MHpa, ho eme He 6yneT, h6o no neBATH ponex 
OHoro OTponaTe, HHoe ponHTCA OTpowa, exce b Phmc rocnoncTBOBara 6yneT. Bo 
OHoe BpeMA rope coctoahhio hjih HMnepHH Phmckoh; bo hma OHoro OTponaTe 
HanHinyTCA nBa nHCbMeHa: [(■«_(•] mum (m m), hto hjih MyxaMMen hah 
M arMyn pa3yMeeTCA. 

no neBATH crax (Moxce 6 biTb JieTex) HexoeA npocTpaHHenuiHA Hanim BJiacTb 
npecraHeT h OHoe BJiacTHTejibCTBO b HHyro npenneT HaiiHio. M 6 o b Hayxax HcxycHHH, 
KOTopbie H3 CTpaH A pan 'H3binyT, y 6 neHH 6 ynyT, HenoTpe 6 HeHiuHe Ace h HeyneHbie 
npeBejiHKHe onepAcaT KHAAcecTBa. naxn, pene 6 or, ako npopacreT jieTopacjib, 
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Cei inva(a(i vor pleca, iar cei neinva|a|i vor ramine. In acea vreme anul va 
fi f&r& nici o veselie $i bucurie. $i mi s-a spus (zice autorul dezv&luirii, Mu- 
hammed)* 238 c5. atunci boul va fi respectat, asinul pl&cut, lupul prietenos, 
capra urita, bivolul va cinta din fluier, boul salbatic va cinta din guzla, vulpea 
va ^ine m&sura glasurilor, iepurele va cinta cu glas omenesc $i dragostea se 
va int&ri. O, Salih! (nume propriu care inseamni „Pace“), impreuna. cu 
mesalih (cu „rinduirea lucrurilor"), zice(i impreuna „Pace":/ „Fire §i nume 58 
omene^ti are acesta, se vede limpede, dar este inzestrat cu un stomac incapa- 
tor". 

In aceca^i vreme faclia nu va arde, lumina se va ascunde, copiilor le va 
create barba ?i nou-nascu{ii vor grai, Dc asemenea, dupa vremurile 
acelea se vor arata o mie de ve^ti minunate §i §tiri negniite. Iar tu, cel ce 
ai cea mai mica parte de cuno^tin(a, socote^te lucrurile §i ia dulcea^a infelegerii 
de la sensul acestor litere, pentru ca la vremea de mai inainte rinduita se va 
arata ncamul fiilor Asfer (prin care se intelegc poporul sikalab, adica cel 
Slav) 239 , inaintca Caruia va merge sau a carui capetenie va fi Ildji Askar' 1 ™, 
care, cind se va arata, vor fi pe Marea Grecilor trei ba.t3.lii mari $i alte doua 
pe Marea Ionica. 

Dupa venirea accstui neam, litera [ . ] mint ( m) va fi oropsita de 
litera [ j: ] kaf ( k ) [/e], care cu puterea lui 'Hemje (Samson) 241 $i cu scmnul 
lui [ *■ J^litera hamje cuprinde jumStatea sunetului alfa=a) va inconjura ceta- 
tea ora^ului $i va fi aruncati din ea de un necredincios, pentru ci acest neam 
este ca o corabie plin& de noutafi, care impra$tie raze, stea malefica sau f3.c&- 
toare de rele, $i nascocitor de mari tulburari (care se napuste^te ca lupul 
asupra oilor). Dar tu, cind vor prop&$i ace$ti r3.i, nu sl&bi cu duhul, nici nu 
deznSdajdui, pentru ca Egiptul vegheazi §i va atrage toate in orice tara ii 
va pl&cea $i va face ce voie^te. Vei vedea atunci litera [ | ] elif (a) mergind 
inaintea literei sin (s) sau [ sin (s) mergind inaintea lui [ I ] 

elif (a). Acestea vor fi pricina pentru care cei inchi$i in temni(e se vor dezlega 
cu puterea unui prune preafrumos, care in sCurt timp va cuceri insulele arabe. 

$i nu trebuie atunci sa por(i ranchiuni oamenilor cu ochi ageri, adica 
tatarilor, c3.ci nu va face aceasta decit cel care, $ezind cu miinile in sin in cas3., 
nu va veghea. Deci vino, tu, cel fericit intre oameni, arata. litera [ tj ] 
ias (i) impreuna cu litera [ | ] elif (a), in anii aceia cind va veni din Ar21/c 
(provincie in imparatia per^ilor) 242 §i va fi un prune frumos la fa(a, cu mii¬ 
nile deschise (adica darnic), fa{a luminoasa, inalt la stat, cu chipul oache$ 
sau smead, al cilrui nume este cunoscut de la jumatate, pentru ca pe cei 
lega^i ii va dezlega $i-i va slobozi pe cei fereca(i in citu^e. §apte f&clii sau 
sfejnice va aprinde, va avea noua incep&torii, dar va face o singura gre$eaia. 

Trecind aceasta vreme, domina{ia araba va cidea $i ni^te insule din 
Grecia se vor pustii, iar cealalta Grecie se va odihni in pace $i lini^te. Multora 
li se va p&rea / c3. s-a apropiat sfir§itul lumii, dar el nu va fi inca, pentru 59 

ca dupa noua genera(ii ale pruncului aceluia se va na^te un alt prune care va 
domni la Roma. Amar va fi atunci starii sau Imperiului Roman. In numele 
acelui prune se vor scrie doua litere [ (*-(■ ] mim (m-m), al c5ror sens este 
sau Muhammed sau Mahmud. 

Dupa noua sute (poate de ani) va inceta stapinirea unei nafii foarte 
raspindite, ?i stapinirea aceea va trece la o alt5 na{ie. Cei iscusi^i in ?tiinte, 
care vor ie$i din (ara A rak, vor fi uci^i, iar cei mai ticiilo^i §i neinvi(a(i vor ocu- 
pa principate foarte mari. §i a zis Dumnezeu ca va rasiri o odrasla, adica 
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to ccTb cy/uaH npeBbicoaaiiiiiHH, eroace hmh b cpeAHHe hmcth GyneT [ f ] mum 
(jyt) h pexowa abohxhm CTpaxoM OAepacHM 6biTH HMeeT, [ j] Kat.fi (k) wo CTpax 
e.\iy hhhtohcc no;ib3yeT. M peae upopox: «Chh mmchh 6jiH3xa cyTb c co6ok>, 3aHe 
nHCbvieHa [ ] djiciiM (djic) AOJiaceHCTByiOT oGpaTHTHca b [ ] cun (c) h b tom 

npocnaBMTM&w. ripoTaee pexouia, axo noA nucbMeHeM [ j \Ktifi (k) Kaiicap (xe- 
capa) BcaaecKH paay.MeTH noAoGaeT. B nocjieAHHe ahh Ccaum hckhh (to ecTb 
KOTopbiK noA nwcbMeHeM [ ] c Ha3HaaeH Gmth xomeT) 3anaAHbie ocTpoBbi ot 

nHCbMeHH H3 1 k HCTopaceT. H co6paB nnch.Mena [_,] d.vcuM (djic) h ot djiciiM npH3BaB 
HHCbMeHa [ fj taufi (a) h r. ] hvh(h) npeacecT<&ne B03/iBHTHyT cpaaceHHa, ho [^j] 
nyn (h) 6ory noMomecTBytomy h TOBapmuy ero [ J am (c) BjiacTb HaA 3anaAOM 
n boctokom OAepacHT, Aaace ao iipwujecTBMa Meeduaui. 06a ae He ocKyaeto r Bpaaubi 
m npeBenHxne MeacAy hmh conpoTHBjieHHH, KOTopbix bhhok) HMyma 6biTH cxa- 
3y k)t Aau HeKoero. M6o nepBbin hmhom [^J cuh (c) BJiacTHTenbCTBa naxoMbm 
m c^aB0^K)6HbiH, Becb xpyr 3e.viHbiH k ce6e npHBjiemH ycnjiOBaTHca GyneT: oGaae 
He hho hto, pa3Be pa3opeHHe h onycrouieHne jiK)/ie.vi npHHeceT. 

flaxn peae, hko MeacAy ceAbMHio xpenaaituiHMH (in Httxace BbiumiHH h ciijib- 
HeiiiiJHH GyneT MypaAHH hckhh h HaaajibCTBOBaTb HMeeT ceAMbAecaTb — roAbi 
huh Mecaubi piftyMeeTca, toto He 03HaaecTca) BOCTUHyT 6iiTBbi h na/jeHna GyAyT 
CTpaiiiHiie. A noHea<e [ ^ ] am (c) GeaaaxoHHO BjiacTb bocxhthth npncTynuT, 
B CaMblH TOH M0M6HT, BOHbace Ha npeCTOJI B3blTll HMeeT H BJiaCTHTejlbCTBO 
yii'jW (rpeaecxoe hah pHMcxoe) k poAy [ I I M ] ccAthice ii.MeHOBaHHOMy npewter. 
Chm coTBopiuiiMca, nocjie/iHHH HaxoAamHH [ jm] cuh (c) nncbMa [ f ] mum (m) 
yGweT. MGo. peae: «[ ^ jm \ am (c), nace [ f ] mum (m) j'Gha, Game motvt- 
ctbom h xpenocTHK) [c- ] aim (a) hohmbh h b TeMHHuy BcaaceH Taace h y6neH 6yAeT». 

50 riaxii peae: «KoTopsm 3axAioaeH 6bicTb/B ca.MO.vt rpaAe ii erne iioa 3HaMenneM 
[ ] am (c) H3bueT h [c- ] aim (a) yGnituy noryGnr. Ho nocAeAHHH [ j ] 

Kiifi (k) h cero [ ^.] am (bj yjiOBHT, aom ace m npecroji cboh naxH BOcnpnn.\ieT». 

B chx oGpameHHHX Ha TpeaecKOM Mopn, npn Gpeae KoHCTaimiHonoAbcxoM, 
3pH xpaTbi cpaaceHHe yanHHTca n bo ycrex Meaa 6y.neT naAemie h yGHHCTBO npe- 
Bejme. B chx 6paHex, HapoA rpazia Toro Becb.norHGHeT, aacTb ero MeaeM, aacTb 
ace nianoM CHenena 6yneT, TaK, aTO hh eziHH ot aejiOBex b acHBbix ocTaHeTca, 
KOTopbifi k HcnojiHeHHK) Hexoero aejia yao6eH c>7iHji6bica. no chx HeBepHbie 
(xpHCTtiaHe) ot BCK)/iy bo eziHHy CTexyTca h Ha MycaHMaHCKiie HananyT o6jiacTH 
m no6eHOHOcubi ot cbohx noaaaHbix yTecHeHHe BOcnpHHMyT. ripoTaee bo oho 
B peMH TO\iy, KOTOpbiii 3apaBbiH paiyM HMeeT, JienoTCToyeT Ha BbicoaaiiujHe 6e- 
acaTH ropi.i h Taxio cnaceHiia ce6e hck3th h xpoMe mojihtb k 6ory HHaToace hho 
noMbim^aTH hjih HenaTH. 

Elite peae, bko b OHoe BpeMa (axoace 6 ory Benovio ecTb) KpoBHbiii iiotoii 
6 yaeT, MMace ^nue 3eMBM noKpbieTca, 3aHe 6 or e^HH h KpeiiKHH ceMy Taxo 6 mth 
nOBeJie/i. riaxn peae, axo Meacay [ I j e.mfi(a) h [ f ] mum (m) crpauiHaa 6 paHb 
BOCTaHeT, b xoTopoM cpaaceHHH eniiH ot [ p ] emm (e) nwcbMa [<*J] K.nfi (k 
TOHbxoe) nory 6 iiT h MyaeHitxa 6 oacna toto cotbopht. Chm Taxoacne MHHyBUJHM, 
njieMa Hexoe aBHTca, xoToporo ann HecxojibXHX cot aeT HHKToace BHHe xorna. 
Mnpo;iic 6 Hbie cero po^a ae^oBeubi oaoneKiT HeBepHbix xpncTHaH h CTpaHbi hx 
onycTomaT, naaeace npo bhhum a m tfipaHxoB h ca.MOMy PitMy npeBejiHH HaHecyT 
y 6 biT 0 x. 

06aae Aau (enHH ot aeTbipex Hacae^HUKOB MyxaviMenOBbtx) peae: «rio 
3ieBaTH cTax, BOCToaHbie CTpaHbi k naaeHHio h onycTeHHio npex^OHaTca h po/i 
[ I ] 6 euuacfiepod (cmhob Acficp) HaaHeT 3H3MeHHa 6paHeR B03HBHraTH. 
mcero pona 3HaMeHHTeHUJHH hckto h ocoGjikbuh aBHTca Myac, KOTOpbiii HMeeT 
5biTb yaamaTeiib uepxBH h 6jiarorOBeiiHbiH h hmb hmcth 6yneT nonoGHoe HMeHaM 
ipopoaecxHM; aBJieHiie ero 6yneT b AeBaTbiw roA- BoiBejinaHTca xpacHopeaHeM 
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un sultan preainalt, al carui nume va avea la mijloc [ f ] mim (m), §i 
ca va fi cuprins de o indoita spaima [(*) ] kaf (A)[A] insa Spaima nifriic nu-i 
va folosi. §i aspus prorocul :„Aceste nume sint aptoprate intre ele, pentru ca 
literele [ -r ] djim ( dj) trebuie sa se tranSforme in [j- ] sin (s) $i prin aceea sa 
se proslaveasca. Au mai spus ca prin litera u> ] kaf (k) [A] trebuie inteles. 
neaparat Kaisar (Caesar) 243 . Iar in zilcle de pe urma, un oarecare Selim- 
(care sub litera [j*] s vrea sa fie numit) va smulge insulele din apus de la 
litera [a ] (k) [R], $i adunind literele [ ] djim (dj), §i de la djim chemind 

literele | ] elif (a) $i [ . ] nun (n), vor Stirni singeroase batalii. Dar [ . ] 
nun (n) cu ajutorul lui ifumnezeu $i cu tovara^ul sau l/"] sin (s) vor ob^ne 
stapinirea peste Apus ?i Rasarit, chiar pina la venirea lui Mehdie 244 . I)ar 
nu vor lipsi du^maniile $i cumplitele impotriviri dintre ei, a caror cauza se 
spunc ca ar fi un Ali. Caci [ ] sin (s), primul in grad, lacom de stapinire 

?i iubitor de slava, sc va sili'&l atraga la sine intregul glob al pamintului; 
insa nu va aduce oamenilor altceva decit distrugere §i pustiire. 

Iara^i a zis ca intre cei §apte mai tari (cel mai inalt $i mai puternic 
dintre ei fiind un oarecare Muradin) 245 care vor domni (se intelege ani sau 
luni, dar nu se arata) se vor ridica batalii §i vor fi cadcri infrico^ate. Dar 
intrucit [ ] sin (s) se va apropia in chip nelegiuit sa rapeasca stapinirea, 

chiar in clipa cind se va sui pe tron, stapinirea ] rum (greceasca sau 

romana) 246 va trece la neamul numit [ > ^ L ]' sgldje 247 . Dupa acestea, 
venind ultimul [ j* ] sin (s), va omori litera [ f ] mim (m), pentru ca a zis: 

„[ _ ] sin (s) care 1-a omorit pe [ * ] mim (n\) c*i taria $i puterea lui [ p ] 

ain(a) e prins, aruncat in temnita'$i va fi ucis". Iara^i a zis: „Cel ce-a rest 
inchis / chiar in cetate, ^i inca sub semnul lui [ sin ($), va ie^i §i-l va 60 
prinde pe uciga^ul [ f- ] ain (a). Iar ultimul [J ] kaf (k) [ k ] il va prinde 
pe acest [ jr ] sin\s), reluindu-^i casa $i tronul". 

In timpul acestor framintari, pe Marea Grecilor, la tarmul Constanti- 
nopolului, va fi de trei ori batalie $i in ascuti^ul sabiei va fi cadere $i marc 
maccl. In aceste razboaie poporul cetatii va pieri tot, o parte de sabie, iar 
alta mincat de foame, a$a ca printre cei vii nu va ramine nici un om in stare 
sa indeplineasca vreun lucru. Dupa aceasta, necredincio$ii (cre^tinii) se vor 
aduna de pretutindeni $i vor navfdi in tarile musulmane $i biruitorii vor fi 
oprimati de supu^ii lor. In vremea aceea, cine are minte sanatoasa sa caute 
sa fuga pe munfii cei mai inalji $i sa-^i caute acolo scapare $i sa nu gindeasca 
sau sa faca altceva decit rugaciuni catre Dumnezeu. 

A mai zis ca in vremea aceea (dupa cum $tie Dumnezeu) va fi un potop 
de singe care va acoperi fa(a pamintului, pentru ca Dumnezeul cel unul §i 
tare a poruncit sa fie a$a. Iari^i a zis ca intre [ | ] elif (a) ?i [ f ] mim- 
(m) sc va stirni un groaznic razboi, in care lupta unul din [ ] ghain (g) 
va pierde litera [<*) ] keaf \k sub^ire) $i-l va face mucenic al mi Dumnezeu. 

De ascmenea, trecmd acestea, sc va arata o semin(ie pe care de vreo citeva 
sute de ani nimeni n-a vazut-o. Oamenii ace^tia iubitori de pace vor invinge 
pe necrcdincio^ii cre^tini §i le vor pustii {arile §i mai cu seama'provinciile 
francilor; ^i chiar Romei ii vor pricinui foarte mare paguba. 

Dar Ali (unul din cei patru urma^i ai lui Muhammed) zice: „Dupa 
noua sute [de ani] ^arile rasaritene vor incepe sa decada $i sa se pustiiasca, 
iar neamul [ j. | ] beniasfer (al fiilor lui Asfer) 248 va incepe sa 

ridice semne d/razbofrfe\ Din acest neam se va arata un barbat foarte renu- 
mit ^i deosebit dascal al bisericii §i cycernic, iar numcle lui va fi asemanator 
cu numele prorocilor. El se va arata in anul al noualea, va excela in elocinta. 
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MMVKe MHoacafiiiiHx k ce6e o6paTHT. no uapcTBOBaHHH ace, npe3 hckojihko BpeMeHH. 
hoa HeKHHM cjiaBHbiM rpaflOM, Ha 6pe3e hckhh peKH bcahkha yMpeT. Bo BpeMa 
rocnoflCTBOBaHHH ero npeBejiHKHe HecorjiacHn dyayr, bhh3 HcnHBaHHa, hto KpoBb 
3HaMeHyeT, aim acTBMe (hto Mop 03HaHaeT) h BocroHHbie CTpaHbi rjiaaow tomhmm 
6yayT». To ft ace Ajih pene: «CoTBopmyca nojiHOMy jiyHbi o6pameHHK>, npHKAjonaT- 
ca 3aTOHeHHH, H3rHaHHa h pacceaHHa». 

CKa3yK)T ace, hko o6pameHHe jiyHbi ot coTBopenna AaaMa b ceAMb Tbicam- 
6} Hoe JieTO HcnojiHaeTca / a toa o6pameHHeM eAHHbia Becnbi h eAHHbia 3HMbi 
OKOHneBaeTca, ABaHaAecaTb ace 30AHaK0B eAHHy BecHy h eAHHy 3 HMy cocTaBJiaioT 
(to ecTb cojiHuy ot cahhoto [ jj.yj ] Heepy3 ao Apyroro npexoAflmy. 
EcTb ace [ ] Heepy3 paSHdHomne BeceHHoe). 06ane Mecau, eroace 

Mbi buahm AeaHaAecaTb xpaT k TOMyacAe nyHKTy B03BpamaK)mHca, uejibift 
toa onHcyeT, xotb coahchhoto roAa HHoe ecTb pa3yMeHHe. Toro paAH Mecau 
Myeappe.n (nace nepBbifi Mecau HHCAHTca) MHorAa 3hmok), HHorAa ace BecHoio 
6biBaeT. Twe no CMOTpeHHto roAa coahchhoto h TpHTuaTb act eAHHoacAbi a 
TOMace c CoAHueM B03BpamaeTca 30AH3k. EMBOAHnecKHft coAHenHbift toa koh- 
naeTca b abccth AecaTb act. 


AITOKAJIHITCHCA MyXAMMEflAHCKOrO 

Hacmb emopan 


O flHBax hjih 3HaMeHnax KOHeij Mupa npe^BapaiomHX 


BHHMaft Tbi, Aa pa3yMeeuiH Ta, sace TaftHCTBa npnara HMyT h npeABapaioiime 
Koneu norH6eAH MHpa ahbm hah 3HaMeHHa. TaftHCTBeHHaa 60 KHHra npeAaAe, 
AKO npOpOK H3BOAHA eCTb OTKpbITH H HaM npeAB03BCCTHTH, aKO BCaneCKH KOHeil 
MHpa npHcyTCTBOBaTH AOAaceHCTByeT. TAaroAeT 60: 

cdlocAaH ecMb or 6ora npecBaToro MaAO npeacAe CKOHnaHHa MHpa h no- 
AoacHA yTexy moio noA ceHHio eapeM (to ecn> xpaMa MeKKaHcxoro) Aa 6bix bo 3- 
BecTHA, axo nepBee aBHTHca AOAaceHCTByeT poA cmhob Actfepoe h CBaTeftiiiHft 
Meedu, noHeace 6 ah 3 KOHua MHpa cero npHHAeT ceft xaAHc|)e 6oacnft (to ecrb KHa3b, 
HaMecTHHK), nace, erAa ncnoAHHTca 3Aocreft h 6e33aKOHHft CBoero npaBAOio, KOTopyio 
tbophth HMeeT naAeHHa Bemeft HeAOBenecKHx BOCcraBHT, hhiahx ace h y6orax 
o6oraTHT BcaKHMH 6AarHMH, noBeAeHHa 6oacua hcjioahht 6e3 CHHCxoacACHHa, 
CHpenb MerAH CBaTbift cna cotbopht». 

3HaMeHHa ace, aace cero MerAH npeABapnra hmchdt, npopox noxasaA, axo 
KpoMe B3aftMHbix npoTHBHOcreft h pa3AopoB Me3Hudbi (xpaMbi) 6yAyT npeMHorne, 
MOAHTBbi ace b Tex xpaMex ackhuhh 3eAO MaAOHHCAeHHH; b xynAax h Toprax 
HeAOBenecKHX npaBeAHoro h HenpaBeAHoro, no3BOAeHoro h B036paHeHHoro, HHxoeace 
6 yAeT pa3HCTBO, HHxoeace pa3AHHHe, 3aHe ycrpoeHHa Bemeft h ycTpoeHHft AeAaTeAH, 
62 KHHry / 3aKOHa (Kypau) HHTara y6o npeH3paAHO 6yAyT, ynoTpe6AeHHa ace npaBAbi 
He no3HaioT. A xotb KOTopbie h no3HaH)T, cne Ana AHxoHMCTBa h npH6bmcy co- 
TBopHT, KOTopoe 3 ao, hko 6oAe3Hb enHAeMHHecKaa HaftAeT Ha hhx. >KeHbi axo hb- 
HaAbHHAbi Ha KOHeft BcaAyT h AK>AeM cyAHTH h noBeAeBaTH 6yAyT. OrponaTa ceHa- 
TOpCTBa AOCTOftHCTBO B03HMeK)T, AOMbI npeBbICOKHe H C BeAHKHM HaCAHBeHHeM 
ce6e co3HacAyT, Aa ot HapoAa 3pHMbi 6yAyT, AtoOafi Ao6poAeTeAb B03HeHaBHAHTca. 
Bee k BemeM mhpckhm h TAeHHbiM TpyA npHAoacaT. >fCeH CTbiAeHHe HCTpe6nTca h 
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prin care pe mulp ii va intoarce catre el. Dupa ce va domni, va muri peste 
citva timp, in preajma unei cetati slavite, pe malul unui riu mare. In timpul 
domniei lui vor fi foarte mari neintelegeri; bautura de vin, ceea ce inseamna 
singe, mincare de oua (ceea ce inseamna molima), iar (arile din rasarit vor fi 
chinuite de foame". Acelap Ali a zis: „Dupa un ciclu lunar complet vor fi 
intemnpari, izgoniri p stramutari". 

Se spune ca ciclul lumii de la facerea lui Adam se implinepe in anul 
7000; / anul se incheie prin rotapa unei primaveri p a unei ierni; iar cele 61 

douasprezece zodiace alcatuiesc o primavara p o iarna (adica trecind soarele 
de la un [ ] Nevruz la altulj ] Nevruz inseamna 

echinoctiul dc primavara) 249 . Luna pe care o vedem revenind de douasprezece 
ori in acelap punct descrie un an intreg, dep potrivit anului solar socoteala 
estc alta. I)e aceea luna Muharrem (considerate drept prima luna) 250 uneori 
cade iarna, alteori primavara. Caci dupa calculul anului solar, la treizeci de 
ani o data revinc luna impreuna cu soarele in acelap zodiac. Embolic insa, 
anul solar sc incheic in doua sute zece ani 251 . 


Partea a doua 

A A POCALIPSULUI MUHAMMEDAN 


Despre minunile sau semnele care premerg sfirptului lumii 


la aminte, tu, ca sa in(elegi ce taine p minuni sau semne vor veni, 
premergatoare sfirptului pieirii lumii 252 . Cartea aceasta plina de taine ne-a 
transmis ca prorocul a binevoit sa ne descopere p sa ne vesteasca mai dina- 
inte ca sfir^itul lumii trebuie sa se arate in fel §i chip. Caci zice: „Sint 
trimis de la Dumnezeu preasfintul cu pu(in inainte de sfir^itul lumii $i a pus 
mingiierea mea sub umbra harem (adica a templului de la Mecca) 253 , ca sa 
vestesc ca mai intii trebuie sa se arate neamul fiilor lui Asfer $i preasfintul 
Mehdi, caci aproape de sfir^itul lumii acesteia va veni acest calif al lui Dum¬ 
nezeu (adica printul loc^iitor) §i, cind se va umple lumea de rautati ^i fara- 
delegi, va indrepta, prin dreptatea pe care o va face, caderile fiilor omene^ti, 
iar pe saraci §i pe oropsi^i ii va imbogap cu toate bunata^ile §i va implini 
fara de nici o ingaduin(a poruncile lui Dumnezeu, adica Mehdi cel sfint 
va face toate acestea”. 

Profetul a aratat §i semnele care vor premerge acestui Mehdi, anume 
ca, dep vor fi du^manii $i certuri, mezeid-e le (templele) 254 vor fi foarte multe, 
dar cei ce se roaga in ele foarte pupni la numar; in cumparari p negustorii 
nu se va face nici o deosebire, nici o diferenpi intre ce e drept §i nedrept, 
ingaduit sau oprit, pentru ca §i a^ezarile lucrurilor §i cei ce aplica aceste a^e- 
zari vor citi prea bine cartea / legii ( Curanul ), dar nu vor pi sa foJoseasca g 2 
dreptatea. $i chiar daca unii vor pi, o vor face pentru agonisirea de bani p 
pentru cipig, rau ce va veni peste ei ca o boala epidemica. Femeile vor in- 
caleca pe cai ca p capeteniile, vor judeca p vor porunci oamenilor; baie- 
{andrii vor primi rang de senatori, ip vor zidi case inalte p cu mare cheltuiala, 
ca sa aiba vaza in popor, iar cel ce iubepe fapta buna va fi urit. Top vor munci 
pentru lucrurile lumepi p pieritoare. Rupnea femeilor va disparea p vor 
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e^HHa Ha apyryio B3biaeT. JlacHBbie h npejitmaicmHe ineuxH (ayxoBHbie bjibcth 
HJIH yHHTejIH) MH03H ABATCA. KhA3H BMeCTO npaBflbl MyHHTejIbCTBO COTBOpflT H 
6 yayT 3Jio6Hbi, KOBapHbi h jiynaBbi. Ymmo (b 3aKOHe HCKycHbie h yaeHbie) 6yayT 
sjioTOHUbi h 3 aKOHonpeBpaTHHUbi. Kadbi (cyaHn) aapaMH npeabmaiomecfl, chmohhio 
H cnojiHHT, jiHueMepcTBO, Gaya, KpoBOCMeuieHHe h coaomckhh rpex (to ecTb 
6 ayaHoe c MyacecKMM nojioM B03JieraHHe) abho h 6e3 bcakoto CTbiaa GyaeT. Bhho 
ako Boay iihth HaiHyTj 3JieHuiHe h rpaGnTean nepBencTBO oaepacaT, aoGpbie ace 
h KpoTKHe nonpaHbi Gyayr. ,D,eBbi, GayaceHneM Teaece CBoero npnoGpeTeHHA B3bi- 
myT, co3HBaK>me nojiaTbi npeBbicoKwe bo3mhatca 6hth noajiyroio TopacecTBeHHOio, 
aKH caMbie Kecapn (uapw rpenecKHe). Mho3h GyayT KjieBeTHHKH, KOTopwe noa 
noaaoroM peBHOCTH, CBapw h iipothbhocth B036yaflT. ^CeHbi Ha TopacumH Ky- 
naio ae«TH HanHyT h ako craao bojiob noyjiHuaM maTaTHCA GyayT, oGaeKinecfl 
b MyacecKHe oaeacaw, Myaceii ce6e 6 mth npHTBopAT, hmchha cwpoT noraoTAT w 
I103B0JI6HHbIM nOJiyHaKMUHHCSI OT yKAOHIUHXCfl K B036paHeHHbIM yTecHeHwe nOCTpaXC- 
ayT. Kha3h jiioaeH K ynpaBaeHHio BejiHKHx h TpyaHbix aea xyaeninero koto h 
H eaocTOHHeHinero onpeaeaAT. OTCTynHHKOB h B03MyTHTeaeH MwpHbix h npeao- 
6 pbix Myacen 6 hth H3bABAT. 5KeHbi bhho nMTM GyayT, HHim-ie ace B3aji4yT. yTecneH- 
Hbie He ycjibiuiaTca, HaaaabHHUbi GyayT xwmHbie, 3jibie h HenpaBeaHbie, nacTbipn — 
BOJiHbi, rocnoacTBOBaTejiH nuaHnubi h Be3wpH norjioTHTejiH GyayT. Hayxa Kypana 
h aeflHHe ero ceHOBHoe tokmo ocTaneTCA. Omboco^ma noa BeHueM h noa pH30io 
6 hth B03MHHTCH. IIpoaaBnbi MepHjia JOKHBbie HMeTH 6yayT h 6 oraTbiM y6o npa- 
BeaHO, HHmHM ace HenpaBeaHO bcchth hmciot. B npoaaflHHH, jiecTH h npuTBopcTBa 
coaeJiaioT h MHjiocTbiHio ot 6 ora 3anoBeaaHHyio HeHMymHM aaTH oTpexyTca 
h HHbiM, aa He COTBOpflT toto, npenflTHe ynHHflT. C yKpameHHH TejiecHOM npe- 
MHoroe npHjioacaT noneaeHHe. Teojiorn cjiobo Goacne npeBpaTHO cjiOBaMH tokmo 
ycjiaacaaiome tojikobbth 6 yayT. 3HaHne HCTHHHoe nornGHeT b yGniicTBe acenno- 
rnGean apyroro HenpaBeaHoe aaayT H3peneHHe. Pa3BH4Hbie ceKTbi, pa3JiH4Hbie/ 
63 epecH h pa3jiH4Hbie ycTaBOB BHaw h npaBHaa BbiMbicaflT. Ilo CBoeMy yMCTBOBaHHio 
h bobh KaHOHbi h npaBHBa HOBbie cocTaBAT h Tex ynoTpe6HBUie, npaBeaHoro y6o 
HenpaBeaHbiM, HenpaBeaHoro ace npaBeaHbiM y4 HHAT. Cpoahhkh cbohctb6hhhkh, 
AKO CynOCTaTbl H Bpa3H BCe3Ao6HeHUIHe, 3BaHMHbIMH 6eaCTBaMH H yTeCHeHHAMH 
apyr apyra 03 bo6bath 6 yayT. HoBOH3aaTeaH h 3aKOHonpeBpaTHHUH mho3h, 
eaHH no apyroM BOCTaHyT h aKH 6e3' npepbray eaHH apyroro b 3ao6e oaoaeTH h 
npeBbICHTH nOTLUHTCfl. YfleHblH OT BXOaOB CyBTBHCKHX H3BepryTCfl H OT COo6meCTBa 
hx H3roHATCA. M pe4e npopoK: «EyaeT noTOM BpeMA HeKoe, eraa b aioaex mohx 
HMA TOKMO 3aKOHa H CeHb T04HK) HBH Ha3HaMeHaHHe Bepbl MyCBHMaHCKHA OCTa- 
HeTCA, Kypana hma tokmo BOcnoMHHaracA GyaeT h caeaw HeKHe 3HaHHA abatca, 
AKO 3aKOHOaaBna 3BaTO H AKO CaMblH 3BKOH BaKOMCTBO B03HMeK)T. MaabIMH He 
6 yayT aoBOBbHbi, mhothmh ace He HacbiTATCA». 

IlaKH noBeaea anocroa Goachh (to ecTb MyxaMMea): «Ilo aeBATHCTax aeTex 
nocae Moen enoxw (cnpeab ot KOToporo BpeMeHH roati MyxaMMeaaHCKHe hhcahthca 
Hanarna) caMOBOBbHoe OTBepacenne h OTayaeHHe (Kypanoea yaeHHfl) no3BoaeHO 
6yaeT, 3aHe HeaoBeubi ohoto BpeMeHH HeaHCTaa h B036paHeHHaa 3a 4Hcraa h 
no3BoaeHHafl coaepacaTH hmciot. B HayKax HCKycHbix hbh hcthhhoto yaeHHAHcno- 
BeaHHKOB caoBec h noyaeHHA He nocaymaioT, aeco paan yaeHbie no6eacaeHH 6yayT, 
epeTHKH ace noGeaHTean. Ho eraa cha b aeaoBeaex cotbopatca, ApocTb 6oacHA 
HHKoaHace ot hhx OTCTynHT, Mop HenpecraHHbiH HanaaeT, ocKyaeHHe xae6a h 
OB omeii aparocrb B03o6aaaaeT. M eaHHbiM cbobom HHKToace b CBoeM coctoahhh 
6e3MATeaceH h noKoeH Ghth B03MoaceT. JI,oxcah 6e3BpeMeHHbie h BpeaoHocHbie 
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incaleca una pe alta. §eicii mincino^i §i in$elatori (autoritatile spiriluale sau 
invatatorii) se vor inmulti. Principii, in loc de dreptate, vor face schingiurre 
?i vor fi rautacio^i, perfizi $i vicleni. Ulema (cei i.rva(ati $i iscusiti in lege) 2S ? 
vor fi destrabalati $i rastalmacitori ai legii. Cadi, ii (judecatorii) 251 }, momiti 
de daruii, vor face ‘nmonie. Fatarnicia, desfrinarea, promiscuitatea $i pacatul 
sodomiei (adica culcarea desfiinata cu parte barbateasca) vor fi facute pe 
fata $i fara nici o ru$ine. Vinul vor incepe sa.l bea ca apa; raii $i jefuitorii 
vor avea intiietatea, iar cei buni §i blinzi vor fi strivi(i. Fecioarele vor cauta 
agoniseli prin desfrinarea trupului, zidindu,$i palate preainalte $i,§i vor in- 
chipui ca se afla sub un arc de triumf, ca in§i§i cczarii (impara(ii grecilor). 

Vor fi mul(i clcvetitori care, sub prctextul zclului, vor provoca certuri §i 
dusmanii. Femeile vor incepe a face cumparaturi in pia(a $i ca o cireada 
de boi vor hoinari pe uli(e, imbracindu.se in haine barbate^ti $i parindu.li-se 
ca sint barbati; ele vor inghi(i averile orfanilor, iar cpi inva|a(i cu cele inga- 
duite vor suferi necazuri din partea celor ce s.au abalut de la cele oprite. 
Domnitorii vor numi pentru administrarea lucrurilor mari $i grele pe cel mai 
prost §i mai nevrednic. Pe apostati §i turburatori ii vor proclama drept bar- 
ba(i pasnici $i preabuni. Femeile vor bea vin, iar cei saraci vor fi flaminzi. 

Cei necajiti nu vor fi auzi(i. Cei mai mari vor fi hrapare(i, rai $i nedrep(i f 
pastorii — lupi, domnitorii — betivi, iar vizirii — lacomi. §tiin(a Curanului 
$i implinirea lui vor ramine ca o umbra. Filosofia i§i va inchipui ca se afla 
sub coroana $i sub ve^minte. Vinzatorii vor avea masuratori false $i celor 
bogati le vor cintari drept, iar celor saraci — nedrept. La vinzare vor face 
in^elaciuni $i prefacatorii, iar milostenia cea poruncita de Dumnezeu nu vor 
vrea sa o dea celor lipsi(i, $i pe al(ii ii vor impiedica sa faca aceasta. De 
impodobirea trupului vor avea foarte multa grija. Teologii vor talmaci cu- 
vintul lui Dumnezeu schimonosit, indulcind numai cuvintele. Cunoa^terea 
cea adevarata va pieri $i vor da hotarire nedreapta pentru ucidcrea $i pierza- 
nia altuia. Vor nascoci diferite secte, felurite / eresuri §i chipuri numeroasc 63 
de rinduieli $i reguli. Vor alcatui canoane $i rinduieli noi dupa de^teptaciunea 
$i voia lor $i, aplicindu.le, il vor face pe cel drept nedrept, §i pe cel nedrept 
drept. Rudele $i incuscrifii i$i vor face rau unul altuia ca ni^te potrivnici 
$i du^mani prea rai, cu nenorociri $i silnicii. Se vor ridica multi nascocitori 
de lucruri noi $i rastalmacitori de lege, unul dupa altul, $i se vor stradui fara 
intrerupere sa se invinga unul pe altul $i sa se depa^easca in rautate. Cei 
invata(i vor fi indeparta^i de intrarile la sultani §i opri(i sa se apropie de ei. 

$i a zis Profetul: „Va fi dupa aceea o vreme cind poporul meu va ramine 
numai cu numele legii §i numai cu umbra sau semnul credin(ei musulmane. 
Numele Curanului va fi doar amintit $i vor aparea ni^te urme ale $tiin(ei f 
pentru ca vor avea aurul drept legiuitor $i lacomia drept lege. Cu purine 
nu se vor mutyumi, $i cu multe nu se vor satura". 

A mai prorocit W apostolul lui Dumnezeu (adica Muhammed): „Peste 
noua sute de ani ai erei mele (adica de cind au inceput sa se numere anii 
muhammedani), va fi ingaduita lepadarea de bunavoie §i indepartarea (de 
inva(atura Curanului), pentru ca oamenii din timpul acela vor socoti cele 
necurate si oprite drept curate §i ingaduite, nu vor asculta cuvintele §i 
invataturile celor iscusi(i in §tiin(e, nici pe marturisitorii inva(aturii celei 
adevarate, de aceea inva(a(ii vor fi invin§i, iar ereticii invingatori. Dar cind 
se vor petrece toate acestea intre oameni minia lui Dumnezeu nu se va de- 
parta de la ei, va navali o molim5. necurmata, va stapini lipsa de piine 
$i scumpetea legumelor. $i, intr-un cuvint, nimeni nu va putea fi netulburat 
?i lini^tit in starea sa. Vor fi ploi naprasnice §i distrugatoare, care vor aduce 
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GynyT, ot HHxace 6ojie3HH npoH3binyT HeHcuejihHhie, man, cyxoTa, BHxpbi, cTpaiu- 
Hbie ace h HenpecraHHbie 3eMJiH TpaceHHa, MHoraacnbi 6oa3Hb h yacac aenoBexoM 
HaHecyT. Aiye ace h chm Haxa3aHH 6biBiue He noxaioTca, HeBepHbie BJiacrb H3 pyx 
MycjiHMaHCKHx HCToprHyT h 6ory nonymaiomy Be3ne cynocraTbi h Bcerna noGenH- 
Tejm GynyT, HHace hto b cbohx ycHJiOBaHiiax h neJiax ycneiOT, noxa Mecr pon cwhob 
AccjiepoBbix HanafleHHH He cotbopht h noHennace cBaTbiii Mernn He bbhtch b 
cpaaceHHH h 03Jio6jichhh GynyT. rtpHUiejnuiy ace Mernn, Bepa MycjiHMaHcxaa 
naxn 03ApaBeeT, nocnenyiomHM no pany cxoHaaHHa MHpa 3HaMemiaM». Ot hhx- 
ace nocjieflHee GyneT, axoace caM npopox npenpeae, rnarona: «JIion moh, npeacne 
64 naace MHp He nornGHd, na Becrb, axo bccm xpyroM 3eMHbiM ot / 3anana naace 
no BOCTOKa oGnanara HMeeT h xoth HHorna MHp c HeBepHbiMH B03HMeeT, oGaae 
naxn k BOHHe h noryGneHnio hx BOCTara nonaceHcrayeT, noHneace ncnojiHHTca 
to, eace npenpexoxo. 


IJepebtii nneu npoponecmea 
O HaxoacfleHHH EeHnac(J)epoB 


BHHa rjiarojieT HainecTBHa cmhob Accfiep 6y.neT chh, 3aHe Bee Bcero CBeTa 
HauHH b nocjienHHe nnn B03acejiaioT, na Phm onepacaT. M6o ot BpeMeH HoeBbix 
ot KOJieHa Chmobb HHCxoname, naace no BpeMeH Hyiupeeana, MOHapxmo BcejieH- 
Hbin nepcbi nepacama h Bee aenoBeubi bjibcth hx Goaxyca h noaHTaxy h npnxonflme 
k napio nepcnncKOMy noxjiaHaxyca eMy b ctojihom rpane redam HapHuaeMOM. 
no tom erna h acjienH hkh h BJianbinecTBOBaHHa Ha HyinpeBaHe oxoHHainaca, 
BJiacrb k Xopacany (napcjwHOM) npenne. Ho no hckojihkhx Benex h ceMy ynanuiy, 
MOHapxHio erHnTBHe onepacama, ot eranTSH HaaajibCTBO BcejieHHbia k rpexaM 
h pHMJiaHaM npeHececa, HMace BceneHHaa noxnoHHca h BJianbiK Gmth npH3Hajia. 
Ho noTOM, 3a yMHoaceHHe 6e33aKOHHbix OHbix, aace BOcnoMaHyxoM 3Ji0HHHH0creH 
h CMepTHbix rpexoB HejiOBeaecxHx nocnenyeT Bcaxo, na MOHapmecKaa BcejieHHbia 
BJiacTb k HeBepHbiM Eemiaccfiep npenneT. A HaiinaHe, axo npopox h3bojihji ecTb 
pemn, hto Bcaxna Kypanoeu rnaBbi nepBOHaaajibHoe nncbMa TaiiHCTBeHHoe Hexoe 
conepacHT 3HaMeHOBaHHe, h cxpuToe npenBemaHHe H3BecrByeT, aace ot Tex toxmo 
yaeHbix pa3yMeraca MoryT, xoTopbiM 6or oco6nHBoe napoBan 3HaHHe. TeMace 
b npHxonamee BpeMa 6ory nonymaiomy h noBeaeBaiomy, naBca npopoiecxaa 
HcnojraaTca cnoBeca, HeBepHbie MHp, eroace npeacne c MycnHMaHaMH HMeaxy 
pa3pymHBme, Bee nynHO C0103 h cornacne coTBopaT h co6epyTca 960 000 HeBep- 
Hbix (xpHcroaH) h c BejiiixHM ycTpeMneHHeM Ha MycnHMaHOB Ha6erHyT. 

BHHy ace pa3pymeHHa MHpa BHnex b KHH3e TaxoByio, axo b Ctojihom Eenuac- 
tfiepog rpane, HexoToporo nHa, 3eno paHO, nwaBon BoenpneMmH Ha ce6e o6pa3 
65 HenoBeaecxHH / h croa Ha xaMeHH 3HaMa B03nBHaceT h x CTexaiomeMyca Hapony 
B03onHeT: «0, bh, xpHCTHaHCTHH ponoBe! no hto ctohtc? CjiynaH h macTHe Barne 
yace npncyTCTByeT, na OTMmeHHe Ha MycnHMaHax B03MeTe». noBHerna ace Bee 
HejioBenbi na rnac h peneHHH ero ycnbimaT, co6epyTca x HeMy, nuaBOJi ohmh 
Hcae3HeT. Toio Benin hobocthio Hapon H3yMneHHbiH, naace no Beaepa mennymH 
h MaTymnca npeGyneT. Hoiim ace HauienmeH, Bee bo cboh pa3binyTca. B OHyio 
Hoiim, nwaBOJi naxH caneT Meacny poraMH ennHoro BOJia h bcjihhm rnacoM npeacne- 
peaeHHaa eme noBTopani HaaHeT. OHHace MHame, axo Bon nponiarojiame, Bemb 
HaaajibHHXOM cbohm B03BecTaT, cnpeab axo cne 3HaMa ot 6ora naHO hm Gbicrb. 
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boale de nevindecat, foamete, seceta, furtuni. !nfiico^ate p necontenite' 
cutremure de pamint vor pricinui de multe ori oamenilor spaima p groaza. 

Dar, daca pedepsip fiind cu aceasta nu se vor pocai, necredinciopi vor smulge 
stapinirea din miinile musulmane 51 cu ingaduinta lui Dumnezeu potrivnicil 
vor fi pretutindeni p intotdeauna invingatori p [musulmanii] nu vor reup 
in eforturile p lucrurile lor. Pina ce va navali neamul fiilor lui Asfer p pina 
ce se va arata sfintul Mehdi, ei vor fi in lupte p necazuri. Dar cind va veni 
Mekdi, credinta musulmana se va insanatop din nou, urmind pe rind sem- 
nele sfirptului lumii. Iar ultimul dintre ele va fi cel prezis de insup Profetul, 
cind a spus: „Sa pie poporul meu ca mai inainte de a pieri lumea el va stapini 
tot globul pamintesc, de la / apus pina la rasarit p, dep va avea uneori 64 
pace cu necredinciopi, trebuie totup sa porneasca iarap la razboi spre pier- 
parea lor, pina ce se va implini ceea ce am prezis". 


Articolul ifttii al pforociei 
Despre invajia beniasferilor 258 


Cauza invaziei fiilor lui Asfer va fi — zice — faptul ca toate napile 
din intreaga lume vor dori in zilele de pe urma sa cucereasca Roma. Inca 
de pe vremurile lui Noe, coboritor din seminpa lui Sim, pina la timpurile 
lui Nu§revan 259 , persanii au avut monarhia mondiala p top oamenii se temeau 
de stapinirea lor, ii respcctau p, venind la imparatul persanilor, i se inchinau 
in cetatea de scaun numita Hedain 26 °. Pe urma, cind urmapi stapinirii lui 
Nu^revan s-au sfirpt, stapinirea a trecut la Horasan (la parthieni) 261 . Cazind 
p aceasta dupa citeva veacuri, monarhia au depnut-o egiptenii, de la egipteni 
stapinirea lumii a trecut la greci p la romani, carora li s-a inchinat toata 
lumej p i-a recunoscut drept stapini. Dar dupa aceea, datorita inmulprii 
ticalopilor nelegiuite pe care le-am amintit p a pacatelor omenepi de moarte, 
urmeaza ca stapinirea monarhica a lumii sa treaca neaparat la necredinciopi 
beniasfer. Dar mai ales pentru ca, dupa cum a binevoit Profetul sa spuni, 
ca litera de inceput a fiecarui capitol din Curan cuprinde un in(eles tainic p 
face cunoscuta o prevestire ascunsa, care se pot in(elege numai de cei inva- 
(ap, carora Dumnezeu le-a dat o piin(a anume 282 ; de aceea, in vremea ce 
va sa vie, ingaduind p poruncind Dumnezeu ca toate cuvintele Profetului 
sa se implineasca, necredinciopi vor strica pacea pe care o aveau mai inainte 
cu musulmanii p vor face cu topi alianfa p invoiala, adunindu-se 960 000 
de necredinciop (crepini) p vor navali cu mare avint asupra musulmanilor. 

Cauza pentru care a fost stricata pacea am vazut-o astfel in carte: 
!ntr-o zi foarte de diminea(a, in cetatea de scaun a beniasferilor, luind dia- 
volul chip de om / p stind pe o piatra va ridica steagul p va striga poporului 
adunat acolo: „0, voi, neamuri crepine, de ce stap? A venit prilejul p 
norocul vostru sa va razbunap pe musulmani". Iar cind top oamenii se vor 
aduna sa audit glasul p vorbele lui, diavolul va disparea. Uimit de noutatea 
acelui lucru, poporul va ramine pina seara $optind p turburindu-se. La cade- 
rea noppi, top se vor raspindi la ale lor. In noaptea aceea diavolul se va 
arata iarap $ezind intre coamele unui bou p va incepe cu glas mare sa repete 
cele zise mai inainte. Iar ei socotind ca boul le-a vorbit, vor spune capete- 
niilor lor ca acest steag le-a fost dat de la Dumnezeu. De aceea, toate cape- 
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*Ieco paflH Bee khh3h B3aeMHbiMH nocoAbCTBbi e^HH Apyroro k pa3pymeHHio MHpa 
h HaHeceHHK) SpaHH MycjiHMaHOM yBemaioT. H Tano co6paBiiiHMCfl BceM HeBep- 
HblM fl Ha C>6jiaCTH MyCJIHMaHCKHe JTHDTe HaUiefllHHM MHOnie H KpOBOnpOAHBHbie 
6paHH b 3anaflHbix CTpaHax cohhhhtch h bccmh nacTbMH h CTpaHaMH 3anaAHbiMH 
oBjia^eioT. >KeH, clihob h Amepefi MycjiHMaHCKHx b njieH OTBe^yT, ho ernneTCKHC 
Hapoflbi, 6oraTCTBH cbohmh 3anjiaraB ueHy, <j)aMHAHH cboh ot njieHeHHH hc- 
KynsT. Taxce MepycajiHM 3aBOioioT h OHbie crrpaHbi Bee nopa6oTHT. IIotom k 
EBpone B03BpaTHBmecH, KoHcrraHTHHonojib o6jierme B03bMyT h bohcko MycjiH- 
MaHCKoe aaxce ao Ajiena nporoHjrr; 6jih3 Ajiena xce CTpauiHoe 6yaeT cpaxceHHe, 
ho h TaMO no6excfleHbi 6biBme MycjiHMaHbi k IIIaMy CIJaMacKy) no6enjyT h Ha 
TiojiHx Mexc^y AjienoM h flaMacKOM cymnx HaMeTbi nocTaBBT. 

Eenuactfepy 3 a hhmh HenpecrraHHO roHJimy, MycjiHMaHHH Ha nojiax Tex onpy- 
3KHTCH H TaKO HM OT o 6 oK> CTpaHy CTOAIAHM Ce OTCTpaH MeflHHbl, CeAMbfleCBTb 
Tbicam MycjiHMaHOB Ha CHKypc cbohm npHiuefliue 6 ah 3 craHy Eenuacfiepoe cboh 
ct 3H nocTaBHT. Hxxce eraa y3pHT poA actfepos ko KHH3eM h BoxcAaM hx nocjiaH- 
hhkob nouuieT, Hxce pexyT hm: «0, Bbi, Jinyuie Mcahhcthh! HaM HHKaaxce ecTb 
c BaMH Bpaac^a, ho c tcmh tokmo BpaxcAy HMeeM, KOTopbie apeBjie cwhob h flmepefi 
h xceH HauiHx noxHTHuia h njieHHiua. OTCTynirre y 6 o o ^ejiex xce BaiiiHx h coctohhhh 
BJ iacTHTejibCTBa Barnero neubiTeca». ^to cjibimaB bohcko Me^HHCKHx MycAHMa- 
hob Ha TpH nacTH pa3flejiHTCH h e^HHa y 6 o nacrb peneT: «IIoHexce hm c hhmh hh- 
Kaaxce npe^nexcHT npoTHBHoerb h HHKyioxce 6 paHH noKa3yioT BHHy, jiynuie ecTb 
Tia OTCTyiTHM OT HHX». M TaKO OTJiyHHBUIHCfl BO CBOH OTbHflyT (CHX 6 or B HHCAO 
KJieBeTHHKOB h 6e3yMHbix npHHTeT). ^Be xce nacTH oTBeipaioT: «Xoth BaM HHKaaxce 
66 c HaMH npeflnexcHT Bpaxc^a, o 6 ane HaM c BaMH ecTb h eipe / npeBejiHKaa, npHH^oxoM 
60 aa noMoipb h BcnoMoxceHHe no^a^HM MycjiHMaHaM HauiHM». Y 6 o HaHeH- 
lueiicfl MexcAy hmh xcecTOHaiimeH 6 paHH h jihjtoh coTBopineiicH 6 htbc, MeflHHHHe 
noSexc^aiome h OTroHHiome 6eHuac<fiepo8 Aaxce ao KoHCTaHTHHa rpa^a THaTH hx 
C yayT, rpaa TecHoro yrHeTyT ocaAOio, crpauiHoe ycrpeMAeHHe coTBopme c BoimeM 
«AAJiar, Ajuiar» Ha rpaA HaiiAyT, TaKO MycjiHMaHaM b BH 3 aHHH, njieHeHHH h y 6 n- 
b3hhh ynpaxcHHioiAHMca, AnaBOJi Ha BbicoHaiimyio BocmeA ropy, B03onHeT h 
peneT: «Bbi y 6 o b Ao 6 biBaHHH rpaAa cero TpyAHTeca, ho aombi Barna h naA Bauinx 
Tedncdoicua/i (AHTHMyxaMMeA) naAeHHio noABepxce». MycAHMaHbi cue ot AwaBOJia 
ycAbiuiaBuie, ocTaBHT 6 paHb h bo cboh ch B03BpaTflTca. 

ITo OTTHaHHH ceM, HpaBbi HejioBeHecKHe eme b 3AeHiiiHe H3MeHBTca, ApyroM 
KOBapCTBO, COCeAOM AeCTb yCTpOflT, MOAHTB H MHAOCTbIHb HHKHHX XCe COTBOpHT, 
Bee 0 Bemex mhpckhx neiuHca HanHyT. B Me3uudax pa3rAaroAbCTBOBara HMyT 
cAOBeca k TopxcHmy h cyeTCTBHio HaAexcamaa h noABepryTca aceHaM cbohm, cbmbi 
poAHTeAeM cbohm HenocAyuiHbi 6yAyT. IlocAeAyioiAHH poA npeABapHBiuero xy- 
ahth HMeeT, 03AopeHHT xce h npoKAeHeT. Toro paAH nouiAeT 6or Ha hhx apocTb 
CBOH) B TpACeHHH 3CMAH H B IlOBCeAHeBHblX COAHUa H AyHbl 3aTMeHHflX. yneHHe 
Kypameo h 6 AaroBecTHe ero hh bo hto bmchbtch. MexcAy HeBepHbiMH h MycAH- 
MaHaMH 6 htbm h nopaxceHHH hhkbko xce ocKyAeioT. OTBCioAy xHiAHHAbi h nycTO- 
uiHTeAH BbiHHKHyT, MexcAy KOTopbiMH 3AeHuiHH nane Bcex 6yAeT eMyxce UMxAcxuBem. 
Ceii Aaxce k flaMacxy npHiueA, Be a ha h HecAbixaHHaa 6eACTBa HaHeceT, noBecHT 
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teniile se vor indemna una pe alta prin solii reciproce sa strice pacea $i sa 
inceapa razboiul cu musulmanii. §i astfel, adunindu-se to^i necredincio^ii 
$i navalind cumplit in (arile musulmane, se vor face multe $i singeroase lupte 
in ^arile din apus §i vor ocupa toate (arile §i partile apusene. Pe femeile, 
feciorii $i fetele musulmane le vor duce in robie, dar popoarele egiptene, 
platind rascumpararea cu boga^iile lor, i$i vor elibera familiile din captivi- 
tate. §i Ierusalimul il vor cuceri, $i toate (arile le vor subjuga. !ntorcindu-se 
apoi spre Europa, vor lua Constantinopolul prin asediu $i vor goni o^ tire a 
musulmana pina la Alep; linga Alep va fi o batalie cumplita, dar, $i acolo 
fiind birui^i, musulmanii vor fugi la §am (Damasc) 268 $i vor pune corturile 
pe cimpiile dintre Alep $i Damasc. 

Gonind mereu benias/erii dupa din$ii, vor inconjura pe mustilman in 
cimpiile acelea $i astfel, stindu-le de amindoua partile, iata ca din parole 
Medinei vor veni 70 000 de musulmani in ajutorul alor lor, a$ezindu-$i tabara 
lor aproape de tabara beniasferilor. Cind ii va vedea neamul asferilor, va 
trimite la principii $i capeteniile lor soli care le vor zice: „0, voi, oameni din 
Medina! Noi n-avem nici o du$manie cu voi, ci numai cu aceia care au rapit 
$i au robit mai de mult pe feciorii, fetele §i femeile noastre. Departafi-vS 
deci vedeti-va de treburile voastre §i de starea stapinirii voastre". Auzind 
o^tirea musulmanilor din Medina acest lucru se vor impar(i in trei, §i o parte 
va zice: „De vreme ce ace$tia n-au cu noi nici o vrajba $i nu arata nici o 
pricina de razboi, este mai bine sa ne retragem de la ei". §i astfel, despar(in-r 
du-se, vor pleca la ale lor (pe ace^tia Dumnezeu ii va socoti impreuni cu cle- 
vetitorii §i cu nebunii). Iar doua parti vor raspunde: „De$i voi n-ave(i nici 
o du^manie impotriva noastra, avem noi cu voi una / foarte mare, caci am 66 
venit sa dam ajutor $i u^urare musulmanilor no§tri". §i incepind intre ei o 
lupta crincena $i facindu-se batalie cumplita, medinenii vor birui $i vor goni 
pe beniasferi. fli vor urmari pina la cetatea lui Constantin 2fl4 , vor strimtora 
cetatea printr-o incercuire strinsa $i, facind un asalt stra^nic cu strigitul 
„Allah! Allah!", vor intra in cetate. fln timp ce musulmanii se vor indelet- 
nici cu legarea, robirea $i uciderea, diavolul, suindu-se pe un munte foarte 
inalt, va striga §i va zice: „Voi va osteni(i cu dobindirea ceti(ii acesteia, iar 
casele §i copiii vo^tri le-a prapadit Tedjdjial (Antimuhammed)" 2 ? 5 . Auzind 
aceasta de la diavol, musulmanii vor parasi lupta $i se vor intoarce la ale lor. 

Dupa alungarea acelora, moravurile omene$ti se vor face §i mai rele: 
se vor statornici viclenia prietenilor, in$elarea vecinilor, nu se vor sivir^i 
nici un fel de rugaciuni $i milostenii. Toti vor in cepe a se ingriji numai de 
lucruri lume^ti; in mezcide vor trancani vorbe de claca ?i de^ertaciune; bir- 
ba(ii vor fi supu^i femeilor lor, iar fiii nu vor asculta de paring. Neamul 
urmator va huli pe cel dinaintea lui, il va calomnia §i blestema. De aceea 
Dumnezeu va trimite peste ei minia sa prin cutremure de pamint $i eclipse 
zilnice de soare §i de luna. Invatatura Curamdui §i bunavestirea lui vor fi 
dispretuite. Jntre necredincio$i §i musulmani nu vor lipsi defel infringerile 
$i bataliile. De pretutindeni vor scoate capul rapitorii §i pustiitorii, dintre 
care cel mai rau va fi ccl numit Ashibet 286 . Acesta, venind la Damasc, va 
pricinui mari $i nemaiauzite nenorociri, va spinzura pe un om cu numele 
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HeKoero aeAOBeica HMeHeM Am h Heicyio aceHy eiiace hmji OamMe, aeco paAH caM 
6or mpaHHa Toro y6HeT, H3 eroace juofleii ABoe tokmo cnacyTca h b crrpaHy Xopa- 
caHCKyio H36erHyBiue o cbocm nopaaceHHH npoTHHM n3BecTHe noAaAyr. Flo ceM 
BocrraHeT flpyrHH, paBHOio AwrnymH apocTHio rapaHH, eMyace hmh 6y.neT Cecfiuam, 
ot cmhob njieHHHKOB poA cboh BeAymnii. Ceii nepBee H3 Dmch (SoraTOH ApaBHH) 
hbhtch b MexpiHy h Kn6e (MeKKy) bhhact, ho nocpefle rpana HeaaaHHO norn6HeT. 
Flo ceM HacraHyT Kaemam h flwcepMUMU, 06a 3 JieHUiHe h HeaecTHBeiimHe Ha6eac- 
HHKH, KOTOpbie BeJIHe 6eflCTBO H HeCHOCHOe 3 AO JOOfffiM HaBeflyT. 

B flajieHafiuiHx crpaHax 6eHHac(J)epoBbix 6 jih3 Xyma (Km-aa) ecn> hhoh 
poA npo3biBaeMbiH h «3HaAHe Kanmyp», H3 cero, rjiarojno, pofla, HeBepHufi hckhh 
npoTHBy PyMe (PwMa hah EBponbi) c cbohmh axoace Eenuaccfiep cotbophji noji- 
67 HHinaMH BbiHHKHeT h OHyio CBeTa MacTb OAepacara / h k ce6e npHBJiemH ycHJio- 
Baraca man.. Cjiobom cahhmm, Bca BceneHHaa CMymeHHa h MaTeaca npencnoji- 
HHTCa. 

naKH peae npopon: «B to BpeMa hbbtcb TpHAecaTb aeAOBeK, KOTopwe, XBa- 
nameca, penyT ce6e npoponoB 6oacHHX 6 mth h mhothx MajioayuiHbix npejibCTBT, 
aKH npexrreHH fledMcdw:ua/i08bi. 06aae 6or CKopo cmbtct hx, 3aHe hcthhhhc Myc- 
jiHMaHe erna omyraT ce6e b TOJib CMHpeHHOM h yHHaceHHOM coctobhhh nonoaceH- 
HblX 6bITH H B nOCJleHHKDKD 30JI TAySHHy HH3BefleHHbIX, B030I1K)T KO 6ory H H3- 
6aBJieHHB OT TOJib MHOTHX H TOJib TaaCKHX 30JI, HHCTbIM BOCnpOCBT CepAUeM. Bor 
ace MHJiocepnya o hhx MOJieHHe hx ycjibiuiHT h Cbbtoto Meedti b MHp nouuieT, 
KOTopbiH b npaBfle yMHpnr BcejieHHyio h bo3o6hobht, hhiahx o6oraTHT, naaninx 
BoccTaBHT». Mhbt ace, bko Mezdu npHHTH HMaTb ot 3anaHHbia crrpaHbi (hjih axoace 
HHane TOAKOBaraca MoaceT ot AcJjphkh), o6aae npHHAeT H3 Eyxapu h b enHHbift 
MOMeHT y3pHT ce6e b MeKKe. K HeMyace a6ne npHcrynaT ceAMbAecan. TMcam ot 
cmhob HcaanoBbix, KOTOpbie ero bko rocynapa cBoero no3ApaBaT. B Toac BpeMa 
B03ABHTHeT 6or TpHCTa TpHHaflecaTb ApeBHHX npoponoB, KOTOpbie 6ynyT uayiuu 
MerAHeBbi, to ecTb noBejieHHii HcnojiHHTejiH. Ceii xamcfje 6oacnft poAHca (hah 
poAHTca) bo ahh ceu(fjuKambidu h 6ypeamcamydu. Ho noHeace poAHTca b OHott 
Mecau, BOHbace 3Be3Aa Ao6poro macraa o6pameTca b SAaronoAyaHeiiiiieM 30AHaKe, 
6yAeT 6oacHH xamttfe hah HaMecrHHK 6 ojkhh Ha 3eMAH. Ceii 6eHHac<J)epoB npeo- 
AOAeeT h MeaeM noceaeT, KoHcraHTHHonoAb B03bMeT ot hhx h chabhoio pyxoio 
OHbiii 3aBOK>eT. no ceii no6eAe MerAH b nycraHio (ApaBHH) BceAHTca h CTpaHy 
Aden (6oraTbia ApaBHH) b noAe o6paTHB, npHHACT noTOM h b nytrrbiHH Kwucfj 
(cobm) BeAHKoe doKHMu co3HacAeT. 36ycyyd H3 Toroac npopoxa (MyxaMMeAa) 
npeAaAe, hko MerAH npHHTTH HMeeT H3 cmhob OaTMbi, Amepn MyxaMMeAOBbi. 
«noBeAeBaio y6o BaM (rnaroAeT MyxaMMeA), kotopmm-ah6o CAyaHTca b oHoe 
BpeMa b MHpe npe6biBaTH, erAa ycAbiuiHTe hmb h caaBy Meedu k HeMy npHcrrynHTe, 
CAyac6y ace h nocAyiuaHHe eMy noKaacHTe». H xoTa H3 yaeHbix HeiibiH npeABOc- 
npHHMyT AeAa hah nocryiiKH ero CMyrara h ocmchth, o6aae noTOM npHAeacHee 
Bemb paccyAHBiue h no3HaBiue h Te noaiyr ero h noBeAeHHaM ero noABepTHyrca. 
npoTaee hah ceAMb hah AeBHTb act HenpecTaHHO BoeBara HMeeT. no AeTex ace 
Tex b Huh (Xray) noiiAeT, rAe aceHy noHMeT ot Heaace poAHTca eMy cmh, KOTopbiii 
6yAeT neaaTb h nocAeAHefluiHii cmhob flaBHAa npopoxa./ 


128 



Ali fi o femeie ppmita Fatme, de aceea ipspfi Dpmpezep il va omori pe 
tirapul acela, iar dip oamepii lpi vor scapa ppmai doi fi, fpgipd ip (ara po- 
rasap, vor vesti celorlal(i despre ipfripgerea lor. Dppa aceasta se va scula pp 
alt tirap spflipd cp aceeafi fprie, ppmit Sefiali, care se trage cp peamul dip 
feciorii celor robiti 287 . Acesta se va arata mai iptii dip Emen (Arabia cea 
bogata) 288 , va iptra ip Medipa fi Keabe (Mecca) 289 , dar va pieri pe peaftep- 
tate ip mijlocul ceta(ii. Dppa aceasta vor vepi Kahtani fi Djermimi 27 °, 
amipdoi pavalitori foarte rai fi pelegipi(i, care vor adpce oamepilor mare 
peporocire fi rap de pespferit 

Ip (arile cele mai ipdepartate ale beniasferilor, aproape de Hut 
(Chipa) 271 , este pp alt peam, poreclit fi „ppi de drac kantur" 272 . Dip acest 
peam se spppe ca va porpi pp pecredipcios impotriva i?MW-ulpi (Romei sap 
Epropei) cp hoardele sale, precpm ap facpt fi benias/er fi se va sili sa cpce- 
reasca acea parte a lpmii / fi s-o atraga la sipe. Cp pp cpvipt, toata lpmea 67 
se va pmple de tulbprare fi razyratire. 

Iarafi a zis Profetul: „In yremea aceea se vor arata treizeci de oamepi 
care, lapdipdp-se, se vor iptitpla proroci ai lui Dpmpezep fi pe mul(i diptre 
9 ei slabi <jp dphul ii vor ipfela, ca pifte premergatori ai lpi Dedjdjial 27s . Dar 
Dpmpezep repede ii va tplbpra, peptrp ca mpsulmapii cei adevara(i, cipd se 
vor sim(i redp^i la o stare atit de smerita §i pmila §i cobori(i ip adipcul cel 
mai de pe prma al relelor, vor striga catre Dpmpezep fi vor cere cp ipima 
9 urata izbavirea de atit de multe §i atit de grele rele. Iar Dpmpezep, milo- 
stivipdp-se, va apzi rugacippile lor §i va trimite ip lpme pe sfiptul Mehdi 274 , 

<fare va impaca lpmea cp dreptate §i o va reippoi, pe saraci ii va imboga(i, 
pe cei cazp(i ii va ridica". Se crede ca Mehdi va vepi dip tara de la apps (sap, 

9 pm se poate tilcpi altfel, dip Africa), ipsa va vepi dip Buhara 275 , o clipa se 
va vedea la Mecca. De el se vor apropia ipdata 70 000 diptre fiii lpi Isaac, 
care-l vor aclama ca pe imparatul lor. Ip aceea§i vreme va ridica Dpmpezep 
trei spte treisprezece proroci de cei dip vechime, care vor fi ceap^ii lpi Mehdi, 
adica execptorii porppcilor [lpi]. Acest halife 276 al lpi Dpmpezep s-a pascpt 
(sap se va pa$te) ip zilele seifikatidi §i burhanisatudi 277 . Dar, peptrp ca se 
va pa$te ip lppa cipd steapa poroculpi bpp se va afla ip cel mai fericit zodiac, 
va fi halife al lpi Dpmpezep sap loc|iitorul lpi Dpmpezep pe pamipt. El 
va ipvipge pe beniasferi §i-i va taia cp sabia, va lpa de la ei Copstaptipopolpl 
?i-l va cpceri cp mipa ppterpica. Dppa aceasta victorie, Mehdi se va a$eza 
ip pustip (al Arabiei) fi ip (ara Aden (dip Arabia cea bogata) 278 , trapsfor- 
mipd-o ip cimp. Va vepi pe urma fi va zidi ip ppstiul Kiuif (al bpfpi(ei) 279 
o mare djeami z8 °. Ebpsppd 281 a trapsmis dppa acelafi proroc (Mphammed) 
ca Mehdi are sa vipa dip fiii Fatmei, fiica lui Mphammed. „Deci va porppcesc 
(zice Mphammed), celor carora vi se va lptimpla sa trai(i ip lpme ip vre- 
mea aceea, ca atppci cipd ve(i apzi de npmele fi slava lpi Mehdi, sa va 
apropia(i de el fi sa-i aratafi slpjba de ascultare". §i chiar daca ppii diptre 
ipva(a(i vor ipcerca sa tulbpre fi sa ia ip ris lpcrprile sap faptele lpi, pe 
prma, jpdecipd fi cpposcipd lpcrul mai bipe, fi aceia il vor cipsti fi se vor 
sppppe porppcilor lpi. Apoi se va razboi fapte sap popa api pecoptepit, 
iar dppa acei ani se va dpce in Cin (Chipa) 282 , ppde-fi va lpa femeie, dip 
care i se va pafte pp fip, care va fi pecetea fi cel de pe prma diptre fiii 
lpi David prorocul. / 
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Bmopbiu HJien npopouecmea 
O HanaAeHHH .HeflacgscHajia 


Redotcdotcua/ioeo npmnecTBHe Heubin y6o CKa3yioT HMymee Gmth bo BpeMa 
Meedu, ho BepHeiimee H3BecTne ecTb to, eace MyxaMMea npopon cbohm nocaeao- 
BaTejieM otkphth h3bojihji. /JeaacAACHaa (TOJiKOBaTCjib TaiiHCTB rjiarojiei) poanca 
bo ahh MyxaMMe^a anocTOJia Goacna. Eroace poacaecTBO CHue cayaHca: MyxaMMea 
HeKoraa c OMepoM, cahhum ot neTbipex Hacae ahhk o b ero, b Hexyio Becb bxoaaiah, 
peae OMepy: «BecH ah Tbi, hko b ce;ie ceM ecrb My* hckhh hmchcm Raman h aceHa 
HMeHeM Kamaite, m HHxace npoKjMTbiH fleAHcaacHaa npoH3biTH HMaTb?» M CHe 
pexuiH nyTb cboh coBepmame. Ilo hckojihuc ace BpeMeHH, cayaHca OMepy b 
Toace npHHTH cejio, b Heace Blue#, Biiae acHreaefi co6paBmnxca h Meacay coGoio 
HeKaa B3aHMHO CKa3yiomHX h coBonpomaioinHxca. OMepy y6o o BHHe MaTeaca 
hx cejiHHHHa HeKoero BonpocHBiuy, oTBeiya oh, hko b tot fleHb poanca oTpoaa 
HeKoe, KOTopoe a6ne no poacaeHHH CBoeM acH opa 3 aeabHbiM h nojiHbiM raaroaame 
rjiacoM. Mto cjibimaB OMep, cneuiHO k MyxaMMeay nonae h eMy npeanoacna bcjj, 
aace o poacaineMca cjibimaji oTponara. MyxaMMea y6o b3bb c co6ok> OMepa h 
HHbIX OT CBOHX HOHAe B OHyiO BeCb H CBOHM peTC: «IlpHHAHTe HOAOaCHM B nOMbUH- 
jieHHH Bemb Hexyio aa y3pHM, B03MoaceT ah oh y3Hara, hto mbi noMbimaaeM». 
IloAoacHxa ace b mmcah CBoeii raaBy Kypamey, aace flyxan (amm) HaanncyeTca. 
TeMace npHXOAAmy MyxaMMeAy k fledxcdMCua/iy, oh erAa tokmo y3pe MyxaMMeAa, 
a6ne B03onHB peae: «Hto npnmeA ecn bhacth, o, MyxaMMeAe! h noHTO raaBy 
Kypana JJyxaH b BarneM noAoacncTe noMbuiiAeHHH?» K chm HHaa HeKaa noHOCHTeabHaa 
h aecTb MyxaMMeAOBy pa3ApaacaK)iAaa npHaoacHA caoBeca, aace cabimaB, pa3- 
raeBaca OMep h H3BaeKiiiH Men, fledMcdatcuana yaapna, ho hhhto ace ycnea naae 
ace ot raaBW ero Men otckohhb, OMepa b anne paHHa h ABa nepcTbi pyxn ya3BHa. 
TocnoAHH npopon bhab, bko HapoA mbtctcb h HanaAeHHe Ha hhx cotbophth yMbirn- 
aaeT, OTcrynna Ha3aA, ho yGeraiomero ero no noBeaeHHio JJeaacaacHaAOBy, KaMe- 
HHCTaa ropa bkh rpaA CTeHaMH OKpyacana. 

HecoMy GbiBiny, coapyrn MyxaMMeAOBbi crpaxoM oGbaTH 6buna, nxace oh 
69 MoaHTBaMH cbohmh Gecnenaab/Hhix coTBopna. M6o B03onHBmy eMy (MyxaMMeay) 
k Gory h noMOipH BOcnpocHBuiy, aGne nocaaa Gor aHreaa, KOTopoii bo o6pa3e 
BeaHKoro opaa c HeGecn cmeA, fledMcdMcuaJia noxHTHa h Ha B03Ayx yHeca, fledwcdoKU- 
ajt yGo k MyxaMMeay BOCKpniaa, McnoBeAya ceGe sumap, to ecTb noKopeHHa 
eMy GbiTH. Ho MyxaMMeAy noMaaHHe coTBopiny, aHrea b AaaeHaiimHH hckhh 
ocrpoB ero 3aHece, Aa CTperoM GyaeT Aaace ao ycTaBaeHHoro npHinecTBHio ero 
BpeMeHH. 

npoTHee ^eAacAacnaa nepBee b crpaHax XopacaHCKHx aBHTca, oncyAy BceamH 
Ha ocaa CBoero, npHHAeT b Mc^araH (aace ecrb ap^bhhh ctoahmh rpaa nepcHACKHX 
rocyaapen), b kotopom rpaAe ceAMbAecaTb Tbicam acHAOB k HeMy npHaoacHBineca 
nocaeAOBaTH eMy GyayT, GyAeT ace JJeaacaacHan ohbih cahho caeno HMymn oko. 
Bee bohcko ero cocToaraca HMeeT H 3 Tpex poAOB aeaoBeaecKHx. HacTb yGo Gyaer 
coGpaHHaa H 3 acHAOB, BTopaa ace H 3 aceH, TpeTHa H 3 TypKMeHOB. IlpoTaee MHoacaflmHH 
ot hhx Hacrroainero paAH raaaa BOcaeACTBOBara eMy GyayT, HMace oh caAJ>i naoao- 
hochhmh apeBecbi npeHcnoaHeHHbie noKa 3 aB peneT: «Ce BaM pail, B3eMAHTe 
no boah CBoeii, aacATe h HacbimaHTeca». B caMofi ace Benin He paft, ho aa 6 yaeT 
h MecTO TbMbi BepTorpaaa ero. KoTopbie ace He bocxotbt nocaeaoBaTH eMy, HHoe 
hm noKaaceT MecTO, eroace aaoM HapeaeT, b camoh ace Benin Mecro to, He aa, 
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Al doilea articol al prorociei 
Despre navalirea lui Dedjdjial 


68 


Unii spun ca venirea lui Dedjdjial va fi pe timpul lui Mehdi, dar cea 
mai sigura 5tire e aceea pe care Muhammed Profetul a binevoit s-o desco- 
pere urma^ilor sii. Dedjdjial (zice tilcuitorul tainelor) 283 s-a niscut in zilele 
lui Muhammed, apostolul lui Dumnezeu. Na$terea lui a fost a$a: Intrind 
odata Muhammed cu Omer, unul din cei patru urma^i ai lui, intr-un sat, 
i-a zis lui Omer: „§tii tu ca in acest sat este un birbat cu numele Katan $i 
o femeie cu numele Katane, din care va ie§i blestematul Dedjdjial}" $i zicind 
acestea $i-au cautat de drum. Dupi un timp, i s-a intimplat lui Omer si vini 
in acela^i sat. Intrind in el, a vizut pe locuitori adunap, spunindu-^i ceva 
§i intrebindu-se intre ei. Cind a intrebat Omer pe un sitean care e pricina 
tulburarii lor, acela i-a rispuns ca in ziua aceea se niscuse un copil, care 
indata dupa na^terea sa a vorbit cu glas tare §i raspicat. Auzind Omer 
aceasta, s-a dus in graba la Muhammed §i i-a spus toate cite a auzit despre 
copilul nascut. Iar Muhammed, luind cu sine pe Omer $i pe alpi de-ai lui, 
s-a dus in satul acela $i le-a zis alor sai: „Hai sa gindim la un lucru $i si 
vedem daca va putea sa cunoasci ce gindim noi". §i s-au gindit la un capitol 
din Curan, intitulat Duhan („Fumul“)*. Venind a^adar Muhammed la Dedj¬ 
djial, indata ce 1-a vazut [acesta] pe Muhammed a zis cu glas tare: „Ce-ai 
venit sa vezi, o, Muhammed, §i de ce v-a(i gindit la capitolul Duhan din 
Curan}" La acestea a mai adiugat cuvinte batjocoritoare, atacind cinstea 
lui Muhammed, pe care auzindu-le Omer s-a miniat $i, scotind sabia, 1-a 
lovit pe Dedjdjial. Dar n-a reu§it nimic, ba, mai mult, sarind sabia de la capul 
aceluia 1-a ranit pe Omer la fa^i §i i-a atins doua degete de la mini. Ma- 
ritul Profet, vazind ca poporul se tulburi §i plinuie§te sa-i atace, s-a retras, 
insa pe cind fugea a fost inconjurat din porunca lui Dedjdjial de un munte 
de piatra, ca o cetate de ziduri. 

La aceste fapte prietenii lui Muhammed au fost cuprin^i de frica, dar 
el, cu rugaciunile sale, le-a luat / toati grija. Cici atunci cind a strigat 69 

(Muhammed) catre Dumnezeu $i a cerut ajutor, indati a trimis Dumnezeu 
un inger, s-a coborit din cer in chip de vultur mare, 1-a ripit pe Dedjdjial 
$i 1-a dus prin aer. Dedjdjial insi a strigat citre Muhammed recunoscin- 
du-se zingar, adica supusul lui 284 . Dar amenin(indu-l Muhammed cu mina, 
ingerul 1-a dus intr-o insuli foarte depirtati, ca si fie pizit pini la vremea 
mai inainte hotariti a venirii lui. 

Dedjdjial se va arita mai intii in (irile Horasanului, iar de acolo, inci- 
lecind pe asinul siu, va veni la Isfahan (vechea cetate de scaun a domnito- 
rilor persani), in care ora$ aliturindu-i-se 70 000 de iudei ii vor urma lui. 
Dedjdjial acela va fi chior de un ochi. Toati o§tirea lui va fi alcituiti din 
trei neamuri de oameni: o parte va fi cea adunati de iudei, a doua din femei, 
a treia din turcmeni. Cei mai mul(i dintre ei il vor urma din pricina foametei, 
iar el, aritindu-le lor gridini pline de pomi roditori, le va spune: „Iati-vi 
raiul, lua(i dupa placul vostru, minca(i §i vi situra(i". Dar acesta nu va fi 
cu adevarat raiul, ci iadul §i locul intunericului din gridina lui. Iar celor 
care nu vor vrea sa-i urmeze le va arita un alt loc, pe care-l va numi iad, dar 
locul acela nu va fi de fapt iadul, ci raiul. Toate aceste stra^nice minuna(ii 


* Coran, XLIV. 
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ho pan 6y,zieT. Cne Bee CTpauiHtie jchbm BOJime6HOK) cotbopht XHTpocraio, b 
HHxace HHKaaace OyaeT HCTHHHa. Bo^hctbo ero hciiojihht hhcjio 200 000, eMyace 
BocjieflCTBOBaTH 6yjyT 15 000 aceH h yanra HMaTb BocjieflyiomHX ce6e aa BepyioT, 
hko HecTh HHbiH Oojibuihh 6or, pa3Be ero. 

Topa, a ace 6jiH3 rpaaa Eacpbi ecTb, b HOBOHcneHeHHbifl xjie6 oOpaminnca * 
nocjieflOBaTH HMeeT eMy h npenmecTBOBani 6ynyT SecHHCJieHHbie MycHKHficKHe 
HHCTpyMeHTbi, rycjnr, ko63H h npoTH., H KpacHOJiHHHeHUiHe kjhoihh, nace cnaAPCT- 
HbiM h corjiacHbiM rjiacoM neHHa h cthxh mnrrHHecKHe 3ejio xhtpoctho cjioaceHHbie, 
BocneBarH 6yayT, Hxace cjibiuiamw xoth kto h B03flepacHeHinHH 6biJi 6bi, He bo3- 
MoaceT HHaKO coTBopHTH, pa3Be npHCTyiumiH k HeMy ce6e noflflaHHoro ero 6hth 
HcnoBeayeT. H6o OTBepcTbiMH AHaBOJibCKHMH apTepnaMH noxoraio h cnaaocTpac- 
THeM pacnajiHBiueca HenoBeubi, y\iy ace b hmx noMpaHHBinyca h nyBCTB jihuihb- 
rneca, aKH HHHToace b ce6e omymaiome hah pa3yMeiome, TOMy noflflaayTCfl. MoaceT 
6biTb BocjieacTBOBaTb eMy He HMaTb Toft, KOTopbifi oco6jihbok> 6jiaroflanuo 
6oacneK) coxpaHeH h ynpbiT 6yaeT. Taace bch 3jio6ok> h HeHecraeM cbohm ncnojiHHT, 

70 Bee bo rjiyOHHe 3 cmjth coicpbiTbie / coKpoBHma eMy OTKpoioTca; BOcnenyiomHM 
ce6e MHoraa flacT 6oracrcBa. K TOMy peneT coBeTHHKaM cbohm: «Ame xomeTe, 
Bcex BauiHX othob h npaoTHOB ot MepTBbix BOCKpemy h acHBbix coTBopio». Hto 
H 3peKuiH, Ha npeuinpoKoe h npocTpaHHejjiHee H3bifleT none, rne HHaBOJiH no 
noBeneHmo ero o6pa3bi othob hx BoenpHeMjnome h aKH ot 3cmjih ncxoname, 
npefl hhmh aBBTca h pexyT: ccIIocjienyHTe, nana, ceMy». Heco pann He ocraHeTca 
yneHbiH h HeyHeHbifj, KOTopbift 6bi He noKJioHHJica eMy. 

Ho erfla npHHfleT b MenHHy, aHrenn 6oacHH B036paH»T eMy bxoh bo rpan 
h MyxaMMeny pexyT: «0, an'ocrone OoacHfl, cefi 3JibiH h HeHecTHBbijj, kojthko nHefl 
eme b acHBbix npeObiBara 6yneT?» HMace MyxaMMen OTBemaeT: «HeTbipeflec»Tb. 
npoTHee nepBbiH flOHb 6yaeT paBeH rony, BTopbifi Mecany, Tperafi ceflMHne, ocTaB- 
uiHeca ace hhh 6yayT nofloOHbi npoMHM hhhm.» Ahtcjih naKH BonpocaT: «Ho b 
OHbie BejiHKiie h flonrae hhh, Kano nojiaceHCTBOBara 6yayT HenoBeubi opflHHapHbie 
TBOpHTH MOJIHTBbI?» H3BOJIHJI H31>BBHTH, BKO OHOTO BpeMCHH yjieMd (TeOJlOTH 
yaeHbie) ceHTeHHHK) (fjemea naTH HMyT, h6o noBeneji, ame kto hjth flo6poBOJibHO 
hjih noHyacfleH ^enacnacHajiy nocnencTBOBaTH OyaeT, TaKOBbifi HeBepHbijj h ot- 
CTynHHK ot 3aKOHOHCKycHbix npoBoaBecTHTca. Ocen ero TOJiHKHa BenHHHHbi 6yneT, 
axo b ceHH ero Tbicama aenoBeKOB cename ot Bapa cojraeHHoro ycTyflHTHca h 
npoxjiaHHTHca B03MoryT. Eraa Ha ocna BcaneT h pyKy npocTpeT, aaace ho He6ecn 
HOcaraeT. 

B OHoe BpeMa (rjiaroneT MyxaMMea) KOTopbie b MeflHHe h b HepocanHMe 
o6HTaTH 6yayT MycjiHMa hh, jiecrH h KOBapcTBa ero 6e3onacHbi h HeBpeaHbi npe- 
6yayT. Heco pa ah naKH aHrejiH BonpocaT ero, rjiaromome: «Ho Te, KOTopbie b 
HHbix rpaaex h crrpaHax b oHoe BpeMa o6pamyTca, Kano ce6e cnaceHHbix h Henpenb- 
cTHMbix co6jihdcth B03MoryT?» Oh OTBemaeT: «Bo xpaMex h b flOMex cbohx 6oac'ne 
hmh h noMouib npH3biBaiome h HenpecTaHHbie TBopame MOJiHTBbi». Eraa ace b 
BaBHjioH npHHfleT ^enacaacHan, Torna CBaTbifi rbi3p (Emx) aBHTca h, noHoinaa 
eMy, peneT: nJ^edoKdoKuane, tw JiacHBbifi ecn» h no H3peMeHHH Toro aBaTca hbccth 
Tbicam nenoBeK ot BofjcKa MernneBa, KOTopbie c fleHacflacHanoM 6paHb coTBopaT. 
Ho bo nepBbix ynaflaiHM c hx CTopoHbi TpHTuara TbicamaM fledMcdxcucui HaijnaHe 
B03ropAHTca. Ho ^eflacflacnaji b PeMAe (aace ecTb PaMa nanecTHHCKaa) B03Bpa- 
THBca, TaMO BTopoe c bohckom MerHHeBbiM Onraca HMeeT h BejiHKoe nafleHne 
ot o6ok> CTpaHy 6yneT./ 
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le va face cu firetepia sa yrajitoreasca fi pu va fi ip ele r\ici up adev^r. 
Oftirea lui ifi va implipi pumarul de 2QQ QQQ §i ii vor urma lui 15 ppp de femei, 
iar pe cei ce-i vor urma lui ii va ipvafa sa creadjj ca pu este up alt Dumpezeu 
mai mare decit el. 

Muptele dip apropierea cet^ii Basra 285 ii va urma lui, prefacipdu-se 
iptr-o piipe proaspat coapta, fi-i vor merge ipaipte pepum^rate ipstrumepte 
muzicale, guzle, cobze fi altele, precum fi tiperi frumofi la fa(a, care cu 
dulce fi armopios glas ii vor cipta ciptari fi stihuri poetice, foarte iscusit 
alcpuite, pe care auzipdu-le, de ar fi cipeva cit de ipfripat, pu va putea 
face altfel decit ca, apropiipdu-se de el, sj se marturiseasca supusul lui. 

C^ci aprinzipdu-se oamepii de arterele diavolefti, deschise de pofta fi sep- 
zualitate, iptupecipdu-li-se miptea lor fi lipsipduise de sim^iri, se vor ljjsa 
ipfluepjafi de el ca fi cum pimic ip ei p-ar simfi sau p-ar ip^elege. Numai cel 
pftzit fi ocrotit de harul apume al lui Dumpezeu pu-ti va urma aceluia. Tot 
afa, toate le va umple de rautatea fi pelegiuirea sa; toate comorile ascupse 
ip adipcul / p^miptului i se vor deschide; celor ce-i vor urma le va 4a multe 70 
bogatii. Pe lipga acestea va zice sfetpicilor s^i: ..Dacjj vre(i, voi ip via dip 
morfi fi vii voi face pe to|i p^rip^ii fi stramofii voftri". Zicipd acestea, va iefi 
iptr-up cimp prealarg fi preaiptips, upde diavolii, luipd dip porupca lui chi! 
purile p3.rip|ilor lor fi iefipd ca dip pjpnipt, se vor ar^ta ipaiptea lor fi vor 
zice: „Urma^i acestuia, fiilor". Peptru aceasta pu va rjpnipe ipv^at sau 
peipva(at care sa pu i se ipchipe lui. 

Ipsa cipd va vepi la Medipa, ipgerii lui Dumpezeu il vor opri sa iptre 
ip cetate fi-i vor spupe lui Muhammed: „0, apostole al lui Dumpezeu, 
cite zile va mai petrece priptre cei vii acest r^u fi pelegiuit ?" §i Muhammed le 
rSspupde lor: „Patruzeci". Dar prima zi va fi egala cu up ap, a doua cu 
o lupa, a treia cu o saptamipa, iar zilele cele ramase vor fi asemepea celor- 
lalte zile. Ipgerii vor iptreba iaraf i: „lpsa, ip acele zile mari fi lupgi, cum 
vor trebui oamepii sa-fi faca rugaciupile cele obifpuite?" A bipevoit sa arate 
ca ulema (teologii, ipvatafii) dip vremea aceea vor da o septip^a fetva 288 , 
peptru cS. a porupcit ca, dacft cipeva de bupavoie sau silit va urma lui Dedj-t 
djial, sa fie aratat de cei iscusiti ip lege drept up pecredipcios fi up apostat. 
Magarul lui va fi afa de mare ipcit fezipd la umbra lui o mie de oamepi vor 
putea sa se racoreasca fi sa se ufureze de arfifa soarelui. Dar cipd va ipcaleca 
pe magar fi va iptipde mipa, va ajupge pipS. la cer. 

Ip acea yreme (zice Muhammed), musulmanii care vor locui ip Medipa 
fi ip Ierusalim vor petrece peprimejduili fi pevatama|i de ipfelarea fi perfidia 
lui. De aceea ipgerii il vor iptreba dip pou, zicipd: „Dar cei ce se vor afla 
atupci ip alte cetj^i fi {ari cum vor putea sase pastreze miptui^i fi peipfela^i?" 

El [va] rjjspupde: „lp biserici fi ip casele lor, chemipd iptr-ajutor pumele lui 
Dumpezeu fi fftcipd pecoptepit rugaciupi". Iar cipd va vepi Dedjdjial ip Ba- 
bilop, atupci sfiptul Hizr (Epoh) 287 se va arjj[ta fi, batjocoripdu-1, va spupe: 
„Dedjdjial, efti up mipcipos", fi, dupa ce va rosti acestea, se vor arftta 200 000 
de oameni dip oastea lui Mehdie, care vor face razboi cu Dedjdjial. Cum la 
ipceput vor qjdea dip partea lui 3Q QQQ, Dedjdjial se va mipdri fi mai mult. 

Dar iptorcipdu-se Dedjdjial la Remle (care este Rama ip Palestipa) 2 S 8 se va 
bate acolo a doua oara cu oftirea lui Mehdie fi va fi cadere mare dip amip-, 
doua Pa r tiW 
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71 


Tpemuu HJien 

O chhthh Hu cyca XpHCTa 


Hcthhhlih BecTHHK (MyxaMMeAa cBoero pa3yMeioT) H3BecTHe noflafle, hko 
b nocjie,ziHeHLUHe ero Bexa ahk chhth HMan. c He6ecH Mca Mecue (Hncyc Xphctoc) 
h y3p»T, rjiarojieT, ero Bee, Kaxo nojioacHB Ha A»y aHrejiex pyKH, hko 6oacecTBeHHoe 
CHHHHe, BO BOO BCeJieHHyiO pa3JIHBHHoe, BCH CHHHHH CBOerO 6jlHCTaHHeM HCnOJIHHT 
H TaKO C BeJIHKHM TOpaceCTBOM H CJiaBOIO HeJIOBeKOM HBHTCA nepBee Hap ^aMac- 
kom, eroace yBHfleB bohcko MerpneBo B03papyeTca 3ejio h B030iuieT: «Mnp Ha 
Te6e pa 6ypeT h GjiarocjioBeHHe 6oacne»; Taace nocpepyiome eMy, xynHO b fla- 
mbck BHHflyT. Hncyc ace HMea Ha rjiaBe rnanKy 3eaeHyio H 6ejn>iMH o6jieHeHHbiH 
opeacpaMH, HanepcHHKOM ace h MeneM npenoacaHHbifi, Konne b pype pepacaipHft, 
ctoh Ha Bepxy BejiHKoro xpaMa AKMmape (nace «Eepaa 6auiHH» Ha3biBaeTca) 
BejiHKHM B03onneT macoM: «0, piopne MyxaMMepoBbi, pa 6ypeT cnaceHHe h 
6jiarocjiOBeHHe 6oacne Ha Bac!» TaMO (b flaMacpe) Hncycy Mepnapiy, o6HTaTejiH 
Bcero cBeTa CTeKyTca k HeMy H c no 3 ppaBPeHHeM nponcxopaipe ycpeTaT ero. 
Taace caM Meedu TaMoacpe ko Hncycy npHHpeT h bo xpaM Bmepme, homci3 (mojihtbbi, 
pace o fleBHTOM nace 6biBaTH oGbiKoma) KynHO c MerpneM h npoTiHM MyxaMMepaH- 
ckHm HapopoM coTBopHT. H 3 /JaMaoca ace nornefl, npHHpeT c bohckom bo Me- 
pycajiHM, rue b rpapcKHX BpaTax Jlom Ha3biBaeMbix, fleflacflacnajia o6peTuiH, 
KonneM npoGopeT h CKBepHenmyio ero flyuiy bo ap HH3pHHeT. KpoBb ero aKH 
hctohhhk TeKyiptfH paace po Mopa poiipeT. EMyace ot Hncyca y6neHHy 6HBiuy, 
bohcko MerpneBO B ce nojiHHipa ero noceneT, ameace KOTopue H36eacaBiue 
b ropax h floJiHHax CKpbPOTca, caMH MecTa OHbie aepoBenecKHM BOCKpHnaT 
macoM h peKyr: «Ce y Hac KpbiioTca 3Jibie h HenecTHBue ,I],epacpacHapoBhi 
nocjieflOBaTejiH; npHHpHTe, B03bMHTe h y6HHTe hx». Chm y6o BceM y6neHHbiM 
6mbiuhm, Hncyc MOHapxHio Bcero CBeTa npe3 neTbipepecaTb jieT copepacara 6y- 
peT, b npaBpe ace h hcthhhc Bcex cypHTH HMan. h yTecHeHHbix onpaBpHT. Torpa 
HeBepHbiM, Hace MRaxy Hncyca naTpoHa CBoero 6mth, noBejiHTca pa HcnoBepaT 
Bepy MyxaMMeflaHCKyio. KoTopue y6o noBHHyTca, cnaceHbi 6ypyT; KOTopbiH ace 
72 OTMemyT Bepy MyxaMMepaHCKyio, Bce/y6HeHbi 6ypyT. Hncycy Xpncry pap- 
CTByiomy H Merpn acHTH npecTaHeT. EMyace yMeprny, 6or noBejiHT Hncycy XpncTy, 
pa B3HB c co6ok) MyxaMMeAaHCKoe bohhctbo, Ha rope Chh3hckoh CTaH ycTpoHT, 
rpe cKBepHoe cohmhiac DedMcuydotc h Meadotcuydotc bbhthcb HMeeT. 


Hemeepmbiu HAen 
O 3e#>KHy,E[>K h Meaflacnyflac 

IlpeApeHeHHbie Sepacnypac h Meapacnypac pBa 6 paTa cyn., KOToptie ot 
cmhob HoeBbix c cbohmh npoH 3 bipoma HapnaMH. Cyn. ace aejioBepbi HapHH cea 
Kapjibi, 3 ejio Majioro B 03 pacrra, MajiefimHe HMyipHH oaeca, yiuH ace Bejimcne h 
AOJ iy BHcamne. Chh cTeHy ot AneKcaHApa Bejimcoro coAeJiaHHyio (o Hefiace hhac 
peneTca) jinacyipe h « 3 biKaMH oHyio npoToprayBiue Ha o 6 HTaTejibHHH Kpyr 3 eM- 
Hbifi HanapyT h hoao 6 hmm o 6 pa 30 M Jinacyipe h aKH capaHna noaAaioipe aejioBeKOB 
H npoTnaa acHBOTHaa Bca noacpyT h onycTomaT. KoTopbie H 3 hhx nepBee npHHAyT, 
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^rticolul al treilea 71 

Despr§ pogorjreft lui Iisus fjristos 

Adevaratul vestitor (ll inteleg pe Muhammed al lor) 289 a dat de 5 tire 
ca in cele mai de pe urma zile ale veacului acestuia se va cobori din cer Isa 
Mesih (Iisus Hristos) p, zice, il vor vedea pe el top cum, punind miinile pe 
doi ingeri, ca 0 stralucire dumnezeiasca revarsata peste toata lumea, va umple 
toate de stralucirea luminii sale p astfel, cu mare triumf p slava, se va arata 
oamenilor mai intii deasupra Damascului, pe care vazindu-1 opirea lui Meh- 
die se va bucura p va striga: „Pacea p binecuvintarea lui Dumnezeu fie 
peste tine", p, urmindu-i lui, vor intra impreuna in Damasc. Iar Iisus, 
avind pe cap un acoperamint verde p fiind imbracat in haine albe, in,cins 
cu sabie p armura, pnind o suli(a ir\ miini, stind ir\ virful marelui templu 
Akminar (numit „Turnul alb") 29 °, va striga cu mare glas: „0, oameni ai lui 
Muhammed, mintuiiea p binecuvintarea lui Dumnezeu fie peste voi!" Za- 
bovind Iisus acolo (in Damasc), locuitorii intregii lumi se vor aduna la el 
p il vor intimpina cu aclamapi. §i insup Mehdie va veni acolo la Iisus p, 
intrind in templu, va face impreuna cu Mehdie p poporul muhammedan 
fiamaz (rugaciunile obi^nuite in ccasul al noualea). Plecind din Damasc, 
va veni cu opirea la Ierusalim, unde, aflindu-1 pe Dedjdjial la porple cetatii 
numite 291 , il va strapunge cu sulita p va arunca sufletul lui cel prea- 
spurcat in iad. Singel^ lui, curgind ca un izvor, va ajunge pina la mare. Dupa 
ce va fi ucis de Iisus, opirea lui Mehdie va taia toate hoardele lui, iar daca 
scapind careva se vor ascunde in munti p vai, chiar locurile acelea vor striga 
cu glas omenesc p vor zice: „Iata, se ascund la noi adeppi rai ai lui Dedj¬ 
djial ; venip, luap-i p-i omorip", Cind top acepia vor fi omorip, Iisus va 
avea imparapa intregii lumi timp de peste patruzeci de ani p va judeca intru 
dreptate p adevar pe top p va indreptap pe cei obidip. Atunci, celor necre- 
dinciop, care socoteau ca Iisus este Domnul lor, li se va porunci sa marturi- 
seasca credin(a muhammedana. Cei ce se vor supune vor fi mintuip, iar cei 
ce vor respinge credin(a muhammedana top / vor fi ucip. Cind va domni Iisus 72 
Hristos, Mehdi va inceta sa traiasca. Cind el va fi mort, Dumnezeu va porunci 
lui Iisus Hristos ca, luind cu sine opirea muhammedana, sa-p a$eze tabara 
in muntele Sinai, unde se va arata spurcata adunare Eedjiudj p Meedjiudj 292 , 


^rticolul al patrulea 
Despre Eedjiudj p Meedjiudj 

Mai sus-pomenipi Eedjiudj p Meedjiudj sint doi frap care se trag cu 
napile lor din fiii lui Noe, Oamenii napei aceleia sint pitici, de statura foarte 
mica, cu ochi foarte mici p cu urechi mari atimind in jos, Acepia, lingind 
zidul cel zidit de Alexandru cel Mare (despre care se vorbepe in alta parte* 293 ) 
p spargindu -1 cu limbile, vor navali pe tot globul locuit al pamintului p ast¬ 
fel, lingind p mincindu-i pe oameni ca lacusta vor devora p vor pustii p 
toate celelalte vietap. Aceia dintre ei care vor veni mai intii vor bea toate 

* C ? r m , XVIII, 92 5 i Fffl . 
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Te Bee cjianxne Bonw h no hhx npHinenuiHe Bee ropbxne (to ecTb Mopa) BbinbioT, 
nocjieflHeHinHe ace h caMoe 6naTO nonnacyT h Tano apaineca h Bca nornomaiome. 
Bee Jinpe 3eMJin HcnonHaT tojihxo, aKo h nraubi He o6pamyT npeBecn, Ha HeMace 
6bi OTnoHHHyjiH. Heco pann Hyacnoro npeno6eacnaeMH Ha raaBax hx canuntca 
6ynyr, ot HHxace ynoBJiaiomeca, npeMHorae norn6HyT. Ha rope QfflaftcKon (nneace 
Mncyca c bohckom cbohm no noBejieHHK) 6oaano craH ycTpoHBUia pexoM) Tonmcoe 
6y.neT xne6a h 6pameH ocxyneHHe, hko enHHoro 6paHa rjiaBa 3a Tbicamy 3 ojiothx 
T oproM nponaBanica h TOMy, kto 6ojn>ine nacr oxnaBaTHca HMeeT. 

06aae MycjiHMaHu ennHbiM hmchh 6oacna npornaronaHHeM HacbimaTHca 
6 ynyT, Taxo 60 TBopHTH HayHHT hx Hncyc XpHCTOC h yTeuiaTH 6yneT hx, na 
TepnejiHBHO noHecyT, noHneace ot 6ora nocneuiHT nornfSenb hx h narySoio ot 
T oro Ha hhx HacjiaHHoio Bee Hcae3HyT. Ohh ace 6e33axoHHeHinHe Ha He6o CTpenaTH 
6ynyT h ycabiuiaBuie, axo Ha rope CHHaucxoH Haponn co6paHbi cyTb b OHyio CTpaHy 
c BenHKHM ycTpeMneHHeM nonnyT. HMace HaxonamHM Hncyc XpHcroc noMo- 
jiHTca 6ory, na 6bi Hapon MycnHMaHcxHH ot oTCTynHHKOB chx h 3binx aenoBexoB 
73 H36aBHTH H3BOJ1HJI./ flo yMHHCHHH MOJIHTB BOCCTaBHT 6or (HJ1H C03flaCT) BHfl 
HeKHii HenoBeKOB, nxace nnora ot enmoro Maca, xocreii HeHMyme, cocToanfca 
6ynyT. KoTopbie enHHbiM ycTpeMJieHHeM h ynapeHHeM Bee dedxcuydoKoe h Mes- 
doKuydoKoe CKBepHoe y6moT coHMnme. ITotom nouiJieT 6or nnm hckhhx, nxace 
men nojirne 6ynyT axo Bep6nioacHe. Cne, rjiarojno, nTHHbi Tpynne y6neHHbix no- 
xnmaioine b Mope BBepryT. npeineniuHM ace h chm 3jihm, MHp h o6HTaTejiH ero 
THuiHHy nojiyaaT h axn b paio Bca b HeMaTeacHaa h MHpHaa npeMeHaTca. Bca- 
HeCKHX nOBOJlbCTBO H H3o6HJlHe HaCTaHeT, Hapon B MOJieHHaX H MOJIHTBaX TOKMO 
ynpaacHaTHca 6yneT. B to BpeMa B03nBHraeT 6or AcxaSu mueee (cenMb cnamnx), 
nace npHuienuie 6ynyT BocnencTBOBaTenH Mncyca XpncTa h xyna-JinGo oh nonneT, 
thh nocjienoBaTH HMeioT eMy. Taace Hncyc b Menimy npecejinrca, rne MaTpoHy 
apanxy cyinyio (o, peaeHHa yacacHoro!) b aceHy noHMeT, ot Heaace MHoacafiniHe 
poaHTCH eMy aana. ITo aeTbipenecaTH ace, axoace pexoM neTex, HHace oh bchho 
acmn 6yneT, ho yMepuin, xo 6ory npenneT. TnarojiioT Henbin, axo norpe6eH 6yneT 
6 jih 3 rpo6a OMepoBa, nace 6bicTb enHH ot aeTbipex HacjienHHKOB MyxaMMenoBbix. 


nnmbiu HMH 

O npHiiiecTBHH ^a6eTyjiap3a 


Toh, nace oTxpoBeHna H3nane, rjiaroaeT, axo no yMepTBHH Xphctobom 
HM eeT npHHTH Hexoe CTpamHJiHme HenoBeaecKoe, ^(a6eTyjiap3 Ha3biBaeMoe. Ey.neT 
ace b BHne acHBOTHa, aeTBepoHoacHoe, eMyace Horn h yuin nono6m>i 6ynyT cjiohobhm, 
porn HMem 6yneT axo enHHopor, BJiacbi h xoacy axo THrp necTpyio, xboct acc 
axo OBitbi KapaMaHHHcxne, bcjihkhh h xpyraHH. Cjiobom penm, He 6yneT xhh-jih6o 
HB eT, nace 6bi HeBnncH 6bin b xoacn ero. Ejih 3 Mexxn ecrrb ropa, Ha eaace Bepxy 
nepBee H3 3 cmjih H3bineT (axo TpaBa) h ape3 Tpn n»H b TOJinxyro npoH3pacTeT 
BbicoTy, axo rnaBoio He6ecn nocaaceT, 3eMna ace b poacneHHH ero, axo aceHa poac- 
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apele cele dulci, cei ce vor veni dupa ei —i pe (oa(e cele amare (adica ma- 
rile), iar cei mai de pe urjjja vor linge fi bal(ile fi afa, inverfunindu-se, 
inghi(indu-le pe (oa(e, vor umple fa(a pamin(ului in afa masura inci( nici 
pasaxile m| vor gasi un copac pe care sa se odihneasca. Sili(e de nevoie, 
se vor afeza pe cape(ele lor fi, prinzindu-se de ei, foarte mul(e vor pieri. 
Pe mun(ele Sinai (unde am spus ca fi B a facu( (abara lisus cu of(irea sa, 
dupa porunca lui Dumnezeu) va fi a(i(a lipsa de piine fi de hrana, inci( 
capul unui berbec se va vinde la meza( cu o mie de galbeni fi i se va da 
celui ce va pla(i mai mul(. 

Dar musulmanii se vor sa(ura numai cu ros(irea numelui lui Dum¬ 
nezeu 294 , caci afa ii va invafa sa faca lisus Hris(os fi«i va mingiia sa indure 
cu rabdare pina ce va giabi Dumnezeu pierzarea acelora fi pina ce, prin 
pierzarea (rimisa asupra lor, vor pieri cu (ofii. Iar ei, cei cu (o(ul nelegiuifi, 
vor sage (a spre cer fi, auzind ca pe mun(ele Sinai sin( adunate popoare, cu mare 
repezeala se vor duce in acea fara. Iar cind vor veni ei, lisus Hrisfos se va 
ruga lui Dumnezeu sa binevoiasca a izbavi poporul musulman ae aceffi 
aposfafi fi oameni rai. / Dupa savirfirea rugaciunilor, va ridica Domnul 
(sau va crea) un fel de oameni ale caror frupuri vor fi numai came, fara 
oase, care dinfr«o singura repezire fi lovifura vor ucide foafa adunafura cea 
spurcafa a acelor eedjiudji fi tncedjiudji. Dupa aceea va frimife Dumnezeu 
niffe pasari ale caror giluri vor fi lungi ca cele de camila. Acesfe pasari, 
spun, rjfpind cadavrele color ucifi, le vor arunca in mare. Trecind fi acesfe 
rele, lumea fi lccuiforii ei vor capafa liniffe fi foafe vor deveni nefulburafe 
fi pafnice, ca in rai. Va fi indcsfulare fi belfug in foafe, poporul se va inde- 
lefnici numai cu rugi fi rugaciuni. |n vremea aceea va ridica Dumnezeu pe 
Ashabi iheeh (cei fapte adormiti) * 29S , care, venind, vor urma lui Hrisfos fi 
il vor insofi oriunde va merge el. Iar lisus se va mufa la Medina, unde«fi 
va lua de femeie pe o mafroana araba (cumplif a vorba!); de la ea i se vor 
naffe_ mai mulfi copii. Iar dupa pafruzeci de ani, precum am zis, nici el nu 
va (rai vcfnic, ci, murind va frece la Dumnezeu. Spun unii ca va fi ingropaf 
linga morjjjin(ul lui Omer, care a fosf unul din cei pafru urjjja^i ai lui Mu- 
hammed. 


4 rtico\u\ a\ cincilea 
Pe^pre venirea lui Pafoetularz 


Cel ce a desfainuif descoperirile zice ca dupa moarfea lui Hrisfos va 
veni un monsfru omenesc numif Dabetularz ** 296 . El va avea chip de vie« 
fuifoare cu pafru picioare; picioarele fi urechile ii vor fi ca cele ale elefan- 
fului, va avea coame ca un inorog, parul fi pielea pesfrife, ca figrul, iar coada 
ca oile de Karaman, mare fi rotunda. fnfr.un cuvinf, nu va fi culoare neva- 
zufa pe pielea lui. Aproape de Mecca esfe un munje fi pe virful lui va iefi 
el din paminf (ca iarba) fi va creffe pesfe frei zile la o asemenea inalfime, 
incif cu capul va ajunge pina la cer; iar paminful, la nafferea lui, va geme 



aaiomaa BoccTeHeT. Eahhokd pyxoio ace3A MoficeoB aepaca™, apyroio ace nenaTb 
CojioMOHcmy hochth HMaTb, eioace 3aneHaTJieeT b nejio MycAHMaHOB y6o noa 
HMeHeM BepHbix, HeMycjiHMaHOB ace noa hmchcm HeBepHbix. ruarojiaTH 6yaeT / 
74 apancKHM a3bixoM h cne cjiobo HenpecrraHHO npoH3HOCHTH HMaTb: Ejuie$mem 
yjuiae ana e33aAUMim «yaapeHHe 6oacne Ha aioTbix h HenpaBeaHbix». CeMy no- 
cjieflOBara 6yaeT 6e3nAoacTBO, axo hh cahho acHBymee B03MoaceT aaao poahth, 
ame ace KOTopbie poaaTca, 6ayr HMera hoth k ruaBe npnnemieHHbie h cor6eHHbie. 


IUecmbiu nnen 

O cojiHU,e ot 3ana,5e bocxc^vith HMymoM 

Hah Hncycy Xpncry aapcTByiomy, hjih no yMepTBHH ero (xoTopaa ceHTeHuna 
3a H3BecTHeHinyio HMeeTca) bo eaHHy ot Homeii coAHae Ha Apia (to ecTb Bbico- 
naHUioe He6o h npecTOA 6 oacHfi) Bocniea h k HoraM BbicoHaHinero He6ecH npnnaa- 
uiH, 6ory noxAOHHTca h BoenpocHT, aa no3BOAHTca eMy xoth MaAoe BpeMa, b 
Heace 6bi h oho no mhothx Tpyaax ot HenpecraHHoro ohoto OTnoHHHyao ABHaceHHa. 
HcnpocHB y6o otootothh no3BOAeHHe, Tpn ahh h Tpn hoihh He B3bineT x . B xo- 
Topoe BpeMa Te, nace HomHbie tbophth moahtbm h aaace ao 3apn oHbie npoaoa- 
acara o6biKouia, toab aonro h HeycbinHO b MOAHTBax npe6yayT, axo yTpyacameca 
k TOMy 6aeTH He B03MoryT. H Hcuieauie H3 aomob B033paT Ha 3Be3AM, nxace yBH- 
AHT eme b cbohx MecTax hbahthca. Meco paan pexyT: «Koab Maao b chio hoiub 
cnaxoM». Cne pexniH, naxH k coBepuieHHio moahtb o6paTaTca. H Taxo cne k 
CMOT peHHio 3Be3a HcxoacacHHe h k coBepuieHHio moahtb B03BpameHHe, TpH KpaTbi 
coTBopaT. Taace no3HaHHOH 6biBuieH ot Myaptix aoATOTe hollih ohh h Hapa3yMHbix 
B036yaaT h bo xpaMbi Buieauie, MHAOCTb h MHAOcepane 6oacne npH3biBaTH HaaHyT. 
IIotom HcnoAHHBUiHMca TpeM HomaM (hah BpeMeHH Tpex ahch h Tpex HOmeK), 
Bee HeAOBenbi o6paTHT Anna CBoa k 3anaay, b xoTopon CTpaHe yBHa»T nepBee 
hbaathch HepBAeHOCTb CBeTaHHH h coAHne Gaemameeca, hto eraa y3paT, yacac 
HeKHH HeH3peHeHHbifl Ha neAOBeKOB HanaeT, HMace Taxo H3yMaaiomHMca h ahbh- 
iAHMca ce coAHne ot 3anaaa B3biaeT TeMace o6pa30M, axo ot BOCTOxa bocxoahth 
o6binaH HMeauie h npoTHBHbiM ABHaceHHeM x nepBOMy BOCTOxa MecTy BcnaTb 
75 inecTBOBaTH 6yaeT, B TOTace momcht h AyHa/ 6 AH 3 B3biaeT, cbctom h chhhhcm 
coAHny paBHaaca Tax, hto ot Aioaen pa33Haraca He B03MoaceT, xoTopoe H3 hhx 
ecTb coAHne h xoTopoe AyHa. Taace no BpeMeHH Ayna noMaAy acoaTea, b nepBbin 
o6pa3 h cBeT npHBeaeTca. 


CedbMbiu HAen 

O 3aKJIIOHeHH h BpaT nOKaflHHH 

no CTpaniHAHiaHOM coAHua ot 3anaaa BocxoacaeHHH, 3axAK»HHTca aoepb 
noxaaHHa, enace 3axAK>HHBineHca, yace hh eaunoro rpeuiHHxa 6or noxaaHHH npH- 
HMeT, MoaceT 6biTb xpoMe Tex, xoTopbie b Bepe poawnaca. H h3boaha Aaceanocrroa 
6oacHH OTxpbiTH, axo BpaTa noxaaHHa croaT Ha 3anaa h axo ot eaHHoro 3aTBopa 
hx, aaace ao apyroro paccToaHHe ecTb paBHaiomeeca nyTH HeTbipeaecani aeT. 
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ca o femeie care na$te. Cu o mina va fine toiagul lui Moise, cu cealalta 
va purta pecetea lui Solomon, cu care va pecetlui pe frunte pe musulmani, 
sub numele de credincio^i, iar pe cei nemusulmani, sub numele de necre- 
dincio^i. Ya vorbi in / limba araba §i va rosti necontenit acest cuvint: Ellef- 74 
tet ullah ala ezzalimin 297 , adica „Lovitura lui Dumnezeu peste cei cumpliti 
$i nedrepti". Acestuia ii va urma stirpirea, nici o vietuitoare nu va putea 
na$te $i chiar cei ce se vor na§te vor avea picioarele lipite de cap §i incovoiate. 


Afticyltfl al 

D§spr§ soar§l§ (jar§ va rasayi d§ la ap\js 

Fie cind domnea Iisus Hristos, fie dup5 moartea lui (aceasti opinie 
e socotita drept cea mai raspindita), intr-una din nopfi suindu-se soarele in 
Ar§ (adica in cerul superior $i la tronul lui Dumnezeu) 298 $i cazindla picioarele 
cerului celui mai de sus, se va inchina lui Dumnezeu $i va cere sa i se ingaduie 
sa se odihneasca oricit de putin timp, dupa multe osteneli, de mi^carea lui 
necontenita. Dobindind deci ingaduinfa odihnei, nu va mai rasari x trei zile 
§i trei nopti. In acea vreme, cei ce s-au obi^nuit sa faca rugaciunile de noapte 
$i sa le continue pina in zori vor petrece atit de mult $i neadormit in rugaciuni 
incit, obosind, nu vor mai putea priveghea §i, ie$ind din case, se vor uita la 
stele $i vor vedea ca ele apar inca la locurile lor. Din care pricina vor spune: 

„Cit de putin am dormit in aceasta noapte". Zicind aceasta se vor intoarce 
iara^i la savir^irea rugaciunilor. §i astfel, aceasta ie$ire pentru a vedea stelele 
$i aceasta intoarcere la savir$irea rugaciunilor o vor face de trei ori. Iar cind 
cei intelepti vor cunoa^te lungimea nopfii, vor de$tepta $i pe cei neintelegatori 
$i, intrind in temple, vor incepe a chema mila §i indurarea lui Dumnezeu. 

Apoi, cind se vor implini trei nopfi (sau vremea de trei zile $i trei nopfi), 
tofi oamenii i$i vor intoarce fefele catre apus, in care parte vor vedea mai 
intii revarsarea zorilor $i soarele stralucind. Cind vor vedea aceasta, o groaza 
negraita ii va cuprinde pe oameni. §i in timp ce se vor uimi $i se vor minuna 
a$a, iata, soarele va rasari de la apus, a§a cum avea obicei sa rasara de la 
i isarit, $i cu o mi^care inversa va merge indarat spre locul cel dintii de la 
rasarit. In aceea$i clipa §i luna / va rasari linga soare, egalindu-1 cu lumina 75 

§i cu stralucirea, a$a ca nu se va putea deosebi de catre oameni care din ele 
e soarele $i care luna, Iar luna, ingalbenindu-se cite pufin dupa un timp, va 
reveni la chipul $i lumina cea dintii, 


Ayticqlyd al §apt$l$a 
• D§spr§ in^hid^r^a portilor ^aint^i 

Dupa infrico^atul rasarit al soarelui de la apus, se va inchide u$a 
pocainfei. Cind aceasta va fi inchisa, Dumnezeu nu va mai primi pocainfa 
nici unui pacatos, afara poate de a acelora care s-au nascut in credinfa. §i 
a binevoit pseudoapostolul lui Dumnezeu sa dezvaluie ca porfile pocainfei 
se afla la apus $i ca de la un zavor al lor pina la altul este o distanfa egala 

x [nu] se [ijjai] ivi 
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KOToptie ot co3AaHHa MHpa HHKOJiKace 3aKjnoHHinacH, ho Bcer^a npeA rpeuiHHXH 
oTBepcTbi 6wma. ErAaace (axo peaeca) 3axAK)HaTca, BepHbie h HeBepHbie o cna- 
ceHHH cBoeM nexymeca, HaHHyT nAaxara h pti^aTH (oGaae Bcye). BonpomeH 6mb 
MyxaMMea, kojib CKopo no BocxoacAeHHH cojiHua ot 3anafla 6yaeT MHpa cxoHaa- 
Hne, oTBema: «IIo naTHAecara jieTex, h6o 6ah3 KOHua MHpa ABa npecTapenwe 
nejioBeKa aBaTca h eAHH apyroro BonpocHT, Korfla poAHca, oh ace OTBemaeT, axo 
Toraa Ha CBeTe H3bme, er\na cojiHue ot 3anaaa BOCXoacAame. OGaae pexHii cna, 
SyfleT Myac ceA yace, oTxyAy yAoGHO noaHaTHca MoaceT, hto oh ecTb naTHAecara 
JieT». K TOMy h cne peae, axo fla6emyjiap3 no nepBOM npnmecTBHH eme ABaacAbi 
aBHTHca aojiaceHCTByeT npeacfle cxoHaaHHa MHpa. 


OcbMblU HAeH 


O B03BpameHHH Kypana naKH Ha He6o 


no ceM XHHra hjih yaeHHe Kypana H3 6h6jihotcx h naMara aenoBeaecxon 
BecbMa noraGHeT. Hto Taxo cnyaHTca: b hcxhh naTHHHHbiH fleHb no oGbixHOBe- 
76 hhk) cHHfleTca HapoA bo xpaMbi Aa MOJiHTca, TAe xambi6 (to eon, AnaxoH, aTen / 
Kypana ) noBejiHT MyeaimaM (neBHHM) Aa BocrneA Ha Ganmio 33an BocnoioT. Ho 
no noBejieHHio Goacmo, b TOTace momcht raBpHHA ApxaHreji Bee Kyparni coGpaB 
c co6ok) Ha He6o bocxhtht. flnaxoH ace He Mano noTpyAHTca DmeMdyjiynnaz 
(cnpeab cnaBy Gory), hto ecTb Haaano nepBbia rnaBbi Kypameu, npo3B03rnacHra, 
ho Bcye. HapoA yGo erAa y3pHT AHaxoHa mhoto MeAJiama, peaeT: «HaaHHaH 
cxopeiime, 3aHe BpeMa MOjniTBbi yace npexoAHT». Xambi6 OTBemaeT: «Haaan6bix 
BceoxoTHO, ho pubiTe mh, moaio, xax noaHHaeTca nepBaa rnaBa Kypana, aace ecTb 
0>amme» (to ecrb «noaaTOX») h HHXToace ot Bcero HapoAa, xoTamero eMy Haaano 
noxa3aTH oGpameTca, nace Gw xota eAHHoe caobo BcnaMaTOBaA. OTxyAy Benn- 
xoMy cMymeHHK) h MaTeacy BocraBiuy, npaGerayT b Muepa6 (oATapb), Ha HeMace 
XHHra Kypana nonaranicH oGbiae. B3eMuie ace KypaHa XHHry h 0TBep3me, Genyio 
toxmo oGpamyT xapraio. Hto erAa yBHAflT, cTpax, naan h ceTOBaHHe npeBenne 
HanaAeT Ha aenoBexoB. Kypan yGo BocrneA Ha MecTO Hexoe MeacAy HeGoM h 3eMAeio 
cymce, aenoBeaecxHM xo Gory B03onHeT rAacoM. Bor ace peaeT x HeMy: «0, caobo 
h maroA moh! no hto cne Taxo cotbopha ecn?» Kypan OTBemaeT: «3aHe o, Goace 
h rocnoAH, HHXToace ecTb, Hace 6m no ceM HHTaA MeHe. H ame cyTb xoTopMe hh- 
TaioT, oGaae HHXToace ocTaca, nace Gbi ncnoAHHA 3anoBeAH Moa. Heco paAH, axoace 
ot Te6e HHorAa h3maox, Taxo HMHe naxn x TeGe OTXoacAy h y Te6e BceAHBca cxpM- 
K)ca». CeMy GbiBuiy fla6emy/iap3 Tperae aBHTca, eMyace AbiM nocAeAyeT. 


140 



cu o cale de patruzeci de ani; ele nu s-au inchis de la facerea lumii niciodata, 
ci au fost deschise intotdeauna inaintea pacatofilor. Iar cind se vor inchide 
(precum s-a zis) cei credinciofi fi cei necredinciofi, ingrijindu-se de mintuirea 
lor, vor incepe sa plinga fi sase tinguiasca (dar in zadar). Intrebat fiind 
Muhammed cit de degraba, dupa rasaritul soarelui de la apus, va fi sfirfi- 
tul lumii, a raspuns: „Dupa cincizeci de ani; caci aproape de sfirf itul lumii 
se vor arata doi oameni foarte batrini fi unul va intreba pe celalalt cind s-a 
nascut, iar acela [va] raspunde ca a iefit in lume pe cind a rasarit soarele 
de la apus. Dar zicind acestea, barbatul va fi deja carunt, de unde lesne se va 
putea cunoafte ca el are cincizeci de ani". §i a mai spus ca Dabetularz 
dupa prima venire trebuie sa se arate inca de doua ori inainte de sfirfitul 
lumii. 


Articolul al optulea 


Despre revenirea Curanului la cer 


Dupa aceasta, cartea sau invajatura Curanului va disparea cu totul 
din biblioteci fi din memoria omeneasca. Aceasta se va intimpla afa: tntr-o 
zi de vineri se va aduna poporul dupa obicei la temple ca sa se roage fi acolo 
hatibul (adica diaconul, cite^ul / Curanului) 299 va porunci muezinilor (cinti- 
re(ilor) 300 ca, suindu-se in turn, sa cinte ezan- ul s01 . Dar din porunca lui Dum- 
nezeu, in clipa aceea Gabriel arhanghelul, adunind toate Curanele, le va lua 
cu sine la cer. Iar diaconul mult se va osteni sa rosteasca Elhemdulullah 
(adica „Slava lui Dumnezeu") 302 , inceputul primului capitol din Curan, 
dar in zadar. Cind va vedea poporul pe diacon zabovind afa de mult, va zice: 
„lncepe mai repede, pentru ca trece vremea rugaciunii". Hatibul va raspunde: 
„Cu tot dragul af incepe, dar spune(i-mi, va rog, cum incepe primul capitol 
al Curanului, care este Fatihe" (adica „Inceputul") fi nu se va gasi 
nimeni din tot poporul care, vrind sa-i arate inceputul, si-fi aduca 
aminte macar un cuvint. Din aceasta pricina, ridicindu-se o mare tul- 
burare fi razvratire, vor alerga la mihrab (altar) 3t3 , pe care se obifnuiefte sa 
se afeze cartea Curanului. Dar luind cartea Curanului fi deschizind-o, 
vor gasi in ea numai hirtie alba. Cind vor vedea aceasta, frica, plins fi foarte 
mare jale vor veni asupra oamenilor. Caci Curanul, suindu-se intr-un loc 
situat intre cer fi pamint, va striga catre Dumnezeu cu glas omenesc. Iar 
Dumnezeu ii va spune: „0, cuvintul fi graiul meu! De ce-ai facut aceasta?" 
Curanul [va] raspunde: „Pentru ca, o, Dumnezeule fi Doamne, acum nu 
mai e nimeni care sa ma citeasca. §i chiar daca mai sint unii care citesc ( 
totufi n-a mai ramas nimeni care sa implineasca poruncile mele. Pentru 
aceasta, precum am iefit cindva de la tine, ma intorc acum fi, afezindu-ma 
la tine, ma voi ascunde". Cind se vor intimpla acestea, Dabetularz se va arata 
a treia oara fi lui ii va urma fumul. 



ffeenmbiu wen 
O Hana^eHHH jjBiMa 


flyxan no apancxn Ha3HBaeTca amm, KOTopwn, hah c HeGecH ynaAiHH, hah 
H 3 3eMjin npoHCuieflUiH, noKpweT jinue Bcea 3eMAH ape3 aeTbipeAecaTb AHen h 
H omeii, axo rycTenuiaa h aAexaa TbMa bck> noMpaHHT BcejieHHyio h MyCAHMaHOB 
y6o KaTapoM h HeAyroBamieM 3apa3HT, xpHcmaH ace h hhhx HeMycAHMaHOB 
cymux, ynoHBaiomH 6e3yMHtix cotbopht toahko, axo He GyAyT 3HaTH, hto tbopht 
h Toro 3apaaceHHeM MHoacaSuine ot acmohob, hcaobcxob, ckotob h nrau 3aAy- 
niaTca h h nornGHyT. Ilo MeTbipeAecHTM ace AHex, noMaAy He6o bmachathca naa- 
HeT H AWM BCAHeCKH pa3BeeTca. / 


flecnmbiu unen 
O Tpy6e posKaHOH 


Por cen hah Tpy6a TpnacAbi HaAMemia 6yAeT h bo nepBbix y6o cnyHHTca Mecana 
PaMa3am b naTHHHHbiH AeHb. ErAa nenoBenbi 6e36eAHbi h 6e3onacHbi GyAyT, 
HenasHHO aHren Hcpa$wi (cen aHren CMepTb ecTb) to nb xpenxo BoerpyGHT, axo 
Bee HeAOBenbi o6e3yMATCA h, yacacHyBinecA, ot yMa HccrynAT. Ot xoToporo CTpa- 
xoBaHHA OTpoAbi b eAHH MOMeHT cocrapeioTca, CTapnbi ace nocneAHHH Ayx ncnyc- 
tat, Bee HeGeca ako MejibHHHHue xoaeca oGpamaTHCA GyAyT, ot Hxace 3Byxy h 
cxpHneHHA Bee MycAHMaHbi Bxyne acH3HH AHinaTCA. M Taxo noTOM npe3 ceAMb 
AeT MHp 6e3 MycAHMaHOB npeGyAeT, no ceA^MH ace chx AeTex por TOAb CTpauiHO 
HaAMeH GyAeT, axo 3a yacac ero bca acHBymaa, aace Ha HeGecH h Ha 3eMAH cyTb 
(xpoMe Gora H neTbipex aHrenoB) yMpyT. IIotom Bee Bcero CBeTa cTpaHbi, npoBHH- 
AHH h rpaAbi, xhaacao ot cbohx bhh naAyT H noraGHyT. 

M no nepBbix yGo BHHa naAemia h nornGeAH MexxH GyAeT poA HexHH, 
OT AGkCCHHHH npOH3bITH HMyiAHH, Hace OT CBOHX CH MeCT BbIHHKHyB, Ha MexxaH- 
cxne CTpaHbi HaftAeT h rpaAbi hx Bee onpoBepaceT (3pn, moaio, HCTHHHy OTxpoBemiii 
Aacenpopoxa MyxaMMeAa no CMepra Go Bcex acHBymnx Ha HeGecH h Ha 3eMAH 
BbiMbiuiAAeT nAeMeHa H3 AGhchhhh npoH3biTH HMynjaa, onpoBepaceHHA paAH 
rpaAOB MexxaHexHx!). KaMeHHA xpaMa MexxaHcxoro, eAHH Ha Apyrori nonoacHB, 
Bee b Mope BBepaceT. Chm nocAeAOBaTH GyAeT naAeHHe Medunbi, Eacpa rmpoM 
HCTaeT, TepMud, mopobok) a3bok>, Mepde (Hace cyTb rpaAbi boctohhma Hhahh) 
boaok) HCTpeGHTca. CeMepKand H Eyxapa, rpaAbi nepcHAexoro xAHMaTa, aiotocthio 
H apoAa, eroace Kawnyp Ha3biBaioT, axo h rpeuHA, MyqHTeAbCTBOM poAa ActjjepoBa 
coTpeHbi GyAyT. Mohha hah TpenHA acnaTHMecxaa noTonoM BOHHHToacHTca h 
T axo onpoBepaceHbiM Gmbuihm h ynaAuiHM bccm BceAeHHbia CTpaHaM, JJaMacx 
eme Mpe3 HCTbipeAecaTb act ctoath GyAeT, axoace no AOCTOHHCTBy raaroAeTca 
CeeeA IllaM, axbip IllaM, to ecTb «bo nepBbix flaMacx, b nocneAHHX ,D[aMacK». Ilpe- 
7g meAuiHM ace HeTbipeAecara AeTaM flaMacx naAeHmo noABepaceTca. AtjipHxaHcxne 
CTpaHbi npnpaaceHHeM rop coxpymaTca. Fommo (aace ecTb rpaA Chphh) / ot My- 
zbiAanoe (nace ecTb poA BOCTOHHbix TaTapoB, ranace MocoAcxtfe HHAHaHe) onpo- 
BepaceTca h bcc npoTHHe rpaAbi BOCTOiHbie TpaceHHeM 3eMAH nacra yGeAATca. 
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Articolul al noutflea 
Despre venirea fumului 


Du.han 30i in limba araba se numepe fumul care, fie cazind din cer, 
fie iepnd din pamint, va acoperi toata fa(a pamintului. El va intuneca lumea 
patruzeci de zile p de nopp ca un intuneric foarte des al iadului p pe musul- 
mani ii va imbolnavi de catar p de slabanogire, iar pe crepini p pe alp ne- 
musulmani, imbatindu-i, ii va innebuni a§a de tare, incit nu vor mai pi ce 
fac p molipsindu-se de [miasma] aceea mulp demoni, oameni, dobitoace 
p pasari se vor sufoca p vor pieri. Iar dupa patruzeci de zile, cerul va incepe 
cu incetul sa se limpezeasca p fumul se va imprapia cu totul. / 


Articolul al zecelea 77 

Despr§ trimbita de corn 


In cornul sau in trimbita aceasta se va sufla de trei ori p mai intii 
in luna Ramazan, vineri. Cind oamenii se vor afla fara necaz p fara primejdie, 
ingerul Israfil 305 (ingerul morpi) va trimbita atit de tare pe neapeptate, 
incit top oamenii se vor zapaci p, speriindu-se, ip vor iep din minp. De 
frica aceea copiii vor imbatrini intr-o clipa, iar batrinii ip vor da duhul; 
toate cerurile se vor invirti ca rople de moara, iar de zgomotul p scirpitul 
lor top musulmanii vor muri p astfel, timp de §apte ani dupa aceea, lumea va 
petrece fara musulmani. Dupa acepi §apte ani, cornul va fi iarap suflat, 
a$a de groaznic, incit de spaima lui toate cele ce vie^uiesc in cer p pe 
pamint (afara de Dumnezeu p de patru ingeri) vor muri. Pe urma toate ]a- 
rile lumii intregi, provinciile p cetaple vor cadea p vor pieri pentru vinova- 
pile lor. 

Mai intii, cauza caderii p pieirii Meccai va fi un neam iept din Abisinia, 
care, ridicindu-se din locurile sale, va navali spre laturile meccane p va da- 
rima toate cetaple lor (vezi, rogu-te, adevarul dezvaluirilor pseudoprofe- 
tului Mubammed, caci dupa moartea tuturor celor ce viepiiesc in cer p pe 
pamint nascocepe seminpi ce vor iep din Abisinia ca sa darime cetaple 
meccane!)'. Pietrele templului meccan, punindu-le toate una peste alta, le 
vor arunca in mare, Ya urma caderea Medinei; Basra se va topi de foame, 

Ter mid de ciuma, Merde (care sint cetap din India de rasarit) va fi nimi- 
cita de apa. Semerkand p Buhara (cetap din climatul persan) 306 vor fi stri- 
vite de cruzimea poporului pe care il numesc Kantur 307 , dupa cum Grecia, 
de tirania neamului asferilor. Ionia sau Grecia asiatica vor fi nimicite de 
potop p astfel, cind vor fi distruse p prabupte toate (arile lumii, Damascul 
va mai ramine in picioare inca patruzeci de ani, dupa cum cu dreptate se 
spune: tl Evvel §am, ahir §am" (adica, „Mai intii e Damascul p la urma tot 
Damascul") 308 . Trecind insa patruzeci de ani, p Damascul va fi supus ca¬ 
derii. Janie africane se vor sfarima prin stramutarea munplor. Hamma 
(care este o cetate in Siria) 309 / va fi darimata de catre mugilani 310 (care sint 78 
un neam de tatari rasariteni ca p indienii din Mosol) 311 p toate celelalte cetap 
din rasarit vor fi silite sa cada prin cutremur de pamint. Jarile numite 
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CTpaHbi, aace Ceueyn ot hmchh peKH Ceuxan (apeBae Kudnyc Ha3biBaeMbia) Ha- 
pnaaioTca, KMnameK) noacpeHbi 6yayT peKoio. CTpaHa MeMeaaH ot Mpa3a Hcae3- 
HeT. BaBHJioH H Ypcjja H HHbie MHorne rpaflbi H CTpaHbi TenneHiuHM BeTpoM, ko- 
Topbiii comm Ha3biBaeTCH, HcraaTca h najiaiomHM othcm b neneji o6paTaTca. Mko- 
hhh pacnajiHBiueHca nemepe IlaaTOHOBOH 6bicrpHHaMH noToica 3ajineTCB. Mbicp, 
EjiKawp uccoxmy Hiwy, acaacaoio h cyxoToio noniSHeT. BicpaTUe, Accupua, EBpona 
h EraneT ot cjipaHKOB onycTOLUHTca. IicTb ace flaMacK rjiaBa MHpa, a Eaicanp — 
ouim6 *. H npM KOHue, eraa xpaM HepocaaHMCKHH (nace ranunyppaMim HapuaaeTca) 
3a ocKyaeHHeM onia h boam HCMe3HeT. Toraa Bcex MyxaMMeaaHOB acH3HH KOHea 
6yaeT h cub bch eflBa MHoacafluiHMH Haa Tbicamy aeTbi hciiojihhthcb AonaceHCTByioT 
(xoth ot MyxaMMe.ua HbiHe yace cnHcaaioTca 1133 jiyHHbie toam), ho noHeace 
MyxaMMeu BonpouieHHbiH o coBepmeHHH MHpa noKa3aji yica3aTenbHbiH h cpeaHun 
neper, rneHx HeKHH apancKHH hmchcm MyMuuddm TOJiKyeT, aico ape3 yica3aTenbHbiH 
nepcT pa3yMeeTCH Tbicama jieT, npe3 cpeAHHH ace nojioBHHa, aace ecTb Heonpeae- 
jieHHoro BpeMeHH 3HaMeHOBaHne, aeco paflH rjiarojieT, bko 6ory eaHHOMy CBeaoMO 
eCTb, KOJIHKOe eCTb nOJIOBHHbl Toa BpeMB. 

Ho Mbi npHCTynHM k npeanoaceHHOH MyxaMMeaoBOH OTKpoBHTeabHOH aacn. 
TeMxce no BHeraa Bee MycaHMaHbi, aicoace pexoM, HCTpe6aTca, 3eMJia eflHHbiMH 
HeBepHbiMH HaceaeHa ocTaHeTca. M Toraa 6or noBeaHT McpacJjmiy aa TpeTHe 
Tpy6y Ha^MeT, Ha eaace 3Byic Bee BKyne 6eaHe noni6HyT, eauHbiM tokmo aeTbipeM 
aHreji^M b acHBbix ocTaBin hmcb, to ecrb flotceSpauA, Mukhua, ffcpacfiuA h H3pauA. 
PencT ace HcpacJmji: «0, 6oace! HniCToace b acHBbix ocTaca, KpoMe MeHe eanHoro», 
eMyace 6or oTBemaeT: «BecH MeHe rocnoaa 6biTH h noBejiHTejia acHBOTa h CMepra. 
Toro pa ah noao6aeT aa h Tbi yMpeuiH h caM Tbi ayiuy tboio H3 Te6e aa H3BaeHeniH». 
McpatjjHJi y6o ayuiy cbok) HaaeH H3JieKaTH, tojihko bockphhht, aico ame neaoBeabi 
acHBbi 6buiH, Bee 6bi b eaHH momcht crpaxa paau h yacaca yMepjiH. H b tukom 
noABH3e peaeT: «0, 6oace, ame 6bix BeaaJi, KOJib Taacxo ecTb aymn pa3JiyHHTHca 
ot Teaa, hh eaHHoro aeaoBeica ayuiy H3 Tejia H3BJieKJi 6bix Koraa». Taico h eMy 
yMepiny BcejieHHaa ape3 neTbipeaecaTb aeT 6e3 o6HTaTeaeii h HaceaeHHa / npe- 
6yaeT. H peaeT 6or: «rae cyTb HbiHe Te, Hace xBaaaxyca MHp Moe ecTb CTaacaHHe? 

79 Tae cyTb, Hace noaHecme rnaBbi H HanbimeHHbiMH nepcaMH xoaume ropaaxyca? 
fla BHacay HbiHe 6ecHeaoBeHHbix oHbix MyHHTejieii, KOTopbie MeHe npe3Hpaxy h 
HHbix yTecHaxy. ^a BHacay», peieT, «Tex, KOTopbie eaHHCTBa Moero OTBeprineca, 
TOBapniaeB h coapyroB MHe npHHHTaxy». 06ane HHKToace o6pameTca, Hace 6bi 
OTBemaji cjiobo 6otobh. Heco paan caM k ce6e peneT: «Bo HCTHHHy y6o Moe ecTb 
CTaacaHHe, aapb ecMb h 6or, KOHua HeHMean Hace Bca H3 HHnecoace b 6birae npoH3- 
Beaox». 

IIpoHee 6or, HMymn BocxpecHTH Bcex neaoBeic, bo nepBbix b acH3Hb npHBeaeT 
OHbix neTbipex aHrejioB h noBeaHT, aa H3 Mopa, eace ecTb noa He6eceM Apui, aoacab 
cyuiHH b BHae MyacecKoro ceMeHe npe3 neTbipeaecaTb AHen h Homeii HenpecTaHHO 
uaeT Ha 3eMaio, aoHeaeace ao HeTbipeaecara aaKTefi boam CBepx anaa 3eMan 
B03BbicaTca. Taace Boaa OHaa H3 ijjopMbi a MaTepHH Myacecxoro ceMeHe cocToa- 
maaca ot 3eMan axn ot aceHCKHx aoacecH noacepTa 6yaeT, H3 Heaace no noao6Hio 
rpn6oB naoTH MepTBbix OTpoaaTca y6o, ho 6aaTy h rpa3H noao6Hbie. H Toraa 
noBeaHT 6or Hcpacjamy, aHreay cMepTH, aa HaaMeT por. HMeeT ace por OHbift 
Herape BeTBH, aace cyTb BbiconaHuiHe caMoro He6ecH, ot KOTopbix eaHHa xepy- 
bhmob aoca3aeT, apyraa ray6HHy 3eMan npoHnaaeT. A Ha Tex BeTBax cyTb CKBaac- 
hh HeKHe, b HHxace ayuiH yMepuinx no HHHaM cbohm h no aocToiiHCTBaM o6HTaioT. 
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Seihun , de la npmele riulpi Seihan (care se npmea in vechime Kydnus ) s12 , 
vor fi mistpite de pn rip clocotitor. Jar a Metyedan 313 va disparea de ger. 
Babilonul fi Urfa 314 fi alte ceta(i fi (ari vor fi topite de pn vint foarte cald, 
npmit samm 315 fi vor fi prefacpte in cenpfa de pn foe mistpitor. Iconia va fi 
inecata de viltori repezi cind se va aprinde peftera lpi Platon 318 . Misr , 

Cairo 317 vor pieri de sete fi de pscacipne cind va seca Nilul. Pe seprt, Asiria, 
Epropa fi Egiptul se vor ppstii de catre franci 318 . Damascul este capul lpmii, 
iar Cairo — coada x . §i la sfirfit, cind templul din Ierpsalim (care se npmefte 
Halilurraht^an) 319 va disparea din lipsa de foe fi de apa, atpnci va fi 
incheierea vie(ii tptpror mphammedanilor. Iar toate acestea trebpie sa se 
implineasca peste o mie fi ceva de ani (defi de la Mphammed pina acpm se 
npmara 1133 de ani lpnari) 32 °. Dar cpm cind Mphammed a fost intrebat 
de sfirfitul lpmii a aratat cp degetul aratator fi cel mijlocip, pn feic arab cp 
npmele Munfiiddin 321 tilepiefte ca prin degetul aratator se in(elege o mie de 
ani, iar prin cel mijlocip — jpmatate, ceea ce inseampa pp timp nesigpr, 
de aceea sppne ca npmai lpi Dpmnezep ii este epnosept cit reprezinta acea 
jpmatate de vreme. 

Noi sa ne intoarcem insa la mincipna apocaliptica exppsa de Mphammed. 
Afadar, dppa ce to(i mpsulmanii, preepm am spps, vor fi nimici(i, pamintpl 
va ramine loepit npmai de necredinciofi. Atpnci Dpmnezep va porpnei lpi 
Israfil sa spfle a treia oara in trimbi(a, la al carei spnet rap vor pieri cp to(ii, 
npmai patrp ingeri raminind printre cei vii, adica Djebrail, Mikeail, Israfil 
fi Izrail 322 . §i va zice Israfil: „0, Dpmnezeule, nimeni n-a ramas printre cei 
vii, afara de mine". Iar Dpmnezep ii va rasppnde: „Ma ftii pe mine ca sint 
domp fi stapin al vie(ii fi mor(ii. De aceea se cpvine ca fi tp sa mori, fi 
tp fingpr sa-fi sco(i spfletul din tine", incepind Israfil sa-fi scoata spfletul, 
va striga atit de tare incit, daca oamenii ar mai fi fpst vii, to(i ar fi mprit 
intr-o clipa de groaza. §i intr-o astfel de nevoin(a va zice: ,,0, Dpmnezeule, 
daca af fi ftipt cit de grep ii este spfletulpi sa se desparta de trpp, n-af 
fi §C 0 S' niciodata spfletul nici pnpi om". Mprind fi el astfel, lpmea va ramine 
pajrpzeci de ani fara loepitori fi fara populate. / §i va zice Dpmnezep: ,,Unde 7 ? 
sint acpm cei ce fe lapdap: «Lpmea este agonisita mea? |> Unde sint cei 
care se mindreap pmblind cp capetele sps fi cp pieptul pmflat? Sa vad acpm 
pe calaii fara de omenie care ma dispre(piap pe mine fi-i apasap pe altii. 

SS-i vad, va zice, pe cei care s§ lepadap de pnicitatea mea fi-mi atribpiap 
tovarafi fi prieteni". Dar np se va afla nimeni care sa rasppnda cpvint lpi 
Dpmnezep. De aceea, singpr ifi va zice: „Cp adevarat agonisita a mea este 
[lpmea aceasta, iar ep] imparat sint fi Dpmnezep fara sfirfit, care pe toate 
le-am adps 1 e\ existen(a dintrp nimic 1 '. 

Apoi Dpmnezep, trebpind sa invie pe to(i oamenii, mai intii va adpee 
la via(a pe cei patrp ingeri fi va porpnei ca din marea ce se afla spb cerpl Ar? 
sS. cada necontenit pe pamint ploaie spb forma de saminfa barbateasca 
timp de patrpzeci de zile fi de nop(i, pina ce se vor ridica apele la patrpzeci 
de co(i deasppra fe(ei pamintplpi. Apa aceea alcatpita din forma fi materia 
semin(ei barbatefti va fi absorbita de pamint ca de mitrele femeiefti, dip 
care trppprile celor mor(i vor renafte ca cippercile, dar asemanatoare cp 
mocirla fi noroipl. Atpnci va porpnei Dpmnezep lpi Israfil, ingerpl mor(ii, 
fa spfle din corn. Cornul acela are patrp rampri mai inalte decit cerul, dintre 
care pnul ajpnge pina la herpvimi, iar altul ftrabate adincul pamintulpi. Iar 
pe acele rampri sint nifte crapatpri fi ip ele loepiese spfletele celor mor(i, 
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AHrejioB ayiuH cyTb b BbicoHaiimeM Hacra, paiicxHx acHTenen cyTb no aHrejiex, 
bo BTopoM CTeneHH, HeBepHbix ace Aymn b HHaonanineM cTeneHH BOAaopaioTca. 
Taace TpeTHe Mcpa^Hji por HaAMeT toju> KpenKO, axo Bee ayum rjiac ero ycjibi- 
niaBine, xaaacAO ot CBoea ch CKBaacHH 3ejio CKopo npoH3bmyT h npocTpaHCTBO 
Meacay He6oM h 3eMjiero cymee Bee HcnojmaT. Taace bcjihhm B030iiHBme rjiacoM, 
Ha 3eMjiHD CHH^yT. M xaaacAO cboh Tpyn o6peTuiH, b ohmh bhhact. Bee HejiOBenbi 
aKH ot cHa BocTaBiue, oneca 0TBep3yT h H3 rpo6oB HcxoA^me Ha H03e cTaHyT h 
noTOM Bee Ha o6ihhh cyA npHBeAyrca, rae MepmioM npaBflbi Bcex AeaHHa bo3- 
MepHTca h HcnbiTaHbi 6yjyT. npaBeAHbie y6o 6oaoiH MHjiocepflHe nojiynai; 
HenpaBe^HHUbi ace bo orab reeHCXHH ocyAflTca. Ce^bMH He6ec aHrejiH, cyAume 
H npecTOJi 6oacHH oxpyacaiomHH, b cbohx hhhbx CTaHyT, HenoBeubi Hare, 6e3 
noKpbiBajia, tojib nacTO ctobth 6yayT, axo noAKoneHox noA,KojieHxa xacaraca 
HMaTb h He ycMOTpHTca KOTopbifi Myac / h xoTopaa aceHa ecTb. Toraa HeBepHbie 
pbiflaioute B03MonaTca h BoenpocaT 6ora rnaroniome: «Q, 6oace, omycra Hac 
b MHp a a noxaaBin]flca HCTHHHyio BoenpHRMeM Bepy h Ao6paa Aena coTBopiiM». 
Ho ^or co raeBOM peneT k hhm, rnarojia: ccflonacHfl 6bicTe ewe TBopjflTH erfla 
HMecTe BpteMa noxaaHHa, ho k TOMy noxaaHHa yace HecTb a MOJiHTBbi ycjibimaHbi 
He 6biBaHDT h MHjiocTb 3a Bac HHHToace ycneBaeT». M Taxo Bee HeBepHbie bchhum 
Ka3He\i h HeKOHHaeMbiM npeaaayTca MyxaM, xpoMe Tex, Hace 6ora eflHHoro 6biTH 
BepoBama, 3a HHxace cakhctbo 6oacne xoAaTaiiCTBOBaTH 6yneT ko 6ory, m ero 
pa^H no HeKOjiHKOM BpeMeHH ot BeHHoro orHa aAcxoro cbo6oahtcb, hto h yMOJiHT 
h HcnoBeAaiomHii cahhctbo 6oacne ot a^a bo CBoe BpeMa H36aB;mieca b yroTOBaH- 
Hbie ce6e Becejina MecTa npHBeAyrca. 

rjiarojieT MyxaMMea: «Tbi ace Beacab, axo 6oacne oHoe cyAHine b HeTbipe- 
AecaTb jieT cxoHHaeTca, ho cahh toto BpeMeHH AeHb ecTb axo Tbicama jieT Bexa 
cero h Tbicama jieT ohoto BpeMeHH eAsa AOBOjibHbi 6yAyT Aa 6bi motji nejiOBex 
b om>ie eAHH toxmo HaMa3 coBepmHTH. TeMace aace peiimca ft cxa3araca MoryT 
OTxpbix BaM h noxa3ax. MHoraa ace ocramaca, aace cyTb HeHcnoBeAflMa h noaraio 
yMa HejiOBenecxoro HeB03MoacHaa. Heco paAH, ame xto npeMyAp ecTb h pa3yMeio- 
mnn ot Majibix MHoraa B03MoaceT ypa3yMera, xToace rnyn ecTb h ^e3yMeH, ame 
6bi h rnecTb cot TaxoBbix Bemeii npeAHoacmi eMy, HHHToace ot Tex bmcctht bo 
ymeca CBoa». 



dupa rinduiala $i dupa vrednicia lor. Sufletele jngerilor sint in partea cea 
mai de sus, ale locuitorilor raiului dupa ingeri, pe treapta a doua, iar sufletele 
necredincio^ilor sint sala^luite in treapta cea mai de jos. A treia oara Israfil 
va sufla in corn a$a de tare, incit toate sufletele, auzindu-i glasul, fiecare 
din crapatura sa, vor ie$i in mare graba §i vor umple tot spa^iul dintre cer 
$i pamint. Strigind cu mare glas se vor cobori pe pamint $i fiecare, aflindu-^i 
trupul, va intra in el. To^i oamenii vor deschide ochii ca ni^te trezi^i din somn 
?i, ie^ind din morminte, se vor ridica in picioare, apoi se vor aduna la jude- 
cata cea de ob^te, unde cu masura drepta^ii se vor masura $i cerceta faptele 
tuturor. Drep^ii lui Dumnezeu vor capata indurare, iar cei nedrep^i vor 
fi osindi^i la focul gheenei. Jngerii celor $apte ceruri, inconjurind Judecata 
?i tronul lui Dumnezeu, vor sta dupa cinurile lor. Oamenii, goi, fara acope- 
ramint, vor sta atit de inghesui^i, incit se va atinge ghenunchi de genunchi 
$i nu se va vedea care este barbat / §i care femeie. Atunci cei necredin- 80 
cio^i, bocindu-se, vor cere crufare §i vor ruga pe Dumnezeu zicind: 

„0, Dumnezeule, lasa-ne in lume, ca pocaindu-ne sa primim cre- 
dinta cea adevarata $i sa facem faptele cele bune' f . Dar Dumnezeu le va zice, 
graind cu minie: „£ra^i datori sa face^i aceasta cind a|i avut vreme de poca- 
in^a; acum nu mai este pocainta, rugaciunile nu mai sint auzite, iar mila 
nu va mai ajuta' f . Si astfel to^i necredincio§ii vor fi da^i muncilor ve^nice 
$i nesfir^ite, afara de cei care au crezut ca Dumnezeu este unul 3 S 3 . Pentru 
din^ii unicitatea lui Dumnezeu va mijloci catre Dumnezeu ca $i ei, dupa 
un timp, sa fie slobozi^i din focul cel ve§nic, ceea ce va $i ob^ine, a$a incit 
cei ce marturisesc unicitatea lui Dumnezeu, izbavindu-se la vremea lor din 
iad, vor fi adu^i la locurile de veselie gatite lor. 

Si zice Muhammed: „Sa §tii ca judecata lui Dumnezeu se va termina 
in patruzeci de ani, dar o zi din timpul acela este ca o mie de ani ai veacului 
acestuia $i o mie de ani ai timpului aceluia abia de-ar ajunge omului sa poata 
face macar un namaz. A^adar, cele ce pot spune §i povesti vi le-am dezvaluit 
$i vi le-am aratat. Dar au ramas multe care sint de nemarturisit $i cu nepu- 
tin^a sa fie cuprinse de mintea omeneasca. De aceea, cine este in^elept 
$i intelegator din putine va pricepe multe, iar cine este prost §i nebun cbiar, 

$ase sute de lucruri ca acestea de i-a$ fi spus, nimic nu va pastra in urechile 
sale"./ 
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KHMTA HETBEPTAH 


O TEOJIOrHH MyXAMME^AHCKOM 


r/iaea nepean 
O TeojioraH 


HMem meoAoeuu. H/iaeusm hjih uamu uaaqzu apancKHM a3mkom marojieTca 
TeojiorHa x (6orocjioBHa) hjih 3hhhhc o 6 o 3 e hjih 6oacecrBeHHoe hjih o Bemex 60- 
acecTBeHHtix. TajioreTca naxH uamu (fibrne, pa 3 yMeHHa hjih cyaa h 6oacecTBeHHbix 
Bemen coBepmeHHoe BeaeHwe. B kotopom hmchh coaepacHTca h K>pHcnpyaeHiiHH. 
rjiarojiioT 60 axo He HHoe hto ecrb lopHcnpyaeHHHa xx , pa 3 Be Hexoe bojih 
6oacecTBeHHbia H 3 bacHeHHe h HcnojiHeHHe, eace H 3 Toroacae 6epyT Kypaua. 
OTaony (fibiKaea b MHoacecTBeHHOM HHCJie 3 axoHoyHHTejiH, ch ecrb Teojiora, xynHO 
ace cyaa h 3 axoHa HcxycHHH Ha 3 biBaioTca. 

MyxaMMeaaHe a Hannane Typxn, xax KoHcraHTHHonojibCKHe, Tax h apyrnx 
rpaaoB h Beceii noa BJiacnno OTMaHcxoio cymnx acHTejin, o6biHaii hmciot aeTefi 
cbohx TOTHac no coBepmeHHH 3Au$cynapecu (to ecrb ajibtjiaBHTa hjih a36yxn) 
xpaTHaHiiiHM TeojiorHH apTHxyjiaM, hjih xax HapmiaioTca cyMMyAaM xxx o6ynaTH. 
H xoTa caMbie JieTa OTponecxHe He cyTb yao6Hbi x noaTHio h pa3yMeHmo oHbix, 
aace hm x HayneHioo ot cbohx eodxceu (HacraBHHxoB hjih yHHTejieii) npeaJiaraiOTca, 
o6ane ot caMoro MJiaaeHHecTBa HacraBJiaioT H TiaaTejibHO HaynaioT, hto hmciot 
o 6o3e pa3yMeTH h BepoBara, Taxace o co3aaHHH MHpoB, o npopoue hx MyxaMMeae, 
o nocjieaHeM cyae, o pan h aae h npoTHaa, Tax, hto BonpomeHHbi 6biBme, motjih 
6bi a6ne o BbimepeHeHHbix aaTH BHHy h otbct. H Taxo ot MJiaaeHHecTBa 6oace- 
CTBeHHoro Toro, axoace BepyioT, HaBbixHyBiiiHM hm yneHna, axn coB03pacTaeT Bepa 
h npHMHoacaeTca c hhmh. H orryay 3a HenpecraHHoe h BcenpHJieacHoe HaBbixHOBe- 
HHe He3arjiaaHMbift craacaBaioT ra6HT xxxx . H cna ecrb eaHHa BHHa, iiohto Typxn 
OT CBOHX CynepCTHHHH C BeJIHXHM TpyaOM XO CBeTy HCTHHHbl npHBeaeHbl 6bITH 
Moryr./ 

MyxaMMedaHCKOu KamuxucM. flBe ace cyTb MyxaMMeaaHexoro xaTHXHCMa 
MaaenuiHe XHHacHUbi, ot HHxace eaHHa HapnuaeTca Ycmaebi eocnodma EupeuAu, 
82 apyraa HeBeaoMoro TBopua flMceeaeepyA ucaclm «CymecrBO Bepbi hjih npaBOcaaBHa». 
Cne y6o XHHacHUbi, axo xaraxHCM b ce6e coaepacamne, Ha naMaTb 3HaTH OTponaT 
HaynaioT. Mbi 3ae, noHeace Tex KHHacHU npn ce6e He HMeen, Hecxojibxo hjichob, 


x 6orocjiOBHfl 
XX 3aKOHOHCKyCCTBO 
xxx orjiaBJieHHHM 

xxxx H3BbIHaft OT HaCTbIX 06yHeHHft B3flTblft 


148 



CARTE A A RATE A 


81 


DESPRE TEOLOGIA MUHAMMEDAN! 


Capitolul intii 
Despre teologie 


Denumirile teologiei. Ildhiet sau iltni illalii 324 se nume^te in limba araba 
teologia x sau $tiin(a despre Dumnezeu sau divina sau despre lucrurile 
dumnezeie^ti. I se mai spune §i iltni fikh 32S , cunoa$terea desavir^ita a in^ele- 
gerii sau a judeca(ii $i a lucrurilor dumnezeie§ti, nume in care se cuprinde 
§i jurisprudent- Dar se zice ca jurisprudent xx nu este altceva decit o 
lamurire $i o indeplinire a voii dumnezeie$ti, pe care o iau din acela^i Curan. 
De aici sint numiti cei iscusiji in lege §i in judecata fikaha 328 , la numarul 
plural, adica inva^atori de lege sau teologi. 

Mubammedanii, dar mai cu seama turcii, atit cei din Constantinopol, 
cit $i locuitorii altof ceta(i §i sate de sub stapinirea otomana, au obiceiul 
sa-$i invete copiii, indata ce au ispravit elifsuparesi (adica alfabetul sau abe- 
cedarul) 327 , articolele foarte scurte ale teologiei, sau, cum se mai numesc, 
sumntule xxx32B . De$i anii lor copilare$ti nu sint potriviti pentru a deprinde $i 
a intelege cele ce le sint propuse spre inva(atura de catre hodjii (pova(uitorii sau 
dascalii) lor, chiar din pruncie ii povajuiesc §i ii invafa cu staruin(a ce trebuie sa 
in(eleaga $i sa creada despre Dumnezeu, despre crearea lumilor, despre Profetul 
lor Muhammed, despre Judecata din Urma, despre rai $i iad §i altele, astfel 
ca, fiind intrebati, sa poata da §i cauza, §i raspunsul despre cele mai sus-zise. 
§i a$a, deprinzindu-se din copilarie cu inva(atura dumnezeiascii, ei cred 
ca o data cu ei create §i se inmulte^te §i credint- Iar din aceasta neconteniti 
$i foarte staruitoare invattura capata o deprindere xxxx329 de neuitat §i aceasta 
este singura cauza pentru care turcii pot fi adu§i cu mare greutate la lumina 
adev&rului de la supersti(iile lor. / 

Catehismul muhammedan. Doua sint breviarele cele mai mici ale catehis- 
mului muhammedan, dintre care una se nume$te: Rinduielile domnului Birg- 
hili * 33 °, iar alta, a unui autor necunoscut, Djevaherul islam („Esen(a cre¬ 
dint" sau „a ortodoxiei") 331 . Cum aceste carticele cuprind catehismul, copiii 
sint inva(a(i sa le ?tie pe de rost. Neavind acele carticele la indemina, vom 


x bogoslovia 
xx arta legilor 
xxx rezumate 

xxxx obi$nuint<i clpltata. prin studiu repetat 
* Ris&le-i Birgrox. 
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KOToptie BcnaMHTOBan> MoaceM jiio6oni.iTCTBa pann c BonpocaMH h OTBeTaMH 
(TaKO 60 OHH 06 bIHaH HMeiOT) npeflJIO>KHM. 

BonpouiaiomeMy: «MycjiHMaH jih ecn, to ecn> npaBocjiaBHbift jih b Bepe 
MyxaMMeaaHCKoii»? oTBemaeTca: «TaKO ecTb no fraaronara 6oacHeii». 

Bonpoc: «Hto ecTb 6jiaronapHTH 6ora?» 

Omeem: «Ectl 6ora xBajiHTH h 6jiarocjioBjiflTH». 

Bonpoc: «3HaeniH jih 6ora?» 

Omeem: «3Haio». 

Bonpoc: «Kaico 3 HaeiuH 6 ora?» 

Omeem: «3Haio, hko ecTb 6e3HanajieH, 6e3KOHeneH h HHHToace nono6HO eMy 
ecTb. 06pa3a, jinpa, MecTa h BpeMeHH He HMeeT, 3aHe BeaeH ecTb, ot Beica h no 
BeKa». 

Bonpoc: «Ot KOToporo pona ecH?» 

Omeem: «Ot AnaMOBa». 

Bonpoc: «Ot KOToporo coOpaHHa hjih Hapona?» 

Omeem: «Ot MyxaMMenoBa». 

Bonpoc: «Ot KOToporo njieMeHe?» 

Omeem: «Ot ABpaaMOBa». 

Bonpoc: «KoTopoMy HHHy * b 3aKOHe nocjienyeniH?» 

Omeem: «Mmom o3omu (cew 60 hhh HMeeTca 3a npaBocjiaBHe); nocjienyio 
naKH ycraBaM Mmomu UIa$u h Mmomu Manm. h Mmomu Aejuedu FaM6enu (cne 
60 neTbipe nepBMH cyTb Kypam tojikobhhkh, ycTaBOB ace h uepeMOHHH uepKOB- 
Hbix npeaaTejin). 

Bonpoc: «Chh umomu hjih cbjuuchhhkh ot koto Haynamaca chx ycTaBOB ?» 

Omeem: «Ot 36y ram$a, 36y ranu(fj ace ot raMMadu, raMMadu ace ot 
HSpaeuMa, H6paeuM ace ot A6dynnaaa, A6dynnae ace ot Mecyda, Mecyd ace ot 
npopoxa 6oacna, to ecTb MyxaMMena, npopox ace MyxaMMen ot Hob, Hoe ace 
ot Qnjia, ChcJ) ace ot AnaMa, AnaM ace ot ApxaHrejia TaBpHHJia, TaBpHHJi ace ot 
Mnxanjia, MnxaHJi ot McpatjiHJia (nace y Hac Parana HMeHyeTca) Hcpacfim ace 
ot M3pauAa (h cero hmchh mhat 6mth apxaHrejia), U3pam ace ot caMoro rocnona 
Bcex MHpoB TBopna. H6o b Kypane raaroaeTca: 3hu uddune undannae uaucaom 
«Baui 3bkoh hjih Bepa ot 6ora ecrb». 

Bonpoc: «Hto ecTb 3aKOH KypaHoel» 

Omeem: «K noBejieHHHM 6oacHHM npnicaoHaTH rJiaBy h 6eraTH Tex, a ace 
OH B036paHHJI ecTb». 

Bonpoc: «Hto ecTb Bepa?» 

Omeem: «McnoBenaHHe ycr, H3BecTBOBaHHe yMa, h eace cepnne hjih coBecTb 
83 npHcoenHHHTH / 6ory, to ecTb BepoBara cahhctbo 6oacHe, npopoxa HCTHHCTBOBaHHe, 

pan, moct npaBnw (o aeM 3pn HHacuie), Mepnjio B03naaHHa caoBa xx o Bcex neaex 
h cjioBecex, an, CMepTb h MepTBbix BocicpeceHHe». 

Bonpoc: «Hto ecTb TJiaBa Bepbi?» 

Omeem: «HcnoBenaHHe ea, HanpHMep: «HecTb 6or xpoMe 6ora h MyxaMMen 
ecrb npopox 6oacHH»». 

Bonpoc: «Hto ecrb njioTb Bepbi?» 

Omeem: «riaTOBpeMeHHbie mojihtbh». 
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expune de curiozitate citeva articole pe care ni le putem aminti, cu intrebari 
§i raspunsuri (caci a$a au ei obiceiul). 

Celui ce intreaba: „E?ti musulman, adica e$ti drept-credincios in credin(a 
musulmana?", i se raspunde: „A§a e, din hand lui Dumnezeu". 
tntrebare: „Ce inseamna a-1 mul(umi pe Dumnezeu?" 

Raspuns . „A-1 lauda pe Dumnezeu $i a-1 binecuvinta". 
tntrebare: „ll cuno^ti pe Dumnezeu?" 

Raspuns: „ll cunosc". 

tntrebare: „Cum il cuno§ti pe Dumnezeu?" 

Raspuns: „!l cunosc ca este fara de inceput, fara de sfir^it §i nimic 
nu este asemenea lui. Chip, infa(i$are, loc §i timp nu are, pentru ca este 
ve§nic, din veac §i pina in veac". 

tntrebare: „Din neamul cui e§ti?" 

Raspuns: „Din al lui Adam". 
tntrebare: „Din ce adunare sau popor e§ti?" 

Raspuns: „Dintr-al lui Muhammed". 
tntrebare: „Din care seminfie?" 

Raspuns: „Dintr-a lui Avraam". 
tntrebare: „Ce cin x al legii urmezi?" 

Raspuns: „Imam azami (aceasta rinduiala e socotita drept cea orto- 
doxa); mai urmez rinduielile hnami §afi, Imami Malik $i Imami Ahmedi 
Hanbeli ” (ace^ti patru sint primii interpret ai Curanului §i transmi^atori ai 
rinduielilor $i ceremoniilor biserice§ti) 332 . 

tntrebare : „Ace$ti imami saupreoti de la cine au inva(at aceste rinduieli?" 
Raspuns: „De la Ebu Hanif, Ebu Hanif de la Hammadi, Hammadi 
de la Ibrahim $i Ibrahim de la Abdullah, Abdullah de la Mesud 333 , iar Mesud de 
la prorocul lui Dumnezeu, adica de la Muhammed, Profetul Muhammed 
de la Noe, iar Noe de la Seth, Seth de la Adam, Adam de la arhanghelul 
Gabriel, Gabriel de la Mihail, Mihail de la Israfil (care se nume^te la noi 
Rafail), Israfil de la Izrail (ei cred ca exista un arhanghel §i cu acest nume), 
iar Izrail de la insu$i Domnul tuturor, Creatorul lumilor. Caci in Curan se 
spune: Eni iddine indallah ilislam * 334 adica „Legea sau credin(a voastrS, 
a drept-credincio^ilor, este de la Dumnezeu". 
tntrebare: „Ce este legea Curanului ?" 

Raspuns: „Sa plecam capul poruncilor lui Dumnezeu §i sa fugim de 
cele pe care le-a opr it el". 

tntrebare: „Ce este credin(a?" 

Raspuns: „Marturisirea buzelor, incredinfarea min^ii $i unirea inimii 
sau con$tiin(ei cu / Dumnezeu, adica credinfa in unicitatea lui Dumnezeu, 
in adevaraciunea Profetului, in rai, in podul drepta|ii (vezi mai jos), in masura 
rasplatirii $i in a da socoteala xx pentru toate faptele §i cuvintele, in iad, moarte 
$i invierea mor(ilor". 

tntrebare: „Care este inceputul credinfei?" 

Raspuns: „Marturisirea ei, de exemplu: «Nu este Dumnezeu afara 
de Dumnezeu, §i Muhammed e profetul lui Dumnezeu 
tntrebare: „Care este trupul credin(ei?" 

Raspuns : „Rugaciunile la cele cinci vremi". 


x rinduiala 
xx raspuns 


Coran, III, 19: ..Credinfa pentru Allah este cu adevarat islamul". 



Bonpoc: «Hto ecTb cjiobo x Bepu?» 

Omeem: «Eora Bcerna naMaTCTBOBara h HenpecTaHHO hmh ero npH3biBa™». 

Bonpoc: «Hto cyTb bctbh hjih jihctbiic npeBa Bepbi?» 

Omeem: «EjiaroHecTHe h cTpax 6oxchh». 

Bonpoc: «Mto ecTb xoxca hjih Kopa xx Bepbi?» 

Omeem: «CTbijjeHHe h HHCTOTa». 

Bonpoc: «Hto ecTb M03r Bepu?» 

Omeem: «EoronoHHTaHHe H npmiejKHbie MOJiHTBbi». 

Bonpoc: «Hto ecTb nyn hjih cpe^HHa Bepbi?» 

Omeem: «CnaceHHe hjih exce He rpeuiHTH hjih MHCTOTa aymeBHajm. 

Bonpoc: «Tbi jih b Bepe ecn hjih Bepa b Te6e?» 

Omeem: «Bepa bo MHe ecrb h a3 c Bepoio BKyne ecMb». 

Bonpoc: «Hto ecTb Bepa?» (cne onncaHHe Bepbi ecTb no nojiHTHHecKOMy 
paccyxcfleHHio). 

Omeem: «EcTb HCTHHa h exce hcthhho rnarojiaTH, o6ane KpoMe Toro hto 
npopoK noBejieBaeT: «C MycjiHMaHaMH, cnpeab ejpiHOBepHbiMH tbohmh MHp 
BeHHbiii pa HMeeinn; co nynen xce h xpHCTHaHbi HHKOjnrace». H6o Toiixce npopoK 
rjiarojieT: «Ame kto ot Hapofla Moero hjih co6paHHH nojixcHoro 6ory nowrainix 
H MOJIHTB H He COTBOpHT, o6aHe JiyHIUHH eCTb HyfleaHHHa H XpHCTHaHHHa». 

Bonpoc: «Kojihko HHCJieHHbi cyTb Bepbi ?» 

Omeem: «riHTOHHCJieHHbi. ITepBaa y6o Bepa ecTb aHrejioB, nxce cbohctbch- 
hok) h ecTecTBeHHOio Bepoio npocBemeHHbi 6biina. BTopaa ecTb Bepa npopoxoB, 
Hxce Bepe npnjiexcame OHyio B3bicKauia. Tperaa ecTb BepHbix MejioBeKOB, nxce b 
Bepy npe3 6jiaronaTb Goxchio npHHTbi 6bima. HeTBepTaa ecTb KJieBeTHHKOB hjih 
JixcHBbix, hko ohh HenoTpe6mi h OTBepxceHbi cyTb. Taxce naTaa Bepa ecrb HeB03- 
pacTHbix, ch ecTb OTponaT, noHexce thh Bepe nojyie>KaT». 

Bonpoc: «Kojihko ecTb kohahuhhxxx, hmhxcc Bepa MyxaMMenaHCKaa coBep- 
maeTca?» 

Omeem: «riHTb: 1. HcnoBe^aHHe Bepbi. 2. IlflTb onpejiejieHHbie Ha bchkhh 
fleHb MOJieHHH. 3. IToct. 4. IlyTemecTBHe b Meiacy. 5. Exce naaTH 6ory necsiTHHy 
no Bee ronbi, to ecTb nuTbuecuTyio nacTb ot cbohx ch CTaxcaHHH». 

Bonpoc: «Kojihko ecTb koh#huhh coBepineHHoro nocTa?» 

Omeem: «HeTbipe: 1. Bo3flepxcaTHca ot nHTHa Bo^bi. 2. Ot 6pauiHa. 3. Ot 
npe6biTHH co xceHOio. 4. He tokmo tcjiom, ho h yMOM h jiyxoM nocTHTHca». 

Bonpoc: «KojiHKOxcnbi / nono6aeT b neHb 6ory mojihthch?» 

Omeem: «IIjrrH>Kflbi: 1. ITpea BocxoxcneHHeM cojiHiia. 2. O nojiy^HH. 3. 3a 
TpH naca no 3axo5KfleHH« cojihcmhoto. 4. A6ne no 3axoxcaeHHH cojihchhom. 5. Ilo 
nace c nojiynacoMxxxx H omH». 

Bonpoc: «Ilpefl bocxoaom cojiHeMHbiM kojihko nojioGaeT cotbophth pennin 

(CH eCTb nOKJIOHOB)?» 

Omeem: «HeTbipe». 


x rjiarojia 

xx Kopna hto Ha jipeBe 
xxx BHeniHHX bhh 
xxxx no nonyTope nace 



Intrebare: „Care este cuvintul x credintei?" 

Raspuns: „A-1 fine mereu pe Dumnezeu in minte §i a chema neincetat 
numele lui". 

Intrebare: „Care sint ramurile sau frunzele arborelui credin|ei? f ' 

Raspuns : „Evlavia $i frica de Dumnezeu". 

Intrebare: „Care este coaja sau pielea xx credintei?" 

Raspuns: „Ru$inarea §i curafia". 

Intrebare: „Care este creierul credintei?" 

Raspuns: „Adorarea lui Dumnezeu §i rugaciunile staruitoare". 

Intrebare: „Care este buricul sau centrul credintei?" 

Raspuns: „Mintuirea sau a nu gre§i sau curatia sufletului". 

Intrebare: „Tu efti in credinfa sau credinfa e in tine?" 

Raspuns: „Credin{a este in mine §i eu impreuna cu credinfa sint' f . 

Intrebare: „Ce este credinta?" (aceasta descriere a credintei este dupa 
judecata politica) H s . 

Raspuns: „Este adevarul §i a grai adevarat, dar afara de aceasta §i 
ceea ce porunce^te Profetul: «Cu musulmanii, cu cei de o credinta cu tine, 
sa ai pace ve^nica; cu iudeii §i cu creftinii nicidecum ». Caci acela^i profet 
zice: «Chiar daca cineva din poporul meu sau din adunare nu ar face inchi- 
narea cuvenita lui Dumnezeu §i rugaciunile, este totufi mai bun decit un 
iudeu sau un cre^tin »' f . 

Intrebare: „Cite sint la numar credinfele?" 

Raspuns: „Sint cinci la numar. Prima credinta este cea a ingerilor, 
care au fost luminati cu o credinta proprie §i fireasca. A doua credinta este 
cea a prorocilor, care au cautat-o staruind in credinta. A treia este a oamenilor 
credincio^i, care au fost primiti in credinta prin harul lui Dumnezeu. A patra 
este a clevetitorilor sau a mincino§ilor, pentru ca sint netrebnici $i lepadafi. 

Iar a cincea credinta este a celor fara de virsta, a pruncilor, pentru ca ei sint 
supu^i credintei". 

Intrebare : „Cite sint conditiile xxx 3 36 prin care se impline^te credinta mu- 
hammedana ?" 

Raspuns: „Cinci: 1. marturisirea credintei; 2. cele cinci rugaciuni 
hotirite pentru fiecare zi; 3. postul; 4. pelerinajul la Mecca; 5. sa dai lui 
Dumnezeu dijma in fiecare an, adica a cincizecea parte din agoniselile 
tale". 

Intrebare: „Cite sint condifiile unui post desavirfit?" 

Raspuns: „Patru: 1. sa te ab^ii sa bei apa; 2. de mincare; 3. de 
petrecerea impreuna cu femeile; 4. sa nu pofte§ti, nu numai cu trupul, 
ci ?i cu mintea $i cu duhul". 

Intrebare: „De cite/ori se cuvine sa te rogi lui Dumnezeu pe zi?" 84 

Raspuns: „De cinci ori: 1. inainte de rasaritul soarelui; 2. la amiaza; 

3. cu trei ceasuri inainte de apusul soarelui; 4. indata dupa apusul soarelui; 

5. la un ceas §i jumatate xxxx al noptii. 

Intrebare: „lnainte de rasaritul soarelui cite rekkeat (adica mat&nii) 33 ? 
trebuie sa se faca?" 

Raspuns: „Patru". 


xx ca scoarfa copacului 
xxx pricinile exterioare 
xxjxx la ce^surile unu ?i jum&tate 
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Bonpoc: «Kojihko no 3anoBe,HH 6oacHeH?» 

■ Omeem: «^Ba». 

Bonpoc: «Kojihko ace no 3anoBejm npopoaecKOH?» 

Omeem: «^Ba». 

Bonpoc: «Kojihko noKJioHOB noqoGaeT cotbophth o nojiy thh?» 

Omeem: «^ecHTt». 

Bonpoc: «Ho kojthko no GoacHeii H kojihko no npopoaecKoft 3anoBe,nH?» 

Omeem: «ITpeacfle aeTbipe no npopoaecKOMy, noTOM aeTbipe no Goacmo, 
Taace nocjiejiHHe aoa noKJioHa naKH no npopoaecKOMy BejieHino. 

Bonpoc: «0 acbbtom aace hjih TpeMH aacbi npeq 3axoacaeHneM cojmeaHbiM 
kojihko nofloGaeT noKJioHOB cotbophth?» 

Omeem: «OcMb, aeTbipe Gohchh h aeTbipe npopoaecKHa». 

Bonpoc: B houihom hjih no 3axoacqeHHH comma, mojichhh kojihko aojiacHo 

COTBOPHTH?» 

Omeem; «IIaTb. TpH GoacecTBeHHbia, flBa ace npopoaecKHa». 

Bonpoc: «ITo aace c nojiyaacoM hoiuh eace h nmcu, to ecTb «BpeMa noxoa» 
KOJIHKO CyTb?» 

Omeem: «TpHHajiecaTb: aeTbipe nepBeHinna npopoaecKHa, jipyrHa aerbipe 
GoacecTBeHHbia, naKH JiBa npopoaecKHa, nocjiejmHa ace Tpn, (fibimp Ha3biBaeMbia, 
ch ecib 3 a pa3peineHHe nocTa». 

Bonpoc: «ITo 3anoBejm npopoaecKofi, KaKO flOJiaceHCTByeniH npeq MOJieHHeM 
H3MbITH TeJIO TBOe H O l IHCTHTHCa?» 

Omeem: «IIepBee Tpnacjibi B03Jien Bony Ha pyKH tboh, noTOM HcnpaajiHK 
apeBO TBoe H 3ajiHHuy tboio ommh, Taace a6decm cobtoph ( a6decm ecrb H3MOBeHHe 
pyK, rjiaBbi h hot), nace TaKO GbiBaeT: nepBee H3MUBaioT pyKH, noTOM TpHaymi 
Bony H03ApaMH b hoc BTaraioT h B03rpH OHHmaioT, noTOM Jinne TpHac^bi HanoJi- 
HeHHUMH boaok) npnropmMH noKponjiaioT, Taace yniH, TeMa h ineio eqHHoacqbi 
oTHpaioT, HanocjieAOK pyKH nance jjo jiaKTeft, hoth ace no JionbiaceK yMbreaioT. 
Ame ace kto c aceHoio coBOKynJieHHe hmcji hjih hhmm KaKHM-JinGo o6pa30M ocKBep- 
HHJica, nepBee Bee Tejio b GaHH H3MbiBaTH qojinceH, Ha3bmaeTca ace oHoe H3 mo- 
BeHHe eyc/i. Ho ame aceHa MecaaHbiM HenyroM ojjepacHMa GyneT, ejiHKoacnbi H3- 
MbieT Tejio flOJiacHa ecTb h BJiacbi pacnycTHTH H ot MOJieHHa ape3 Bee OHoe Mecaa- 
Horo Henyra BpeMa B03flepacaTHca». 

A a BcaK ace oTeq o neTex cbohx, Myacne ace o aceHax noneaeime hmckjt, bo 
eace Gbi HayaHTH hx cero KaraxHCMa, hckhh ot CBaTbix MyxaMMenaHCKHx, hmchcm 
85 UleMc I Tax acecroKO noHyacjiaeT, marojia, «aKO ame KOToporo Myaca hjih chh 

chx Bepbi HJieHOB 3HaTH He GyneT h BonpomeHbi GbiBme He oTBeTCTByioT, ohhx 
MOJ iHTBbi y Gora He cyTb npHarabi h nocT 6e3 B03naaHHa, coBOKynJieHHe Myaca 
c CBoem ch aceHoio ecTb npejiioGoneaHHe. H ame b ceM HeBeacecTBe cjiywrca hm 
yMpeTH ot MycjiHMaHOB pa. He norpe6yrca». naKH rjiarojieT, axo b GynymeM 
Bene TpH aejioBeKa Taacaanmne h HeHOCHbie noHecTH HMeioT Ka3HH, cnpeab OTeq 
h MaTb, KOTopbie cbiHOB cbohx h Myac, nace aceHbi cboh He noTmaJica HayaHTH chm 
B epH HJieHaM, naae Heace ejiHKO neaameca o otjioxhobchhh nyxa cBoero. H caa 
o MyxaMMeqaHCKOM KaraxHCMe BKpaTne npejuioaceHHaa flOBOJibHa pa. GyflyT. 
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Intrebare: „Cite din porunca lui Dumnezeu?" 

Raspuns: „Doua". 

Intrebare: „Cite din porunca Profetului?" 

Raspuns: „Doua". 

Intrebare : „Cite matanii se cuvine sa se faca la amiaza?" 

Raspuns: „Zece". 

Intrebare: „Dar cite din porunca lui Dumnezeu §i cite din cea a Profe¬ 
tului?" 

Raspuns: „Mai intii patru din porunca Profetului, apoi patru din cea 
a lui Dumnezeu $i cele doua de pe urma tot din porunca Profetului". 

Intrebare: „La ceasul al noudlea sau cu trei ceasuri inainte de apusul 
soarelui 339 cite matanii se cuvine sa se faca?" 

Raspuns: „Opt, patru ale lui Dumnezeu §i patru ale Profetului". 

Intrebare: „La rugaciunea de noapte sau la cea de dupa apusul soarelui, 
cite trebuie sa se faca?" 

Raspuns: „Cinci, trei dumnezeie§ti $i doua prorocefti". 

Intrebare: „La un ceas §i jumiitate de noapte (care se nume^te iatsi, 
adica «vremea odihnei ») 339 cite sint?" 

Raspuns: „Treisprezece: cele patru dintii proroce§ti, alte patru dumne- 
zeie^ti, iar&§i doua proroce^ti, iar ultimele trei numite fitr 340 sint pentru dezle- 
garea postului". 

Intrebare : „Dupa porunca Profetului cum trebuie sa-{i speli trupul $i sa 
te cure^i inainte de rugSciune?" 

Raspuns: „Mai intii toarnS. de trei ori apa pe miini, apoi gole§te-$i 
pintecele §i spala-^i posteriorul §i fa abdest (abdest este spSlarea miinilor, 
capului §i picioarelor) 341 , care se face astfel: Mai intii i§i spala miinile, apoi 
trag de trei ori ap5. pe nas $i-§i curata n&rile, apoi i$i stropesc fa{a de trei 
ori cu pumnii plini de apa §i freaca o data urechile, cre^tetul capului §i gitul, 
la urma miinile pina la cot §i picioarele pina la glezne. DacS. cineva a avut 
impreunare cu femeia sau intr-alt fel s-a spurcat, mai intii s5.-$i spele tot 
trupul in baie, spcllare ce se nume$te gusl 3i2 . Iar daca femeia va fi cuprinsa 
de neputinta lunar§., de cite ori i§i va sp&la trupul trebuie sa-$i despleteasca 
§i parul $i s& se atyina de la rug&ciuni tot timpul neputin^ei lunare". 

Fiecare tata trebuie sa aiba grija sa-^i inve^e pe copiii s§i, iar barba^ii 
pe femeile lor acest catehism. Un sfint muhammedan cu numele §ems 343 /ii 
indeamna cu mare asprime zicind: „Daca femeia vreunui barbat sau fiul 
sau nu vor §ti aceste articole ale credin^ei §i intrebati fiind nu vor raspunde 
drept, rugaciunile lor nu vor fi primite la Dumnezeu, iar postul va fi fara 
rasplatire, iar impreunarea barbatului cu nevasta sa adulter. $i daca li se 
va intimpla sa moara in aceasta ignorant sa nu fie ingropafi de musulmani", 
mai spune ca in veacul viitor trei oameni vor indura pedepsele cele mai 
grele $i de neindurat, adica tatal $i mama care pe fiii lor §i barbatul care pe femeia 
sa nu s-au straduit sa-i inve^e aceste articole ale credin|ei mai mult decit 
se ingrijeau de odihna duhului lor. Ajunga insa aceste spuse pe scurt despre 
catehismul mubammedan. 



rnaea emopan 
O 6o3e 


O 6o3e. O e/pwoM BbiconaMiueM 6o3e MyxaMMeAaHcxaa Bepa HMHHMace 
pa3HCTBOBaTH BnaKTCH ot eBpeeB H xpHCTHaH, CHpeHb eiyja o caMOM Goacecrae 
hah o e^KHOM tokmo otiiobckom jnme mtiiieT. BepyiOT ace ohh, axo 6or tms. 
ecTb, TBopep Bcex MKpoB h Bcex Bemeft MeacAy He6a h 3eMJiH cymHx, axo Bca oHaa, 
H3 HHneco ace ot HeGbiTHa b Gbirae hm x npoH3BeAomaca. BepyiOT, axo ecTb 6e3- 
njioTeH, MecroM h BpeMeHeM HeoimcaHHbiH, 33enu, to ecTb BeHHbiii ot Bexa, sSedu, 
to ecTb BeHHbiii bobcxh, eroace Bex, BejiHnecTBO H nponaa HHace bo yM? H3o6pa- 
acaeMbiMH, BpeMeHH hjih MecTa npocTpaHCTBOM o6baTHca MoaceT, ho 6or Bca, 
axH b nyHKTe (HapmiaeMbiM y hhx HHHToacecTBa) nocTH3aeT. IlaxH BepyiOT, axo 
HepoacneH ecTb, cHpenb, axo HHace poAJtnca xor^a, HHace poahth MoaceT H Toro 
paAH HHHToace HMeeT ce6e hoaoGhoc, He HMeeT ace oraioAb Bcaxoro oGpa3a hjih 
BHA a, neco paAH b Kypam, b rjiaBe 3/iMyiiH rjiarojieTca: «Ame 6u 6or HMeji ctraa, 
b 6eAe 6bui 6u Becb MHp, noHeace GbiJio 6bi MeacAy hmh pa3AeJieHHe», h b rjiaBe 
cymeii npeAnocjieAHeio, axu 6bi ot Jiima Goaoia noBejieBaeTca MyxaMMeAy: «IIpH- 
jieacHO (pene) rjiarojin hm, axo 6or cahh ecTb, BceM 6jiaronoTpe6Hbiii h GecnAOTHbiii,- 
86 nace HHace poAHJi, HHace poAHJica ecTb, HHace / HMeeT xoro ce6e noAo6Horo». H 
b rjiaBe 94 Gora raarojieT Ghth Bcex Bemeii Hanajio h xoHep; h toto paAH b rjiaBe 
32 B036paHaeTca npH3biBaHHe Apyroro 6ora, b 6o3e 6o, raarojieT, eAHHOM Bee 
hhcjio ero cocTOHTca. 

Ceoucmea 6o3icecmeeman. Bee 6oacecTBeHHbie npHJiHHecrBHa b ceAMb toxmo 
axo rjiaBHeiiujHe CBoiicTBa coBoxynjiaioT, ot Texace ceAtMH cbohctb Tbicamy eAHHO 
HMa 6ory npHnncyioT. CBoiicTBa y6o Goacna y hhx cutfjam, to ecTb «jnma» na3bi- 
BaioTca h Tora paAH eima cjibiuiaT Hac xpucTMaH rjiarojnomnx TpH toxmo Guth 
jiHpa GoacecTBeiiHbia h cahho GoacecTso hjih eAHHoro 6ora aGne npeAJiaraioT 
GoacecTBCHHbie ahum He Tpn Guth, ho ceAMb, MHaipe TeM AOBecrH, axo CBoiicTBa 
Goacna ecTecTBeHHa eMy cymaa He MoryT Tax MajibiM hhcjiom oGbaTbi Guth h 
T axo cjiHBaiome Jinua c CBoiicTBaMH, rjiarojiioT Gmth ceAMb, Hxace conncjiaioT: 
1. ^HBymHH hjih cbiii BenHo; 2. rjiarojiaiHHii hjih yMHbiii; 3. HeABHacHMbiii; 
4. BcecHjibHbiii; 5. BcAymnii; 6. Mhaocthbmh hah MHAOcepAbiii; 7. IIpaBeAHbiH. 
Ot chx y6o ceAbMH cbohctb Tbicamy, axoace pexoM, H cahho hma 6ory npHiiH- 
cyioT, axH CBOHCTBeHHaa eMy h ecTecTBeHHaa, xoTopux peacTpy npH ce6e 
HeHMeiome, aace. Ha naMHTb B3biAoma 3Ae npHAaraeM. 

Muena 6omcuh. 3x6ep — bmiuhhh; paeMcm — MHAOcepAuii; paeuM — me- 
Apufi; kcuom — npe6biBaiomHH; eamiM — xpoTxnii hah rpexn Haiun npeMHHyio- 
iuHii; pimaK — HyacHaa HOAaiomHH; Mym — nocoGcTByiomHH, to ecTb 6e3 Heroace 
HHTroace SbiTH MoaceT; efiemmae — oTxpbiTeAb; earn — HCTHHHa; zokum — oGaa- 
AaTejib; mclauk hah CAoacHe MciAUKyAbMyAK — CTaacaHHaa cTaacaBaiomnii hjih 
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Capitolul al doilea 
Desprc Dumnczeu 


Despre Dumnezeu. Despre unul Dumnczeu cel preainalt religia muham- 
medana nu pare sa se deosebeasca intru nimic de evrei fi de creftini cind 
scrie despre Dumnezeu in sine sau numai despre singura persoana a Tatalui. 

§i cred ca Dumnezeu este unul, facatorul tuturor lumilor fi al tuturor lucru- 
rilor ce se afla intre cer fi pamint, ca toate acelea de el x s-au adus dintru 
nimic, din nefiinta la fiinta. Cred ca el este imaterial, necircumscris de timp 
§i loc, ezeli, adica vefnic din veac, ebedi, adica vefnic in veac 344 , ca veacul 
lui, marirea fi altele nu pot fi inchipuite in minte, nici cuprinse de durata 
timpului sau intinderea locului, dar ca Dumnezeu pe toate le patrunde ca 
intr-un punct 345 (numit la ei al nimicniciei). Iarafi cred ca este nenascut, 
adica nici nu s-a nascut cindva, nici n-a putut sa nasca fi de aceea lvare nimic 
asemenea lui, n-are nici un chip sau infajifare, pentru care lucru in Curan, 
in capitolul Elmuin, se zice: „Daca Dumnezeu ar fi avut un fiu, in necaz 
ar fi fost toata lumea, pentru ca intre ei ar fi fost dezbinare", iar in capitolul 
penult im, ca din partea lui Dumnezeu, i se poruncefte lui Muhammed: 

„Cu sirguinja (zice) graiefte-le lor ca Dumnezeu este unul, tuturor spre 
buna trebuinta fi imaterial, care nici a nascut, nici s-a nascut, nici / are pe 86 
cineva asemenea lui"*. §i in capitolul 94 zice: ..Dumnezeu este inceputul 
fi sfirfitul tuturor lucrurilor" **; de aceea in capitolul 32 se interzice chemarea 
unui alt Dumnezeu, caci: „In Dumnezeu unul, zice, se cuprinde tot numarul 
lui". 

Atributele dumnezeiesti. Toate atributele lui Dumnezeu le grupeaza 
in numai fapte mai de seama, iar din cele fapte atribute i se dau lui Dumne¬ 
zeu o mie fi unul de nume. Caci la ei atributele lui Dumnezeu se numesc 
si/at 346 , adica persoane, de aceea cind ne aud pe noi creftinii zicind ca numai 
trei persoane dumnezeiefti sint fi o singura dumenezeire sau un singur Dumne¬ 
zeu, indata ne arata ca persoane dumnezeiefti nu sint trei, ci fapte, socotind 
c3. prin aeeasta dovedesc ca atributele lui Dumnezeu, fiindu-i firefti lui, nu 
pot fi cuprinse de un numar afa de mic. §i afa, confundind persoanele cu atri¬ 
butele, zic ca sint fapte, pe care le enumera astfel: 1. cel viu sau cel vefnic; 

2. cel ce graiefte sau cel injelept; 3. cel ce nu poate fi clintit; 4. atotpu- 
ternic; 5. cunoscator; 6. milostiv sau indurat; 7. drept. De la aceste fapte 
atribute, dupa cum am spus, ii dau lui Dumnezeu o mie fi unu de nume 
ca proprii fi firefti lui, al caror registru neavindu-1 linga noi, le adaugam 
aid dupa cum ne-au venit in memorie. 

Numirile lui Dumnezeu. Ekbar — preainalt; raliman — indurat; rahini — 
darnic; kaium — cel ce este; halim — blind, sau cel ce trece cu vederea 
p^catele noastre; rizzak — cel ce da cele trebuincioase; muin — cel ce da 
ajutor, adica fara de care nimic nu poate fi; fettah — descoperitorul; hakk — 
adevarul; hakim — stapinitorul; malik sau, mai complet, malikulmulk — 
cel ce agonisefte cele agonisite sau cel ce le are pe toate; sabur — m&rini- 


* Caran, CXII, 1—3: „Spune-le: « Dumnezeu este unul • Dumnezeu !... Cel de nepitrunsl 
El nu naste; El nu este niscut; nimeni nu este asemenea Lui ‘ 

** Caran , LVII, 3: „E1 este cel dintii si cel din tinui". 
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bch HMetomHH; ca6yp — BeJiHKOAymHbiH x ; Ma6yd — noKJiaHaeMbiH hah erviynce 
no^OBaeT KAaHHTHCH ; pe66 — rocnoflb — rocnoAB hjih cuoacne pe66yA 
aaeMuh — rocnoAt MnpoB ; KasbiyAzadoicnm — cyAHH noMbicjioB ; dMcena6u 
U33em — 6jih3khh; eazuS — meAponoAaTejib; deAAe — npocBematoimw; aaAa — 
npeBejiHKHH; Mypud — nceAaHHio flOBJieTBopamHH; MyKKadec — cbhtmh; me6apuxe 
— 6jiaaceHHbm; mexaddece — cbhtmh; Myce66e6yA uc6a6 — BHHa bhh; xoauk — 
TBopep; MyzeuMUH — 3aujHTHHKj Knee bch co6jiK)flaeT; 6acbim — bch ycTpoaumft; 
cy6eaH — &narHH, mhaocthbhh h BenmcHii; MedMcud — cjiaBHbm; xadpu — mo- 
rymHft; xaeu — KpemcHH. M c nepcHACKoro H3bnca: xoda, xodau, uxud, e3dan, 
daeep, xodaeeHdmnp. Ot npocToro Typeiycoro H3biKa: manzpu, naAAa6, h npoTHaa./ 

87 ToAKoeanue cedbMu ceoucme. Ho o ceAbMH ohmx, nxnce HapnqaioT nmiaMH 

cBOHCTBax 6o3KecTBeHHbix, hto yMCTByioT B KpaTpe peneM. Xoth MyxaMMeaaHC 
6ojibuie OTpnuaTejibHOH Hence yTBepncAaiomeH o 6o3e nocneAyioT Hayxe, o6ane 
chh ceflMb cBOHCTBa hko Jinna hah hko hctohhhkh 6biTH npyrax pa3yMeiome npOT- 
nan bch ot chx nponcxoAHTH h k chm noAJiencaTH rjiarojuoT, no eniney o 6o3e 
yTBepAHT&nbHe rnaronani hjih 3HaxH bo3mohcho ecTb. 

JKueyufuu. 3KHBymero ace 6ora pa3yMeiOT, hko ot ce6e ncH3Hb H 6biTHe Ben- 
Hoe HMyipa. ^chctbo cero CBoitcTBa rnarojnoT 6mth ko BHe, cnpenb k co3fla- 
hhhm pyzyAAae, ayrny hjih cbohctbchhc rnarojia pyx 6ohchh ot Heronce npoH3- 
boahtch AyniH Bcex nenoBeK. Hxnce hko hckhh nacTHAbi ot Ayxa 6ohchh OTjiyneHHbix 
h npe3 cjiyacamHx aHrenoB b paacAaiomHxcH Teneca BJiaraeMbix mhht 6mth. Heco 
paAH Hncycy XpncTy nane Bcex nenoBeK npeHMyiyecTBO h npeBoxcoACTBO npra- 
bojthiot. H6o k npoTHHX HejioBeK bo npeBe MaTepHe co3AaHHio noTpe6HO eon. 
h ceMH MyacecKoe. B 3anaTHH nee XpncTOBe HHHTonce TaKOBoe 6bicTb, ho ot eAH- 
Horo flyxa Eohchh h AeBbi Mapira co3AaH h 3anaT 6bicTb, OTKyAy xamexcoxuH 
Hncyc XpncToc JSyx Eohchh h cbiH MapHHH HapHijaeTCH. 

rAazoAioufuii. rjiarojiKDipero hah rnaronoM hjih caobom h pa3yMOM yxpa- 
ineHHoro no ejimey 6ory 6oAbuie npHAHHecrByeT, rnaronaHHe h cnoBonpocnipa- 
HHe, Hence MonnaHHe h HerAaroAaHHe. Mhht nee He hhhko rnaronaTH 6ora, h boaio 
cbok) aHrenaM h npopoKaM oTKpMBara, pa3Be npe3 pa3roBop BBOAHTejibHbifl, 
nocAeAOBaTeAbHbiif, yKa3aTenbHMH h npoTvaa. Eronce AeifCTBHe HapHAaiOT kcao- 
MyAAaz, to ecTb «TAaroA hjih caobo 6oncHe», KOTopoe hmh Hannane CenmbiM 
riucauueM 6ojibine nee CBoeMy Kypany npHHHTaioT. K TOMyncAe CBOHCTBy noAJie- 
neara rnaromoT npeMyApocTb, pa3yM, no3HaHHe, npoMUCA h npoTHan, nnce o6iahm 
peneHneM uamuaozu «BeASHHe 6oneecTBeHHoe hjih 6onene» HapniiaioT. Cne naKH 
Ha ABa pa3ACAHK)T BHAbi, Ha zau6, coKpoBeHHoe, KOTopoe caMOMy 6ory tokmo 
no3HaHO h ecTecrrBeHHo ecTb, eronee HHKoe co3AaHHe noHTH MonceT, h Ha 3azup 
oTKpoBeHHoe hjih HBAeHHoe, no ejnncy ot aHreA, ot nenoBeK, ot acmohob hjih 
AH aBOAOB pa3yMeTHca h noeMAeMO 6 mth MoneeT. M cne cbohctbchhc hmchcm 
T eoAorHH HapHHeTCH, ronee npeH3Hu;H0 h npeBOCXOAHO b KHH3e Kypaua coAep- 
ncHMy 6bITH BepHT. 

HedouMUMbtu. HeABHneHMa hjih HeH3MeHHa, b kotopom cbohctbc HHHTonee 
ot Haiuen pa3HCTByiOT tcoaothh./ 

88 BcecuAbUbiti. BcecHAbHa hah BCeMoryma. Cero cbohctbb AeiiCTBa 

ko BHe HapHuaiOT eduxydpemuAazu, to ecn. «pyKy MoryTCTBa 6oneHH», 
cHpe>ih eionee co3Aa toahko thchui mhpob h nnee b hhx coAepxcaxycn 


x AOOTOTepnwiHB 
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mosul *; mabud — cel inchinat sau cel caruia i se cuvine inchinare; rebb — 
Domnul sau, mai complet, rebbul alemin — Domnul lumilor; kaziulhadjeat — 
judecatorul gindurilor; djenabi izzet — cel mai aproape; vahib — datatorul 
indurat; delle — cel ce lumineaza; aala — preamarele; murid — cel ce impli- 
ne$te dorin^a; mukkades — sfintul; tebarike — fericitul; tekaddese — sfintul ; 
musebbebul isbab — cauza cauzelor; halik — creatorul; muheimir — apara- 
torul, care le paze^te pe toate; basii — cel ce pe toate le rinduie$te; subhan — 
cel bun, milostiv §i mare; medjid — cel slavit; kadri — cel ce poate; kavi — 
cel tare. Din limba persana: hoda, hadai, izid, iezdan, daver, hodavendikear. 

Iar din limba simpla turca: tangri, ceallab §i altele 347 ./ 

Tilcuirea celor $apte atribute. Vom spune acum pe scurt ce gindesc 87 
ei despre cele §apte atribute pe care le numesc persoane. De$i muhammedanii 
urmeaza mai mult teologiei negative decit celei afirmative 348 , dar considerind 
ca aceste §apte atribute sint ni§te persoane sau izvoare ale altora, ei spun 
ca toate provin de la acestea si sint subordonate acestora in maSura in care 
se poate $ti sau grai ceva afirmativ despre Dumnezeu. 

Cel viu. Pe Dumnezeu il in^eleg viu, ca avind via|3. $i fiin^a ve^nica 
Ac^iunea acestui atribut, spun ei, in afara, adica spre creaturi, este ruhullah, 
sufletul sau, propriu vorbind, Duhul lui Dumnezeu 349 , de la care vin sufletele 
tuturor oamenilor ^i pe care le socotesc ca ni§te particele despir^ite din Duhul 
lui Dumnezeu, bagate de catre ingerii slujitori in trupurile celor ce se nasc. 

De aceea ii acorda lui Iisus Hristos intiietate §i superioritate mai mult decit 
tuturor oamenilor, caci pentru zidirea celorlal^i oameni in pintecele mamei 
este necesara $i samin^a barbateasca, dar la zamislirea lui Hristos nu s-a 
petrecut a$a ceva, ci numai de Duhul lui Dumnezeu §i de Fecioara Maria 
a fost zidit $i zamislit, de unde se nume§te kot’^oxtiv 350 , Iisus Hristos, Duh 
al lui Dumnezeu §i Fiu al Mariei. 

Cel ce grdiesie. Cel ce graie^te sau cel impodobit cu grai sau cuvint 
^i cu intelegere, intrucit lui Dumnezeu mai mrdt i se potrivesc grairea §i 
raspindirea cuvintului decit tacerea §i negrairea. Caci ei socotesc ca Dumnezeu 
nu graie$te altfel ^i nu-^i dezvaluie voia sa ingerilor §i prorocilor decit printr-o 
conversable introductiva, continua, povabuitoare §i altele. Iar lucrarea lui o 
numesc kelamullah, adica graiul sau cuvintul lui Dumnezeu 3S1 , nume pe care 
il dau mai ales Sfintelor scripturi, §i in primul rind Curanului. Aceluia$i 
atribut ii sint supuse, zic ei, inbelepciunea, inbelegerea, cunoa$terea, pronia §i 
altele, pe care le numesc cu o singura vorba ilmilahi 352 , cunoa^tere dumne- 
zeiasca sau a lui Dumnezeu. Pe aceasta o impart din nou in doua feluri, 
gaib, ascunsa, care este cunoscuta §i proprie numai lui Dumnezeu insufi, pe 
care nici o faptura n-o poate cuprinde, §i zahir 35s , adica dezvaluita sau ara- 
tata, intrucit poate fi dobindita §i inbeleasa de ingeri, de oameni, de 
de moni sau diavoli. $i aceasta mai propriu se nume§te teologie, despre care 
cred ei ca este preafrumos §i foarte bine cuprinsa in cartea Curanului. 

Cel neclintit. Neclintit sau neschimbat, atribut in care nu se deosebesc 
cu nimic de teologia noastra./ 

Cel atotputernic. Atotputemic sau omnipotent. Lucrarile acestui atribut 8g 
in afara le numesc edi kudret ilahi s5i , adica „mina puterii lui Dumnezeu", 
prin care a facut atitea mii de lumi §i pe toate cele ce se cuprindeau $i se 


x indelung-r&bd&torul 


159 



H coaepacaTca, TBapH BeaoMaa h HeBeaoMaa, BH^KMaa h HeBHflKMaa, coSaiofle 
ace ii co6jnoaaeT OHaa h k cbohctbchhbim Bca onpeaeJiaeT H ynpaBJiaeT aencTBaM. 
IlaxH raaroaioT, aKO HHaToace HeB03MoacHO hjih OTpimaTeabHO MorymecTBy 60- 
aciuo o6pecrnca MoaceT. Cero paaH BonpouieHM 6biBme hx TeojiorH, MoaceT mi 
6or cotbophth, axn 6 bi He caejiaji Tex, aace ejytHoio coTBopHJi, oTBemaioT, axo 
He TpyaHaa 6ory cotbophth axn 6 m He caeJiaa Tex, aace eaHHoio coTBopHJi, xax 
Toacfle H3 HHnero cotbophth. Ho ame 6u kto Bonpocmi: «MoaceT jih 6or co.nraTii 
hjih apyroro 6ora noaoSHoro cotbophth?» OTBemaji 6 m, axo cne h iiommcjiHth 
6oroxyjibHO ecTb. BonpocHBbifi ace xoTa h noa xoHAHiweio Bonpoc toh npeanoaciiji 
6bi, o6ane 6eflbi CMepTHMa He H36er 6bi. ripoTnee o6me yTBepacaaioT HHMToace 
6 mth HeB03MoacHo 6ory, MHame, axo ame 6bi cne HHaxo 6 mjio, o6pejio6bica b 
6o3e npoTHBocaoBHoe H HeaocraTox. 

Bedyufuii. Beayma. H b ceM cbohctbc ot Haiuea TeojioraH HHMToace pa3H- 
CTByiOT, xpoMe toto, hto marojiioT, axo 6oacecTBeHHoe BeaeHHe h no3HaH»e He- 
bojihm TBopaT Bemn H bojih HsiiiH. Hnace pa3aeaaK>T Meacay no3HaHHeM npea- 
BapaiomHM h nocjieayiomKM, neco paan asiot npHMep, axo 6 mji bo Bpexia MyxaM- 
MeAOBO HexHH MejioBex npaBeaHbiii h BepHbiii, o6ane 6e3 MepM y6oraii H Bcex 
k acHTHK) noTfje6Hbix JimiieHHbiH. H xoth HeycbinHbiMH TpyAaMH TOMameca, a a 
none mtmy noBceaHeBHyio npHo6pecrH B03MoaceT, ho h cea x aoBOJibHOMy Hacbi- 
mcHHio apeBa cBoero HHKOJinace HMeame. Cne TaimcTBO eraa MyxaMMeay He- 
CBeaoMo h HenoHTHo 6buio, Bonpooui toto nejioBexa, pjix aero 6 m Tax JiHU/aaca 
Bcex Bemefi, HMea y ce6e pa6oB H fleTeii, Hace eMy HenpecraHHO bo BceM noMoraioT 
h coTpyacflaioTca, xpoMe ace toto, axo ot Bcex coceaeii ero noxBajiaeTca, hto 
ecTb HeaoBex 6oro6oa3HHBbiii H HenpecTaHHO npea HapoaoM h Ha eaHHe MOJiHTBaM 
npHJieacamHH. OTBema nejioBex toh, axo bhhm BemH He 3HaeT. MyxaMMea y6o 
HayaHJi ero aa noTOM, eraa MOJiHTca 6ory, He npocHT HHMToace o ce6e hjih Ha 
nojib3y cbok), ho aa peaeT h o6emaeTca, axo ame 6or noaacr eMy 6oraTCTBO h 
H 3o6HJiHe Bemeft, Bee HMeHHe CBoe pa3flacr y6orHM h HeHMymHM. Cne aejioBexy 
TOMy co BcaxHM nocjiymaHHeM h ropanecTHio cepaua coTBopmy, 6or MyxaMMeay 
89 b BHfleHHH OTKpbiJi TaiiHCTBO, marojia: / «0, MyxaMMea, Tbi y6o npocnmn h 
oHoro npocirra HayaHJi ecn, axo aa He ce6e, ho hhmm npocHT, HMace oh 6oraTCTBO 
csoe pa3aeJiHTH HMeeT, axH 6 m a3 He 3naa, ame eMy 6oraTCTBa aaM, hto c ohmm 
TB opHTH KMaTb; He a3 jih co3aax ero, He a3 jik b XHHry Jleeeuu Maxcjiya (to ecrb 
XHHra, b Heflace npeaHanncaHa cyTb ot Bexa 6yaymaa aejioBexoB aeiiCTBa H Bemefr 
bo CBoe BpeMa npHxaroaeHHa) BnncaTH noBeaex achctbhh ero h xaxo He bcm, 
hto oh HMeeT TBopHTH, ame eMy aaM CTaacaHHa h 6oraTCTBa? Y6o o TaxoBbix 
npocHTH aa npecTaHeT, a3 6o 3Haio, axo oh b TaxoM coctohhhh ecTb aejioBex 
Ao6poTHHBbiH, 6aaronoayaHeiimHH ace 6 mb, HeHMaTb npe6biBara b cBoeii ao6poT- 
jihbocth». H CHe o BeaeHHH hjih npeA3HaHHH 6oacHH hjih npeayBeaeHHH sepy si 
npoH3BoabHoro aejioBeaecxoro xoTeHna x He oTMemyT, o aeM 3pn aaJiee b raase 
O npedycMompemai xx 6omcuu. 

Mwtocmuebiu. MHJioCTHBa hjih MHJiocepaa. Bepyior MyxaMMeaane 6ora 
Tojwxo MHJiocTHBa 6 mth, axo HHaToace cMOTpa Ha 6 ecKOHeaHbie rpexn Bcex aciioBex, 
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cuprind in ele, fapturi cunoscute §i necunoscute, vazute §i nevazute, prin 
care le-a pazit si le paze^te §i le indreapta pe toate §i le conduce la activi- 
tatile potrivite lor. Ei spun ca nu se poate afla nimic cu neputin^a sau oprit 
puterii lui Dumnezeu. De aceea, intrebafi fiind teologii lor daca poate face 
Dumnezeu ca cele pe care le-a facut sa fie ca §i cum nu le-ar fi facut niciodata, 
ei raspund ca lui Dumnezeu nu-i e greu sa faca cele facute ca si cum nu le-ar 
fi facut, a$a cum a putut sa le §i faca din nimic. Dar daca cineva ar fi 
intrebat: „Poate oare Dumnezeu sa minta sau sa faca un alt Dumnezeu 
asemenea lui?*', ar fi raspuns ca numai a gindi acest lucru e o blasfemie. 

Iar cel ce ar pune o asemenea intrebare chiar la modul conditional n-ar scipa 
de primejdie de moarte. $i mai departe afirma in general ca nimic nu-i 
este cu neputin^a lui Dumnezeu, socotind ca daca ar fi fost altfel s-ar afla 
in Dumnezeu ceva contradictoriu §i incomplet. 

Cel cunoscator. Cunoscator. §i in acest atribut cu nimic nu se deosebesc 
de teologia noastra, afara de faptul ca spun ca stiinfa §i cunoa^terea dumne- 
zeiasca fac lucrurile $i vrerile noastre lipsite de libertate. De asemenea, ei 
nu fac deosebire intre cunoasterea premergatoare §i cea urmatoare. Pentru 
care lucru ei dau urmatorul exemplu: Era pe vremea lui Muhammed un 
om drept si credincios, dar sarac peste masura §i lipsit de cele necesare traiului. 

§i de^i se chinuia cu osteneli necontenite, ca doar va putea sa-$i agoniseasca 
hrana cea de fiecare zi, totu^i nici pe aceasta n-o avea niciodata spre indestu- 
larea pintecului sau. Cum aceasta taina raminea necunoscuta ^i nein|eleasa 
lui Muhammed, 1-a intrebat pe omul acela de ce era el lipsit a$a de toate 
lucrurile, desi are $i robi, §i copii care il ajuta necontenit la toate §i se oste- 
nesc impreuna cu el, pe linga faptul ca e laudat de to|i vecinii ca este om 
temator de Dumnezeu ^i staruie neincetat in rugaciuni, atit in fa|a poporu- 
lui, cit ^i in singuratate. Raspuns-a omul acela ca nu cunoa§te pricina 
acestui lucru. Muhammed insa 1-a invatat ca atunci cind se roaga lui Dumnezeu 
sa nu ceara nimic pentru sine sau spre folosul sau, ci sa fagaduiasca $i sa 
spuna ca daca Dumnezeu ii va da bogatie §i indestulare de lucruri va imparti 
saracilor ^i celor lipsiti toata averea sa. Cind omul acela a facut a$a cu toata 
ascultarea ^i fierbinteala inimii, Dumnezeu i-a dezvaluit lui Muhammed 
in vedenie taina, zicind:/ „0, Muhammed, tu ceri §i pe acela 1-ai invatat 89 
sa ceara, ca $i cum nu pentru sine ar cere, ci pentru altii, carora le va 
imparti bogatia sa ca §i cum eu n-a§ §ti, daca ii voi da bogatia, ce are 
sa faca el cu ea. Oare nu eu 1-am zidit, oare nu eu am poruncit sa se scrie 
toate faptele lui in cartea Levhii mahfuz (cartea in care sint scrise mai inainte 
de veac faptele viitoare ale oamenilor §i cele ce se vor intimpla, fiecare 
la vremea sa) 35S , deci cum sa nu §tiu ce va face el daca-i voi da avutie 
$i bogatie ? Sa inceteze, dar, sa ma mai roage pentru unele ca acestea, caci 
$tiu c§. in starea de acum este un om bun, dar fiind mai fericit nu va ramine 
intru bunatatea sa". Aceasta crezind despre cunoasterea sau pre^tiinta lui 
Dumnezeu sau despre cunoasterea lui de mai inainte, ei nu resping voinfa 
omeneasca libera. *, despre care lucru vezi mai departe in capitolul Despre 
prevederea ** lui Dumnezeu. 

Cel milostiv. Milostiv sau indurat. Muhammedanii cred ca Dumnezeu 
e atit de milostiv, incit fara sa se uite la pacatele nesfirsite ale tuturor oamenilor. 
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nane ace h caMbix aTeHCTOB h jmaBOJioB onpaBjiaTH MoaceT, ame BocxomeT h ohum 
paficKHe yTexH paBHO hko h npaBeflHMM h BepmiM TyHe jjapoBaTH, HHace h 36 mji 
6m rpexa 6oroxyjiHH toh, Hace 6 m HeBepHMX ot cero HeH 3 MepHoro h 6ecKOHeHHoro 
MiuiocepflHa 6oacHH xoTeji OTJiyHHTH. Cero paOT ame 6 m kto BonpocHJi Teojiora 
hx: «EflHHMM jih MyxaMMe/iaHOM ot 6ora ycraBJieHo ecTb paw Hacjie,noBaTH?», 
oTBemaeT: «BoHCTHHHy». I 7 aKH ame BonpocmiiH: «Y6o Bee jih h3mhh HeBepoBaB- 
mnH Kypany h caMbie aTeHCTM HHKoeroace 6ora HcnoBeayioiimH bchho norH6HyT?», 
OTBemaeT: «Cne emmoMy 6ory 3 HaeMO 6 mth». TBepao ace BepoBaTH no^o6aeT, 
jiko epjtHhi MycjiHMaHBi HMyT cnacTHca, npoTHim ace Bee k bchhmm jih Ha 3 HaneHM 
MyicaM hjih hh, ejomoMy 6ory cbcjiomo. 

IJpaeednbiu. npaBejma; BepyioT, hko BCHKOMy HMaTb B 03 ,naTH no flejiOM ero 
6jiarHM y6o 6jiaran, to ecTb BeMHbie paflocra, 3 ju>im ace Ka 3 HH BeHHbie (KpoMe 
Tex, nace BepoBama Kypany, BepyioT y6o, hko Te, ame H no aojitom Mynemm o6ane 
HMyT H 3 Apacfi, to ecTb HHCTHJUtma, H 3 biTH h b pail npecejiHTHca). BonpomeHHMii 
MyxaMMejjaH ckhh Teonor: «Ha MHJiocTb jih 6ohchk> nane ynoBaTH hjth npaBOTbi 
Toroawe 6ojibme 6 ohthch nono6aeT?», OTBemaeT, hko npaBOTbi 6ojibme 6 ohthcsi 
flojiamo ecTb, 3 aHe npaBe^Hbin cyu 6 ohchh h caMan npaB.na coBepmeHHO wpe3 
Kypana jifoneM OTKpoBeHHa ecTb, MHJiocTb ace He raico, xoth h BepyioT H 3 H 3 IOT 
W HenoBeUbi,/ hko 6or ecTb 6ecKOHeHHO mhjiocthb h 6 e 3 MepHO MHJiocepn h toto 
paflH MoaceT Bcex rpemHHKOB 6 e 3 bchkhh hx 3 acjiyrH onpaBnaTH. IlaKH 3 aHe 6or, 
HKO ecTb 6eCKOHeHHO MHJIOCTHB, TaKO ecTb 6eCKOHeHHO CHJieH H CBo6oflHeHIUHH 
bojih h toto paflH MoaceT Bcex npaBenHbix (hh Majio cmotph Ha hx 3 acjiyry) paBHO, 
hko H rpemHbix b BeHHyio Myxy ocymmi. Cne B 3 eMJHOT ot HeKoero Kypana Mecra, 
Hfleace rjiarojieT MyxaMMen, hko HeBecTb, hko 6or HMaTb TBopHTH c hhm h c Ha- 
poaoM ero. 

3ne noflo6ajio 6bi b KpaTue hctojikobbth HayKy MyxaMMenaHCKyio o HMeHax 
6oacHHx, mace HapHnaiOT uamuu ycceMa, ho aa He bo 3 Mhhmch noMemaTH hhh, 
peneM 06 ohbix b rjiaBe O nayxax. 


T/iaea mpemun 

O IipOBHfleHHH 605KHH 


Flpoeudenue 6oMcue. IlpoBHueHHe * 6oacHe apancKHM peneHHeM mandiipu- 
unaeu HapHuaeTCH. .Hko Bcex pejmrHH ymrejiH, TaK h MyxaMMenaHe npeMHoro 
TpyuHTCH b HCTOJiKOBaHHH fleHCTB 6oacHH npOBHJjeHHH H b co6jnojjeHHH HejioBe- 
Heacoro, npoH3BOJibHoro xotchhh. MToace ohh o 6oacneM npoBHjieHHH h o npoH3- 
BOJibHOM HejiOBenecKOM xotchhh yMcreyioT BKpaTue h, cjihko B03MoacHO, hcho, 
npejuioacHM. 

Tlepaoe axaioMa. IlepBoe y hhx OKOHHaTCJibHoe aKCHOMa** ecn>: Taxdup 
medSupu cfjecx udep, to ecTb «npoH3BHfleHHe (6oacHe) yMbicjibi hjih ycHrme hcjio- 


* npoMwcja. 

** BocraHOBJieHHe H«KQ«ro*e xonoaa rpe 6 yK 3 ttjee 


162 



,mai ales ale ateilor $i diavolilor, le poate indrepta daca vrea $i le poate darui 
acestora in dar mingiierile raiului, la fel ca celor drepti $i credinciofi. $i 
nu ar scapa de pacatul hulirii de Dumnezeu cel care ar avea sa-i lipseasca 
pe necredinciofi de aceasta nemasurata §i nesfir§ita milostivire a lui Dumnezeu. 
De aceea, daca cineva ar intreba pe un teolog al lor: „Numai muhammedanilor 
le este rinduit de Dumnezeu sa mo§teneasca raiul?" el va raspunde: „Cu 
adevarat". Iara^i, daca vei intreba: „Oare toate neamurile care n-au crezut 
Curanului $i ateii in$i$i care nu marturisesc pe nici un Dumnezeu vor pieri 
pevecie?", va raspunde: „Acest lucru este cunoscut numai unuia Dumnezeu''. 
A$adar, se cuvine sa creada cu tarie ca numai musulmanii se vor mintui, 
iar daca ceilal^i sint osinditi la muncile cele ve§nice sau nu numai unuia 
Dumnezeu ii este cunoscut. 

Cel drept. Drept. Ei cred ca are sa rasplateasca fiecaruia dupa faptele 
lui, celor buni — cele bune, adica. bucuriile ve§nice, iar celor rai — pedepsele 
ve§nice (afara de cei care au crezut Curanului, caci ei cred ca aceia, dupa 
o indelungata chinuire, vor ie§i totu$i din Araf, adica din purgatoriu, $i 
se vor muta in rai). Un teolog muhammedan intrebat: „La mila lui Dumnezeu 
se cuvine mai ales sa nadajduim sau mai degraba sa ne temem de dreptatea 
lui?" va raspunde ca mai mult de dreptate trebuie a se teme, pentru ca dreapta 
judecata a lui Dumnezeu $i insa$i dreptatea este cu des3.vir$ire dezvSluitS. 
oamenilor prin Cur an, dar mila sa nu este, de§i oamenii cred $i ftiu/ca Dumne- 
zeu este infinit de milostiv §i nemasurat de indurator $i de aceea ii poate 
indrepta pe to(i pacato^ii fara nici un merit din partea lor. Iarafi, pentru 
ca Dumnezeu, dupa cum este infinit de milostiv, la fel este de puternic $i cu 
vointa cea mai libera, de aceea el poate sa osindeasca la munca cea ve§nica 
pe to(i drep^ii (fara sa se uite cit de pu(in la meritul lor), la fel ca pe cei 
pacatofi. Acest lucru il deduc ei dintr-un loc al Curanului unde zice Muham- 
med ca „nu $tie ce va face Dumnezeu cu el §i cu poporul lui". 

Aici s-ar cuveni sa tilcuim pe scurt $tiin(a muhammedana despre numi- 
rile lui Dumnezeu, pe care o numesc ilmii ussema 356 , dar, ca sa nu para ca 
incurcam rinduiala, vom vorbi despre ele in capitolul Despre §tiinfe 357 . 


Capitolul al treilea 
Despre providenta lui Dumnezeu 


Providenta lui Dumnezeu. Providenta * lui Dumnezeu se nume$te 
in araba takdiri ilahi 3S8 . Mubammedanii, ca inva^atorii tuturor religiilor, 
se ostenesc foarte mult cu interpretarea lucrarilor providentei lui Dumnezeu 
$i cu pastrarea voin(ei libere omene^ti. Ceea ce gindesc ei despre providenta 
lui Dumnezeu §i despre vointa libera a omului vom expune pe scurt §i cit 
se poate de clar. 

Prima axiomd. Cea dintii axioma x x definitive 359 este la ei Takdir tedbiri 
fesh ider, adica „Providenta (lui Dumnezeu) strica planurile sau efortul §i 


xx definite care nu are nevoie de nici un fel de dovezi 
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Benecwoe h pacnojioweHHe pa 3 opneT mm hh bo HTOwe o6pamaeT». BHHy naiOT, 
noHewe 6or, hko bch co 3 naJi no bojih CBoeit, TaKO co6jnonaeT, ycrponeT h ycTa- 
BJiaer, HKOwe xomeT. Orayny raarojiioT, hko hhhtowc 6hth hjih n ombicjihthcji 
MOHce-r, paaBe to, hto 6or npoBHH, hko TaKOBoe bo cBoe BpeMH 6yneT hjih noMbic- 
J1HTCH. O flefiCTBaX We npOBHfleHHfl 60WHH GaCHOCJIOBHT, HKO 3 a nHTbneCHTb TLICHin 
JieT npewne co 3 flaHHH MHpoB BnHcaHii cyTb b KHHry He6ecHyio, lowe Jleex Max(fjy3 
Ha 3 UBaioT, aKH peixjH, «HanncaHHe coKpoBeHHbix hjih co6jno*fleHHMX», to ecTb 
Bemefi b MHpe h bo bchkom Bene cnywracH HMymnx. O neM HBCTBemiee 3 pH b 
rnaBe 0 comeopemu Mupa.j 

91 Bmopoe ancuoMa. BTopoe TeojioraHecKoe hx aKCHOMa ecrb Xaup y tuepp 

muh Ajuiae, to ecn> «BcHKoe 6naro h BCHKoe 3Jio ot 6ora». 3 jio we ot 6ora npoHC- 
xonainee pa 3 yMeioT, He hko caM 006010 6or tbopht 3 jio, cne 60 h ohh yTBepwnaioT 
HeBMecrHo 6biTH npeBejiHefi 6jiarocTH 6owhch, ho no erancy HaM 3 jio bhuhtch, 
cnpeMb to, hto 6or b Harne HaKa 3 aHHe h b nojn>3y nymeBHyio ot cBoero MHJiocepnna 
HaM 6biBaTH nonycKaeT, hto bhahtch yxpaneHO 6 mth ot npoponecKoro peneHHH, 
Hflewe rjiarojieT: «A 3 ecMb 6or tbophh 6jiaroe h co 3 Hflan 3 Jioe» yTBepwjiaioT CHe 

H3pHAHbIM AHCTHXOM x : 

reAMejiu ojica adeMe dee/iem, sdmwiyp 6up KbiAAedu 3aeMem, 

runweAu OAce ade/aden deeAem, 3UAeMe medSup anea daxHMas nune 6 uh 3imdoKup, 

to ecTt: «Ame HMeeT npHHTH nenoBeKy no6po (hjih 6jiaronojiyHHe) npHBJieKaeT 
e ejniHbiM BJiacoM (cnpeHb yno6HO h 6e3 bchkoto Tpyna nojiynaeT), aine we otbhth 
HM eeT ot nejioBeKa no6po hjih cnacrHe, Bcye Tpy^ti h ycHJioBaHHH npHjiarani 
6y.neT, ne ynepwaT 60 toto h Tbicnina neneii». H HHoe ccmhcthxoh xx rjiarojieT: 

BupMeundoKe Ma6yd HesuAe cyM Maextyd? 

to ecTb: «Korna He naeT 6or, hto cneJiaeT MarMyT»? cnpeHb, aine 6or cbohm 
npoBHneHHeM nejioBeKy Hero He npenycTaBHJi, hohto Bcye chjihtch h TpyniiTCH 
HenoBeK? 

IJpou3eoAbHoe xomenue. O H 36 paHHbix h OTBepweHHbix 3 ejio HencHoe Kypan 
npenane yneHHe, h6o hko ecTb b nejioBeKe npoH 3 BOJibHoe xoTeHHe (KOTopoe no 
apancicy Ha 3 biBaeTCH upademu dMCfosuu, TOjncyeTCH we MeHbinee hchto CBoeBJiacTHH) 
npoH 3 BOflHT ot Kypcma, rjiaBbi 79, nnewe rjiarojieT: «TaKO 6 or cjiowhji nejioBeKa, 
hko na BHflH 3J10 ywacaeTCH». KoTopoio paccMOTpHTejibHoio chjioio MoweT 3 Jioro, 
hko HeKHe cTpauiHHe Benin 6 eraTH h H 36 biBaTH 6 jiaroMy we, hko wenaTejibHofi 
BemH BOCCJienOBaTH H OHOe TBOpHTH. naKH npHBOnHT, HKO 6 bl 6 or C 03 flajl HejIO- 
BeKa b cBoeM npoH 3 BOJieHHH xxx , h6o cotbophb nepBoro nejioBeKa, a 6 ne nane 
eMy BeneHne hmch cbohx (0 neM Ha hhom Mecre peneTcn), b kotopom conepwHTCH 
BCHKan HayKa, KaK 6 owecTBeHHan, Tax h HejioBeHecKan. Ilo bjihhhhh [we cero Be- 
neHHH npejuiowHji eMy 3 anoBenH h 3 aKOH, erowe noJiweHCTBOBaine h Mowauie 


x ABOftCTHinHCM 

xx nocjiTHxa 

<xx caMOH3BOJiHa hjih Bee uejryio bojdo cboio HMyma 


164 



dispozi(ia omeneasca sau le nimicefte" 380 . Cauza este dupa ei ca, de vreme 
ce Dumnezeu le-a facut pe toate dupa voia sa, le pastreaza, le tocmefte fi le 
rinduiefte precum voiefte. De unde reiese, zic ei, ca nimic nu poate sa existe 
sau sa fie gindit decit ceea ce a prevazut Dumnezeu ca la vremea sa va fi 
sau se va gindi. Iar despre lucrarile providentei lui Dumnezeu basnesc ca sint 
scrise cu cincizeci de mii de ani inainte de zidirea lumilor in cartea cereasca 
numita mai jos Levh mahfuz, adica „Scrierea celor ascunse sau pastrate", adica 
a lucrurilor care se vor intimpla in lume in orice veac. Despre care lucru 
vezi mai clar in capitolul Despre facerea lumii 361 ./ 

A doua axioma. A doua axioma a lor este Hair u $err min Allah, 91 
adica „Orice bine fi orice rau e de la Dumnezeu" 362 . Iar raul care vine de la 
Dumnezeu il in^eleg nu ca fi cum Dumnezeu de la sine ar face raul, caci 
fi ei spun ca aceasta nu ar fi potrivit cu bunatateaprea mare a lui Dumnezeu, 
ci un rau care ni se pare noua astfel, adica ceea ce ingaduie Dumnezeu sa ni 
se intimple spre pedepsirea noastra fi spre folosul sufletesc prin indurarea 
sa. Acest lucru, care se vede ca este furat din vorba Profetului unde 
zice:„Eu sint Dumnezeu, cel ce fac binele fi zidesc /aul" *, ei il confirma 
cu acest ales distih x 303 : 

Gkelmeli olsa ademe devlet, edinilur bir kttlebi zahmet, 

Gkilmeli olsa ademden devlet, eileme tedbir anga daianmaz nice bin zindjir m , 

adica: „Daca are sa-i vina omului binele (sau fericirea), il va trage cu un 
firicel de par (adica lesne fi fara nici o osteneala), iar daca are sa piece binele 
(sau norocul) de la om, in zadar se va osteni fi stradui, caci nu-1 va fine nici 
cu o mie de lanturi". §i alta vorbe§te emistihul xx : 

Virmeindje mabud, neeile sum Mahmud ? 

adica: „Daca nu da Dumnezeu, ce va face Mahmud?" Adica, daca Dumnezeu 
prin providenta sa n-a rinduit ceva mai dinainte omului, de ce se sile^te §i se 
ostene^te in zadar omul? 

Voinfa libera. Despre cei ale§i §i despre cei respin^i, Curanul a lasat 
o inva(atura foarte neclara. Ca se afla in om o vointa libera (care in limba 
araba se nume^te iradeti djiuzii 365 §i se tilcuie§te ca ceva mai mic decit 
libertatea) o deduc din Ctiran, capitolul 79, unde zice: „Astfel 1-a intocmit 
Dumnezeu pe om, ca vazind raul sa se ingrozeasca"**. Prin aceasta putere 
de observa(ie poate fugi §i scapa de rau ca de un lucru inspaimintator, poate 
urma §i face ce e bun ca un lucru dorit. Mai adauga ca Dumnezeu 1-a zidit 
pe om cu vointa xxx , caci, dupa ce 1-a facut pe primul om, i-a dat indata 
cunoa^terea numelor sale (despre care se vorbe§te in alt loc)***, in care se 
cuprinde toata ftiinta, atit cea dumnezeiasca, cit fi cea omeneasca. Dupa 
ce 1-a umplut de aceasta cunoftin|a, i-a dat poruncile fi legea pe care trebuia 
fi putea sa le pazeasca 4 *. Dar Adam, facind dupa voia sa, a violat fi a 


xx jumitatea de vers 

xxx cu voin^4 liberi sau avind voinji intreaga 

* Cp. Coran, III, 104: „...le poruncesc ce este bun $i le opresc ce este rau...". 

** Coran, LXX, 19: „Omul a lost creat nestatornic: clnd il lovejte raul se teme...”. 

*** Coran, II, 31: „L.-a Invapit pe Adam numele tuturor fiin^elor...*'. 

** Cp. Coran, II, 35 urm. 
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xpaHHTH. AflaM ace no cBoeS ch bojih nocrymiB, npecrymui h nonpan 3anoBeflH 
6 o*ne. OTKyny 3aKJnoHaioT, ame 6bi AaaM He HMen coBepuieHHoro o Bemex Be- 
fleHHB h He Mor 6 m nocjieflOBaTH 3anoBejieM 6 oxchhm, y6o h b rpex eMy He BMe- 
hho6mch. YTBepxcflaeT cue tfiemea / to ecTb cyfle6Haa ceHTeHnna, io»ce B3eMJHOT 
ot Toroxc,zie Kypam: ffueanupa KcuieMHucm , «Ha HeBenyinnx h 6 e 3 yMHMX HHHToace 
nmneT nepo», to ecTb HHKoeroace ocyacaeHHH hjih Haxa3aHHH bhhb Hajiaraerca. 

npedycmaejietme. IIpHeMJiioT y6o H coh 3 bojudot, hko HejiOBeK HMeeT npoH 3 - 
BOJiHoe xoTeHHe, o6ane H 36 paHHHX h OTBepaceHHHX ot ejpffloro 6 oxchb npen- 
ycTaBJieHM TaxoBux 6 mth h 6 tiBaTH, H 3 Toroacne Kypam yTBepayiaioT, H 3 rnaBU 
4 h 15, 5 ibho rjiarojiioma: «Ot HCBepiiLix — pene — oTcrynn, HHHToace 3 Jia hjih 
aocaayieHHS hm HaHecuiH, xoth ohh thcbom h HeBejjeHHeM o 6 o 3 e H 3 Jie rjiarojnoT, 
h6o BCeM B 3 HKOM pa CBOH HX yTOflHa H H 3 pJWHa 6bITH BHAHTCH Mil COTBOpHXOM; 
Komaace k 6 ory B 03 BpaTHTca jiejia hx OTKptiBaiomy 6ory, cbmh no 3 HaioT». Cneace, 
bko obo ot nonymeHHX 6 oxchh, oBoace ot noHyacnemiJi 6iiBaeT H 3 hhoto Kypaua 
Mecra TOJiKyioT, Hfleace b rjiaBe 19 Taxo ecrb: «He no,ao6aeT — pene — noHyac- 
naTH 5)3 mkob k Bepe, h6o pa 3 Be xoTsmy 6ory HHKToace BepoBaTH MoaceT. Bor, 
rjiarojno, H»ce 3 Jibix h HepaccyAHMX b CKBepHax hx ocTaBJiaem Toro pajm b Toiiace 
rjiaBe HHacme rjiarojieT: «IIpoTHBOcjioBJimeMy Te6e pnu, pa nejia ero eMy 6ynyT, 
Te6e ace tboh». 

Chh Taxo pa 3 rjiacHB Ha hhom Mecre npHBOflHT, hko 6 or BcecoBepmemafl 
BHHa ecTi OT nyTH hcthhm 3 a 6 jiy*nuiHx ( 3 a Hcne 3 HeT ot Hac nora6ejiH ohux 
ynpaBHTejn> h noHyflHTejib), rjiarojieT y6o b rjiaBe 49: «EoroM b 3 a 6 jiyxcnemie 
OTBeneHHLiH HHKOjnosce ynpaBHTca» h b rjiaBe 66 : «HHKHRace — rjiarojieT — nyniH 
Barna Ha 3 eMJiH npen nponneT, KpoMe Toro, nace npeacne co 3 flaHHH Bamero b KHH 3 e 
(o Heftace Biiine pexoM) npe^Hanncaca 6 otom bch co,aepacamHM». Ot chx nporaB- 
Hbix ce6e Kypamebix ceHTeHUHH, hto 3 aKJiiowrH no,ao6aeT, HHTaTejii caM pa 
paccyzprr. 

IUIacTHH, 3 JionoJiyHHH h cjiyraH, Tax y yneHMX, icaic y HeyneHbix, Macroe 
GiiBaeT BocnoMHHMaHHe, ho bch chh non e^HHiiM 6oaotHM npoBHfleimeM h npen- 
ycTaBJieHHeM co6npaioTCH h mhht, bko chx He hho hto cyTb, tokmo Henan hcho 
H 3 o 6 pa 3 HTejiiHaa npHKJUoHajomHxca Bemefi peHeHnn./ 


Fnaea nemeepman 

O co3flaHHH HeKHHX, JOKe co3,n;aHHe BcejieHHEia npeftBapmua 

npaBbifi; hhh Tpe6oBan 6bi, pa b cen rjiaBe hchto o aHrejiex pexjiH 6mxom 
(o Bepe 60 yace pexoM a apyrnx TairacTB y hhx HecTb), ho «c pa 3 BpameHHbiM npe- 
Bpanio nocTynaTH», caMiiR bcihh Henopaaoic noHyayiaeT Hac, noHeace y6o Moxa- 



c5lcat poruncile lui Dumnezeu. De aici ei conchid ca dac3. Adam n-ar fi 
avut o cunoftin(a desavirfita despre lucruri fi n-ar fi putut urma poruncile 
lui Dumnezeu, aceasta nu i s-ar fi socotit drept pacat. Acest lucru il afirma 
fetvaj, adica sentin(a de judecata, pe care o iau din acelafi Curan *: Diva- 92 

nira kalem nist 366 , „Asupra celor ce nu cunosc fi asupra celor fara de 
minte nu scrie condeiul nimic", adica nu se impune nici un motiv de osindire 
sau pedeapsa. 

Predestinarea. Ei admit fi accepta c§. omul are o voinfa libera, dar ca 
exista fi vor exista alefi fi respinfi numai dupa singura predestinare a lui 
Dumnezeu afirma din acelafi Curan capitolele IV fi XV 367 , zicind clar: „S-a 
departat de cei necredinciofi, nefacindu-le nici un rau sau suparare, defi 
din minie fi ignoran^a ei vorbesc rau despre Dumnezeu, caci noi am facut 
afa incit tuturor neamurilor sa li se para ca sint placute fi alese; iar cind 
se vor intoarce la Dumnezeu, descoperindu-le Dumnezeu faptele lor, vor 
cunoafte ei infifi" **. §i ca aceasta sepetrece tot din ingaduin^a lui Dumnezeu 
ori din constringere tilcuiesc din alt loc al Curanului 388 , in capitolul XIX, 
unde zice afa: „Nu se cuvine sa fie constrinse neamurile la credin[a, caci 
nimeni nu poate crede decit daca vrea Dumnezeu; Dumnezeu, spun, care 
pe cei rai fi nesocoti(i ii lasa intru intinaciunile lor" ***. De aceea, in ace- 
lafi capitol, mai jos, zice: „Celui ce-(i vorbefte impotriva spune-i sa-i fie lui 
[dupa] faptele lui, iar (ie [dupa] ale tale" 4 *. 

Afa graind acestea adauga in alt loc ca Dumnezeu este cauza absoluta 
a celor ratacip de la calea adevarului (piara de la noi calauza fi indemnatorul 
pieririi acelora) 369 , caci zice in capitolul XLIX: „Cel dus la ratacire de Dum¬ 
nezeu nu se va indrepta niciodata" 6 *. §i in capitolul LXVI zice: „Nimeni 
nu va face sa propafeasca sufletele voastre pe pamint, decit ceea ce s-a scri 
mai inainte de zidirea voastra in cartea (mai sus pomenita) 370 de catre Dum¬ 
nezeu atot(iitorul" 6 *. Cititorul va judeca singur ce se cuvine sa deducem din 
aceste sentinfe contradictorii ale Curanului. 

Norocirile, nenorocirile fi intimplarile sint adesea pomenite atit de cei 
instrui(i, cit fi de cei neinstrui[i, dar toate acestea sint atribuite exclusiv 
providen|ei fi predestinaxii lui Dumnezeu fi, socotesc ei, toate nu sint decit 
cuvinte care descriu figurativ lucrurile ce se intimpla. / 

Capitolul al patrulea 9$ 

• Despre crearea unor lucruri care au premers zidirii lumii 

Buna rinduiala ar fi cerut ca in acest capitol sa fi spus ceva despre 
ingeri (despre credinfa am vorbit, iar alte taine nu exista la ei). Dar „cu cel 
mai indaratnic indaratnic sa fii" 7 *: insafi lipsa de rinduiala a lucrurilor ne 
silefte, pentru ca muhammedanii cred ca crearea minpi a premers tuturor 

* Cp. Coran, IV, 17: (( Dumnezeu nu iarti decit pe cei ce fac riul din neftiin^a....". 

** Coran, VI, 20-21, -13, 130. 

*** Cp. Coran, X, 42: ..Dumnezeu nu face sil& oamenilor"; 40: „Mulb din ei cred, alfii 
nu cired, dar Domnul t9.u cunoafte pe injelitori"; XLIX, 17: „Dumnezeu v-a dat harul de a fi 
indreptati spre credin££". 

4 * Coran, X, 41: „Spune-le, cind te {in de mincinos: « Eu cu faptele mele, voi cu 
ale voastre *". 

* * Coran, XLII, 46: „Cel riticit de Dumnezeu nu mai aflS nici o cale". 

** Coran, XXXV, 11: „Via{a nici unei fiin{e nu este prelungita sau scurtati fira ca 
desAinul siu si fie scris intr-o carte". 

1 * Ps., 17, 29. 
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MeaaHe BepyiOT, axo co3AaHHe yMa npeABapHAO Bcex TBapeii, a no co3AaHHH yMa 
6ecnocpeACTBeHHO 6or co3flaji ayx hjih flymy MyxaMMeAOBy. Toro paflH npeacAe 
Heace o aHrenex noBecTBOBara HaHHeM, o yMe ohom h Ayrnn MyxaMMeAOBon b 
xpame peneM. 

Edimcmeo u yM nepeee co3dm ecmb. EacHocjioBHT MyxaMMeAaHe, axo 6 or 
nepBee co3Aan cahhctbo He b conpaaceHnn x , npe3 KOTopoe Gbi noTOM co3AaHHHM 
cbohm Gbirae, cBoe cymecTBO, MoryTCTBO, npeMyApocTb h npoTHaa cboa CBoiicTBa 
noxa3aji. Bo-BTopbix C03AaA Hyp, to ecTb cnaHne hjih B03Ayx tohxhh, axo nepByro 
Bcex Bemefi co3flaTHca HMymnx MaTepmo xx ; (b tcoaothh 60 hx xpoMe Gora HHHToace 
6 ecnji 0 TH 0 hjih HeBemecTBeHHO pa3yMeeTca Ghth, xoth h yTBepacAaioT, axo flyiim, 
aHrejiH, AnaBonn h dvcuHbi cyTb jpeae, to ecTb pyx hjih ayxoBHbie), ot cero y 6 o 
CHBHHa (rJiarojieT MyxaMMea) co3Aa 6 or yM, eroace cotbophb pene eMy: «Ott>?kh!» 
h orbHHe. «rTpHHjiH!» h npHHfle. «rjiarojiH!» h rjiarojiame. «Moahh!» h MOJiaaine. 
YcMOTpeB ace 6 or h bhacb co3flaHHoro yMa noBHHOBeHHe, pene: «BejiHHecTBOM 
cjiaBbi Moea KJieHyca, axo HecMb co3^aji H36paHHeitmee, nyarnee h H3pa«HefiHiee 
HHMToace, naae Te 6 e h He HMaM C03flaTH npe3 th 6 o MHpy, to ecTb hhmm TBapeM 
aBJiioca, pa BepyiOT h no3HaioT Ma h th GyaeuiH bhhoio, pa TBapH npoH3Beny b 
G bITHe HX». 

Ym cna ot 6ora cjmibiaB, BejiHKHa paaocTH h Heii3peHeHHoro BecejiHa hc- 
nojiHHJica h HeMajio 3a CBoe coBepmeHCTBO B03ropfleca, ho 6or, a6ne 3anpernB 
eMy pene: «03pncH h b Mac Ab!» nace nocMOTpeB cioAy h cioAy y3pe bha hckhh hko 
J iyHy cBeTamyio h axo cojume cnawmee. Cero BHAa yM BonpocHJi: «Kto ecn Tbi?» 
Oh oTBema: «A3 ecMb Toil (Aymy hjih o6pa30BaHHe Aymn MyxaMMeAOBoii Gmth 
TOJ ixyioT) 6e3 Heroace Tbi CToara He MoaceuiH, co mhoio y6oTbi 6yzieJiHHH co mhoio 
■94 noacHBeuiH». Ym naxn BonpocHJi: «Hto/th ecTb hmb ?» OTBema bha: «A3 ecMb 
meeffiuK (corjiacne), 3aHe HHXToace MoaceT npHcrynHra ko 6ory, nace Ma coApyra 
h BoacAa ce6e He CTaacaem CoiHHeHHe mm 3AaHHe nnoTH cero yMa Ami cmh 
A6umam6oe (nace ecTb cahh ot HeTwpex HacneAHHXOB MyxaMMeAOBbix), TaxoBoro 
6bira cjioaceHiia 6acHocjioBHT: Hyp hjih cnaHHe cero yMa ecTb TaiiHCTBO noTaeimoe 
h coxpoBeHHoe; Ayx hjih rjiarojiaHHe ero ecTb BeACHHe j Ayma ero ecTb noMbicji 
h pa3yM; rjiaBa ero ecTb coAepacaHHe; ohh ero ctmachhc ; a3bix ero (jiHJiocoiJjHa 
hjih npeMyApocTb; ymn hjih cjibimaHHe ero Ao6poe h necTHoe; cepAue ero mhjio- 
cepAHe h MHJiocTb npeBO ero CTpaAamie h Tepnemie. Ym naxn noxjioHHJica Gory 
h Gor naxn XJiajica BejinnecTBOM necra CBoea, axo He co3Aa (HHace co3AaTH HMaTb) 
noAoGHbia eMy TBapH. 

JJyma MyxaMMedoea. Cna Taxo noA HMeHeM yMa, annnropHHecxH o AyuJR 
MyxaMMeAOBOH GyecaoBame, co3AaHHe ea hctophhcckhm o6pa30M cnpe ciuie- 
TaioT. Bor, rnaronioT, nepBee cnaHHe hjih Ayuiy MyxaMMeAOBy co3Aa, mace ot 
CBoea AyuiH h cnaHHa, axo Hacnmy otacaha, no naTHAecaTb ace Tbicamax act 
cotbopha aHreAOB, Taace C03Aa TpocTb xxx H XHHry Jleeeuu Maxtfys (to ecTb «Bnn- 
caime coxpoBeHHbix tbhhctb h npeAycTaBAeHHH Goacna npoBHACHHa»), b Heiiace 
nepoM oHbiM HanncaHO ecTb: ccHecrb Gor xpoMe Gora h MyxaMMeA ecTb npopox 
GoacHH». FTo chx co3Aa nTimy maec (naBnnna), b Heiiace nocapnn pyrny MyxaMMe- 


x b owejieHHH hjih bo OTjiy^GHHH hjih BHe cy6exTa 
xx BemecTBO 
xxx ne p 0 
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fapturilor $i ca dupa ce a creat mintea Dumnezeu a creat indata duhnl sau 
sufletul lui Muhammed. De aceea, mai inainte de a incepe sa povestim despre 
ingeri, vom vorbi pe scurt despre mintea §i sufletul lui Muhammed. 

Unitatea $i mintea sint create mai intii. Basnesc muhammedanii ca Dum¬ 
nezeu a creat mai intii unitatea, dar nu in asociere x [cu ceva] $i ca prin ea 
a aritat dupa aceea creaturilor sale existenja, fiinta, taria, in(elepciunea $i 
celelalte atribute ale sale 371 . In al doilea rind a creat nur, adicS. strilucirea 372 
sau un aer fin, prima materie xx a tuturor lucrurilor ce aveau sa fie create 
fc&ci in teologia lor se consider^ ca in afara de Dumnezeu nu e nimic fara 
de trup sau imaterial; de$i se afirmS. ca sufletele, ingerii, diavolii §i djinii sint 
ervah, adica „duh" sau spirituali) s73 . Deci din aceasta stralucire (zice Muham¬ 
med) a facut Dumnezeu mintea 374 , pe care, facind-o, i-a zis: „Du-te!", $i 
s-a dus, „Yino!, $i a venit, „Graie$te!", §i a grait, „Taci!", si a tacut. §i pri- 
vind Dumnezeu fi vazind supunerea mintii create a zis: „Cu marirea' slavei 
mele jur ca n-am creat §i n-am sa creez nimic mai ales, mai bun ?i mai frumos 
decit tine, caci prin tine ma voi arata lumii, adica celorlalte fapturi, ca sa 
creada $i sa ma cunoasca, $i tu vei fi cauza pentru care voi aduce creaturile 
la existen(a lor". 

Mintea, auzind acestea de la Dumnezeu, s-a umplut de mare bucurie 
si de negraita veselie $i mult s-a mindrit de perfec(iunea sa. Dar Dumnezeu, 
oprind-o indata, i-a zis: „Uita-te in jur §i vezi", iar ea, uitindu-se ici $i colo, 
a vazut un chip ca o luna luminoasa §i ca un soare stralucind. $i a intre- 
bat mintea acest chip: „Cine e^ti?" El a raspuhs: „Eu sint acela (dupa 
cum tilcuiesc ei sufletul sau forma sufletului lui Muhammed) fara care nu 
po(i exista; a^adar cu mine vei fi §i cu mine vei trai". Mintea a intrebat din 
nou: „Care/i(i este numele?"' Chipul a raspuns: „Eu sint tevfik (consim(a- 94- 
mintul) 37S , pentru ca nimeni nu se poate apropia de Dumnezeu de nu ma 
va ci^tiga pe mine drept prieten §i capetenie". Poveste^te Ali, fiul lui Abi- 
talib (unul din cei patru urma^i ai lui Muhammed) 376 , ca alcatuirea sau zidi- 
rea trupului acestei minti ar fi urmatoarea: nur sau stralucirea acestei min(i 
este o taina ascunsa $i nedezvaluita; duhul sau cuvintul ei este cunoa^terea; 
sufletul ei este gindul $i in(elegerea; capul este cuprinsul; ochii — ru$i- 
narea; limba e filosofia sau intelepciunea; urechile sau auzul sint cele bune 
$i cinstite; inima — milostivirea §i mila; pintecele — suferinta $i rabdarea. 
Mintea s-a inchinat iara$i lui Dumnezeu, iar Dumnezeu s-a jurat inca o data 
pe marirea cinstei sale ca n-a creat (nici nu va crea) o faptura asemenea ei. 

Sufletul lui Muhammed. Ingaimind acestea astfel sub numele de minte 
$i in chip alegoric despre sufletul lui Muhammed, in mod istoric crearea lui 
o imbina astfel: Dumnezeu, zic ei, a creat mai intii stralucirea sau sufletul 
lui Muhammed, pe care 1-a separat din sufletul §i stralucirea sa ca pe o par- 
ticicS, iar dupa cincizeci de mii de ani i-a facut pe ingeri 377 . A creat de ase¬ 
menea condeiul xxx $i cartea Levhi mahfuz (adica „Scrierea tainelor celor 
ascunse $i predestinarile providen(ei lui Dumnezeu"), in care este scris. 
cu condeiul acela: „Nu este Dumnezeu afara de Dumnezeu $i Muhammed 
e Profetul lui Dumnezeu". Dupa acestea, a creat Dumnezeu pasarea tavs 
(paunul), in care a sadit sufletul lui Muhammed §i 1-a facut sa petreaca in 


x prin separare sau excludere ori in afara subiectului 
xx substant4 
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flOBy h flaace no BpeMeHH poacflemia ero b ohoh npeGbiBara ycTponji ape3 70 000 
JieT, Taace ot chhhhh MyxaMMeflOBOH flyniH co3.ua bhhbi h o6pa30BaHH5LBcex TBapeft, 
noTOM co3fla chhhhc, H3 Heroace npoH3Befle o6pa30BaHHa hjih flyniH Bcex npopoxoB, 
aace 0TBep3iue oaeca h yBHfleBine flymy MyxaMMeflOBy, aGne noxjioHHiiiaca 6ory 
h HcnoBeaaHHe Bepbi MyxaMMeflaHcna coTBopHiua h cTOTbicamHbix JieT Gora 
npocjiaBHiua. A xoTopbie H3 Tex OTpexomaca cotbophth HcnoBeflaime Bepbi, tot- 
aac ocyacfleHbi b aflcxne MyamiKma. 

JKuAuufa do6podemeneu. IIo co3flaHHH npopoaecxnx fly in, cotbophji TpHCTa 
Tbicaifl CHHHHH HcxycHbix h 3aMeTHbix Jiioflen. Taace C03fla flBaHaflecaTb Tbicam 
noKpbiBaji yMTHBocTew hjih CTbifleHHH. Cna pa3aejiHJi Ha flBaHaflecaTb aacTeii: 

I. IlepBaa y6o aacrb ecrb noxpbiBajio MoryTCTBa. 2. IIopKbiBajio BejiHaecrBa; 
3. rioKpbiBajio OjiaroflapeHHa; 4. MiuiocepflHa; 5. Eflaronojiyana; 6. Hyaec hjih 
O jiarofleaHHH ape3BbiaaHHbix; 7. octohhctb a hjih CTeneHH HHHa; 8. Ejiarofla™ 
hjih flapa Bepbi; 9. IIpopoHecTBa hjih CBaTOCTH; 10. BbicoaecTBa hjih / OjiaropoflHa; 

II. IIpeH3amecTBa KpacoTbi; 12. H nocjieflHee noxpbiBajio xoflaTaiicTB. Chm Taxo 
pa3flejieHHHM floGpofleTejieM cotbophji 6or bo Bcaxoii aacm hx flyrnn MyxaMMe- 
flOBOH no HecKOJibKy Tbicam JieT acura a HMaHHO b 1. 12 000 JieT, b 2. — 11 000, 
b 3. — 10 000, b 4.— 9 000, b 5.— 8 000 b 6., aace ecTb ayaec, 5 JieT tokmo npe- 
6biCTb, b 7. 8 000, b 8.— 7 000, b 9 naTb hjih ecTb Tbicam JieT 6hui, o tom Hero- 
BecTHO, b 10 — 4 000, b 11 — 3 000, b 12, aace ecTb nocjieflHaa aacTb noacHBe 2 (XX) 
JieT. 

KpoMe chx H HHaa TaxoBaa GecaHcneHHaa cyTb 6e3yMCTBHa, aace o npeHMy- 
mecTBe h npeH3amecTBe flyniH MyxaMMeflOBOH GjiaflocjioBaT, aace Bca nepoM 
H3o6pa3HTH 3eao 6bi flojiro 6buio, Taace b KOHne 3aKjnoHaioT, axo bcio BcejieHiiyio 
h b Hefl Bee cymHe TBapn eflHHoro paflH MyxaMMefla co3flaji H toto fljia Bcaaecxaa 
Bee hto HMeioT eflHHOMy h caMOMy no 6o3e MyxaMMeay aojiaceHCTByioT. 

Ilocjie yMa co3flaji 6or Apia, to ecTb npecTOJi cboh ot Toroacfle CHHHHa, 
ecTb ace toh 70 000 inapaMH * H3o6paaceH h HcnempeH, cTpoeime toto cocTOHTca 
€0 000 acHjibiMH xpoBaMH. EacHocjioBaT ace, axo Apui, BHfla ce6e naae hhbix TBapen 
HecTeHefiina h BejiHaainna peae (Bee 6o HeGeca cxa3yioT OflyineBJieHHbi Gbith h 
o6pa3 aejioBeaecxHii hmcth, o aeM 3pH HHacrne), axo He MoaceT 6biTH Bamrnee 
co3flaHHe naae ero. Toma 6or b B03paaceHHe ropaocTH ero, a6ne co3flaji 3 mh?, 
xoTopuS ceflMepHneio xpyr Aptua oGbhbcb, rnaBy tojihko bhh 3 cnycTHJi, axo 
caMOMy npoTaaceHHio Toro poBHaTHca nyTH, nara cot JieT cymeMy. 

IIofloGHO H o flyrnax aeJioBeaecxnx BHflaTca nocjieflOBaTH HfleaM** nnaTO- 
HHaecxHM, BepyioT 6o, axo Bcex nee flyuiH ot MyxaMMeflOBa cnaHHa (eroace aacnmy 
cHaHHa 6oacna Gbith noxa3axoM) cahhoio h xynHO co3flamj Gbiina h MHpa mhoto- 
flpeBHefiuiHe, axo Kypan bo maBe 26 marojieT: «BonpoinaiomHM TeGe cc^Ihh ecrb 
Ayma?» pqbi: «EoacHa, nace TeGe Majio hchto npeMyapocTH flapoBa»». H toto 
paflH Toace npneMJiioT HMeHOBaHHe jpeae, to ecTb «flyxoB». IlaxH BepyioT flyiny 
GeccMepTHy Gbith h HHKOJinace noraGHyTH HMymyio, xoTa Ha hhom MecTe b Kypcme 


xpacoK neeraMH 
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ea pina la vremea nafterii lui 378 . Peste faptezeci de mii de ani, tot din stra- 
lucirea sufletului lui Muhammed a creat cauzele fi formele tuturor fapturi- 
lor; apoi a creat o stralucire din care a facut formele sau sufletele tuturor 
prorocilor *, care, deschizind ochii fi vazind sufletul lui Muhammed, indata 
s-au inchinat lui Dumnezeu fi au facut marturisirea credintei lui Muhammed 
fi o suta de mii de ani au proslavit pe Dumnezeu. Iar aceia dintre ei care au 
refuzat sa faca marturisirea credintei indata s-au osindit la muncile iadului. 

Lacasurile faptelor bune. Dupa ce a zidit sufletele prorocilor, a facut 
trei sute de mii de straluciri ale oamenilor iscusi(i fi renumi^i. De asemenea 
a creat douasprezece mii de valuri ale polite(ei sau ale rufinarii 379 . Pe aces- 
tea le-a impact in douasprezece par(i: 1. partea cea dintii este valul puterii; 

2. valul maririi; 3. valul mul|umirii; 4. al indurarii; 5. al fericirii; 6. al minu- 
nilor sau al binefacerilor exceptionale I 7. al demnita(ii sau treptele rangului; 

8. al harului sau al darului credintei; 9. al prorocirii sau al sfinteniei; 10. al 
elevatiei sau/al nobletii; 11. al elegantei frumusetii; 12. iar valul cel din 95 
urma e al mijlocirilor. Cind s-au impar(it astfel faptele cele bune, a facut 
Dumenezeu ca sufletul lui Muhammed sa traiasca in fiecare parte a lor citeva 
mii de ani, fi anume: in prima 12 000 de ani; in a doua 11 000 de ani; in 
a treia 10 000; in a patra 9 000; in a cincea 8 000; in a fasea, care este 
a minunilor, numai cinci ani a petrecut; in a faptea 8 000; in a opta 7 000; 
in a noua nu se ftie daca au fost cinci sau fase mii de ani; in a zecea 4 000; 
in a unsprezecea 3 000; in a douasprezecea, care este ultima parte, a trait 
2 000 de ani. 

Afara de acestea, se afla fi alte nenumarate nebunii, care vorbesc in 
chip desfrinat despre intiietatea fi neintrecuta frumusete a sufletului lui 
Muhammed. Mi-ar fi trebuit timp indelungat ScL le descriu toate cu condeiul, 
dar la urma ei incheie ca toata lumea fi toate fapturile din ea au fost 
create numai de dragul lui Muhammed, de aceea toate datoreaza tot ce au, 
dupa Dumnezeu, numai lui Muhammed insufi. 

Dupa minte a zidit Dumnezeu Ar? 38 °, adica tronul sau, din aceeafi 
stralucire. Aceia este impodobit $i impestrifat cu 70 000 de vopsele x . Constructia 
lui se compune din 60 000 de silage de locuit. §i povestesc c& Ars, vazindu-se 
mai cinstit ^i mai mare decit alte fapturi, a zis (ei spun ca toate cerurile sint 
insufletite $i au chip de om, despre care lucru vezi mai jos) 381 ca nu poate fi 
o zidire mai inalta decit el, §i atunci Dumnezeu, ca sa-i infrunte mindria, a 
zidit indata ^arpele, care, infa^urindu-se de §apte ori in jurul lui Ar§, a lasat 
numai capul in jos, a carui lungime era egala cu o cale de cinci sute de ani. 

Tot a$a, cu privire la sufletele omene§ti, se vede ca ei urmeaza ideile xx 
platonice, caci cred ca sufletele tuturor au fost zidite odatci, impreuna, din 
stralucirea lui Muhammed (despre care am aratat ca e o particica din stra- 
lucirea lui Dumnezeu) $i ca sint mult mai vechi decit lumea 382 , dupS cum 
zice Curanul in capitoM XXVI: „Celor ce te intreaM: «A1 cui e sufletul? », 
raspunde-le: «Al lui Dumnezeu, care (i-a daruit (ie pu(in din in(elepciune *" **. 

De aceea, primesc numele de ervah, adica duhuri 383 . Iara§i cred ei ca sufle¬ 
tul e nemuritor fi nu va pieri niciodata, de§i in alt loc din Cur an ***seda 


xx imaginile 

* Cf. Barthelemi d’Herbelot, Bibliothcque orientate , Paris, 1697, s.v. Mohammed. 

** Coran, XVII, 85: „Te intrcabi despre suHet? Rispunde: (Sufletul purcede din 
porunca Domnului meu. Put ini stiinti vi s-a dat 
*** Coran, XVII, 6.3; XLIV, 35 .si urm. 
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paayMeraca bmahtch, hto HecxojibKHx nejioBex nyniH He HMyr b nocjieiiHH cyA 
BocKpecHyTH; MoaceT Gbith, hto cue B3eMjuoT ot cjiob ,ZJaBHAOBbix, HAeace rJiaroneT: 
«He BOCKpecHyT HenecTHBHH Ha cyA» h npoTHaa. 

IIoHeace y6o o co3AaHHH Khhth h ITepa Bbrnie noMHHyxoM He HeyroAHO, 
■96 Ha^eeMca, GyAeT HHTaTejuo, ame hchto / HBCTBemiee o ohoh peneM KHH3e, bhahtch 
6o, axo MyxaMMeA chio KHury cocTaBHJi yxpaAuiH H3 EeaneeAun hjih H3 Ilccuimupu, 
HAeace rjiarojieT TocnoAb CnacHTejn. o npaBeAHbix, axo HMeHa hx cyTb nanacaHa 
B KHH3e aCHBbIX HJIH vKHBOTa. 

Krntea npoeudenuH. Mwa xhhth Jleeeu Maxcf)y3 cbohctbchho 3HaMeHyeT «cra- 
6jiHuy» hjih «KaTa/ior x », b Heiaace HeaarjiaAHMbiM HaHepTaimeM HanHcam.1 
cyTb SjiaronojiyHHa h 3JionojiyHHa HejioBeHecxaa h npiiKjnoHeHHa Bemeii HMymnx 
6biTH bo BpeMH cBoe, aace 6or npeacAe tojihkhx Tbicamen jieT (axoace Bbime noxa- 
3axoM) no cBoeMy npeAycMOTpemuo ycraBHn ecn>, hto naaKo He MoryT Gbira. 
06ane h chmh MyxaMMeAaHe b ceM mhchhh He 3ejio cyTb nocToaimbiH, h6o yTBep- 
acnaioT, axo OHbie npoBHAeHHa xhhth HanepTaHHH no cjiynaio He toxmo 3arjiaacAeHM, 
ho h HHaxo HaimcaHbi 6 mth MoryT. YcTpoaiOT ace na to cHneByio 6acmo, axo 
b Houjb EaupaM, to ecTb nacxy hx npeABapaiomyio, ecTb nymcT xx BpeMeHH (ximace 
-ecTb nyHXT Toa hoihh HeH3BecTHo), BOHbace BpaTa HeGecHaa 0TBep3aioTca h XHHra 
Jlege Max$y3 nonymeHHeM GoacHM ot cjiyacamax aHrenoB OTBopaeTca h MHJiocep- 
AHe Goacne Tax npHXJioHHO ecTb x cjiyinaHHio mojihtb BepHLix nejioBexoB h xo 
ynHHeHHK) bojih hx, axo ame xto no h anHcamuo b xHH3e toh h ocyacAen HMen 
6bira, cnaceHHe h rpexos OTnymeHHe HecyMeHHO yMOJiHTH MoaceT h nepo OHoe Ben- 
Hoe nepBaa yGo 3arJiaacnaeT h HHaa HOBaa b XHH3e ohoh HanncyeT. M toto pa ah 
ohh oGbinag hmciot b Ty Homb Aaace ao 3apn b Mojurreax (nxace mepaeu HapnijaioT, 
o xoTopbix 3pH b maBe O Hcvua3e ) h necHex GAeHHe tbophth, cupenb Aa yjiynaT 
b OHbiH BpeMeHH momcht, BOHbace Ha HeGecH XHHra OTBep3aeTca, cnaceHHe Aymn 
CBoen ot Gora HcnpocHTH h xoth 3anpemeHO hm ecTb xoe-JinGo MHpcxoe Gnaroe 
hjih cero acHTHa Gjiaronojiyme b OHoe BpeMa npocHTH, oGane rjiarojnoT, axo 
ame xto CHueBoe hchto nonpocnn 6m, He Ghji 6h ot Gora npe3pen hjih no ace- 
jiaHHio CBoeMy HeyAOBOJibCTBOBaH, ot Hero BepyiOT, axo bchkhh TaxoBbia oxxa- 
3HH xxx h cnacTJiHBbia (jjopTyHM ynoTpeGHB, MoaceT H3 rpemmixa b npaBeAHHxa 
h H3 xaTajiora ocyacAeHHbix b xaTajior cnacaeMbix h H36paHHbix H3MeHHTHca h 
npenHcaraca./ 


.97 ryiaea tinman 

O aHrejiax, flwaBOjiax, flxcuHax h npoTHaa 

Aneemi dpeeme. O aHrejiax 3ejio nyAecHaa h yTemHoro CMexa AOCTofinaa 
BbiMbiLiiJiaeT MyxaMMeAaHcxaa TeoAoraa hjih npaBee pemn MaTeoAonia xxxx . 
Bo-nepBMX BepyiOT MyxaMMeAaHe, axo xpoMe Gora HHxaaace ot Bcex co3abhhmx 
TB apb GecnAoraa hjih, axoace oGunafi rjiarojiara, ecTb HeBemecTBeHHa, Hyp Go, 


x pocnacb 
XX TOHKa 
xxx npmiyHafl 
xxxx cycTocnoBHJi 
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de in(eles ca sufletele citorva oameni nu vor invia la Judecata cea de 
pe UrmS. 384 . Poate ca acest lucru il iau din cuvintele lui David, unde graiefte: 

„Nu vor invia nelegiuipi la judecata" * f.a. 

Intrucit am pomenit mai sus despre intocmirea Car(ii fi Condeiului, 
speram ca nu-i va fi neplacut cititorului daca / vom vorbi ceva mai clar des- 96 . 
pre acea carte, caci se pare ca Muhammed a alcatuit-o furind din Evanghelte 
sau din Psaltire, unde spune Domnul fi Mintuitorul nostru despre cei drepfi 
ca numele lor sint scrise in Cartea celor vii sau a vie|ii **. 

Car tea providenfei. Numele carjii Levhi mahfuz inseamna la propriu 
„tabli(a" sau „catalog” x * 385 , in care sint scrise cu o insemnare de neuters noro- 
cirile fi nenorocirile omenefti fi intimplarile lucrurilor care vor fi la vremea lor, 
pe care Dumnezeu dupa prevederea sa le-a rinduit mai inainte cu atitea mii 
de ani (dupa cum am aratat mai sus), a§a incit altfel nu pot sa fie. Dar nici 
muhammedanii nu sint prea statornici in aceasta parere, caci afirmi ca acele 
prevestiri ale carpi, scrise la intimplare, pot fi nu numai fterse, ci fi scrise 
altfel. Iar pentru aceasta au plasmuit basna ca in noaptea. de Bairam 388 , 
adica aceea ce premerge Paftelui lor, este un punct xx al vremii (care sa fie 
punctul acelei nopp nu se ftie) in care portile cerului se deschid fi cartea 
Levhi mahfuz, prin ingaduin(a lui Dumnezeu, se deschide de catre ingerii 
slujitori, iar milostivirea lui Dumnezeu e afa de aplecataspre ascultarea ruga- 
ciunilor oamenilor credinciofi spre implinirea voiei lor, incit chiar daca cineva, 
dupa scrisele din cartea aceea, trebuie sa fie osindit, poate obtine neindoios 
mintuirea fi dezlegarea pacatelor, iar Condeiul cel vefnic fterge cele dintii 
fi inscrie altele noi in carte. De aceea, ei au obiceiul ca in acea noapte sa 
faca priveghere pina in zori cu rugaciuni fi cintari (pe care le numesc 
teravi 387 ; vezi despre ele in capitolul Despre namaz) 388 , ca s§. prinda momentul 
in care se deschide in ceruri cartea fi sa ceara de la Dumnezeu mintuirea 
sufletului. §i cu toate ca le este interzis sa ceara in acel timp vreun bine 
lumesc sau fericire in via(a, ei zic totufi ca daca cineva ar cere ceva de acest 
fel n-ar fi trecut cu vederea de Dumnezeu, nici n-ar ramine cu dorinta nesatis- 
ficuta, de aceea cred ca fiecare, folosind aceste ocazii xxx fi clipe de noroc, 
poate sa se prefaca din pacatos in drept fi sa fie transcris din catalogul celor 
osindi(i in catalogul celor ce se mintuiesc. / 


Capitolul al cincilea 
Despre ingeri, diavoli, djini fi altele 

tngerii din vechime. Teologia sau mai bine zis mateologia xxxx389 muham- 
medana nascocefte despre ingeri 390 lucruri foarte ciudate fi vrednice de 
ris. Mai intii, muhammedanii cred ca in afara de Dumnezeu nici una dintre 
fapturile create nu e fara de trup sau, cum se spune de obicei, imateriala. 


x lists 
xx clipS 
xxx prilejuri 
■xxxx vorbirea departs 

♦ fs., 1 , 5 . 

*♦ hat*., 1 », 29 . 
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juih cHSHHe, ot Heroace, rjiarojnoT, aHrejioB axn cocTaBaemibix h cnoaceHHbix 6 hth, 
noeMJUOT axo othb hjih B 03 ayx tohxhh, cBeTamHiica tohhio h 6 jiemamHH a He 
coaciiraiomHH Han ropaimiH, HHace MaTepHH moacabffl. Eraa ace aHreji, no 6oacmo 
BejieHHK), KOMy-JiH6o xBHTHca xomeT, He ot B 03 ayxa hjih He6ecn (axoace H anm 
6 orocjioBCTByioT) o 6 pa 3 ce6e h MaTepmo co6npaeT h cohhhht, ho 3 pnTejibHas 
HenoBeaecxaa cnjia coflencTByiomeio Goaciieio pyxoio Taxo BcnoMoraeTca h npo- 
3 pHTe;itHa ycTpoeTca, axo TOHaamnyio oHyio chhhhh MaTepmo (aace npeacae en 
HeBHflHMa 6e) acHO h axoace ecTb b ce6e BHaera MoaceT. Toac rjiarojnoT h o aBJieHHH 

AHaBOJIbCXOM. 

YTBepamaioT, axo aHreji coTBopeH ecTb no o6pa3y neaoBexa, o6ane xpbuia- 
tmS (MoaceT 6biTb npejibcranHca ot Hainnx HxoHonHcnoB), xpbuie ace hm cyTb 
He ot nepna, ho ot apanix xaMemiH, to ecTb ot aaaMaHTa, py6HHa, can^npa h 
npoTHHx. HnacHero y6o He6ecH aHrejiH Tojntxoro BejmaecTBa cyTb, axo raaBoio 
He6ecH, HoraMH ace 3 cmjih a xphinaMH BOCTOxa h 3anajja aocH3aioT. Bbiuunero 
ace He6ecH (eace Aput h «npecToa 6oacmi» HapimaioT) cyTb naTb cot xpaT 6ojn>uiHH 
cea BcejieHHbia. IlocneAHHH ot hhx h HeMomHeiimHH TaxoBbia xpenocra ecTb, 
axo ame 6bi noBeneHO 6biao eMy xphuioM ne6o H 3eMjiKi yaapHTH b necox h npax 
OHbie o6paTHji 6u. ^oboaht CHe H3 xhhth MyxaMMedue, Hjjeace cxa3yeTca, axo 
HHorjja raBpHHji, He 3eao onacHO mhmo JiyHbi jieTeB, xohhom eaHHoro xpbuia 
xocHyjica en h GoJibiuyio Toa aacTb npejiOMHji h coxpyuiHJi H toto paan OHa, 
6 ub npeacae paBHoro c cojihucm cnaHHa, noTOM naraa h tcmhocth OHbie ( 3 a no- 
BpekaeHHe 3aaHHa ea) BocnpnaT. Toamcna ace cyTb cxopocra, axo aa 6yaeT b 
npHMep to, hto pexoM o raBpmuie, xoraa cnycnmca c He6ecn eMunpencxoro b 
MOM eHT, HMymHH ynacTH 3y6 MyxaMMeaoB noaHaji (mto 3pH b raaBe O uydecax 
MyxaMMedoobix ), Tonace aHreji cMepra (eflHH 60 ecTb toxmo / Hace H 3 beMJieT nyrnn 
ot Teaec yMpeTH HMymHx, xax 6jiaro4ecTHbix, Tax H 3JioHecTHBbix), ame 6 u eMy 
noflo 6 ajio Tbicamy aym Ha Tbicanm MecTex mhoto ot ce 6 e OTCToanmx H3baTH, 
b TOMace MOMeHTe Be3jje npHcyTcrayeT H Bcex axn b eanHO BpeMa, He toxmo H3 
Teaec H3beMJieT, ho erne CBepx toto GjiaroaecTHBbix ayum b pan OTCbiJiaeT, 3jio- 
aecTHBbix ace b reeHy, hjih Apci$ HH3BepraeT. 

ApxaHrejioB hjih BoacaoB aHrejibcxnx CTperymnx. cejjMb BpaT He6ecHbix, 
HMeHa cyTb CHa: 1. Hcmoua, 2. MmdotcHUA, 3. CaadauA, 4. CaAcauA. 5. Kcakhua, 
6 . UleMxauA, 7. 3e(f)3auA. Han Bcex ace chx rjiaBHenmHH Boacat ecTb ffoKe6pauA. 
Haxn hhcjio aHrejioB, xoTa ecTb Majio h He6ecxoHeHHO, o6ane yTBepacaaioT, axo 
Ha Bcax aeHb HOBbie aHrejiH h AHaBOJiH co3ha3iotch, Hxace co 3 aamie Taxo 6 mth 
6 acHocjioBaT: 

AneeAu Hoebie. Koraa MycjiHMaHHH b 6aHe HeHHCTOTbi, npHBmeauiHe ot 
njioTcxoro coBoxynjieHHa c aceHoio, c noanoacHimeio hjih c pa6bmeio xyruieHHOio 
3 a co6cTBeHHbie aeHbrn hjih ot hhoto b flap B3HTyio, OMbmaeT, oTBcaxHa ohh- 
maiomHa 0Hbia boam xanjiH eflHH paacflaeTca hjih npoK3BOAHTca aHreji, pajBHO- 
ro xojmaecTBa h xanecTBa c ApeBHHMH, ot 6oacHa cnaHHa co3aaHHbiMH aHreJiu. 
Taace OHbie no noBejieHmo 6oacmo o6bH3aHbi 6biBaioT, aa nejioBexy TOMy, ot 
eroace hchhctot npoH3hiaoma, aaace ao xoHaa acH3HH ero BocaeacTByioT h xpaHaTb 
onacHenme, aa He xaxo B03bHMeeT ot npeaio6oaeaHHa HOBbie cxBepHbi, ot hhx- 
ace yMHoacaioTca anaBoaH. H 60 npoTHBHbiM o6pa30M, ame OMbieT cxBepHbi Teaec- 
Hbie hjih HeHHCTOTbi ot npeaio 6 oaeaHHa nan coaoMexoro rpexa npHBuieamHe, 
Toamcoacae paacaaioTca anaBoan, xojmxo xanan SbiBaioT, xoTopbie noTOM ot 
6 ora nocbiaaioTca, aa eMy bo bcio acH3Hb BocaeacTByioT 11 TeaecHbie noxora ero 
aa B036yacaaioT h Boo 6 paaceHHa 3Jibix aea b yM aa BaaraioT. IIpoTHee yTBepacaaioT, 
axo apeBHHH aHrejiH ot cnaHHa 6 oacna H 3 Haaaaa co3aaHHH, chx aecTHenuiHe a 



Pentru ca nur, sau stralucirea, din care spun ei ca sint facu(i §i alcatui(i 
ingerii, o socotesc un fel de foe sau aer fin care luce§te numai $i lumineaza, 
nu aprinde $i nu arde, dar nici nu e strain de materie 381 . Iar cind ingerul, 
dupa porunca lui Dumnezeu, vrea sa se arate cuiva, nu din aer sau din cer 
i$i ^duna $i i$i tocme^te materia (precum spun teologii no^tri), ci puterea 
vazatoare omeneasca, cu ajutorul miinii lui Dumnezeu, se intare^te §i devine 
patrunzatoare, ajungind sa vada clar, a§a cum este in sine acea materie extra- 
fina a stralucirii (care mai inainte era invizibila). Acela$i lucru il spun ei $i 
despre aratarile diavole$ti. 

Mai afirma ca ingerul este facut dupa chipul omului, dar cu aripi (poate 
au fost in§ela(i de iconografii no§tri), iar aripile lor nu sint din pene, ci din 
pietre scumpe, adica din diamant, rubin, safir $.a. Ingerii cerului inferior sint 
atit de mari, incit ajung cu capul la cer, cu picioarele pe pamint, iar cu ari¬ 
pile la rasarit §i la apus 392 . Cei din cerul superior (pe care-l numesc Ar$ §i 
„tronul lui Dumnezeu") sint de cinci sute de ori mai mari decit lumea aceasta. 
Ultimul dintre ei $i cel mai neputincios este atit de tare, incit, daca i s-ar po- 
runci sa loveasca cerul $i pamintul cu aripa, le-ar preface in praf $i pulbere. 
Aceasta o demonstreaza cu cartea Muhammedie, unde se spune ca odata 
Gabriel, zburdind fara prea mare grija pe lingi luna, s-a atins de ea cu virful 
unei aripi, a rupt $i a sfarimat cea mai mare parte din ea $i de aceea luna, 
care mai inainte era de o stralucire egala cu a soarelui, a capatat mai pe ur- 
ma (din cauza stricarii alcatuirii ei) petele §i intunecimile acelea. Iar cit de 
mare este repeziciunea lor, sa ne fie exemplu ceea ce am spus despre Gabriel 
cind s-a coborit din cerul empireu §i a ridicat dintele lui Muhammed in momen- 
tul cind urma sa cada (vezi capitolul Despre tninunile lui Muhammed) 393 , 

Tot a$a ingerul mortii (caci e numai unul / care scoate sufletele din trupurile 9 g 

celor ce au sa moara, atit ale celor pio§i, cit §i ale celor nelegiui(i) 394 , daca 
trebuie sa scoata o mie de suflete intr-o mie de locuri foarte departate unul 
de altul, in acela^i moment e prezent pretutindeni §i nu numai ca le scoate 
pe toate din trupuri in acela^i timp, dar §i trimite in rai sufletele celor pio$i, 
iar pe ale celor nelegiuiti le arunca in gheena sau Araf. 

Numele arhanghelilor — sau al capeteniilor ingere^ti care pazesc cele 
$apte por|i ale cerului — sint urmatoarele: 1. Ismail, 2. Mindjeail, 3. Saa- 
dail, 4. Salsail, 5. Kelkeail, 6. §emhail, 7. Zefzail. Iar peste toti ace^tia cea mai 
mare capetenie este Djebrail 39S . §i cu toate ca numarul ingerilor e mic 
§i nu infinit, ei afirma ca in fiecare zi se creeaza noi ingeri §i diavoli, a caror 
zidire povestesc ca este a$a: 

Ingerii cei noi. Cind un musulman i$i spala in baie necura(iile provQcate 
de impreunarea cu nevasta, cu tiitoarea sau cu o sclava cumparata cu bani 
proprii sau primita in dar de la cineva, din fiecare picatura de apa cu care 
se curata se na$te sau se face un inger, de aceeafi cantitate §i calitate cu in¬ 
gerii cei din vechime, zidifi din stralucirea lui Dumnezeu. Iar ei, din porunca 
lui Dumnezeu, sint obligati sa-i urmeze omului din necura(iile caruia au pro- 
venit §i pina la sfir^itul vie(ii sa-1 urmeze §i sa-1 pazeasca cu cea mai mare 
bagare de seama, ca nu cumva sa-§i faca intinaciuni noi din preacurvie, prin 
care se inmulfesc diavolii. Caci in caz contrar, daca va sp&la intinaciunile 
trupe^ti sau -necura^iile venite din, preacurvie sau din pacatul sodomit, se vor 
na$te tot atifia diavoli cite picaturi de apa sint, care sint trimi^i apoi de Dum¬ 
nezeu sa-1 urmeze toata via(a lui sa-i ati(e poftele trupe§ti §i sa-i vire in minte 
imaginile faptelor rele. Ei mai afirma ca ingerii cei ziditi din vechime, de la 
inceput, din stralucirea lui Dumnezeu, sint mai cinstifi $i mai ale^i decit 
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H 36 paHHeHiiiHe h tokmo ajih cahhmx noxBaji BejumecTBa 6 oxchh h necHefi hohh- 
TaHHfl xce 6oxcecTBeHHoro h noKJiOHeHHH ycTaBJieHH cyTb. 

ffuaeoAU dpesHue. Cica 3 yK>T, hko ahhbojih ot 6ora co 3 naHH cyTt H3 AWMa 
reeHCKoro, nxxce aejiaMH h yxHmpeHHHMH xomeT 6or HCKycHTH BepHOCTt h docto- 
hhctbo ayiiiH npaBOBepyioimix b Hero. MHaKO 60, nnaBojiH HeBepHbiM He cyTt 
npoTHBHH, HHXce KorAa hx k coachhhio 3Jia hjih ko yHHHeHHio rpexa HeKoero no- 
ompaioT, h6o HeBepHtie caMH ce6e cyTt AnaBOJiH h Toro pa^n He Tpe6yioT 

Si ot npyrnx HCKymeHHH hjih / noompeHHH. K ceMy BepyioT, hko ahbboji ecTb nporaB- 
hhk 6ory H Bpar HeHaBHCTHeHWHH, ho k noKaaHHio yaoSHbiH. Ilane xce BepyioT, 
hko MHorne anaBOJiH MyxaMMejiaHCKHH Bepw HcnoBeaaHHe cotbophjih h k npoT- 
hhm aHrejiaM npHHTeHbi h npHHTbi cyTb. YnpaMCTByiomHM jyiaBOJiaM h b CBoe.M 
HeBepTCBe npeSwBaiomHM, MyxaMMe^aHe b MOJiHTBax cbohx xcecrncHe xyjibi h 
OTBepxceHHH OT HHX 4 HHHTH 06 w 4 aH HMeiOT. H BCHKHH MyxaMMeflaHHH flOJIXCeH 
ecrb no KpaHHeii Mepe nHTHXCAW b AeHb Jlanem iu.euma.Ha Kamapea, to ecTb npo- 
KJiHTHe flHaBOJiy H 3 pemn, xyjin 60 AHaBOJia mhht hceojihhjith xBajibi 6oxcne h 
coBepmaTH HcnoBenaHHe Bepw. 

fluaeoAU mebie. O AHaBOJiax xce HOBOco 3 AaHHwx (hko Bbiine pexoM) mhjit, 
4 TO Ha BCHKHH AeHb C 03 AaiOTCH H MHOXCaTCH H 3 HC 4 HCTOTW OT B 036 paHeHH 0 r 0 

CMemeHHH npHBmeAUiHB. Heco panH rjiarojnoT, jiko Tofixce rpex MHoraxcAw no- 
BTOpeHHblH He HHWH paflH BHHH TJlXCHaHIIIHH H 6ory Mep 30 CTHeHUlHH 6bIBaeT (neilOM 
60 TOHxyie h cahh ecTb), pa 3 Be hto ecrb bhhb yMHOxceHHX AHaBOJioB, KOTopwe, xotji 
acHBymy HeJioBeicy TOMy, ot eroxce hchhctot npoH 3 biAoma, hhoto nenoBeKa Bpe- 
A«th He MoryT, o6ane no CMepra Toro h HHbix HCKymara h ko rpexy npHBOAHTH 
noompjnoTCH. 

M 6 auc. H 6 auc, no hx JIynw<|>ep x , ecTb eMyxce Toiixce ropnocTH rpex npn- 
nncyioT h rjiarojnoT, hko ABaxcAW npoTHB 6ora corpeuiHJi ecTb. nepBoe: noBHerAa 
co 3 Aan 6or AAaMa noBeneji Been TBapn Aa hokjiohhtch MeJioBeKy, hko TBapw 
HaA Bcex npeH 3 fliAHeHinoH h MecTHeiiuioH. Ilo noBejieHHio 6oxcmo Bee aHrejiH h 
npoTHHe TBapH a6ne nocjiyiuaHHe coTBopniiia, Jlyubitjiep xce pene, hko cero ynn- 
hhth eMy HecTb bo 3 moxcho h b ropAOCTH nopyraA 6oxcecTBeHHbia npeMyApocm 
H 3 pe>ieHHe, rjiaroJin (flKoxce b Kyprne b rjiaBe 47 o6peTaeTca) ce6e 6 wth mhoto- 
HecTHeHina HaA nenoBeKa, 3 aHe h cHHHHe hjih orHb ohwh Hyp npeH 3 HiAHeiiiiiHH 
H HecTHeHiiiHH ecrb 6jiaTa h HHKOJiuxce MoxceT orHeHHaa TBapb hokjiohhthch 
G jiaraoil. BTopoe: 3 aHe erAa y 3 pe ce6e yxce HH 3 naAina ot cBoero CBeTJioro h aH- 
renbCKoro caHa, He tokmo BocxoTe paBHa ce6e 6ory noKa 3 aTH, ho eme yMbicjiiui 
h AAaMa y6HTH, cnpenb xoth hctpc6hth ot cpeAbi TBapb ce6e jiymuyio. ErAa 
xce ypa 3 yMe, hko AAaMa y6Hra He MoxceT ( 3 aHe b 4 HHy 6eccMepTHbix h oh 6wji) 
BocnpHHT HHbiii o 6 pa 3 , nepBee npejibCTHTH toto, Aa 6bi AaHHbiH eMy o HeBKy- 
uieHHH ot paiicKHH nmeHHUbi 3 bkoh nonpaji. H TaKO yMbicn cboh HcnojiHHA 11 
AAaMa npe 3 BKymeHHe nmeHHUbi CMepraa yMHHHA h ce6e OTTOJie BceM 6 oxchhm 
noBejieHHHM cynocraTa oGbHBHji. 

KO OcyxcAeH 60 6wcrb H6 ahc Ha BeMHbie K 33 HH, o 6 a 4 e b ropAOCTH / h b npexc- 

hcm KHHeHHH npe6biBaH, Tmainecn bcio norpeineHHH CBoero BHHy Ha 6ora bo 3 - 
aoxchth. H npHiueA K xopy aHrejibCKOMy HCKycHA, xothh h hx k CBoeMy npWBJieuiH 


x «C*CTOHOCBkI# » 
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ace^tia §i sint rindui(i numai pentru laudele maririi lui Dumnezeu, pentru cin- 
tari $i pentru cinstirea $i inchinarea cea dumnezeiascar. 

Diavolii din vechime. Ei spun ca diavolii 398 sint zidi(i de Dumnezeu 
din fumul gheenei §i ca prin faptele §i §iretlicurile lor Dumnezeu vrea sa incerce 
fidelitatea $i statornicia sufletului celor ce cred drept in el. Caci diavolii nu 
sint. potrivnici celor necredincio§i, nici nu-i incurajeaza sa faca raul sau sa 
savir^easca pacatul, cei necredincio§i fiindu-§i ei in§i§i diavoli $i, de aceea, 
neavind nevoie sa fie ispiti^i sau/incuraja^i de al(ii. Pe linga aceasta, ei mai 99 
cred ca diavolul este potrivnicul §i cel mai urit du§man al lui Dumnezeu, 
dar ca e folositor pentru pocain(a. §i mai cu seama ei cred ca mul^i diavoli 
au facut marturisirea credin^ei muhammedane §i au fost primi(i $i numara(i 
intre ceilal(i ingeri 397 . Muhammedanii au obiceiul in rugaciunile lor sa aducli. 
diavolilor indaratnici §i care ramin in necredin(a hule cumplite $i si se 
lepede de ei; fiecare muhammedan e dator sa rosteasca macar de cinci ori pe 
zi Lanet $eitana katarga 398 , adica blestemul diavolului, caci hulind pe 
diavol ei socotesc ca implinesc lauda lui Dumnezeu §i savir^esc marturisirea 
credintei. 

Diavolii cei noi. Iar despre diavolii nou-zidi^i (precum am spus mai sus) 
socotesc ca sint creati in fiecare zi §i se inmutyesc din necura(ia provenita 
de la impreunarea oprita. De aceea, ei spun ca acel pacat repetat in mai 
multe rinduri nu este din alt motiv greu §i urit de Dumnezeu (caci ca fapta 
e unul $i acela^i), decit pentru ca este cauza inmul(irii diavolilor, care, de$i 
nu pot face rau altcuiva atit timp cit traie§te omul din necura(iile caruia au 
provepit, totu^i dupa moartea lui sint indemnati sa-i ispiteasca $i pe altii $i 
sa-i aduca la pacat. 

Iblis. Iblis, dupa ei, este Lucifer x 3 ". Lui ii atribuie acela^i pacat al 
trufiei $i spun ca de doua ori a gre§it impotriva lui Dumnezeu: intii, dupa 
ce a zidit Dumnezeu pe Adam, a poruncit intregii creatii sa se inchine omului 
ca fapturii celei mai frumoase $i mai demne de cinstire. La porunca lui Dum¬ 
nezeu s-au supus indata toti ingerii §i celelalte fapturi. Dar Lucifer a zis ca 
lui nu-i este cu putinta sa f&ca aceasta §i in trufia lui §i-a batut joc de ros- 
tirea in(elepciunii dumnezeie§ti, zicind (precum scrie in 'Curan, cap. 47) ca 
el este mult mai demn de cinstire decit omul, pentru ca $i stralucirea sau 
focul nur este mai frumos §i mai demn de cinstire decit noroiul, de aceea fap- 
tura cea de foe nu poate niciodata sa se inchine celei de noroi *. A doua oara, 
pentru ca atunci cind s-a vazut cazut din rangul sau cel luminos $i ingeresc, 
nu numai ca a vrut sa se arate egal cu Dumnezeu, ci a pus la cale sa-1 ucida 
$i pe Adam, vrind sa nimiceasca faptura aceea mai buna decit el. Iar cind 
a inteles ca nu poate sa-1 ucida pe Adam (pentru ca §i el era in ceata celor 
nemuritori), $i-a luat un alt chip, ca si-1 in§ele mai intii sa calce legea data 
lui de a nu gusta din griul raiului. §i astfel, implinindu-fi planul $i facindu-1 
pe Adam muritor prin gustarea griului, s-a marturisit de atunci drept potriv- 
nic tuturor poruncilor lui Dumnezeu **. 

Iblis a fost deci osindit la muncile cele ve§nice, insa, petrecind in tru¬ 
fia / §i mindria de mai inainte, se silea sa arunce toata vinova(ia gre^elii sale 
asupra lui Dumnezeu. §i, venind la ceata ingerilor, a incercat sa-i atraga 


x „Purta.torul de lumini" 
* Coran , VII, 11-13. 

** Coran, VII, 19-22. 
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h aMepeHHio. H pene: «Bonpoiny Bac ce^Mt BocnpocoB, bbi ace hcthhho OTBemawTe 
mh. 1 . Eor Beaaa mh yAoOHa 6 uth ko HCKyinemno h ko HcnpoBepacemuo nenoBeKa, 
neco pa^H co3fla;i? 2. Beaaa coctohhhc h HaMepeHHe Moe ko BCHKOMy 3Jiy ckjiohho 
6 mth eme ace hko He hmbm eMy 6 hth nocnymeH, noHTO cnneBa cotbophji? 3 . FIo- 
Heace noBene MHe na noKAOHiocH A^aMy a Beaaji, hto b tom He nocnymaio, noHTO 
noBejieji h iiohto mh Taxo ynpHMa co3Aan? 4. 3aHe pex, hko He Mory HHOMy KpoMe 
ero caMoro iiokjiohhthch, hto cum peneHMeM corpeuinx eMy? 5. Be^aa, hto 
h xoTeji AflaMa HCKycHTH, noHTO nonycran MHe b paw bhhth? H6o ame 6 bi a b 
pail He Buieji, AflaM He H3iueA 6 bi. 6 . IIoHeace MHe c cahhmm AaaMOM 6 bicrb Bpaacaa 
h HenpHH3Hb, iiohto corpeiuHBiuy AaaMy nonycmA CMepra h HaA ctmaMH ero 
rocnoACTBOBara h MHe noAoOHbiM o6pa30M ohux HCKyuiara h npejitmani? 7. ripo- 
chx ot 6 ora acHBOTa h AaAe mh; He Aynme ah 6 mao 6 bi, ame 6 bi h MeHe CMepTH 
nOBHHHa COTBOpHA? TaKO 60 MHp OT MOHX HCKyuieHHHH CBoOoAeH 6 bIA 6 bl H HTO 
ce 6 e xomeT, hko Bcex CMepra noAAeacamHX cotbopha ?» Ha chh aHreAaM, hto 6 bi 
HMeAH oTBeTCTBOBaTH HeAoyMeBaiomHMCH, BAoacHA 6 or aa peKyT eMy: «Ame 
6 bi oh pa3yMeA bo MHe npoBHACHHio 6 mth h TOMy 6 bi ce 6 e noABepr, Bonpouian 
ah 6 bi TaK coKpoBeHHbie h yTaeHHbie Be inn npeMyapocTH Moea?» 

JJmcuh. MeacAy aHreAaMH h AHaBOAaMH cpeAHioio HeKyio BbiMbmiAHiOT 
6 bira AyxoBHyK) TBapbj loace dotcm HapHuaioT h hko ecTb Taa MyacecKa h aceHCKa 
noAy no o6biHaK) HeAOBenecKOMy h npoTHHx acHBOimix, aceH noeMAiomaH h AeTen 
TBopamaa h Ha bchkhh AeHb MHoacamaacH, AapcTBa h o6AacTH Ha B 03 Ayce h Ha 
3 eMAH no nneMeHaM cbohm pa 3 rpaHHHeHbi HMeioman, Hace MeacAy co6ok» Bpaac- 
ABI HMeKJT H BOHHbl TBOpHT. CHAbHeHUIHe nOpa6omaK)T HeMOIAHeHUIHX, B nAeH 
ace h noAAaHCTBO otboaht, naKH nopa6omeHHhie nponrey BAaAeAeTefi cbohx hhotaa 
BOCCTaKJT H CBo6oAy CBOK) nOAyH 3 K)T. 

O yMHoaceHHH ace a*hhob h nepBOM hx Hanane, Taxo noBecTByiOT : Cefi 
poA AHaBOAOB BOA 03 eMHbix nepBee co 3 AaH 6bicTb H 3 AtiMy ceABMoro aAa. M6auc 
ace no OTCTynAeHHH ot 6ora h bo aA cmecTBHH, b 3 ha eAHHy ot Ame pen dxcuma 
ce6e b aceHy, ot Heaace mhoitoc cotbopha AeTen, Taace h poA MHoronAOAHbiii Hace 
noTOM He6o h 3 cmak> HanoAHHuia, k HKMace 6or b pa 3 AHHHaa BpeMeHa ot axace 
101 nocAaA 500 npopoxoB, ho Bcex/Tex ohh yOnuia h 33 koh OoacHH npe- 

3 peuia, KpoMe eAHHOro, eMyace hmh A303ua. Toil 6 o k 6 ory oOparaBCH noKaaca 
h OoacHHM nonymeHHeM Ha nepBoe He6o BocmeA npe 3 1000 AeT acecTOHaiimee 
TaMO npHAoacHA noKaHHHe h Taxo h BTopoe h Tperae npeHAe, Taace h ao ceAb- 
Moro He6ecH AOHAe, Ha bchkom He6ecH TbicamoAeTHoe TBopa noKaHHHe. IIotom 
B HHCAO npOTHHX aHTeAOB npHHT H B nepBOM AOCTOHHCTBe nOCT 3 BAeH 6blCTb. 

CyTb nace rnaromor, hko H6ahc TaxoBoe cotbopha noxaaHHe h ot 6 ora 
npomeHHe rpexaM cbohm HcnpocHA,HO cne MHeHHe cyMHHTe abh o ecTb. Eme cxasyioT, 
hko HeKHe dxciiHbi Kypanoe 3axoH BoenpHHAH h MyxaMMeAaHe coTBopHuiaca. 
HeubiH ace b cbocm HeBepcTBe, b acHAOBCTBe, b xpncTHaHCTBe h ao Hbrne npe6biBaK>T. 
OrryAy y hhx npHCAOBHe npoH3ouiAO J$mcuh 6auiKa, lueuman 6auixa, cnpenb «HHoe 
ecTb doici/it a HHoe caTaHa hah AHaBOA». BepyiQT, hko aceHbi hx joHomeii Haunix 
t a KJHOuiH hx AeBHU h aceH poAa HeAOBenecKoro 6e3MepHO ak>6ht h o Tex, Ha HHxace 
no o6meMy mhchhkj hchhcthh Ayx HanaAaeT, MyxaMMeAaHe CKa3yioT, hto dxcuiibi 
AK)6 hT HX H 3a AKlOoBb TaKO OCKOp6AHK)T. naKH KpoMe aHreAOB CKa3yK)T, HKO 
6 or C03AaA hckhhx acbhu h pa.fi acirreAbCTByiomHX, Hace xypu HapnuaioT, csmhm 
aHreAOM HaTyporo, hhctotokj h xpacoToio 3eAO noAoOHbix h chx aah MycAHMaa- 
ckhh tomhk) CAaAOCTHbiH 3a6aBbi npHyroTOBHA, o HeM 3pH B FABBe O pan. 
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fi pe ei la planul sau. §i a zis: ,,Va voi pune $ap{e in^rebari, iar voi sa-mi 
raspunde|i adevara^. 1. §^iindu-ma Dumnezeu po^rivi( pen^ru ispi^irea fi 
doborirea omului, pen^ru ce m-a crea{ ? 2. Cunoscind s^area fi planul meu, 
anume ca inclin spre orice rau fi ca n-am sa fiu ascul^a^or, de ce m-a crea( 
astfel ? 3, ^n^rucit mi-a poruncit sa ma inchin lui Adam, dar a ftiut ca nu-1 
voi ascul^a, pen^ru ce mi-a poruncit fi pen^ru ce m-a facut afa de inc&pa- 
tina{? 4. Daca am zis ca nu po{ sa ma inchin al^uia deci't lui, ce i-am grefit 
<^u vorba aceas^a? 5, §tiind ca eu voiam sa-1 ispi^esc pe Adam, de ce mi-a 
ingaduit sa in^ru in rai ? Caci de n-af fi in^ra^ eu in rai, n-ar fi ief it Adam de 
acolo. 6, Cum eu numai cu Adam am dufmanie fi vrajba, de ce a ingaduit 
ca dupa ce a pacatuit Adam sa domneasca moar(ea fi pes^e fiii lui, iar eu 
sa-i ispi^esc fi sa-i inf el deopo^riva? 7, Am ceru{ de la Dumnezeu via^a fi 
mi-a da{, Dar n-ar fi fos{ mai bine daca m-ar fi facut fi pe mine supus mor^ii? 

Jn felul aces^a lumea ar fi scapat de ispi{irile mele. Ce vrea el de i-a facut 
pe tofi supufi mor^ii?" La aces^ea nedumirindu-se ingerii ce sS. raspundS., 
le-a pus Dumnezeu in gind sa spuna: „Daca ar fi inteles el ca in mine exis^a 
providen^a fi s-ar fi supus ei, ar mai fi infrebat oare lucrurile acoperi^e fi 
ascunse ale intelepciunii mele?" 

Djin, Mai nascocesc ca in^re ingeri fi diavoli ar exis^a o al{a crea^ura 
spirituals, intermediara, pe care o numesc djin 400 , de sex barbafesc fi femeiesc, 
care dupa obiceiul omenesc fi al celorlalte vietuitoare ifi iau femei fi fac 
copii, se inmultesc in fiecare zi, au impara^ii fi tinu^uri in aer fi pe pamint, 
hotarnicite dupa neamurile lor, care au dufmanii infre ele fi fac razboaie, 

Cei pu^ernici ii subjuga pe cei nepufinciofi, ii robesc fi-i supun, iar cei robiji 
uneori se rascoala asupra stapinitorilor lor fi-fi capa^a libertatea, 

Despre inmul^irea djinilor fi despre inceputul lor se poves{efte astfel : 

Acest neam de diavoli din apa fi de pe pamint a fos{ mai in^ii facut din fumul 
iadului al faptelea. Iar Iblis, dupa indepartarea de Dumnezeu fi coborirea 
in iad, a luat de femeie una din fiicele djinilor, cu care a facut multi copii 
fi un neam prolific, care a umplut cerul fi pamintul. $i le-a trimis Dumnezeu 
in timpuri diferite din familiile lor 500 de proroci, dar ei i-au/ucis pe toti 101 
fi au nesocotit legea lui Dumnezeu, afara de unul, al carui nume este 
Azazil 401 t Acela, intorcindu-se catre Dumnezeu, s-a pocait fi, prin ingaduinta 
lui Dumnezeu, suindu-se la primul cer a facut acolo foarte aspra pocSin(a 
timp de 1000 de ani fi astfel a trecut la al doilea, la al treilea fi a ajuns la 
al faptelea cer, in fiecare cer facind o pocainta de cite 1000 de ani, Apoi a 
fost primit in numarul celorlalti ingeri fi pus in demnitatea cea dintii. 

Sint unii care spun ca fi Iblis a facut o astfel de pocainta fi a dobin- 
dit de la Dumnezeu iertarea pacatelor sale, insa aceasta parere este indoiel- 
nica, Mai spun ca unii djini au primit legea Curanului fi s-au facut muhamme- 
dani. Iar al^ii petrec pina acum in necredinta lor, in iudaism fi in cretinism, 

De aici a f i veni( la ei zicala: Djin ba§ka, ijeitan ba$ka 402 , adica ,,Una este 
djin fi alta Satana" sau diavolul. Ei cred ca femeile lor iubesc peste masura 
pe tinerii noftri fi, la fel, tinerii lor pe femeile fi fetele neamului omenesc, 
de aceea muhamedanii spun despre cei asupra carora, dupa parerea generala, 
navSlefte duhul necurat, ca ii iubesc djinii fi caii batjocoresc afa din dragoste, 

Mai spun, iarafi, ca in afari de ingeri a mai facut Dumnezeu fi nifte fete care 
traiesc in rai, pe care le numesc huri 403 , foajte asemanatoare cu ingerii prin 
natura, curate fi frumusete, pe care le-a pregatit numai pentru desfatarile 
musulmanilor, despre care lucru vezi in capitolul Despre rai , 
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rnaea uiecman 


O C03£aHHH MHpOB 


Mupu dpeeuue. Pe66yA uacmuh (to ecTb «rocnoAb MHpoB») Ha mhothx 
M ecrex b Kypaue hmji GoacHe Taico BocnoMHHaeTca, 3aHe yTBepacflaeT Kypan, hko 
6or .aocejie 18 000 MHpoB H3 HHnecoro ace co3Aa. Ce0 ace MHp nocAeAHHii ecn> 
h flpyrofi no ceM He HMan> co3flaH 6bira. O npe^BapHBUiHX MHpex npe3 xoAWxoe 
BpeMH 6bUlH, HMHHHO He HBAHIOT, oGane CKa3yiOT, HKO OHbie HMeJIH CBOHX TBUpeH, 
cwpeib He6o, 3Be3Abi, 3eMAK>, Mopa, peKH h npoTHaa h cbohx npopoKOB h 3aKOHbi 
npe3 hhx JHOfleM npeaaHHbie./KaKOBU ace 3aKOHbi om>ie h khhth hx, eAHHOMy 
Gory CBeflOMO. O ceM Go MyxaMMeay Hmcoe ace Ghctb oncpoBeHHe, 

Hacmofltifuu Mup. Hana.no nacToamero MHpa h bck ero c rpenecKOK) uepxo- 
BHK> nocTaHOBJiaioT MyxaMMenaHe cnHCAHiome, cnpeHb HbJHeuiHHH roA Gbrm 
ot XpHCTa CnacHTena 1719, ot GercTBa MyxaMMe^oBa 1132, ot MHpo3flaHHa 
7227. BepyioT, hko Bca Toro BHAHMaa h HeBHAHMaa TBapb, GoroM H3 HHaecoro 
ace b Gbirae npoH3BeAeca, achctbom pyKM BceMorymecTBa Gohchh. IlpoTqee (Jjh- 
chkh x apancKHe, nepcHACKHe, TypeiucHe H hhahhckhc ApHCTOTejiro, MaTeMaTHKH 
ace IlTOJioMeio nocneflyroT. HcnoBenyroT c ApHCTOTeneM, hko BcejieHHaa coctohtch 
H3 MaTepHH xx H (jjopMbi. Hanaaa naoTH cyTb Tpw: MaTepua, (jjopMa h jiHmeHHe. 
ITnoTb ^HCHHecKaa H3 aeTbipex 3JieMeHTOB xxx : B03Ayxa, oraa, 3eMJiH H boabi. 
MaTepua nepBaa (roace eeioAa HapHnaioT) KynHO c (jjopMoio ot Gora npoH3BeAeHa 
GbicTb CHue: erAa yneHbie hx o Bemex (Jjhchkcckhx npeHHe hmck>t, bo yTBep- 
acAeHHe rpeaecKHx ^hboco^ob peneHHa npHBOAaT, cnpeab ILiaTOHa, ApHCTOTejia, 
ConpaTa, ^HMOKpHTa, riTOJioMea h npoTHHx. IlnaTOHa Ha3biBaioT H^namyn , 
ApHCTOTena— ApucmameAuc, CoKpaia — Cuzpam, ^HMOKpHTa — ffuMoxpumuc 
B reoMeTpHH EBKJiHAy (hm Mkau6uc), b BpaneGHOH Hayxe TunnoKpaTy (hm By spam), 
TajieHy (fljtctiAUHyc) ABimeHHe apany (hm E6yaAucma) nocneAyioT h chx ceffreH- 
AHaMH h AorMaTaMH cbohx npoGneMbi h HHbie cHCTeMaroB cjieHaMeHbi aoboahth xxxx 
Tina-rca. ErAa ace (jmcHKe npuMeniHBaioT yaeHHe Kypameo, Tax CMemaHa h ceGe 
npoTHBHaa Gahaocaobht, hko He B03MoaceT kto AOBOJibHO noAHBHTHca, Kaxo TOJib 
yneHbiMH b (JihjiococJihh h MaTeMa-raxe HCKycHefiuiHMH MyacH xpafiHee h Henpe- 
GopHMoe oGaaAaeT HeBeacecrao. H He bo3Mhha Gbi ecn Goaee hx, hko acHBoraa 
cjioBecHaa o Bemex pa3yMy noAneacamroc, caoBonoxa3aTeabHe npenHpaTHca, ho 
hko ckotbi CBeTa pa3yMa BecbMa niimeHHbie, peBera, pacara h bchhcckh Gyecao- 
BHTH CyAHA Gbi ecu. 

yraepacAaioT ace, axo Gor co3Aaa 3epHO Hexoe, noTOM OHoe pa3Aejntn Ha 
ABe nacTO h H3 eAHHbia Hacni BOAy, H3 Apyrna ace onib npoH3Bea, Taace bo Ay B03- 
ahha Ha orHb, ot aero npoH3ouiAO xypeHHe hah napa h aj>im. ITotom H3 AJ>iMy 


x ecrecTBOcnoBuu 
xx BcmecTBa o6pa3W 



Capitolul al §aselea 
Despre zidifea lumilor 


Universurile vechi. Rebbul alemin (adica „Domnul universurilor") 401 
— a§a este pomenit in multe locuri din Curan numele lui Dumnezeu pentru 
ca, afirma Curanul, Dumnezeu a creat pina acum 18 000 de universuri din 
nimic *, iar lumea aceasta e cea din urma p dupa ea nu va mai fi zidita 
alta 46S . Ei nu arata despre universurile precedente cit timp sa fi existat, dar 
spun ca ele au avut creapile lor, adica cer, stele, pamint, mari, riuri p altele, 
prorocii lor p legi date prin ei oamenilor, / insa cum erau legile acelea p car- 
tile lor numai Dumnezeu pie. Despre acest lucru lui Muhammed nu i s-a facut 102 
nici o dezvaluire. 

Lumea actuala. Inccputul lumii actuale p veacul ei il afaza muhumme- 
danii numarind cu Biserica greaca, adica anul de fa|3. e de la Hristos Min- 
tuitorul 1719, de la fuga lui Muhammed 1132, iar de la facerea lumii 7227 408 . 

Ei ered ca toata faptura cea vazuta p nevazuta din ea este adusa de Dum¬ 
nezeu dintru nimic la existen|a, prin lucrarea miinii atotputemiciei lui Dum¬ 
nezeu. In celelalte, fizicienii x arabi, persani, turci p indieni ii urmeaza lui 
Aristotel, iar matematicienii lui Ptolemeu. Ei declara impreuna cu Aristotel 
ca universul e alcatuit din materie xx p forma. Principiile corpului sint trei: 
materia, forma p lipsa**. Corpul fizic [este compus] din patru elemente xxx : 
aer, foe, pamint §i apa. Materia dintii (care se numepe hernia) 407 impreuna 
cu forma a fost produsa a$a de Dumnezeu. Cind savanpi lor au discupi des¬ 
pre lucrurile fizice, spre confirmare citeaza vorbele filosofilor greci, adica 
Platon, Aristotel, Socrate, Democrit, Ptolemeu p alpi. Pe Platon il numesc 
Iflatun 408 , pe Aristotel — Aristatelis 409 , pe Socrate — Sigral 41 °, pe Demo¬ 
crit — Dimokritis 411 . In geometrie ei urmeaza lui Euclid (la ei Iklidis) 412 , 
in piinple medicale lui Hippocrat (la ei Bugrat ) 41s , Galen (Djealinus) 414 , 
Avicenna arabul (la ei Ebualisina) 415 p cu sentupelep dogmele acestora se 
silesc sa demonstreze xxxx problemele p alte fenomene ale sistemelor lor. Iar 
cind amestcca inva(atura Curanului cu fizica, spun intr-aiurea lucruri a$a de 
ridicole p contradictorii, ca nu s-ar putea nimeni mira indeajuns cum nipe bar- 
bap atit de inva(ap in filosofie p iscusip in matematici sint stapinip de o igno- 
ran|a atit de mare p de neinvins, p nu i-ar mai socoti animale raponale care 
discuta logic despre lucruri supuse rapunii, ci i-ar judeca drept dobitoace 
cu totul lipsite de lumina in(elegerii, pentru ca urla, necheaza p spun cite 
fi de toate ca nebunii. 

Ei pretind deci ca Dumnezeu a creat un fel de bob, apoi 1-a impar- 
pt in doua parp *** p dintr-o parte a creat apa, iar din cealalta focul; iar apa 
a tumat-o peste foe, de unde a iept fumegare, adica abur p fum. Apoi din 


x naturali$tii 

xx chipurile substan^ei imaginii 
xxxx si confirme 

* Cp. Coran. XLI, 9-12; XLVI, 3 etc. 

** Aristotel, Oucukoi, I. 7, 190 b: ..Materia este unul din principii; ceea ce corespunde 
formei este al doilea; apoi, contrariul acesteia, lipsa". 

*** Cp. Coran, VI, 95: „Dumnezeu despici bobul fi siinburele". 
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coTBopmi He6o, 3 cmak> ace co3aaa H3 nem>i boahma, KOTopyro Bo^a coTBopiuia 
erAa 6paHb TBopjime c oraeM, neHy nponffi otha noAoacHAH Hcxomen eii co- 
TJopKJi 3eMjiK). M 3 Apynia ace neHti, roace BTopoe npoH3BeAe, cotbopha 6or crpaHy 
hah MecTO, Hueace HbiHe MeKKa ecTb, bo HcnojieHeHHe paa. IlpoTHee He6o b Asa, 
1®3 3eMjuo b ABa h Mecro / MeKKH b ABa ahh coBepuiHA. He6o y6o H3 AtiMy, abim 
ace H3 napbi OKeaHOBbi, Mope H3 rop Ka$ HapHnaeMbix (o HHxace 3 pn Majio HHacrne), 
o KOTopux mhat, ako Becb 3eMHbiS Kpyr, aKH cTeHa BepTorpaA OKpyacaioT. K TOMy 
yraepacAaMT He6o KpyrAoe 6biTH, 3eMAK> ace uiMpoKyio H njiocKyio, aace Ha jicbom 
pory eAHHoro BOJia onHpaeTca a boa ctoht Ha bcahkom neTBepoyroAHOM KaMeHH, 
KaMeHb ace Ha BOAe njmBaeT a boas Ha bcahkoh pu6e AepacHTca. Hhhh rAaroAioT, 
ako KaMeHb Ha pbi6e a pbi6a Ha boac nAaBaeT, aho ace boabi caMOMy tokmo 6ory 

CBeAOMO. 

Bbimmoe He6o rAaroAioT 6 uth KpHcraAOBoe, eace h Apia napHAaeTCH, Ha 
kotopom npecTOA 6 oachh nocraBHAKiT, o new Ha hhom Mecre npocrpaHHO pexoM. 
CeAMb ne6ec hah KpyroB nnaHerabix mhat 6hth yraepacAeHHbix H MaTepHanbHbix. 
IlepBoe ne6o rAaroAioT 6 mth CMaparAOBoe; 2. py6HHOBoe, hah ako hhhh cxa- 
3yioT MpaMopnoe; 3. H3 aceAToro py6HHa hah AXOHTa, hhhh rAaroAioT 6bira 
aceAe3Hoe; 4. H3 hhctoto cpeSpa; HHbie cKa3yiOT opnxa AKOBoe \ 5. H3 3 AaTa; 6. H3 
MaprapHTH; HHbi e rAaroAioT SbiTH H3 KpacHoro 30A0Ta; 7. H3 chahha CBeTAoro; 
HHbie rAaroAioT H3 KpacHoro py6HHa. YxBepacAaioT ace, ako Bee He6eca o6pa3 
HeAOBenecKHH HMeioT h pa3rAaroAbcrByiOT h pa3yMeioT. CoAHAe, AyHy h Bee 
30 ahh h 3Be3Abi HeABHacHMbi rAaroAioT 6biTH orHeHHoro ecTecrrea h ako ABHaceHHe 
CBoe He ot ce6e caMHx HMeioT, ho no CAynaio, 3aHe ot aHreA abhxchmbim, boahmmm 
h ynpaBAaeMbiM hm 6mth nenmyioT. 

A Hannane o co3AaHHH coJiHya h ero ABHaceHHH, TaKO 6 acHOCAOBAT: erAa 
HcnepBa 6 or coahac h AyHy co3AaA, paBHoro chahha h cBeTa cotbopha hx h TaKO 
He HMeAa 6 bm> hoiab HHKOAHace, hto HeyroAHO 6 ory noKa3aAOCA. Toro paAH 
noBeAeA raBpnHAy, Aa ot AHAa AyHbi bo3mct HecKOAbKO CBeTa, Hace yAapro AyHy 
KpaeM Kpbma yAepacaA 10 h othaa ot CBeTa eA 69 MacTeii, efiace octabha eAHHy 
TOKMO HaCTb H TOT B3ATOH OT AyHbi CBeT npHCOBOKynHA K CBeTy COAHeHHOMy H 
OTTOAe AyHa MpanHa h nATHaMH HcnempeHa cotbophtch. OKpyrAOCTb coahcm- 
Hyio TeoAor hx hckhh, hmchcm A66ac, rnaroneT bo OKpyaceHHH 6 mth 70 (fiepcaa 
a AyHHyio 40. Oepcae ace coAepacHT b ce 6 e TpH mhjih bcahkha hah hcmcakha. 
IlpoTHee acTpoHOMM hx ot IlTOAOMeeBOH ohhhhh o cHcreMaTe He 6 ecHOM h 3Be3A 
ABHaceHHA H npOTHHX 4>CHOMeHaX HHHTOaCe pa3HCTByK)T. Qca3yiOT, AKO COAHAe 
ot HaTypbi cBoeA 3eAO ropaHoe ecTb h ceAMHioAecATb tucaiaamh aHreAOB hochmo 
184 ObrnaeT h TOAHKoeac hhcao Henpecramio cHer MemyT Ha Hero/miaKO 60 , ame 
6 bi ropAHecTb ero TaKO He yKponaAH, naAHTeAbHoio chaoio b cahhom MOMeme 
bck) BceAeHHyio h caMoe He 6 o b npax o 6 pamno 6 u. Te y 6 o aHreAH B3eMAK>me 
ero ot nyHKTa boctohhoto bo BpeMA aha npeHOCAT Ha 3anaA. ErAa ace TaMo npHH- 
AeT, KpbuiaMH cbohmh 3aKpbiBaiOT ero, ako HeMOiAH eMy HH eAHHy Ayny Hcnyc- 
thth H TaKO SbiBaeT HOAib Ha 3eMAH. H chm o6pa30M ot 3peHHA Harnero yTaHBiue, 
xeMxce nyreM, cnpenb KOTopbiM b AeHb npexoacAaxy naKH BcnATb othocat ero, 
Aaace ao nyHKTa boctohhoto h TaMO OTKpbiBiue, nyHH ako h nepBee nymara no- 
3boaak)t eMy, OTKyny BTopbiH ACHb naKH cBeTaeT. Hnace 60 BepHT Kypan 3eMmo 
Kpyrny 6 mth hah ako cyrb noA3eMHwe npoxonbi (KOTopyro onrauno 3 amHmaAH 
Hemie h ot 3anaAHbix otaob). 
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fum a creat cerul, iar pamintul 1-a alcatuit din spuma apei, pe care o facuse 
apa cind se razboia cu foculj spuma a pus-o in fata focului fi, cind s-a uscat, 
a facut pamintul, iar din cealalta spuma, pe care a facut-o a doua oara, a 
zidit Dumnezeu ^ara sau locul unde este acum Mecca, pentru a completa 
raiul. Apoi a facut cerul in doua zile, pamintul tot in doua fi locul / Mecca! 103 
in alte doua zile, cerul din fum *, fumul din aburul Oceanului, marea din 
mun^ii numi^i Kaf (vezi despre ei ceva mai jos), despre care socotesc ca incon- 
joara intregul glob al pamintului, precum un zid o gradina. Pe linga acestea 
afirma ca cerul e rotund, iar pamintul e larg fi plat fi se sprijina pe cornul 
sting al unui bou, boul sta pe o piatra mare dreptunghiulara, piatra plutefte 
pe apa, iar apa se tine pe un pefte mare. Al{ii spun ca piatra e afezata pe pefte, 
peftele plutefte pe apa, iar fundul apei numai Dumnezeu il ftie 416 . 

Cerul superior, numit fi^tr?, spun ca este de cristal,unde ei afaza tronul 
lui Dumnezeu**, lucru despre care am vorbit mai pe larg in alt loc 417 . Ei 
socdtesc ca exista fapte ceruri*** sau cercuri planetare solide fi materiale. 
Primul cer zic ca este de smarald; al doilea de rubin sau, dupa cum spun 
unii, de marmura j al treilea din rubin galben sau chihlimbar, iar dupaal|ii 
de fieri al patrulea din argint curat, al^ii zic din orichalc 418 j al cincilea din 
aur; al faselea din margaritar, iar altii spun ca e din aur rofu; al faptelea din 
stralucire luminoasa, iar dupa altii din rubin rofu. Dar mai afirma ca toate 
cerurile au chip de om, discuta fi inteleg. Soarele, luna precum fi toate zodiile 
si stelele cele nemifcate zic ca sint de natura focului fi ca mifcarea n-o au de 
la sine, ci din intimplare, pentru ca socotesc ca ele sint mifcate, purtate si 
indrumate de ingeri. 

Cit despre facerea soarelui fi mifcarea lui basnesc astfel: Cind a zidit 
Dumnezeu la inceput soarele §i luna, le-a facut de o stralucire fi de o lumina 
egala, dar astfel n-ar fi fost niciodata noapte, lucru ce i s-a parut nepotrivit 
lui Dumnezeu. De aceea, i-a poruncit lui Gabriel sa ia ceva lumina de pe fa^a 
lunii, iar acela, lovind luna cu marginile unei aripi, a oprit-o §i a luat din 
lumina ei 69 de parti, lasindu-i numai una. Lumina luata de la luna a adau- 
gat-o la lumina soarelui §i de atunci lima s-a facut intunecoasa $i impestri^ata 
cu pete. Un teolog al lor cu numele de Abbas* 19 zice ca circumferin^a soarelui 
este de 70 fersahi 420 $i a lunii de 40. Iar fersahul cuprinde trei mile mari sau 
nem{e$ti. In rest, astronomii lor nu se deosebesc cu nimic de opinia lui Pto- 
lemeu despre sistemul ceresc, despre mifcarea stelelor §i celelalte fenomene” 4 *. 

Mai spun ca soarele e prin firea sa foarte fierbinte, ca e purtat de §aptezeci de 
mii de ingeri §i ca tot atitia arunca necontenit zapada in el, / pentru ca altfel, 104 
daca fierbinteala lui n-ar fi domolita a§a, cu puterea arzatoare ar preface intr-o 
clipa toata lumea ^i chiar cerul in pulbere. Deci ingerii aceia, luindu-1 de la 
punctul de rasarit, il muta in cursul zilei la apus, iar cind ajunge acolo il 
acopera cu aripile lor ca sa nu mai trimita nici o raza, §i astfel se face noapte. 

In felul acesta, ascunzindu-1 de vederea noastra, il due iarafi inapoi pe aceea^i 
cale pe care au mers ziua pina la punctul de rasarit, fi acolo, descoperindu-1, 
ii ingaduie sa-fi trimita razele ca fi mai inainte, de aceea a doua zi se face 
lumina iarafi. Curanul nu crede ca pamintul e rotund, nici ca exi ta tuneluri 
subterane (opinie pe care o sus^ineau fi unii din parin|ii apuseni) 421 . 


* Cp. Coran, XLI, 9— IX: „Fi-ve|i necredincioji celui ce a creat pamintul in douS, 
zile? [...] S-a intors apoi spre cer, care era ca fumul...". 

** Cp. Coran, VII, 54. 

*** Coran, XLI, 12: „A intemeiat $apte ceruri In dou& zile". 

4 * Ptolemaeus, reoYpa<piKf| cruvxa^iQ, VI, 7, 2, 27. 
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O JiyHe hko CBeT h chhhhc paBHoe c coahacm Apeene HMearne h KaKo KpujioM 
raBpHHJIOBHM JierKO IipHKOCHOBCHHa, HHTHa, HXHCe HMHe HMeeT, BOCnpHHJia, bmiii- 
me pexoM. 

BeTpoB, o 6 jiaKOB, rpa^a, aohcah, CHera H npoTHHX MeTeopHnecKHX achctb 
rjiarojiiOT pa3Haa 6 lith coKpoBHma h hko OHaa ot aHrejioB aKH H3 xpaHHAH® x 
Oepyrca h no Gohchio bcjichhio bo BpeMa eMy yroAHoe h ycTaBJieHHoe Ha 3eMJiio 
nocujiaFOTca. Plane ace Bcaxyto Kanmo aoxcfleBHyio cahhhm aHrenoM ot CBoero 
xpaHHjrama ao caMoii 3eMJiH HOCHMy 6 mth BepyioT, cnpenb ^a He Kaico khhm- 
jih 6 o o6pa30M npenarae bo3hmcb nana 6 bi He Ha ynpeacAemioM eg MecTe. Ahtcji 
ace hochiahh Kanjno no HcnojiHeHHH cayac 6 bi coea a 6 ne yMMpaeT h BOHHHToacaeTca. 
flyry xx , H3 HauiHX Cenmbix riucaHuU yicpanuie, He MeTeopoB aejio, ho noHCTHHHe 
6 oxchh jiyx 6 bira BepyioT. TpoMbi ace h 6 jiHCTaHHH rjiarojnoT 6 mth crpenbi 6 oacHe, 
HMHace aHrejin MHpoxpauHTejm AHaBonoB nopaacaioT, o noraOeAH h ncnpoBep- 
aceHHH BcejieHHua npHJieacHO Tinamnxca. ITpomee 0 BeTpe HHaa eCTb 4>a6yna, 
rjiarojnoT 60 , hko 6 or nepBee co3Aa KaMeHb bcahkhh h 3ejieHbiH, eroace nojioaaui 
Ha BOAe, H3 boabi ace co3Aa BeTp no o6pa3y HenoBenecKOMy, Hace, HanpaBHB hoth 
cbos k Apiuy, oAepacan 30 000 JieT nym npocrpaHCTBO, ejiHKO cnpenb ObicTpemmiH 
KOHb hah nepHaTaa Arana b toahkoc BpeMa coBepuiHTH MoaceT. 

Mhht, hko Bee peKH a hctohhhkh no Been 3eMAH npeTeKaiomne cahho acepAO 
hah HanaAO hmckjt pexy paScKyio, ioace Keecep HapnnaioT h hko ropa Ka$ 3eMAio 
oKpyacaeT h OHyio orpaacAaeT, aace toahkhh bmcotli ecra, hko BepxoM cbohm 
no noAoCnio cTOAna He6o pa He naAeT noAnnpaeT. O noA3eMHOM othh CKa3yioT, 
105 hko H3 aAa (HeAaAene mhk> ot KaTOAHOKoro nypraTopna xxx ) nponcxoAHT./ 3eM- 
ak) TaxoacAe CKa3yioT 6bira cenbMepHHHy, cooTBeTCTByromyio He6ecaM, ioace 
OKpyacHAa ropa Kacfi HapnnaeMaa. IlepBaa ace 3eMAa hah nepBoe ea noAoaceHHe 
AepacHTca CBH3aHHo 70 000 BepBHMH a BCHKyio BepBb AepacaT 70 000 aHreAOB. 
Bee oHbie 3eAMH pa3AHHHtie hmciot HMeHa h Bee cyTb HaceAeHHbie ot hcaobck, 
b HHxace o6peTaK»Tca 6e3o6pa3Hbie, HHbie 60 onec, HHbie pyK, HHbie hot He hmchdt, 
HHbie, HKoace apanbi cyTb nepHbie. B mecroit 3eMAH poahtch KaMeHHe, KOTopbie 
npHyroTOBAHioTca Ha npHBH3aHne k buh HeBepHbix h Ha norpyaceHHe oHbix b 
T apTap, nace ecTb b ceAbMOH 3 cmah. Topa Ka$ bch ecTb ot KaMeHH CMaparAa. 
3a ropoio Ka$ ecn, Apyroii MHp, TpHAecaTb KpaT cero MHpa 6oAbuiHH, b HeMace 
OHbie HeAOBeubi h Bee ckotm HHbie cyTb. JIioAHe Toro MHpa, HHace AAaMa, HHace 
BeeA3eByAa 3HaioT, ho 6ora eAHHoro HcnoBeAyioT h MyxaMMeAa npopoKa ero, 
h hko h toh ot AaeKcaHApa BeAHKoro 3aBoeBaH 6 ma HCTHHHa Kypamea yraep- 
acAaeT b KHH3e MyxaMMedue b rAaBe o Kag6 rope. 

O TpHCeHHH ace 3eMAH 3eAO H3pHAHO 6 aCHOCAOBHT, CKa3yiOT, hko Ha Hocy 
Bona oHoro (eroace acbmm poroM 3eMAio noAAepacara pexoM) 6 ah3 acbuh ho 3 - 
Apn chaht MaAenuiaa Myxa. OHaa HHorAa noKyiuaeTca bhhth b no3Apio boaoboio 
h cbohm ABHHceHHeM tbopht Bony meKOTaHHe, boa ace (HeTepna meKOTaHHH ea h 
6 ohch, Aa He BHHAeT b ho3apk> ero) abhhcct rAaBy h Koacy (aKoace h b Hauinx Bonax 
BHAera ecTb) coTpacaeT, pa Myxy oHyio ycTpauiHT h oTroHHT. H Taxo ot abh- 
aceHHa rnaBbi boaobmh h koxch coTpaceHHH 3eMAa Ha pory ero onKpaiomaaca Tpa- 


x Mara3eftHOB hah xchthhu 
*x paayry 

xxx HHCTHAHIIie 
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Am mai spus mai sus despre luna ca a avut de demult lumina fi stralu- 
cire egala cu a soarelui fi ca fiind atinsa ufor de aripa lui Gabriel a capatat 
petele pe care le are fi acum. 

Ei spun ca exista felurite vistierii ale vinturilor, norilor, grindinei, 
ploii, zapezii fi altor fenomene meteorologice fi ca acelea sint luate de ingeri, 
ca din nifte rezervoare*, f i sint trimise pe pamint dupa porunca lui Dumnezeu, 
la vremea rinduita fi placuta lui. Mai cred ca fiecare picatura de ploaie e 
luata din rezervorul ei fi dusa pe pamint de un inger ca nu cumva, impiedicata 
in vreun fel, sa cada intr-un loc care nu e rinduit pentru ea. Iar ingerul care 
duce picS.tura, dupa ce fi-a indeplinit slujba, indata moare fi se risipefte. 
Arcul xx , furind din Sfintele Scriptiiri* ale noastre, il cred nu o lucrare a 
meteorilor, ci chiar un arc al lui Dumnezeu. Tunetele fi fulgerele zic ca sint 
sage^ile lui Dumnezeu cu care ingerii, pazitorii lumii, ii lovesc pe diavoli, care 
se striduiesc neincetat spre pieirea fi prabufirea lumii. Despre vint exista o 
alti fabuia, pentru ca, dupa spusa lor, Dumnezeu a facut mai intii o piatra 
mare fi verde pe care a pus-o pe apa 422 fi din apa a facut vintul cu chip ome- 
nesc, care, indreptindu-fi pafii spre Ar$, a strabatut in spa^iu o cale de 30 000 
de ani, adica atit cit poate face in acest timp cel mai iute cal sau pasare 
zburatoare. 

Mai socotesc ca toate riurile fi izvoarele ce curg pe intreg pamintul au o 
singura gura sau inceput — riul din rai, pe care il numesc Kevser* 23 — f i ca 
muntele Kaf inconjoara pamintul fi-1 ingradefte, fiind atit de inalt, incit 
virful sau sprijinefte cerul ca un stilp, ca sa nu cada. Despre focul cel de sub 
pamint spun ca provine din iad (fiind, dupa cum mi se pare, nu departe 
de purgatoriul xxx catolic). / De asemenea, spun ca pamintul este infeptit, jos 
corespunzator cerurilor, fi ca e inconjurat de muntele numit Kaf* 2i . Pamintul 
cel dintii, sau prima lui stare, este tinut legat de 70 000 de funii, iar fiecare 
funie o {in 70 000 de ingeri. Toate acele paminturi au diferite nume $i toate 
sint locuite de oameni $i printre ei sint mon§tri, caci unii n-au ochi, al^ii n-au 
miini, al^ii n-au picioare, al^ii sint negri ca arapii. In pamintul al $aselea se 
nasc pietrele pregatite a fi legate de gitul necredincio^ilor, pentru a-i scufunda 
in tartar, care este in pamintul al §aptelea. Muntele Kaf este in intregime 
din piatra de smarald. Dincolo de muntele Kaf este o altaiume, de treizeci de 
ori mai mare decit lumea aceasta, in care oamenii $i dobitoacele sint toate 
altfel. Oamenii lumii aceleia nu-1 cunosc nici pe Adam, nici pe Beelzebul, 
ci il marturisesc pe unul Dumnezeu §i pe Muhammed Profetul lui. Ca §i acea 
lume a fost cucerita de catre Alexandra cel Mare adevarul Curanului arata 
In cartea Muhammedie, in capitolul Despre muntele Kaf. 

Iar despre cutremurul de pamint foarte frumos basnesc. Ei spun ca 
pe nasul boului aceluia (despre care am spus ca sprijina cu cornul sting pamin¬ 
tul) 42S , aproape de nara stinga, §ade o musca foarte mica. Aceea incearca 
uneori sa intre in nara boului §i cu mi§carea sa il gidila, iar boul (nesuferind 
gidilarea ei §i temindu-se sa nu-i intre in nara) i§i clatina capul $i-$i scutura 
pielea (precum se vede fi la boii noftri), ca sa sperie fi sa alunge musca. §i 
astfel, din mifcarea capului boului fi scuturarea pielei, se cutremura fi pamin- 


x magazii sau jitni^e 
xx curcubeul 
xxx curititorul [foe] 

* Gtntza, 9, 13. 
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ceTca. PeBeHne ace, eace npeA TpaceHneM 3 cmjih cjimiiihmo GbiBaeT, cxa3yK>T, axo 
ecTt Toro BOJia peBeHne. Ha neM, axo mhio, h MyxaMMeA cboio o TpacemiH 3eMjiH 
ocHOBaji (J)a 6 yjiy x . Mhht, hto TpaceHne 3 eMJiH Bcer^a 6 biBaeT o 6 iyee hjih Ha 
Bcex BcejieHHHH Mecrex xynHO, xoth axo cJmchkh Ao 6 pe 3HaK)T, hto TOMy 6 lith 
H ecTb B03M0acH0, o 6 ane 6 ojibine yneHHio Kypamey BepaT, Heace H3BecTHenineH 
HcraHHe. Ame 6 bi to HcniHHa 6 buia, 3e\uia noA nojiapHMM nyHKTOM cymaa, axo 
ecTt npocTpaHHeKuiee poccniicxoe rocyaapcTBO, He onnpajia 6 bica na pory BOJia 
Kypcwoea, HHace 6 bi;ia 6 m nacTb 3 cmjih o6nTaTe;ibHMa, loace apanbi Py6u mcckwh 
HapHuaiOT, 3aHe CTpaHH noA apKTHHecKHM nojuocoM nonoaceHHbie hhkotas ace 
TpaceHne 3eMJiH hmciot. 

>KHBOTHaa npecMbixaiomaaca h rnnubi ot 3eMJin, ph 6 m ace h bch BOAHaa 
acHBymaa ot boam npoH 3 BeAeHHbi 6 mth / yTBepacAaiOT. Mopa Taico co3AaHbi 6 uth 
cxa3yeT Kypan: IloBHerAa ot napbi hjih AMMa boahoto co3AaHO 6 mjio He 6 o, ocrra- 
tok boam Ha ABe Haem pa3AeJiHJi 6or H eAHHy nacTb Ha Apiu a Apyry 10 Ha 3e\uin 
nocTaBHJi. Ha3MBaeTca ace Mope OHoe HaA He 6 ecoM cymee Eaepu Maedotaop. IIpH- 
CTaBHJi HaA oHbiMH MopaMH aHrejioB (nxace KHH3b Ha3biBaeTca Kemnm), bchk 
H3 ohmx aHrejioB xonne AepacHT b pyxax h Bcaicoe ecrb aojitotoki 500 jieT nyxH 
paBHaiomeeca h chmh xoiihhmh npeAejiM MopcKHe coGjikwiot, Aa He Kaico boam 
npexoAaT oHbie. 

ErAa 6 ex b KoHCTaHTHHonojin b o 6 yneHHH imcbMa Typenxoro, ynHTejia HMex 
Myaca yHeHHennrero, H3paAHoro (j>ncnxa H coBepmeHHoro MaTeMaTHKa, eroace 
HHorAa b pa 3 roBope no npaBAe Bonpocnx: «rocnoAHHe HcaaA (Taico 60 eMy 6 e 
hmh) tm 6 yAyHH b HayKax <})HCHHecxHx h MaTeMaTHnecxnx a HannaHe ocrpoHOMH- 
necKHX 3ejio ncKycHbin, Kano Moaceuib Bepum, axo npopox Bam JiyHy Ha nojibi npe- 
jiomkjt, axo aHrean Ha cojrane cHer MemyT, Aa ropanecrb ero yKpoTaT n KpbiJiaMH 
cbohmmh toto yxpbiBaioT, Aa 6 yAeTHOinb h npoTHaa. H axo Bee cncrreMa BceneHHbia 
TaxoBoe ecTb, xaxoBoe Kypan yarn - 6 mth?» Oh ycMexHyBca OTBema, raarojia: 
«no ejinxy (Jjncnx h MaTeMaTHX, H3paAHO 3 Haio, axo JiyHa hh npejioMHTHca, Hnace 
b pyxax npoponecxiix BMecTHraca B03Moace (raxo h o npoTnnx.) Flo ejinxy ace 
MycJiHMaHHH n BepHbin Kyparn yneHnx, cna Bca, xax b Kypane noBecrByeTca, Be- 
pyio HecyMeHHO, hto h coTBopmnaca H B03Moacna cyTb, Hnace npoTHBHTca axcHOMa xx 
OHoe, eace rjiaroneT, axo 'raaacAe h eAMHa Bemb He MoaceT 6 mth xynHo HCTHHHa 
n noacHa, 3aHe npoTHBoejioBHaa HarneMy toxmo pa3yMy He cyn> coB03MoacHaa 
a He bojih 6 oacneii n BceMorymecrBy. OTxyAy, pene, npaBO 3axjnoHHrnca MoaceT, 
axo Bca OHaa 6 bmia, 3aHe 6 ory Taxo 6 e yroAHO». Taace npHBOAame peneHne Toc- 
noAa Hncyca Xpncra o Beab6yAe h o ymax htjihhmx (6e 60 rpenecxoro n npoT- 
hhx a3bixoB ncxycHbin, 3aHe poaom 6 atue H3 rpeann) rjiarojia, axo «He yAo 6 ee 
ecTb Bejib 6 yAy nponni cxB03b htjihhm ymn, axo n nyHe npejioMJieHHofi 
6 mth»./ 



tul care se sprijina pe comul lui. Iar vuietul care e auzit inainte de cutremur 
ei spun ca este mugetul acelui bou. Pe aceasta, dupa cum mi se pare, fi Mu- 
hammed fi-a fundat fabula x despre cutremurul pamintului. Ei socotesc ca 
cutremurul pamintului e intotdeauna general sau simultan in toate locurile 
lumii, defi, dupa cum ftiu bine naturaliftii, acest lucru e cu neputin(a, insa 
ei cred mai mult inva^aturii Curanului decit adevaralui arhicunoscut. Daca 
acest lucru ar fi adevarat, pamintul care se afla sub punctul polar, precum este 
prea intinsul stat rus, nu s-ar sprijini pe comul boului din Curan, nici n-ar fi 
o parte de pamint locuita, pe care arabii o numesc Rubi meskiun 426 , caci 
{arile situate sub Polul Arctic n-au niciodata cutremure de pamint. 

Vieta^ile tiritoare fi pasarile sint produse din pamint, iar peftii fi toate 
cele ce vie(uiesc in apa — din apa / afirma ei. Marile, povestef te Curanul, 106 
sint facute astfel: Dupa ce din aburul sau fumul apei a fost facut cerul, restul 
apei 1-a impar^it Dumnezeu in doua, fi o parte a afezat-o in Arf, iar cealalta 
pe pamint. Marea care se afla deasupra cerului senumefte Bahri mahdjiur 427 . 

$i a pus peste acele mari ingeri (a caror capetenie se numefte KeikeaiV) 428 , 
fiecare din acei ingeri (ine in mina o lance, §i fiecare lance e lunga cit o cale 
de 500 de ani, fi cu aceste land pazesc hotarele marilor, ca nu cumva apele sa 
treaca peste ele. 

Cind eram in Constantinopol am avut ca inva^ator la deprinderea 
scrisului turcesc pe un barbat foarte inva^at, fizician ales fi matematician 
desavirfit, pe care odata, intr-o convorbire, 1-am intrebat de-a dreptul: 
„Domnule Isaad (afa ii era numele) 42s , tu fiind foarte iscusit in ftiin^ele 
fizice fi matematice, dar mai cu seama in cele astronomice, cum po^i crede 
c5. prorocul vostru a rupt luna in doua, ca ingeriii arunca zapada in soare 
ca sa-i domoleasca fierbin^eala fi il acopera cu aripile ca sa fie noapte fi cele- 
lalte fi ca intregul sistem al lumii este afa cum invafa Curanul ?" El, zimbind, 
a raspuns zicind: „Ca fizician fi matematician ftiu prea bine ca luna nu se 
poate rape, nici incapea in miinile Profetului (la fel fi despre celelalte), dar 
ca musulman fi ucenic credincios al Curanului cred, fara indoiala, dupa cum 
se povestefte in Curan, ca toate acestea s-au facut fi sint cu putin(a; nuse 
contrazice afadar axioma xx care zice ca imul fi acelafi lucru nu poate fi in 
acelafi timp fi adevarat, fi fals, pentru ca cele ce sint contradictorii sint cu 
neputin(a numai pentru mintea noastra, dar nu fi pentru voia lui Dumnezeu 
fi atotputernicia lui. De unde — a zis — se poate conchide ca toate acelea 
au fost pentru ca afa a voit Dumnezeu". A citat, de asemenea, cuvintul 
Domnului lisus Hristos despre camila fi urechile acului (caci era cunoscator 
iscusit al limbii grecefti fi al altor limbi, fiind de neam din Grecia), zicind: 

„Nu este mai lesne camilei sa treaca prin urechile acului* decit lunii sa fie 
frinta". / 


xx sentin^a 
♦ Matei, 19. 24. 
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107 


rnaea cedbMan 


O C 03 ^aHHH Ajgaivia h Ebbei h nepBopogHOM rpece 


AdaM u Eeea. Co3«aB 6 or He 6 o h 3eMJno h HHaa, o mocace b npenBapHBinefi 
rjiaBe pexoM, Taace AnaMa nepBoro nenoBexa co3Aara HMeaft, 6 acHocjioBHT Kypm 
b rjiaBe 47, axo pene aHrejioM cbohm: «CoTBopio aenoBexa ot 6 jiaTa, eroace npe- 
H 3 p»flHO ycrpHOB, na/iHM ot nyxa Hamero h TOMy no noBejieHHio HaineMy KpoMe 
Beeji3eByjia (HSjmca) oTcrynHHKa h HeBepHoro, Bee aHrejin noxopaTca». H b 
rjiaBe 31: Bor, rnaroneT, aenoBexa cnemui H3 6 jiara h noTOMKOBero H3 BJiarH 
cjiaGua n TOMyxcfle Bflynyji ot nyxa CBoero. Er«aace noBene 6 or TaBpHHJiy, na 
B03bMeT ot 3eMJiH TpK ropcTH npaxa, Hcpawi aHren o6bhji bcio 3cmjih noBepx- 
nocTb n He xoTeji eMy 3e\uiH naiH, ante He nepBee OTKpoBeHHO 6 mjio 6m eMy ot 
6 ora Be mu TaftHCTBO. Ernaace 6 or oncpMJi eMy, axo H3 ohhx 3cmjih xomeT co 3 flaTH 
aenoBexa, eroace iiotomkh hhmc pan, HHtie ace an HacnenuTH hmciot, Taace ot 
Toroacne njieMeHH AnaMOBa npoH3MTH HMaTb npopox MyxaMMen, eroace pajm 
H oh H npynie aHrejiH co3naHbi cyTb. Torna cjiMmaB ewe Hcpanji, coh3bojihji Ta- 
BpHHJiy, na B03bMeT npax H b mcct noxaaHHa Hanoacmi 6 or McpaHJiy, na oh nepBufi 
noKJioHHTca aenoBexy. raBpHHJi y 6 o ot Bcea 3cmjih noBepxHOCTH npax coOpaB, 
KOJiHnecTBOM Ha TpH npHropmH k 6 ory npHHece. Bor ace nepcTOM cbohm npax 
ohmh Ha n»e nacTH pa3nejiKJi, H3 HHxace bo AnaMe no 6 pbie h 3nbie 3 aHajin 6 bica 
HenoBeubi. 06ane aacTHny 3eMJiH, mace ot MecTa, Ha HeMace MyxaMMen HMen 
norpe 6 eH 6 hth, raBpHHJi oraece b pail. H orryny B3aB Bony axo KBac, aacTb oHyio 
3eMJin BJiaacHy coTBopHJi, aace GbicTb hhctb axo MaprapHTa. Ot cea y 6 o Hacnmbi 
3eMJiH Hanajio CBoe npoH3BO,nHT nnoTb MyxaMMenoBa. H3 ocTaBineftca ace 3eMjiH, 
no HacraM ot pa3Hbix MHpa KJiHMaTOB B3aTbiM, co3na 6 or bcio nnoTb AnaMOBy. 
TnaBy y 6 o H3 3cmjih, aace B3aTa 6e ot Mckkh, cnHHy h nepcH H3 3eMJiH B3aTHa 
ot HepycaJMMa, 3anHHe aacTH H cenanHine H3 3cmjih 6 oraTMa ApaBHH, TaftHhifi 
yn H3 3eMJiH ErnnTa, Horn H3 3cmjih IlepcHH, npaByio pyxy H3 3cmjih BocToxa, 
108 JieByio H3 3eMJiH 3anana / hjih A$pnxH. Chm bccm npHMecnji raBpHHJi 3eMjno 
njioTH MyxaMMenoBbia h XHCHyma 40 JieT. Bor ace ape3 40 /men HenpecTaHHO 
pa3Mbimjiaji, xaxo h xaxuM o6pa30M nono 6 ajio 6 bi co3naTH aenoBexa. Taace no 
o6pa3y 6 oacecrBeHHoro Jinna CBoero coTBopHJi ero. H Taxo cotbophb nnoTb, 
ot nyxa CBoero co3naji nymy, aace oTpeaeca bhhth bo ycra AnaMOBH, eftace 6 or 
TpHacnbi noBejien bhhth a OHa TOJiHxoacne xpaT xpenpe oTpeaeca, H3BHHaaca, axo 
HeB03M0acH0 ecTb eft coacHTejibCTBOBara c tbkobmm Hen oct oaHHMM H cjia6biM 
6 jiaTOM. 3anpeiHB ace eft 6 or, peae: «Bhhuh y 6 o noHyacneHHa h noTOM noHyac- 
neHHa naxn h c TpynoM H3 Tena H3biaeuiH». H chx ecTb BHHa, aeco panjr aenoBex 
acenaeT nojiro acHTH, 3aHe nyrna He hcxoott, pa3Be HacHjjbHo h c npHHyacneHHeM. 
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Capitolul al §aptelea 


Despre zidirea lui Adam §i a Evei §i despre pacatul stramo§esc 


Adam §i Eva. FScind Dumnezeu cerul §i pSmintul celelalte despre 
care am vorbit in capitolul precedent §i avind a-1 face pe primul om, Adam, 
basne^te Curanul in capitolul 47 cS a zis ingerilor sSi: „Vom face pe om 
din tinS. §i preafrumos intocmindu-1 ii vom da din Duhul nostru la porunca 
noastrS to{i ingerii i se vor supune, afarS de Beelzebul (Iblis), apostatul $i 
necredinciosul" *. §i in capitolul 31 zice: „Dumnezeu 1-a plasmuit pe om din 
tinS $i pe urma^ii lui dintr-o umezealS slabs ?i i-a suflat din Duhul sSu''**. 
Iar cind a poruncit Dumnezeu lui Gabriel sS ia din pamint trei pumni de 
tarina, ingerul Israil a acoperit toatS fa^a pSmintului $i n-a vrut sS-i dea 
tSrina dacS nu i se va dezvSlui mai intii §i lui de cStre Dumnezeu taina lucru- 
lui. Deci dezvaluindu-i Dumnezeu ca din pamintul acela vrea sS-1 faca pe 
om, ai carui urma^i vor mo^teni unii raiul, aljii iadul, §i ca din acelasi neam 
al lui Adam are sa purceadS prorocul Muhammed, pentru care sint zidip 
el, $i ceilalfi ingeri, auzind aceasta Israil i-a ingaduit lui Gabriel sa ia farina. 
§i in loc de pocSinfS Dumnezeu i-a impus lui Israil ca el cel dintii sa se inchine 
omului. Deci luind Gabriel trei pumni de farina de pe suprafata intregului 
pamint, a adus-o lui Dumnezeu. Iar Dumnezeu a impSrpt farina aceea cu 
degetul sau in doua parp, din care sa se zamisleasca in Adam oameni buni 
$i rai. Iar particica de pamint luatS din locul unde avea sa fie ingropat Mu¬ 
hammed a dus-o Gabriel in rai. §i luind de acolo apa, a umezit partea aceea 
de pSmint ca un aluat §i s-a facut curata ca margaritarul. Din aceasta particica 
de pamint i$i are trupul lui Muhammed inceputul sau. Iar din partea de 
pamint ce a ramas, luata din diferite locuri ale lumii, a zidit Dumnezeu tot 
trupul lui Adam: capul, din pamintul luat de la Mecca; spinarea $i pieptul, 
din pamintul luat de la Ierusalim; parole din spate §i §ezutul, din pamintul 
Arabiei bogate; madularul ascuns, din pamintul Egiptului; picioarele, din 
pSmintul Persiei; mina dreaptS, din pamintul Rasaritului; cea stinga, din 
pSmintul Apusului / sau Africa 431 . La toate acestea a adaugat Gabriel 
pSmintul trupului lui Muhammed §i au dospit impreunS patruzeci de ani. 
Iar Dumnezeu s-a gindit necontenit timp de patruzeci de zile cum §i in ce 
fel s-ar cuveni sS-1 faca pe om §i 1-a fScut dupS chipul fefei sale. §i astfel 
fScind trupul, din Duhul sau i-a zidit sufletul, care insS a refuzat sS intre in 
gura lui Adam, §i Dumnezeu i-a poruncit de trei ori sS intre, iar el tot de 
atitea ori s-a lepSdat tare, cerind icrtare cS nu putea viefui impreunS cu un 
asemenea noroi pieritor §i slab. Iar Dumnezeu, certindu-1, i-a zis: „Atunci 
sS intri cu sila, ca la urmS iarS$i cu sila §i cu greu sS ie§i din trup". Aceasta 
este cauza pentru care omul vrea sS trSiascS mult, pentru cS sufletul nu iese 
decit silit $i anevoie. 


* Coran, XXXVIII, 71: „A zis Domnul ingerilor: «Da, voi crea din tin& un muritor. 
Cind il voi plismui in chip armonios ?i ii voi insufla din Duhul meu, prosterna-fi-va inaintea 
lui *. Tofi ingerii s-au prosternat, afari de Iblis, care s-a ingimfat care s-a num&rat printre 
necredincioji" 

** Coran, XV, 28 Voi crea un muritor dintr-o tirini scoasS dintr-un noroi maleabil 43> , 
dup5 ce-1 voi pl&smui in chip armonios $i-i voi insufla din Duhul meu, prosterna^i-va inaintea 
lui". 



Bhhac y 6 o Ayma b tcjio AflaMOBO h oxchbotbophbch A^aM, nepBee HHXHyn, 
eMyace aHrejiH peuia «MnjiocepAne 6 oacwe c to 6 ok»>. H orryfly b oGbinaH BHHAe, 
hko HHXHyBiiiHM npeACToaume no3ApaBJiHK»T h BCHKoro 6 jiaronojiyHHH acenaioT. 
Co3AaB ace AAaMa, b3hji 6 or ot Tyxa, Hace ecrb no# jieBbiM 6 okom H3 OHoro co3Aan 
reea (EBBy). yraepacAaioT, hko ecrecTBO HenoBenecKoe npeacAe rpexa He y 6 o 
6 ticTt 6 eccMepTHO H HeTJieeMO. Ho ame 6 bi noBHHyjica noBeiieHHK) Ooacnio, co- 
6 jiK»AeH 6 ti 6 biJi ot BCHKoro 3Jia b cjiaflocrex paHCKHx, r^e Bcerfla acHBymn, naA 
no HKHy ecTecTBeHHOMy 6ecKOHeHHO npoH3Beji 6 bi. Ho noHeace (rjiarojieT Kypan) 
Arzm He coTBopuji no paimoii ce 6 e ot 6 ora 3anoBeAH, CMepra noABepaceca. 

IlepeopodHbiii apex. O nepBopoAHOM ace rpece HenoBenecKOM He MeHbrne 
6e3yMHaa, hko h CMexoTBopHaa OacHocnoBHT KHHra MyxaMeMdue h o6pa3, HMace 
AAaM corpeuiHA h CMepTb coTBopana ce 6 e bxoa b Haiypy HenoBeHecKyio, cmje 
cKa 3 yeT, rjiarojia: IIoBHerAa co 3 Aan 6 or AAaMa h noMomHHuy ero EBBy, ipn 
AaAe 3anoBeAH: nepByio, Aa HMa 6 oacne HHKonnace H3LiAeT H3 naMara hx; BTopyro, 
ot ApeBa nmeHHUbi Aa He BKycflT; Tperaio, nenaTb ce 6 e BBepHHyro npaneacHo as 
xpaHHT. EBBa 3Haa yace hmh 6 oacne h ApeBO nnieHHHbi, HToace ecTb nenaTb, OHaa 
He BeAaa, Bonpocana Myaca: «AAaMe, hto ecrb nenaTb tboh?» K Heft ace A asm: 
«nenaTb ecrb 6 oacne noBejieHHe, HMace noBeneHHO ecTb Aa npopoxa ero MyxaMMeAA 
(eroace paAH a3 h th h Bee TBapH co3AaHHbi cyTb) BepyeM h npocjiaBJiaeM. Chmh 
3anoBeAbMH HacraBJieHa nenoBeKa, nocaAHA b paK, Aa 6 eccMepTHo Hacbimaerca 
cjiaAOCTefi h paAocreii ero. 

BeejiseByji (H 6 jihc), bhah AAaMa b TOAb BejiHnecTBeHHOM nocraBJieHHa cre- 
109 neHH, a 6 ne no3aBHAe eMy / h pene b noMbiumeHHH CBoeM: «Eor noBene MHe nepBee 
Aa noKJioHioca nenoBeKy ceMy, necoro erAa OTpeKoxca ot caHa chhhhh h 6 naro- 
nojiynHH H3rHaH 6 ex h bchhum npoKJianieM nopaaceH. Hbrae ace Hcxyuiy CHJiy h 
nocroHHCTBO Tax npocjiaBJieHHoro co3AaHM ero, HerJiH B03Mory y 6 HTH ero h 
H crpe 6 juo ot cpeAbi, TOJib HenpHH3HeHHoro Bpara Moero h BHHy ocyacACHHa Moe- 
ro». H Taxo npHCTynHA ko BpaTaM paftcKHM, acenaa bhacth AAaMa h TOMy 3Jio6- 
Hbia cboh npeAJioacHTH yMbinuieraia. Ho noHeace ot crperymux aHrenoB 6 ah3ko 
k paio npHCTynHTH Henonymauieca, orpaAy tokmo H3BHe npHAeacHO oOxoacAame 
H TmaxeJibHO cnynaa ko BinecTBHio b paK HCKauie. Taxo AnaBOJiy o 6 xoA»my> 
naBJiHH B03JieTeB H3 paa craji Ha cxeHe paiicKOH. Eroace y3peB AHaBOJi, npHcrymui 
k HeMy h pene: «Ko;ib KpaceH h 6jiaroo6pa3eH ecu, ho Bcye KpacoTa TBoa, 3aHe 
CMepTH noAAeacHuiH». Cne ycAbimaB naBJiHH «Ho hto ecTb, pene, CMepTb Heace 
yMpeTH?» OTBema AHaBOJi: «Bemb ecTb bo bchkoh hjioth, aace HapniiaeTca Aynia 
h Ta (ayuia) AOHejieace b Teae npe 6 biBaeT AOTone h Teno acHBeT, ohoh ace ot Tejia 
no KaKOBOMy-AH 6 o cJiynaio HcweAuiH, a 6 ne Teno yMHpaeT, pacmeBaeTca h b npax 
o 6 pamaeTca». IlaBJiHH npneM ot AHaBona o CMepTH H3BecTHe h b pail B03Bpa- 
maaca, o 6 peTe 3 mhh ( 6 e ace 3MHH erAa eme b pan acHBauie no o6pa3y Bep 6 AK»Aa, 
HeTBepoHorHH) h TOMy CKa3aA Bca, aace o CMepni ot AnaBona cjibiuiaji. JlioGo- 
nbiTHbiii 3 mhh, cneuiHo H3biAe H3 paa H o 6 peT AnaBona Bonpocnn ero: «Il 0 Heace 
3HaeuiH, hto ecrb CMepTb, MoaceT 6 biTb hto 3Haein h nexapcTBO HeKoe, npoTHBy 
MynHTejibCTBa CMepTH OHbia». «BeM», pene ahbboa «H3paAHO, ho BpanecTBO oHOe 
He rAe HHAe, tokmo b caMOM paio o 6 peTaeTca». Mojiaine y 6 o ero 3 mhh Aa CKaacer 
hmk JieKapcrBa toto, AHaBOA pene: «Qca3aTH y 6 o He Mory, o 6 ane ame OTBep3eniH 
ycra tboh Aa BHHAy npe3 Ta b pan, ao 6 poxotho BpaneBCTBo OHoe noxaacy Te 6 e». 
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A intrat afadar sufletul in trupul lui Adam, §i Adam s-a facut viu. 

Mai intii a stranutat fi ingerii i-au zis: „Mila lui Dumnezeu cu tine" fi de aici 
a intrat in obicei ca to^i cei ce sint de fa|a sa hiritiseasca pe cei ce stranuta 
fi sa le doreasca toata fericirea. Zidindu-1 pe Adam, a luat Dumnezeu din 
grasimea care este sub coasta stinga fi din aceea a zidit pe Heva (Eva) 43a . 

$i, afirma ei, fiin|a omeneasca nici inainte de pacat nu era nemuritoare fi 
nestricacioasa, dar daca s-ar fi supus poruncii lui Dumnezeu ar fi fost feritS 
de orice rau in desfatarile raiului fi petrecind acolo ar fi produs totdeauna 
copii dupa rinduiala fireasca, la nesfirfit. Dar pentru ca (zice Curanul ) Adam 
n-a facut dupa porunca data lui de Dumnezeu, s-a supus mor(ii *. 

Pacatul stramo?esc. Despre pacatul originar al omului cartea Muham- 
medie basnefte lucruri pe cit de smintite pe atit de ridicole, iar despre felul 
in care a gref it Adam f i in care a patruns moartea in natura omului 433 poves- 
tefte astfel: Dupa ce a facut Dumnezeu pe Adam fi pe ajutatoarea sa, Eva, 
a dat trei porunci: Prima, ca numele lui Dumnezeu sa nu iasa niciodata din 
memoria lor; a doua, sa nu guste din pomul griului 434 ; a treia, sa pazeasca 
cu grija pecetea incredin|ata lor. Eva, care cunoftea numele lui Dumnezeu 
fi pomul de griu, dar nu ftia ce este pecetea lui Dumnezeu, fi-a intrebat 
barbatul: „Adame, care este pecetea ta?" Iar Adam i-a spus: „Pecetea este 
porunca lui Dumnezeu prin care ne este poruncit sa-1 credem fi sa-1 proslavim 
pe Muhammed prorocul lui (pentru care fi eu, fi tu, fi toate fapturile sint 
zidite)" 435 . Pe omul pova|uit cu aceste porunci 1-a afezat in rai pentru ca 
f&ra de moarte sa se sature de desfatarile fi bucuriile lui. 

Beelzebul (Iblis), vazindu-1 pe Adam afezat pe o treapta afa de 
murea|a, indata 1-a invidiat / f i fi-a zis in gind: ..Dumnezeu mi-a poruncit 109 
sS. ma inchin cel dintii omului acestuia fi cind am refuzat am fost izgonit din 
rangul stralucirii fi fericirii fi lovit cu blestem vefnic. Acum insa voi incerca 
puterea fi statornicia zidirii lui atit de proslavite, doar voi putea sa-1 ucid fi 
s&-l fac sa piara dintre noi pe dufmanul meu pe care il urasc atit, cauza 
osindirii mele". $i astfel s-a apropiat de por(ile raiului, dorind sa-1 vada pe 
Adam fi sa-i propuna planurile sale cele rautacioase. Dar cum nu era lasat 
sa se apropie mult de rai de catre ingerii cei ce pazeau, inconjura neincetat 
imprejmuirea pe dinafara, cautind sirguincios prilejul de a intra in rai. In- 
virtindu-se diavolul afa, paunul, zburind din rai, s-a afezat pe zidul raiului. 
VS.zindu-1 diavolul s-a apropiat de el fi i-a zis: „Cit efti de frumos fi de placut 
la chip, dar in zadar iti este frumusefea, pentru ca efti supus mor^ii". Auzind 
aceasta, paunul a zis: „Ce este moartea fi ce inseamna sa mori?" Raspuns-a 
diavolul: „Este un lucru in fiecare trap care se numefte suflet, fi cit timp 
r&mine acesta (sufletul) in trap, traiefte fi trupul, insa iefind el din trap din 
vreo intimplare, indata moare trupul, se strica fi se preface in farina". Paunul, 
primind de la diavol f tirea despre moarte fi intorcindu-se in rai, 1-a aflat pe 
§arpe (iar farpele cind inca traia in rai, era patruped, in felul camilei) fi i-a 
spus aceluia toate cite auzise de la diavol despre moarte. $arpele, curios, a 
iefit grabit din rai fi aflind pe diavol 1-a intrebat: .^ntracit cunofti ce este 
moartea, poate ca ftii fi vreun leac impotriva chinurilor mor(ii aceleia f '. 
„Cunosc bine, a zis diavolul, insa doftoria aceea nu se gasef^e nic&ieri decit 
in rai". Deci 1-a rugat farpele sa-i spuna numeleacelui leac. Diavolul a zis: 

„Nu pot sa spun, dar daca vei deschide gura, ca sa intru prin tine in rai, cu 
plScere-(i voi arata doftoria aceea". Invoindu-se la aceasta farpele, diavolul. 


• Cffqn, 11 , 3 $. 
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ComBOJiHBmy Ha to 3mhio, ^HaBOJi nepBee b Hero h c hhm b paw BHHfle. Hneace 
yBHfleB AjxaMa b tojihkom 6narononyHHH nocaacneHHa, nacxaa npHCTynHJi k HeMy 
h c nacTLiMH B03HbixaHHSMH oGnnbHbie cjie3bi npojiHBaTH HanaT. Eroace Bonpo- 
CHBuiy AflaMy BHHy nnana h punainM, ^HaBOJi pene: «KaKO He HMaM nnaxara? 
noHeace H3BecTHO 3Haio, hko ema pyina H3bineT ot Tena, HHace 3paK, HHace KpacoTa 
Tejia 0CTaHeTca». CnbnnaB y6o AnaM h EBBa cnoBeca 3MHeBa, 3ejio onenajiHiuaca 
h ceTOBaHHeM o6noacmecfl, aKH b CMymeHHH a6ne 3a6wuia npeMynpocTb h 3ano- 
BeflH, nace nane hm 6or./ 

110 ffnaBOJi, cmo ejiaronojiyrayio nonyraB oxxa3Hio x , pene: «Ame xomeniH 

bo BeKH 3 khth, nocnyuian HacTaBJieHHn Moero:B03i>MH ot npeBa nmeHHUbi h aacnb, 
cne 60 ecrb nexapbCTBO e^HHoe, KOTopoe MoaceT ot Bac CMepTb 0TraaTH». He 
coh 3 bojihji AflaM h OTpeneca cne cotbophth. Toma 3 Mhh nonae k Ebbc, yseinaBa 
x aa BKycHT ot nmeHHUbi, oHa ace nocjiymaB coBeTa ero, ysemana h Myaca CBoero 
H TaKO ypBaBiue nmeHHiibi, AaaM y6o OBa, EBBa ace chhho tokmo 3epHo ci>jme. 
^to ema no coBeTy flHaBOjno yHHHKina, a6ne no BKyuieHHH toh nineHHitbi Ha^Meca 
apeBO AnaMOBO h 6biCTb hko THMnaH xx . BHHy ace ohoto HaflMeHHH H3JiaraioT, 
5uco npeacne naace He corpeman, A/iaM He Tpe6oBan 6pauiHa k coxpaHeiuno xch3hh 
h Toro paflH HHace 3a«HHny HMeauie, hko HenoTpe6Hyio Tena nacTb. no BHema 
ace me ot 3anoBeaaHHbia nmeHHUbi oHbia, Ha^Meca apeBO ero, 3aHe He HMearne 
ape3 hto 6bi Mor Hcnpa3HHra OHoe h ot toto HecTepnHMbiMH 6ojie3HbMH h CMepTO- 
hochmmh TOMJieHHaMH MyHHTHca HaaaT. Eor BHfla 3JioKjnoaeHHe ero yMHnocep- 
Pfuicx h nocjian apxaHrena TaBpHHna, nace yxa3aTenbHbiM nepcroM 3aflHHny 
AflaMy h Ebbc npoBepTeB, 0TBep3Ji hm acenynox h Mecrro HcnpaacHeHHio icana no- 
xa3an. Ema ace ape3 H0B00TBep3TbiH ohlih npoxon Kan c bcjihkhm CTpeMJieHHeM 
HCTopaceca, AuaM 6oaca na He Kano paH, Mecro HHCTeHinee h 6oacnHM cnaHHeM 
Be3fle o3apeHHoe, ocKBepHHT, Ha pyicy nepBee npnaji. Ho me 6bi noTOM oHoe cxpbin 
GeAHMH He Beaaa h m 6bi CMpanoM CBapuBmuaca b acenywcy nmeHHUbi He ocxop- 
6 hji 6ora h aHrenoB pair CTperymnx, y6oaca noBpemn Ha 3eMjno, toto pann okojio 
T afiHoro yna, no naxaM (hxo coxpOBeHHe huihm Tena aacrraM) po3Ma3an. Omyman 
ace caM tjdkxhh ohmh CMpan, jyia coBepineHHeHinero HcnbiTaHHa, xan 6jmace k 
H oajupaM npHHece h o6oHaa toto, 3aMapan ce6e BepxmoK) ry6y, ot xoTopofl Ma- 
TepHH TOTnac ycH eMy H3pacnH h b H03npax h Ha mexax h oxojio TaiiHoro yaa 
h Ha rnaBe bojiocm coTBopujinca. Taace BcnoTeBuiy eMy h npoTaee Teno OHbiM 
xanoM HanojiHHJioca. Ho 3a cxyaocrb MaTepmr, xoth h no BceMy Teny ero BJiacu 
BMpocaH, o6aae xpaTaaftniHe (6pa#y 60 toxmo, 6poBH h pecHHHbi bo yxpameHHe 
Tena ycTpoeHHbie cponHbi 6 mth AnaMy BepyiOT); Toac h Ebbc cnyanca, ho noHeace 
y Hen MaTepmi 6onbuie 6bino, toto papx h Bnacw Ha rnaBe ea MHoacanniHe h 
nonacuiHe coTBopHuiaca. no tom ace BHneB Ajqom npopacTaioume Ha ce6e Bnacbi, 
xoTopbie axH npeflCToamne CBHneTenH o coaenaHHOM rpece h npecTynneHHH 
o6BHHanH ero, aa He xaxo 6ory one o6i>aBHno6bica, Hanan H3pacTaiomHe Bnacw 
111 HCTopraTH (ot nero Bnacbi/oxono TaftHoro yna h b hhux npenpeneHHbix Mecrax 
MeKpye, to ecxb Mep3cxH 6 mth bmchshotch h toto pann Bcema HCTpe6nnTH hx 
o6binaH HMeKJT, o neM b rnaBe 0 ifepeMomuix u 3aK0HHbix ycmaeax npocmpamee 
peuemcx), ho Bcye. H6o Bcxope TpeneT Hanane Ha Teno ero, Bcxope raBpHHn Ap- 
xaHren B3JW ot rnaBbi ero nHanHMy, ioace Houiauie, Bcxope MnxaHn coBJiene c 


x npnjiy^afl 
xx 6apa6aH 
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intrind in el, impreuna cu el s-a strecurat mai intii in rai. $i v&zindu-l pe 
Adam intr-atita fericire a§ezat acolo, magulindu-1, s-a apropiat de el cususpinuri 
dese §i a inceput a v&rsa lacrimi din bel§ug. Cind 1-a intrebat Adampricina 
plinsului a §i tinguirii, diavolul a zis: „Cum s3. nu pling cind §tiu sigur c& atunci 
cind va ie§i sufletul din trup, nici chipul, nici frumuse^ea trupului nu vor 
mai r&mine ?" Auzind deci Adam §i Eva cuvintele §arpelui s-au intristat foarte 
$i cuprin$i de mihnire, ca ame^i, au uitat in da 13. de in^elepciune §i de porun- 
cile pe care li le daduse Dumnezeu. / 

Diavolul, aflind aoeasta ocazie* fericitS, a zis: „Daca vrei s§. traiefti 11# 
in veac, asculta pova^a mea: ia din pomul griului §i maninca, pentru c5 acesta 
este singurul leac care poate sa goneasca moartea de la voi". Adam nu s-a 
invoit $i a refuzat sa faca aceasta. Atunci §arpele s-a dus la Eva, indemnind-o 
si guste din griu, iar ea, ascultind de sfatul lui, 1-a indemnat §i pe barbatul 
siu, §i astfel, rupind din griu, a mincat doua boabe, iar Eva numai unul. 
Ficind aceasta dupa sfatul diavolului, indata dupa gustarea griului i s-a 
umflat lui Adam pintecele §i s-a facut ca un timpan xx . Iar cauza acestei 
umfliri o explica prin aceea ca, mai inainte de a pacatui, Adam nu avea 
nevoie de mincare pentru a-§i pastra viafa §i de aceea n-avea nici anus, parte 
a trupului care nu-i era de trebuin(a. Dar dupa ce a mincat din griul acela 
oprit i s-a umflat pintecele, pentru ca n-avea pe unde sa-1 goleasca §i de aceea 
a inceput a se chinui de dureri insuportabile §i de chinuri aducatoare de 
moarte. Dumnezeu, vazind nenorocirea lui, s-a milostivit §i a trimis pe arhan- 
ghelul Gabriel, care, sfredelind cu degetul aratator dosul lui Adam §i al Evei, 
le-a deschis stomacul §i le-a aratat locul pe unde sa-§i lepede excrementele. 

Iar cind prin canalul nou deschis au rabufnit cu mare iure§ excrementele, 
Adam, temindu-se ca nu cumva sa spurce raiul, locul cel mai curat §i pretu- 
tindeni luminat de stralucirea lui Dumnezeu, mai intii le-a luat in mini, 
dar, ne$tiind sarmanul unde sa le ascunda §i ca nu cumva prin putoarea griului 
mistuit in stomac sa-1 jigneasca pe Dumnezeu §i pe ingerii care pazeau raiul, 
s-a temut s2. le arunce la pamint, de aceea le-a minjit in jurul madularului 
ascuns ji pe la incheieturi (ca fiind par(ile cele mai ascunse ale trupului). 
Sim(ind insi el insu§i putoarea aceea grea, a dus scirna mai aproape de nari 
§i mirosind-o §i-a murdarit buza de deasupra, de la care materie indata i-au 
crescut mustafi §i par in nari, pe obraji, linga madularul ascuns §i pe cap. $i, 
transpirind, s-a umplut §i restul corpului de scirna aceea, dar fiind materie 
pu(ina, de§i i-a crescut parul peste tot trupul (caci se crede ca numai barba, 
sprincenele §i genele, facute spre impodobirea trupului, i-au fost date din 
na§tere lui Adam), acesta era mai scurt. Acela§i lucru i s-a intimplat §i Evei, 
insS fiindcS la ea a fost materie mai multa, §i parul din cap s-a facut mai 
mult $i mai lung. Apoi, vazind Adam ca-i create parul, care il acuza ca un 
martor de pacatui facut §i de calcarea poruncii, ca nu cumva acest lucru sa 
fie vazut de Dumnezeu, a inceput a smvdge firele de par ce crefteau (de aceea 
perii / din jurul madularului de ru$ine §i din alte locuri spuse mai inainte sint 
socoti(i mekruh m , adica scirbo§i,§i au obiceiul a-i nimici — despre care lucru 111 
se vorbe§te mai pe larg in capitolul Despre ceremonii §i despre nnduielile 
legiuite), dar in zadar. Caci grabnic a dat un tremur peste trupul lui, indata 
Gabriel arhanghelul i-a luat de pe cap diadema pe care o purta, numaidecit 
Mihail a dezbracat de pe amindoi hainele pe care li le daduse Dumnezeu, in 
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oGohx Ofleacflbi, Hxace 6 or hm flan 6e, BCKope cpaMOTa h 3apfleHHe cMXTe hx, BCKope 
ycJMiua mac GoacHii, cune marojnomHH: «Ot MeHe jih GeacmnH, o, AflaMe, 30- 
Bymero tx?» AflaM oTBema^ «KaMo yGeacara Mory hjih cxpbmicx ot jmna tboo- 
ro? He Te 6 e 6 eraK), ho CTbifla rpexa Moero, ho y Te 6 e ecTb MHJiocepflHe!» 

IIoHowaemcR om 6oea. EMyace pene 6 or: «A 3 flax Te 6 e 3 anoBeflb fla He Bxy- 
chuih ot flpeBa nmeHHflbi, k TOMy flax Te 6 e npeMyflpocTb H 3HaHHe HMeH mohx 
( o HeMxce peneM b maBe O HayKax), nojioacnx H crrpax b cepflue tbocm, fla BHflx 
3 Jioe yGomnHcx h H 36 eiHeiuH. IIohto yBHfleBiuH 3 mhx He yacacHyncx ecn, He ot- 
6 em ecu? IIohto npe3 flaHHyio Te 6 e npeMyflpocTb He pa 3 yMeji ecu a npe3 BefleHHe 
He no3Haji ecH Taxinerocx b 3MHH HGjmca, He HCTHHHy, ho Jioacb Te 6 e marojnoma? 
Arne 60 6 bi chx npaBO h xxoace noflo 6 ame ynoTpeGmi ecn, hh ero nocjiymafl 6 bi 
ecu, hh MHe Tax Txacxo corpemHn 6 bi ecn, hh ot 6 jiaronojiyHHoro TBoero HH3naji 
Gbi ecH fl 0 CT 0 HHCTBa». H Taxo npoxjix 6 or nepBee flHaBOJia, ocyflHB ero Ha BeHHbie 
MyxH, npoxjixji 3 mhx, fla b ropax H nycxiix nojixx npe 6 biBaeT, nepBoro ace o6pa3a 
H Hor jihuihbcx, no 3eMjm fla npecMbixaeTcx. 

Cjuepmu nodnadaem. IIpoxjiHJi AflaMa, fla noBHHeH 6 yfleT cMepTH, oh h 
flera h Bee njieMx ero; npoxjixji ace H EBBy, marojix; «IIoHeace th eflHHoro HenoBexa 
H Myaca y 6 Hfla ecH, h eflKHy xpoBb H3JiHna ecn, ot Hbrae no Bee Mecxqbi tojihxo 
xpoBH HcxoflHTH 6 yfleT H3 Tena TBoero, ejiHxo x Ha 3 flaHHio H ycrrpoeHHK) eflHHoro 
HenoBexa flOBOJibHO 6 hth MoaceT». 

Taace H 3 maHH Gbrorne H 3 pax AflaM H EBBa, acajiexxy 3 eno H npomeHHX 
ot 6 ora npomaxy. MHJiocepflbiH y 6 o 6 or BonpocHJi AflaMa, Hero 6 bi Tax npH- 
jieacHO npocHJi ot Hero? Oraema AflaM, xxo He o ce 6 e, ho o cbrae CBoeM MyxaM- 
Mefle npocHT. Pene 6 or: «OTxyfly 3HaeuiH MyxaMMefla hjih hmx ero?» AflaM 
oTBema, marojix: «B Tpex Mecrex HanHcaHHoe npoHHTax hmx ero: b pan, Ha 
HeGecH H Ha npecrone GoameM, ime ecrb Apim. Cne cjibiinaB Gor, 6 jiarocepflHo 
npHHXji noxaxHHe h HcnoBeflaHHe AflaMOBO h o 6 emaji eMy, xxo npe3 Toroacfle 
MyxaMMefla noTOM naxn BHHfleT B pan H Bee nafla ero, nace MyxaMMefly Bepo- 
BaTH Gyflyr, nojiynaT x paflocTH pancxHe./ 


H2 TAaea OCbMClH 

O npopouex ot AflaMa flaxce flo Hoa 

Cbiubi AdaMoebu Orrojie AflaM h EBBa b CTpaHbi HHflHncxHe uiefluie H no 
oHbiM Hpe3 300 H 6 ojibme JieT 6 jiyflxme, hkxojiH ace apyr apyra BHfleina. Taace 
Taxo 6 ory H3BOJiHBUiy, Ha rope Aparjj B fleHb Apucfie (nace ecTb npeflBapxiomHH 
fleHb EaupaMa) CHHfloinacx. IlepBbiH, eroace coTBopHma, cmh hx 6 e tojihkhx Be- 
AHHHHbi h B03pacra, xxo noflbeMinH maBy cjibiinaji Geceflbi H necHH aHreiioB Ha 
HeGecH noKHflHx. Afire jih y 6 o JiioGonbiTCTBOM nejioBexa ocxopGHBinecx, acanxxycx 
Gory, xxo b neHHH CMymaioTcx. H Taxo no noBejieHHio Goaano BbicoTy B03pacTa 
ero coxpaTHUia, B3eMine ot Hero 60 JiaxTen. 


x cnoflo6xTcx 
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curind rufinea fi rofeafc i-a tulburat fi au auzit glasul lui Dumnezeu graind 
astfel: „0, Adame, oare fugi de mine cel ce te chem?" Adam a raspuns: „Unde 
pot sa fug sau sa ma ascund de fata ta? Nu fug de tine, ci de rufinea pacatului 
meu, dar la tine este milostivirea!" 

ll ocdrdfte Dumnezeu. §i i-a zis Dumnezeu: „Eu Ji-am poruncit sa nu 
gufti din pomul griului, apoi ^i-am mai dat in^elepciune fi cunoafterea numelor 
mele (despre care vom vorbi in capitolul Despre $tiinfe) ; am pus fi fricS. in 
inima ta, ca vazind raul sa te temi fi sa te feresti. De ce vazind pe farpe nu 
te-ai speriat fi n-ai fugit? De ce prin in^elepciunea data t e n-ai in^eles fi 
prin cunoaftere n-ai recunoscut pe Iblis, care se ascundea in farpe fi care-fi 
vorbea nu adevarul, ci minciuna? Daca ai fi intrebuin^at drept fi cum se 
cuvenea acestea, nici pe el nu 1-ai fi ascultat, nici mie nu mi-ai fi grefit afa 
de greu, nici n-ai fi cazut din denmitatea ta fericita". $i afa a blestemat 
Dumnezeu mai intii pe diavol, osindindu-1 la chinurile vefnice, a blestemat 
pe faipe sa petreaca in mun^i fi in cimpii pustii fi pierzindu-fi chipul cel dintii 
fi picioarele sa se tirasca pe pamint. 

Este supus morfii. L-a blestemat pe fi Adam sa fie supus mor^ii, el fi 
copiii fi tot neamul lui; fi a blestemat fi pe Eva, zicind: „Pentru ca tu ai 
omorit pe unicul om fi barbat fi ai varsat singe, de acum, in fiecare luna, 
atita singe va curge din trupul tau cit poate ajunge sa creezifi sa intocmefti 
un om". 

§i fiind Adam fi Eva izgoni^i din rai, se caiau ei foarte fi cereau de la 
Dumnezeu iertare. Iar milostivul Dumnezeu l-a intrebat pe Adam ce cere afa 
de satruitor de la el? Raspuns-a Adam ca nu pentru sine, ci pentru fiul sau 
Muhammed cere. A zis Dumnezeu: „De unde il cunofti pe Muhammed sau 
numele lui?" Adam a raspuns zicind: „!n trei locuri am citit scris numele lui: 
in rai, in cer fi pe tronul lui Dumnezeu, care este Ar§“. Auzind acestea, 
Dumnezeu a primit cu blinde^e pocain^a fi marturisirea lui Adam fi i-a fagaduit 
cS. prin acelafi Muhammed va intra mai tirziu din nou in rai fi ca to^i copiii 
lui care vor crede in Muhammed vor primi x bucuriile raiului. / 


Capitolul al optulea 112 

Despre prorocii de la Adam §i pina la Noe 

Fiii lui Adam. De acolo mergind Adam fi Eva in {arile Indiilor fi rata- 
cind prin ele mai mult de trei sute de ani nu s-au vazut niciodata unul cu altul. 

§i ingaduind astfel Dumnezeu, s-au intilnit pe muntele Ara/ 437 , in ziua Arife 
(care este ziua premergatoare Bairamului). Fiul cel dintii pe care 1-au facut 
era atit de mare fi de 0 statura afa de inalta, incit ridicind capul auzea con- 
versatile fi cintarile ingerilor care cintau in cer. Iar ingerii, suparindu-se 
de curiozitatea omului, s-au plins lui Dumnezeu ca sint tulburap la cintare; 
fi astfel, dupa porunca lui Dumnezeu, i-au scurtat inalt mea < luind din ea 
60 de cot- 


x se vor invrednici de 
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Aeenb u Kam. IIpoTHee EBBa poAHJia Tbicamy chhob, ot HHXjjce nepBbift 6e 
Ka6wi, BTopbiH ra6u/i. Cmm ace 06a no nape, to ecrb abohhh c cecrpaMH poAHAHCH. 
Ho cecrpa, aace c ra 6 unoM poAHca, 6e HenpKroaca, a aace poAHca c Ka6anoM 6bicrb 
KpacHOjiMHHa. Eor ace noBeneji, a a ra 6 m noHMeT b aceHy cecTpy Ka6HAOBy KpacHO- 
JiHHHyio. KaOmi b tom 6paTy CBoeMy no 3 aBHAeB, pene: «A3 no noBejieHHio 6oaono 
He coTBopio, HHace coH 3 boaio, Aa Ta6an poacAinyioca co mhohd cecTpy noHMeT ce6e 
b »ceHy». M one peKuin, He tokmo npoTHBHa ce6e 6ory H HenocjiyuiHa noica 3 aH, 
ho o6peTniH OKKa 3 nio H 6paTa y6an. H 3 Heroace toahko kpobh Hcrene, bko Bee 
Mopa H peicn OHepBJieHHinaca. ErAaace acHBOTHaa acaacAymHe ot bo am xpoBHio 
Fa6HJioBOK) oHepBJieHHBinenca HanunHca, TorAa h oHbie CBHpencTBa H npoTHBHOCTH 
CTpaCTb BocnpnaAH. 

Foe MyxaMMeda nocmmu o6eufaem. IlAaKauie ace AAaM H EBBa HaA raSanoM 
Henpecrraa 40 Anew. Hxace 6or xoth yTeuiHTH, peae: «IlpecTaHHTe pbiAaTH, a 3 
60 coTBopio Aymy TaOHJia nepBOMyaeHHuy h npHaacTHHuy cnaAocrrew pawcKHx 
H BMecrro ero asm BaM cbma, naae Bcex aenoBeic KpacHeninero, MyxaMMeAa, Bcex 
npopoKOB KHa 3 a H Bcex aenoBeK ynpaBHTejia.» 

Cu$. AAaMy, no Henon h e h hh TbicamH act acH 3 HH, B 03 BemeH 0 6bicn>, ako 
HM eeT ot cero npHcxopOHoro achtha npeceAHTHca b paAOCTH paficKHe, toto paAK 
BeACHHe H rocnoACTBO HaA 3 eMjno, eace ot 6ora npnaT, cMHy CBoeMy Uleumy Aa 
BpyaHT, 3 aHe 6or npHnoacHn eMy ot chahha pyum MyxaMMeAOBOH Aa B 03 MoaceT 
boak) OoacHio no 3 HaTH, 33koh xpaHHTH H BAaAtiaecTBO B npaBAe coAepacam/ 

113 ' Illeum co 3 AaA 1 000 rpaAOB, b hhx TOAHKoeac hhcao dotaiMu. h Mimape * 
H noarne eean b HenOBeAaHHH Bepbi MyxaMMeAaHCKHa. 

Hdpuc. Ilo ceM HacAeAOBaA Aap npopoaecrraa Hdpuc (nace bhahtcb 6wtk 
b CenmoM Ilucamu Ehox). Ceii HMame nAOTb He ot Tena, ho H3 hhmh MaTepHH, 
aKH CTeKAaHHyio hah KpHCTaAOByio h toto paAH HHace tachhk) noAAeacamyio. 
Cefi nepBbiH H 3 o 6 peTe nHcara H airraTH nHCbMeHa. Hannca ace ot OoacecTBeHHbix 
Hayx (nxace 6or AAaMa H 3 yaan, AAaM ace AeTeM cbohm npeAaa) TpHAecan. khht. 
A noHeace TBepAocra paAH nAOTH h MaTepHH tachha He 3 HaiomeH yMpera He 
Moacame, 6or y6an ro, noTOM naKH oacHBOTBopHB, Ha He6o b 3 aa, Aa 6bi khhth 
3 aKOHa, aace caM HanncaA TaMO co6aioa, Aaace ao npnmecTBHa MyxaMMeAOBa. 

MyxaMMed. Mace (MyxaMMeA) erAa bo BpeMa cBoe Ha He6o B 3 biAe k HOBbiM 
3 anoBeAeM 6ohchhm h cua b KHHry Kypana npanoaceHa h BnncaHa 6bnna. CKa 3 yeT 
KHHra MyxaMMedue, hko toh noacHBe act 360 . 


rjiaea deenman 
O Hoe 

Hyx. no Hdpuce Haciymui b npopoaecrao Hyx (Hoe), b eroace ahH cAyanca 
noTOn BceAeHHbia. Cne H3 Harnnx cBameHHbix nncaHHH yicpanaioT, ho no CBoeMy 
ynoTpeOHTeAbHOMy oObiaaio H3 HCTHHHMa hctophh TOAb AoacHyio h CMexoTBopHyio 
cocraBAaioT 6acHio, hto cnyuiaiomKM He MeHbine ako o hoiahhc aceHCKHe mbahm 

x Manux 6aniem> 
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Abel $i Cain. In continuare Eva a nascut o mie de fii, dintre care cel 
dintii a fost Kabil, al doilea Habil 438 . Ace§tia s-au nascut amindoi pereche, 
adici gemeni cu surorile lor. Dar sora care s-a nascut cu Habil era urita, iar 
cea care s-a niscut cu Kabil era frumoasa la fa(a. §i Dumnezeu a poruncit 
ca Habil si-$i ia de nevasta pe sora lui Kabil cea frumoasa. Pentru aceasta 
Kabil 1-a invidiat pe fratele sau §i a zis: „Nu voi face dupa porunca lui Dum¬ 
nezeu, nici nu voi ingadui ca Habil sa-§i ia de nevasta pe soru-mea care s-a 
niscut cu mine". §i zicind aceasta nu numai ca s-a aratat potrivnic lui Dum¬ 
nezeu $i neascultator, ci, aflind prilej, 1-a ucis $i pe fratele sau. $i a curs 
dintr-acesta atita singe, ca toate marile §i riurile s-au inrofit. Iar cind jivinele 
cele insetate au biut din apa cea inro§iti cu singele lui Habil, atunci §i acelea 
au luat patima miniei §i a du§miniei. 

Dumnezeu fagaduie$te sa-l trimita pe Muhammed. $i au plins Adam §i 
Eva asupra lui Habil 40 de zile necontenit. Dumnezeu vrind sa-i mingiie a 
zis: „lnceta(i de a vi mai tingui, caci eu voi face sufletul lui Habil intiiul 
mucenic pirta$ al desfatarilor raiului §i inlocullui vi voi da f iu pe Muhammed, 
cel mai frumos dintre to^i oamenji, capetenia tuturor prorocilor §i conduca- 
torul tuturor oamenilor". 

Seth. Dupi ce a implinit Adam o mie de ani de via(a, a fost in$tiin(at 
ci se va muta din aceasta viata de necazuri la bucuriile raiului, de aceea sa 
incredin(eze fiului sau §eit 439 cunoa§terea §i stapinirea asupra pimintului, 
pe care le primise de la Dumnezeu, fiindca Dumnezeu i-a dat lui ceva din strSL- 
lucirea sufletului lui Muhammed, ca sa poata cimoa§te voia lui Dumnezeu, sa 
pazeascS. legea §i sS. ^ina stapinirea intru dreptate. / 

§eit a zidit o mie de ceta^i, iar in ele acela^i numar de djeamii §i mi- 113 
nare xii0 . §i cinta ezan- ul 441 intru marturisirea credin^ei muhammedane. 

Idris. Dupa aceasta a mo§tenit darul prorociei Idris (care se vede in 
Sfinta Scripturd ci este Enoh) 442 . Acesta avea trap nu din carne, ci din alta 
materie, ca sticla sau cristalul, de aceea nesupus putrezirii. Acesta a nascocit 
cel dintii scrierea §i citirea literelor. §i a scris el din §tiin(ele dumnezeie^ti 
(cu care il inva(ase Dumnezeu pe Adam, iar Adam le transmisese copiilor 
s&i) treizeci de cir^i. Dar cum, datorita tariei trapului §i a materiei care nu 
cunoafte putrezirea, nu putea si moara, Dumnezeu 1-a ucis, pe urmi 1-a 
inviat din nou §i 1-a luat la cer, ca si pazeasci acolo car(ile legii pe care el 
Insufi le scrisese pini la venirea lui Muhammed. 

Muhammed. Cind la vremea sa (Muhammed) s-a suit la cer, acestea 
au fost adiugate la cartea Curanului §i inscrise la poruncile cele noi ale lui 
Dumnezeu. Spune cartea Muhammedie ca acela a triit 360 de ani. 


Capitolul al noualea 
Despre Noe 

Nuh. Dupi Idris a venit la prorocie Nuh (Noe) 443 , in zilele ciruia s-a 
intimplat potopul lumii. Aceasta au furat-o din Sfintele Scripturi ale noastre, 
insi, dupi obiceiul intrebuin^at la ei, din istoria cea adevirata compun o 
basni atit de mincinoasi §i caraghioasa, incit celor ce asculti li se pare la fel de 

x turnuri mici 
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OTpOHaTaM npHTOBOpKEt CJiaflOCTHa 6bITH HBJIHKJTCH. Ot npOflOJDKeHHLIH y6o H 
reycHbia hx o Hoe hctophh, Majio hchto npeAJioacHM. BepyioT, hko 6biBniHe npea 
noTonoM moBee 6 ujih ntraHTti, Hace oTCTynHBiue ot 6ora, bbcjih HAOJionoKJioH- 
HHnecTBO h Toro paAH pa3THeBaBCH 6or, yMbicjiaa Bcmcyio flyrny acHBymyio boahmh 
norySHTH. 

Koenee Hoee. Y6o mhothmh npeacAe JieTbi noBejieji — rjiaroraoT—6or HoeBH 
Aa co3HHCAeT Kopa6jib, noKa3ya eMy, KOJib bcjihkhh h npocTpaHHbiH AOJiaceH HMaTb 
6wth. Hoe THrocTb aejia no aaHHOMy o6pa3uy paccyacAaa, acammieca npe« 6 otom, 
HKO CBOHMH Co6cTBeHHbIMH CHJiaMH H eflKHeMK CbIHaMH CBOHMH TOJIHKyiO ApeBeC 
MaTepHto co6para h npHyroTOBara He MoaceT, a HaiinaHe, hto Bee npoTHHe cbiHOBe 
HenoBenecTHH, HAonocjiyaceHHio npHjieacaiiijte, HeHaBHAAT ero 3a to, hto MHoraacAW / 
114 o6jiHHaeT 0 HeBepcTBKH H 6e33aKOHHOH cynepcTHUHH. EMyace 6or oTBeipaB noBene, 
Aa hhh CBoii npoponecKHH mcoace noAo6aeT BocnpiiHB, BceM no BcejieHHOH npo- 
B03BecTHT HaAxoAxmyio 6eAy h HMyumft 6 wth no bc eft 3eMJiH noTon. M aipe kto 
Ayuiy cbok) cnacTH ot noTonjieHHfl boahoto xomeT, Ha C03AaHHe tojihkoto Kopa6jia 
ApeBeca H npoTHaa noTpe6Haa Aa co6npaK)T h b AeJie Aa noMomecTByioT. 

Mcnojimbi. Hto erAa Hoe no noBeneHMio 6oacKio npeApene Bee raraHTbt x 
nocMeaxyca h nopyraxyca eMy, rnarojiiome JiacitBa h 6e3yMHa ero 6wth, KpoMe 
eAHHoro BejiHHaHUiero rnraHTa, eMyaee hmh ffa5emynap3. 

ffa6emyjiap3. CeK tojihkoto b Tene BejinnecTBa H bmcotm 6e, hko erAa jiobhth 
paAH pbi6 b oxeaH BXOAAine, rjiy6HHa boau HiOKe ao noAbiacex .HoacHbix Aociraame 
H jiobh npeBejiHKHe khtw (Hxace o6me oanenaMU Ha3biBaiOT), pyxoio npoTHB cojiHua 
B03Bbimaine H b ropanecTH cojihchhoh, aKH npn orae HcnexuiH, HAmue, CeMy 
y6o raraHTy b Kom;e Mhahh acHBymy noBejieji 6or, Aa noceTHT pa6a h npopoxa 
ero Hon. Mace, no noBenemtio 6oacHio, a6He octbbhb jioBHTBy pbi6 , k Hoio noHAe. 
npHineA ace k Hoio h mhp eMy noAaB, Bonpocmi, Ha hto ero Tpe6yeT, noHeace 
oh noBejieHHeM 6oacHHM k HeMy npKHAe. Hoe pene, hko HHHToace hho HMeeT eMy 
noBejieTH, KpoMe toto, Aa nepcTbi cbohmh bmccto rpe6HH pocnemeT 6paAy cboio. 
Hto oh no noBejieHHio yHHHH, Tojnncyio ApoBb rpoMaAy H3 6paAbi CBoea HCTpace, 
joco AOBOjibHbiM 6 uth hm Ha cTpoeHHe Toro Kopa6jia. JlpoBa ace OHbie uejibie 
6«xy ApeBeca, aace erAa oh rycrbie H HenpoxoAHbie npoxoacAame Jieca H npeA C06010 
AOJirojieTHbie KHnapHCbi h cochm cJiaMjmine, b 6paAe ero hko MajieHiuHe cynubi 
yBH3Hyuia. H3 chx y6o ApeBec co3AaB Hoe Kopa6jib, c (JiaMHJiHeio** CBoeio H co 
BceMH acHBOTHbiMH (hko h b OenmoM JJucamu noBecTByeTca) BHHAe BOHb h npo- 
crepuiH BeTpHJia xxx , kopmhjiom xxxx ynpaBJiame ero (oncyAy y hhx npHCJioBHe 
npoH3onnio: «Ame Te6e Hoe kopmiahk ecTb, hohto 6 ohuihch bojih MopcKHx?») 
coAeKcTByiomeH H co6jnoAaiomeH ero Aecrnme 6oacHeH. 

Tlomon. H Taxo 6biBiny noTony (6or 60 boah>i, aace cyTb HaA He6eceM Apui 
coTBopHJi npojiHTHca Ha 3eMjno), Bee HejiOBeubi H Bee ckotbi norH6oma, KpoMe 
ntrairra ffa6emyAap3a (Hace ApeBeca B cBoeft 6paAe npHHece), h6o erAa boam Ha 
60 jiaKTeii Bbiuie BbicoHaHinnx rop noABHinacfl, He OMOHHxa kojichh ero. 


x HCnOJlHHM 

xx c lenaamo 
xxx napycw 
xxxx conuoM 
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pliicuta ca povestirile de seara pe care le spun femeile pentru copiii cei mici. 
Sa spunem, deci, cite ceva din istoria lor dezgustatoare fi lunga despre Noe. 
Ei cred ca oamenii dinainte de potop au fost toti uriafi care, departindu-se 
de Dumnezeu, au introdus idolatria fi de aceea, miniindu-se Dumnezeu s-a 
gindit sa piarda prin apa toata suflarea cea vie. 

Corabia lui Noe. Deci, zic ei, cu mul$i ani mai inainte i-a poruncit 
Dumnezeu lui Noe sa-fi construiasca o corabie, aratindu-i cit de mare fi de 
larga trebuie sa fie. Noe, judecind dupa modelul dat greutatea lucrului, se 
plingea inaintea lui Dumnezeu ca numai cu puterile sale fi ale fiilor sai nu 
poate sa adune fi sa pregateasca atita material de lemn, mai cu seamS. ca to|i 
ceilalfi fii omenefti, care persista in idolatrie, il urasc, pentru ca de multe ori/ 
ii mustrSL pentru necredinja fi superstate cea nelegiuita. Raspunzindu-i, 
Dumnezeu i-a poruncit ca luindu-fi rinduiala sa cea proroceasca, precum se 
cuvine, sa vesteasca tuturor in lume nenoro cirea ce vine fi potopul ce va fi 
peste tot pamintul. $i daca cineva vrea sa-f? scape sufletul sau de potopirea 
apelor si adune lemne fi celelalte necesare pentru construirea unei corabii 
atit de mari fi sa ajute la lucru. 

Uria$ii. Cind a prorocit Noe lucrul acesta din porunca lui Dumnezeu, 
to(i gigantii* au ris fi 1-au batjocorit, zicind e ca mincinos fi nebun, afara 
de unul singur, cel mai mare gigant, caruia numele ii era Dabetularz 444 . 

Dabetularz. Acesta era de a§a marime §i inal^ime la trup incit cind intra 
in ocean pentru prinsul pe^tilor adincimea apei nu-i ajungea nici pina la 
gleznele picioarelor §i, prinzind din cei mai mari (care sint in general numiti 
balene), intinzind mina in fata soarelui §i frigindu-i ca la foe, in fierbinteala 
soarelui, a§a ii minca. Deci acestui gigant, care traia la marginea Indiei, i-a 
poruncit Dumnezeu sa-1 viziteze pe robul §i prorocul sau Noe. Acela, dupa 
porunca lui Dumnezeu, lasind indata vinatul pe§tilor, s-a dus la Noe §i, urindu-i 
pace, a intrebat pentru ce-1 cheama, de vreme ce el a venit din porunca lui 
Dumnezeu. Noe a raspuns ca n-are nimic altceva sa-i porunceasca decit 
sa-§i pieptene barba cu degetele in chip de pieptene. Facind lucrul acesta 
dupa porunca, atita gramada de lemne a scuturat din barba sa, incit le-a 
fost de ajuns pentru construirea acelei corabii. Iar lemnele acelea erau copaci 
intregi care, cind trecea el prin paduri dese §i de neumblat fi rupea totul inain- 
tind, chiparofi de mai mul(i ani fi molizi se infigeau in barba lui ca nifte 
surcele mici. Deci construind Noe corabia din aceste lemne, a intrat in ea 
cu familia** fi cu toate vieta(ile(precum se povestefte in Sfinta Scriptura) fi, 
intinzind velele*** o indrepta cu timona xxx>< (de unde fi zicala lor: „Daca (i-e 
cirmaci Noe, de ce te temi de valurile marii?" ), ajutindu-1 fi pazindu-1 dreapta 
lui Duiflnezeu. 

Potopul. §i cind a fost astfel potopul (caci Dumnezeu a lasat sa se verse 
pe pamint apele ce sint deasupra cerului Ar$), to(i oamenii fi toate dobitoacele 
au pierit, afara de gigantul Dabetularz (care a adus lemnele in barba sa), 
caci atunci cind apele s-au ridicat cu 60 de co(i deasupra celor mai inalti 
mun(i nu i-au udat nici genunchii. 


x urfo 5 ii 
xx cu casnicu 
xxx pinzele 
xxxx cu cirma 
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Mbiuiu. HoeBH no Hen3MepHo B bojih rayOHHe nnaBaiomy, h bo Bee MHpa 
KOHin>i BeTpiOia npocrapaioiny, 3a nonroTy BpeMeHH Tojmxoe Mbiineii hbhjioch 
115 b Kopa6jie MHoacecTBO, axo / HeaocTaiomeH hm noBce#HeBHOH mtmH, xopaOejiHbie 
Ta6jinuu x rpbiCTH noHyacfleHbi 6bima.’ H MHorae Ha flHe xopa6na nporpu3ine 
flHpu, Host h bch acmoTHaa b xpaihree acmoTa OTHaaHHe h 6eay npHBeaoina. 
Hoe ace, He 3Haa Kaico ceMy 3Jiy nocoOKTH, ce6e ace H acHBoraaa ot HacToamna 
6e,m.i H36aBHTH, B03orotn k 6ory. EMyace 6or peae: «Koraa cjioh noiweT b oTxoa, 
nocjie^yii eMy h nonejiyfl b flHpy xx 3a^Himu ero, eroace Kan hcxo«ht». 

CembH. Hto eraa yaamiJi, H3bifle KynHO c KanoM cbhhhh 3eno Bemucaa, Hace 
orxoAbi no oSbiaaio CBoeMy Bee Bunncmna h Kan noacpana. Ot Kana ace cbhhoto 
poflHmaca 6ejixH xxx , aace MbimeH yOraaTH Haaama. Ho h chh MHoacecTBoM 
Mbimeii yTpyayieHHM, aicn hhhtohcc ycnerna. 

Kom. IloBejie y6o 6or HoeBH m y^apHT b aejio jibBa, hto erfla coTBopuji, 
a6ne H3bine kot H3 H03flpefi ero, Hace orrojie no6nji Bcex Mbiuieii. Toro paflH kot. 
y hhx necTeH ecTb, xoth Meac^y HeancrbiMH hhcjihctch hchbothmmh. 3a cne 6jiaro- 
fleaHHe 6or ycrraBHJi, na eflHH H3 kotob ot cero pofla npoHxcoflamHX pan HacjieflHT, 
o HeMace b cBoeM MecTe b rnaBe O pau peaeM. 

yMajuroniHMca noTOM BonaM cica3yioT, axo Kopa6jib CTan Ha rope Apacfj 
(xoTopaa 6jih3 Mckkh ecTb, Hace MyxaMMenaHe axo cBaToe MecTO paBHO xax h 
M eKKy nocemaTH o6a3yH)Tca, o new peaeM b rnaBe O Mecmax cenmbix). Hccox- 
meii ace 3eMJiH, Hoe H3 xopaSjia c (JjaMsuiHeio cBoeio h bccmh acHBOTHbiMH H3bifle 
h a6ne c cbnibi cboHmh, Chmom, XaMOM h A^eTOM (TeMroxe 60 hmchbmH h y 
MyxaMMeflaH Ha3biBaioTca) Ha rope Apa$> acepTBy npHHece. 


Hoe ynueamejib. H o 3flpaBHH CBoeM, xynHO ace h Bcea (jiaMHJiHH Becejiaca, 
Hchhji BHHa flaace nbHHy 6 uth eMy(3aHe Tor^a bhho eiye 6bicTb HeB036paHHo), 
erflaace nbaHCTBOM axn o6e3yMJieHHbift 3acHyji, o6Haacnca tcjio ero Taxo, axo 
BHneHH 6bima cpaMHbie ero aacTH. XaM BH^eB oTna cBoero cxape^HO pacxpbiBuiaca, 
CMeaca, 6paTy CBoeMy AcJieTy (ot cero MyxaMMen h Bee MyxaMMenaHe Haaano 
CBoe hmcth BepyioT) o HaroTe othobcxoh cxa3aji. Hto oh, A4>eT, cjibiuiaB, yxBaTHJi 
naam cboh H ycrrynaa Ha3aa hto 6 oh He BHUaji, Haxpbiu OTna CBoero. Ilpo6yacfl- 
uiHca Hoe h hto eMy cjiyaHJioca ot npoTHHx cbihob cbohx yBeflaB, A(J>eTa y6o 
6jiarocjioBHJi, na Bcerna cbctjio Jinne ero h jume po,na ero 6yneT. 

Apanbi dnn ueeo nepnbie. XaMa ace npoxjiaa, fla ero H poaa ero jinne aepHoe 
6y.neT. Heco paflH apanu (roxe ot poaa XaMoBa mhhich 6uth) aepHbie h Tax 6e3- 
o6pa3Hbie coTBopHuiaca./ 

116 Cxa3biBaioT, axo Hoe noacHBe neT 950. no HeM, cxa3yK>T, axo HMa npopo- 

aecxoe noHece HexTO hmchcm rydade6, eMyace BocneflCTBOBa hcxto hmchcm Canue, 
no ceM ace HSpaeuM, xoroace H3 CBatneHHoro nncaHHa rydadeda pa3yMeaH 6brrn 
fl03HaTHca He motox, Ca/iuza ace MejixHceaexa 6 uth pexa 6bix. 


x flOCKH 
xx CKBa»HIO 
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§oarecii. Cind plutea Noe pe adincimea de nem&surat a valurilor, intin- 
zind velele in toate parole lumii, din cauza timpului indelungat, pe corabie 
an ap3rut a$a de mul(i §oareci, / incit neajungindu-le hrana cea de toate 115 
zilele au fost sili(i sa roada tablitele * cor3biei. §i rozind multe gauri 
in fundul corabiei, 1-au adus pe Noe §i toate vietafile in mare deznadajduire 
pentru via(a lor in nenorocire. Neftiind Noe cum sa tamaduiasca acest rau 
$i s3 scape el $i vieta(ile de napasta aceea, a strigat catre Dumnezeu. Iar Dum- 
nezeu i-a zis: „Cind va iefi afara elefantul, mergi dupa el §i saruta-1 in gaura** 
din spatele lui pe unde-i iese baliga!" 

Porcul. Cind a facut acest lucru a ie§it impreuna cu baliga un pore 
foarte mare. Acela, dupa obiceiul sau, a curafit toate latrinele si a mincat 
baliga. Iar din baliga porcului au ie§it vever4ele x><>< , care au inceput a-i 
omori pe §oareci. Dar §i acestea, obosite de mul(imea de $oareci, parca nu 
reu§eau nimic. 

Motanul. A poruncit atunci Dumnezeu lui Noe sa-1 loveascS. pe leu in 
frunte $i cind a facut aceasta indata a ie§it din narile lui un motan, care a 
omorit to(i ^oarecii. De aceea la ei motanul este respectat, de$i se numara 
printre animalele cele necurate. Pentru aceasta binefacere, Dumnezeu a 
rinduit ca unul dintre motanii ce se trag din neamul acestuia sa mosteneasca 
raiul $i despre el vom vorbi la locul cuvenit in capitolul Despre rai 44S . 

Pe urma, cind s-au impufinat apele, se spune ca s-a oprit corabia pe 
muntele Araf (situat aproape de Mecca §i pe care muhammedanii se obliga 
sa-1 viziteze ca pe un loc sfint la fel ca Mecca, despre care vom vorbi in capi¬ 
tolul Despre locurile sfinte) 446 . Cind s-a uscat pamintul, Noe cu familia sa §i 
cu toate vie(uitoarele au ie§it din corabie §i indata, impreuna cu fiii sai Sim, 

Ham $i Afet 447 (caci cu aceleafi nume se numesc §i la muhammedani), a 
adus jertfa lui Dumnezeu pe muntele Araf. 

Noe se imbatd. Petrecind pentru sanatatea sa $i a familiei, a baut vin 
(pentru ca pe atunci vinul nu era inca oprit) pina ce s-a imbatat $i, ca un ie§it 
din min(i, a adormit $i i s-a dezgolit trupul in a$a fel incit i s-au vazut partile 
lui cele de ru^ine. Ham, vazindu-1 pe tatal sau dezvelindu-se fara rapine, a 
spus rizind despre goliciunea tatalui sau lui Afet (de la care cred ei ca i$i au 
inceputul lor Muhammed $i to(i muhammedanii). Afet, auzind aceasta, §i-a 
luat mantaua $i, mergind cu spatele inainte, ca sa nu-1 vada, 1-a acoperit pe 
tatal s3u. De^teptindu-se Noe §i aflind de la ceilal(i fii ai saice i s-a intimplat, 
pe Afet 1-a binecuvintat ca fa(a lui §ia neamului lui sa fie pururea luminoasa. 

De ce sint arapii negri. Iar pe Ham 1-a blestemat ca fa(a lui ?i a neamului 
lui s3 fie neagra. §i de aceea arapii (care se socotesc a fi din neamul lui Ham) 448 
s-au facut negri $i a$a uri(i. / 

Se povestefte ca Noe a tr3.it 950 de ani. Dup3 el, se spune c3 numele 116 
prorocesc 1-a purtat unul cu numele de Hud.ad.eb 449 §i c3 lui i-a urmat un oare- 
care Salih 45 °, iar dup3 acesta Ibrahim 451 . Pe care din Sfinta Scriptura il cred 
ei c3 a fost Hudadeb n-am putut afla. Salih insa a§ spune ca este Melchisedec. 


x setndurile 
xx crSpStura 
xxx nev&stuicile [ ?] 
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TAaea decnman 


O ABpaaMe h Ha flex ero 

AepaaM. Ilpewfle Aaace ABpaaM (hm H6pasuM ) He o6parancJi b Bepy 6oace- 
CTBeHHyio {Kypan 60 rjiarojieT, axo ABpaaM 6biCTb HAOAonoxAOHHHK H no CBoeM 
o6pameHKH oTna cBoero b naojionoKJioHHHHecTBe o6jihhhji), Bee HejioBenu e^HH 
HMeaxy cnpcxHH a3bix, eroace noTOM Ha 72 a3bixa pa3flejiHJi 6or b CTOJinoTBopeHHfc. 
Chx y6o Bcex a3bixoB 6or nepBee HaynHJi ABpaaMa h ko oSpameHHio HeMpyda 
(ce8 ecrb HeMpofl), nace 6ora ce6e rnarojiauie 6mth, b no3HaHne 6oacne nocmn. 
ABpaaM y6o npocBemeH cmh no3HaHHeM 6ora h Bepoio MycjiHMaHcxoio, bo nepBMx 
TaKO noMOHHjica 6ory (axoace o6peTaeTca b Kypane): «0, 6oace! Cbraa Haaopoflaa 
Hauiero (MyxaMMe^a pa3yMeeT) nocpeACTBeHHmca BoccTaBH, npopona npoTHnx 
ko ynpaBJieHHio no6poneTejien HucanueM yBeflOMJiaioma, n>i 60 ecn boacab bmiii- 
hhh Bca BeAbifi H cjibimamHH». IIotom anoace noBejieHHO 6e eMy ot 6ora, nonne 
k HeMpydy h nponoBena eMy hmh h bojho 6oachio. Ho HeBepHbiH ohmh h ropAMH 
THpaHH x , He tokmo He BepoBa HCTHHHe ABpaaMOBoii, ho h noHMara ero h ce6e 
axo 6ory noKJioHHTHca noBeneji. Ame ace 6m cero He xoTen cotbophth Ha coacace- 
HHe ocyAHJi h Taxo ABpaaM noHMaH b rpaA Pukko (Hace b CenmoM IlucaHuu Parec 
HapunaeTca) k HeMpyAy npHBeACH 6biCTb. ABpaaM npeA napeM hmh 6oaote » 
3axoH o6pe3aHHa Aep3HOBeHHO nponoBeAa, HeMpyda ace aenoBexa CMepraa, 
jiaoroa, 3JioHecTHBa h npHTBopHoro a He HCTHHHoro 6ora 6mth 3acBHAeTejibCTBOBaA. 
ErAa ace HeMpyd noBeneji Aa ABpaaM Ha coacacemie bo orHb BBepaceH 6yAeT, ABpaaM 
Bocnpocaji ot Hero, ame xomeT noKa3aTH ce6e 6ora 6mth, caM H He hhoh kto Aa 
117 BBepaceT ero b njiaMeHb orHeHHbiii./Ee3yMHbifi ace HeMpyA, hcbcahh orHb TOAb 
BejiHKHH 6biTH, hko HeMoiAH eMy ropaHecTH paAH HHace KO ycrrmo nemH npn6AH- 
acHTHCH, noBeAe H HeMorynm BOBpenxn nocpaMHnca 3ejio h Toro paAH cbohm 
noBejie ABpaaMa ccemH MeneM, ho 6oacHeio chjioio Aa He coTBopaT cero yAep- 
acaHM 6bima. HeMpyd Hannane B03ropeBca apocraio, noBene npHroroBHTH Mend- 
McenuK , to ecrrb caMocTpen, HMace ABpaaMa c BMConaHmoH ctchhoh 6aniHH (mate 
Hbrae b npeApeneHHOM rpaAe noKa3yioT) b noAJioaceHHbiii nnaMeHb Aa H3BeprHyT. 
HeMy 6HBmy H ABpaaMy nocpeAH ohoto npeninpoxoro oraa BnaAiny, ot cpeAW 
nenm a6ne H3AHaca npeH3o6HAbHbiH hctohhhk CTyACHefiiAHH boah h TeM 3ara- 
rneHy 6biBiny oraio, ABpaaM HeBpeacAeH H nen coGjikjach 6MCTb. 

HcaaKa xoufem e otcepmey npmecmu. IIpoTHee H3 pyx HeMyApoBbix 6oacneio 
chjioio cbo6oahbIiiHch ABpaaM, nonne co Bceio nejiHAHK) CBoeio x MecTy, HAexe 
HMHe Mexxa ecTb. H BOCiueAmy eMy Ha ropy Apar}), noBene 6or, Aa cbiHa CBoero 
Hcaaxa b acepTBy eMy npHHeceT. ABpaaM y6o (axoace Kypan b rnaBe 46 cxa3yeT) 
pene cbmy CBoeMy Hcaaxy: «0, CMHe! MHe b bhachhh B03BemeHH0 ecrb, Aa 
th o6e3rnaBjno. VroAHO ah Te6e? Pam!» OTBema Mcaax: «Bo3BemeHHoe Te6e 
HcnoAHH, MeHe 6o o6pameniH bca MyacecTBeHHe nonecTH HMyma». Ho ot aHrena 


* My^HTejn. 
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Capitolul al zecelea 
Despre Avraam §i copiii lui 


Avraam. Mai inainte ca Avraam (dupa ei Ibrahim) sa se fi convertit 
la credin(a dumnezeiasca (caci spune Curanul ca Avraam a fost inchinator 
de idoli 452 *^i dupa convertirea sa 1-a mustrat pe tatal sau de idolatrie)*, to(i 
oamenii aveau o singura limba, siriaca, pe care Dumnezeu a impar(it-o in 72 
de limbi la zidirea Turnului 453 . Deci, toate aceste limbi 1-a invafat Dumnezeu 
mai intii pe Avraam ?i 1-a trimis spre convertirea lui Nemrud (acesta este 
Nemrod) 454 , care zicea despre sine ca este Dumnezeu, pentru cunoa^terea 
lui Dumnezeu. Iar Avraam, fiind luminat de cunoa^terea lui Dumnezeu $i de 
credin(a musulmana, mai intii s-a rugat a$a lui Dumnezeu (dupa cum se 
afl& in Curan) : „0, Dumnezeule! Ridica pe fiul progeniturii noastre (il infelege 
pe Muhammed) mijlocitor, proroc, spre indreptarea faptelor bune, vestind 
prin Scriptura, c&ci tu e§ti capetenia cea preainalta, care pe toate le §tii §i 
ie auzi"**. Apoi, dupa cum i-a fost poruncit de Dumnezeu, s-a dus la Nemrud 
$i i-a propovaduit lui numele §i voia lui Dumnezeu. Dar acel necredincios $i 
mindru tiran* nu numai c& n-a crezut adevarului lui Avraam, ci a poruncit 
s3.-l prinda §i sa i se inchine lui ca lui Dumnezeu, iar daca n-o vrea sa faca 
aceasta, il va osindi la ardere. Astfel, Avraam a fost prins $i adus la Nemrud 
in cetatea Rikka (numita in Sftnta Scriptura Raghes) 453 . Avraam a propovaduit 
cu indrazneala inaintea imparatului numele lui Dumnezeu §i legea taierii- 
imprejur, iar pe Nemrud 1-a marturisit ca este un om muritor mincinos, nele- 
giuit ^i fa(arnic, iar nu Dumnezeu adevarat. Iar cind Nemrud a poruncit ca 
Avraam sa fie aruncat in foe spre ardere, Avraam 1-a rugat ca, daca vrea sa 
se arate ca este Dumnezeu, atunci el insu§i, nu altul, sa-1 arunce in flacara 
focului. / Nemrud cel fara de minte, necunoscind ca focul este atit de mare 
incit din cauza fierbintelii nu putea nici sa se apropie de gura cuptorului, 117 
1-a dus $i, neputind sa-1 arunce, s-a ru§inat foarte, de aceea a poruncit alor 
lui si-1 taie pe Avraam cu sabia, dar au fost opriti de puterea lui Dumnezeu 
sa faca aceasta. Nemrud, aprinzindu-se mai mult de minie, a poruncit sa se 
pregateasca un mendjelik, adica catapulta 456 , cu care sa-1 arunce pe Avraam 
dintr-un turn foarte inalt de pe zid (pe care acum il arata in cetatea mai sus- 
zisa) in focul pus dedesubt. Cind s-a facut aceasta §i Avraam a cazut in focul 
acela foarte mare, indata a ^i§nit din mijlocul cuptorului un izvor preaimbel- 
§ugat de apa foarte rece, care a stins focul; §i astfel Avraam a fost pazit 
intreg §i nevatamat. 

Vrea sa-l aduca jertfa pe Isaac. Dupa aceea, slobozit fiind prin puterea 
lui Dumnezeu din miinile lui Nemrud, Avraam s-a dus cu toata familia sa la 
locul unde e acum Mecca. §i cind s-a suit el pe muntele Araf, a poruncit Dumne¬ 
zeu sa i-1 aduca jertfa pe fiul sau Isaac. Deci Avraam (dupa cum spune Curanul 
in capitolul 46) a zis fiului sau Isaac: „0, fiule, mi s-a vestit in vedenie s&-{i 
tai capul. Voie^ti sa fac asta? Spune!" Raspuns-a Isaac: „lmpline$te cele 
vestite |ie, caci pe mine ma vei vedea ca le indurpe toate cucuraj" ***. Dar, 


x asupritor 

* Coran, XXXVII, 83-87. 

** Ibidem, 100-101. 

*** Coran, XXXVII, 102: „ « O, fiule, m-am v&zut pe mine insumi in vis sacrificindu-te; 
ce gindesti despre aceasta? » El spuse: «0, tat&, fa ce fi s-a poruncit, m2, vei afla ribditor 
dac& a?a vrea Dumnezeu 
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B036paHemn>iH ob Ha * BMecro ero noacpe 6 oroBH. Oncyfly 3bkoh ecn> y MyxaM- 
Me^aHOB MeKKy nocemaiomHx, flo Bocmefline Ha ropy Apa<J), OBHa b acepTBy npH- 
HOCHT (o KOTOpblH XCepTBH T3HHCTBe MHOaCaHUiaH B CBOCM MeCTe). 

IIotom ABpaaM Jiarepb** cboh h maTpu Ha Mecre, Hfleace HbiHe Kanmne 
MeKKH ctohth 6 acHocHOB«T (o neM 3pH b rjiaBe O MeKKe) tbkhm pacnoJioacHJi 
o6pa30M, fla 6m HHKToace CTpaHCTByioiixHH npe3 OHaa Mecra hjih npe3 Jiarepb 
npeHTH Mor, pa3Be nepBee k uiaTpy ero npinueji 6h (yjimiH 60 ot oKpyrjiocTH, 
Bee aKH Jiyra k KeHTpy ABpaaMOBy uiaTpy creKaxyca), eroace yrocTHB h 6 pamHOM 
yKpenHB, b HaflJieacamHH nyn> ornymauie. Heco paflK BepyioT, juco 6 jiarocjioBeHneM 
ABpaaMOBUM BceJimioca b cepfliia HeaoBenecKaa, bo eace flo 6 poBOjn>HO acejiara 
CTpaHCTBOBaTH b MeKKy, fla TaMO ot bccx MHpa kohhob ciuefliueca yromnaioTca. 
yraepacflaioT ace, hko aorrejiH Mckkh (nace Medxceeup HapHnaioTca) ot Toroxcfle 
ABpaaMa npusuiH, fla mncoexace flOJiacHOCTH HMeioT paccMOTpara rocrefi ( Myca$up 
TJiaroJieMMx) hjih Ha JiHua B3HpaTH, ho Bcex flo ejjHHoro paBHoio cTpaHHonpHHMCTBa 
nonecTHK) h HeJioBeKOJiioSHeM pa npHeMJHOT h nowraioT. 3aKOHa cero Biffly 
118 TaKOByio 6mth / CKa3yioT: HeKorfla cjiyHHca, hko Ha BpeMH o 6 e,qa ABpaaMjia 
HHKToace ot rocrefi npHHfle, nocjia 6 or TaBpKHJia ApxaHreJia bo o6pa3e H ofleacflax 
y 6 ororo, Mep3ocTHeHiuero, eroace hoith tojii. bcjihkh H3pacjiH, hko MHOacecrao 
CMpaflHMH CKBepHbi nofl ohmmh HMeaiue. TeM B03rHyuiaBca ABpaaM, yromeHHa 
eMy He cotbophji H o 6 e,qa He npeflCTaBHji, rJiaflHa ace h ajinyma ot ce 6 e oTCJiaji. 
IlporHeBaBca 3 a to 6 or, npe3 Toroacfle raBpHHJia eMy otkpmji HOBeJieBaa, jap 
HHace Ha HHCTOTy, HHace Ha CKBepHy, HHace Ha ofleflHHe rocTHHHoe B3HpaeT, ho 
Bcex paBHbiM noHTeHHeM H flo 6 poxoTCTBOM fla npHeMjieT h yromaeT. Orayfly 
BMecTO 3aKOHa y hhx rjiarojiaraca h coflepacaTHca b o6tiHaH ecTt, o 6 efl Hecrb 
xo3hhckoh, ho 6 oacHH h o 6 mecTBa, noflo6HO h rocTb 6oacH0 ecTt, a He ero rocTt. 

HcMauA. riiaroJiiOT, aco HcMaHJi paBHoe c HcaaKOM ot OTiia cBoero 6 jiaro- 
cJioBeHHe h ot 6 ora Tofiace npoponecTBa flap npHSJi, nane ace coBepmeHHeHiua h 
H ecTHeiiLua Toro 6 mth HenmyioT, 3aHe ot ceMeHe ero — McManaoBa — poflHca 
MyxaMMefl a He npocro, ho ho 6 oacmo AspaaMy h caMOMy HcManjiy o 6 emam 0 o. 
fla He cyMHeBaJicaace 6 m ABpaaM o npiuiiecTBHK MyxaMMeflOBOM, McMaHJia flafle 
eMy cuHa bo BceM MyxaMMefly noflo 6 Horo, bo B03pacTe, b bmcotc, b KpacOTe 
jmua (KpoMe chhhhh flyxa 6 oacHa) b flymeBHMx paflOBamiax, b xpa 6 pocra h npoT- 
naa. TeMace Cemifemyio Kpaflyme Hcmopwo b CTpauiHJiHmHyio npejiaraiOT (J>a- 
6 yjiy: rJiaroJiioT y 6 o, hko Cappa xoTaue McMaHJia, Mjiafleima cyma, c ero Ma- 
Tepmo Arapoio y 6 HTH, ho yMOJieHHa ot AspaaMa h 6 oaofltM MaHOBeHHeM ot 
apocTH yKponeHHa, OHyio c HJianymuM MJiafleHijeM h 3 flOMy H3rHa;ia, aace HeBe- 
flOMMM nyTeM no nemaHHM 3anycTejiMn ApaBHH MecraM cKHTaaca, 3eJii>HHM 
3HoeM H acaacfloio co MJiafleHfleM KynHo HCTanBame H b 6 efle norn 6 ejin 06 a o 6 pe- 
Taxyca. Arap fla He BHflHT tojib JiioTyio cMHa CBoero CMepTt noBepnia Mjiafleima 
Ha necxy h flajiene ot Hero oTtHfle. McMamiy ace (Mynamen ero acaacfle) HoraMH 
no necxy 6 Hiomy h norpe 6 aiomy, a 6 He H3 jihhch hctohhhk npHCHOTeKymHH, Taace 
B03BpaTHBca Arap k CMHy, no3Ha 6 oacHe nyflo. IThb ace caMa h CMHa noKponjunoma 
npoxjiaflHca (cefi hctohhhk HbiHe HapHijaroT 3eM3eM, Meacfly MeflHHM H MeKKH 


x 6apaHa 
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impiedicat de inger, a jertfit lui Dumnezeu un miel* in locul lui*. De unde 
este o lege pentru muhammedanii ce viziteaza Mecca sa se suie pe muntele 
Araf $i sa aduca jertfa un berbec (despre taina acestei jertfe vezi mai multe 
la locul cuvenit) 457 . 

Pe urma Avraam §i-a a§ezat tabara** §i corturile pe locul unde spun ca se 
aflS astazi templul Meccai (despre acest lucru vezi in capitolul Despre Mecca). 

§i le-a a$ezat astfel, incit nimeni dintre cei ce calatoreau sa nu poata trece 
prin locurile acelea sau prin tabara fara ca mai intii sa treaca pe la cortul lui 
(cici uli^ele toate se adunau la cortul lui Avraam ca razele de la circumferin(a 
spre centru) $i, ospatind $i intarind pe fiecare cu mincare, il slobozea in calea 
ce o avea de facut. De aceea cred ei ca prin binecuvintarea lui Avraam s-a 
sala§luit in inimile oamenilorsa doreasca de bunavoie a calatori la Mecca, 
pentru ca acolo, adunindu-se din toate col(urile lumii, sa se ospateze. $i mai 
afirma ca locuitorii Meccai (care se numesc medjevir) 458 au deprins de la 
acela$i Avraam ca nu se cuvine a-i cerceta pe oaspe(i (zi§i musafir) 459 sau 
sa-i caute la fa(a, ci sa-i primeasca pe to(i pinS. la unul ?i sa-i onoreze cu o 
egala cinste a ospitalita(ii §i cu iubire de oameni. Cauza acestei legi spun ei 
ca ar fi /urmatoarea: S-a intimplat o data ca in timpul prinzului lui Avraam 118 
n-a venit nici un oaspete. Atunci Dumnezeu a trimis pe Gabriel arhanghelul in 
chip $i haine de sarac scirbos, ale carui unghii crescusera atit de mari incit 
aveau sub ele o mul^ime de murdarie puturoasa. Facindu-i-se lui Avraam 
scirba de acesta, nu 1-a ospatat §i nu i-a pus prinz inainte, ci 1-a gonit 
flamind §i insetat. Dumnezeu s-a miniat pentru aceasta ^i prin acela^i Gabriel 
i-a dezvaluit porunca sa nu se uite nici la cura(enie, nici la intinaciune, 
nici la imbracamintea oaspetelui, ci pe to(i sa-i primeasca ?i sa-i ospateze cu 
aceea^i cinste §i bunavoin(a. De unde este la ei obiceiul sa se spuna §i sa se 
(ina ca o lege ca prinzul nu este al gazdei, ci al lui Dumnezeu §i al societatii, 
la fel $i oaspetele este al lui Dumnezeu, iar nu oaspetele lui. 

Ismail. Mai spun ca Ismail 460 a luat de la tat51 sau binecuvintare egala 
cu cea a lui Isaac, iar de la Dumnezeu acela§i dar al prorociei, dar pe cel 
dintii il socotesc mai desavir§it §i mai cinstit pentru ca din samin(a lui (a 
lui Ismail) s-a nascut Muhammed, §i nu oricum, ci dupa fagaduin(a lui Dumne¬ 
zeu catre Avraam §i chiar catre Ismail. §i, ca sa nu se indoiasca Avraam de 
venirea lui Muhammed, i-a dat lui fiu pe Ismail, asemanator in totul lui 
Muhammed la statura, la in&l(ime, la frumuse(ea fe(ei (afara de stralucirea 
Duhului lui Dumnezeu), in bucuriile suflete§ti, in vitejie $i altele. Dar ei, 
furind/stona s/inta**, o transforma intr-o fabiila de speriat, caci zic ca Sarra, 
vrind sa-1 omoare pe Ismail inca prune fiind, impreuna cu mama sa Agar, 
fiind imblinzita de Avraam $i domolita prin vointa lui Dumnezeu, a izgonit-o 
pe aceea din casa cu copilul plingind. $i ratacind pe un drum necunoscut 
prin locurile nisipoase ale Arabiei pustii, se aflau amindoi in primej die sa 
piara, topindu-se impreuna cu copilul de ar$i(a prea mare $i de sete. Agar, 
ca sa nu vada moartea atit de cumplita a fiului ei, a aruncat copilul pe nisip 
?i s-a dus departe de el. Iar Ismail (chinuit de sete), batind cu picioarele 
in nisip $i scormonindu-1, indata a (ifnit un izvor pururea curgator ^i, intor- 
cindu-se Agar la fiul ei, a cunoscut minunea lui Dumnezeu. Bind §i ea $i 
stropind §i copilul, s-a racorit (acest izvor care curge intre Medina $i Mecca 


xx laglrul sau popasul 
* Geneza, 22, 1— H. 
** Geneza, 16, 1— 15. 
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HcreicaiomHH. IIocemaiomHH Mexxy ot cea bo/jh b ManeiiiiiHX ctckjihhlix cocynex 
C C 060 K) B AOMbI OTHOCHTH oSuHaft HMeiOT H Ty BO BCHKOe BpeMH HeTJieHHy 6 uth 
B epyioT). IIotom CKa3yioT, xko noBejieHHeM 6 oxchhm Arap naKH ot ABpaarn b 
119 flOM npnaTa hot/ 6 ora SnarocnoBeHHa h Bcex apancKHX HaponoB h caMoro MyxaM- 
Mena 6 lictl MaTH. 

HaKoe. HaKOBy (no hx J97cj>6), hko 6 bima nBaHanecnTb cmhob h oHue cyn> 
naTpnapxH pona H3panjibCKoro hjih bko ohh rnarojnoT, Ezyda HynencKoro ot 
Cesmwx nucamu Haynnmaca. 

Hocucf). HocH^a npeKpacHoro o nponaHHH ot 6 paraH h npe3 KynpoB bo 
E raneT noTOM b noM <j>apaoHOB ( Oupayn hm pexoMoro) 3 a HCTOJiKOBaHHe chob 
B3flTHft, Taxce o oflepxcaHHH HananbCTBa Han ErmiTOM, CemqeHHOMy nucanuu bcs- 
necKH (hjih no npHCJioBHio, Mano He no nonouiBLi) nocJienyioT. Ho HencTOByio 
*eHbi (JiapaoHOBOH Jiio 6 oBb h HocHtjjoBy HHCTOTy h k rocnonHHy ero BepHOCTb, 
nanene GacHocnoBHee conneTaioT, KOTopyio 6 acHb niycHOCTH panH 3ne ocTaBJiuie 
k HCTopHH MoHceoBOH na nocneinaeM. 

Bee npopom. IIpoTHee ot yneinw Kypamea TBepno conepxcaT h BepyioT 
MyxaMMenaHe, hko ot MHpoGbiTHH h co3naHHa AnaMOBa naxce no MyxaMMena, 
6 or 224 000 npopoxoB nocjiaji h tojihkocxc hhcjio khht ot ce 6 e HairacaHHHX hm 
npenane. 

3cikoh AepaaMoe. 3axoH xce npe3 Kypcma MyxaMMeny naHHbiH HecTb HHoe, 
pa3Be coBepineHHe h nenoJiHeHHe 3aKOHa, eroxce npeBJie nane 6 or ABpaaMy h 
H acjienHHKaM ero h MyxaMMen (noHexce MoiiceH h Xphctoc coBepuiHTH He Morouia) 
coBepinHJi ero. H3BecTHoe xce h hcthhhoc toto ynoTpeGneime h npoTHHe ycraBbi 
b MHp a Hannane b apancKHe Haponu (k HHMXce na BammeH Mepe h nocjiaH 6 bicn>) 
BBeji h yTBepnHJi, neco pann ot Kypanoea 3axoHa hhhtoxcc b3hthch h HHHToate 
k oHOMy npHOaBHTHca MoxceT. YTBepxcnaioT cne H3 cjiob Kypamebix, axce cnne 
HTyTca b rnaBe 25: «Ta, pene, nocjiaxoM, na caMoro ABpaaMa 3axoHy nocjienyeniH, 
HHKOJurace ot Hero OTCTynan». H b rnaBe 19: «Ame o noBenemnix Te 6 e nocjiaHHbix 
hto-jih 6 o cyMHHuiHca, npenBapHBinHX Tfl khhth HHTaa, HCTHHHy Te 6 e nOCJiaHHyiO 
ypa3yMeeuiH». H b rnaBe 5: «Eor 6 naroHecTHBbiH h MHnocepnbiH h npoTHan, Hsce 
nepBee Teepam (Bemxuu 3aeem) noTOM MndoKUA (Eeamejiue) npaBbie nyra neno- 
BexoM npenane, HanocnenoK KHHTy E/i$ypKan, nonTBepxcnaiomyK) 3aKOH Barn 
cBbirne BaM napoBa h cm conepxoiT rnaronu TBepneHiirae h HenpenoMHMbie, 
jr*e cyTb MaTH khhth h MaTepHB». H b rnaBe O crnoixe rnaroneT, hko «KHHra 
Kypam He eerb pa 3 Be HcnojiHeHHe Eeamejiun h 3aKona» ( 6 onbine 3pn b nocnenyio- 
ihhx)./ 
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il numesc acum Zemzem ial . Cei care viziteaza Mecca au obiceiul sa ia din apa 
aceasta in vase mici de sticla §i sa o duca acasa, §i ei cred ca ea ramine in 
orice vreme nestricacioasa). Apoi spun ca pqn porunca lui Dumnezeu Agar 
a fost iara$i primita de Avraam in casa §i binecuvintata / de Dumnezeu §i a 119 
fost mama tuturor popoarelor arabe §i lui Muhammed insu^i. 

Iacov. Despre Iacov (dupa ei Iakub ) 462 , ca a avut el doisprezece fii $i c3. 
aceia sint patriarhii neamului israelit sau, dupa cum zic ei Iehuda, iudaic 463 , 
au inva(at din Sfintele Scripturi*. 

Iosif. Despre vinzarea lui Iosif cel frumos de catre fra(i prin negustori 
in Egipt, luat apoi in casa lui Faraon (zis de ei Firaun) 464 pentru tilcuirea 
visurilor §i despre ob(inerea stapinirii peste tot Egiptul, ei urmeaza intru 
totul Sfintei Scripturi (sau, dupa zicala, aproape pina la talpa)/**, dar dra- 
gostea turbata a nevestei lui Faraon §i castitatea lui Iosif §i credin(a lui fa(a 
de stapin o urzesc mult mai fantastic. Parasind insa aici aceasta basna, din 
cauza scirbo^eniei ei, ne vom grabi spre istoria lui Moise. 

Toft prorocii. Mai departe muhammedanii (in cu tarie $i cred din inva- 
(iitura Curanului ca de la facerea lumii §i zidirea lui Adam pina la Muhammed 
a trimis Dumnezeu 224 000 de proroci §i le-a predat lor acela^i numar de 
c&r(i scrise de el 485 . 

Legea lui Avraam. Iar legea data lui Muhammed prin Curan nu este 
altceva decit desavir^irea §i plinirea legii pe care a dat-o mai de mult Dumne¬ 
zeu lui Avraam $i urma^ilor lui §i pe care Muhammed a desavir^it-o (intrucit 
Moise §i Hristos n-au putut-o desavir§i). lntrebuin(area precisa §i adevaratS. 
a aceleia §i celelalte rinduieli le-a introdus §i le-a intarit in lume, dar mai cu 
seama printre popoarele arabe (catre care a §i fost in cea mai mare masura 
trimis). De aceea din legea Curanului nimic nu se poate lua $i nimic nu i se 
poate adauga. Aceasta se afirma din cuvintele Curanului care se citesc astfel 
in capitolul 25: „Pe tine, zice, te-am trimis sa urmezi legii lui Avraam, nede- 
p&rtindu-te de ea niciodata"***.§i in capitolul al 19-lea: „Daca te vei indoi de 
careva dintre poruncile trimise (ie, vei in(elege adevarul trimis (ie citind 
car(ile celor ce au fost inaintea ta" 4 *. Iar in capitolul 5: „Dumnezeu cel 
cucernic $i milostiv $i a$a mai departe a predat oamenilor mai intii Tevrat (Ve- 
chiul Testament), apoi Indjil (Evanghelia ), caile cele drepte, iar la urma v-a 
d&ruit pe deasupra cartea Elfurcan, care confirma legea voastra, $i aceasta 
cuprinde cuvinte foarte tari §i de nesfarimat, care sint mama §i materia 
c&rtii" 6 *. §i in capitolul Despre masa zice: „Cartea Curanului nu este decit 
plinirea Evangheliei §i a Legii "®*. (Vezi mai multe in cele ce urmeaza.)/ 


* Geneza, 30, 1 $i urm. 

** Ibidem, 39-41. 

*** Coran, XVI, 161: „M-a Indrumat Domnul p« o cale dreapti: este o religie imna- 
biia, legea lui Avraam". 

4 * Coran, X, 94. 

5 * Coran, III, 20. 

•* Coran, V, 48. 
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r^aea nepean uadecnmb 
O Mo8ceH, AapOHe h Maprni 


Moiiceu. O poacfleHHH MoiiceoBe, b Hhji ot Maiepn ero BBepacemiH h o 
oGpemeHHH ero ot amepn <{)apaoHOBbi h npHBTHH, KopMJieHHH h b aoMe OTua ero 
BoenHTaHHH, eflBa He Taaacae CKa3yK)T, aace b Cenmou ucmopuu coaepacaTca. O 
6ercTBe ace ero H H3BeaeHiut ra Enorra poaa HcpaaabCKoro, MHoraa pa3JiHHHaa 
h 6 acHeH HcnojiHeHaa GyecaoBHT, a ace Bca HcaHcaara aoaro Gbi 6biJio, Maao HeaTO 
o Tex, aace c (JiapaoHOM eMy npHioiioMHUiaca b KpaTue npeaaoacHM. 

0apaon. OapaoH (rjiaroaioT no hx fiupayH) oGaaaaTeab Bcero uaeMeHe 
4>apaoHHTCKoro (BepyioT ace naeMa cJiapaoHOBO 6mth HbiHeuiHHx ubiraHOB) Toraa 
3eao BejiHKoro h MHoroaioaHoro, He GbiB AOBoaeH 3eMHbiM BaaabiaecTBOM, noao- 
acHJi bo yMe CBoeM H Gory BOcnpoTHBHTHca h caM ot Bcex axo 6or noKaaHaeMbiS 
H noHHTaeMbifi BoexoTea 6biTH. Meco paan GHcepoB h KaMeHefi MHoroueHHbix 
yicpametnie oh nepBbiii BbiMbicaHJi h cihha ce6e cpeGpoTKaHHbie h 3JiaTOTKaHHbie 
Ofleamw. B HHxace oGaeKiimca h mhoitcm cpe6poM, 3JiaTOM, Gncepbi ace h Mapra- 
pHTaMH caaa, c bcjihkhm KnaeHneM h ropaocTHio aeaoBeKOM ce6e aBJieHHa coTBopna. 
Eroace bch HeaaaHHO yBHAeBiue h 6ora Gbira BepoBama h Ha 3eMJiio naarne dokjio- 
HHinaca (cero paaH uiejiKOBbie oaeacau h 6acepbi hochth h aaace ao 3eMJiH aeao- 
BeKy KjiaHHTHca MyxaMMeaaHOM HbiHe B036paHeH0 ecTb, xoth ot cero KaHOHa 
caM cyjiTaH h cayacaume b naaaTe H3bHTbi cyTb) h He tokmo raaBy h Teao, ho h 
Bjiacbi Gpaabi MaprapuTAMH h GucepaMH paBHO yKpameHbi (JiapaoH HMearne. He- 
Koraa ace amepb ero, Myca (Moficea) CBOero nHTOMua Tpaaeraa eme cyma k 
cJxapaoHy npHBeae. OapaoH o Gaaroaenmi h acHBOHcra x OTpoaaTe 3eao yTeuiHBca, 
npwaT ero Ha pyKH cBoa. Moflcefi ace 6oacnHM baoxhobchhcm, pynaMH cbohmh 
yueraiBca 3a Gpaay bto eapa He bcio pacTep3aji, Gncepbi ace h MaprapHTbi ea Ha 
3eMjno HCTpac. HecoMy GbiBiuy, nocpaMHca (JiapaoH (3aHe 3pamHM HaHb cayraM 
ero Tax Mep3KO Gpaaa H yKpanieHHe ero pa3flpaHO h noBepaceHO 6e) h BOcnajiHBca 
raeBOM h apocTmo, noBeaea npeacToautHM, pa yGHioT MaaaeHua. 

flmepb ace ero npeMHorHM ceTOBaHHeM h neaaamo ya3BHBUiHca o noraGean 
He3aoGHBoro h hhhto ace 3Haiomero OTpoaaTe naaicaiiie. Pa3THeBaBca yGo (JiapaoH 
121 H Ha amepb / cbok), peae: «Hto, ibi, 6e3yMHaa, noniGeab Bpara Moero c bo3am- 
xaHHeM onaaKHBaeuiH?» Toraa 6or Baoacna amepn (fiapaoHOBOH npeMyapocTb, 
eioace npocBemuiHca peae OTuy CBOeMy, raaroaa: «Hnace Bpara TBoero, Hiiace 
cero HenoBHHHoro OTpoaaTe nornGeab a3 onaaKHBaio, ho TBoe, 0, OTae, 6e3y\uie 
h GeccaoBecHe, Hace Ta He tokmo aeaoBeKa, ho h Cora Haa Bcex aeaoBeK Gbira 
raaroaeuiH. M xomeuiH, aa Bee Ta raKOBa 6mth 3HaioT h coaepacaT. Kano, nporny, 
TpHAeTHbiii MaaaeHeu H Bcaxoro pa3yMa h paccyacaeHHa HeHMyumii, Bpar TeGe 
coTBopnca? M KaKOio HenpHa3HHio Haa Bpaacaoio noaBHaceH Gpaay h ynpameHne 
TBoe npe3pe™ B03M0ace? Ilpe3peHHe 60 bcluh h noaTeHHe, tokmo ot coBepmeH- 
Horo npoHxcoaHT paccyacaeHHa, aecoro OTpoaa cHe BecbMa He HMeeT. Ame aa 
ace, OTae moh, HCTHHHy caoBec mohx ao3HaTH xomeuiH, noBeaH aa npHHecyT npea 
OTpoaa ABa Gaioaa, eaHHO 3aaTOM, apyroe ace yraneM ropamHM HcnoaHeHO. H 
ame OTpoaa npeaH36epeT 3aaTO h OT 6eacHT oraa, aBCTBeHHO noKaaceTca, bko 


x 6oapocTH 
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Qapitolul al unsprezecelea 
De^pre J^°i§e, ^,aron §i ^aria 
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Moise. Despre na§ferea lui Moise 466 , aruncarea lui in Nil de cafre maica-sa 
$i aflarea lui de cafre fiica lui Faraon, despre luarea, hranirea §i cre^ferea lui 
in casa fafalui sau spun aproape acelea^i ce sinf cuprinse in Istoria sfinta*. 
lar despre fuga lui §i scoaferea neamului israelif din Egipf mulf e vorbesc 
nebune^fe, felurife §i pline de nascociri, pentru care ne-ar f rebui prea mulf 
fimp sa le numaram pe foaf e, dar vom spune pe scurf ceva din cele ce i s-au 
infimplaf lui Faraon. 

Faraon. Faraon (la ei se spune firaun), sfapiniforul infregului neam 
faraonif, foarfe mare §i numeros pe afunci (ei cred c§. figanii de acum sinf 
de neam faraon if), nemaifiind mulfinnif de domnia paminf easca, §i-a pus in 
minfe sa i se impofriveasca lui Dumnezeu §i a vruf ca el insu^i sa fie vene- 
raf de fofi §i cinsfif ca un Dumnezeu. De aceea, el cel dinfii §i-a nascocif 
o podoaba din margele §i piefre scumpe §i §i-a cusuf haine fesufe cu fir 
de arginf §i de aur. Jmbracindu-se in ele §i sfralucind de mulf aur $i argint, 
de margele §i margarifare, cu mare ingimfare §i frufie s-a arafaf oamenilor. 
Vazindu-1 foti pe nea^fepfafe, au crezuf ca esfe Dumnezeu $i cazind la pamint 
i s-au inchinaf (de aceea a purfa haine de mafase §i piefre scumpe §i a se 
inchina omului pina la paminf e acum oprif muhammedanilor, de§i de la 
aceasfa regula sinf scufifi sulfanul §i cei ce slujesc la palaf). §i nu numai 
capul §i frupul, ci §i parul din barba il avea Faraon impodobif la fel cu m&r- 
girifare §i piefre scumpe. Odafa, fiica lui 1-a adus la Faraon pe fiul ei adop- 
fiv Musa (Moise), fiind abia de frei ani. Faraonul, foarfe magulif de frumu- 
sefea §i vioiciunea x copilului, 1-a luaf in brafe. Moise, inspiraf de Dum¬ 
nezeu, s-a infipf cu miinile in barba lui §i i-a sfiijiaf-o aproape foata, iar 
pietrele scumpe §i margarifarele le-a scufuraf la paminf. La acesfea, Faraon 
s-a ru^inaf (penfru ca au vazuf slugile ca au fosf sffcjiafe iyi aruncafe a$a de 
urif barba §i podoaba lui) §i, aprinzindu-se de minie §i de furie, a poruncif 
celor de fata sa omoare pruncul. 

Dar fiica lui, cu sufleful ranif de prea mulfa jale §i mihnire penfru pier- 
zarea unui prune blind §i ne^fiufor, plingea. Deci miniindu-se Faraon $i pe 
fiica / sa a zis: „De ce, nebuno, plingi cu suspinuri pieirea vr&jmaijului meu?" 121 
Afunci Dumnezeu i-a daf fiicei lui Faraon infelepciunea de care luminindu-se 
a zis catre fafal sau: „Nici pe vrajma§ul fau, nici pieirea acesfui prune nevi- 
novaf nu le pling eu, ci nebunia §i nesabuirea fa, fafa, care zici ca e$fi nu 
numai om, ci $i Dumnezeu pesfe fofi oamenii §i vrei sa fe cunoasca §i sa 
fe considere ca e§fi asffel. Cum, rogu-fe, fi s-a facut vrajma? un prune de 
frei ani care n-are nici o infelegere §i judecafa? §i ae care nepriefenie sau 
vrajba fiind mi^caf a pufuf el s5. disprefuiasca barba si podoaba fa? C5.ci 
dispreful §i respeeful unui lucru vin numai de la o desavirsifa judecafS., 
ceea ce acesf prune nu are deloc. Deci, daca vrei, fafa, sa afli adevarul cuvin- 
felor mele, porunce^fe sa se aduca inaintea pruncului doua bliduri, unui plin 
cu aur, iar celalalf cu carbuni aprin§i. $i daca pruncul va alege aurul §i se 
va feri de foe se va vedea limpede ca are folosinfa infelegerii §i a discema- 


x agerimea 
* Exodul, 2 ?i 
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HMeeT yace ynoTpe6jieHne pa3yMa h paccMOTpemia. Ame ace onib npeflH36epeT 
naae 3JiaTa, 6e3 cyMHemia bchxoto norpemeima h npecTynneHHH HenoBHHeH hbhtch». 

Tyemecmeo Mouceoeo. Ckm yBemaH, (jjapaoH noBejie Aa 6y^eT no cnoBecn 
Amepe cBoea h TaKO npHnecemjM Gbibuihm 6jnoflaM, Moncen OTBepcTbiMH 
pyKaMH yrjine B3HMame n a6ne b poT axn aGnoxa ko BxymeHino BJiarame, aeco 
pafln H3MK ero TaK oacaceca, axo b coBepuieHHOM B03pacTe He Mor hhcto rnaronaTH. 

TKean Moiiceoe. x lypeca MoficeeM coaenaHHbie He eMy, ho ace3ny ero, ero- 
ace ot 6ora naHHa HMearne, npHHHTaioT. Maao He Bee Teac cohhcahiot, xoTopbie 
y Hac noBecTByioTca, ho no hx ynoTpe6neHHOMy oGbiaaio, b cTpanmbie ycTpoHBine 
<J>a6yjibi. BepyroT, axo MoHcefl Ha Typu-Cma (cune HapnnaioT ropy CnHaHCKyro) 
Teepam, to ecTb Bemxuu 3aeem hjih 3okoh 6oroM HanncaHHbiH npnan. 

Teepam. Khuey ace 3aKona toahxhh BenHHHHbi rjiarojuoT 6biTH, axo eABa 
moiiih 70 BepOnroflaM 6peMa ea hochth (o6aae noacb cna He MyxaMMenoBa, ho 
moAMyducmoe ecTb). Ilo b3athk ace xHHni 3axoHa, MonceK BHAe b Hew ^yxoBHO, 
axH c npeBbicoxoH ropu CMOTpa, tojihxhc Hapoflbi, axo hh Ha nojiax, hh Ha ropax 
BMemaraca hm. Hxace BnneB, nonpocan 6ora, rnarojia: «0, 6oace! Kaxne cyTb, 
chh TOjib 6ec>fflcjieHHbie Hapoflbi, Hxace anna cnaioT axo cojiHne? Moaio Ta, 6oace 
ame B03MoacHO ecTb, cotboph Ma pa 6ypy hm npopox». OTBema 6or: «Cne He 
6yneT, 3aHe Jnoflne chh cyTb nioAHe MyxaMMenoBbi». IlaxH BocnpocHJi MoiiceH: 

222 «0, 6oace, h Apyrae bhacx HapoAbi, roxe aHrenaM tbohm npHMemaBineca / miace 

MeHbmero ot hhx chhhhh cyme, Ta xBanaT h noxnaHaioTca. Kto y6o cyTb ohh?» 
OTBema 6or:‘«ToroacAe cyTb MyxaMMeAa». Tperaueio MoiiceH BonpocHA 6ora: 
«0, 6oace! h Tperaii BHacAy HapoA, nace b Mesuudax (b uepxBax) HenpecraHHO mo- 
JiHTBbi npojiHBaeT h b BejmxoM y Te6e ecrb aoctohhctbc. Ame xomeurn, HaA chm 
Ma nocraBH». Bor OTBema: «HaA chm bo npaBAy Ta He nocTaBjno, ho ame xomeurn 
TOMy coo6meH 6biTH, npocn Aa cne Te6e AapcTByio». ITo BHerAa ace MoiiceH cero 
Bonpocmi ot 6ora, 6or peae eMy: «CoTBopH HcnoBeAaHHe Bepbi ero, cnpeab, 
axo HecTb 6or xpoMe 6ora h MyxaMMeA ecTb npopox ero». TorAa He Mano ocxop- 
6aca MoHceii peae: «Kto ecTb MyxaMMeA ohmh, noxaacn MHe, Aa noHe AHue ero 
y3pio. BeM 60, axo HHace noAoGHoro Te6e, HHAce HaMecramca hjeh Be3Hpa HMamH». 
Xota mhaocthb x Moiiceio, 6or o6aae rpo3HO B03rpeMe, TAaroAa: «Ame He 6bix 
OTnycTHA Te6e rpex, npeacAe Aaace caobo cne He H3biAe ot ycT tbohx, bo npaBAy 
6un 6bi ecH rpexy noBHHeH. HbiHe ace corpemeHHe x npecTynnemte TBoe He y3pro, 
ame HcnoBecn MeHe 6ora 6 bith h MyxaMMeAa npopoxa Moero, HHaxo 60 cyAHbiii 
AeHb rpo3Hbiii Te6e h CTpauiHbiH 6bira A03HaemH». Cotbophb y6o HcnoBeAaHHe 
Bepbi MoiiceH, oTnymeHHe rpexa nonyann h b cooGmeHHe pa3yMHoro Jitopy My- 
xaMMeAOBa npnaTeH ecTb. 

IlpoTaee Moiiceio c He6ecH nocAamodii Teepam He hho ato ecTb, toxmo 
AonoAHeHHe 3axoHa ABpaaMy AaHHoro (axo H Bbiinme BocnoMAHyxoM). BepyioT 
ace, axo Bee HcpaHATaHe BepoBaBmHH Moiiceio h TOMy nocAeAyKAimx npopoxoB, 
axo npeABOAHTeneH 3axoHa HMeBmHH h 3anoBeAH ero cbato co6AK)AmHH Aaace 
AO XpHCTOBa npHmecTBHa h eBaHreAbcxoro yaeima b TOMace MoiiceoBOM 3axoHe 
npeObiBiuHH, cnaceHbi 6biTH hmjt h yTBepacAaioT, axo b paBHOM npoTaHM MycAH- 
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mintului; iar daca va alege mai degraba focul decit aural se va arata far5. 
indoiala nevinovat de vreo grefeala sau calcare de lege”. 

Gingavia lui Moise. Lasindu-se convins, Faraon a poruncit sa se faca 
dupa cuvintul fiicei sale fi astfel, cind au fost aduse blidele, Moise cu miinile 
deschise a luat carbunii fi indata i-a bagat in gura ca pe nifte mere bune de 
mincat. De aceea limba lui s-a ars atunci in afa fel incit la virsta cind s-a 
desavirfit nu putea grai limpede. 

Toiagul lui Moise. Minunile facute de Moise ei nu i le atribuie lui, ci 
toiagului pe care-1 avea dat de Dumnezeu *. Ei urmeaza aproape toate cele 
ce se povestesc fi la noi, dar dupa obiceiul lor, imbracindu-le in fabule inspai- 
mintatoare. Ei cred ca Moise a primit Tevrat, adica Vechiul Testament sau 
Legea cea scrisa de Dumnezeu pe Turi-Sina (astfel numesc Muntele Sinai) 467 . 

Tevrat. Iar Cartea Legii spun ca era atit de mare, incit 70 de camile 
abia puteau sa-i duca povara ,(dar minciuna aceasta nu e a lui Muhammed, 
ci a talmudi§tilor) 468 . Dupa ce a luat Cartea Legii, Moise a vazut in ea cu 
duhul, ca fi cum ar fi privit dintr-im munte foarte inalt, atitea popoare, 
incit nu incapeau nici pe cimpii, nici pe mun(i. Vazindu-le, 1-a rugat pe 
Dumnezeu, zicind: „0, Dumnezeule! Ce fel de popoare atit de numeroase 
sint acestea ale caror fe(e lumineaza ca soarele? Rogu-te, Dumnezeule, daca 
este cu putin(a, fa-ma sa le fiu lor proroc". Raspuns-a Dumnezeu: ..Aceasta 
nu va fi, pentru ca popoarele acestea sint popoarele lui Muhammed". Iara.fi 
a intrebat Moise: „0, Dumnezeule ! Am vazut fi alte popoare care, ameste- 
ckidu-se cu ingerii tai / fi nefiind de o stralucire mai mica decit ei, te lauda 122 
fi (i se inchina; cine sint acestea?" Raspuns-a Dumnezeu: „Sint ale aceluiafi 
Muhammed". A treia oara a intrebat Moise pe Dumnezeu: „0, Dumnezeule! 

V&d fi un al treilea popor care face necontenit rugaciuni in mezcide (in bise- 
rici) 469 fi se afla in mare cinste inaintea ta. Daca vrei, pune-ma peste acesta". 
Dumnezeu i-a raspuns: „Cu adevarat nu te voi pune peste acesta, dar daca 
vrei sa-i fii parta$ lui, cere sa-(i daruiesc acest lucru". Dupa ce a cerut 
Moise aceasta de la Dumnezeu, Dumnezeu i-a zis: „Fa marturisirea credin(ei 
lui, adica: « Nu este dumnezeu afara de Dumnezeu $i Muhammed este pro- 
rocul lui»". Atunci, sim(.indu-se nu pu(in jignit, Moise a zis: „Cine este 
acel Muhammed arata-mi macar fa(a lui, sa i-o vad. Caci ?tiu ca nici ase- 
menea (ie, nici loctiitor sau vizir nu ai". De^i milostiv fa(a de Moise, Dumne¬ 
zeu a tunat ingrozitor, zicind: „Daca nu (i-a§ fi iertat pacatul inainte de 
a-fi fi iefit cuvintul acesta din gura, cu adevarat ai fi fost vinovat de pacat. 

Dar acum nu voi cauta la gre^eala §i faradelegea ta, daca m§. vei maxturisi 
pe mine ca sint Dumnezeu §i ca Muhammed este prorocul meu. Caci altfel, 
afla ca ziua Judeca^ii i(i va fi groaznica §i infrico^ata". Facind aceasta martu- 
risire de credin(a, Moise a primit iertarea pacatului fi a fost socotit partaf 
al poporului celui ce-1 cunoftea pe Muhammed. 

, Mai departe, Tevrat cel trimis lui Moise din cer nu este altceva decit 
completarea legii data, lui Avraam (dupa cum am amintit fi mai sus). Ei 
cred ca to(i israeli^ii care au crezut lui Moise fi care au socotit pe prorocii 
ce i-au urmat aceluia drept capetenii ale legii fi care au pazit cu sfin(enie 
poruncile lui fi au petrecut in aceeafi lege a lui Moise pina la venirea lui 
Hristos §i a inva(aturii evanghelice vor fi mintui(i. §i afirma ca se vor arata 
inaintea judeca(ii lui Dumnezeu intr-o fericire egala cu a celorlal(i musul- 


* Exodul, 4, 1-5; Coran. XX, 17-21. 
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MaHaM 6naaceHCTBe npeA cyAHmeM 6oaamM noA 3H3MeHeM MoficeoBHM, MeacAy 
COJIHUeM, JiyHOK) H npOTHHMH 3Be3A2MH CHHIOIAe HBHTHCH H 6oHCHHM 03apHeMH 
cbctom, 6ora npocnaBAHTH HMeioT, o raixace MHoacafimaH 3pn b rjiaBe O eocKpecemm. 

ropyM. AapoHy ace3Ji orbeMJUOT MyxaMMeaaHe, eroace Moficeio, hko pexoM, 
AapcrByioT. CBameHCTBa eMy HHKoero ace npnnncyioT, 3aHe HHKaKoace no3HaioT 
CBameHHKHecKoro nocTaBJieHHH. IlpoTHee 3 a Bejuncoro npopoxa h 6paTy CBoeMy 
Moficeio cnocneuiHHKa h HapoAa HyAeficKoro ynpaBHTena H cyAHio BMecro nadu 
coAepacaT ero H nonirraioT. 

MepueM. IIoHeace Kypan HBHoe ecrb oSmero Bpara boaxhobchhc He MoaceT 

123 6 biTH, Aa He o 6 HaacHT KorAa MauiKapy x AacHBocrH/H ce 6 e caMoro Jiaama H ahch 
OT ua 6 biTH He H3BHBHT, neco paAK OHyio, loace KpaAymn H noxHmaioiAH H3 Cen- 
memozo nucanun crpoMaAHA Hcropmo, hh Mano hto o BpeMeHH, HHHe H MaTepHM 
paccyacAaa h mian bmccto hhmx npeAnaraa b rpy 6 efimeM h npocrefimeM apancKOM 
njieMeHH, Tax CHacTJiHBbiM BKopemui nocneAOBaHHeM, hko Htme npHAepacamHHCH 
Kypana nane H3 boahk>t oTpaBy nacH OTBeperoio nornomaTH ropTamflo, Heace 
cjiaAOCTb hcthhhij xoth Majio BKycHTH, hto ot cero HBCTBeHHee noKa3yeTCH. MapnaM 
60 (hm MepHeM) cecfpy 6 hth Moficeio h AapoHy rnaroneT Kypan. BepyioT ace 
MyxaMMeAaHe, hko TanacAe ecTb MapnaM, MaTH TocnoAa Harnero Mncyca XpHcra 
H ame kto xoth noA kohahahcio npeAAoaciui 6 u hm BpeMeHe h aha hccxoactbo, 
hhhto ace oTBeTCTByioT, tokmo Ha CMepTHyio Ka3Hb ocyacAaioT. IlpoTHee BepyioT, 
hko npe 6 AarocAOBeHHan rocnoAa Mncyca XpncTa MaTH MapHH 6 hctl CBHTan, 
npeHHcran, npeHenopoHHan AeBa, nane ace MHoropa3yMHee h 6 naroHecTHee HeKHHx 
epeTHKOB. TAaroAioT 60 H HcnoBeAyioT, hko OHa KaK npeacAe poacAecraa, TaK H 
no poacAecTBe acboio npe 6 ucTb, ot Ayxa CBHTa TaBpHHAOBBiM 6 naroBecTHeM bo 
H peBe 3anana H BbimeecTBecTBeHHMM hhhom Mncyca TocnoAa poAHna. 

B MaperpaAe, bo ahh cyATaHa MyxaMMeAa, 6 mcti> hckto TypnHH Myac 3eAo 
yneHLifi h HayKe (})HCHHecKofi mhoto npiuieacaiuHfi, Hace hhotaa c cbohmh yneHincaMH 
( 6 e 60 (Jjhchkh yHHTeAt b uikoac cyATaHa CyAefiMaHa) o poacAecrae Mncyca XpncTa 
H o ACBCTBe npe 6 AarocAOBeHHMH acbm AncnyTOBame xx H 3a to, hko pene, hto 
M oaceT AOBOAaMH h HCKyccraoM noKa3aTH, hko BCHKan AeBHna KpoMe coBOKynneHHH 
c MyaceM 3anaTH MoaceT, ot cbohx ch yneHHKOB npeA MycfimueM o 6 bhhch h b Be- 
3HpcKHfi AHBaH npHBeACH 6 bicrb. BonpomeH ace 6 mb, ena ah TaKOBtie o poacAecTBe 
Mncyca XpHcra c ynemacaMH cbohmh npeHHH cotbopha, hto cne ecrecTBeHHO 
hah xHTpocTHio MoaceT 6 hth, Aa AeBa Heno3HaBinaH Myaca 3anaTH B 03 MoaceT. 
Oh He OTpenecH, nane ace noATaepAHA, rnaronH, hko to 3 KcnepHMeHTanbHO xxx 
AOBecrH MoaceT. Hto cnuiiiaB, 6e3 yMeAJieHHH h MHoacafimero Hcm>rraHHH, tothac 
hko Mypmada, to ecTb oTBeprmerocH eBpeHHa, Ha CMepTb ocyAHma. H TaKO npeA 
BpaTu uikoau ero raaBa eMy yceneHa 6 ucn>. 

3pn o ceM npocrpaHHee b Harnefi ffeopa OmMancnoeo Hcmopuu H 3Ae HHaone, 
b rjiaBe 0 npenucmou deee u Hucyce Xpucme CnacumeAe. 

Ulya Kjiuac. Mncyca HaBBHHa no Moficen a no HeM Hmiaca (Mahio) bo 

124 npoponecTBe HacneAHKKa, eroace acHBa ko aHrenoM OT/ 6 ora npeHeceHa H HHor^a 
b KOAecHHue nHTHio orneHbiMH kohbmh B03HMa 6 uth BepyioT. 


x xap» 

<x npeHHe TBOpame 
KX b caMOM Aeae 
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mani, sub steagul lui Moise, stralucind intre soare $i luna §i celelalte stele — 

§i ca luminaji de lumina lui Dumnezeu vor proslavi pe Dumnezeu. Dar 
despre ele vezi mai multe in capitolul Despre inviere 47 °. 

Horum. Muhamedanii au luat toiagul de la Aaron 471 $i 1-au daruit lui 
Moise, dupa cum am spus 472 . Nu-i atribuie nici o preo(ie, pentru ca nu 
cunosc a^ezamintul preo(iei. In rest, ei il {in §i-l respecta ca pe un mare 
proroc §i ajutor al fratelui sau Moise, conducator al poporului iudeu §i jude- 
cator in chip de kadi 473 . 

Meriem. Deoarece Curanul este in chip vadit insuflat de vrajma^ul 
ob^tesc, nu se poate sa nu-$i descopere masca x minciunii / $i sa nu arate ca 123 

este minciuna $i tata al minciunii. De aceea a ticluit acea istorie pe care, 
r&pind-o §i furind-o din Sfinta Scriptura, fara a fine seama de timp, rinduiala 
§i materie §i punind unele in locul altora, printr-un procedeu atit de fericit 
a sadit-o in neamul cel foarte grosolan §i simplu arabesc, a§a incit cei ce se 
{in acum de Curan prefera sa inghita otrava minciunii cu gitlejul deschis 
decit sa guste cit de pufin din dulcea(a adevarului. Lucrul se arata §i mai lim- 
pede dintr-aceasta: Mariam (dupa ei Meriem), zice Curanul, esttf sora lui 
Moise §i Aaron *; iar muhammedanii cred ca este aceea^i Mariam ca §i Maica 
Domnului nostru Iisus Hristos 474 . Iar daca cineva, fie $i in mod conditional, 
le-ar arata nepotrivirea timpului §i a persoanelor, nu raspund nimic, ci numai 
condamna la moarte. Ei mai cred ca binecuvintata Maria, Maica Domnului 
Iisus Hristos, a fost sfinta, preacurata §i preaneprihanita fecioara, insa in 
chip mult mai in(elept §i mai pios decit unii eretici. Caci ei spun §i marturisesc 
c2L ea §i dupa na^tere a ramas fecioara ca §i inainte de na^tere, ca a zamisli t 
in pintece de la Duhul Sfint prin Buna-Vestire a lui Gabriel §i a nascut 
printr-o rinduiala mai presus de fire pe Domnul Iisus. 

Era in Tarigrad, in zilele sultanului Muhammed, un barbat turc foarte 
inva(at §i foarte staruitor in §tiin(a fizicii, care (fiind dascal de fizica in §coala 
lui sultan Suleiman) avea uneori dispute xx cu ucenicii sai despre na^terea 
lui Iisus Hristos §i despre fecioria preabinecuvintatei Fecioare. Iar pentru ca 
a zis ca poate demonstra §i arata practic ca orice fecioara poate zamisli fira 
a se impreuna cu barbat a fost invinuit de discipolii sai inaintea muftiului 475 
§i adus la divanul vizirului. Fiind intrebat daca a avut cu discipolii sai ase- 
menea dispute despre na^terea lui Iisus Hristos, daca e firesc sau doar o 
§iretenie ca o fecioara care n-a cunoscut barbat sa poata zamisli, el nu a 
tag&duit, ci a intarit, zicind ca acest lucru il poate demonstra 
experimental xxx . Auzind acest lucru, fara zabava §i multa cercetare, indata 
1-au condamnat la moarte, ca pe un murtad 478 , adica evreu renegat. $i 
astfel inaintea ufilor $colii lui i-a fost taiat capul. 

Vezi despre aceasta mai pe larg in a noastra Istorie a Curfii Otomane** 

?i aid mai jos in capitolul Despre preacurata Fecioara fi Iisus Hristos Min- 
tuitorul 477 . 

$ua Ilias. Ei il cred pe Iisus Navi 478 urma§ al lui Moise in prorocie, 
iar dupa el pe Ilias (Ilie) 479 , pe care il cred mutat / de viu la ingeri de 124 

c&tre Dumnezeu §i uneori purtat in c3ru(cL de cinci cai de foe. 


xx purta controverse 
<xx chiar cu fapta 

* Coran, XIX, 28. 

** D. Cantemirii Incrementa atque decrementa Aulae Othomanicae, II, 4, ann. q.q. 
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raM3e. O cyflHax H Manoro Hecn> y MyxaMMeflaHOB BocnoMHHaHna, xpoMe 
CaMCOHa (no hx raM3e), o HeMace SacHOBTopHaa noBecrb bcjikkoio coflepaarmca 
khhtoio, rjiarojnoT ace no cBoiicTBy jdkhbocth, axo Ton eflHHoro BpeMeHe c Xoc- 
poeM h c hmm T5DKKne BOHHbi h npecjiaBHbie no 6 eflbi HMeji. Oncyfly hm npHCJioBHe 
ecn>: ffupuea 3eMaHeu xedxcpee mep3u6aiuu ey raM3eji Xouipee «rope hjiH hq- 
CMacTJiHBaH oitaa BpeMeHa, b Haace KpaBen x CaMcoH H Xocpoii acKBaxy». 


rmea emopan Hadecnmb 
O A aBtt 9 e > CojIOMOHe H npOTHHX 


JJaeud. JJaBHfla BepyioT no Hjnra HacjieflHHxa 6mth b nape npopoaecTBa h 
Ha napcTBO HyAeflcKoe H36paHa (o Cayjie ace mocoeroace hmciot H3BecTHa) HMeBina 
k TOMy ot 6 ora BJiHaHHyio npeMyflpocTb h xpacHocaoBHe H HOBtie HanHcaBuia 
3e66yp (Jlcanmupb Taico HapHuaioT) mojihtb nocraHOBJieHHa, cnpeab KaKHM o6pa30M 
AOJiaceHCTByioT HejiOBeubi eflHHoro 6 ora Bcex MKpoB TBopua cjiaBHTH, XBaJiHTH, 
H yMKnocTHBjiaTH. K oHMMace h chh cjioBeca npHJioacHBina: «0, ,IJaBHfle!» axH 
6 bi 6 or rjiarojian k HeMy, «a3 co3flax aejioBexa h aejioBexa paflH mhp, AflaMy ace 
MyxaMMefla pa an flax nnoTt M ot flyuiH Moea oacHBOTBopHx, ero, fla HecyMH chho 
oacHflaeT Bpaaa flyuiH rpeniHbix Hcuejiajomero, to ecTb MyxaMMefla». CKa3yioT 

eifle, HKO OH-A a BHfl-HMeJl BejlHKHH H 3ejIO HM3KHM mac, OTKyfly 6aCOBblH 

b MycHKHH rnac Ha3biBaeTca y hhx daydu. To ecTb «/(aBMflOBCKHH». 

CyneuMatt. YTBepacflaioT, axo Cojiomoh (hm CyjieiiMaH) He tokmo npopoaecTBa 
flap H napcTBO no OTne cbocm HacaeflOBaji, ho h Bcero xpyra 3eMHoro 6 bicTb mo- 
Hapx ot TajiMyflHCTOB npejLbmeHHbiH MyxaMMefl paBHOio c hHmh 6 opeTca b 
coHHHeHHH (|)a 6 yji bohhoio, KToace H3 hhx BeHfla aoctohh ecTb, wraTenb ot n pefl- 
aoaceHHbix fla paccyflHT. MyxaMMeflaHe BepyioT, axo Cojiomoh BJiaflbiHecTBO 
HMeji Hafl JUOflbMH, fleMOHaMH, raraHTaMH (nxace ohh due Ha3biBaioT), Hafl 3Bep bmH 
125 cxoTaMH, pbiSaMH H HecexoMbiMH h Bcex a3bixH / pa3yMen h ccopbi Hx paBHO, 
axo H HenoBeaecxHe paccyacflaji h b 6 eccjioBecHbix acHBOTHbix cnpaBeflnHBocTb 
3axoHa 6 oacna HcnojiHan (mhht 6 o ohh, axo Bca acHBoTHaa CBOHCTBeHHbi maronaHHa 
h flpyr flpyry HaMepeHHH cbohx coo 6 meHHa o 6 pa 3 hmciot). Cxa 3 yioT, axo Meacfly 
MHoacafiimiMH ero, nxace HMeanie, aceHaMH h noflfloacHHnaMH, eflHHa 6 bijia HMeneM 
EeAXbi3, npexpacHefimaa naae Bcex aceH, eaace paflH jho 6 bh b pa3Hbix CTpaHax 
MHorne H pa3JiHHHbie, cnoco 6 neM h fleiicTBOM ntraHTOB H acmohob, yM aejioBe- 
MecxHH npeBocxoflamne nocTpomi nojiaTbi, BepTorpaflbi h rpaflbi npocrpaH- 
HeHuiHe. H HHbie y 6 o H3 xaMeHe nop<f>HpHoro, HHbie H3 xpHCTajia, HHbie ace H3 
3aaTa h cpe 6 pa. Meco paflH ame xHe accHpnHcxHx, nepcHflcxnx, rpenecxHx flpeB- 
HenuiHx 3flaHHH rfle-HH 6 o cjieflbi sparca, Bca OHaa Cojiomohobo fleao 6 hth Hen- 
myioT. XpaM HepycajiHMcxKH, eroace Cojiomoh b 40 uejibix toaob cocrpoiui h 
H aByxoflOHOcop (hm Tlyxmumacup HapnnaeMbivi) pa3opHJi, E3flpa ace B 0306 - 
hobhji, Tht BecnacHaH naxH onpoBepm, Kohct&hthh Bcjihxhh eme BoccTaBHJi 
(noTOM HyjraaH AnocraTa xx pacxonara noBeaeji, Taace b nocjieflHHe HycTHHHaH 


x nopTHofl 
xx OrcTyiiHHK 


214 



Hamze. Despre judecatori nu e nici cea mai mica amintire la muhamme- 
dani afara de Samson (dupa ei Hamze) 480 , a carui povestire fantastica e 
cuprinsa intr-o carte mare 481 , insa spun, dupa cum e firea minciunii, ca acela 
a fost in acela^i timp cu Chosroe §i a avut cu el razboaie grele §i victorii 
preaslavite. De unde $i zicala lor: Diriga zemanei kedjrev terzibasi vu Hamzel 
Ho§rev, adica „Vai! nefericite erau timpurile cind au trait croitorul * Samson 
§i Hozroe" 482 . 


Qapitolul al doisprezecelea 
Despre David, Solomon §i altii 


David. Pe David 483 il cred ca este urmaful lui Hie in darul prorociei 
§i ales imparat al iudeilor (despre Saul insa nu §tiu nimic) 484 , avind pentru 
aceasta in^elepciune data de Dumnezeu, vorbire frumoasa $i scriind in Zeb- 
bur (astfel numesc ei Psaltirea) 485 noile rinduieli ale rugaciunilor, adica in 
ce fel trebuie sa-1 slaveasca, sa-1 laude §i sa ceara milostivire oamenii de la 
unul Dumnezeu, ziditorul tuturor lumilor. La acestea adauga urmatoarele 
cuvinte (spuse parca de Dumnezeu catre el): „0, Davide! eu am zidit pe om 
§i pentru om lumea; iar lui Adam de dragul lui Muhammed i-am dat trup 
$i 1-am facut viu din sufletul meu, pentru ca fara de indoiala sa a^tepte pe 
doftorul care vindeca sufletele pacato§ilor, adica. pe Muhammed". Mai spun 
ca el (David) avea voce puternica §i foarte joasa, de unde vocea basului la 
ei, in muzica, se nume^te daudi, adica „davidica" 486 . 

Suleiman. Afirma nu numai ca Solomon (la ei Suleiman) 487 a mo§- 
tenit de la tatal sau darul prorociei §i imparapa, ci ca a fost monarh al intre- 
gului glob pamintesc. Muhammed, in^elat de talmudi§ti, se lupta cu ei pentru 
nascocirea fabulelor cu un razboi egal; iar care dintre ei merita cununa sa 
judece cititorul din cele expuse. Muhamedanii cred ca Solomon avea stapi- 
nire peste oameni, demoni, giganp (pe care ei ii numesc div) 488 , peste fiare, 
dobitoace, pe$ti ^i insecte fi cuno§tea limbile / tuturor, iar disputele lor le 
judeca la fel ca pe cele omenefti §i implinea dreptatea legii lui Dumnezeu §i 
intre vie^uitoarele cele necuvintatoare (caci ei cred ca toate vie^uitoarele 
au graiuri proprii fi mijloc de a-§i comunica una alteia gindurie lor). Mai 
spun ca printre femeile §i ^iitoarele lui cele multe pe care le avea era una 
cu numele Belhiz 48 9 , mai frumoasa decit toate femeile, §i ca pentru dragostea 
ei a construit in diferite (ari cu ajutorul §i cu munca gigan(ilor fi demonilor 
multe §i felurite palate care intrec mintea omeneasca, gradini fi ceta(i largi, 
unele din piatra de porfir, altele din cristal, iar altele din aur curat sauargint. 
De aceea, daca se vad undeva urine de cladiri din vechime, asiriene, persane, 
grece^ti, toate acelea le socotesc ca sint opera lui Solomon. Templul din 
lerusalim, pe care Solomon 1-a construit timp de 40 de ani intregi, pe care 
Nabuhodonosor (numit la ei Puhtinnasir) 490 1-a darimat, Ezdra 1-a renovat, 
Titus Vespasian iara^i 1-a darimat, Constantin cel Mare iar 1-a restaurat, apoi 
Julian Apostatul xx a poruncit sa-1 sape §i la urma Iustinian cu mare cheltuiala 


x cus&torul 
L^padatul 
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C BejIHKHM H^KflHBeHKeM B0CC03flajI, HXCe (xpaM) H HLIHe eCTb BepyiOT ToroacAe 
CojioMOHa nepBeftmoe 3flaHHe 6bnn) h 6acHocjiOBHT, hko TpyacAHiHxca b aejie 
tom He HejiOBeKOB, ho aeMOHOB HMeauie. Bo ABope ohoh ijepKBe ecTb cTOJin H3 
eAMHoro b AOJiroTy, umpoTy h rjiy6HHy uejioro nop^HpHoro MpaMopa, cymero 
b BbiuiHHy 35, b rnupHHy ace b nojiyicpyxcKH 4 JiaKTeft, eroace cica3yioT 
6 wth H3 AaJieHaftuiHx HhaHH CTpaH aceHoio acmohckoio*, h eme cymeio 
Henpa3flHOK), nace bcjikkoto pa^H paccTOHHHa MecTa, er^a 3 a TarocTb 
HpeBOHOuieHHH H To Jib BejiHKoro CTOJina, Hxce axH HeKoe HecHOCHoe 6biCTb 6peMH 
k Hanajiy nojioaceHna ocHOBaHHft npHcnera He B03Moace npeA Cojiomohom o Jie- 
hocth h HenocjiyuiaHHH eft noHomaiomHM HeaoHouieHHbift iuioa H3Bepace h toto 
paAH cTOJin Toft hko HenKCTbift h k AeJiy 6 ohchk> HenpHCToftHbift bmchch 6bicTb, 
ho bo yAHBJieHge 3pamnx noBejieji Cojiomoh, Aa npeA ABepbMH uepKOBHbiMH 
nocTaBJieH 6 yAeT. 

BepyioT naKH, hko oh (Cojiomoh) h BeTpaM noBejieBauie h tcmh axH KOJiec- 
HHijeK) cenfi c HajioacHHueio CBoeio Eejxbisoro B 03 HMbift, MHp axH b momchtc 06- 
xoacAame. Ho ckh ot HCTHHHoft jdkh Kypmoeou acHee hbhtch. A Haftnane ot rjiaBbi, 
aace Cmo/ia Ha/jnucyeTca, b KOTopoft rjiarojieT, hko Cojiomoh co6paji BejiHKoe 
bohcko aeMOHOB, HejiOBeKOB, 3 Bepeft H nTHH. HeiibiH ace HenoKopHBHH oTJiyaHB- 
•26 nieca ot / CojioMOHa OTCTynHiua Hace (6eacame) o6peTouia aKH pexy Myx nocjie- 
AyiomHx CojiOMOHy h pexoiua: « 0 , bu, MyxH! Bhhahtc b aouiHina Bauia, Aa He 
coTpeT Bac Cojiomoh h bohcko ero». Ha ckh Hexaa Myxa BOCCMeaca h Majio noTOM 
Bee nTHHbi 6biBiue o6peTouiaca bo o 6 o 3 e ero, Myxa ace OHaa hh. M pene Cojiomoh: 
«Hto cne MoaceT 6 mth hko MyxH He BHacAy? Ka 3 Hio k> h rjiaBy ea oTcexy hjih 
B 03 ABCT MHe cjiobo**, noHTO to jib Aajiene otctoht». -Hbkch ace Myxa h pene: «Ha- 
ynnxca a3, o, Jjapio, eace tu He Beca. npuxoacAy 60 k BaM H3 Csbiih c hcthhhhmh 
B ecTbMH, 3 aHe o6peTox aceHy hmh o6jiaAaTejnomyK> (BKpaAaeTca 6acHOTBopHO 
b Hcmopum Lfapuifbi CaecKun, ioace npHiueAuiH bhacth cjiaBy h cjibimara npeMy- 
ApocTb CojioMOHOBy, Cenufemoe npeAaeT IJucamte) H noHyAHX 10 h jiioa ea Aa 
He htht cojimja, HHace koto hhoto, xpoMe 6ora h npoTHaa. 

H Ha hhom MecTe rjiarojieT, hko HepBb H 3 bccthji AeMOHaM, hto yMpe (ko- 
Topbie cjiOBa ot tojikobhhkob Taxo H 3 JiaraK>Tca): Cojiomoh noAnepuiHca ace3JioM, 
TOJIb BHe 3 anHOK) H THHCKOK) o6bHT 6bICTb 6 oJie 3 HHK>, 3 K 0 a6we H 3 AUie, 6oacecrr- 
BeHHbiM ace nyAOM Ha 3 eMJiio He ynaAe. ,H,HaBOJibi y6o cjiyacamiiH eMy BHA«uje 
ero CToama, MHaxy, hko ciiht; TorAa poAHBca ot 3 cmjih nepBb, ace 3 Ji, Ha HeMace 
onHpauieca Cojiomoh noAtaAe H a6we Cojiomoh ynaji. TorAa npH6eruie acmohh, 
ypa 3 yMeuia ero yace yMepuia h c Bejineio paAOCTHio OTCTynHBiue, orrojie naKH 
HeaoBeKOM BpeA tbophth Hanama. H chh H 3 MHoacaftuinx b Kpanje peneHHaa, 
AOBOAbHa Aa SyAyT. 

Hoe. B nucaHKH HoBAa co aubboaom noABHra H HenpeoAOAeHHoro Tep- 
neHHa ero, KpenocTH ace AyuieBHbia h ynoBaHHa Ha 6ora nocaeAyioT CenufemoMy 
Ylucamio BepyioT 60 hko h oh 6biJi ot HHcaa npeAycrraBAeHHbix MyxaMMeAaHOB. 

CnyHHca HaM HHTara hckhhx xpHcruaHCKHx nHcaTejieft, aace eAftHOHMeHCT- 
bom o6MaHyBuieca, mhht, hko TypKH Ha nperpaAHH KoHCTaHTHHonojibCKOM ot 


AHaBOJiy conpflaceHHOK) 
OTBeT 
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1-a rezidit, care (templu) este §i acum 491 , il cred ca este cladirea cea dintii 
a aceluia^i Solomon $i basnesc ca a avut ca muncitori la lucrarea aceasta 
nu oameni, ci demoni. Ijn curtea acelei biserici este o coloana dintr-o singura 
bucata de marmora de porfir, intreaga in lungime, la(ime §i inal^ime, 
avind 35 de co(i, iar la(imea semicercului de 4 coti 492 . Spun ca aceasta e 
adusa din (arile cele mai indepartate ale Indiei de o femeie demonisa x , 
ba inca §i gravida, dar ea n-a putut sa ajunga la inceputul lucrarilor temeliei 
din cauza distan(ei mari a locului, a greuta(ii sarcinii din pintece ^i a stilpului 
atit de mare care insemna o povara insuportabila. §i cind o dojeneau in fa(a 
lui Solomon de lenevie §i neascultare, ea a lepadat copilul inainte de vreme 
$i de aceea stilpul acela, ca necurat, a fost socotit nepotrivit pentru lucrul 
lui Dumnezeu, dar Solomon, spre uimirea celor ce priveau, a poruncit sa fie 
pu$ inaintea u^ilor bisericii. 

Iara^i cred ei ca el (Solomon) poruncea vinturilor §i ca, purtat de ele 
ca intr-o calea^ca, $ezind cu |iitoarea sa Belhiza, inconjura lumea intr-o clipa. 
tnsa acestea vor aparea mai limpede din adevarata minciuna a Curanului 
$i mai cu seama din capitolul intitulat Masa *, in care se spune ca Solomon 
a adunat o mare o^tire de demoni, oameni, fiare §i pasari. Iar unii nesupu^i, 
departindu-se / de Solomon, s-au retras §i (fugind) au vazut mu^tele urmin- l2 6 
du-i lui Solomon ca un riu §i au zis: „0, voi, mu§telor! Intra(i in locuinjele 
voastre ca sa nu va striveasca Solomon §i o§tirea lui'C La acestea o musca 
a ris, iar ceva mai tirziu, prefacindu-se toate in pasari, s-au aflat in tabara lui, 
afara de musca aceea. §i a zis Solomon: „Ce se intimpla, nu vad musca? 

0 voi pedepsi $i-i voi taia capul sau imi va da seama xx de ce ramine a$a de 
departe in urma 11 . §i a aparut musca §i a zis: „Am aflat, imparate, ceea ce 
nu $tii tu. Vin la voi din Sava cu ve§ti adevarate, caci am aflat o femeie 
care domne^te acolo (se strecoara aid, ca in pove§ti, Istoria imparatesei din 
Sava, care, cum ne transmite Sfinta Scriptura**, a venit sa vada slava $i sa 
auda intelepciunea lui Solomon) §i am silit-o pe ea §i pe poporul ei sa nu 
cinsteasca soarele, nici pe altcineva decit pe Dumnezeu'*, §i altele 493 . 

§i in alt loc zice ca viermele le-a dat de §tire demonilor ca a murit (care 
cuvinte se spun a$a de catre interpret): Solomon, sprijinit in toiag, a fost 
cuprins de o boala atit de nea^teptata §i de grea, incit indata $i-a dat sufle- 
tul, dar printr-o minune dumnezeiasca n-a cazut la pamint. Iar diavolii care 
ii slujeau lui, vazindu-1 ca sta drept, socoteau ca doarme; atunci, nascin- 
du-se din pamint un vierme, a ros dedesubt toiagul pe care se sprijinea Solo¬ 
mon $i indata Solomon a cazut jos. Alergind demonii au inteles ca a murit 
§i, fugind cu mare bucurie, au inceput de atunci sa faca rau oameni I or ***. 
Ajunga-ne insa acestea spuse pe scurt din cele foarte multe. 

Iov. Ijn descrierea luptei lui Iov cu diavolul, a rabdarii lui col i nein- 
vinse, a tariei lui suflete^ti $i a nadejdii spre Dumnezeu 4 *, ei urmeaza Sfintei 
Scripturi (caci ei cred ca §i el a fost din numarul muhammedanilor predes- 
tina(i). 

Ni s-a intimplat sa citim pe unii scriitori cre§tini care, in^elindu-se din 
cauza numelor identice, socotesc ca turcii, in suburbia Constantinopolului 


x unit^ cu un diavol 
xx rftspuns 


* Coran, XXVII (Fumicile), 17 $i ui 

* III Impdrafi, 10, 1— 13. 

► Cp. Coran, fifthly, 14. 

► Coran, fifil, 83-84; cp. Iov, 42. 
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HMeHH Eh> 6 u Encapu (TaKO ohh HoBa Ha3bmaK>T) npo3BaHHOM, rpo6 HoBJieB no- 
cemaioT h noMHTaioT, o6ane #a He b AocaAy hm 6yAeT, cae HecTb hcthhho. Hhko- 
jucKe 60 cero TypKH b cbohx pemm GacHocjiOBHax (xoth HHHToace Tax noxBajitHO 
h ynoTpeGHTejibHO y MyxaMMeaaHOB, HKoace BbiMbiuuieHHe 6acHeii). CKa3yK»T, 
hko Ek> 6 u Encapu (to ecTb Mob iiomoiuhhk), ero*e mhht Jiexcara Ha npeApeneHHOM 
Mecre, 6biJi 3HaMeHOHoceu x AMaeuu xaAucfibi, Hace b oEjiexcaHHH KoHCTaHTHHonoJia 
HenpHHTejibCKOK) pyKoio y6HeH h ot TOBapnmeB cbohx Ha TOMace Mecre norpeGeH 
6biCTb, k chm noTOMKH npHJioaatuia ({jaGyjiy, CKa3ya aicH 6bi toh npoponecKH 
127 np eal peKJi, hko no rpnex A«ex Ha 6paHH y6neH h ot cbohx TaMace norpe6eH 6yAeT. 
Er^axce npHHfler BpeMH 3aBoeBaTH xx rpaA, Tor^a kocth ero ot MycnHMaH hcko- 
naHbi 6 mth HMeior. A kto rpo6 ero o6pameT, toh oflepacHT uapcTByramHH rpaA 
h rpenecKyw BJiacrb HcnpoBepaceT. IlHuiyT y6o hctophkh TypeiycHe, hko rpo6 
ceft cyjiTaH MyxaMMeA BTopbift, Hxce B3JUI KoHCTaHTHHonojib, o6pare h tcm npo- 
BemaHHeM o6oApeHH Sbisuie bohhh, Kpenicoe ycrpeMneHHe Ha CTema cotbophjih 
h rpaA B3HjiH. 3pH npocrpaHHee o ceM b HaiuHx HOTaunax xxx Ha Hcmopwo pac- 
luupenun deopa omoMcmcKOzo. 

JIOKMOH. no CoJIOMOHe BBOflHT HeKOerO (j)HJIOCO(j)a HMeHeM JIOKMdHCl, Hxce 
y MyxaMMe^aH Meayiy npopoxoB cmhcjihctch. Mmie rjiarojnoT MHoroApeBHeiiiiia 
6 biTH, nocraBJiaiome ero Me*Ay rydoM h Coauzom, KOTopbie h caMoro ABpaaMa 
npeflBapnma, oTKyAy cne hmh JIoKMcma (JjhjiococJm h Bpana (nyAeca 60 ero bo 
o6pa3e BpaneBaHHa npocnaBJiaioT) B3aina MyxaMMeAaHe yra^ara He Mory, pa3Be 
KTO peKJi 6 bi, HKO OT HMeHH EcKyjianHH HapyuiHBHie KaK HMeioT o 6 biHag npoH3- 
BeAorna H HanHcama JIokmqh. npoTHee b oco 6 jihboh rnaBe CBarocTb ero H flo 6 po- 
AeTejiH b Kypane ot MyxaMMe^a pa3rjiauiaioTca, bko HHKaa ace 6 bicrb 6ojie3Hb, 
KOKe 6 bi oh He yBpaneBaji. Akh 6 bi peKJiH ynoTpe 6 HrejibHbiH ohmh o 6 eTOHHxe 
cthx: «EoxcecTBeHHaa 6 eTOHHKa Bcaxyio y3ApaBJiaeT 6ojie3Hb». 

Ceil MHOxcaSuiHe HMeeT ceHTeHUHH, ot HHxxce eflHHy hjih flBe, bo npaBfly 
noxBajibi AocroHHbie, 3Ae npoH3Beay: «Kto MoryTcraa JiHuiaeTca, He HMaTb H 
npeMyApocTH». BonpomeH 6 mb oncyAy H Kano Haynmica ecTb 4 )Hjiococ{)HH, CKa3yioT 
OTBemaBina ero, hko ot cnenbix. IlaKH: «Ho khhm c6pa30M cne 6biCTb»? «3aHe, 
pene, cnenbie HcxycHB npexcAe docoxom, noTOM Horoio CTynaioT», to ecTb, bko 
4)hjiococ{) AOJiaceHcreyeT nane HCKyccTBO HMera h bchkoh Benm ot npaKTHKH xxxx 
HaynaTHca, Hexce ot eAHHoii h tojioh TeopHH xxxxx . 


rnaea mpemun nadecnmb 
O AjieKcaHflpe BejimcoM 

AAeKcmdp. 3 op 3ejio HeBeacecTBeHHO bboaht AnexcaHApa Bejimcoro, erowe 
HCTopna c{)a6yji ncnonnennaa, acchthk) npeBejiHKHMH coAepacHTca KHHraMH, ot koto- 
pbix Mano HeHTO yrexH pa/iH npoH3HecTH He oGjichhmcb. AjieKcaHAP BejmxHH ppyMal 
12S y MyxaMMeAaHOB Ha3biBaeTca HManaxm, eAHHbiM y6o HapHuaioT ero Hcnendepu 


x npanopiUHK 
xx 6paHHK> B3HTH 
xxx Ha3HaM6HaHHHX 
xxxx flena 
XXXXX yMCTBOBaHHH 
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poreclita de ei Eiubi Ensari (astfel il numesc ei pe Iov), viziteaza fi respecta 
mormintul lui Iov. Sa nu le fie cu suparare, dar aceasta nu-i adevarat 494 . 
Niciodata n-au spus turcii aceasta in poveftile lor (defi nimic nu-i mai de 
lauda fi mai obifnuit la muhammedani ca nascocirea de basne). Ei spun ca 
Eiubi Ensari (adica Iov slujbaful), despre care cred ca zace in locul mai sus-zis, 
a fost stegarul x califului Amavia fi ca a fost ucis la asediul Constantino- 
polului de mina dufmanului fi a fost ingropat in acelafi loc de catre tovarafii 
sSLi. La acestea, urmafii au adaugat fabula ca el / a vestit in chip de prorocire 127 
c3. va fi ucis in razboi, dupa trei zile, fi va fi ingropat acolo de ai sai. Iar 
cind va sosi vremea cuceririi xx cetapi, oasele lui vor fi scoase de catre musul- 
mani fi cine-i va afla mormintul, acela va cuprinde cetatea imparateasca fi 
va dobori stapinirea grecilor. Scriu deci istoricii turci ca mormintul acesta 1-a 
aflat sultanul Muhammed al doilea, care a luat Constantinopolul, fi ca ostafii, 
fiind incurajap de aceasta prezicere, au dat un atac puternic spre ziduri fi 
au luat cetatea. Vezi mai pe larg despre acest lucru in notele xxx noastre la 
Istoria creqterii Curfii Otomane *. 

Lokman. Dupa Solomon introduc pe un oarecare filosof cu numele de 
Lokman 495 , care la muhammedani e numarat printre proroci. Alpi spun ca 
el este mult mai din vechime, afezindu-1 intre Hud 496 fi Salih 497 , care 1-au 
precedat fi pe Avraam. De unde au luat muhammedanii acest nume al lui 
Lokman filosoful fi medicul (caci minunile lui il slavesc ca tamaduitor) nu 
pot ghici, dar s-a zis ca 1-au plasmuit din numele lui Esculap 498 fi stricindu-1, 
dupa cum au obiceiul, au scris Lokman. Intr-un capitol special din Curan** 
sint trimbpate de Muhammed sfintenia fi faptele lui bune, ca n-ar fi existat 
nici o boala pe care sa n-o fi vindecat, ca ar fi spus acel verset foarte des 
citat despre betonica 499 : JDumnezeiasca betonica vindeca orice boala". 

Acesta are foarte multe sentinte, dintre care una sau doua, vrednice 
intr-adevar de lauda, le voi reproduce: „Cine se lipsefte de putere n-are nici 
in^elepciune". Intrebat fiind de unde fi cum a invafat filosofie, se zice ca a 
raspuns: „De la cei orbi". Intrebat iarafi: „Cum se face aceasta? " a raspuns: 
„Pentru ca cei orbi, cercind mai intii cu toiagul, calca apoi cu piciorul", 
afadar, filosoful /trebuie sa aiba multa experien^a fi in orice lucru sa 
se inve^e din practica xxxx , nu numai din singura fi goala teorie xxxxx . 


Capitolul al treisprezecelea 
Despre Alexandru cel Mare 

Alexandra. Aid il introduc ei, dind dovada de mare ignoran^a, pe Ale¬ 
xandru cel Mare, a carui istorie plina de fabule*** e cuprinsa in zece carp 
foarte mari 60 °, din care nu ne vom lenevi sa spunem ceva pentru distracpe. 
Alexandru cel Mare / e numit la muhammedani cu doua nume. Deci cu unul 128 


x praporgicul 
xx lu&rii prin luptH 
xxx insemnirile 

xxxxx gindire 

* Incrementa..., Ill, 1, 10 et ann. s. 
** Coran. XXXI (Luhman), 12-19. 
*** Iskandar-name. 
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3yyAKdp Hem ccAaexcaHAP poraTLiH» (BepyioT 60 , axn 6 bi oh MajieHLmie pom 
HMeji, ho noA noxpbiBaAOM rjiaBM CBoea, Aa 6m ot hhmx hcbhachm 6mjih, coxpo- 
BeHHM xpaHHJi, h6o TaKOBoe b Tex porax TaiiHCTBO h CHJia 6 e, a a ame kto ouue 
Ybhaht, AjieKcaHAp yMpeni HMaTb, bhacbhh ace uapcTBO ero BocnpHHMeT. He 
jiHiiiaeTca 6 acHa ch a cBoero (JjyHAaMeHTa, noHeace ApeBHeiimHe <J>a 6 yji H3o6pe- 
TaTejiH, nraiTM x rpeaecxHe, naae h hctophkh CKa3yK>T, axo OjiHMriHaAa MaTepb 
AjiexcaHApoBa 3aaaaa xx ero ot CMeuieHHa c Mobhlucm. MoBHrna ace AP^BHiie 
acHBonHcubi poraToro H3o6paacaxy (oTxyAy Ha hckhhx AaeKcaHApoBbix pyAO- 
AHTHbix Bemax BHAexoM AaeKcaHApa c npeBpameHHbiMH poraMH HaaepTaHHa). 
BTopoe HMa eMy ecrrb Macendepu pyMU, u 6 huu &euAUKOc, to ecTb «AnexcaHAp 
rpenHH h eBponeaHHH, cmh OKAHnoB». IlpopoK ah ecTb hah hh, npeHHe y hhx 
o tom TBopHTca. 06aHe npeMoraeT MHeHHe Tex, KOTopbie ero MeacAy npopoxoB 
C0HHCAaK3T, xoTa HHKOAHace ero HcnoBeAaHHe MyxaMMeAaHcxoe, xax o Apyrux 
npopoxax CKa3yiOT coTBopma CAMiuaHO 6 e. IIpoTHee npeAaioT, axo eAHHOMy 
6 ory Bcex TBopny noxnaHameca H Toro eAHHoro 3Haaiue h 6 oacHHM baoxhobchhcm 
Becb MHp nporneA h nopa 6 omii. 

ApucmomeAb. B o6o3e npH ce6e hmca ApHCTOTena, xax b <Jjhaoco<Jjhh yaHTena, 
Tax h b noAHTHaecxHX Aenax HacTaBHHxa. 

nAamoH. CAbuuaB ace o IlAaTOHe (hm HcjmaTyH), axo b Hxohhh TpyA0AK)6- 
Hoe xxx npoBoacAaeT acHTHe, BocxoTe H Toro npn ce6e hmcth. H Taxo nocnaji nocAOB 
cbohx bo Hxohhkj, npocHTH IlAaTOHa, Aa 6m H 3 boaha AAexcaHApa noceTHTH 
H o BoenpnaTOM noxoAe xax 6m noAe3Hee H yAo6Hee oTnpaBAeH 6mth Mor npH- 
coBeTOBaTH. ErAa ace nocAaHHMe ot AAexcaHApa nocAM H3 o6o3y CBoero bm- 
cTynHAH h x Hxohhh nyTb e ocnpHaAH, a6ne y3peAH Bee nona, AOAHHbi h ropbi, 
pa3HMMH o6o3aMH H HeHCMeTHMM bohhctbom HanoAHeHbi. BonpocHBUie y6o, 
HHe 6mao 6m to bohcxo, otbct Bocnpnama, axo IlAaTOHOBO ecTb bohhctbo. Taxo 
nocAbi ape3 IlAaTOHOBbi 0603M npexoA»me, Taace npHHAoma b Hxohhkj h tamo 
HcnMTyKjmHM hm ot Apynix, rpfi acHBeeT IlAaTOH, yxa3ama Ha nperpaAHH nemepy, 
b Heiiace IlAaTOH yeAHHeHHoe npoBoacAame acHTHe. TeMace npHCTynKBiue xo IlAa- 
TOHy nocAbi noAHecoma eMy AapM 3eAO BeAHxHe h ahctm nocoAbCTBa CBoero ot 
AnexcaHApa nocAaHHhie BpyHHuia. HMace oh OTBema: «3Haio, peae, AnexcaHApoBO 
129 HaMepeHHe, axo noApaacaa HApnca (To/ecTb EHOxa) xomeT iihth ot boam acH- 
BOTHbia, Aa HHxoAHace yMpeT. 

EeepaMiieuyp. Ho cero HHxorAa ace noAyaHT, ame He 6yAeT hmcth b o6o3e 
cBoeM rAaBHeftmero BoacAa, EeepaMueuyp 30BOMoro». (Be ace ceil Caeu6 Kbipm 
HenpeoAOAeeMoii xpa6pocTH BHTa3b, o HeMace HHacuxe.) naxn nocAM Bonpocnma, 
OTxyAy h xohm o6pa30M MoaceT AOBOAbCTBOBaTH TOAb 6ecaHCAeHHMe, Hxace Ha 
nym BHAema BoeB iioaxh xoahkhx HMace AjiexcaHAp HMeeT, HHace xorAa khh-ah6o 
BeAHxoAcpacaBHeMiiiHM Aapb HMarne? IlAaTOH OTBema, axo Bee cne bohcxo coctohtch 
noA eAHHbiM nyHXTOM nepa ero, AOBOAbCTByKJTca ace eAHHbiM npeMyApocra caobom. 
npoTaee axn no 6oacHK> BeAeHHK) coh3boaha nonra xo AAexcaAHpy h Taxo rneA 
c ohmmh nocAaMH npHHAe x HeMy. 

Eroace npHxoAama yBHACB AaecxaHAp, BonpocHA ApncTOTeAa npaBAHBMH 
ah aeAOBex H no hcthhhc ah (JjhaococJj ecTb Habtoh. EMyace ApHCTOTeAb: «He Bca 
peae, nAaTOH 3HaeT; npeMHornx a3 HMeio yaeHHxoB, KOTopbie b Hayxax caMoro 
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il numesc Iskenderi Zulkar Nein 601 , ..Alexandra cel comorat", caci ei cred 
ca el ar fi avut coame foarte mici, dar le {inea ascunse sub acoperamintul 
capului ca sa nu fie vazute de al^ii, pentru ca era in coamele acelea o ase- 
menea taina 51 putere. incit daca cin^va le-ar fi vazut Alexandra trebuia sa 
moara, iar cel ce le vedea ii lua impara^ia. Basna aceasta nu e lipsita de fun¬ 
dament pentru ca cei mai vechi nascocitori de fabule, poe(ii * greci, dar fi 
istoricii spun ca Olimpiada, mama lui Alexandra, 1-a zamislit xx din impreu- 
narea cu loves, iar pe loves pictorii din vechime il zugraveau cu coarne 502 . 

(De aceea pe unele lucruri turnate in metal reprezentindu-1 pe Alexandra, 

1-am vazut infa(ifat cu coarne intoarse.) A1 doilea nume al lui este Iskenderi 
rumi, ibnii Feilikos 603 , adica ..Alexandra grecul fi europeanul, fiul lui Filip", 
Exista 0 disputa la ei daca este proroc sau nu 504 , dar predomina parerea celor 
care il numara printre proroci, defi nu s-a auzit niciodata ca el sa fi facut 
marturisirea muhammedana, dupa cum se spune despre al(i proroci. Mai 
departe spun ca se inchina unuia Dumnezeu, creatorul tuturor, fi ca numai 
pe acela il cunoftea fi cu inspira(ia lui Dumnezeu a trecut prin toata lumea 
fi a supus-o. 

Aristotel. In tabara il avea cu el pe Aristotel, atit ca dascal in filosofie, 
cit fi ca povatuitor in treburile politice. 

Platon. Dar auzind despre Platon (la ei Iflatnn) 606 ca duce o viata 
trudnica xxx m Iconia, a vrut sa-1 aiba fi pe acela cu sine. $i astfel ^i-a tri- 
mis solii in Iconia 608 sa-1 roage pe Platon sa binevoiasca a-1 vizita pe Ale¬ 
xandra fi sa -1 sfatuiasca despre campania pomita cum ar putea fi dusa la 
sfirfit mai cu folos fi mai lesnicios. Iar cind solii trimifi de Alexandra au por- 
nit din tabara sa $i au apucat drumul spre Iconia, indata au vazut toate 
cimpiile, vaile ^i mun(ii pline de felurite convoaie §i o§tire nenumarata. Intre- 
bind deci a cui sa fie aceasta o§tire, au primit raspuns ca e o^tirea lui Platon. 
Astfel solii, trecind prin convoaiele lui Platon, au venit la Iconia, $i acolo, 
iscodind pe al(ii unde traie^te Platon, le-au aratat linga ora^ o pe^tera in care 
Platon i$i ducea via(a lui singuratica. Apropiindu-se solii de Platon i-au 
adus daruri foarte mari $i i-au inminat scrisorile soliei lor, trimise de Ale¬ 
xandra. Iar el le-a raspuns: ..Cunosc gindul lui Alexandra, pentru ca, urmind 
lui Idris (adic§. lui /Enoh), vrea sa bea din apa vie^ii ca sS. nu moarS. niciodata. 129 

Behramighiur. Dar acest lucra nu-1 va dobindi niciodata daca nu va 
avea in oastea sa capetenia cea mai de seama, numita Behramighiur” (acesta 
era Sahib Kir an, un viteaz de un curaj neinfrint, despre care vezi mai jos) so7 . 

Solii au intrebat iarafi de unde §i cum poate satura acele cete de o$teni atit 
de numeroase pe care le-au vazut in cale, cite nici Alexandra nu are $i nici 
a avut vreodata vreun imparat cit de mare. Platon a r&spuns ca toata aceasta 
o^tire se afla sub un singur punct al condeiului lui fi ca se mul(umesc numai 
cu cuvintul in(elepciunii. Apoi, ca din porunca lui Dumnezeu, a binevoit 
sa mearga la Alexandra fi astfel, ducindu-se cu solii aceia, a ajuns la el. 

Alexandra, vazindu-1 venind, 1-a intrebat pe Aristotel daca Platon 
este un om drept fi cu adevarat filosof. Aristotel i-a spus: „Nu le ftie Platon 
pe toate; eu am foarte mul(i discipoli care il depafesc in ftiinfe fi pe Platon" 
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IljiaTOHa npeBBiiuaioT» (otckjaY CKa3yioT npoHCineAinyio 6hth nporaBHOcTb h 
Bpaacfly MOK^y IljiaTOHOM h ApHCTOTeneM). IIpHCTyiiHB Ace ko AnexcaHApy 
IlJiaTOH, BO-nepBbix pene any, Aa He cjiyuiaer yneHHxa ot (JjhjiococJdhh ero yxno- 
HHBLUerOCH ApHCTOTeJIH, HHaKO 60 He B03M0ACCT HOIOJIHHTH HaMepeHHe CBOe. 
AnexcaHApy BonpocHBiny, efla jih HaMepeHHe ero, eace HHKOMy ace ot nenoBex 
AO cejie OTxpbin, 3HaeT: «3Haio, pene oh, axo Acenaenm iihth ot boah ach3hh, 
Aa 6eccMepTeH 6yAeuiH, o6ane AOHeneAce ApncTOTejib cnyAc6bi tboa ynpaBnATH 
6yAeT, h ame He npH30BemH HenpeoAOJieHHoro 6opna EeepaMueuypa, BeACAb, 
axo Bcye 6yAeT AcenaHHe TBoe». Bhacb Ace AneKcaHAP, axo IlnaTOH H Taimaa cepAUa 
ero Been., o6eman ApHcroTena ot ce6e oTCJiaTH a ero bo bcaxom h xocmacao 
Aene CAymaTH. IlAaTOH pene; «HecTb HenoBexa (JjHnocotJja cyma, BpaacAy H He- 
HaBHCTb npoTHBy Apyroro kmcth, toto paAH HHAce a3 xomy, Aa ApncTOTena ot- 
cnemH, ho xomy SKcnepHMeHTanbHO* Te6e noxasam H noju.3y BocnpnaToro noxoAa 
H GnarononyiHoe boacachhc k boac ach3hh oTxpbiTH, hto ApHcroTenb hciiojihhth 
HHKaKo ace MOAceT, xota b ohuhhh CBoea xbaahtcb, axo MOAceT bca cha coTBopHTH». 

H a6ne B3AB nepo, HanncaA ahct k cbohm npHTBopHbiM h npHBHAeHHbiM 
BOHCxaM, Aa b caMofi cxopocra nocneuiaT npHHTH b 0603 AnexcaimpoB h TOMy 
KyAa-Jut6o noHAeT w nocAeAyioT. Eiihctojuiio Ace AaAe Hexoen nraue, AAce tothbc 
OH yio OTHecjia k boxcasm Boncxa ero. ^.pyryio enHcronmo AaAe BeTpy, Hxce noHece 
130 OHyio k EeepaMueuypy bo Ennrre/TOAra MeAJiamy. 

Ce/iManunaK. KoTopoii, npHHAB nHCbMO IlnaTOHOBO hh Mano yMeAAHA, 
ho B3AB c C06010 TOBapHma CBoero CejiMamnaKa (cen 6e eAHHoro JiHineH oxa, 
eroxce caM EeepaM b 6opb6e eMy H36oAe) b caMOH cxopocra b 0603 AnexcaHApoB 
npHJieTeji. Bo BTopbiH AeHb AnexcaHAp eme noHHBaiomy, ABHiuaca 6ec4HCJieHHbie 
IIjiaTOHOBbi BOHHCTBa, KMXce npeAHAHine EeepaMueuyp. Ton EeepaMueuyp HHxorAa 
xce BceAame Ha xoha, ho BcerAa nemo xoAarne. IiHHa Ace TOMy 6biCTb cm: 3ane 
tojihxha 6e TArocTH, axo erAa xoACAame, caMaa 3eMJiA tatocth ero noHecra He 
MOAcame, b Heibxe oh, axn b MArnaHuieM 6naTe AaAce ao xojieH yrjie6ame. B03- 
GyAHBCA AnexcaHAP h bohcxo IljiaTOHOBo bhacb, y6oaca 3ejio h bocxhthb opyxcae 
cbohm (mhaiah hx ot HenpHATenefi oxpyxceHHbix 6 mth) noBejieji Aa totobm 6yAyr. 
TorAa ycMexHynca IlJiaTOH h pene: «He 6 ohca, AnxcaHApe, chh 60 He cyTb He- 
npHATeAH, ho pa6n Te6e noxopHHH, Moe bohcxo. Toro paAH 3HaTH Te6e noAoGaeT, 
axo nyHXT nepa eAHHoro Hcthhhoto (J)HJioco(})a 6ojibiue moacct, HeAce Bee TBoe 
BJiaAbiHecTBO.» Il3yMeBCA Ha cha AnexcaHAp: «0, IljiaTOHe!» pene, «Hbme no3Hax, 
axo npeMyApocTb mhoto xpenmnaa ecrb, Heace xpa6pocTb HenoBeaecxaA H 6ojibiue 
MOAceT nepo TBoe, HeAce Men H Bee Moe bohhctbo». IIotom, AaHy 6biBuiy 3Haxy, 
Aa 6bi BOACAb Boiicxa EeepaMueuyp npmnen x napio, oh axo o6biaaH Hmcji, nemo 
b maTep AnexcaHApoB BHHAe H coTBopmH cjiobo MHpa, HaxjioHHJi HaMHoro 
maBy h AnexcaHApa no3ApaBHJi, rnarona: «0, napio, ame He 6bi 6bix nnaTOHOBUM, 
eAce Bnepa SyAynH bo EnoiTe nonywHX yBemaH nHcaimeM, HHxaxoAce npmnen 6bix 
x Te6e, ame H no 6oxauo Benemuo AaAce ao boam achbothma npoHTH h bcio chio 
BceAeHHyio H AAce BHe MHpa tcmhotu cyTb, nopa6oTHTH HMarnn. M a3 60 napb 
h uapcxHH CbiH ecMb H mhio, axo Morn 6bix Gory COH3Bonaiomy caM cahh a3 Ta 
COTBOPHTH, AAce HbiHe noA tbohm npaBJiemieM coAenaTH HMaM, ho noHeAce 6or 
Taxo H3B0AHJX, Taxo H Aa 6yAeT.» 

ffeMypemdu. HaA bohcxom AnexcaHApoBbiM boacaa 6bicTb HexTO hmchcm 
ffeMypeundu, eroAce bhacb BerpaMHrayp BonpocHA ot AnexcaHApa, Aa hhh h 
M ecro ffeMypemdoeo AacTCA eMy H Aa nocraBneH 6yAeT boxcah naA BceM bohhctbom. 


s caMOM flene 
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(de aici spun ei ca provenea po^rivnicia fi dufmania din^re Platon fi Aris^o- 
tel). Apropiindu-se de Alexandra, Platon i-a spus mai in^ii sa nu-1 ascul^e 
pe discipolul sau Aris^o^el, care s-a aba^ut de la filosofia lui, caci altfel nu-fi 
va pu^ea indeplini planul sau. Cind 1-a in^reba^ Alexandra daca nu cumva 
cunoa^e planul lui, pe care pina acum nu 1-a descoperit nici unui om, i-a 
raspuns: ,,§tiu ca dorefti sa bei din apa vie^ii ca sa fii nemuri^or. Dar cit 
tijnp Aris^ofel va conduce ^reburile tale fi nu vei chema pe lup^oral de 
neinvins Behramighiur, sa ft» ca zadamica fyi va fi dorin^a". Vazind Ale¬ 
xandra ca Platon ftie fi cele ascunse ale inimii lui, i-a fagaduit sa-1 alunge 
pe Aristotel de la sine, iar pe §1 sa-1 ascul^e in orice lucru. Platon a zis: „Nu 
exis^a om, filosof fiind, care sa aiba dufmanie fi ura impo^riva al^uia, de aceea 
nici eu nu vreau sa-1 alungi pe Aris^o^el, ci vreau sa-Ji arat experimental* 
folosul campaniei pornite fi sa-^i descopar dramul fericit spre apa vie^ii, 
lucru pe care Aristotel nu-1 poate indeplini, defi se lauda in mintea lui ca 
poate face toate acestea ,f . 

§i indata, luind condeiul, a scris o poruncS. oftirilor sale aparente fi 
fantomatice, ca in cea mai mare graba sa se repeada fi sa vina in tabara 
lui Alexandra fi sa-i urmeze aceluia oriunde s-ar duce. Epistola a dat-o unei 
pasari ca s-o duca indata la capetenia Oftirii lui, iar alta epistola a dat*o 
vintului, care a dus-o la Behramighiur , ce se afla atunci in Egipt. / 

Selmanipak. Acela, primind scrisoarea lui Platon, n-a zabovit deloc, 130 
ci luind cu el pe tovaraful sau Selmanipak (acesta era lipsit de un ochi, pe 
care insufi Behram i-1 scosese in lupta) 808 s-a dus in cea mai mare graba in 
tab&ra lui Alexandra. A doua zi, inca dormind Alexandra, s-au ara^at nenu- 
maratele oftiri ale lui Platon in frantea carora mergea Behramighiur. Acel 
Behramighiur nu incalecase niciodata pe cal, ci mergea intotdeauna pe jos 
din cauza ca era afa de greu, incit cind mergea nici pamintul nu-i putea 
suporta greutatea fi se ingloda in el ca intr-un noroi pioale pina la genunchi. 
Defteptindu-se Alexandra fi vazind oftirea lui Platon s-a temut foarte fi, 
inffacind armele, a poruncit alor sai sa fie gata (socotind ca sint inconjurati 
de dufmani). Atunci Platon a zimbit fi a zis: „Nu te tome, Alexandre, caci 
aceftia nu sint dufmani, ci slugile tale supuse, oftirea mea. De aceea ti se 
cade sa ftii ca virful de condei al unui filosof adevarat mai mult poate decit 
toata domnia ta' f . Mirindu-se de aceasta, Alexandra a zis: „0, Platone, acum 
am cunoscut ca intelepciunea este mult mai tare decit vitejia. omeneascS. 
fi ca mai mult poate condeiul tau decit sabia fi toata oftirea mea". Apoi, 
cind s-a dat semnalul ca Behramighiur, capetenia oftirii, sa vina la imparatul, 
acesta intrind pe jos, dupa obicei, in cortul lui Alexandra, spuse cuvintul 
pacii fi, plecindu-fi mult capul, il saluta pe Alexandra, zicind: ,,0, impS.- 
rate, daca n-af fi lost indemnat de scrisoarea lui Platon pe care am primit-o 
ieri cind eram in Egipt, n-af fi venit la tine, defi din porunca lui Dumnezeu 
vei trece pe la apa vietii fi vei cuceri toata lumea aceasta fi intunecimile 
care sint afara de lume. Pentra ca fi eu sint imparat fi fiu de imparat 
fi socotesc ca af fi putut, cu ingaduinta lui Dumnezeu, sa fac fi singur 
cele pe care le voi face acum sub comanda ta. Dar cum Dumnezeu a voit 
astfel, afa sa fi fie". 

Demurhindi 50 f. Peste Oftirea lui Alexandra era capetenie un oarecare 
Demurhindi , pe care vazindu-1 Behramighiur a cerat de la Alexandra sa i 
se dea lui rangul fi locul lui Demurhindi fi sa fie pus el capetenie peste t°atS. 
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fleMypemdu pene: «Ame AnexcaHnp a ncmejinT MecTO a necTb axce MHe MyxcecTBO, 
xpa6pocrb h HHbie mob no6poneTejia noponama, Haxonaxce ycTynjiio Te6e, npexcne 
naxce He HCKyrny tboio cany a tu B 3 anMHO mok> HCKycHuiH». Pa 3 raeBaBCH Eeepa- 
Mueuyp, yxBamn ffeMypemdma c ero cranbHbiM, He HeMxce ceanuie, CTyjioM h, 

131 noAHecuiH / b BMCOTy, Tax Kpemco Ha 3eMino noBepxce, hxo ao caMbix nepcea 
yrjiy6HTHca eMy b 3cmjuo. H Taxo no nparoBopy npencTonmax h no AnexcaanpoBy 
H 3 BoneHHH, no6eAHTejib o6b«BJieH 6mb EeepaMueuyp HananbHBx BceMy Boiicxy 
ycTpoHca. Taxce AnexcaHnp pyxoBOAHTenbCTBOM EeepaMueuypoebiM npoane Becb 
xpyr 3 eMJieHbiH, nance no CTpaHbi TbMbi. Be xce crpaHa Ta hxo 40 AHea nyTb. 

K ecu npanenaM npamenmy AnexcaHnpy, He HMymy xce coBeTa h xaxo 6bi 
Mor OHyio TeMHOCTen erpaHy npeHTH He Benyrny, HaxToxce B 03 M 0 xce xaa-na6o 
b tom cnynaa cobct nonara, necoro bhhb cub 6ucTb, 3 aHe AnexcaHnp, BoenpaHB 
nyTb xo HCTOHHHxy boau xchbuh (loxce HapauaioT A6ueanm), Bcex * CTapuoB x 
axxce c co6oio HMesune cynan 6biTH hxo 6peMH HenoTpe6Hoe h toto pana noBenen, 
na Bee oTbUnyT b aomm cboh. Hexaa xce, lOHonia xanaTaH cua, HMena oma CBoero 
3 ejio npecTapenoro a npa KOHUe Bexa cyma, ae xoranie oCTaBHTa ero, ho, cxpRB 
b enHHOM xoBHe 3 e, axa Hexaa 6araxc xx noTpe6Hbia c co6ok> b3bji. Hoxinuo xce 
erna crapea o6biHaii HMearne H 3 xoBHera bcxoahtb a 6pauiHO c chhom cbobm 
BxymaTa, enuman ot Hero (cbraa CBoero) b neM coctohtch TpynHocrb a npenaTae 
notrrynxy AnexcaHnpoBa, neco pana pene x HeMy: «CbiHe moh, MeHe y6o cxpbia 
a He hbb, hxo a 3 HacrraBax th, Anexcaanpy nee pubi, hxo He B 03 MoxceT npeaTH, 
pa 3 Be bchxhh bobh na B 03 MeT xo 3 na a, Bxcerma Ha porax ax naMnanw, npen co- 
6010 xbhxcao na xceHeT, xo3jih 60, CBoero ca HaTypoio ynpaBJineMH, nyT* bo 
TbMe noxaxcyT». HacraBUiy ahio, lOHonia cea cnoco6 AnexcaHnpy npennoxcan, 
no xoTopoMy yHHHHBUie, 3 ejio yno6HO MHoro6encTBeHHyio OHyio TeMHOCTea 
crrpaHy npeanoma. npemenuia ace noBeneji AnexcaHnp WHomy oHoro, eroxce co- 
BeTOM 6jiaronojiyHHoe 6biCTb hm xoxcneHHe npa 3 BaTB, axce npamen BonpomeH 
6bm, na acTKHHy pener, xto eMy caueBbia none 3 Hbia a CHACTJiaBeainero oxoh- 
HaHaH coBeT nonane, yM 60 JtoHomecxaa tojib rny6oxoro He moxcct npoa 3 BecTa 
coBeTa. lOHonia acnoBenyn acTHHHy cxa 3 an, hxo ot OTaa CBoero 3 ejio npecTapenoro 
cero HayneH ecTb; Torna peie AnexcaHnp: «Bo acTHHHy cobct 6naraa a Boxcnb 
pa 3 yMHbia b Boacxy 6onbine MoryT, Hexce opyxeae a xpenocTb». 

rbi 3 p. EnHHOBpeMeHHa xxx TBopHT AnexcaHnpy Hexoero rbi 3 pa, xoTopbia 
npeHKe TBopn c Hjiaeio o naTBa cen xchbothmh Bonn, o6MaHyn Mjibk) a caM — 
rbi 3 p — ot Bonu xcHBOTHbiH HanHJiCH, 6or xce napoBan y6o Mjiaa xca 3 Hb nonxcaii- 

132 rnyio nance no CKOHiaHBH Mapa, ho He coneJian ero 6eccMepraa. Cea rbi 3 p,/npa- 
6jiaxcKBmycH AnexcaHnpy k acroHHaxy xchbothmh Bonbi hbkjich cenn Ha 6enoM 
xoHe a pene: « 0 , AnexcaHnpe! Bor y6o no3Bonan Te6e npaaTB xo BCTonnaxy 
XCBBOTHblH BOAbI H OHyiO OHHMa TBOBMH BHAeTH, nHTB 5 Ke OT HeH HBXaXO 5 Xe». 

Cae cnumaB, ocxop6ancn 3eno AnecxaHnp a xoTHrne B 03 BpaTBTBCH, ho noBeneHaeM 
6oxcaaM naxa Hanpen nanene noane, na caM y 3 paT a 6yneT o 6 pa 3 , xonb 6enHO 
ecTb b MBpe ceM GeccMepTHbin xcenaTH xca 3 HH. 

Boda Mcueomnan. TeMxce erna coBepuian nyTb TpaneTHbia, Torna npa6naxcancH 
x acTOHHaxy acaBOTHbiH Bonbi, rjye oxoAO xnanH3H MHOxcecTBO nenoBex nexcame, 
axxce ceHb toxmo, axa nenoBenecxoro Tena HBnnuiecH, Haxce nBB3aTBCH, hh tobo- 
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o^irea. Demurhindi a zis: „Chiar de mi-ar porunci Alexandru, nu-(i voi 
lasa nicioda(a locul $i cins(ea de care m-am inyrednici( prin curajul, vi(ejia 
?i al(e vir(uti ale mele, inain(e de a ne incerca eu pu(erea {a §i (u pe a mea ff . 

S-a miniat a(unci Behramighiur, 1-a in§faca( pe Demurhindi iijjpreuna cu 
scaunul de o(el pe care $edea §i, ridicindu-1 / la inal(ime, a$a de (are 1-a (rintit 131 
la pamin^, inci( s-a afunda( in pamin( pina la piep(. $i as(fel, dupa ho(arirea 
celor de fa(a $i cu incuviin(area lui Alexandra, declarindu-se invinga(or 
Behramighiur, a fos( a$eza( mai mare pes(e (oa(a o§(irea. §i Alexandru, cu 
conducerea lui Behramighiur, a (recu( pes(e (o( globul pamin(ului pina la 
(ara in(unericului, §i era (ara aceea rjjare ci( 40 de zile de cale. 

Cind a ajuns Alexandra la ho(arele aces(eia, neavind sfa( $i necunoscind 
cum ar pu(ea s(raba(e acea (ara a in(unecimilor, nimeni n-a pu(u( sa-i dea 
sfa( despre <^insa. $i pricina era ca Alexandra, pornind la drum spre izvoral 
apei celei vii (pe care o numesc Abihaiat) 610 , pe (oti ba(rinii x pe care ii 
avea cu el i-a soco(i( o povara de nici un folos §i de aceea a porunci( ca (o(i 
sa piece pe la casele lor. Iar un tinar capi(an, avind pe ta(al sau foar(e 
ba(rin $i aproape de sfir$i(ul zilelor, n-a yru( sa-1 paraseasca, ci, ascunzindu-1 
in(r-o lada, 1-a lua( cu el ca pe un bagaj xx (rebuincios 511 . Noap(ea, cind 
ba(rinul avea obicei sa iasa din lada §i sa manince cu fiul sau, a auzi( de 
la el (de la fiul sau) care es(e greu(a(ea §i piedica pen(ru planul lui Alexandru, 
de aceea i-a zis: „Fiule, ascunde-ma §i nu ara(a ca eu (e-am inva(a(. Iar lui 
Alexandru spune-i ca nu va pu(ea s(raba(e deci( daca fiecare os(a$ va lua 
ci(e un (ap $i aprinzind pe coarnele lui faclii il va mina inain(ea lui. Iar 
(apii, condu^i de na(ura lor, le vor ara(a dramul prin in(uneridf. Facindu-se 
ziua, (inarul i-a propus lui Alexandra aces( mijloc. Urmind sfa(ul, au s(ra- 
ba(u( foar(e lesne acea (ara cu mul(e primejdii a in(unecimilor. Dupa ce au 
s(raba(u(-o, Alexandru a porunci( sa cheme pe (inarul acela cu al carai 
sfa( le-a ie$i( bine cala(oria ji, venind el, i s-a ceru( sa spuna adevaral, cine 
i-a da( lui sfa(ul aces(a a(i( de folosi(or §i de buna reu§i(a, caci o min(e 
(inereasca nu poa(e produce un sfa( a(i( de adinc. Tinaral, mar(urisind ade- 
varal, a spus ca a fos( inva(a( de (a(al sau foar(e ba(rin. A(unci a zis Ale¬ 
xandru: „Cu adevara( sfa(ul bun §i cape(enia pricepu(a in o$(ire po( mai 
mul( deci( arma $i (aria'f. 

Hizr. Con(emporan xxx cu Alexandra il fac pe un oarecare Hizr 512 , care, 
avind cear(a cu Hie in privin(a bau(ului apei celei vii, 1-a in$ela( pe Ilie $i 
a baut el, Hizr, din acea apa vie. Iar Dumnezeu i-a darui( lui Ilie o via(a 
foar(e lunga, pina la sfir$i(ul lumii, insa nu 1-a facu( nemuri(or. Aces( Hizr, / 
cind s-a apropia( Alexandru de izvoral apei celei vii, a apara( pe un cal alb J 32 
?i a zis: „0, Alexandre, Dumnezeu (i-a ingadui( sa vii la izvoral apei celei 
vii §i s-o vezi cu ochii, dar nu sa bei din eaf f . Auzind aceas(a, Alexandra s-a 
scirbi( foar(e $i a vru( sa se in(oarca, dar din porunca lui Dumnezeu a mers 
mai depar(e, ca el insufi sa vada §i sa fie pilda ci( de anevoie es(e in lumea 
aceas(a sa dore^i via(a cea fara de moar(e. 

ftpa viepii. A$adar, dupa ce au facu( cale de (rei ani, s-a apropia( (?e 
izvorul apei celei vii, unde zaceau in jural fin(inii o mul(ime de oameni din 
care doar umbra parea de trap omenesc, caci nu pu(eau nici sa mi^(e, nici 


X Yifstijicii 
xx lucrun casgice 
xxx ijj acela fi tijjjp 
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para, HHxce yMpera Moacaxy, rax, hto toamco xyuia 6e3 bchkoto TenecHbix chji. 
AeHCTBHa (xpoMe TOHnaHiiiero h cjia6eiiiuero amxbhhh) He HcxoacAame. Hxace 
BHAeB AjieKcaHflp, yMHJiHJica o coctohhhh hx, <J)Haji x , nace 6e bo am hchbothbih 
HanojraeH, Ha 3eMjno noBepace h coKpyuiHJi rjiarojia: «HecTt nenoBeic co3AaH 
ot 6ora, Aa He yMpeT, hhbko 6o Mor 6bi h 6e3 noMomecTBOBaHHH acHBOTHbia bo am 
SeccMepTeH 6mth. H noncTHHHe 6jiaaceHHee ecTb, KpaTKoe ewe aenrae 6jiaronHHHO 
npenpoBOAHTH, Heace TaKOBaa npe3 AOJiroe BpeMH ao3hath OKa»HCTBa». 

OiroAe npoHAe AneKcaHAP npeAejibi Bcero MHpa, nace cyTb ropbi Ka<j) h 
noKopHA ApyroH Mnp, cero MHpa TpHAecaTb KpaT 6onbuiHH h npocTpaHHeHniHH. 
TaMO nopa6oTHJi HapoAM adoKuydxc H MadoKuydoic, nace Kypan ot HMeH ^o^ 
h Maeoe aoacHO npoH3BeAiuH, HyAecHoe o hhx CKa3yeT (o HHxace 3pH MHoacaimiafl 
b rnaBe O 3 HOMemnx Mupa xoneif npedeapxtoufux). 

YMepTBHe AaeKcaHApoBO mhht 6mth HeH3BecTHO H rpo6 ero Aaace ao HbiHe 
HecBeAOM. Eab^ He 6ecKOHeHHbie cyn, y MyxaMMeAaHOB o AneiccaHApe BejiHKOM 
(jiaGyjiii, noHeace hko pexoM, AeJia ero AecaTHio coAepacaTca KHHraMH, TaMO HTyrca 
6htbm, noeAHHKH, b 3 hthh rpaAOB, bchkhh yMa o6pa3 npeBocxoA^mne, o6aae 
Bca CHa aKO HCTHHHyK) HCTOpHK) npOHHTMBaiOT H HKO HeCyMeHHMe H aCHBbie ApeB- 
hwx BHTa3eii MyacecTBa h AeA npnKJiaAM, noApaacaHHH paAM npoH3HocaT. OGbinaK 
ace HMeroT, raKOBMe hctophh AHTara b Homex PaMa3ana Be3Ae a HaKnane b Kopn- 
Max, HAeace BapHTca h npoAaeTca Ko<fje, xyjxbi Hawnaae bohhh cxoahtch, KOToptie 
mhht ot chx (J>a6yA 6oApcTBeHHOMy b ce6e BCCTaBAaTOca Ayxy H npoTH. 

Y3euH. CKa3yK»T, hko no AaeKcaHApe HacTaji hckto hmchcm yieiM; OTKyAy 
ace cne hmh npoH3BeACHO ecTb He o6peTaio. 

MoHa. no Y3eHHe OAepacan Aap npoponecTBa lOnyc (HoHa), ot eroace hmchh 
133 pu6y AeJiMjjHHa (nace h cbhhhh Mopcxaa / HapnieTca) wnyc Ha3Bama, BepyioT 60, 
hko chh pti6a noaepe HoHy h noTOM Ha cyuiy H36jieBa. 

Mcaufi, HepeMun, 3axapua, Hoohh. no HoHe CKa3yK)T, hko HacTynHA IUyeu6 
(to ecTb Ucaun), no Hcarai YpMua (HepeMHa), no ceM 3expua (3axapna), no 3axa- 
pHH JFeun (HoaHH npeATena), no HoaHHe ace Mca Mecue, Hncyc Meccna (to ecTb 
XpHCTOc Cnac MHpa), npoTnee HKoace H hhac pexoM, hhcjio Bcex npopoKOB ot 
AAaMa Aaace ao XpncTa (h6o MeacAy XpHCTOM H Ahthxphctom MyxaMMeAOM 
yraepacAaioT, hko hh cahhhh npopoK npHHAe) 6bicTb 224 000. 
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s& vorbeasca, nici sii moara, doar ca nu le iefea sufletul, nearatind nici o 
actiune a puterilor trupefti (afara de o respira(ie foarte sub^ire fi foarte 
slaba). Vazindu-i, Alexandra s-a induiofat de starea lor, a arancat la pamint 
paharul x plin de apa vie(ii fi 1-a sfarimat zicind: „Nu este omul facut de 
Dumnezeu ca sa nu moara, caci altfel fi fara ajutoral apei celei vii ar fi 
putut sa fie nemuritor. §i cu adevarat mai fericit este sa petreci aceasta 
scurta viaja cu buna rinduiala decit un timp indelungat sa cunofti o ase- 
menea ticalofie". 

De acolo a trecut Alexandra hotarele lumii acesteia, care sint mun^ii 
Kaf 813 , fi a cucerit o alta lume, de treizeci de ori mai mare fi mai intinsa 
decit lumea aceasta. Acolo a subjugat popoarele adjiudj fi madjiudj 514 , 
despre care Curanul, derivindu-le grefit de la numele Gog fi Magog, poves- 
tefte in chip ciudat * (vezi despre ele mai multe in capitolul Despre semnele 
premergatoare sfir$itului lumii) 618 . 

Omorirea lui Alexandra o socotesc neftiuta fi mormintul lui necu- 
noscut pina acum. Aproape nesfirfite sint la muhammedani fabulele despre 
Alexandra cel Mare, deoarece, precum am spus, faptele lui sint cuprinse in 
zece carji. Acolo se citesc bataliile, duelurile, asaltul ceta^ilor, care depafesc 
orice inchipuire a min^ii, dar ei citesc toate acestea ca pe o adevarata istorie 
fi le spun ca pe nifte exemple neindoielnice fi vii despre curajul vitejilor din 
vechime fi ca pe nifte fapte vrednice sa fie imitate. §i au obiceiul sa citeasca 
asemenea istorii in nop^ile Ramazanului 816 pretutindeni, dar mai ales prin 
circiumi, unde se fierbe fi se vinde kofe S17 , unde se aduna mai 
ales ostafii care socotesc ca prin aceste fabule se patrund de un duh treaz f.a. 

Uzein. Spun ca dupa Alexandra a venit un oarecare Uzein 818 , dar de 
unde au scos acest nume n-am aflat. 

Iona. Dupa Uzein a obtinut daral prorociei lunus (Iona) 819 , dupa al 
carui nume au zis peftelui delfin (care se mai numefte fi / pore de mare) 133 
iunus. Caci ei cred ca acest pefte 1-a inghi(it pe Iona fi pe urma 1-a varsat 
pe uscat. 

Isaia, Ieremia, Zaharia, loan. Dupa Iona spun ca a venit §ueib (adica 
Isaia) 820 ; dupa Isaia — Urmia (Ieremia) 821 ; dupa acesta Zekria (Zaharia) 822 , 
dupa Zaharia — Iahia (loan Inaintemergatoral) 823 fi dupa loan — Isa 
Mesih, Iisus Mesia (adica Hristos, Mintuitorul lumii) 824 . In sfirfit, precum 
am spus fi in alta parte 828 , numaral tuturor prorocilor de la Adam pina la 
Hristos (caci intre Hristos fi antihristul Muhammed ei afirm§. ca n-a venit 
nici un proroc) a fost de 224 000. 


x cupa 

* Coran, XVIII, 94; XXI, 96. 
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rnaea uemeepman Hadecnmb 


O Tocnofle Hucyce, Mupa CnacuTejia, h o MaTepn ero, 
npeSjiarocjioBeHHOH fleBe 


Mucyc Xpucmoc. BepyioT MyxaMMeaaHe, axo Cnac MHpa, Tocno^b Mncyc 
XpHCTOc, Bojibimift ecTb Ha a Bcex npopOKOB Jiacenpopoxa hx npeaBapHBiimx, 
napaaHeftniHft naae Bcex aejiOBex, ot ayxa CBHToro h aeBbi MepweM (MapHH) 
poacaeHHbift, no noaoGmo ace AaaMa h no o6pa3y Bcex chhob HejioBenecKHx co3- 
aaHHbift, o 6 aae Hcraft HejiOBeK (to ecTb axH 6 bi He HMeji apyroro eciecTBa, ch- 
pe*u> GoxcecTBeHHoro) no HaType y 6 o CMeprabift, no Gjiaroaara ace Goacneft aocejie 
6 eccMepTeH coGjuoaeHHbift, Ha Tperae He 6 o B03BbimeHHbift, h TaMO Tea*a*HajiOBa 
(to ecTb, AHTHxpHCTOBa) npHLuecTBHH oacHaara HMymHii. EMyace (AHraxpHcry) 
y 6 neHy 6 biBUiy H oh (XpHCToc) yMpera HMeeT. B TpeTKft ace no yMepTBHH XpncTBe 
aeHb, aHren cMepra TpyGoio BOCTpy 6 HT h Taxo o 6 mee 6 yaeT Bcex TBapeii BOCKpeceHHe. 

IJpe6jiaeocjioeAemcw deea. O 3 anaTHH H poacaecTBe Mncyca XpHCTa H 3 
Cenuiemou. eeanee/iucmoe ucmopuu 6 e 3 yMHe yxpaauiH, Kypan, b rnaBe 74(cnpenb 
6 ora npHBOfla marojiioma), Taxo cxa3yeT: «MepHeM, ynpaBJiaa ce 6 e, hhhto ace 
3 jio6ho hjih npecrrynHO coaejiajia, neco paan aynty (hjih ayx) Hainy BfloxHyxoM 
eft, rjiarojibi HauiH h KHHry yTBepacaaiomeft h b HHCTOTe (hjih Gjiarocra), npe 6 bi- 
134 Baiomeft, cboHmh y 6 o aoGpoaeTejibMH o 6 peTe y 6 ora / 6 jiaroaaTb». 

3mamue Xpucmoeo. M xoraa xoTen 6 or Bemxuu 3aeem npe 3 Eeamenue hc- 
TpeGnTH (HHfle rjiarojieT HcnojiHHTH) h ynemie eBaHrejicbKoe b mhp BBecTH, nocjiaji 
k Heft ApxaHrejia raBpHHJia 6 jiaroBecTHTH Taxo Baa: «0, MepueM, (rjiarojieT Kypan) 
Bcex aceH CBeTJieftmaa, HHCTeftmaa h cjiaaocTHeftmaa! Te 6 e npeBbicoxna bccth 
paaocTb c cjiobom 60 /KHHM, eMyace hmh Hca Mecnr, xoTopbift ecTb JiHije Bcex 
poflOB b ceM Bene h GyaymeM, Myac npeMyaptift h npe 6 jiarHft, ot mhpob TBopna 
nocMJiaeTca». Ha chh aHrenoBbi cjiOBa, OTBema MepueM: «0, Goace! Myaca a3 
HHace xocHyxca, xaxo y 6 o cbiHa HMeTH 6 yay?» rjiarojnoT aHrenH: «Bory bch, 
axo xomeT coaeBaiomeMy, hhhto ace 6 biBaeT hcbo3mohcho. Oh cbma TBoero c 
Goacneio chjiok) npHxoaaina, Kuuae saKon Hocameft h 3aeemy 3 HaHHa bo BcaxoM 
HacraBJieHHH h Eeame/iuio HaynHT. Toft cjienbix H HeMbix ncnejiHT, 6 ecHOBaTbix 
y3apaBHT, npoxaaceHHbix ohhctht h MepTBbix cnoco 6 cTByK»my co3flaTejno oacn- 
botbopht, aace Bca ot BepyromHx b 6 ora (hjih axo Goacna) nyaeca BMeHaioTca. 
Bemxuu 3aeem noareepaHT h ce 6 e c chjioio Goacneio npHiueama aBJiaa, peneT: 
«BoainHHca 6 ora Mire nocjieayftre, 6 or 60 MHe h BaM rocnoaB ecTb, eMyace xjia- 
HaiomKHca, npaBbiM njrreM iuecTByioT». B KHH3e MyxaMMedue HTerca, axo npe- 
6 jiarocjioBeHHaa aeBa, no B03HeceHHH Hncyca XpHCTa Ha He 6 o, noacHBe JieT naTb, 
Bcex ace acHTHa ea JieT 6 e 54. IlpoTHee HCTHHHy Kypaua ynamero, axo npecBaraa 
aeBa ecTb MepueM, cecrrpa MoftceeBa h AapoHOBa, noxa 3 axoM b rJiaBe 0 Mouceu. 
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Capitolul al paisprezecelea 


Despre Domnul Iisus Hristos, Mintuitorul lumii, 
despre Maica lui, preabinecuvintata Fecioara 


Iisus Hristos. Muhammedanii cred ca Mintuitorul lumii, Domnul Iisus 
Hristos, este mai mare peste top prorocii care au precedat pe pseudoprorocul 
lor, mai frumos decit top oamenii, nascut din Duhul Sfint p Fecioara Meriem 
(Maria), creat dupa asemanarea lui Adam p dupa chipul tuturor fiilor ome- 
nepi, insa om autentic (ca p cum n-ar fi avut o alta fire, adica pe cea dum- 
nezeiasca), deci muritor prin natura, dar pastrat pina acum nemuritor prin 
harul lui Dumnezeu, inaltat la al treilea cer, unde trebuie sa apepte venirea 
lui Tedjdjial (adica Antihrist) 828 . Cind va fi omorit acela (Antihrist) va muri 
p el (Hristos). Iar in ziua a treia dupa omorirea lui Hristos, ingerul morpi 
va suna din trimbita p a$a va fi invierea cea de obpe a tuturor fapturilor. 

Preabinecuvintata Fecioara. Despre zamislirea p naperea lui Iisus 
Hristos, Curanul, furind fara discemamint din Istoria sfinta a evangheli§- 
tilor, zice astfel in capitolul 74 (citind vorbele lui Dumnezeu): „Meriem pur- 
tindu-se drept n-a facut nimic rau sau pacatos, de aceea i-am insuflat sufletul 
(sau duhul) nostru care ne intarepe poruncile (vorbele) p cartea p ea petrece 
intru curape (sau bunatate), caci cu virtuple sale a aflat / har la Dumnezeu"*. 

Zamislirea lui Hristos. §i cind a vrut Dumnezeu sa inlocuiasca Vechiul 
Testament prin Evanghelie (in alta parte zice sa-1 implineasca)** p sa intro¬ 
duce in lume inva(atura evanghelica, a trimis la ea pe arhangheiul Gabriel 
sa-i binevesteasca acestea: „0, Meriem (zice Curanul), cea mai luminoasa, 
mai curata p mai dulce dintre toate femeile! fi se trimite de la Creatorul 
lumilor bucuria unei vepi preainalte, cu Cuvintul lui Dumnezeu, p numele 
lui este Isa Mesih, care este chipul nemuritor in veacul acesta p cel viitor, 
barbat inplept p preabun". La aceste cuvinte ale ingerului, raspuns-a Me¬ 
riem: „0, Dumnezeule ! Nici nu m-am atins de barbat, deci cum voi avea 
fiu?" Zis-a ingerul: „Lui Dumnezeu, care face toate cite vrea, nimic nu-i e 
cu neputhpa. El va inva(a pe fiul tau, care vine cu puterea lui Dumnezeu, 
Cartea care poarta legea p Testamentul piinpi oricarei povatuiri p Evan- 
ghelia. Acela va vindeca pe orbi p mup, va insanatop pe cei indracip, va 
curap pe cei leprop p cu ajutorul Ziditorului va invia pe cei morp, care sint 
toate socotite minuni de catre cei ce cred in Dumnezeu (sau ale lui Dumnezeu). 
El va confirma Vechiul Testament p, aratindu-se venit cu puterea lui Dumne¬ 
zeu, va zice: «Cei ce va temep de Dumnezeu, urmap-mi mie. Caci Dum¬ 
nezeu mie p voua ne este domn p cei ce se inchina lui merg pe calea cea 
dreapta »"***. In cartea Muhammedie se citepe ca preabinecuvintata Fecioara 
a trait cinci ani dupa inaparea lui Iisus Hristos la cer, iar top anii viepi ei 
au fost 54. Cit privepe adevarul Curanului care inva^a ca preasfinta Fecioara 
este Meriem, sora lui Moise p Aaron, am aratat in capitolul Despre Moise 527 . 


* Coran, LXVI, 12: „Maria fiica lui Imran, care ?i-a p&strat fecioria; i-am insuflat 
din duhul nostru. Ea a mllrturisit drept adev&rate cuvintele ?i cSr^ile Domnului situ. Ea era 
dintre cei ce se tem de Dumnezeu". 

** Coran, V, 48. 

*** Coran, III, 42, 45-51. 
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PoMcdecmeo Xpucmoeo. McnoJiHeHHtiM 3anaTHH AseM, poflHCH XpHCTOC 
(cKa3yeT MyxaMMeflaHCKoe npeflarae) noA rycrrbiM BaiieM (hjih hko HHbie TojncyiOT 
nofl CMOKOBHHueio) h tokmo H3MAe Ha cbct, a6ne pene k MaTepH, hko bo npeBe 
6oroM HacraBjineMBiH H3yHHJi KHHry EeaueeAun, npeMyapocTb 6onemo H 3aKOH 
MoHceeB H yKpemui ro, a a He y6oHTCH o6ojiraiomHx k> cynocraTOB. IIotom ycjibi- 
uiaBiue crapubi 3KH£obcthh, hko Aeaa MepueM 6e3 Mynca nopoAHJia cbiHa h MHHine 
hko ot rpexoB 3aHajia, npHBeAoma 10 npefl cyaefi, o6BHHHK>imtM k> cpoAHineoM, 
CHpenb hko MencAy cbiHaMH H3paHJieBbiMH TOJib 6e33aKOHHbiii rpex coTBopana 
H BceMy poAy CBoeMy He3arjiaAHMoe HaBejia 6ecnecTHe. Meco pa«H cyAHH ncecTOKO 
lJ5 HcnbiTauia / Kaxo h Kor^a H c KeM CHe yHHHHjia npenioOoAeflHHe, HMnce ra3iipemu 
MepueM Ana (to ecTb CBHTan Mapnn MaTepb) He6oH3HeHHO OTBema: «A3, pene, 
BeM BOHCTHHHy, hko cbiHa cero MHcyca XpHCTa poahx, o6ane 6e3 MyncecKoro cobo- 
KyruieHHH, nane nee 6e3 bchkoto njioTCKoro h yMHoro BoncAeJieHHH, Kaxo nee oh 
poflHCfl, jiyniue oh 3HaeT, Hence h, neco paAH aojihchh ecTe ero BonpocHTH, Hnee 
ame ot MeHe AeBbi MaTepe 6e3 OTua poahjich ecTb, HKonce a3 pex, caM oh cBHfle- 
TeJibCTBO He3Jio6nH Moero h onpaBAaHHH noKanceT. Ame jih nee CBHfleTejibCTBa 
He hbht, Toraa MeHe hko tojihkoto rpexa noBHHHyio cy^HTH HMaTe». 

PoMcdmuucA Xpucmoc a6ue zjiaeojiem. CyAJtH TaKOBan ot AeBbi cjibimame 
h Aep3HOBeHHio en yAHBJiHiomecH, MJiaaeHua Ha pyKax en Jiencamero BonpocHiua, 
kto 6bi 6bui oTeu ero? Oh HCHbiM h nojiHbiM rjiacoM OTBema hm, hko MaTepb bo 
npaBAy HMeeT Mapmo AeBy, ho OTua hhkoto nee, pa3Be Ayxa 6oneHH, ot Heronee 
Hpe3 TaBpHHJia ApxaHrejia bo npeBO MaTepHe BJiHHHHa 3anaTCH, k TOMy pene 
ce6e 6bira npopoKa 6ora Bbiumiero, HMymuti HayHHTH hx onpaBAaHHH h hcthhhm. 
Chh ot AeBbi h cbiHa en cjibiuiaBiue cynHH, CBo6oAHy ro coTBopme OTnycTHiua, 
oe^AHBiue npeneae no 3aKOHy, Aa KaMeHHeM no6HeHa 6yneT. Chh cnoBeca H3JiaraioT 
tojikobhhkh ot TeKCTy Kypamea, Hflence rjiaroneT, hko 6or co6ctbchho nyxa 
CBoero Aa^e XpHCTy h toh Ayxa 6oneHH HMeniue, ot npeBa MaTepHH H b H3BecTHbix 
Hynecax o6pa3 noKa3aji. rjiarojiame, pene, k MaTepH b caMOM ponenecTBa CBoero 
MOMeHTe, yKpenJIHH H KpOBHbIM HJIH KpOBOnpOJIHBUaM 3Jie O MaTepH MblCJIHlHHM, 
Torna OTBema onpaBAan w.Hb rnaBe CmoAa o XpHcrre, rjiarojieT 6or: «PaccyneAa0 
Ayxa cbhtoto, eronee Aax Te6e, Aa npe3 Hero rjiarojieuiH», naKH: «B nejieHax HaynHx 
th KHH3e npeMyApoCTH, 3aKOHy Mouceeey H EeaneeAMory. 

Mepaem uydecaMu. O MJiaACHHecTBe Hncyca XpHCTa (MoneeT 6biTb H3 hckohx 
H eH3BecTHbix hjih AoneHbix khht) MHoran 6acHOCAOBHT, nnee HHTaTejno He hho 
hto, pa3Be rHycHOCTb poahth MoryT, o6ane ot MHoneaiiuiHx eAHHy hjih Apyryio 
6acmo 3Ae Aa npeAAoncHM. Bub HHorAa c hhmmh HyAencKHMH oTponaTU b HrpaHHH, 
B3HJI 6jiaTO, H3 KOTOpOrO MHOneaHUIHX COTBOpHJI AaCTOBHU (KOTOPOH BHA nTHU 
npencAe Toro b ecrrecTBe Bemen He 6biCTb) h ycTpomn hx JieTaTH, neco paAH cue 
UTHAM HbiHe BcerAa c jimaamh h b AOMex oGHTajinme jho6ht HMera h rae3Aa ot 
6jiaTa C BeJIHKHM ycepAHeM H pa3yMOM C03HAaiOT. HH3pHHOBeHHbIH eAHHOK OT 
136 Apyrax/ AeTHin H3 OKHa AOMy, yxBamncH 3a Jiynn cojiHeHHue, nnee Hpe3 CKBanenio 
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Na$terea lui Hristos. Cind s-au implinit zilele sarcinii, s-a nascut 
Hristos (spune tradi(ia muhammedana) sub un finic stufos (sau dupa cum 
tilcuiesc unii sub smochin) §i indata ce a ie§it la lumina a zis maicii sale ca 
fiind in pintec pova(uit de Dumnezeu a invatat cartea Evangheliei, in(elep- 
ciunea lui Dumnezeu §i legea lui Moise §i a incurajat-o sa nu se teama de du$- 
manii care o cleveteau. Apoi, auzind batrinii iudei ca fecioara Meriem a 
nSscut fiu fara de barbat §i socotind ca a zamislit din pacat, au adus-o in 
fa(a judecatorilor, invinuind-o rubedeniile sale ca intre fiii lui Israil a facut 
un pacat atit de nelegiuit §i a adus intregului sau neam o necinste de neuters. 

De aceea judecatorii au cercetat-o aspru / cum, cind §i cu cine a comis aceasta 135 
desfrinare, iar Hazireti Meriem Ana 528 (adica Sfinta Maria Maica) le-a raspuns 
fara teama: „§tiu cu adevarat ca am nascut fiu pe acest Iisus Hristos, dar fara 
impreunare barbateasca $i mai ales fara de nici o pofta trupeasca sau a gin- 
dului. Iar cum s-a nascut, el §tie mai bine decit mine; de aceea trebuie sa -1 
intreba(i pe el, care s-a nascut din mine, Fecioara mama, fara de tata, precum 
am zis; el insu^i va va arata marturia nerautajii §i drepta(ii mele. Iar de nu 
va va arata nici o marturie, sa ma judecaji ca pe o vinovata de un asemenea 
pacat" *. 

Hristos vorbeste indata ce s-a nascut. Judecatorii, auzind aceasta de la 
Fecioara $i mirindu-se de indrazneala ei, au intrebat pe pruncul din bra(ele ei, 
cine este tatal lui. El cu un glas limpede §i deplin le-a raspuns ca mama are 
intr-adevar pe Maria Fecioara, iar tata pe nimeni altul decit Duhul lui Dum¬ 
nezeu, din care s-a zamislit revarsat prin Gabriel Arhanghelul in pintecele 
mamei. Pe linga aceasta a zis ca el este prorocul lui Dumnezeu cel preainalt 
care-i va inva(a pe ei indreptari §i adevaruri**. Auzind aceasta de la Fecioara 
$i de la Fiul ei, i-au dat drumul, slobozind-o, de§i mai inainte o osindisera dupa 
lege sa fie ucisa cu pietre. Aceste cuvinte le expun interprets dupa textul 
Curanului, unde zice ca Dumnezeu i-a dat in mod propriu lui Hristos Duhul 
sau §i ca acela avea Duhul lui Dumnezeu inca din pintecele mamei sale $i ca 
a aratat chipul in anumite minuni. A grait, zice, catre mama sa chiar in 
clipa na^terii sale***, intarind-o, §i le-a raspuns atunci celor singero^i sau var- 
satorilor de singe care cugetau rau despre maica sa, dezvinova(ind-o. §i in 
capitolul Mesei graie^te Dumnezeu despre Hristos: „Socote$te Duhul sfint 
pe care (i 1 -am dat (ie, ca prin el sa graie§ti", §i iara$i: „In scutece te-am invatat 
Cartea in(elepciunii, Legea lui Moise §i Evanghelia" 4 *. 

Se joaca de-a minunile. Despre copilaria lui Iisus Hristos basnesc 
multe (poate din unele car(i necunoscute sau mincinoase) 629 care nu pot 
sa-i provoace cititorului decit scirba; vom infa|i$a totu§i aici o basna sau doua 
din cele foarte multe. Ei spun ca fiind odata la joc cu al(i copii iudei, a luat 
noroi din care a facut foarte multe rindunele (un fel de pasari care nu existau 
pe atunci in firea lucrurilor) §i le-a facut sa zboare 6 *, din care cauza aceste 
pasari sint acum totdeauna cu oamenii §i le place sa locuiasca impreuna cu 
ei $i i§i zidesc cuiburile din noroi cu mare sirguin(a §i pricepere. Aruncat de 
catre unul dintre copii / pe fereastra casei,, s-a apucat de razele soarelui care 136 


• Cp. Coran. XIX, 27 ?i urm. 

•• Coran, XIX, 30. 

••• Coran. XXIX, 33. 

4 * Coran, V, 110: „Te-am int&rit prin Duhul sfinteniei. lnc& din leag&n vorbeai 
oamenilor ca un bStrin. Te-am inva-fat Cartea, tn^elepciunea, Legea fi Evanghelia". 

»• Coran. Ill, 49. 
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b flOM npoHHixaxy h tcmh a km BepBHio flepacHMbiH, HeBpe^HM coxpaHHCH 
h npoTHaa. 

IlpeHMymecTBO MeacAy npopo^cH npH3BOJisnoT XpHcry Tocno^y M3 Kypamebix 
cjiob, r^e Ha MHornx Mecrex npemamecrBO ero h HecTb cjiaBHT, a Hannane b rjiaBe 
4: «Bcex, rjiarojieT 6or, npopoxoB e^HHoro nave Apyroro B03BbiniaH, hckhhx 
ot hhx 6eceAOBaTH co mhoio cotbophx, XpMCTy ace cbiHy MapHHHy, Aytuy Hauiy 
CBOHCTBeHHO (aKH 6bi pex coecrecTBeHHo), BJioacme eMy e^HHOMy cnjiy, nane 
npoTHHX AapoBaxoM». O npeBocxoflCTBe ace yneHMa eBaHrejibocoro bboaht Kypan 
b rjiaBe 12 6ora ko HyAeeM raarojiioma: «XpHcra, pene, ctiHa MapHHHa, k BaM 
nocAaxoM, eMyace BpynHxoM EeameAue , eace cbct H yTBepacAeHHe 3aeema (BeTxoro) 
M HaKa3aHHe H nyn> npaBbin 6ohiahmch 6ora, b HcnojiHeHHe Bamero 3aKOHa noona- 
xom OHoe». H b rjiaBe O cmo/ie: «TIpeAeJT, rnaroneT, nojioacHxoM cneAaM nejioBe- 
necKHM npe3 Hncyca cbiHa MapHHHa, hcthhho rjiarojiHBeHuiero, hcho (hjih hbjichho) 
h AaxoM eMy Eeamenue, b kotopom ecTb HcnpaBJieHHe H 3axoH h HBCTBeHHaH HCTHHHa. 

B/iacmb nonmn. BepyioT MyxaMMeAaHe, hko 6or nape XpHCTy nonHyio 
BjiacTb, bchkhh nyAeca coAenoBaTH a Hannane MepTBbix BOCKpeuiaTH. EBaHrejibCKan 
HcrHHHa npeAaeT, hko TocnoAb Me™pex tokmo MepTBeuoB BOCKpecnji, Kypmoea 
ace jiacHBOCTb SecHHCJiemtbix CKa3yeT, oncyAy b npncjioBHe y hhx npoH3Lme: Acau 
Myca, necfiecu Mca, to ecTb «MoHceoB ace3Jii> a MncycoBO baoxhobchho), h6o 
CKa3yiOT, HKO Mpe3 BAOXHOBeHHe H HCCOXHJHe KOCTH BOCCTaBHJI. 

A$ema U3 ada u3eodum. IlaMe ace b Knu3e o MAademecmee Mucycoee yraep- 
acAaeTCH, hko HHcyc XpHCTOc A(j)eTa, cwHa HoeBa, H3 3cmjih bo hmh OTixa ero (3aHe 
MepHeM ot KOJieHa A^eTOBa poacAeHy 6mth CKa3yioT) BoccTaBHJi. Hace ohchbo- 
TBopeH 6lib, B03BecrHJi coAenaHHaH OTueM cbohm HoeM, CHpent KaKO KOBMer 
coTBopHJi, noTon bck> 3eMJiio HaBOAHHJi H MejioBeKOB noTonHJi h npoTM., nace o 
Hoh y hhx o6hochtch. Tano HMHe o JieacamoM b thhckoh h OTMaHHHOH 6o;ie3HH, 
H3 npeApeneHHoro npHCJioBHH rjiaronioT: Hefiecu Hcae MyamadoK dyp, to ecn> 
«HaAneacHT eMy baoxhobchhc Mncyca XpncTa hmcth, Aa aKH ot MepTBbix bo3- 
ABHaceH 6yAeT»./ 

137 Bedenue Xpucmoeo. BepyioT, hko Eeamenue XpHcry aKH cpoAHoe h BeAeHHe 

ero coecTecTBeHHoe eMy ecTb a He nocne npHo6peTeHHoe 6bicrrb, HKoace Bbuue 
noKa3axoM. Knarry EeameAun He ot anocroji HanncaHHy, HHace caMHM Xphctom 
noBeAaHHy, ho c He6ecn HanHcaHHyio h npenjieTeHHyio cocjiaHHy mhht 6mtH. 
EeameAue, KOTopoe mh Hbme HMeeM h HirraeM xpHcnmaHe, CKa3yioT Mpe3 TIoAeca 
(raKo CBHToro riaBJia Ha3MBaioT) pacrjieHHo H HCKaaceHHO 6 mth. B ohom 6o 
hcthhhom EeameAim c He6ecH cuieAiueM, hmh MyxaMMeAOBO hbctbchho HaimcaH- 
ho, hko HanocjieAOK oh npopoK 6 ohchh npHHTH HMaTb, npeApeMeHHo 6bicrb. Taxo 
Kypan b nraBe 70, aKH ot AHua XpncTOBa rnanwieT: «BecmHKa no MHe npHHTH 
HMyma, HMeHeM MyxaMMeAa B03Bemaio, eroace jiohcho BOJixBa HapeKyr». 
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pitrundeau in casa printr-o crapatura fi, (inindu-se de ele ca de o funie, s-a 
p&zit neva.t3.mat fi altele. 

Intiietate intre proroci ii atribuie Domnului Hristos prin cuvintele 
Curanului, unde in multe locuri este slavita frumuse(ea fi cinstea lui, dar ma* 
cu seama in capitolul IV*: ..InaL^ind pe to{i prorocii, zice Dumnezeu, unu^ 
mai sus ca altul, pe unii i-am facut sa vorbeasca cu mine, iar lui Hristos, fiul 
Mariei, sadindu-i sufletul nostra in mod propriu (parca ar fi spus « de aceeafi 
fire »), numai lui i-am daruit putere mai multa decit celorlal^i" B30 . In privin^a 
superiorita^ii inva^aturii evanghelice, Curanul in capitolul 12 il arata pe Dum¬ 
nezeu graind catre iudei **: „L-am trimis la voi pe Hristos, fiul Mariei, caruia 
i-am incredin(at Evanghelia, care e lumina fi intarirea legamintului (celui 
vechi) fi pova^uire fi cale dreapta pentra cei ce se tern de Dumnezeu. Spre 
implinirea legii voastre am trimis-o". Iar in capitolul Despre masa zice: 
„Hotar am pus urmelor omenefti prin Iisus, fiul Mariei, care graiefte prea 
adevarat f i limpede (sau clar) fi i-am dat lui Evanghelia, in care este indreptarea 
fi legea fi adevarul neindoielnic" ***. 

Putere deplina. Muhammedanii cred ca Dumnezeu i-a dat lui Hristos 
putere deplina sa faca minuni de tot felul, dar mai cu seama sa invie mor(ii. 
Adevarul evanghelic ne transmite ca Domnul a inviat numai patru mor(i, dar 
minciuna Curanului vorbefte de nenumara^i al^ii S31 , de unde s-a nascut 
zicala lor: Asai Musa, ne/esi Isa 532 , adica „A1 lui Moise e toiagul, iar a lui 
Iisus suflarea", cad spun ca prin suflare a inviat fi oase uscate. 

Pe Iafet il scoate din iad. Mai ales in Cartea despre copilaria lui Iisus se 
afirma ca Iisus Hristos 1-a inviat pe Iafet, fiul lui Noe, din pamint, in.numele 
tataiui lui (pentra ca spun ca Meriem este nascuta din semintia lui Iafet). 
Acesta, dupa ce a inviat, a vestit cele facute de tatai sau Noe, cum a construit 
corabia, cum potopul a inundat tot pamintul fi i-a inecat pe oameni fi altele 
cite se spun la ei despre Noe 533 . De aceea, acum, despre cel ce zace intr-o boaia 
grea fi disperata, dupa zicala mai sus pomenita, se zice: Nefesi Isae muhtadj 
dur 6 * 4 , adica „I se cade sa aiba suflarea lui Iisus Hristos ca sa fie sculat din 
mor^i". / 

Cunoasterea lui Hristos. Ei cred ca Evanghelia ii era lui Hristos innas- 137 
cuta fi cunoafterea ei (inea de firea lui, nu era ciftigata pe urma, dupa cum 
am aratat mai sus. Cartea Evangheliei nu o socotesc scrisa de apostoli, nici 
comunicata de catre Hristos insufi, ci trimisa gata din cer, scrisa fi legata. 
Evanghelia pe care o avem acum fi o citim noi, creftinii, spun ca a fost stri- 
cata fi denaturata de Poles (astfel il numesc ei pe sfintul Pavel) B3S , cad in 
Evanghelia cea adevarata, coborita din cer, e scris clar numele lui Muham- 
med, prezis ca va veni la urma ca proroc al lui Dumnezeu. Astfel, Curanul, 
in capitolul 70, zice ca din partea lui Hristos: „Va vestesc pe Vestitoral 
care va veni dupa mine, cu numele de Muhammed.pe care-1 vor numi in mod 
grefit vrajitor" 4 *. 


* Coran, II, 253. 

** Coran, V, 46. 

*** Ibidem. 

** Coran, LXI, 6: „ «...v& dau vestea cea buna despre un proroc care va veni dupa mine 
$i al cSrui nume va fi Ahmad *. Dar cind acela veni la ei cu dovezi de net&g&duit spuseri: ♦ lata 
o vrajitorie evidenta *". 
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Ymeuiume/ib. IlaBeji ace, cxa3yiOT, Ha Mecre Hfleace 6e HanHcaHo MyxaMMefl 
noflnoaoui oHoe <PupaK/ntmuc, HapymeHHe jitryme, hma flyxa Cbatoto IlapaxjiHTOc 
«yTeii]HTejib», eroace rocnoflb Mncyc o6ema ot onia cBoero anocrojioM nocnani. 

06«fly rjiarojuoT 6 bith XpHCTy ot xpHcraaH, cbma 6oacHa H 6ora ero hc- 
noBeflyiomHx, erfla oh caM mmoace TaxoBoe o ce6e xorfla peae, naae ace Bcerfla 
h Be3fle Cbma Maproma h Cbraa ^ejioBenecxoro 6brm nponoBeflame. Meco paflH 
b Kypane b maBe 14 HaBOflirrca 6or, axn 6bi pex ko XpHCTy: «0, Hncyce, cbrae 
Mapraffi, ra jih yBemaBaeuiH Jiiofleii, fla Te6e bmccto 6ora, MaTepb ace tboio bmccto 
6othhh HMeroT h noKJiaHaK)TCH?» OTBemaeT XpHCToc: «He flail 6oace, fla hto- 
jih 6 o HHoe KpoMe hcthhhbi pexy h ame xorfla pexox ra Been, ra 60 ecw Bcex xaii- 
Haa cepfleu no3HaBaaft, Moero cepflpa coxpoBeHHaa npoHHiiaafi, a3 ace TBoero 
(cepflua) HHKaKoace. Tbi y6o Been mh, HHMToace TaxoBoe aenoBexoM pexuia h imae- 
coMyace, xpoMe tbohx noBejieHHH HayaHBiiia, to ecTb, fla th 6ora Moero h CBoero 
npH3biBaiOT h noKJiaHHtOTca Te6e, wxace flOHejraace Te6e yroflHo 6bicrb, cBHfleTejib 
6ex, Hbme ace noBHerfla Ma ot hkx x ce6e B03Beji ecu, eflKH ra ecw no3HaTejib hx, 
HMace ame 3 jio B03flacH, tboh cyTb JiioflHe, ame OTnycrmim, ra ecw HenocTHacHMbiH 
H npeMyflpbiii». 3a emo o6afly ot aeJiOBex exiy HaHeceHHyro BbiMbniuiaioT, axo 
Tocnoflb Hncyc npefl o6mKM cyflwmeM ot 6ora cnpaseflaHBOCTH h oTMmeHHa 
138 npocHTH HMeeT h HCxa3HrejieH Eeamemm o6bhhht,/ 3aHe oh caM ce6e roocojinace 
Hapex cbma 6oacna,Ho naae yraepacflaji, HMyma no ce6e npuHTH anocTOJia hcthhhm 
M yxaMMefla h npopoxoB nocjieflHeimiero, e My ace HecyMeHHo flOJiaceHCTByiOT Bepo- 
Bara. Hero ame He coTBopaT, Bee nora6HyT h He flojiacmi ynoBara, axo 3acTynjieHHeM 
ero (XpHCTOBbiM) B03MoryT BeHHbix Myx H36erHyTH. 

He 6bicmb paennm. K TOMy BepyioT, axo XpucToc HHace pacnaT Gbicn., HHace 
yMpe, hto ot CBoero JioacHoro noflnory Taxo flOBecrn cnjiaTca. IloHeace, rjiaromoT, 
co3flaji 6or XpHCTa flaace flo npHmecTBHa TedoKboKuanu h flaace flo xoHfla cero 
MHpa, CMepni HHxaxoace noflneacama, xaxo Hyflen Morjm 6bi y6HTH aenoBexa, 
eroace 6or flaace flo npeflHanucaHHoro BpeMeHH 6eccMepTHa h HeTJieHHa coiBopHJi? 
HejioBex 6o rancojiHace MoaceT ycraBJieHHaa ot npoMbicaa 6oacHa npeMeHHTH, 
HHace y6nTH, eroace 6or acHBa h HeBpeflHM co6jiioctH xomeT. 

IJoc/iaH eo ecu xsbiKu. IlaxH BepyioT, axo XpHCToc hochji nepcoHy x Bcex 
a3bixoB, hto enne TOJixyioT: Moficeii y6o nocnaH 6wcTb x eflHHHbiM cbmaM MbpaH- 
jieBbiM, XpHCToc ace xo BceM a3bixoM a MyxaMMefl xota o6me xo BceMy MHpy, 
ho Haimaae x pofly CBoeMy, to ecTb apancxoMy, h Toro paflH cxa3yK>T, axo Bem- 
xuii 3aeem, HanncaH 6biCTb a3bixoM eBpeficxHM, Kypan apancxHM, Eeamejiue 
ace mhoihmh h pa3HbiMH a3bixn a oco6jihbo tonanu, to ecTb hohhmccxhm hjih 

eJIJIHHCXHM. 

Hcnoeedame eepu xpucmuancKun u3 «Kypana». Eme BepyioT, axo Bee aejio- 
Beflbi, npeaefle npmuecTBHa MyxaMMeflOBa h nponoBeflH Kypanoeou, Xpacry, axo 
npopoxy 6oacHK) h EeaneeAUfo, axo cjioBy 6oacmo BepoBaBimor h ncrioBeflaHHe 
Bepbi JIa unnaeu unncuinaz Hca pyeynnae, to ecTb «HecTb 6or xpoMe 6ora h Hucyc 
flyx ero ecTb» coTBopmHH cnaceHbi cyTb. A nace ot IlaBJia ncxaaceHHbiM Eean- 
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Mingiietorul. Pavel insa, spun ei, in locyl unde era scris ^luhammed, 
min^ind inten^ionat, a substituit pe acel Firaklitis 58# , numele Duhului 
Sfint napdKXrixoi;, „Mingiietorul", pe care Domn^l Iisus a fagaduit sa-1 tri- 
mita de la Tatal sau apostolilor *. 

Ei spun ca este o jignire adusa lui Hristos de cre§tini, care il marturisesc 
Fiu al lui Dumnezeu §i Dumnezeu, pe cind el insu§i n-a grait nimic de felul 
acesta despre sine, ci totdeauna §i pretutindeni propovaduia ca este Fiul 
Mariei §i Fi\\l Omului. De aceea, in Curan, capitolul 14, este aratat Dumnezeu 
graind parca lui Hristos**: „0, Iisuse, Fiul Mariei! Oare tu indemni pe oameni 
sa te considere drept dumnezeu si pe mama ta drept dumnezeu §i sa vi se 
inchine?" Raspunde Hristos: „Nu da, Dumnezeule, sa spun altceva decit 
adevaryl §i daca am grait cindva tu §tii, caci tu e§ti cel ce cuno^ti cele ascunse 

?le tuturor inimilor, cel ce patrunzi cele ascunse ale inimii mele, iar eu pe ale 
inimii) tale nicidecum. Deci tu ftii ca n-am vorbit oamenilor nimic de acest 
fel §i nimic nu i-am invatat in afara de poruncile tale, adica sa te cheme pe 
tine Dumnezeul meu §i al lor fi sa se inchine {ie, §i ca le-am fost lor martor 
cit timp £i-a placut £ie. Iar acum, dupa ce m-ai inaltat dintre ei la tine, numai 
tu e$ti cunoscatoryl lor §i le vei rasplati lor cu rau: sint poporyl tau; daca le 
vei ierta tu e§ti de nepatruns §i in^elept". Pentru aceasta jignire adusa lui de 
catre oameni, nascocesc ca Domnyl Iisus, inaintea Judeca^ii celei de ob^te, 
va cere de la Dumnezeu dreptate §i razbunare §i-i va acuza pe cei ce au dena- 
turat Evanghelia f pentru ca el singur pe sine niciodata nu s-a numit Fiu ftl 
lui Dumnezeu, ci il arata pe apostolul adevarylui ^luhammed, care avea sa 
vina dupa el, drept cel mai de pe urma dintre proroci, caruia trebuie sa-i 
creada fara nici o indoiala. De nu vor face aceasta, to{i vor pieri §i nu se 
cade a nadajdui ca prin mijlocirea lui (a lui Hristos) vor putea scapa de mun- 
cile cele ve^nice. 

N-a fost rastignit. Jdai cred ca Hristos nici n-a fost rastignit, nici n-a 
murit***, care lucru^l mincinoasei lor f^lsificari se silesc sa-1 demonstreze ast- 
fel: De vreme ce, zic ei, Dumnezeu 1-a zidit pe Hristos nesupus mor^ii pina 
la venirea lui Tedjdjiali 537 §i pina la sfir§ityl lumii acesteia, cup ar fi putut 
iudeii sa omoare pe omyl pe care Dumnezeu 1-a facut nemuritor $i neputre- 
zitor inainte de vremea mai dinainte rinduita ? Caci onpl nu poate nicidecum 
schimba cele rinduite de pronia lui Dumnezeu, nici sa omoare pe cel pe care 
Dumnezeu vrea sa-1 pazeasca viu §i nevatamat. 

Trimis la toate neamurile. Iara§i cred ca Hristos avea persoana >1 tuturor 
oamenilor, lucru pe care-l tilcuiesc astfel: ^foise a fost trimis numai la fiii 
lui Israel, Hristos insa la toate neamurile, iar Jduhammed, de$i in general la 
toata lumea, totu$i mai ales la neamul sau, adica la cel arab. De aceea spun 
ca Vechiul Testament a fost scris in limba ebraica, Curanul in cea araba, iar 
Evanghelia in multe $i felurite limbi, dar mai cu seama in limba iunani M8 , 
adica ionica sau elina. 

Marturisirea credinfei creatine in „Curan“. Inca mai cred ei ca to^i oame- 
nii care inainte de venirea lui ^luhammed §i de propovaduirea Curanului 
au crezut in Hristos ca intr-un proroc ftl lui Dumnezeu ?i ca Evanghelia este 
cuvintul lui Dumnezeu §i au facut maturisirea credinfei La illahi illallah Isa 
ruhullah 53 9 , adica „Nu este dumnezeu afara de Dumnezeu $i Iisus este Duhul 

^ chipul 


Coran, V, 116-118. 
for a n, IV, 157. 
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eenueM npejicTHinaca, Te norn6HyT h XpncToc b nocjie^HeM cyne non CBoe 3HaMa 
He npHHMeT hx, nane ace npen 6oroM H np'ea aHrejibi H npen BceM npoponecxHM 
jihkom BcanecKH OTBepaceTca, axo He 3HaeT hx. 06ane npoTHHx 12 anocrrojioB, cna- 
ceHHbix 6 mth BepyioT. ^peBHKx MOHaxoB, HMnepaTopoB Bcex a Hannane KoHCTaH- 
THHa BejiHKoro, MycntHHaHa 3 hxchhtcjm xpaMa CBaTbia CocJhih (o HeMace npo- 
CTpaHHee 3pn b rjiaBe O CenmeQ Cotfiuu) 3 a cbhtux Taxoacae HMeroT, cbhtoio 
T eopnifl, ^HMHTpHa, HKxojiaa H cbhtoto <J>oxy, nace y ao6pynacHHCKHX tokmo 
T ypxoB npa3flHyeTca (o HeMace 3pH b nocjieacTByromHx). 

Kaua$a eM'ecmo Xpucma pacrutm. O XpHCTOBe c iijiothk), roace ot MepHeM 
npHHJi, Ha He6o B03mecTBHH H3 Kypma nnaBbi 11: Taico GacHocjioBHT. 

Eraa, rjiarojiHDT, nyaeH B3aina XpHcra H ko nnaBHeiimeMy hx cyami npHBe- 
139 florna / (o Kana^e 60 , hjih IlHJiaTe, HHKoeace y hhx BocnoMHHaHHe) no H3peneHHro 
cyaeftcxoMy ocyacaeH 6ucti> Ha CMepTb. XpHCTdc y 6 o Bonpocnn 6 ora, hto ecTb 
6 jiaroBOJieHHe ero, xomeT jih aa ot BparoB ero (6oxchhx) h HeBepHbix nyaeeB TOJib 
6 ecnecTHOH npeaaH 6 yaeT CMepra, hjih aa CBo 6 oacaeH ot hhx 6 yaeT. Bor ace npe3 
TaBpHHjia OTBeman XpHtrry, axo oh co3flaji ero bo o6pa3 Bcex HenoBex, Toro 
pa«H aonaceH ecTb npeo6pa3HTHca b jume h noflo 6 ne Koero-JinBo BocxomeT ot 
Tex, nace Ha CMepTb ero ocyaraiia. H raxo XpncToc npeMeHHJi jraue CBoe bo o6pa3 
rjiaBHeiimero cyaHH a cyaeHcxoe JiHue bo o6pa3 cboh. Eroace Hyaee MHame Xpncrra 
6 biTH, cBH3ama, 6 nma h pa3JiHHHbiMH tomjichhhmh h MyxaMH ocKop 6 Hina, Taace 
ko Kpecry npHTB 03 mmia. Cynun ace TOMy 6ejjHOMy njianymyca h ce6e HHace Mncyca 
6hth, HHace npopoxa HapeKina, HKace xoraa hto TaxoBO noMbicjiHBina yTBep- 
acaaromy, Hyaee pyraromeca pexorna: «Ce caM HcnoBeayeT, axo JiacHBeu H BbiMbic- 
jiHTejib cjiob 6 ame». H cna 6 ucTb BHHa, eroace Hapoa yBemaca Xpncrry orrojie 
He BepoBaTH, ho b CBoeft cynepcTHUHH h HeBepcTBe ynopHO npe 6 biBaTH. 

Xpucmoeo Ha ne6o eo3Heceme . XpHcxoc ace Taxo noa ohmm bhjjom Heno 3 - 
HaHHbiH, 6 oacnero chjiohd nojjbaT h Ha TpeTHe He 6 o B03HeceH 6 biCTb, rjje npumeci- 
BHa TeflacnacHajiH h b nocneaHeM cyae BocnpHaraa OTMmeHHa Ha nyaen h Ha 
HeBepHbiH H3paHjibcxHH jnoa, oacHflaTH HMeeT. 

H HHaa MHoacanmaa pa3yMy h hcthhhc HHxaxoace npHjiHHecTByromaa o 
Tocnofle Hncyce XpHCTe h ero nyaecax o6HocaTca y hhx a HaiinaHe b KHH3e roace 
Ha3bmaroT O MAademecmee Xpucmoee, Hxace ame coTyro nacTb hchhcjihth xotcjih 
6 bixoM, aanene npeB30uniH 6 bi npe,tjB3HTHe Hauie, toto pa^H MajibiMH cKmh yao- 
BOJicrroBaBuieca, x nocjieaywmKM aa nocrynaeM. 


rnaea tinman nadecnmb 

O CBHTBIX XpHCTHaHCKHX 

Cenmbiu Flpedmena. Bo nepBbix cBaToro h npopoxa 6biTH BepyroT Hebin 
6uh 3eKpue, to ecTb MoaHHa, cbma 3axapHHHa, o HeMace Kypdn b rnaBe 30 rjiaroneT, 
axo «Bor BjjoxHyji nymy cboio bo npeBO MaTepH ero H cbiHa ea aBHoe nyao co- 
TBopHJi». Ot MomeK CBaToro MoaHHa xpaHHTca h Hbrae b coxpoBHmax cyjrraHCKHx 
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lui", sin{ min^ui^i. Iar cei care s-au lasa{ in§ela^i de Evanghelia s^rica^a de 
Pavel vor pieri; la Judecafa din urma Hnsfos nu-i va primi sub s{eagul sau ( 
ci se va lepada de ei cu ^o^ul inainfea lui Dumnezeu §i inain^ea ingerilor §1 
a in^regii ceje proroce^i, spunind ca nu-i cunoa^e. Ei cred ca cei 12 aposfoli 
sint min^ui^i. Pe monahii cei din vechime, pe foti imparatii, dar mai cu seama 
pe Cons^an^in cel Mare, Ius^inian, zidiforul bisericii Sfin^a Sofia (despre el 
vezi mai pe larg in capitolul Despre Sfinta Sofia) 540 , ii tin de asemenea drept 
sfin^i, ca §i pe Sfin^ii Gheorghe, Dimi^rie, Nicolae §i pe Sfin^ul Foca, ce se 
praznuie^e numai la ^urcii din Dobrogea (vezi despre el in cele ce urmeaza) 541 . 

Caiafa rastignit in locul lui Hristos. Despre inaljarea lui Hristos la cer 
cu {rupul lua{ de la Meriem, asffel basnesc in capitolul 11 al Curanului *: 

Cind, spun ei, 1-au luaj iudeii pe Hristos §i 1-au dus la judecatorul 
lor cel mai inal( / (caci despre Caiafa sau Pila( nu se pomene^e la ei), aupa 
ho^arirea judeca^oreasca a fos( osindi( la moar(e. Hristos a in(reba( a^unci 
pe Dumnezeu care es(e buna lui voin(a, vrea sa fie preda( la o moar(e a(i( 
de ba^jocori(oare de ca(re vrajmafii lui (ai lui Dumnezeu), necredincio^ii iudei, 
sau sS. fie elibera( de la ei? Iar Dumnezeu a raspuns lui Hristos prin Gabriel 
c5. 1-a zidi( in chipul (u(uror oamenilor, de aceea ^rebuie sa se prefaca in 
chipul §i asemanarea cui va vrea dinfre cei care 1-au osindi( la moar(e. §i 
as(fel Hristos §i-a schimbat fata in chipul judecaforului celui mai inal(, iar 
fa(a judeca(orului in chipul sau. Iudeii, soco^indu-1 pe acela ca es(e Hristos, 
1-au lega(, 1-au ba(u(, 1-au ba(jocori^ cu feluri^e chinuri $i munci §i 1-au piro- 
nit pe cruce. Iar cind judecatorul acela plingea sarmanul $i sus(inea ca nici 
Iisus nu es(e, nici proroc nu s-a numit, nici n-a gindi( macar a§a ceva, iude¬ 
ii, batjocorindu-1, ii ziceau: ,,Iata, singur marturise^e ca a fos( un minci- 
nos §i un nascocitor de cuvinte". Aces(a deci es(e pre(extul pen(ru care 
poporul a fos( convins sa nu mai creada de a^unci in Hristos, ci sa petreaca 
indJLratnic in superstitiile §i necredinta sa. 

lnal(area lui Hristos la cer. Iar Hristos, sub chipul acela de nerecunoscut, 
a fost ridicat de puterea lui Dumnezeu §i inaltat pina la al treilea cer, unde 
Va a^epta sosirea lui Tedjdjial §i, la Judecata din urma, primirea razbunarii 
asupra iudeilor §i asupra poporului necredincios al lui Israel **. 

Multe altele, nicidecum potrivite cu ratiunea §i cu adevarul, circula 
la ei despre Domnul Iisus Hristos §i despre minunile lui, mai ales in cartea 
pe care o numesc Despre copilaria lui Hristos. Dar §i a suta parte din ea 
de-am fi vrut sa enumeram, am fi depart cij mult pl anu l nostru, de aceea, 
multumindu-ne cu putinul acesta, sa pa§im la cele ce urmeaza. 


Cap}to\u\ a\ cjncfsprepecelea 
Pespre sfintii cre§tini 

Sfintul Inaintemergatorul. Ei cred mai intii ca sfint ?i proroc este Iahiia 
Un Zekrie , adica ,,Ioan fiul lui Zaharia", despre care Curanul in capitolul 
30 zice 542 ca „Dumnezeu i-a insufla^ sufletul in pintecele maicei lui $i prin 
fiul ei a facut o minune vadita****. Din moa^ele Sfintului loan se pastreazS $i 



I npaBaa pyKa / ot aorta Aaace ao neper, Ha Henace ycrpoeHO ecTb 3anacTHe 3JiaToe 
H Gucepbi AparHMH yKpameHHoe, Ha kotopom HanncaHo: Xup my aeuy Uoamy 
my npodpoMy, to ecrrt pyica cbatoto HoaHHa IIpeAOTeHH. 

MyxaMMeA BToptift, nace B3an IJapbrpaA, Apyrax cratmx MHoacaiimHe moihh 
b Mope BOBpemH noBejieji, eAHHy cmo cbatoto HoaHHa pyKy xpaHHTH Bocxoxeji 
b 6n6jMOTeKy nojiarayK), aace h ao HbiHe 3e;io npocTpaHHa ecTb. He mhoto npeacAe 
HauiHx act rpeK hckhh, cyATaHa MyxaMMeAa neTBepToro 3AaTOKOBan, bbcach 
6biB bo BHjrrpeHHioK) coKpoBHiAHyio noAaTy aah ycrpoeHHa Ha Heicyio noTpe6y 
ApaacaHiunx KaMHeii, yTBepacAaA, hto bhaca cbatoto HoaHHa pyxy h CHe HaAna- 
caHHe, AKoace Bbirne pexoM, npoHHTaA, hto Bepoarao npii3HaeM Ghth, 3aHe h b 
naTpHapuiCKHx apxHBax x 3anHcaH0 ecTb, ako y xpHCTHaHCKHx HMnepaTopoB, 
npexcAe b3atha rpaAa b MecTO HeoAeHeHHoro coKpoBHiua GbiCTb pyxa npaBaA 
cbatoto HoaHHa IIpeAOTeHH. 

Anocmonu. O hhcac anocTOAOB h yneioiKOB rocnoAa Cnaca (nxace eaeapuyn 
Ha3UBaioT), ako Gbima 12 h ohh corAacyioT h TeMHace HMeHaMH hx HapHuaioT. 
CKa3yK)T ace, ako no B03HeceHHH Hncyc Xphctobom Ha He6o, npe3 hhx bo bcio 
B ceAeHHyio nponoBeAaHO GbiCTb Eeamenue h MHorae A3biKH b HCTHHHyio, npaBeA- 
Hyio H npocBemaiomyK) eBaHrenbCKyio Bepy oGpameim Gbima. H hcthhhoc OHoe, 
eace Ha HeGecH HanHcaHO 6e EemeeAue HepacTAeHHoe H HencKaxceHHoe HHTarna 
H coAepacama cnpenb AOHAeace ot Iloneca (Taxo cbatoto IlaBAa Ha3biBaioT) He 
6e HapyuieHO. O anocTOAex rocnoAHHx AacecAOBHT Kypan b TAaBe O Aepacwe, 
AKO OHH 3aCBHACTeAbCTBOBaAH H npeA XpHCTOM peKAH Ce6e H MyCAHMaHOB 6bITH 
h paBHO MyxaMMeAOBbix, ako h ero GhiTH anocTOAOB. 

Ce. Ilaeeji. O cbatom ace Eeaneenuu, aKH 6bi ot 6 oacecTBeHHoro IlaBAa pacr- 
neHHO h AoacHO coACAaHHO Gmao, tako 6 acHOCAOBAT: IIoAec, TAaroAioT, npameA 
b Bepy eBaHrenbCKyio h no b 03HeceHHH Xphctobom Ha He6o, KyiiHQ c npoTHHMH 
yneiuncaMH eBaHrenbCKoe yneHne A3bucoM h HyneeM nponoBenyaH, HeKorna ot 
cbohx, Hxace coGpan Game yneHHKOB, BonpouieH GbiCTb: «no XpHcre, Cbme MapHHne, 
hhoh npopoK npHHAeT ah hah hh?» naBeA ace OTBema: «HHKaKoace». IlaKH hm 
noBTopHBiuHM, «hto y6o pa3yMeeTCA hma MyxaMMeA, eace b EeaneeAuu htctca 
h ot ApyrHx yneHHKOB xpHCTOBbix tako b EeameAuu HanHcaHoe nponoBeAyeTCA, 
cnpenb ako npeApene XpncToc, HMyma no ce6e npHHTH hhoto npopoKa, nxce HayHHT 
141 HCTHHbi?» (3Ae / yKpaAaiOT CAOBeca XpHCTOBa y HoaHHa, HAeace oGemaeT nocAara 
^yxa Cbatoto), naBeA He mot hto-ah6o hm OTBemaTH H toto paAH Hapyrniin 
EeaHeeAue h Ha Mecre, TAe Gmao HanncaHO MyxaMMeA, noAJioacHA OupaKAumuc, 
to ecTb IlapaKAumoH «Y TeuiHTeAA». K TOMy Gaaaocaobat, ako naBeA npHAoacuA 
Hncyca, CbiHa MepueM, GbiTH CbiHa Goaota. Heco paAH BepyioT MyxaMMeAaHe, 
AKO HCTHHHbiH h HHCTbiH eBaHTenbCKOTo yHeHHA ceHC^ b Kypcwe HX BeCb COAep- 
acHTCA a Aace b EeaneeAUAX HTyTCA, b Kypane ace He oGpeTaioTCA, OHaa bca cyTb 
noAMeTHaa h npHGaBKH naBAOBbi. 

O CMepTH Cbatoto naBAa He MHee HenecTHByio, ako h AoacHyio bhmhcahah 
cJjaGyAy. CKa3yioT Go, aKH Gbi naBeA oGemaA yneHHKaM cbohm, ako HHKOAHace 
yMpeT, ho no noAoGHto XpHCTOBy achbuh Ha Tperae HeGo B3biAeT (bhahtca cha 
yKpaAeHa Gmth H3 flocAamm cenmoeo IlaeAa ko EepeeM, HAeace CKa3yeT BocxHineHHa 


x nHCbMOxpaHHJimnax 
xx pa3yM 
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acum in vistieriile sultanilor mina dreapta / de la cot pina la degete, iar pe 140 
ea e f&cuta o bratara de aur impodobita cu pietre scumpe pe care e scris: 

Xeip too dyloo ’Iodwoo too IIpo5p6poo 54a , adica „Mina Sfintului loan 
I naintemergatorul". 

Muhammed al doilea, care a luat Jarigradul, a poruncit ca foarte multe 
moa^te ale altor sfinfi sa fie aruncate in mare; numai aceasta mina a Sfintului 
loan a vrut s-o pastreze in biblioteca palatului, care e §i pina acum foarte 
vasta. Nu cu mult inainte de anii no§tri, un grec, giuvaergiul sultanului Muham¬ 
med al patrulea 544 , fiind introdus in palatul cel mai dinauntru al vistieriilor 
ca sa a§eze pietrele scumpe spre o trebuin(a oarecare, a marturisit ca a vazut 
mina Sfintului loan $i ca a citit inscrip(ia mai sus-zisi, ceea ce recunoa^tem 
ca e posibil, deoarece §i in arhivele * patriarhale este scris ca impara(ii cre^tini, 
inainte de cucerirea cetafii, aveau drept comoara de nepre(uit mina dreapta 
a Sfintului loan Inaintemergatorul. * 

Apostolii. Despre numarul apostolilor §i ucenicilor Domnului ?i Min- 
tuitorului (pe care ei ii numesc havariun) 54S , ei sint de acord ca au fost 
doisprezece $i ii numesc cu acelea§i nume. Spun ca dupa inal(area lui Iisus 
Hristos la cer, prin ei a fost propovaduita Evanghelia in toatli lumea §i 
di multe neamuri au fost convertite la credin(a cea adevarata, dreapta §i 
luminatoare a Evangheliei. Iar acea adevarata Evanghelie a fost scrisa in cer, 
o citeau §i o tineau nestricata §i herast&lmacita cita vreme n-a fost stricata 
de Poles (a^a il numesc pe Sfintul Pavel). Despre apostolii Domnului Curanul 
minte in capitolul Despre Avraam 546 ca ei ar fi marturisit spus inaintea lui 
Hristos ca sint musulmani ^i deopotriva adep(i ai lui Muhammed, ca sint apos- 
toli ^i ai aceluia *. 

Sfintul Pavel. Iar despre sfinta Evanghelie astfel basnesc ca ar fi stri¬ 
cata §i falsificata de dumnezeiescul Pavel: Poles, zic ei, venind la credin|a 
evangheliei. ^i, dupa inal(area lui Hristos, propovaduind, impreuna cu cei- 
lal(i ucenici, inva(atura Evangheliei neamurilor §i iudeilor, a fost cindva intre- 
bat de ucenicii pe care ii adunase: „Dupa Hristos, Fiul Mariei, va veni un 
alt proroc sau nu?" Pavel insa a raspuns: „Nicidecum". Iar cind aceia au repe- 
tat: „Ce se in(elege atunci prin numele lui Muhammed care se cite^te in Evan- 
ghetie $i care se propovaduie^te de al(i ucenici ai lui Hristos, a$a cum scrie in 
Evanghelie anume ca a prezis Hristos ca dupa el va veni alt proroc, care-i va 
inva|a adevarul ?" (aici/ei fura cuvintele lui Hristos de la loan, unde fagaduie§te 141 
sa trimita pe Duhul Sfint **), Pavel n-a putut sa raspunda nimic, de aceea 
a stricat Evanghelia §i in locul unde a fost scris Muhammed a pus Firaklitis, 
adicS. Ilap&KtaiTov, ..Mingiietorul" 847 . §i mai spun, in chip dezma(at, ca Pavel 
e cel ce ar fi adaugat ca Iisus, Fiul lui Meriem, este fiul lui Dumnezeu. De aceea 
muhammedanii cred ca sensul** adevarat §i curat al inva(aturii evanghelice 
e cuprins tot in Curanul lor, iar cele ce se citesc in Evanghelii $i nu se afla 
in Curan sint toate falsuri §i adaosuri de-ale lui Pavel. 

Despre moartea Sfintului Pavel au nascocit o fabula pe cit de nelegiuita, 
pe atit de mincinoasa. Ei spun ca Pavel a fagaduit ucenicilor sai ca nu va 
muri niciodata, ci, asemenea lui Hristos, se va sui viu la al treilea cer (aces- 
tea se vad a fi furate din Epistola Sfintului Pavel catre evrei S4B , unde spune ca 


^ depozitele de hrisoave 
xx iirfelesul 

* Cp. Coran, V, 82 — 83. 

** loan, 14, 26. 
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ce6e 6 bith .gaxce po TpeTHero He6ece) h TaMO co XpHCTOM npe6tiBaTH HMeeT. 
Taxce MHMomefliuy BpeMeHH, bkah IlaBeji, hko He MoxceT cero cotbophth, apeBeH 
yxce cfciH h npecTapejibiH b jieTex, aa noxaxceT ce6e HCTHHHy hm npeapeKina, tbhhbim 
o6pa30M noBejieji npnyroTOBHTH bcjihkhh cocyn CKyzjejiBHbiH b HeMXce 6u Beet 
Mor BMecTHTHca, Taxce B coKpoBeHHeuuieM xpaMHHti CBoea MecTe cocya ohbih 
B eet BKonaji b 3eMjno h cpe6poM xchbbim x , no caMBie Kpan Hanojmuji. IIotom 
chm Taxo ycTpoeHHBiM, co3Baji yneHHKOB cbohx h hm hko HacTOHT yxce BpeMH 
B3BITHH ero Ha He6o otkpbiji h noBejien fla Bee b MOjurreax h 6fleHHax npe3 nejiBie 
40 flHeii npeOyayT h hhkto ot hhx fla flep3HeT bhhth b KjieTB, b Henxce oh 3aKJno- 
hhth ce6e HMeame, ho tokmo H3 BHe p,a CTperyT, no npeMeHaM b hoihh h bo ahh 
O oapcTByiome, pa He Kaico no B03inecTBHH ero Ha He6o bo3mhht, hko 6bi hckhhm 
o6pa30M yKpBuica hjih TafiHO y6exce h Ha HHoe npecejiHJicn MecTO. Taxo y6o yne- 
hhkom ero CTperymHM h npe3 40 flHen HKOxce noBejieHO hm 6e b KjieTB ero (TlaBjioBy) 
bhhth He flep3aiomHM, IlaBeji b cocyn ohuh MepxypneM HanojmeHHBiH bhhac h 
caM ce6e norpy3Hji h yTonnji. MepxypHH xce (npHBOflHT) ot cBoen ch HaTypBi HMea 
CHJ1BI BCH npOHHUaTH, CHeflaTH H BOHHHTOXCaTH, BO BpeMH OHBIX 40 flHefi BCK> njlOTb 
h kocth ero pacTonHJi, hko hhhto xce ot Momeii njiora ero b cocyae ohom noTOM 
hbhch. Yhchhubi xce XHTpocTH h jiecTH He Be^yme, hko IlaBeji MepKypneM b coxpo- 
BeHHOM ohom h TeMHOM Mecre CHefleH 6 bictb, BepoBaina Ha He6o ero npeHeceHHa 
142 OBiBina h cjiaBy o ero Ha Tperae He6o B03inecTBHH / b yaoOoBepHBiH Hapoa nycTHuia. 
M Taxo no tom pacTjieHHoe ot Hero OHoe ynemiKaM ero npe^aHHoe EeameAue 
hko HCTHHHoe h npHpoflHoe (oTBepxceHy ApyroMy) npHHTO 6 bictb. OOane mho3h 
cyTB y MyxaMMeaaHOB npocTaKH, KOTopBie BepyioT, hko hcthhhoc OHoe h HepacT- 
jieHHoe Eeanaejtue y xpHCTHaHCKHx naTpHapxoB h po hbihc oOpeTaeTCH, ho pa 
HeHBjieHO 6yaeT HanncaHHoe b hcm hmh MyxaMMeflOBO, npHJiexcHO yTaeBaioT h 
tokmo cbohm npeeMHHKaM xx noa xcecroKOK) H CTpauiHOK) kjihtbok) npH Mace 
CMepTH OHoe npe^aioT. M chh y6o cyTB, nxce o JlaBjie, BepxoBHOM anocmnoB, 
h o pacTjieHHOM ot Hero EemeeAuu 6juwocjiobht. 

Cenmbm Hukoaou. 3a CBHToro hmciot h CBHToro HHKOjian, eroxce Capu 
CaAtnbiK Ea6a HapHuaioT. 

Cenmbiu reopeuu. CBHToro TeoprHH (hm redupAec) 23 anpejin h CBHToro 
^HMHTpHH (no hx KaccuM ) 26 oktombphh no rpenecKOMy KajieH^apK) coflepxcame 
noHHTaioT. Ectb xce b Hapo^e TypeuKOM neHb CBHToro TeoprHH 3Hax hjih Ha3Ha- 
neHHe BocnpHHTHH BOHHCKoro noxona, BBinymeHHH kohch b jiyra, BBiCTynjieHHH 
c 3HMHHX KBapTep h npoTH. B yxa3ax cyjiTaHCKHx, HMHXce noxofl npoTHB HenpHH- 
TejiH oGbhbjihctch, ceii jjchb Ha3HaHaracH o6biHe bohb xce Bee BOHCKa b ypeneHHOM 
MecTe CoOHpaTHCH H CXOflHTHCH flOJDKeHCTByKJT. 

Cejimbiu ffuMumpuu. Cbhtbih ^hmhtphh rjiarojieTCH no hx Koccum (eroxce 
3HaMeHOBaHHe hmchh Ha apancxoM H3BiKe hbjihct «pa3flejiHTejiH»), aeHB ero ecTB 
fleHB hjih npe^eji coBepinHBinerocH yxce noxo^a, pa3flejieHHH 3hmobbix KBaprep 
h nocraBjieHHH kohch b CTOHJia h pacnymeHHe BoiicKa. M 6 o Ha3HaMeHaHHy 6 BiBuiy 
OT eyflHH BOHCKOBOfla, CBHTOTO ^.HMHTpHH AHH3 BCe BOHHH H He XOTHIHy BOeHa- 
HajiBHHKy, MoryT, HHKoeMyxce nocjieflyromy HaKa3aHHK>, 0603 ocTaBHTB, o neM 
MHOxcafimaH peneM b rjiaBe O oouhckom ux o6yuenuu. 


x MepKypHeM hhh pTyrbio 

xx HacneflHHKaM 
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va fi rapit pina la al treilea cer) * §i acolo are sa petreaca cu Hristos, Iar 
cind a trecut vremea, vazind Pavel ca nu poate face acest lucru, fiind inve- 
chit $i bitrin de ani, ca sa se se arate ca le-a prezis adevarul, a poruncit 
in tainS. sa se pregateasca un vas mare de lut in care putea incapea cu totul 
$i a ingropat acel vas in cel mai ascuns loc al locuin^ei sale §i 1-a umplut cu argint 
viu * pina sus, Pupa ce a facut acestea a chemat ucenicii sai §i le-a deseo- 
perit cS. vine vremea suirii lui la cer §i a poruncit ca to^i sa petreaca timp 
de patruzeci de zile in rugaciuni §i privegheri, §i nimeni sa nu indrazneasca 
sa intre in camara in care se va include el, ci numai sa pazeasca pe dinafara, 
priveghind pe rind zi §i noapte, ca nu cumva dupa inal^area lui la cer sa 
le para ca s-ar fi ascuns sau ca a fugit in taina §i s-a mutat in alt loc, Peci, 
pe cind ucenicii lui il pazeau astfel, neindraznind timp de patruzeci de zJile 
sa intre in camara lui (a lui Pavel), Pavel a intrat in vasul acela plin cu mercur, 
s-a afundat in el $i s-a inecat, Iar mercurul (spun ei) avind putere prin natura 
lui sa patrunda toate, sa le manince §i sa le nimiceasca, in timpul celor patru¬ 
zeci de zile i-a dizolvat tot trupul §i oasele, incit din moa§tele trupului lui nu 
s-a mai aratat pe urma nimic in acel vas, Iar ucenicii, necunoscind ^iretenia 
$i vicle^ugul c3. Pavel a fost ros de mercur in acel loc ascuns $i intunecos, au 
crezut ca el a fost mutat la cer §i au raspindit in poporul cel lesne crezator 
slava suirii lui al treilea cer, / §i a§a, acea Evanghelie stricata de el $i predata 
ucenicilor lui a fost dupa aceea primita ca adevarata §i fireasca (lepadindu-se 
cealalta). Sint multi prostanaci la muhammedani care cred ca acea Evanghelie 
adevarata $i nestricata se afla §i pina acum la patriarbii cre^tinilor, dar, 
ca sa nu fie aratat numele lui Muhammed scris in ea, o ascund cu grija $i 
o transmit numai succesorilor 5 ^ lor in ceasul mortii, sub cumplit §i infrico^at 
blestem, Acestea sint cele ce se vorbesc in chip dezma(;at despre Pavel, cel 
mai mare dintre apostoli $i despre Evanghelia cea stricata de el, 

Sfintul Nicolae , £l {in ca sfint §i pe Sfintul Nicolae, pe care il numesc 
Sari Saltik Baba 549 , 

Sfintul Gheorghe , Pe Sfintul Gheorghe (la ei Hedirles) 550 il serbeazS. la 
23 aprilie, iar pe Sfintul pimitrie (la ei Kassim) 651 la 26 octombrie, (inind 
dupa calendarul grecesc, Iar la poporul turc ziua Sfintului Gheorghe este 
semn sau rinduiala, la inceputul campaniei osta§e§ti, pentru scoaterea cailor 
la pa^unat, plecarea din incartiruirile de iama §i adtele, In decretele sultanului, 
prin care se declarS. razboi impotriva du§manului, s-a obi§nuit sa se indice 
aceasta zi, cind toate o$tirile trebuiau sa se adune §i sa se intruneasca la locul 
rinduit, 

Sfintul Dumitru , Sfintul Pumitru se nume§te dupa ei Kassim, nume 
care in limba araba inseamna „impar(;itorul", Ziua lui e data sau limita unei 
campanii incheiate, a distribuirii incartiruirilor de iarna, a a^ezarii cailor la 
grajduri ?i a dizolvarii o^tirii, Caci ziua Sfintului Pumitru fiind insemnata 
de judecatorul o^tirii, to^i o^tenii pot parasi tabara chiar nevrind capetenia 
oftirii, fara sa urmeze vreo pedeapsa, despre care lucru vom spune mai multe 
in capitolul Despre instrucfia lor military 


* mercur sau hidrargir 
xx urrr^afilor 

* II Cor., 12, 2—4. 
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Cenmbiu @OKa. Cbhthh Ooxa npa 3 A»yeTca bo npaBfly, o 6 ane He ot Bcex, 
ho tokmo ot Ao 6 pyAacnaHCXHX MyxaMMeAaHOB (ecTb ,Hp 6 pyAacHa ApeBHaa Mhchh, 
HHacainnaa CTpaHa MeacAy JfyHaeM, HepHbiM MopeM h ropaMH FeMU peneHHbiMH 
BKJHOHeHHafl), nOHTOace ce« CBATblH OT BapBapOB OHLIX nOHHTafeTCfl, 3aHe CJiaAOCTHO 
ecTb cjibimaTH, axoace ot hhx npnaxoM, cxa3ara He o 6 jieHHMca. IIoHeace oHbia 
CTpaHbi jKHTejiH MyxaMMeAaHe b cejiex cbohx pa 6 oTHHKOB 6 oAbinyio nacTb hmciot 
xpHcraaH, cep 6 oB h MyjiTflH, oHbie no ycTaBy uepxoBHOMy oGbinan hmciot ^oroBop 
TBopHTb c rocnoflaMH cbohmh, fla 6 bi b HeaejibHbie ahh h b HHbie npa3AHHXH k 
paSoTe hx He noHyacAaAH. HexorAa ace b npa 3 AHH 4 HbiH Cbatoto ®okh AeHb (nace 
143 np^3AHyeTca nyaa 22) pa 6 oTHmcaM Hexoero / npe 6 oraToro MyxaMMeaaHHHa He 
xoTamHM htth Ha Rtno h rjiarojnomHM npa 3 AHHx 6 uth Cbbtoto Ooxh, y AynancxHx 
xpHcraaH npocTOJiHDAHHOB Ha# HHBaMH nepBOHanaAbHHxa x , noraHHH ohhh hm 
H CBBTOMy hx xynHO nopyraBca h noHOCHB, noHyAHA hx b toh AeHb B03HTH c noAa 
acHTHbie CHonbi. PaGoTHKxn y 6 o 6 neHHeM noHyacAeHbi 6 biBine, Bnparoina cxoTbi 
H Ha nona exaBine, HanojiHHma bchtom B03bi. BbiBuiHM ace hm B03BpamaK)mHMca 
na nonoBHHe Aoponi, BOCTama cHAbHbie h 6 ypHbie BeTpbi, 6 jiHCTaHHA h rpoMbi 
CTpaniHbie, HMace OTBCioAy acecrroxo AbimymHM, axo ot HeA03HaHHoii bhhh Bee 
B03bi 3anaAHiuaca, boah ace h kohh ropanecTHio oraa tohamu, paccbinamaca 
Geraiome no nonaM, acHTOM npencnoAHeHHbiM, oTxyAy coTBopHAca npeBeAHxHH 
H CTpaniHbiii noacap, orHb CBHpencTBOBaine Ha HHBbi, BeTp ace Ha orab toahxo, 
axo b eAHHOM momchtc npocTpaHHenuiaa h AaAene npocrapaiomHaca CTpaHbi 
OHbia noAa b BaBHAOHCxyio nemb npeBpaTHuia. MyxaMMeAaHe TaxoBbiii HenaaH- 
hhh BpeA xx nocTpaAaBme, Bee Bocrauia h ot Hero noacap ohhh HanaAo xxx boc- 
npHan h xto 6 biCTb BHHa Toro (MHaxy 60 axo ot HenpHaTeAbcxna pyxn cne npn- 
XAK)HHca) npHAeacHO B3bicxyiome, pa 6 oTHHxaM acecToxo rpo3flxy, Aa npaBAy 
cxaacyT. Ohh 6 eAHbie 3 a CTpax cnynaii ohhh no npaBAe H3baBHuia h yTBepAHuia, 
axo BOTUie HHua bhhh B3bicxyioT, noHeace y hhx 3 a noAAHHHO h HeAoacHO coAep- 
acHTca, axo CBaTbiii c£>oxa (eroace npa3AHHX npe3peA rocnoAHH hx h TOMy nopy- 
ranca) npHHHHa ecTb h coAenaTeAb cero BpeAa, h 6 o y hhx xpncraaH MHoraacAbi 
A03HaHHO ecTb, axo eAHXoacAbi xto uepxoBHyio 3anoBeAi> npecTynHB b npa3A»HX 
CBaToro Ooxh, xoTa Manoe Hexoe aomobhoc caM HAH pa 6 oTHHXH ero coacabah 
A eAO, TaxoBbiii npecrynHHX HHXoAHace mot H36mth noacapHoii 6 eAbi h BeAHxna 
yTpaTbr. H Taxo Typxn ot cbohx paSoramcoB yBeinaHHU 6 biBuie, ot Toro BpeMeHe 
npa3AHiix CBaToro Ooxh 6 AaronecTHO xpaHHTH h npa3AHOBani Hanarna. M HbiHe 
3a AOAroTy BpeMeHH, toahxo yTBepAHca y caMbix HecMbicAeHHbix BapBapoB (ohha 
60 CTpaHbi acHTeAH cyTb rAy6o4aiimero BapBapCTBa) ohoto npa3AHecTBa ynoTpe- 
6 AeHHe, axo o 6 biHan hmciot npnneacHO BonpoinaTH xpHcrraaHCXHx cb ameH hhxob, 
cnpeHb xorAa 6 yAeT npa3AHHX CBaToro <E>oxh, Aa He xaxo b HeBeAeHHH He AaB 
CBaTOMy AOAacHoro noHTeHHa, Ha raeB ero h ko otmiachhio noABHinyAH 6 bi. Cmie 
npocTOTa HeAOBenecxaa toahxo 6 AaronoAynHa ecrb x Ao 6 py, xoahxo HeuiacTBAHsa 
xo 3Ay, ot aero 6 ecHHCAeHHbie noTOM B03pacAH cynepcTHuHH, xotophm 6 oAbine 
Bepa eMAeTca, Heace eBaHreAbcxHM hah anocTOAbcxHM CAOBecaM./ 


x npe3HfleHxa 
XX yfjblTOK 
XXX npHHHHy 
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Sfintul Foca. Sfintul Foca se praznuie§te intr-adevar, dar nu de to£i, 
numai de muhammedanii dobrogeni (Dobrogea este vechea Misie, regiunea 
cea mai joasa cuprinsa intre Dunare, Marea Neagra §i mun^ii zi§i Hemi) 652 . 

De ce se serbeaza acest sfint de catre barbarii aceia? Fiind placut de auzit, 
nu ne vom lenevi sa spunem, dupa cum am auzit de la ei. 

Locuitorii muhammedani ai regiunii aceleia au la sate cea mai ma re 
parte din lucratorii lor creftini, sirbi §i munteni, care, dupa rinduiala biseri- 
ceasca, au obiceiul sa faca invoiala cu stapinii lor ca in zilele de duminica 
fi la alte sarbatori sa nu-i sileasca la lucru. Odata, in ziua praznicului Sfintului 
Foca (ce se praznuie^te la 22 iulie) 553 , cind argafii unui/muhammedan foarte bogat 143 

n-au vrut sa mearga la lucru, zicind ca e sarbatoarea Sfintului Foca, mai- 
mare x peste holde la cre§tinii dunareni, oameni simpli, paginul, injurindu-i 
impreuna cu sfintul lor §i ocarindu-i, i-a silit sa care de pe cimp in ziua 
aceea snopi de griu. Arga(ii, fiind siltyi de bataie, au injugat dobitoacele §i 
mergind la cimp au umplut carele de griu. Dar pe cind se intorceau, pe la 
jumatatea drumului, s-au ridicat ni§te vinturi putemice cu furtuna, fulgere 
si tunete stra^nice §i, cum bateau cumplit din toate parole, dintr-o pricina 
ne^tiuta toate carele au luat foe, iar boil §i caii goni(i de dogoarea focului 
s-au impra^tiat prin holdele pline de griu, de unde s-a iscat un incendiu foarte 
mare §i cumplit. Focul se la^ea peste holde, iar vintul se inte^ea asupra focului 
in a§a masura, incit intr-o clipa cimpiile acelea largi, intinse pina la o mare 
departare, se prefacusera intr-un cuptor babilonic B54 . Suferind muhamme¬ 
danii o asemenea paguba xx nea§teptata, s-au ridicat cu to^ii §i, cautind cu 
staruin^a de la ce s-a aprins focul §i care a fost inceputul xxx lui (caci socoteau 
ca venise de la o mina du^mana), ii amenin^au strafnic pe lucratori sa spuna 
adevarul. Ei saracii, de frica, au aratat cum se intimplase lucnjl cu adevaxat 
$i au declarat ca in zadar cauta alta cauza, pentru ca la ei se £ine ca inve- 
derat §i fara de minciuna ca Sfintul Foca (al carui praznic 1-a dispretuit sta- 
pinul lor §i §i-a batut joc de el) este cauza §i lucratorul acestei pagube. Caci 
la ei, cre^tinii, de multe ori s-a adeverit ca de cite ori cineva, calcind porunca 
bisericii, a facut el insufi sau arga^ii lui vreun lucru cit de mic pe linga casa 
in ziua praznicului Sfintului Foca, un asemenea calcator de lege n-a putut 
niciodata scapa de primejdia focului §i de mare pierdere. §i astfel turcii, 
fiind convin^i de arga^ii lor, {in de atunci praznicul Sfintului Foca cu evlavie 
$i au inceput sa-1 serbeze. Iar acum, cu trecerea indelungata a timpului, atit 
s-a intarit {inerea acestei serbari la barbarii cei mai lipsi{i de judecata (caci 
locuitorii regiunii aceleia sint de cea mai adinca barbarie), incit au obiceiul 
sS intrebe pe preo{ii cre§tini cind va fi praznicul Sfintului Foca, ca nu cumva, 
din ne$tiin{a, nedind sfintului cinstirea cuvenita, sa -1 porneasca la minie §i 
la razbunare. Astfel, naivitatea omeneasca este la fel de prielnica binelui 
pe cit de potrivnica este raului §i din aceasta au rasarit mai apoi supersti{iile 
c&rora li se acorda mai multa credin{a decit cuvintelor evanghelice sau apos- 
tolice. / 


x prezjejent 
XX Pie^ere 
xxx priejna 
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Fnaea tuecman uadecxmb 
O CKOHHaHHH MHpa 


O (JiHcmecKOM h TeoAoranecKOM cea BceAemma CHCTeMaTe penoxoM yace 
b rjiaBe O co3damu Mupoe, 3fleace hhh caMfcig BHflHTca Tpe6oBaTH, fla H3 Hxace 
MyxaMMeflaHCKOH oiihhhh, aace o CKOHHaHHH MHpa H pa3opeHHH cea MaxHHbi y 
hhx o6Hoca-rca h HecyMeHHo BepyeTca Tano 6 hth, hcmto noKaaceM. 

IlocjieAHHH cero MHpa fleHb Ha3biBaioT Py3 Maernep a npocra KbiaMem atom, 
to ecTt fleHb nora6ejiH hhh fleHt nocfleflHefiuiHB, BcefleHHyio ace chio othcm cropera 
HMymyio c HauiHMH BepyroT. Torfla 60, rnaroflioT, 6 or noBejiHT aHreJiaM, onpe- 
flefleHHMM hochth cojiHue H CHer Ha Hero MeTara, fla 6flH*ae k 3cmah npHHecyT 
oboe h CHer MeTaTH fla npecraHyr h Tano ot acapa cojihchhoto Bca b momchtc 
flaace flo nyna 3eMjiH, eroace b ceflbMOM 3eMJiH flHe 6mth cxasyroT, oraeM BocKypaTca 
h cropaT. Tofl ace, fleHb h Mac eflHHOMy tokmo 6ory H3BecTeH ecTb, o6aae yTBep- 
acflawT, hko CHa, aace npeflJioacHTH HMeeM 3HaMeHfla MHpa KOHeu npeflBapHTH 
flOflaceHCTByKJT. 

Flpopouecmeo o 63wnuu Pumo. Bo nepBbix He MoaceT 6bira KOHeu MHpa, 
ame He nepBee MycflHMaHbi Phm (eroace ohh o6me Kbi3biJi e/iMa, to ecTb «KpacHoe 
a6flOKO» Ha3biBaioT) B03bMyT H 12 JieT BflafleTH hm 6yflyT. KypH03Hbix x paflH 
npHfloacy 3fle npoBemaHHe Heicoe, eace ot flpeBHero npeflaHHa y hhx He MeHbine 
BepHTca, hko h cjiaBHTca: IladuiuaeyMy3 ee/itop, KR$upyH MeM/ieKemun, anwop: 
Kbi3bu e/iMauu any6 Ka63 emep edu wiadaK exypyh KbiAbidotcu nuKMa3ce eepetc, 
ohuku uAadaK OHAapyH 6eeAueu udep. Kym map 6ae duKep, 6aene 6aeAap, oeAU 
Kbi3bi OAyp, ohuku uAdeH compa, xupbicmuanyu KbiAbidotcu HUKap, oa mypKU eepucuue 
mmcKiope, aace cjiobo b cjiobo npeflJioaceHHaa, cnu,e pasyMeioTca: «Haui HMnepaTop 
npHHfleT, HeBepHbix CTpaHy B03bMeT, a6flOKO KpacHoe (to ecTb Phm) 3aBOK>eT h 
oflepacHT 7 act (hah b ceflbMoe Aera) Men HeBepHbiH H3 HoaceH He H3BAeieTca 
12 AeT o6flaflaK)T hmh (cnpeib MycflHMaHbi xpHCTHaHaMH), KAaflH3H 0TBep3yT, 
145 HacaflHT BHHorpaflbi, BepTorpaflbi CBaacyT (to ecTb b C03peHHe npHBeflyT) / cmhob 
h fliflepefi nopoflHT. IIo flBaHaflecaTH ace AeTex, xpHCTHaHCKHH Men H3bifleT (H3 
HoaceH cbohx) h TypHHHa BcnaT nporoHHT». 3a CHAy AaceHcnoBeflaHHa cero Hapofl 
k <J>a6yAaM ckaohhmh h yflo6oBepHbiH TBepflo BepyeT, hko oTMaHCKoe rocyflapcTBO 
He HMaTb ynacTH, pa3Be npn KOHfle MHpa. Ot aero: 

BTopoe, toakobhkkh Kypoua h cuaeBbix npoBemaHHH no oSmeMy H3AaraiOT 
corAacHio, hko npH KOHfle MHpa He tokmo OTMaHCKoe rocyflapcTBO (eace He HHbia 
paflH BHHbi, SoAbinoe Hafl Bcex, cHAbHenmee h SflaronoflyHHeSmee mhhtch 6biTH, 
pa3Be hto o6AaflaeT MeKKOio, MeflHHoro, HepycaAHMOM h ,flaMacKOM, 3aHe chh 
H eTbipH MecTa h rpaflbi 3a CBHTbie hmmotch) ho h npoTHHe Bee MyxaMMeflaHCKHe 
o6flacTH nopa6oacmeHM HMeioT 6uth h bohhhtohchthch opyacneM h chaoki Hapofla 
ceBepHoro, eroace ohh HapHuaiOT Benuactfep, KOTopoe caobo b apancKOM H3biKe 
flBOHCTBeHHoe HMeeT 3HaMeHOBaHHe, 6en y6o 3HaMeHyeT «CbiHbi», ac$ep ace, ame 
b MHoacecTBeHHOM HHCAe B03bMeTca, 3HaMeHyeT «noxoflbi, noAKH, BOHHCTBa». IlaKH 
ac$ep, ame b cahhctbchhom racae B03MeTCa, 3HaMeHyeT «acoATbiH» hah «puacHH», 
OT KOTOpOTO HMeHH o6bIHaH HMeWT Ha3bIBaTH Hapofl CUKOAa6, TO eCTb CAaBeHCKHH: 
«cwHaMH noxofla, BOHHCTBa H noAKOB hah cbiHaMH Hapofla puacero, hah aceAToro». 


x JlK)6onHTHMX 
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Qapjtolul al §ajsprezece\ea 
£)espre sfir§itul lumji 


Despre sistemul fizic fi teologic al lumii acesteia am vorbit deja in capi- 
tolul Despre zidirea lumilor. Aici insafi rinduiala se vede ca cere sa aratam 
ceva din opinia muhammedana despre cele ce se spun fi se cred fara de indo- 
iala la ei ca vor fi afa, cu privire la sfirfitul lumii fi la distrugerea acestei 
mahine 585 . 

yitima zi a lumii acesteia o numesc Ruz mah$er, iar simplu Kiamet 
ghiuni 858 , adica „Ziua pierzarii" sau „Ziua cea mai de pe urma", iar lumea 
aceasta ei cred, ca fi ai noftri, ca va arde cu foe. Atunci, zic ei, Dumnezeu 
va porunci ingerilor ce sint rindui(i sa poarte soarele fi sa arunce zapada 
in el sa -1 aduca mai aproape de pamint fi sa nu mai arunce zapada fi astfel, 
de dogoarea soarelui, toate se vor aprinde de foe fi vor arde intr-o clipa pina la 
buricul pSmintului, despre care ei spun ca e in al faptelea fund al pamintului. 

Anul, ziua fi ceasul numai unuia Dumnezeu ii sint cunoscute, insa afirmS ca 
aceste semne pe care le vom infa^ifa trebuie s 2 L premearga sfirfitului lumii. 

Prorocie despre cucerirea Romei. Mai intii, zic ei, nu poate veni sfirfitul 
mai inainte ca musulmanii sa ia Roma (pe care o numesc de obicei Kizil eltna, 
adica „Marul rofu") 557 , fi sa o stapineasca 12 ani. Iar pentru cei curiofi * 
voi adauga aici o prezicere dintr-o tradi(ie veche, care la ei este pe cit de 
crezuta, pe atit pe slavita: Padi§ahumuz gheliur, kefirun memleketin aliur, 

Kizil elmaii alub kabz eiler edi iladak ghiaurun kilidji cikmazse gherek, oniki ila- 
dak onlarun begligi. Kuiu iapar bag diker, bagee baglar, ogli kizi olur, oniki 
ilden songra hiristianun kilidji cikar r ol turki gherisine tiuskiure 858 , ceea ce 
tradus cuvint cu cuvint se in(elege: „!mparatul nostru va veni, (ara celor 
necredincio^i va lua, Marul Ro$u (adica Roma) va cuceri $i-l va stapini $apte 
ani (sau in al ^aptelea an). Sabia necredincioasa nu se va scoate din teaca, 
doisprezece ani ii vor stapini (musulmanii pe cre§tini), fintinile vor deschide, 
vor sadi vii, vor lega gradini (adica le vor aduce la rod), / vor na$te fii ^i 145 
fiice. Iar dupS doisprezece ani, sabia cre§tina va ie§i (din teaca sa) $i pe turc 
il va goni indarat". In virtutea acestei pseudomarturisiri, poporul inclinat 
spre fabule $i lesne crezator crede cu tarie ca statul otoman nu va cadea decit 
la sfir^itul lumii. De unde: 

In al doilea rind, interpretii Curanului fi ai prezicerilor de acest fel 
spun, de comun acord, ca la sfirfitul lumii statul otoman (care e socotit mai 
mare peste toate, mai puternic fi mai fericit nu din alta cauza decit pentru 
ca st&pinefte Mecca, Medina, Ierusalimul fi Damascul, aceste patru locuri 
fi cetafi fiind socotite drept sfinte) fi celelalte regiuni vor fi subjugate finimi- 
cite de arma fi puterea uni popor nordic pe care ei il numesc beniasfer 55 
care cuvint in limba araba are odubla semnifica^ie: ben inseamna „fii", iar 
asfer la plural inseamna „campanii, polcuri, oftiri"; iarafi as/er la singular 
inseamnS „blond" sau „rofcovan", de la care nume au obiceiul de a numi 
poporul sikalab 58 °, adica slav, „fii ai campaniilor, oftirii fi polcurilor" sau 
„fii ai poporului rofcovan sau blond". De aceea nu exists printre turci fi 
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Heco pa#n HecTb b Typnax a ejjBa He bo Bcex MyxaMMejjaHex yieHOH hjih npocrax, 
Hace 6bi no ceMy cbohx npeuxoB npeBHe.My npeflaHmo He yTBepacflan h He Bepun, 
axo rocynapcTBO oTMaHCKoe, KynHO ace h Bca o6jiacrb MyxaMMenaHcxaa ot Hapoaa 
acejiToro mjih puacero nopaGoTKTHca h onpoBeprayrHca HMeeT. Toro paAH, ame 
h MHoraac^bi ot HeMemcHx HMnepaTopoB TypxH nopaaceHH h no6eac,zjeHHH cyTb, 
o6aae HHxaxoace OTaasBaioTca caMMH Phm b3hth h axo no tom He ape3 khoto 
KaxoBoro Hapofla xpHcmaHcxoro, tokmo npe3 pmacero (eroace Hem>iH ot hhx 
poccucKHH hjih mockobckhh Hapofl 6biTH TOJiicyiOT) ot caMoro PHMa flaace flO 
^aMacxa nporHaHbi Moryr 6mth. Erfla ace xpHCTHaHCKoe opyacne b flaMacx nocror- 
HeT, Torna h KOHeu MHpa 6bira rjiarojiioT. 

Adxcuydxc MadoKuydoK. Tperae H3 6acHOTBopHOH o AjiexcaHflpe Bcjihkom 
MaKeflOHCKOM HCTOpHH npHCTpOHKJT, HXO B OHOe BpeMH 6bICTb HeKHH Majl0BO3- 
pacTHbiii x Hapofl eMyace hmb AjiacHyaac Majjacnyaac (xoTopoe Ha3Banne bo npaBfly 
ot Tor h Maror b CetimoM nucanuu peieHHbix b3hto h H3 hcthhhoto npopoaecTBa 
b jiacenpopoiecTBO KypaHOBO oGpanjeHo). 11 cxa3MBaiOT, hto cero Hapojja aenoBeubi, 
146 to jib Manoro B03pacra / cyTb, axo eflHHbin bohh hx k apeBuy xx BacHJiKOBOMy 
xohh npHBH3aTH h Ha ohom Bee CBoe opyacne h oneacAM cboh noBecHTH H non ce- 
hhk) ero Tax cnara HMeeT, aKH 6m Hauiero B03pacTa uejioBex cnaji non nojiro- 
jieTHMM H rycTeHinHM hbopom; nonoGHO, aipe xoraa o6peTaioT caHflajiHa XKX 
HauiH rjiarojiioT, axo 3ejio npocTpaHHyio oSpejiH ce6e rocTHHimy xxxx . Ceii npn- 
TBopHbiii Hapofl 3 a npejjejiaMH cero MHpa b apyroM MHpe naae cero npocTpaHHeii- 
meM acHBymHH MHorne h acecroKHe boh hm c AjiexcaimpoM Bcjihkhm HMeji H He 
xoth ero flonycTHTH K BOfle acHBOTHOH Ha nyra Taacxita h pa3JiHHHbia npenaTHa 
HaHece, Taace opyacHeM Aiiexca h np obmm nopaaceHHMH h no6eacneHHbiH 3a ropaMH 
Ka(f) Bcejuuica, eroace AjiexcaHflp, co3flaB b oxpyr ropbi MejjbHyK) creHy ot coo6- 
mecTBa c chm HaceneHHbiM MHpoM (eroace apanbi Py6u mcckioh HapHnaioT) oTJiymn 
H HanafleHHe Hx, KOTopMe npeayje 3ejio aacTO TBopaxy, npecex. 

Cmeha AneKcandpoea. H noBejieHHeM 6oacHHM Hapofl ohmh flaace ao ckoh- 
MauHa MHpa 3a ohoio (loace Ceddu Mcnendep, to ecTb onjiOTOM xxxxx AnexcaHflpoBbiM 
HapnijaioT) MejjbHOK) creHoio npe6biBaTH HMaTb, o eroace ycmioBaHHH h TmaHHH 
cotbophth naKH Ha cefi MHp HananeHHe HHyio MHoro jiyamyio 6yecnoBHT <J)a6yjiy. 
Cxa3yK)T 6o, no BHerna AnexcaHAp adotaodoKuee h Madxaodxcuee Hapofl creHoio 
ohoio MeflbHoio 3aKJHOHHJi, ohmh HeycbinHMMH TpynaMH chjihtch, bo eace 6bi 
pa3pyuiHB CTeHy, naKH Ha acHTejiefi MHpa cero HanaaeHHe cotbophth. Ho noHeace 
opyAHH xxxxxx acene3Hbix k flejiy CBoeMy yro^Hbix h He hmciot H cnejiara He yMeioT, 
Toro pajm ot nepBoro aaca holuh Aaace jap 3apn yTpeHHHa, Bee Bxyne a3bixaMH 
cbohmh creHy juiacyT. 11 Taxo 6 jih 3 CBHraHHa b Tojuncyio TOHXocTb npHBoaaT, 
Jixo He ocraTHca eii tojictchuioh pa3Be npoTHB jiyxoBbia xoacHUbi xxxxxxx . Hto 
bha« ohh h Haaeiomeca yace H3biTH, Bee bcjihxhm BocxjiHnaioT rnacoM H rjiarojiioT: 
«Ce HHHe H3bifloxoM». Ha cue OHbix peneHHe, 6or naxH creHy OHyio MejjbHyK) 
nejiy tbopht h b nepByK) TOjiCTOTy npHBOAHT. Taxo no Bee holuh CTeHy jraacynje, 


x xapjibitt 

xx 6bUIHK> 

xxx o6yBH hjih 6aniMaKH 
xxxx KBapTepy 
xxxxx orpaflOK) 
xxxxxx cHacrreft 
xxxxxxx nepa hjih jiHCTa 
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aproape printre to(i muhammedanii inva^at sau neinva^at care, dupS. aceastS. 
veche tradi^ie a inainta^ilor, sa nu afirme §i sa nu creada ca statul otoman 
51 impreunS. cu el toata latura muhammedanS. va fi subjugata §i doborita de 
un popor blond sau ro^covan. De aceea, de§i turcii au fost batu^i §i invin^i 
de multe ori de catre impara(ii nem(i, nu pierd nadajdea ca vor cuceri Roma 
§i ca, dupa aceea, nu vor putea fi alunga(i de vreun alt popor cre^tin decit 
de cel ro^covan (pe care unii dintre ei il tilcuiesc ca este poporul rus sau mos- 
covit) de la Roma pina la Damasc. Iar cind armele creatine vor ajunge la 
Damasc, atunci, zic ei, va fi sfir§itul lumii 581 . 

Adjiudj-Madjiudj . In al treilea rind potrivesc din istoria fabuloasa a 
lui Alexandru cel Mare Macedon ca in vremea aceea va fi un popor mic de 
statura * numit Adjiudj-Madjiudj (denumire luata in realitate de la cei 
numi^i in Sfinta Scripturd Gog §i Magog *, transformind adevarata prorocie 
intr-o prorocie mincinoasa a Curanului **). $i spun ca oamenii acestui popor 
sint de o statura atit de mica./incit un osta§ de-al lor va lega calul la tulpi- 146 
na x* busuiocului §i va atima pe el toate armele §i hainele sale §i va dormi 
la umbra lui a§a cum ar dormi un om de statura noastra sub un dud stufos 
§i de mul^i ani; tot a§a, cind vor gasi ei sandalele xxx noastre vor spune ca 
au gasit un han xxxx foarte larg. Acest popor fatamic care stapine^te dincolo 
de hotarele lumii acesteia, in alta lume cu mult mai larga decit aceasta, a 
avut multe §i cumplite razboaie cu Alexandru cel Mare §i, nevrind sa-1 lase 
pina la apa cea vie, i-a pus grele $i felurite piedici, apoi, fiind batut §i invins 
de armele lui Alexandru, s-a sala§luit dincolo de muntii Kaf. Iar Alexandru 
1-a despar^it de aceasta lume locuita (pe care arabii o numesc Rubi meskiun ) B62 , 
zidind in jurul muntelui un zid de arama 663 , §i a curmat navalirile lor pe care 
mai inainte le faceau foarte des ***. 

Zidul lui Alexandru. Din porunca lui Dumnezeu, poporul acela va pe- 
trece pina la sfir^itul lumii dincolo de zidul de arama (pe care il numesc Seddi 
Iskender, adica „Zidul xxxxx lui Alexandru") 564 . Despre silin(a §i staruin(a lui 
de a face iara^i o invazie in lumea aceasta au brodit o alta fabula mult mai 
buna. Ei spun ca dupa ce a inchis Alexandru prin zidul acela de arama 
poporul adjiudjilor §i al madjiudjilor , acela se silente ca, prin trude neos- 
toite, stricind zidul, sa dea din nou navala peste locuitorii lumii acesteia. 

Dar fiindca n-au unelte xxxxxx de fier potrivite pentru lucrarea lor §i nici nu §tiu 
sa le faca, de la primul ceas al nop(ii §i pina in zorile dimine (ii ling cu to(ii 
zidul cu limbile. §i astfel, cind aproape se lumineaza, il aduc la o astfel de 
sub(irime, ca nu ramine mai gros decit o coji(a xxxxxxx de ceapa. Vazind ei acest 
lucru $i nadajduind de acum sa iasa, striga to^i intr-un glas $i zic: „Iata, 
acum vom ie§i". La vorba aceasta a lor, Dumnezeu face la loc zidul acela de 
arama §i-l aduce la grosimea cea dintii. §i astfel, lingind zidul in fiecare 


x pitic 
xx lujerul 

xxx lnc51(:5mintea sau cizmele % 

xxxxx Imprejmuirea 
xxxxxx arme 
xxxxxxx foifS sau frunzi 

* Ezechiel, 38, 2—3; 39, 1 fi urm. 

•• Coran. XVIII, 96; XXI, 95-96. 

*** Cf. Istoriia despre marele Alexandru impirat, in Cdrfile populare in liter,xtura romd- 
neascd, ed. Ion Chifiinia fi Dan Simonescu, vol. I, Bucurejti, 1963, p. 67, fi Coran, XVIi I, 94—97. 
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6ory ace npoTHBHO OHyio B03o6HOBJiaiomy, HeycwnHUMH h cyerauMH tomht ceGe 
TpyflaMH. ErAaace BocxomeT 6or kohsu cotbophth MHpy ceMy, Kapjiu OHbie 
(marojiioT) BpyaaT ce6e boah 6oacneii K pexyT: «Ce Gory H3BOJiMBuiy H3HfleM». 
H Taxo hm ot Gora nonycTHTca Tor^a, Aa bcio CTeHy npoAHacyr h pa3opaT. M 
coTBopme to, no noAo6Hio capaHHH Hana^yr Ha Beet Kpyr 3eMHbm h Tan aioach, 
axo h npoTHaa acHBOTHaa, axo TpaBy chcaat h noTpeGaT, KpoMe cahhhx MycJiH- 

147 MaHOB. Mhht Go / aico hx HaA3BbmaHHO Gor ot aiotocth ohhx coGjhoact h to 
HM eeT Guth no Goacmo crpoeHHio, Aa BepHbix cbohx 4pe3 Ha^xoflamero TedotcdoKua- 
jiu (to eerb AHTHMyxaMMefla), rapaHCTBO HcxycHT, TBepAO jih b CBoeii BepHOCTH 
npeGynyr? O aeM cnueBaa cKa3yioT: 

TedMcdxcua/i. MeTBepToe axo TeAaypKHaji HMeeT Gutb 3JieMinHH naae BCex 
aenoBex, Hxace cojume BHAe h HenecTHBeHniKM, Gory ace h npopoxy to eerb MyxaM- 
Meny, ape3 Bca h bo Bcex npoTHBHefiiuHii. Yawra GyAeT m npeBparao anraiOT 
Kypana, to eerb npoTHBoejioBHbiM h npoTHBHbiM oGpa30M, enpeab, HAeace HTeTca 
bo HMa GoacHe, Aa HHTaiOT He bo hma Goacne, HAeace Gor MHpoB, Aa 4Tyr He Gor 
MHpoB, HAeace Gor MHJiocepAbiH, Aa 4TyT Gor HeMHJiocepAbin h npOTa. yraep- 
acAaioT, axo oh nepBee b flaMaoxe bbathch HMeeT, orryAy ace bo MepycajiHM, b 
M eAHHy h b Mexxy c BejiHxoio ropAOCTHio h khmchhcm npHHAeT H AHaBOjibcxHMM 
xHTpocrrbMH h BOJixBOBaHHaMH HecjibixaHHbie H yacacmie noxaaceT ahbm * H ceGe 
nponoBecrrb BCejieHHbia TocnoAa H oGjiaAaTejia. Bcio ace cmiy aapoBaHHa H boax- 
BOBaHHa ero cxa3yiOT 6 hth bo BJiacax ocnoBbix, Ha Heroace no noAoGmo Eypaxa 
MyxaMMeAOBa BcaAeT, ot Bcaxoro Go BJiaca ocna ero, axn ot cjiaA'caftinero Mycn- 
KHHCxoro HHcrpyMeHTa corjiacHUH H cjiaAocn-HbiH rnac H3bmeT. M H3 TOJib mhothx 
naae ace GecancAeHHbix BJiacoB GecaHCAeHHbia corjiacna h necHH xo ycjiaacAPHHio 
H npKBJieaeHHK) cjiyinaiomHx yuiec npoH3BeAyTca. MejioBenbi ace b Bepe hcmoia- 
hhh, cjibimaBuie OHbie necHH, Tax o6e3yMaTca h cnaAOCTH paAH neHHa axn ot yMa 
OTcrrynaT, axo orrojie He B03MoryT ot Hero OTJiyaaTHca hjih OTCTynHTH, ho Bcero 
nyBCTBOBaHHa H pa3yMa AHineHHbi b jnoGoBb ero yAOBJiaraca h bcio Ay nocjieACTBO- 
BaTH TOMy GyAyT. riaxH Bee OHbie, Hace noxjioHaTca TOMy, axo Gory Bcex TBapeft, 3ano- 
BeAeM ace H noBejieHHaM ero noBHHyrca B03i>HMei0T Bca MHpcxaa Gjiaronojiyana h 
G oraTCTBa h ape3 TpH JieTa (hGo TojiHxoeac hhcjio jieT H oGjiaAaHHio ero Guth rjia- 
tojiiot) Bee hm o6HJibHO GyAeT, hto-jihGo bo yMe cBoeM noMbicjiaT h Heo6y3AaHHOK> 
B03acejiai0T hoxothk). A Hace OHOMy BepoBaTH He GyAyT HHace cornacHa MycnxHH 
ero BocxoTaT cjiyuiaTH, yuiH cboh GyMauixaMH 3aTXHyra hmciot, xoTopbie (6y- 
Mauixn) aHrejiH TorAa AaAyr hm (cero paAH MyxaMMeAaHe, tac-jihGo xapnumy 
hjih GyMary Ha yjiHne hjih Ha hhom hchhctom MecTe noBepaceHHy oGpeTaiOT, 
noAteMAiOT k) h b Hexofi xpaMHHHbix xx creH cxBaacHe nojiaraTH oGbiaaft hmciot, 

148 Aa ame bo ahh hx cjiyaHTHca npHHTH TeddKdw:ua/iy hmcth/ GyAyT aHrejiH oTxyAy 
B03bMyT xapTHHUbi, ame ah ace bo BpeMa hhbix enyanrea, axn noMonib cbohm 
GparaaM H eAHHOBepHbiM HMynje noAaTH, cne npnyroTOBAaiOT GyMainxH). 

MycAHMaHaM, raAroAioT, nro TedMcdoKuana oTBepraiouiHM, HecHocHoe GyAeT 
HemacrHe, Gcahoct^ ace h oxaaHCTBa npHBHHAyr HecTepnHMbie h MeacAy npoTHHMH 
chh hm axH ocoGjutBaa xa 3 Hb GyAeT, axo aero-AH6o pyxoio npHxocHyrca, OHoe 
aGne b 3 abto npeBpamrca, aero paAH XAeG x BxyineHHio, BOAa x nHTHio, ApeBO 
x coacaceHHio hm He oGpameTca, Bca Go b 3 abto oGpamaiomaaca poaht hm cyxoTy 
H TAaA, BHyTpHHH HX CHeAaHDLUHH. M CHUeBbIM 3 AaTa H 3 o 6 HAHeM npOTHHX ace Bemefi 


X ayneca 

XX flOMOBHHX 
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noapte, iar Dumnezeu, dimpotrivSi, reinnoindu-1, se chinuiesc cu osteneli 
necontenite fi zadarnice. Iar cind va voi Dumnezeu sS. aduca sfirfitul lumii 
acesteia, piticii aceia (zic ei) se vor lasa in voia lui Dumnezeu fi vor zice: 
„I.ata, vom iefi cind va binevoi Dumnezeu'b §i astfel, abia atunci le va inga- 
dui lor Dumnezeu sa linga fi sa strice tot zidul. $i facind acest lucru vor 
navSli ca lacusta pe intreaga suprafa^a a pamintului fi vor minca fi vor 
nimici atit pe oameni, cit fi celelalte vietaji ca iarba, afarS. de musulmani. 

C&ci socotesc ei/ ca Dumnezeu, m mod exceptional, ii va pazi de cruzimea 147 
acelora, fi acel lucru va fi dupa rinduiala lui Dumnezeu, ca sa-i incerce pe cei 
credinciofi ai sai prin tirania lui Tedjdjiali 565 (adica a lui Antimuhammed) 
dacS. petrec ei cu tarie in credinja lor. Despre acestea spun afa: 

Tedjdjial. Jn al patrulea rind, Tedjdjial va fi cel mai rau dintre to{i 
oamenii pe care i-a vazut soarele fi cel mai nelegiuit, iar lui Dumnezeu fi 
Profetului, adica lui Muhammed, le va fi prin toate mijloacele fi intru toate 
cel mai potrivnic. Curanul va invaja sa-1 citeasca rastalmacit, adica cu cuvinte 
impotriva fi pe dos, adica unde se citefte „ln numele lui Dumnezeu'f sa ci¬ 
teasca „Nu in numele lui Dumnezeu"; fi unde este „Dumnezeul lumilorff sS. 
citeasca, „Nu Dumnezeul lumilor'f; unde este „Dumnezeul cel milostivff sa 
citeasca „Dumnezeul cel nemilostiv'f fi afa mai departe. Se afirma ca el se 
va arata mai intii in Damasc, iar de acolo in Ierusalim, in Medina fi in Mecca r 
va veni cu mare trufie fi ingimfare fi cu firetenii diavolefti fi vraji, va arata 
ciuda(enii x nemaiauzite fi infricofate fi se va propovadui domn fi stapin 
al lumii. Iar toata puterea fermecatoriei fi vrajitoriei lui spun ca va fi in 
parul magarului, pe care va incaleca asemenea lui Muhammed pe Burak. Din 
fiecare fir de par al magarului lui va iefi un glas armonios fi dulce ca dintr-un 
dulce instrument muzical. $i dintr-atit de mult fi mai ales nenumarate fire 
de par se vor produce nenumarate acorduri fi cintari spre indulcirea fi ferme- 
carea urechilor celor ce vor asculta. Iar oamenii cei slabi in credin^a, auzind 
acele cintari, afa vor innebuni fi ifi vor iefi din min^i din cauza dulce^ii cin- 
tarii, incit de atunci nu vor putea sa se mai desparta sau sa se departeze de 
el, ci, lipsi^i de orice sim^ire fi judecata, vor fi robi^i de dragostea lui fi-i vor 
urma pretutindeni. $i, iarafi, to^i cei ce i se vor inchina lui ca Dumnezeului 
tuturor fSpturilor fi se vor supune sfaturilor fi poruncilor lui vor avea toate 
bunata^ile fi bogafiile lumefti fi timp de trei ani (caci acest numar de ani 
spun ca va fi stapinirea lui) le vor avea pe toate din belfug, orice le-ar gindi 
mintea f i orice vor dori cu pofta lor neinfrinata. Iar cei care nu-i vor crede aceluia, 
uici vor vrea sa asculte armonia muzicii lui ifi vor astupa urechile cu foi^e, care 
(foi^e) le vor fi date atunci de ingeri (de aceea muhammedanii unde se afla vreo 
foi^a sau hirtie pe strada sau aruncata in alt loc necurat o ridicS. fi au obiceiul 
sa o puna intr-o crapatura a peretelui casei xx pentru ca, daca se va intimpla 
ca in zilele lor sa vina Tedjdjial, ingerii sa aiba / de unde sa, ia foi^a; iar de M 8 
s^ va intimpla acest lucru in zilele altora, ei pregatesc aceste foi^e vrind sft 
dea ajutor fra^ilor lor fi celor de o credinta). 

Ei spun ca musulmanilor care vor refuza sa se supuna lui Tedjdjial le 
va veni 0 nenorocire insuportabila, saracie fi ticalofii de nesuferit, iar intre 
altele le va mai veni fi aceasta pedeapsa anume ca, de se vor atinge cu mina 
de ceva, acel lucru se va preface indata in aur; de aceea pentru ei nu se va 
gSsi piine de mincare, apa de baut, lemne de foe, pentru ca prefacindu-se 
toate in aur li se vor face o sete fi o foame care le vor mistui maruntaiele. 
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KpafiHKM oacyfleHKeM B ce BepHbie 6oacHH k nocjieflHeMy h 6eAHeHiueMy npHBenyrca 
AtixarotK), o6ane He nonycTHT 6or yMpeTH hm hjih BecbMa norn6HyTH (3aHe chm 
o6pa30M xomeT 6or ncxycHTH cbohx h He nory6HTH BepHbix), ho ape3 HMymero 
HacTymiTH Meeduu aeMan (o HeMace 3pn Majio HHaoiie) h BocnpnaTH bck> o6jiacTb 
MycjiHMaHCKyio, Bce BepHbie b nepBoe 6jiaronojiyHHa cocroaHHe naioi npHBeneHbi 
6yflyr. IIpoTHee TedMcdMcua/i Ha nejiex nonpaacaTejieit cbohx Boo6pa3HT ropamHM 
xcejie30M, axo nenaTb, HamtcauHe hmchh cBoero, na TeM B03MoryT ot nporaix 
pacno3HaHKbi 6 uth. 

Meedu. HcnojiHHBiiiHMca ace Tedotcdacuanoea o6jianaHHa TpeM jktom no- 
nuieTca, niarojnoT, ot 6ora napb hcxhh, eMyace hmh Meedu (aim cjioaoie Meedu 
3€mcih, to ecTb «napbi, 6naroflaTb H 6;iaro,neaHHe BpeMeHaM npHHOcaiim&O toh 
6yneT nejiOBex npaBenHeHuiHfr bccmh Ao6poAeTejibMH h coBepuieHCTBOM Bepw 
yxpauieHHbiH, aiue h He npopoK, ho AenaMH h nynecbi He HepaBHbiii npopoxaM. 
Cen Bcex AHTHMyxaMMe^oBbix BoarieAOBaTejieH, cnpenb nxace nenaTHio tot© 
Ha3H3MeHaHHbix o6pameT, He MajioHD nopa3HT nary6oio h mhothx ot hhx y6HeT. 
OcTaBuiHXCH ace MyxaMMenaHOB b Bepe h 3axoHe KypameoM yTBepnHT h Bce Bemeft 
cocroaHHe b noKoft h b THmHHy npHBeaeT. 06ane He a6He Tedjtcdztcua/iy xoHeii 
6yAeT, ho, HcnojiHeHHbjM 6biBuiHM h MerflHeBbiM TpeM (hjih axo hhhh TOJixyioT 
TpHAeCHTHM) JieTOM, MHCyC XpHCTOC C He6ec CHHAeT B KpeilOCTH fleCHHUbl 0 B 
no6eflOHOCHOM opyacHH. H coBOKynHB cHJiy cbok> c nojixaMH MeedueebiMu, nepBee 
caMoro TedoKdoKuana , Taace nonpaacaTejieii ero Bcex Ha CMepTb no6neTH Becb 
3eMJieHbift Kpyr ot CMpana TOJib HenecTHBbix nejioBexoB ohhctht. IIpoTHee nopa- 
XCeHHblM 6bIBUIHM aHTHMyXaMMe^aHOM, 6aCHOCJIOB3T, HXO H XpHCTOC CJia^KyH) 
149 H THXyiO B03bHMeeT CMepTb. ChK> TOJib CTpaUIHJUImHyK) / O CMepTH XpHCTOBOH 
jioxcb H3 TeKCTy Kypamea pacuinpaioT, nace b rjiaBe 28 Taxo rJiarojieT: «Eor (axH 
6bi Xphctoc caM o ce6e rjiarojian) MeHe Myaca He Tpynnoro, ho 3Jia HeHMyma 
co3AaJi h Ha MHe ecTb cnaceHHe 6oacne, b neHb poacnecrBa Moero h CMepTH, ot 
H eaace acra naxn npHHny». M cna y6o 3HaMeHHa cyTb, aace MyxaMMenaHOM chhtch 
h KOHen MHpa npe^BapHTH HMymaa ot hhx BepyioTca. 

CKOHU^Hue Mupa. O caMOM ace MHpa h Bcea TBapn cxoHHaHKH h o CMepTH 
Bcex acHBymnx, Taxo cxa3yiOT: Ilo TperaeM, raarojiioT, nocjie CMepTH Xphctoboh 
£hh, aHreji CMepTH Mcpaun BOCTpy6nT bcjihxoio Tpy6oio (Tpy6y acy oHyro cxa- 
3yioT 6 mth hjihhoio 500 aeT nyTH paBHatomytoca), o6ane He CTpauiHO, ho cjia^xo, 
3aHe Ha rjiac toh chhhh aHrejin, MycjiHMaHbi (a He h HeBepHbie) h Bca npoTnaa 
acHBOTHaa yMpeTH HMyT. H to coTBopeHO 6y.neT no 6oacmo CTopeHHio, na He 
xaxo BepHbie c npoTHHMH HeBepHbiMH oraeM B03ropejin6bica, 6or 6o xomeT Han 
enHHbiMH HeBepHbiMH MaxHHy MHpa pa3opHTH. H Toro pann, na 6bi BepHbie Taxo- 
boto nocjieHHero He nocrpanajiH h He fl03Hajm oxaaHCTBa, hx npeacne Bcex 
thxhm h cjiaaxHM macoM Tpy6m.iM ot CMepTHbia cea acH3HH npeHecra ycraBnn. 
O HHxace Kypan : «B cnyac6e, r;iaro;ieT, 6oacHeft y6HeHHbix, HHXToace fla HenmyeT 
MepTBbix 6 mth h Ha nyrex 6oacHHx yMHpaiomHx, HHxaxoace nono6aeT Hapenw 
MepTBbiMH». H b rjiaBe 48 raaroaeT: «Bo nepBbix y6o Ha mac Tpy6HbiH, Bca CMepTH 
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Cu un asemenea bel$ug de aur §i cu lipsa totala a celorlalte lucruri, toti credin- 
cio$ii lui Dumnezeu vor fi adu$i la cea mai de pe urma iyi mai nenorocita 
suflare, insa Dumnezeu nu va ingadui ca sa moara sau sa piara cu totul (pen- 
tru ca prin acestea Dumnezeu vrea sa puna la incercare pe ai sai, iar nu sa-i 
piarza pe cei credincio^i), ci, prin Mehdii zeman (despre care vezi pu(in mai 
jos), care va veni sa ia intregul $inut musulman, to$i credincioiyii vor fi adu$i 
din nou la starea fericirii celei dintii. Apoi Tedjdjia.lv a infiera cufier ro$u 
pe fruntea urma^ilor sai, ca o pecete, scrierea numelui sau, ca prin aceea sa 
poata fi recunoscu^i dintre ceilal(i. 

Mehdi. Iar cind se vor implini cei trei ani ai st&pinirii lui Tedjdjial se 
spune ca va fi trimis de la Dumnezeu un imparat cu numele de Mehdi (sau 
mai complet Mehdii zeman, adica „Cel ce aduce timpurilor daruri, har $i 
binefacere") 590 . Acela va fi un om foarte drept, impodobit cu toate virtu(ile 
$i cu credin(a desavir^ita, de§i nu proroc, dar egal cu prorocii prin faptele $i 
minunile lui. Acesta ii va lovi cu nenorocire mare, §i pe mul^i ii va ucide, 
pe to(i cei ce 1-au urmat pe Antimuhammed, adicS. pe cei pe care ii va afla 
insemna(i cu pecetea aceluia $i pe mul^i din ei ii va omori. Iar pe muhamme- 
danii rama$i ii va intari in credin(a §i in legea Curanului $i intreaga stare a 
lucrurilor o va aduce la odihna §i lini^te. Dar sfir§itul lui Tedjdjial nu va fi 
indata, ci cind se vor implini cei trei ani (sau cum tilcuiesc unii treizeci) ai 
lui Mehdi, Iisus Hristos se va pogori din cer intru taria dreptei $i a armelor 
purtatoare de biruin(a. §i unindu-se puterea sa cu o§tile lui Mehdi, ii va lovi 
de moarte mai intii pe insu$i Tedjdjial §i pe to(i adep(ii lui $i va cur&(i toata 
suprafa(a pamintului de putoarea acelor oameni atit de nelegiui(i. Apoi, 
povestesc ei, cind vor fi loviti §i omori(i a§a toti antimuhammedanii, §i Iisus 
Hristos va avea o moarte dulce §i lini§tita. Aceasta minciuna atit de inspai- 
mintatoare / despre moartea lui Hristos o scot din textul Curanului, care in 149 
capitolul 28 zice astfel: ..Dumnezeu (ca §i cum ar vorbi Hristos despre 
sine) nu m-a zidit pe mine spre muncire, ci fara de rautate, §i peste mine este 
mintuirea lui Dumnezeu in ziua na§terii mele §i a mor(ii; din care voi veni 
totviu"*. Acestea sint semnele pe care le viseaza muhammedanii §i despre 
care se crede la ei ca vor premerge sfir§itul lumii. 

Sfirsitul lumii. Iar despre sfir§itul lumii §i al intregii creatii §i despre 
moartea tuturor celor ce vietuiesc, spun astfel: La trei zile dup§. moartea lui 
Hristos, ingerul mor(ii Israil va suna dintr-o trimbi(a mare (trimbi(a aceea 
spun ca e de o lungime egala cu o cale de 500 de ani), insa nu groaznic, ci 
dulce 567 , pentru ca la glasul acela numai ingerii, musulmanii (iar nu §i necre- 
dincio^ii) $i toate celelalte vie(uitoare vor muri. Acest lucru va fi dupa rin- 
duiala lui Dumnezeu, ca nu cumva credincio§ii sa se aprinda de foe impreuna 
cu necredinciofii, caci Dumnezeu vrea ca numai asupra celor necredincio^i 
sa darime mahina lumii **. De aceea, pentru ca cei credincio^i s& nu sufere 
acest lucru $i sa nu cunoasca nenorocirea, a rinduit sa-i mute din aceasta 
via(a muritoare mai intii pe ei, inaintea tuturor, printr-un glas lin $i 
dulce de trimbi(a. Iar despre ei Curanul zice: „Pe cei ce au murit in slujba 
lui Dumnezeu nimeni sa nu-i socoteasca mor(i, §i pe cei ce mor in c&ile lui 
Dumnezeu nu se cuvine a-i numi mor(i"***. $i in capitolul 48 zice: ..Intii, 


* Coran, XIX, 32—33: ,.[Dumnezeu] nu m-a f&cut nici violent, nici nefericit. Pacea 
[luiSj fie peste mine in ziua najterii, in ziua mor^ii. In ziua tnvierii mele". 

** Cp. Lucretii De rerum natura, V, 96. 

••• Coran. II, 154. 
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noflBepryTCH». A hko npaBe^HHH HHKoenace omyTHT THrocra hjih tjth CMepTH 
e flojiroro BpeMeHK, Toiixce Kypan b rjiaBe 55 rjiarojieT: «ripHCTyn«r 
(cKpeHB Tan ot Bena, hko h He^aBHO yMepmHH) Bee, aKH HHHToace MefljiHBiue, Hnace 
6ojiee npenae BpeMeHH, Hence hko AHe Mac e^HH». 

Geopemie Mupa. TeMace norpe 6 eHHUM 6bibiuhm bccm aHrejiaM h MyxaMMe- 
j&HdM, aHreji CMepTH BTopoe B03macHT b Tpy 6 y, 3ejio CTpauiHO h yacacHO, m 
eroace rjiac cojiHue HenopaffOHHMM ABHaceiraeM (ot aHreji 60 hochiamx h ynpa- 
bahioiuhx e, Toma ocTaBJieHO 6 yaeT) ot bhcotm Ha hhhchhh cnycnrrcH (pacTorntB 
nepBee JiyHy, 3Be3AU h Bee Kpyra HeOecHbie) h bch npe3enbHoio ropanecTHK) CBoeio 
b MOMeHTe coacaceT. Ot cero y 6 o BceneHHbiH noacapa, npax othhctlih yna^eT Ha 
rjiaBH HeBepHbix h AHaBonoB, nxace BcejnoTefiuie noacpeT h b neneji o 6 paTHT h 
aKH b MajieiiiiiHe necxa aacTH coTpeT hx. CKOHHaBuiHMca ace h chm, noBejiHT 6or 
150 aHreji cMepra caM y 6 HeT ce 6 e/BepyioT 60 , hko hhhto ace co3AaHHoe ecrb, 
eace e^HHoio iihthh CMepTHoro, KpoMe caMoro 6 ora, He BicycHT. H Taxo yMepiuy 
aHrejiy CMepra Mcpanny, a 6 ne nocjneflOBaTH HMeeT o 6 mee BOCKpeceHHe, eroace 
Hanajio CHue HMymee 6hth CKa3yioT: 


rnaea cedbMcw nadecnmb 
O o 6 meM Bcex BOCKpeceHHH h nocjieflHeM cy^e 


BocKpecemte. CKa3yioT, hko nepBee BoccTaBHT 6or b hchbot aHrejia CMepTH, 
Hace no noBejieHHio 6 ohchk> b3hb TynncAe TpySy, aojitotoio 500 JieT nyra paBHHJO - 
myiocH h ctoh bo HepycajiHMe, BOCTpy6HT, Ha enace mac aHrejiH, AnaBOJibi, axch- 
hm h AyniH HenoBeHecKHe a6ne BocxpecHyT, nace (AyiuH) H3JieTaiome co6epyrcn 
K KOCTeM CBOHM H nJIOTH CBOH BOCCTaBHT H TaKO BOCCTaHyT BCH HeJIOBeUM OT 
A^aMa Aaace ao nocneAHeSuiero nenoBeKa. 

Onucamie npaeednbix. CoBepmeHHbie y6o (to ecTb Ao6poro acHTHH HenoBeiibi) 
HBHTCH B B03paCTe AAaMOBOM H B o6pa3e XpHCTOBOM, B TOMHCe OACHHHH B KOTOpOM 
h norpeOeHti 6bima (toto paAH b 6paHex c HenpHHTejisMH MepTBbix ombibbth 
M yxaMMeAaHe oObiHaa He HMeioT, ho b Tex ero, Hxace Ha ce6e HMenine OAencAAx, 
erAa yMpe, norpeSaioT, Aa KpoBb, ioace jno6Be pa ah 6oacHH h paAH yMHoaceHHH 
Bepw H3AHHA, b JiHpe ero hbhtch) npocHHioT hko cojiHue, jiyHa h 3Be3Ati. Ot rpein- 
hhkob ace KHHacAO hmcth 6yAeT rpexH cboh HaimcaHHbi Ha nene cBoeM, Hace bo 3- 
MoryT ot Bcex npoHHTaHbi 6 wth h 6peMeHa 6e33aKOHHH, He tokmo AenoM, ho h 
b noMbiinneHHH coAenaHHHX Ha xpe&re hochth HMyT. IlaKH Teac rpemHHUtJ h 
B ee b 3ne acH3Hb npenpoBOAHBiiiHH nenoBenbi bcahk) aha pa3AH4HOCTb h CTpaHHoe 
6e3o6pa3He hmcth 6yAyT. H6o Te, KOTopbie HenpaBeAHbiMH HanaAKaMH* hhmx 
03Ao6Hma xx hmcth 6yAyT rnaBbi cBHHwe. ripenecTHHKH, ahchbah h OoroxyAb- 


x yTeCHeHHHMH 
xx cMHpwna 
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la glasul trimbifei, top se vor supune morpi" *. Dar ca dreppi nu vor 
simp nici o greutate sau durere a morpi, nici timpul indelungat, acelap 
Curan gr&iepe in capitolul 55: „Se vor apropia top (atit cei morti din veac 
cit p cei mai de curind) nezabovind deloc, ca p cum n-ar trece mai mult timp 
decit un ceas din zi“ **. 

Arderea lumii. Iar cind vor fi ingropap top ingerii p muhammedanii, 
ingerul morpi va suna a doua oari din trimbi^a foarte infrico^ator p groaznic MB . 

La acel glas soarele, cu o mi§care dezordonata (caci atunci va fi parasit de 
ingerii ce-1 poarta p-1 conduc), se va cobori din inalpme la cele mai de jos 
(topind mai intii luna, stelele p toate sferele cerepi) p le va arde pe toate 
intr-o clipS cu dogoarea sa foarte mare. De la acest incendiu al lumii va cadea 
praf de foe pe capetele celor necredinciop p ale diavolilor, pe care ii va mis- 
tui in chip foarte cumplit, ii va preface in cenu§a p-i va farimip. parca in 
fire mici de nisip. Iar cind se vor sfirp p acestea, va porunci Dumnezeu ca 
ingerul morpi sS se omoare, / caci ei cred ca nu exista creatura care sS nu 150 
guste din bautura morpi, afarS de Dumnezeu insup. $i astfel, cind va muri 
ingerul morpi Israil, indata va urma invierea cea de obpe, al carei inceput 
spun cS are si fie a$a: 


Capitolul al §aptesprezecelea 

Despre invierea de obpe a tuturor $i despre Judecata din urma 


Invierea. Spun cS Dumnezeu va ridica la via(a mai intii pe ingerul 
morpi 58 *, care, dupS porunca lui Dumnezeu, luind aceeap trimbifS lunga 
ca o cale de 500 de ani p stind in Ierusalim, va trimbita. La glasul ei, ingerii, 
diavolii, ijinii p sufletele omenepi vor invia indatS p zburind (sufletele) 
se vor aduna la oasele lor p-p vor ridica trupurile p astfel se vor scula top 
oamenii de la Adam pina la cel din urma om. 

Descrierea celor drepfi. Cei desavirpp (adica oamenii cu viepiirea buna) 
se vor arata de virsta lui Adam p in chipul lui Hristos, in imbracamintea 
cu care au fost inmormintap (de aceea in razboaiele cu vrajmapi muhamme¬ 
danii n-au obiceiul sa-i spele pe cei cazup, ci-i ingroapS. cu hainele pe care 
le au pe ei cind mor, pentru ca singele pe care 1-au varsat pentru dragostea 
de Dumnezeu p pentru sporirea credinpi sa se arate in fa(a lui) 57 °. Ei vor 
strSluci ca soarele, luna p stelele. Dar fiecare dintre cei pacatop va avea scrise 
picatele sale pe frunte p vor putea fi citite de top, iar poverile faradelegilor 
f&cute nu numai cu fapta, ci p cu gindul le vor purta in spate. Pacatopi p 
top oamenii care p-au petrecut via(a in rautate vor avea chipurile foarte 
diferite p urite. Astfel, cei care i-au asuprit x pe alpi cu impilari xx nedrepte 
vor avea capete de pore; in§elatorii, mincinopi p hulitorii de Dumnezeu vor 


x care i-au supus 
xx ap&s&ri , 

* Coran, XXXIX, 68: „Se va suna din trimbiji: cei din ceruri pi cei de pe p&mint 
vor fi fulgera'fi" (cp. pi XLVI, 35). 

*• Cp. Coran. XX, 104; LXXIX, 46 (?). 
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HHKH HMCTH 6y^yT TOJICTLie H3LIKH A TOAL CTpaiUHO HaflMeHHHe, HKO He B03M0iyT 
BTHTHyra oHbie b ycra cboji h yKpuTH. HMnepaTopu, uapn, KHH3H h npoTHHe Baac- 
THTejiH MHoro Haa npoTHHx B03HecyTca h no hoaoOhio rop nane hhhx bcjihuw 
hbhtch, aa ot Bcex paBHO 3pHMbi Syayr. MyHHTeaeii 60 h HenpaBeaHbix h aaKOMbix 
*51 juina 6yayT HepHeiiinHe h 6e3o6pa3HeHuiHe / h Toro paaH nane hhlix npea 6orQM 
CMSTyTca; ropaeaHBue xce h BucoKoyMHhie 6yayT mchluih Bcex h ot Bcex none- 
pyrca HoraMH h cMHpaTca, ropAMM 60 caM 6or HenpHATeaL h cynocraT ecrL. 

Taxce Bee HapoaLi pa 3 Jiy«mT 6 or Ha 70 hhhob hah cohmob, 3 aHe toahkocxc 
hhcao nneMeH HeaoBeHecKHX 6lith BepyiOT. H cotbopht, Aa Bee npeA cyanmeM 
cnpaBeAAHBOCTH Ooxcna, no paay, eAHH cohm 3 a ApyrHM, hbhtca. Hicace norpeOHO 
OyAeT Ha ohom cyAe SoxcneM CBiiaeTeaeii, noHexce Bee hjichli TenecHLie, Koeroxcao 
Aeaa noKa 3 biBara 6 yAyr H oObhhhth HMyT rocnoAHHa cBoero o bchkom, a me h 
Mane h uie m ape 3 hhx h ape 3 CKBepHLie cboh noMLiCALi coaeaaHHOM rpece, xoth 
b caMoe Aeno h He npoH 3 BeaH cbox noxora h 3 aaa xceaaiiHA. MwxaHA xce ApxaHrea 
Aepxcara 6 yAeT Meprnio x npaBocyana 6oxchh, HMXce BecHraca xx HMyT ayura, 
TAe rpeiHHHHbi taxckh, npaBeAHHHbi xce aencn noKaxcyTca. TorAa abhtch MoBcefi, 
XpHcroc, h MyxaMMeA h khhxcao hx noawMeT CBoe 3 HaMX, noA kotophmh npa- 
BeAHLie no hx KHHraM h 3 axoHaM noKpoBHreALCTBo xxx bo3t>hmciot. Xlpocrep- 
thm y 6 o 6libihhm ohhm 3 HaMeHaM, noBeairr 6 or coaHny Aa npHOanxcnTca k 
aHny 3 eMaH, bhcotok) otctohiah ot Hex Ha 10 aaKTeii H 70 000 KpaT TenaeHiiiHe 
H KapHAHiuHe Aa HcnycTHT ayna. HecoMy ObiBiny, npaBeAHLie nyaen noA ceHL 
3 HaMeHe MoHceeBa, npaBeAHLie xce xpHCTHaHe noA ceHL 3 HaMeHiia XpHcroBa a 
npaBeAHLie MyxaMMeAaHe noA ceHL 3 HaMeHe MyxaMMeAOBa npaOerayT h Tano 
noKpoBeHHii b npoxaaAe ot naaeHHa coahchhoto HeBpeAHLi npeOyayr. Tpem- 
HHHbi xce H HeBepHHH b MOMeme Tbicama tlichia KpaT cropaT h Tbicama tlicxia KpaT 
naKH ueau 6 yAyT. TorAa xpHcraaHe ko XpHCTy, HyAee xce k Monceio Boaoumaiome 
h naanyme pexyT: «Ha Bac Haaeiomeca h BaM BepoBaBine, ce yxce ocyxcaaeMca 
H rHeB 6oxchm cTpaxcACM HecTepnHMLiH». Hncyc xce XpHcroc h Monceii HarayT 
noHOcimt hm raaroaa: «JIxceTe, HeHecTKBeiiujKH axchbhm. H6o ame 6li Jlenma- 
meex h Eeameaue He pacraHAH 6 ucre h hcthhhhc khht 3 anoBeAH bo axcy caoBec 
BauiHx He npeaoxcHAH 6 bicrre, no 3 Haan 6li y 6 o h ypa 3 yMean H 3 ohlix, xko nocaea- 
HeHUiHfi npopoK npHHTH HMaTL MyxaMMeA H npe 3 Toro HaynmiHObica caoBy 
6 oxcmo HeaoMy, HHcroMy h KaKOBoe hotom b Kypane Hanncaca. Chh 6o bbmh 
mm HenpecTamio npopauaxoM h ynHxoM, Sbi xce HenoKopHBH ObiBine, khhth 
OoxcHe HCKa 3 HCTe, aoxchli coTBopHcre, npopoKOB Boxchhx y 6 ncTe H Ooxchhm 3a- 
noBeaeM HenocayuiHH HBHcreca h ce HLnie Toro paan no npaBeaHOMy H 3 peneHHio 
1 52 Soxchk) B 03 AaeTC 5 i BaM no aeaoM BauiHM. TeMxce / He 3a Harny, ho 3a Bauiero 
3 Ao 6 CTBa H HeBepCTBHH BHHHOCTb, npaBeAHO K 33 HHMH eCTe. PlIblTe MH — CKaXCOT 
XpHcroc — rae HanncaHo 6 biao bo Eeaneenuu H Koraa a 3 pexox o MHe, hko chh 
6oxchh ecMb H Main Moa, Mapna, 6 onma ecn.? Ce 6 or TaHHaa cepaeu bcalih 
H Bca coKpoBeHHaa pa 3 yMaw BecTb, ame hto TaKOBoe a 3 pex Koraa». 

Cna H3peKuiH h hm noHocHB, npaBocyana H oTMmeHHa ot 6ora Bocnpocirr 
XpHcroc h chm HaHnane raeB Goxchm Ha hhx B036yAHT.TaK0 coBepuiHBmyca cyay 


K 6e3MeH 
xx KUKHTHCH 
xxx 3amnmeHne 
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avea limbile groase fi atit de umflate, incit nu le vor putea trage fi ascunde 
in gura. Impara^ii, ^arii, prin^ii fi ceilalji stapinitori se vor inStya mult peste 
ceilal^i fi se vor ar&ta asemenea mun^ilor, mai mari decit al^ii, ca s§. fie v&zuji 
la fel de to£i. Caci fe^ele tiranilor fi ale celor nedrep^i fi lacomi vor fi foarte 
negre fi hidoase, / de aceea se vor tulbura mai mult decit aljii in fa^a lui 151 

Dumnezeu. Cei trufafi fi cei ce se socotesc deftep^i vor «fi mai mici decit 
toji, vor fi calca^i cu picioarele de catre to{i fi se vor smeri, caci celor 
mindri insufi Dumnezeu le este vrajmaf fi potrivnic *. 

Dumnezeu va despar^i toate popoarele in faptezeci de categorii sau cete 
pentru ca ei cred ca atitea neamuri de oameni vor exista. $i va face ca toate 
si se arate pe rind, ceata dupa ceata, inaintea judeca{ii drepta^ii lui Dumne¬ 
zeu. $i nu va fi nevoie de martori la acea judecata a lui Dumnezeu, pentru 
c& toate madularele trupului vor arata faptele fiecaruia'fi-1 vor acuza pe st&- 
pinul lor de toate pacatele pina la cel mai mic facut prin ele fi prin gindu- 
rile iele spurcate, chiar daca n-au f&ptuit poftele fi dorin^ele lor cele rele. 

Iar Mihail arhanghelul va ^ine cintarul x dreptei judeca^i a lui Dumnezeu 
cu care se vor cintari xx sufletele, in care pacatofii se vor arata grei, iar cei 
drep^i ufori. Atunci se vor arata Moise, Hristos fi Muhammed fi fiecare din- 
tre ei ifi va ridica steagul sau, sub care vor avea ocrotire xxx cei drep^i dupS. 
c&r^ile fi legile lor. Cind vor fi desfafurate acele steaguri, va porunci Dumnezeu 
soarelui s§. se apropie de pamint la o inaljime de zece co^i fi sa sloboada raze 
de faptezeci de mii de ori mai calde fi mai dogoritoare. Cind se va intimpla 
aceasta, iudeii cei drep^i vor alerga sub steagul lui Moise, creftinii cei drep^i sub 
steagul lui Hristos, iar muhammedanii cei drep^i sub steagul lui Muhammed f i 
astfel acoperiti vor petrece la racoreala, nevatama^i de arf ita soarelui. Iar cei p&- 
catofi fi necredinciofi vor arde intr-o clipS. de o mie de ori fi de o mie de ori vor fi 
iuriifi intregi. Atunci, strigind fi plingind, vor zice creftinii catre Hristos fi 
iudeii catre Moise: ..Nadajduindin voi fi crezindu-va pevoi, iata c5.ne osin- 
dim fi infruntam minia lui Dumnezeu cea de neindurat". Iar Iisus Hristos 
fi Moise vor incepe a-i ocari graind: ..Minfi^i, mincinofi nelegiui^i, caci dacS. 
n-aji fi stricat Pentateucul f i Evanghelia f i n-a^i fi prefacut poruncile cele ade- 
varate ale car^ilor intru minciuna cuvintelor voastre a^i fi cunoscut fi a^i 
fi injeles din acelea ca are sa vina prorocul cel mai de pe urmS., Muhammed, 
fi aji fi inva^at prin el cuvintul lui Dumnezeu cel intreg, curat, afa cum s-a 
scris pe urma in Curan. Acestea toate necontenit vi le-am prorocit fi v-am inv&- 
tat, dar voi, nesupufi fiind, a{i denaturat car^ile lui Dumnezeu, le-aji' falsi- 
ficat, pe prorocii lui Dumnezeu i-aji omorit, fi poruncilor lui Dumnezeu v-aji 
ar&tat neascultatori, de aceea, dupa dreapta hotarire a lui Dumnezeu, vi se 
rSsplatefte acum voua potrivit faptelor voastre. Deci / nu din pricina noastrS, 152 
ci pentru vinova^ia rauta^ii fi necredin^ei voastre sinte^i pedepsi^i dupa drep- 
tate. Spune^i-mi — va zice Hristos — unde a fost scris in Evanghelie fi cind 
am spus eu despre mine ca sint Fiul lui Dumnezeu fi ca maica mea Maria 
este Dumnezeu? IatS., Dumnezeu, care cunoafte cele tainice ale inimilor fi le 
pricepe pe cele ascunse, ftie daca am spus eu cindva afa ceva". 

Zicind acestea fi dojenindu-i, Hristos va cere de la Dumnezeu dreapta 
judecata fi razbunare fi cu aceasta va intarita fi mai mult minia lui Dumne- 


x m5.su ra 
xx cumpini 

* Cp. Pildc, 3, 34. 
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HenoBenecKOMy, BocrpyGHT naKH aHreji CMepm h BOCKpecHyT 3 Bepn, ckotm, nro- 
HM, pu6u H Bca acHBOTHaa H npaBocyflHFO 6o»cKfo npencraHyT, janiu o6nqarn 
ot 6ora npeMynpeHinero h npaBe^Heiimero coTBopeHa 6y.neT cnpaBenJiHBOcrb 
H oTMmeHHe. OcyflHT y6o 6or Bojuca, noHTo CHene OBny, acrpeGa, noHTo pacrep- 
3aji roJiy6a, ocynHT fleJib^HHa, iiohto nomoran MajiefimyK) pu6nuy. TaioKe 
H o npoTHHx. H TaKO 6or bccm AOBJiecoTBopHr, xmimaa h noacHpaioinaa acHBOTHa 
no CBoeii npeMynpocn* HaxaaceT h no npecTynJieHHaM nx, Ka 3 HbMH n MyxaMH 
o6jioxcht, flonneace BCHKOMy, hto ero npaaenHoe 6 mjio, B 03 nacTca. 

Cuombi o 6 euHJvom eocnod. Taace BoccraHyT ckotm, bojim, ocjim, mcckh, 
KOHK H npoTHne HTO Hocainne h hcjiobckom HenpecTaHHO cjiyacamne acHBOTHbie, 
KaxcAo ot cBoero ch rocnoflHHa B 03 naaHHa h hto npaBeflHoe Hx ecn> npocame, 
capenb noHTO nane chjim ero b nyn> htth noHynaji, noHTo ocKyneBniHM yace b 
H eM cnjiaM (xaK cjiynaeTca noHTOBbiM kohhm) tojil mhoto 6hhcm h ace 3 JioM 6 hji 
ero, noHTo TaacHaihnoe nane Heace npncTOHHo 6peMa Hajioaoui Ha Hero, noHTo 
BnaAinero b 6naTO He H 3 i>hji ero, noHTo 6 e 3 nonKOB noHynHJi ero htth b nyTb 
KaMeHHCTOH h cTponoTHOH, naaee KonbiTO ero pacceneca h xpoMara HanaT: noHTo 
noBpeacneHHOH 6biBineH Bony bmh x , npeacne naaee He Hcuene ot paHbi naKH b 
apMO BnparJi ero; noHTo hh Manofi HacTH Mnexa b cocnax kopobhhx, obhhhx, 
K 03 HHHX, Bep6juoacbHx h npoTH. AJia KopMJieHHa cbohx hm AeTHineii ocraBHina. 
H HHaa chm nofloGHaa, 3a aace Bca 6or HeHccjienHMoio npeMynpocTino h npaBnoio 
CBoeio npaBeAHeiime ocynHT. 

HeMWiocmuebie ocyoKdcuomcH. H HeMHCJiocepnne TaxoBbix rocnon ancKHMH 
Ka 3 HHT MyxaMH, rnarojia: «,D[ax BaM ckotm am ynoTpe6jieHHa b Hyacflax BaniHX 
a He na MyHHTe hx, cyTb 60 oHue Moe co 3 naHHe, paBHO axo bm. floJiaeHM 6bicTe MHe 
3a noKa 3 aHHue BaM nojie 3 HOCTH xx 6jiaronapHTH a o hhx 3 a HcnpaBJieHHe cnyac6u 
H aace noHecoma yTecHeHHa noneneHHe hmcth, kopmhth h paccynuTejibHo c hhmh 
nocrynaTH» h npoTHaa. 

153 ydbi o6euHMom ruiomb. Chm no ejimcy B03MoacHO MHHyBinHM, / Tejiecubie 

HacTH, to ecn. yAbi, BoccTaHyT Ha rocnon cbohx h B03acanaTca npen 6otom npa- 
BeAHeHinHM, noHTo rocnoAHH hx 3Jie ynoTpe6Hn, noHyacnaa k JiyKaBMM H 3ano- 
BenaHHbiM neaHHaaM, a He ko 6narHM H no3B ojichhmm. OGbhhht y6o rnaBa, noHTo 
He 6pHJi ea no Bca nancH H He cBa3biBan Korna 6onena. 06bhhht yM, noHTo noHy- 
AMji ero noMbiuuiaTH Henono6aioinaa h Gory Mep3CKaa, oGbhhht oko, noHTo 
noHynHn ero noxorao B3HpaTH Ha 3anpemeHHaa h noHTo no Bee yTpeHHHe nacbt 
He HaMa3an ero ajiaBacrpoM xxx hjih cypMoio (aace ecTb hckhh cocraB ot npaxoB 
pecHHUbi h 6poBH aepHbi TBopauiHH) erna GOJiaine hjih cTapocra paflH 3pHTejibHaa 
CHJia ero ocjiaSejia. OGbhhht yuin, noHTo hx 0TBep3e k cjibiinaHHK) jiacn, a Ha 
cnoBeca HCTHHHbi, to ecrb Kypcma, OHbie 3aTbiKame. OGbhhht a3MK, noHTo yGejoui 
ero KJieBeTaTH, jiacy rJiaronaTH, HenHCTaa BKymaTH h npoTH. OGBHHaT ho3aph, 
noHTo ycjiaacflaineca b GjiaroBOHHMX h npe3Hpame npocraa h noHTo oGoHaine 
THMHaM xpHCTHaHCKKH h noT nepceii h Tena HyacAbia aceHH. OGbhhht 3y6bi, nonro 
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asupra lor. Astfel, cind se va savir§i judecata oamenilor, ingeryl mor^ii 
va trimbi^a din nou $i vor invia fiarele, dobitoacele, p5.sa.rile, pe§tii §i toate 
jivinele §i se vor infa(i$a inaintea dreptei judec5.^i a lui Dumnezeu *, ca $i 
obidelor lor sa li se faca dreptate §i razbunare de la Dumnezeu cel preadrept 
§i preain(elept **. Deci va osindi Dumnezeu pe lup pentru c5 a mincat oaia, 
pe uliu pentru c5 a sfi$iat porumbelul, va osindi pe delfin pentru c5 a inghi- 
$it pe pe§ti§orul cel micut §i la fel pe celelalte. §i a§a Dumnezeu va mul(umi 
pe to(i, va pedepsi vie(uitoarele cele rapitoare §i devoratoare, le va impune 
pedepse $i munci dupS. nelegiuirile lor, pinS. ce va piati fiecaruia ce i se 
cuvine. 

Dobitoacele ii acuza, pe stapini. Atunci se vor scula dobitoacele, boii, 
m5garii, catirii, caii $i altele ce poarta jug §i vie(uitoarele care slujesc necon- 
tenit oamenilor, cerind fiecare de la stapinul sau r&splatirea $i dreptul lui, 
adica pentru ce 1-a silit sa mearga mai presus de puterile lui, de ce cind ii 
lipseau puterile (cum li se intimpla cailor de po$ta) il batea atit de mult cu biciul 
s^u cu ciomagul, de ce i-a pus povara mai grea decit se cuvenea, de ce nu 
1-a scos pe cel cazut in mocirlS, de ce 1-a silit s5. meargS. fara potcoave pe 
drum pietros §i grunjos cind i-a cr&pat copita §i a inceput sa §chiop§.teze, de ce 
cind boul era ros la grumaz x 1-a injugat inainte de a i se vindeca rana, de ce 
n-a lasat nici un pic de lapte in (i(ele vacilor, oilor, caprelor, camilelor 
§i altora pentru a-§i hrani puii §i altele asemenea acestora, pentru care toate 
Dumnezeu, cu in(elepciunea sa cea de necuprins §i cu dreptatea sa, va 
osindi cu multa dreptate. 

Cei nemilostivi sint osindifi. Nemilostivirea unor asemenea stapini o 
va pedepsi cu muncile iadului, zicind: „V-am dat voua dobitoacele ca s5. le 
intrebuin(a(i pentru nevoile voastre, iar nu ca sa le munci(i, caci $i acelea 
sint crea(ia mea, ca §i voi. Era(i deci datori sa-mi mul(umi(i pentru foloasel^ 
pe care vi le-am inlesnit, iar pentru indeplinirea slujbei §i strimbata(ile 
pe care le-au indurat sa ave(i grija de ele, sa le hrani(i §i s5. va purta(i cu ele 
cu socotin(a", §i a§a mai departe. 

Mddularele acuza, trupul. Cind vor trece acestea pe cit este cu putin(5,/ 
parole trupului sau madularele se vor scula asupra stapinilor lor §i se vor 
plinge inaintea lui Dumnezeu cel preadrept pentru ca stapinul lor le-a intre- 
buin(at rau, silindu-le la fapte viclene §i oprite, iar nu la cele bune §i ingaduite. 
Capul te va invinui ca nu 1-ai ras in toate vinerile §i nu 1-ai legat cind te durea, 
te va acuza mintea ca ai silit-o sa cugete cele necuvioase §i urite lui 
Dumnezeu, te va acuza ochiul ca 1-ai silit sa priveasca cu pofta cele oprite 
$i ca nu 1-ai uns cu alabastru xxx sau cu antimoniu (care este un amestec de 
prafuri pentru innegrit genele $i sprincenele) in fiecare diminea(a cind te 
durea sau cind, din cauza batrine(ii, i-a slabit puterea vederii. Te vor acuza 
urechile pentru ca le-ai deschis spre auzirea minciunii, iar pentru cuvintele 
adevarului, adica ale Curanului, le-ai astupat. Te va acuza limba pentru 
ca ai convins-o sa cleveteasca, sa graiasca minciuna, sa guste cele necurate 
§i altele. Te vor acuza narile pentru ca te desfatai cu cele binemirositoare 
§i dispre(uiai pe cele simple, pentru ca miroseai tamiia cre$tina, sudoarea 
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nogypjui hx acBara h CHeAaTH HenoAo6ajomaa h o6HJibHeHniaa nane Hence ko 
yTOJieHHK) ajinGu yroTOBaHHtie 6pauiHH. OGbhhht yTCHe, iiohto ynoTpe6mi hx 
k nejioBaHHio ayacAbia HceHbi. 06bhhht pyKH, noHTO OTBep3e kobh&t x , aynaH 
h flOM ayncAMH h yicpaae, Taxace h ko hhlix rpexoB coAenaHHio, hko opyAHa yno- 
Tpe6ji»ji ohhx, He ko B3UCKaHHio nHipH ot npaBeAHoro noTa h Tpyaa, ho k Heno- 
Ao6aiomHM h HeHaBHCTHBiM Aena.M ycrpoaji hx. 06bhhht Horn, noHTO c pa36ofi- 
HHKaMH xoacAame ot nyra ace 6nanix pen oTBpamame hx h b nepKOBb xoahth koc- 
hbi xx hx TBopxme h npoTH. 06bhhht hotth, noHTO He o6pe3biBaji hx h He oanmaji 
h ame Kor^a o6pe3HBan, noHTo Ha 3eMJiio aKH 6m k Tejiy ero He npHHaAJieacajni 
noBeprame a He b HeApe xxx cbocm, hko MyxaMMeaaHCKHH 3Bkoh noBejieBaeT, cxpM- 
Barne oHbie. He yMOJinaT ace h coKpoBeHeftinHe o6oero nona yAbi> nane ace B03pM- 
AaroT aceHCKHe, nonio Myac ayacAMa aceHH hjih noAJioacHHUbi ycjiaacAameca 6ojibine 
Heace ea o6HHMaHHHMH. BocxpHaaT h MyacecKHe, iiohto bo BpeMH ecTecTBeHHoro 
hx cBep6eHHH aceHCKHe y«H coBOKynueHne HMeTb c hhmh OTpeKomaca. 06bhhht 
bcc KynHO, iiohto rocnoAHe hx He 3aKOHHoro paAH tohhh) naAOTBopeHHH, ho 
pnx HcnoAHeHHH ecTecTBeHHMH hoxoth cBoea 6e33aKOHHO h He no ecTecTBy 3Jie 
yneoTpe6jiHAH hx. Taxo o6bhhht CTOMax, noHTo nane Heace ejirnco noAoGauie 
nnmH jihuihji ero, naKH noHTo nane MepM HanoAHHJi ero. Cime h o npoTHHX Beiyex 
154 6ecKOHeHHHe BbiMhiimiaiOT / (J>a6yjibi, BJioaceHHH paAH b cepAHa HejioBenecKaH 
crpaxa 6oacHH h npaBAH ero. 

Mueomnan nami yMupatom. Chm BceM Taxo coBepuiHMca h 6ory KOMyacAO 
no AeJioM B03AaBiuy h cyAHBiuy, acHBOTHaa Bca a6ne yMpyT h b npax (ot Heroace 
a ruioTH h AyuiH hx B3aTbi 6biuia) o6paTarca, xpoMe Tponx, cnpenb Eypaxa MyxaM- 
MeAOBa, Bep6jnoAa h KOTa ero, o kotopmx acHBOTHbix BepyioT MycjiHMaHbi, axo 
MyxaMMeAa paAH bchho HacneAHT paftcKHe yTexn, paBHO axo h npoTHHe MycaH- 
MaHbi, o HHxace npocrpaHHee 3pn b rnaBe O paw. Mhhm ace, axo He noAo6aeT k 
hhmm npeHTH, npeacAe Aaace b Kpanie He noKaaceM 3Ae HenocToaHCTBO Kypanoeo 
h cyMHHTejibHoe o BOCKpeceHHH Bcex Ayui, nane ace nacHBeHinee H3BecTHe. 

« Kypameo» Henocmomcmeo o eocKpecemtu dym. Oh 6 o b raaBe 18 hko He 
Bee MepTBbIX AyiUH, HO HeKHe TOKMO BOCKpeCHyiH HMeiOT, CHMH H 3 bHBJIHeT CJIOBeCtt: 
«YMHpaiomHM, rjiarojieT, hckhhm b nac CMepra, hckhhm ace b nac ycneHiia 6or 
AyuiH H 3 beMAeT», naKH: «Hckhhm B 03 AacT Ayuiy b nac npeA 3 HaMeHaHHbiH, hckhhm 
ace hhkojih ace, bch TBopa no bojih cBoen, hto MyApbiM yAHBHTenbHO ecn.». Toji- 
kobhhkh Kypanoebi pa 3 AenaiOT MeacAy CMepmwo h ycnemeM, CMepTb y6o npHHH- 
TaioT HHbiM, ycneHHeM ace cbohm. «Hckhhm B 03 Aacr Ayuiy b nac npeA 3 HaMeHHaHbiH» 
pa 3 yMeioT 6 mth oHbie AyuiH MyxaMMeAaHCKHe, aace b paAocra paficKHe npep- 
ycTaBaeHbi cyn> (BepyioT ace, hko Bee MycAHMaHbi no BpeMeHH ot aACKHx Myx H 3 - 
6aBarca) Aa H nnoTH c hhmh KynHO ohoto 6 aaronoayHHa h 6 jiaaceHCTBa npHHacrabi 
6 yAyr. «HeKHHMace HHKOAHace»: mhht hko cne raaroaeTca o Ayuiax Bcex HeBepHbix 
h to b abohkom pa 3 yMe: b nepBOM, hko HeBepHbix MepTBHX BOCKpeceHHe hcaoctohho 
eCTb BOCKpeceHHH HMeHH, HO CMepTH BeHHblH, TO ecrb SeCKOHeHHblH KB3HH. B KO- 
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sinilor fi a trupului femeii strSine. Te vor acuza din(ii ca i-ai silit sa mestece 
fi sa manince cele ce nu se cuveneau fi mai mult decit hrana gatita pentru 
potolirea foamei. Te vor acuza buzele ca le-ai folosit pentru sarutarea femeii 
straine. Te vor acuza miinile ca ai deschis cufarul ft, camara fi casa strainS 
fi ai furat fi ca le-ai intrebuin(at la lucrarea altor pacate ca pe 
nifte unelte, iar nu spre cautarea hranei din sudoarea dreapta fi din oste- 
neala, fi pentru ca le-ai potrivit la alte lucruri necuviincioase fi urite. Te 
vor acuza picioarele ca umblai cu tilharii, iar de calea faptelor bune le inde- 
partai fi le faceai lenefeftft a umbla la biserica, fi altele. Te vor acuza 
unghiile ca nu le-ai taiat fi nu le-ai cura^at fi ca le-ai aruncat la pamint de 
parca nu $i-ar fi apar(inut trupului fi nu le-ai ascuns in sinul TO tau, cum 
poruncefte legea muhammedana. Nu vor tacea nici madularele cele mai 
ascunse ale ambelor sexe; se vor tingui mai ales cele femeiefti, pentru ce 
barbatul se desfata mai mult de imbra(ifarile unei femei straine sau ale 
(iitoarei lui decit ale femeii sale. Vor striga fi cele ale barbatului ca in vremea 
infierbintarii lor firefti madularele femeiefti au refuzat sa aiba impreunare 
cu ele. Vor acuza toate laolalta ca stapinii lor le-au folosit rSu, nu numai 
pentru legiuita naftere de copii, ci pentru implinirea poftei lor firefti in 
mod nelegiuit fi impotriva firii. Tot a§a te va acuza stomacul cS 1-ai lipsit 
de mincare mai mult decit se cuvine fi iarafi ca 1-ai umplut peste masura. 

Afa fi despre celelalte lucruri nascocesc ei fabule/nesfirfite, pentru a sadi 154 
in inimile oamenilor frica de Dumnezeu fi dreptatea lui. 

Vietafile mor din nou. Cind se vor petrece afa toate acestea fi Dumnezeu 
va judeca fi va rasplati fiecaruia dupa faptele lui, toate vie(uitoarele vor 
muri indata fi se vor preface in farina (din care au fost luate fi trupurile 
sufletele lor), afara de trei: Burak al lui Muhammed, camila fi motanul 
lui 6n . Despre aceste vieta(i cred musulmanii ca datorita lui Muhammed 
vor mofteni vefnic desfatarile raiului, la fel ca fi ceilal(i musulmani. Despre 
ei vezi mai pe larg in capitolul Despre rat. Dar cred ca nu se cuvine sa trecem 
la altele mai inainte de a arata pe scurt aici ftiin(a indoielnica fi, mai ales, 
foarte mincinoasa a Curanului privind invierea tuturor sufletelor. 

Nestatornicia „ Curanului " despre invierea sufletelor. }n capitolul 18 
el arata ca nu toate sufletele mor(ilor vor invia, ci numai unele B72 , cu aceste 
cuvinte: „Celor ce mor le scoate Dumnezeu sufletele, unora in ceasul mor(ii, 
iar altora in ceasul adormirii" *; fi iarafi: ,,Unora le va da Dumnezeu sufletul 
in ceasul mai dinainte insemnat, iar altora niciodata, toate fScindu-le dupa 
voia sa, lucru de care cei in(elep(i se vor minuna" 57s . Interpre(ii Curanului 
disting intre moarte fi adormire. Moartea o atribuie altora, iar alor lor — ador- 
mirea. Prin ,,Unora le va da sufletul in ceasul insemnat de mai inainte" 
injeleg ca acele suflete sint muhammedane, # mai dinainte rinduite pentru 
bucuriile raiului (ei cred cS to(i musulmanii dupa o vreme se vor izbavi de 
muncile iadului), pentru ca fi trupurile sa fie impreunS cu ele, partake la 
acea bunastare fi fericire. Prin „Iar Sltora niciodata" socotesc cS se vorbefte 
despre sufletele tuturor necredinciofilor, fi aceasta cu dublu sens: mai intii 
cS invierea mor(ilor necredinciofi nu merits, numele de inviere, ci de moarte 
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TopoM pa 3 yMeHHH bhahtch connacoBaTH HamHM TeojioraM; bo btopom cyn» Hace 
mhht, hko Bee HeBepHbie no noflo 6 ino hchbotchl 6 eccjioBecHbix no o 6 meM ohom 
cyne b npax 3 cmhbih o 6 paTHTca n chm o 6 pa 30 M (mohcct 6 mtb) hto 6 oacHa MHJiocrb 
H MHjrocepflne H 36 aBHT hx ot a^a. Ho cue nocneAHee MHeHHe, ame H He BecbMa 
OTMemeTca, o 6 ane yTBepacAaioT', hko nepBewuiee MHeHHe noflo 6 aeT conepHcani 
H BepoBaTH./ 


rmea ocbMan uadecHtnb 

O HCTfl3aHHH rpeuiHHKOB BepHfclX 


Ilo BHer,na pa3JiyHaTca BepHbie, to ecn> MycjiHMaHbi ot HeBepHbix, H pa3- 
AenHTCH b 73 poAti, Torna nonenHT 6or (hko ohh 6acHoc;ioBHT) HCKycHra TarocTb 
Bcex rpexoB, Hace kkhhcao b ceft hcK3hh coAenan, He tokmo AenoM oHbie coBepinHB, 
ho ame h yMOM tokmo noMbicjiHJi. H6o, xoth cahhuh paAH Bepbi MyxaMMeAaHCKHa 
pan HacjieAHHUbi coTBopHinaca, o6aae 3a 6e33aKOHHa h AOBOJibHue npecTynjieHHH 
B orHeHHOH pene Apa$ (o Heiiace HHaciue) 3 obomoh Ka3HeHbi h oHHmeHbi 6 mth 
HM eiOT (b ceM HJieHe MyxaMMeAaHe c KaTonmcaMH x o Hx nypraTopHH xx 3ejio 
cornacyiOT) h Taxo ot bchkoto rpexa h npopoxa npecTynneHHa TaMO omhcthbiucch, 
Taace bo BpeMH cahhoh npeMyApocra h cnpaBeAHHBOCTH 6oacecTBeHHOH CBeAOMoe, 
b BeHHbie paAocra paficKHe paBHO c npoTHHMH npaBeAHbiMH npecejiaTca. 

Mocm Cupam. 06pa3 ace ohoto HCKymeHKa cnueBbiH 6 mth BbiMbinmafOT: 
npeA BpaTbi, rjiarojnoT, paScKHMH, ecn. poB 3ejio ninpoKHii H rjiy6oKHH, ape3 
Heroace orHeHHaa OHaa TeneT pexa, Ha peue toh moct ecTb, eroace Cupam (to ectb 
«npaBAH») HapnnaioT, b AOJiroTy y6o 500 JieT nyTH paBHaiomHHca (raKOBHa 
6o niHpoTM H poB ohbih 6biTH OyecnoBaT) TOJib ace y3KHH, hko nmpoTy BJiaca aejio- 
BeaecKoro He npeBbiinani eMy h mhoto ocTpeiiniHii naae octpotm OpHTOBHbia 
H Aajieae cjiH3HaihuHH naae JibAa. no ceMy y6o Mocry npHHyacAeHbi 6yAyT npeHTH 
ko BpaTaM paftcKHM bch MenoBeUbi. Hace erAa npHcrynaT k nepBOMy MOCTa KOHny, 
a6ne aHreJiH npHBeAJT km Bep6jnoAOB, Ha KOTopux BceAuie AOJOKaHinHii nyrb 
OHblH COBepUIHTH AOJDKeHCTByiOT. 

Bep6jirodbi Kyp6au. BepOnioAM ace cyTb obhu OHbie, Hxace khhxcao b acHTHH 
cbO€m erAa b MeKKy nyreuiecrBOBame, xyp6au, to ecrb b acepTBy npHHece H «a 
rope, ceft pene cohmchhoh Apafji, 6ory noacpe. Ho ame KOTopbie H3 hhx hmcjih 
tojikkhh AocraTOK, hko motah noceTHTH Meiocy, o6aae npeHeOperjiH cotbophth 
njrn. oHbiii, TaKOBbiH jnnneHbi 6yAyT BepOjnoAOB, HMHace 6bi Be3em>i 6ujm. H 
noBenHTca hm Aa neuiH ohmh 500 JieT nyrb coTBopaT a Hace b acHTHH CBoeM MeKKy 
noceTHma h ejnncoacAbi kto Kyp6aH (to ecrb acepTBy) npHHece, TOJimcoeac hhcjio 
156 H BepSjnoAOB CKopeihnKx HMera 6yAeT, Hxace Ha nyra npeMeHaa, ame /He oth- 
totht ero 6peMa rpexoB aras bo mthobchhh OKa ko BpaTaM paficicHM npeHAer. 
KoToporo ace rpexoB xoth aeraaHinee 6peMa oOpeMeHHT BepOnioAa, Tofi ot bm- 
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ve^nica, adicS de pedeapsa farS. de sfir§it, sens in care se vad a fi de acord 
cu teologii no^tri; al doilea, sint unii care socotesc c3. to{i necredincio^ii dupS. 
acea judecata de ob$te se vor preface in farina pamintului asemenea vie^ui- 
toarelor necuvintatoare §i ca astfel (poate) mila §i indurarea lui Dumnezeu 
ii va izbavi de iad. Dar cu toate ca aceasta din urma parere nu este respinsS 
cu totul, se afirma c3. se cuvine primita §i crezuta parerea cea dintii./ 


Capitolul al optsprezecelea 


155 


Despre torturile pacato$ilor credincio§i 


Dupa ce se vor despar^i cei credincio§i, adicS. musulmanii, de necredin- 
cio$i $i se vor imparjd in ^aptezeci §i trei 674 de neamuri, va porunci Dumnezeu 
(dupa cum basnesc ei) sa se cintareasca greutatea tuturor pScatelor pe care 
le-a facut fiecare in aceasta viata, nu numai cele savir^ite cu fapta, ci §i 
cele numai gindite cu mintea. CSci de$i numai pentru credin^a muhammedanS. 
s-au f&cut mo^tenitori ai raiului, totu§i pentru faridelegile $i pacatele lor 
multe vor fi pedepsi^i §i cura^i in riul de foe numit Araf (vezi despre el mai 
jos) 576 . (La acest articol muhammedanii se potrivesc foarte mult cu catolicii* 
despre purgatoriul ** lor.) §i astfel, cura^indu-se acolo de orice pacat §i de 
viciul calcarii de lege, tot a$a la vremea cunoscuta numai in^elepciunii $i 
drepta^ii dumnezeie^ti se vor muta la bucuriile ve§nice ale raiului la fel 
cu ceilal|i. 

Podul Sir at. Iar modul acestei incercari nascocesc ei ca va fi a$a: „lnain- 
tea por^ilor raiului, zic ei, este un §an$ foarte lat §i adinc prin care trece 
riul de foe. Peste riul acela este un pod pe care il numesc Sir at (adica „al 
drepta^ii" 676 ), lung ca o cale de 500 de ani (§i $an(ul acela, aiureaza ei, 
e de aceea^i lS^ime) $i atit de ingust incit nu depa$e$te la^imea unui fir de 
pSr omenesc, mult mai ascu^it decit tai§ul briciului §i mai lunecos decit 
ghea|a. Pe acest pod vor fi sili^i to{i oamenii sa treaca spre por(ile raiului. 

Cind se vor apropia ei de primul capat al podului, indata ingerii le vor 
aduce cSmile §i incalecind pe ele vor trebui s5. faca acea cale foarte lungS. 

Camilele kurban. Camilele acelea sint berbecii pe care fiecare in via|a 
lui, cind a cal§.torit la Mecca, i-a adus kurban (adica ofranda) 577 $i i-a jertfit 
lui Dumnezeu pe muntele cu acela§i nume ca $i riul Araf. Dar daca unii din 
ei, de$i au avut atita bel$ug incit ar fi putut vizita Mecca, au nesocotit sS 
faca acea calatorie, vor fi lipsi^i de camilele care sa-i duca §i li se va porunci 
s& facS pe jos calea lungS de 500 de ani. Iar cei care in via^a lor au vizitat 
Mecca, de cite ori au adus kurban (adica ofranda) atitea camile foarte iu^i 
vor avea, pe care, schimbindu-le pe drum,/dac3. nu-i va apasa povara paca- 15 < 
telor, vor trece ca intr-o clipeala de ochi de por^ile raiului. Dar dacS povara 
pScatelor cuiva, chiar §i cea mai u§oara, va apasa cSmila, acela va cSdea 


* cu romanii 
xx curiffitorul [foe] 
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coaaihnero oHoro Mocra Cupam b Texymufl Apacj) yna^eT H b ofhh toh 

K33HH nocrpaacfleT, AOHAeace ot bchkhh rpexa cxBepHH ohhcthtca. Ilo coBep- 
DieHHH ace oHumemra, Ha TOMace Mecre OTxyny ynaji 6e, Bep6jnoA Ha moct b3m- 
AeT h ottoac 6e3onacHO h 6e36eAHo ko BpaxaM pagcxHM npeHAeT. Kaxo ace B 
pan bhhth h ero HacneACTBOBain HMyT, peaeM b oco6ahboh rjiaBe O paw, a Hbme 
o caMOM Apatfie acHee npeAnoacHM. 


rnaea deenman nadecnmb 
O Apa<i>e 


tfmo ecmb Apacfj. Apac{> anH MyxaMMeAaHcxoe HHCTHnnme ecu. (axoace 
pexoM) oraeHHaa pexa 6 ah 3 paa Texymaa b Hioace BnaAaiomnH MycnHMaHH 3a 
bcaxoh, ame H AeraaHinHH hah AenoM hah noMwuiAeHHeM yaHHeHHOH rpex, He- 
crepnHMbiMH MyxaMH no nponopnHH x 6e33axoHHa MyaHTHca 6yAyT. 

Onucanue eeo. ropaaecTb oraa Apafioea raaroAiOT 6 lith ceAMHioAecarb 
Tbicam CTeneHtMH, naae orHa Hauiero CHAbHenmyio h axo cefi ecrb nepBbift cre- 
nem> ropaaecTH no CMOTpeHHio tmiaotm oraa ancxoro. BpeMeHH xoahxo 6yAeT 
b Heace rpeniHiinu b Apacfie MyaHTHca HMyT, xoTa He onpenenaioT, o6aae ot o6pa3a 
h HHHy Myx h xa3He0 oxoHHaTenbHO h onpeAeAeHHo 6 mth pa3yMeiOT. rnarontOT 
60, ame xto xoTa eAHHoio ot nara b AeHb onpeAeneHHbix x moachhio BpeMeH eAHHo 
tokmo onycTHT h b noAo6aiomee BpeMa moahtb He coBepuiHT, 3 a ohmh aaca 
roro xBanpaHT xx 70 000 act b nypraTopHH h b oraeHHOH ohoh pene oMbiBaTHca 
AOAaceHCTByeT. 

06pa3 oHuufemifi. 06pa3 ace oHHmeHHH onHcyiOT Taxo: IloHyacAeH, rnaroAiOT, 
6yneT rpeuiHHx ohmh ocTaBAeHHMe b ach3hh hchoahhth moahtbm noaoaceH 6 mb 
H a nemH MeAtHOH AioTe ropamon, Hace erAa bo3aoacht Ha neim> hoth, a6ne no 
hoaoShio CBHHna pacraiOT, pacraBUiHM ace HoraM, npHAoacHT xoaeHa h Ta TaxoacAe 
pacTonaTca, Taxo pyxH, raaBa h Bee Teao no BHerna aiotoio ohoio ropanecTHio 
cnaneHO h HCTpeOaeHO 6yAeT. Ilo cxouaaHHH cahhoto peKKeam (ecrb ace 
157 peKKeam / eAHHo Ha 3eMAK> npexAOHeHHe h ot 3eMAH BocxAOHeHHe, o xotopom 
HCH ee 3pH b rnaBe O HaMa3e ) naxn Bee tcao neAO 6yAeT h naxH xo yaHHeHHio apK" 
rax moahtb ot aHreA noHyacAeH 6yAeT. H Taxo nocAeAOBaTenbHO, 3 a cahho axoace 
pexoM moahtb npeHeOpeaceHHe, 70 000 act OAHmeHHa Tpe6e eMy SyAeT, 

Koneif Apacfia. IIoao 6 ho h 3 a npoTMHe CMepimie h npocTHTeAbHbie rpera 
npaBeAHHM cyAOM Goachhm no nponopAHH rpexoM cpaBHeHHMM xa3HHMH 6yAyr. 
H Taxo cxoHaaBuiHMca rpexoM hx H oaHCTHBuiHMca AymaM, Bee MyxaMMeAaHe 
H nace xoTa eAHHoacAM HcnoBeAaHHe MyxaMMeAaHcxaa peAHirm coTBopmna no 
TOM H3HAyT H3 Apa$a H AXO COAHUe H AyHa CHAHDme B paH C BeAHXOK) B ce6e H 
anreA paAocnno h TopacecraoM npeceAATca. Bee, TAaroAioT, H3MAyT xpoMe eAH* 
hoto. Rroace toh ecTb, MeacAy MyxaMMeAaHaMH, Hace BeaHo HMeeT npeObrrH b 


x Mepe 
** HeTBepn* 
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in chip nenorocit depepodul Sirat cel foarte inalt in Araful curgator va su- 
feri in focul acelei pedepse pina ce se vacurafi de toata intinaciunea pacatului. 
lar dupa purificare camila va ie§i pe pod in chiar locul unde a cazut $i de 
acolo il va duce neprimejduit §i far3. necaz la por^ile raiului. Cum vor intra 
in rai §i-l vor mo$teni vom spune intr-un capitol special Despre rai 578 , iar 
acum vom vorbi mai clar despre Araf. 


Capitolul al nouasprezecelea 
Despre Araf 


Ce este Araful. Araful sau purgatoriul muhammedan 679 este (precum 
am spus) un riu de foe ce curge in apropierea raiului, in care musulmanii 
care cad in el pentru orice pacat, fie el cit de u$or, facut cu fapta sau cu gindul, 
se vor chinui cu munci de nesuferit in raport cu x faradelegile lor. 

Descrierea lui. Fierbinfeala focului din Araf, spun ei, e cu $aptezeci 
de mii de trepte mai puternica decit cea a focului nostru, iar aceasta este 
prima treapta de fierbinteala fa^a de caldura focului din iad. De$i nu sta- 
bilesc vremea cit se vor chinui pacato§ii in Araf, ei cred ca aceasta este defini¬ 
tive ?i fixate dupa modul §i rinduiala chinurilor §i a pedepselor. Caci spun 
ci de va omite cineva mecar o date un singur timp din cele cinci hoterite 
zilnic pentru rugeciune $i nu va face rugeciunile la vremea cuvenite, pentru 
acel cvadrat xx de ceas va trebui se se cure^e in purgatoriu §i in riul acela 
de foe ^aptezeci de mii de ani. 

Modul de curafire. Modul de empire il descriu a$a: Pecetosul va fi 
silit, zic ei, se face rugeciunile neglijate in via^e, fiind a§ezat pe un cuptor 
de arame foarte incins, §i cind va pune picioarele pe cuptor indate se vor 
topi asemenea plumbului, iar cind se vor topi picioarele va ajunge la genunchi 
§i se vor topi $i aceia; la fel miinile, capul §i tot trupul, pine cind va fi ars 
§i nimicit de acea dogoare cumplite. La sfir§itul unui rekkeat 680 (rekkeat 
inseamne/o pleceriune pine la pamint §i ridicarea de la pemint, vezi mai 157 
dar in capitolul Despre namaz) 581 tot trupul va fi din nou intreg §i iare^i 
va fi silit de inger se face celelalte rugeriuni. $i astfel, pe rind, pentru o 
singure lipse de grije fa^e de rugeciuni, precum am zis, ii vor trebui ijaptezeci 
de.mii de ani de purificare. 

Sfirfitul Arafului. La fel §i pentru celelalte pecate de moarte sau de 
iertat vor fi pedepsi^i de dreapta judecate a lui Dumnezeu pe mesura peca- 
telor. §i astfel, cind li se vor isprevi pecatele §i li se vor cure^i sufletele, to|i 
muhammedanii $i cei care au fecut mecar o date m’erturisirea credin^ei mu- 
hammedane vor ie§i dupe aceea din Araf §i, strelucind ca soarele $i luna, 
se vor muta in rai, avind mare bucurie $i veselie §i ei, §i ingerii. To|i, zic 
ei, vor ie^i, afare de unul. Despre acel muhammedan care Va petrece ve^nic 
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Apacfie, y hx eejiutfibiKbie (to ecrt TeojioroB) ABoaxaa ecrb onmnia: hcamh 60 no a 
MycjiHMaHCKHM HMeHeM h MyxaMMeflaHCKHM HcnoBeflaHHeM, bchho xa3HHMa Gmth 
mhht E6ydoKee/ia, ahaki MyxaMMeflOBa (o kotopom MHoacainnaa b npeApeneHHMX 
H31>HBHIUaCH) H HKO OH eflHH OTBepaCeH eCTB OT MHJIOCepflHH GoaCHH. H XOTH 6 oT, 
axo BceMorymHH, ame Gu xoTeji, mot 6m Bcex hcbcphmx H3 a^a b pafi npeBecrH, 
E6ydMceeA ace 3a HenpmreHb, ioace tbophji h necra Hxace b nary 6 y MyxaMMeflOBy 
ycrpoeBaji h ot cea oGuma Goacna 6 jiarocTMHH h MHJiocepAna HcxjnoneH 6mth HMeeT. 
Hhhh ace TOJinyioT, hko MyxaMMeA 3a poA cboh totob ecrt npocHTH 6 ora, «a 
e^HH oh 3a Bee, Bcex rpeuiHHKOB rpexn, BenHbie nocrpaacAeT xa3HH, tokmo o hm 
ot MyK aflCKHX BeHHBix cboGoahm fla GyAyr. OGane cmo onHHHio (xoTopaa 3 ejio 
acecroxa bh^htcb) hhmc hhmm ycTpoaT o6pa30M h raaromoT, hko MyxaMMeA 
Jiio 6 Be paflH h coacaneHHa o Hapofle cbocm (3/je bh^btch BapBapM yxpaAara cjiOBa 
Cbhtoto IlaBHa, aace K pumahhom b rjiaBe 9, cthx 3, mmieT) HeBHHHa h He3Jio- 
6aBa ce6e cyma, 3 a rpexH hx caMOBOJibHO Ha BeHHMe npeflacr Myxn. Bor ace hc 
HMaTb KB3HHTH eTO, HO eTO paflH KOHeil Xa3HeM COTBOpHT BCeM, KOTOpHe HJIH 
no npaBfle hjih b rnyTxe, hjih no HeBOJie, hjih xaxHM-JiHGo o6pa30M, xotb cahhoio 
bo Bcefi acH3HH CBoeS HcnoBeaaHHe MyxaMMenaHCKHa Bepu coTBopajm. 

Ho a a He B03MHejioca 6 h KOMy, axo cnpaBe^yiHBOCTi> GoacHH ocxyflejia ot 
CB oero npeanoaceHHa 3 a Bcex eflHHoro E6ydotceeAa (axoace h BMine peneTca) na 
BeHHbie ocyflHT Myaemia h Ha Hero eflHHoro bchj cboio 6oacecTBeHHyio apocrt 
158 h3jihth HMan>. Heco paAH 3 a TaxoBue MyxaMMeflOBM / xoflaTaficTBa h 3 a HexoH- 
naeMoe MHJiocepAHe Goacne h cero He cyMHaTca peum, ame hcxhh xpHCTnaHHH, 
hjih acHflOBHH, hjih xaxoBMH-jmGo zxyp, to ecTt HeBepHHH H aTeHCT x ame H He 
c xaxHM eace BepoBara HaMepeHHeM, ho paAH oGyaemia hhcbmch hx, wraa hjih 
muna, H3peneT HcnoBeflamie Bepu, tojihko OHoe HMeeT chjim, axo bchhmm xa3HeM 
aflcxHM noTOM npeoflOJieeT. H aejioBex toh, ame h 3ejio hchhctmh, HeaecTHBUii a 
Bcex flo6pux fleji JiHmeH ecTt, no BpeMeHH ot 6oacna MHJiocepjma npomemie hc- 
npocHTH h paficxHe Bemmie panocTH nojiyHHTH HMeeT. yraepamaioT ace cmo 
onHHHio H3 Kypamea Texcry, HAeace cmje MyxaMMeA TJiarojieT: «Erna noBejieji 
oh cne Bepu HcnoBejjaHHe BceM nponoBenaTH h npe3 cne emmo Bcex rpexoB oGemaa 
OTnymeHHe, npmme x HeMy HexTO HMaHeM Ebopah, Bonpomaa ero, ame cne hcthh- 
ho ecTt? » OTBema oh Tax: «Bo npaBfly» h npnjioacHJi «ame GyneT h bhho iihth, 
ame h y6HBCTBa cotbopht, ame h ho3aph AGhaohau HcropaceT.» 

K TOMy yTBepacAaiOT, ame kto b ceil acH3HH npoHTe hjih HaimcaJi MyxaMMe- 
AaHcxoe HcnoBeAaHHe, ToacAe b Apyrofi acH3HH B03MoaceT HHTara, xotb b hhux 
3anoBeAex h HeBepeH npeGyAeT. Heco paAH erAa rpemuHiiti H3 Apacfia H3HAyT 
h moct Cupam npemeAnie npHGjmacaTca xo BpaTaM paficxHM, noBejieHo hm 
GyAeT ot aHreji boajuahx hx, Aa imcbMeHa (HMHace Ha BpaTex paftcxHx o6pa3 
HcnoBeAaHHa HaAnncyeTca) npowraioT. TorAa ame xoTopne rpexn orneM Apatfa 
coBepmeHHO OMHmeHM cyTb, npoMermHM hm nepBee HcnoBeAaHHa BepM nncbMeHa, 
aGne oTBep3yTca BpaTa h cboGoaho b pan BHHAyT. Ame JiH ace HeHTO ocraBmeeca 
ot rpexoB hmcth GyAyT, He B03MoryT npoHHTaxH HcnoBeAaHHa oHoro, Toro pa ah 
naxH b Apa$ Aa coBepmeHHee OHHCTHTca ot rpex cbohx, oTimnoTca. M Taxo Hexo- 
jihxo xpaT HcxycaTca, AOHAeace H3paAHO OHHCTHBmeca, nnctMeHa HcnoBeAaHHa 
npoHHTaTH B03MoryT h paAOCTH paiicxHa aoctohhh noxa3aBmeca paBHo c npor- 
hhmh npHHacTHHXH Guth oGtaBaTca. O chx HHaa Hexaa 3pn HHacme b rjiaBe O 
pato.j 


x 6e3603KHHK 
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in Araf exista la ehlifikihiii (teologii) 582 lor o dublS parere: unii socotesc 
ca prin cuvintele „musulman" fi ..marturisire a credin(ei muhammedane" 
va fi pedepsit vefnic Ebudjehl, unchiul lui Muhammed (despre care s-a arStat 
foarte mult in cele spuse mai inainte) 683 fi ca numai el va fi lepadat de la 
milostivirea lui Dumnezeu. Defi Dumnezeu, ca cel atotputernic, daca vrea 
poate sa-i mute pe to(i necredinciofii din iad in rai, totufi Ebudjehl, pentru 
dufmania pe care a avut-o fi minciunile pe care le-a ticluit spre pierzarea lui 
Muhammed, va fi inlaturat de la aceasta bunatate fi milostivire obfteasca a lui 
Dumnezeu. Iar altii tilcuiesc ca Muhammed este gata sa-1 roage pe Dumne¬ 
zeu pentru neamul sau sa sufere el singur pedepse vefnice pentru toate paca- 
tele tuturor pacatofilor, numai sa fie ei scuti(i de chinurile vefnice ale ia- 
dului. Insa aceasta parere (care se vede a fi foarte cruda) al(ii o tilcuiesc 
altfel fi zic ca Muhammed, din dragoste fi mila pentru poporul sau (aici 
se vede ca barbarii fura cuvintele Sfintului Pavel, pe care le scrie [in Epistola] 
catre romani, in capitolul 9, versetul 3*), defi este nevinovat fi fara de rau- 
tate, se va da de bunavoie la muncile vefnice pentru pacatele lor. Dar Dum¬ 
nezeu nu-1 va pedepsi, ci de dragul lui va pune capat pedepselor pentru toti 
cei care, fie dupa dreptate, fie din glinna, fie de nevoie sau in alt chip au 
facut macar o data in via(a lor marturisirea credin(ei muhammedane. 

$i pentru ca sa nu-i para cuiva ca dreptatea lui Dumnezeu s-a abatut 
de la rostul ei pentru ca dintre to(i doar pe Ebudjehl (afa cum se arata mai 
sus) il va osindi la muncile cele vefnice fi numai asupra lui ifi va varsa 
minia dumnezeiasca, ei nu ezita sa spuna fi acestea in legatura cu mijlocirea 
lui Muhammed/fi cu nesfirfita milostivire a lui Dumnezeu: Daca un creftin, 1 58 
un iudeu sau oricare ghiaur, adica necredincios fi ateu x , chiar fara inten(ia 
de a crede, ci numai pentru a inva(a scrisul lor, va face marturisirea cre- 
din(ei citind sau scriind, ea are atita putere, incit va invinge mai apoi chi¬ 
nurile vefnice ale iadului. Iar omul acela, defi foarte necurat fi nelegiuit 
fi lipsit de toate faptele bune, ifi va cere dupa o vreme iertare de la milosti¬ 
virea lui Dumnezeu fi va primi bucuriile cele vefnice ale raiului. Aceasta 
parere o sus(in dupa textul Curanului, unde Muhammed vorbefte astfel 584 : 

Cind a poruncit sa propovaduiasca tuturor aceasta marturisire a credin(ei 
fi a fagaduit numai prin aceasta iertarea tuturor pacatelor, a venit la el 
unul cu numele de Evordi intrebindu-1: ..Adevarat sa fie aceasta?" El a 
rispuns: „Afa e, cu adevarat", fi a adaugat: „Chiar daca va bea vin fi 
va face omoruri, chiar daca va rupe narile Abidondei". 

§i incS mai afirma ca daca cineva a. citit sau a scris in aceasta viata 
marturisirea muhammedana, va putea s-o citesasca fi in cealalta via(2L, 
chiar daca unora din porunci va ramine necredincios. De aceea, cind p3.Ccl- 
tofii vor iefi din Araf, cind trecind podul Sir at se vor apropia de por(ile raiului, 
li se va porunci de citre ingerii care-i vor duce sa citeasca literele (cu 
care se scrie pe por(ile raiului chipul marturisirii). Cind cei ale c&ror pacate 
vor fi cura(ite cu desavirfire de focul Arafului vor citi primele litere ale 
mSrturisirii de credin(a, indata li se vor deschide por(ile fi vor intra liber 
in rai. Dar dac3. le va ramine ceva din pacate nu vor putea s5. citeascS. mar¬ 
turisirea aceea fi vor fi trimifi din nou in Araf, ca s5. se cure(e mai desa- 
virfit de pacatele lor. $i astfel vor incerca de citeva ori, pina cind, cura- 
findu-se bine, vor putea si citeascS. literele marturisirii fi, arStindu-se vred- 
nici de bucuria raiului, vor fi declara(i partafi cu ceilal(i. Despre acestea 
vezi mai jos in capitolul Despre rai B85 ./ 

x fftrS. Dumnezeu 

* Rom., 9, 3; „A$ fi poftit eu insumi a fi anatema de la Hristos pentru fra^ii mei". 
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rnaea deadecnman 


O afl,e 


Onucanue ada. Kypm yicpafliim H3 EemeeAun peneHHe «reeHHM» an dotceee- 
HueM HapHaaeT, eroace no noflo6mo bbicotm ceAbMH He6ec hjih KpyroB njiaHe-raux, 
CeflbMepHHHfclH rjiy6mn>I K KeHTpy 3CMJIH 6 bITH HJIH CeflMb KpOBOB HJIH KHJieft HMCTH 
yTBepacnaiOT h ejjHH KpoB ot apyroro otctohth 500 JieT paccroHHHeM h hko bch- 
koh KpoB cboh ocoOjiHBbie HMeeT BpaTa, Toro pajyt npHHHTaiOT eMy (any) b paH 
ace cyrb ocMb (mto y3pHM b rjiaBe 0 pato). IlepBoro ana orm. CKa3yiOT 70 000 KpaT 
atapnaHiiiKH 6mth othh Harnero, BToporo ace Tojraicoac rpanycaMH* acapnaiima 
na«re nepBoro h TaKO no pany nance no cenbMoro, to ecrb rjiyOoHaiiniero. Eme 
coHCTByiOT, aKH 6bi Meacjjy ajjoM h nejibiM cbctom 3aBeca Henan nojioaceHa ecu,, 
KOTopbia ame 6bi He 6ujio, njiaMeHeM jjbimymero H3 Hero othh b MOMeirre bch 
cropejia 6bi BcejieHHan h hko ojiobo pacronHBuiHCH pa3jmnjia6bicH. BbiMbimjunor, 
hko b anex oHbix, KpoMe orHH cyrb h nepBHe, 3BepH, ckotbi h HHbie 6ec4HCjieHHbie 
h pa 3 JiHHHbie CTpauiHjnuna, Bee oraeHHbie, k MyneHHio rpeniHbix yroTOBaHHue. 
BToporo rpajjyca ana MyneHHH 70 000 KpaT acecTOHaHinan h jnoTeHmaH cyrb nane 
nepBoro h TaKO nocJiejjoBaTejibHO, yMHoacan hhcjio nance no cenbMoro o Bcex 
pa3yMeTHCH CKa3yK)T. Bcex MyK JUOTeHmee 6wth rjiarojnoT BKymeHHio iuioaob 
ot apeBa (eroace 3anyM Ha3biBaiOT) nocpene ana HacaacneHHoro, o KOTopbix ro- 
pecTH yraepacnaiOT, hko bchkhh ha h bchkjho oTpaBy OecKOHenmiM hhcjiom KpaT 
npeBbnnaeT. OimcyiOT ace njioflbi npeBa toto, hko nonoOHU cyrb rjiaBaM nnaBOJib- 
ckhm, xoth H3o6paaceHHe nnaBOJioB ot Hanna Kpanyme H3orpac|K)B, He hhbkobo 
pa3yMeK)T 6bITH, TOKMO aKO npaKOHOB, 3MHeB H BaCHJIHCKOB H npOTHHX JHOTeHinHX 
3Bepeii. 

Hmbi epadycoe adaaix. B nepBOM y6o ane mhht, hko MywrHCH 6yneT Bapon 
(JjapaOHCKHH, BO BTOpOM OrHenOKJIOHHHAbl, B TperaeM HflOJlOnOKJlOHHHKH, B 4CT- 
BepTOM acnnoBe, b hhtom rncapa (to ecrb Ha3opeH hjih xpHcmaHe), b inecroM 
OTBepruiHecH MyxaMMenaHe, b cenbMOM CMeineHHbie, Hxace rpexn ot ce6e Henpo- 
CTHMbi, npocTHMbi ace cyrb ot 6oacHH MHJiocepAHSi. Ceii rpanycoB ancKHx hhh 
160 paayMeeT nepBbifl an 6 hth rjiyOoiaHinmi. IIpoTHee ancicne MyKH o6me / pa3yMen, 
6yAyr JIH KOHen HMCTH HJIH HH, HeCTb y HHX TBepAblH O TOM CeHTeHUHH, HHaCe 
Teojiorn hx hto-ah6o H3BecTHoro h Kpemcoro o BeiHbix h BpeMeHHbix xpHcraa- 
HaM, acHAaM h npoTHHM HaponaM ycraBJieHHbix Ka3Hex nocTaHOBAHiOT. Kypan 
6o caM b onpeAeJieHHH cero cyMHHTejieH 6 lith bhahtch h HenocroHHeH, imorfla 
Bcex HeMycjiHMaHOB Ha Benmie ocyacnaeT MyKH, HHorna ace Bcex ot Texace aw* 
CBo6oacAaeT. 

«KypaHa» HeKomaeMbie Ka3HU. Cchtchahh Kypcmoebi, Hace HeBepHux bchho 
ocyacnaiOT, Hannane chh cyrb: «HeBepHbie, rjiarojieT, nace npopoxy 6oacrao He 
BepoBama, BBepryTCH bo orm reeHCKHH H 6ynyr b MyneHHH h CKpeaccraHHH 
HeH3peHeHHOM, Hxace Koaca ejiHKoacAU othh ropHiecnoo cHeneHa 6yneT, tojihkohcam 
ko npHHTHio HOBbix Ka3HeH bo3o6hobhtch, h npe6yncr b KJiaAe3e rjiyOonaHineM, 
eroace nHTHe 6yneT ropnaHinee bchkhh acejiHH h ot njiona ApeBa 3axyM hcth hmjt 


x cteneHbMH 
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Capitolul al douazecilea 
Despre iad 


159 


Descrierea iadului. Curanul, furind din Evanghelie cuvintul „gheena", 
nume^te iadul djeheni, despre care afirma, prin analogie cu inal^imea celor 
§apte ceruri sau cercuri planetare, ca are sapte adincimi spre centrul pa- 
mintului, sau $apte adaposturi sau laca§uri 586 ( fiind un adapost departe de 
altul la o dista#^a de 500 de ani, §i ca fiecare adapost i$i are por^ile sale anu- 
me, de aceea i le atribuie lui (iadului); iar in rai sint opt (ceea ce vom vedea 
in capitolul Despre rai). Focul iadului celui dintii spun ca e de §aptezeci 
de mii de ori mai fierbinte decit focul nostra, iar al celui de al doilea tot 
cu atitea grade x mai fierbinte decit al celui dintii §i a$a pe rind pina la 
al $aptelea, adica pina la cel mai adinc. Inca mai aiureaza ei ca intre iad 
§i lumea intreaga e pusa un fel de cortina, care daca ar fi lipsit toata lumea 
ar fi ars intr-o clipa §i s-ar fi revarsat topindu-se precum cositorul din pri- 
cina vilvatailor care ies din acest foe. Mai nascocesc ca in iadurile acelea 
exista, in afara de foe, §i viermi, fiare, dobitoace §i alte nenumarate $i 
felurite grozavii, toate de foe, pregatite pentru chinuirea pacato^ilor. Chinu- 
rile iadului de gradul doi sint de faptezeci de mii de ori mai fioroase $i mai 
cumplite decit ale celui dintii §i a§a mai departe, inmul^ind numarul, spun 
ei, se in^elege despre toate, pina la al §aptelea. Iar cea mai cumplita din 
toate muncile zic ca este gustarea fractelor din pomul (numit Zakum) 687 
sadit in mijlocul iadului, despre a caror amaraciune afirma ca depa$e$te de 
un nesfir^it numar de ori orice venin §i orice otrava. §i descriu fructele 
pomului aceluia ca sint asemenea cu capetele diavolenti, de§i furind imaginea 
diavolilor de la zugravii 688 no§tri, o concep ca pe a balaurilor, §erpilor,vasilis- 
cilor §i a altor fiare prea cumplite. 

Rinduielile treptelor iadului. Ei socotesc ca in primul iad se va chinui 
poporul faraonit; in al doilea — inchinatorii focului; in al treilea — inchina- 
torii la idoli; in al patrulea — iudeii; in al cincilea — nasara (adica nazoreii 
sau cre^tinii) 889 ; in al §aselea — muhammedanii aposta^i; in al $aptelea — 
amestecatura, ale caror pacate sint in sine de neiertat, dar pot fi iertate prin 
milostivirea lui Dumnezeu. In aceasta rinduiala a gradelor iadului se inte- 
lege ca iadul intii e cel mai adinc. Iar daca muncile iadului, in^elese / in gene- 160 

rai, vor avea sau nu sfir^it nu exista la ei o sentin(a ferma, nici teologii lor 
nu hotarasc ceva precis §i tare despre pedepsele vefnice si temporare rinduite 
cre^tinilor, iudeilor ^i celorlalte popoare. Caci insufi Curanul in hotSxirea 
lui se vede ca e indoielnic §i nestatornic: uneori ii osindefte pe to^i nemusul_ 
manii la chinurile cele ve§nice, uneori parca-i scutefte pe to^i de ele 590 

Nesfir$itele pedepse ale „Curanului". Sentinfele Curanului care-i osin- 
desc pe veci pe cei necredinciofi sint mai cu seama acestea: „Cei necredincio^i, 
zice, care n-au crezut prorocului lui Dimmezeu, vor fi arunca^i in focul gheenei 
?i vor ramine intra chinuire §i scri§nire negraita; de cite ori va fi pielea lor 
mistuita de dogoarea focului, de atitea ori se va innoi, ca sa primeasca noi 
pedepse. §i vor petrece intr-o fintina foarte adinca, a carei bautura va fi mai 
amara decit orice fiere $i vor minca din fructele pomului Zakum §i vor fi 
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h CyflyT bo raeBe 6oanieM co AHaBOJibi. YMpyT, o6ane He H36aBHTca ot mjtc, bo 
Bcerna k ancxHM B03BpaTHTca xa3HeM, ot Bepxy h ot HH3y 6y^eT Mrna, oral, * 
n>Ma». Erna ace npH6nHacaTca ko BpaTaM ancKHM ocyacAeHHbie, pexyT hm cjiyaca- 
iuhh cTpaacne: «He ot Bac jih caMHx nocnamj 6Mina k BaM BecnnncH nace 6naro- 
BecTHiua npHuiecTBHe aha cero? Bhhahtc bo Bpaia reeHHU, o6HTani b Hefi 6ec- 
KOHeHHO, chh 60 aoumma yroTOBaHHa cyxb BaM ropAenHBbiM». 

rpeuiHHAu npocHTH HanHyT cjiyacHTejieH ohbix, Aa noMonaTca k 6ory o 
hhx, Aa xoth eAHHoro ahh oTnoaceHO 6yAeT Mynemie, ho Te orBemaioT: «Bu comh 
MOjiHTeca, o6ane Bcye, hto 60 ecn. MOJiHTBa HeaecTHBux, pa3Be rjDrpeineHHe?» h 
no ceM BocayBCTByioT TaroTy ueneii h 6one3Hb y3 h BocxpHnaT ko 6ory: «j^0K0Jie, 
o, 6oace, MynKraca HMaMM?» H peneT 6or: «Taxo npe6yAeTe 6e3 KOHua». H cm 
y6o cyn>, nace b Kyparn xa3KH HeBepHbix 6ecxoHeHHbi TBopaT. CHMace Bcaxo npo- 
THBHaa h eA»a He Bcex HeBepHbix ot BeHHbix xa3Hen H3beMjiiomaa chh cyrb, rna- 
roneT 60 Kypan b KOHne 3 rnaBbi h b rnaBe 11: «BceM, nace 6ory H ero nocnaHHH- 
kom HenocjiyuiHM aBHinaca a MeacAy hmh (cnpenb npopoKH) pa3Aenaxy H k eAHHoi 
161 Hexoeii Hacra a He ko BceMy (yHeHHio) npmiaraxyca / MHame Taxo npaBbin nyrb 
yjiynHTH (HHace coBepmeHHo) BepoBara ynoBaina, axo caMofi hcthhhc HeBepyiomHM, 
3Jio H npe3pemie HaHeceM, BepoBaBiiiHM ace npeApeneHHbiM, HHace MeacAy hmh 
(npopoxaMH) pa3AeJiaiomHM, M3Ay 6ecHHcneHyio B03AacT MHpa h npomeHHa fla- 
poBaTejib 6or». 

«Kypma» KomaeMbie kobhu. H b rnaBe naTofi, xpoMe Tex, nace HHKoeroate 
6ora HcnoBeAaioT, o npoTHHX o6me Bcex cune niarojieT: «BepyiomHH y6o b 6ora, 
npomeHHa rpexaM cbohm h ot apocTH oraa H36aBJieHHa npocamHH, B03AepacamHH, 
HCTHHHy rnarojnoiAHH, MOJiHTBaM npHJieacamHH, MHJiocTbnno, 6ory h aHrenoM 
ero CBHAeTejieM cymHM, AaiomHH H Hace eAHHoro tohhio 6ora HenocTHacHMa h 
npeMynporo BcanecxHx TBopna 6mth HcnoBeAywT, npeA HHMace HHxHfiace 3axoH 
npHaT 6yAeT, pa3Be HenoBexoB, ce6e caMbix h Bca Aena cBoa Ha Hero B03JioacniHX, 
paAOCTbMH paficxHMH HacbiTHTca». H b rnaBe 12: «Bce (raarojieT), nace b 6ora 
BepoBama H acnyme aha cyAHoro (cnpenb Te, nace Bocxpeceime MepTBbix 6 lith 
B epoBama) 6naro TBopHina, HHHToace Aa 6ohtch». H b rnaBe 51: «HeBepHbix, rna- 
roneT, MoaceT 6biTb, 6or Bcex cmbtct, MoaceT 6biTb mhothm npomeHHe noAacr» 
h b rnaBe 55, MyxaMMeA caM o ce6e, o cbohx h o yneHHH CBoeM cyMHaca no npaBfle 
rnaroneT: «A3 HecMb nepBhiH bccthhk, HHace BeM hto MHe, hto BaM tbophth no- 
Ao6aeT, o6ane 6oachh 3anoBeAH H3bacHHTH 6yAy». 

O cux cewneHifim meoAoaoe . Chx y 6 o paAH h hhbix chm noAo6Hbix Kypanoebix 
ceHTeHAHH, ame 6bi kto Bonpocnn caMoro My<j)TH: «EAa ah cen xpHCTHamtH, acRA 
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intru minia lui Dumnezeu impreuna cu diavolii *. Vor muri, insa nu se vor 
izbavi de munci, ci pururea vor reveni la pedepsele iadului. De sus pina 
jos va fi cea(a, foe §i intuneric". Iar cind se vor apropia cei osindi^i de por^ile 
iadului, le vor zice strajerii cei ce slujesc acolo: „Oare nu chiar dintre voi 
v-au fost trimi^i voua vestitori care v-au binevestit venirea zilei acesteia? 
Intraji pe porjile gheenei, sa locui(i in ea fara de sfir§it, caci aceste laca^uri 
sint gatite voua, celor mindri". 

Pacato^ii vor incepe atunci sa-i roage pe slujitorii aceia S3. mijloceasca 
la Dumnezeu pentru ei sa li se amine macar o zi chinuirea. Dar aceia vor 
r&spunde: „Ruga$i-va voi in§iva, dar in zadar va fi, c&ci ce este rugaciunea 
celor nelegiuiti decit pacat?" Dupa aceasta vor sim^i greutatea lan^urilor §i 
durerea legSturilor $i vor striga catre Dumnezeu: „Pin5. cind, o Dumnezeule, 
ne vom chinui?" §i va zice Dumnezeu: „Asa ve(i petrece fara de sfir^it". 
Acestea sint deci cele care, in Curan, arata pedepsele necredincio^ilor ca fiind 
nesfir^ite**. Cu totul contrarii acestora, §i sco{indu-i pe aproape to{i necre- 
dincio^ii din pedepsele ve§nice, sint cele spuse in Curan la sfir^itul capitolului 
aPtreilea §i in capitolul 11***: „Tututor celor ce s-au aratat neascultatori lui 
Dumnezeu $i trimi^ilor lui §i care au deosebit intre ei (adica intre proroci) 
$i s-au lipit numai de o parte, iar nude toata (inva^atura), / socotind sa capete 
astfel calea cea dreapta, §i au nadajduit sa creada (in chip nedesavir^it), 
le vom aduce rau §i dispre( ca celor ce nu cred adevarului insu^i, iar celor ce 
au crezut celor prezise §i nu au facut osebire intre ei (intre proroci) rasplata 
nemasurata le va da Dumnezeu, d&ruitorul pacii §i al iertarii" Bfll . 

Pedepsele cele cu sfir$it ale „Curanului". In capitolul al cincilea zice 
de ob$te despre to(i — afara ce cei ce 'flu marturisesc nici un Dumnezeu: 
„Cei ce cred in Dumnezeu $i cer iertare pacatelor lor §i izbavire de furia focului, 
cei ce se infrineaza, cei ce spun adevarul, cei ce staruie in rugaciuni, cei ce 
dau milostenie martori fiindu-le Dumnezeu $i ingerii lui $i cei ce marturisesc 
pe unul Dumnezeu nepatruns §i facator in(elept al tuturor, impotriva acelora 
nu va fi alt a lege decit cea a oamenilor; pre ei in§i§i §i toate faptele lor 
lasindu-le in seama Aceluia, se vor satura de bucuriile raiului" 4 *. Iar in 
capitolul 12 zice: „To(i care au crezut in Dumnezeu §i au fScut binele a^teptind 
ziua judeca(ii (adica cei care au crezut ca exista invierea mor(ilor) de nimic 
sa nu se teama" 5 *. §i in capitolul 51 zice: „Pe cei necredincio^i poate cS. 
pe to(i ii va tulbura Dumnezeu, poate ca multora le va da iertare" 6 *. Iar 
in capitolul 55 Muhammed, indoindu-se despre sine, despre ai sai §i despre 
inv&(atura sa, zice de-a dreptul: „Eu nu sint cel dintii vestitor, nici nu $tiu 
ce mi se cuvine mie sa fac §i ce voua, dar voi dcslu$i poruncile lui Dumne¬ 
zeu" 7 *. 

Sentintele teologilor despre acestea. Daca in legatura cu acestea $i cu alte 
sentin(e asemanatoare ale Curanului ar intreba cineva pe insu^i muftiul: 

* Coran, XI, 119: ,,Voi umple gheena cu djini $i cu oameni laolaltS"; cf si 
XXXII 13. 

•* Coran , V, 69; XI, 106- 107, XXXVIII, 57(„b&utur& puturoasi"), LXXVIII, 21-30 
$i passim. 

*** Coran, III, 199: „Printre oamenii cirfii sint unii care cred In Dumnezeu, in ce v-a 
lost dezv&luit [...]. Aceia i$i vor afla rasplata lingi Domnul lor"; XI, 17 si 23. 

4 * Coran, V, 12. 

5 * Coran, II, 2—4. 

«* Cp. Coran, III, 128- 129. 

7 * Coran, XLVI, 9: „Eu nu sint un innoitor printre profe^i. Nu stiu ce va fi cu mine 
Si ce cu voi. Nu fac decit si urmez ce mi-a fost dezvaiuit. Nu sint decit cel ce va previne 
in chip limpede". 



h npoTH. 3a CBoe MyxaMMeflOBy yneHioo HeBepcTBHe bchho norH6HeT?» hhkojihsk 
peuraTejiLHO h coBepmeHHO OTBeTCTByeT, ho peneT: «Cne eAHHOMy 6ory cbcaomo 
ecn>». riaKH ame 6w kto b o6iyecTBe Bonpocmi «EAa jih xpHcraaHe, acHAbi h npoTH. 
bchho b afle npeObiBara HMyr?» oTBemaeT: «Bo npaBAy Tax ecTb, 3aHe KypaH B 
o6mecTBe ocyacAaeT Bcex b oco6hocth ace ycyMHaeTca o Texace, marojia: MoaceT 
6urb Bcex cmhtct, MoaceT 6 wt b mhofhm npoiyeHHe noAacr». Ohmx ace mhofhx 
kto ecTb toh hjih ob, npopoic hx otkpobchhh ot 6ora He HMeji. Toro pa^ji ame 
kto MyxaMMeflaHHH peneT xpHcmaHHHy HeKoeMy: «Te6e aoctoht Ha Bennwe ocy- 
162 jpara Ka3HH», ohhh MyxaMMeAaHHH 3a cae HenecTHBOe peneHMe 37 / 6HHa y^apaMH 
ot cyaHH Haxa3aH 6yaeT. rjiarojnomeft <Pemee: «Hecn> TBoe, eace miace npopone- 
CKoe 6e», to ecTb cy^HTH TaxoBa H TaxoBa aojkkho MyHHMa 6 uth bchho. Ilara 
yHHBepcajibHaa * ceHTeHiwa ecTb, axo Bee HMymne cnacrHca, tokmo Hpe3 sepy 
Kypamey MoryT cnaceHU 6 mth. OnpeAeJiHTH ace axo ceil hjih ob MyxaMMeAaHHH 
BcexoHeHHo cnaceTca, HenecTHBOe peneHHe mhbt 6uth, 3aHe e^HH ecn> tokmo 
ot MyxaMMeflaHOB ESydxcee/i, Hace b Myxax aACKHx bchho npe6biTH HMeeT. * 
TTaxH rjiarojnoT, axo 6or cwii bojihmh h Bca no CBoeMy CMOTpenmo cbo- 
6 oaho TBopaft, MoaceT Bcex MycjiHMaHOB (hh Majio CMOTpa Ha Bepy h AoGpbie 
AeJia) ocyzorrH Ha BeHHbie MyxH h npoTHBHbiM o6pa30M, Bcex HeBepHbix He hchho- 
Jiaa HenecTHa hx, H3 aflcxnx Myx npeBecra b paftcxHe pa/jocra, h axo MoaceT Bcex 
xynHO nenoBexoB, Taxo npaBe^Hbix, axo h rpemHux hjih a^y npe^arn, hjih b pafi 
BcejiHTH, bo jih 6o ero HHHToace npoTHB ocraTH, HHHToace MHJiocepnHK) ero npet- 
nHTHe HaBecrH MoaceT. IIpoTHee b o6mecrBe 3axjnoHaioT: cc^acemieT rax, flace- 
remieM rax», to ecTt: ctHxo paii Tai$o h reemia ecn. npaBeAHbiii cyA 6oatHH», 
OTxyAy TOJixyroT, axo o6oero (to ecTb paa h TeeHHbi) acHJinma He Bcye h He 6e3 
noTpe6bi ot 6ora co3AaHHM 6bima h hhkojih ace npa3AHM, 6e3 cbohx oGHTaTeiiefi 
npe6yAyT, HHaxo 6bi aBHjiObica 6or 3a6jiyAHTH ot CBoero npeAJioaceHHa, hto 
rjiarojnoT npoTHBHO h 6oroxyjn>HO 6 mth. 


rjiaea deadecnmb nepean 
O paio 


Paee ocMb. Paii KypaHoebiM y6o AHajiexTOM d&cemem, nepcHACKHM ace 
tfupdeec Ha3biBaeTca, ho He6ecHoe jih Hexoe Mecro hjih 3eMHoe 6 mth pa3yMeK>T, 
caMH MyxaMMeAaHe eABa paccyAHTH MoryT, h6o no onncamno ero He tokmo Beta, 
non JiyHOio cymHH xpyr** h Bca cna BcejieHHaa c cemkm He6oM He6ec, ho HHace 
HeonpeAejniMoe OHoe npocrpaHCTBO, eace KonepHHx b cbocm Ilynun cucmeMame 
Boo6paacaeT, AOBOJibHO ObiJio 6bi xo BMemeHHK) npeAeJioB paa MyxaMMeAaHcxoro, 
h6o yHHBepcaabHbiH xxx pan rjiarojnoT 6 uth HeTBepo6oHHbiH, b HeMace HHbie 
163 ceAMb pan coAepacaTca. Cyrb / roxe cxa3yiOT Bcex paeB, hjih pa3AeJibHbix (oco6- 
x o6maa 

XX Kpyr 3CMHb[ft 

xxx o6ihhB 
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„Oare acest cretin sau iudeu $i alpi vor pieri in veci pentru necredin^a lor 
in Muhammed?", nu va rispunde niciodati hotirit §i desavir^it, ci va zice: 
„Acest lucru este cunoscut numai lui Dumnezeu". Iara$i, daci cineva ar 
intreba in general: „Oare cre^tinii, iudeii §i ceilal^i vor petrece vefnic in 
iad?", va rispunde-. „Cu adevirat a$a este", deoarece Curanul in general 
ii osinde^te pe top, dar in particular se indoie§te de aceasta, zicind: „Poate 
ii va tulbura pe top, poate multora le va da iertare" *, iar despre acei 
mulp Profetul n-a avut pinpa de la Dumnezeu care este unul §i care altul. 

De aceea, daci vreun muhammedan va zice unui creftin: „Merip si fii osindit 
la chinurile cele vendee", pentru aceasta vorbi nelegiuiti muhammedanul / 
va fi pedepsit de citre judecitor cu 37 de lovituri de bici. Cind zice fetva B9a : 162 
„Nici treaba ta p nici a Profetului nu era", se referi la a judeca pe unul §i 
pe altul daci trebuie muncip ve§nic. §i mai este o sentin|i universal^ x , 
ci top cei ce vor si se mintuiasci numai prin credupa Curanului pot fi min- 
tuip, dar a preciza ca acest muhammedan sau acela se va mintui neapirat 
ei socotesc ca este o vorbi nelegiuita, pentru ci numai unul dintre muham- 
medani, Ebudjehl, va petrece ve§nic in mtmcile iadului. 

Iarap zic ei ca Dumnezeu fiind liber §i ficindu-le pe toate liber, dupa 
aprecierea sa, poate si-i osindeasci pe top musulmanii la chinurile ve^nice 
(fara si caute nicidecum la credin^i p la fapte bune), p, dimpotrivi, si-i 
mute pe top necredinciopi, nesocotindu-le nelegiuirea lor, din muncile iadului 
la bucuriile raiului, deci ci poate pe top oamenii, atit pe cei drepti, cit p 
pe cei picitop, fie si-i dea iadului, fie si-i silapuiasci in rai, cici voinpi 
lui nimic nu-i poate sta impotrivi p nimic nu poate pune piedici milostivirii 
lui. Apoi, in general, incheie: Djennet hak, djehennem hak 59s , adici „Atit 
raiul, cit p gheena sint dupi dreapta judecata a lui Dumnezeu"; de unde 
tileuiese ci amindoui lica^urile (al raiului p al gheenei) nu in zadar p nu firi 
trebuinti au fost create de Dumnezeu p ci niciodati nu vor rimine goale, 
firi locuitori, cici altfel ar insemna ci Dumnezeu s-a abitut de la planul 
siu, ceea ce, spun ei, este potrivnic p spre hula Dumnezeu. 


Capitolul al doudzeci unulea 
Despre rai 


Opt raiuri. Raiul in dialectul Curanului se numepe djennet, iar in 
cel persan firdevs 594 ; dar ce se infelege prin el — un loc ceresc sau unul 
pimintesc — inpp muhammedanii abia daci pot descurca, pentru ci dupi 
descrierea lui nu numai toati sfera xx care se afli sub luni sau aceasti lume 
intreagi cu insup cerul cerurilor nu ajunge pentru a cuprinde limitele raiului 
muhammedan, dar nici acel spapu nedefinit pe care il imagineazi Copemic 
in a sa Sistema a abisurilor** 696 ; cici ei spun ci raiul universal xxx este un 
patrulater in care sint cuprinse alte §apte raiuri. Sint p unii / care spun ei 163 

x de ob?te 
xx sfera p&mintului 
xxx de ob$te 

* Cp. Coran, III, 128- 129. 

** Nicolai Copemici Thorunensis De revolulionibus orbium celestium, libri VI, No- 
rlmbergae, 1543. 
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jiHBtix) eflHHoro BHeuiHero paa BepTorpaaoB 6 mth 18. OOaae cHJibHeiimaa 
onHHHB ecrb Tex, Hace yTBepacyaioT ocMb paeB 6bira h ocbMoe oHoe oOnrajuime 
rjiarojuoT, axo eauHbiM MycjiHMaHOM ycTaBJieHO ecTb, axH b cpeaHHe OiiaaceHCTBa 
HMymHM 6 mth nocaacfleHHUM. 

Onucame pan. Kaacaoro pan creHbi H3 eaHHoro cocToaTca Gncepa hjih xa- 
MeHH Aparoro h HHbie y6o H3 aaaMaHTa, HHbie H3 py6MHa, HHbie H3 CMaparaa, 
HaxHHTa h npoTH., xpoBJiio ace ero H3 hhmx 6HcepoB h MaprapHT BbiMbiiujiaioT. 
OcMb OHbie pan TOJiHKoacfle BpaT 3JiaTbix hmciot h Ha npare bchxhx BpaT chk 
cyTb HaanncaHMa: b nepBbix BpaTax numeTca «BpaTa HcnoBeaaHHa Bepu»; bo 
BTopbix «BpaTa noxaaHHa»; b TpeTHHX «BpaTa MHJiocTbiHH»; b aeTBepTbix «BpaTa 
nocjiyniaHHa»; b naTbix «Bpaia cTpancTBOBaiiHa b Mexxy»; b mecTbix «BpaTa 
B03Aep)xaHHfl»; b ceatMbix «BpaTa xpenocTH»; b ocbMbix «BpaTa My4eHH4ecTBa». 
MycjiHMaHbi y6o kto xaxyio H3 npeybHBJieHHbix ao6poaeTejib hoiojihiui, npe3 
BpaTa ohoh (yoOpoaeTejiH) coHMeHHaa b paii BHHayr. 

Cxa3yioT, axo pafi oxpyaceH ecTb pexoio othchhoio Apa$ 3 obomoio (o koto- 
pofi Bbirne npoerpaHHO peaeca); Becb ace paii TOJiuxHa 6 uth uiHpoTbi, axo aa bch- 
xoMy MycjiHMaHHHy npocTpaHCTBO 500 JieT nyra paBHaiomeeca, axH co6 ctbchh oe 
H yaeJibHoe BJiaaeime x aocraHeTca. BbiMbiiujiaioT b ohux BJiaaemiax BepTO- 
rpaflbi npHe3paaHbie, apeBeca njioyoHOCHbie, UBeTbi GjiaroBOHHbie, 3aaHHa h 
aepTorH ot eaHHoro aaaMaHTa, py6HHa, cancjDHpa h npoTHiix OncepoB MHoroyeH- 
Hbix coaeaaHHbie. rjiarojuoT, axo H3 cpeaHHbi paa HCTexaeT pexa HapnyaeMaa 
Keecep, xoTopbia Boybi BxymeHHe npeBocxoaHT Bcaxyio cjiaaocTb Buna h HexTapa xx 
HHHTHaecxoro (b pan 60 bhho hm no3BOJieHO 6yaeT eaace HanHBixieca, TaxoBoe 
B03bHMeioT oaec CHJiHHe h ocTpoBHyeHHe 3pHTeJibHbia chjibi, axo ot Kym6u wumcui 
(to ecrb nojuoca apxTHaecxoro) aaace ao Kym6u doKWHy6 (to ecTb noaioca aHTapx- 
THaecxoro) axH eymibiM B3opoM npoTa3aTHca hm h b tojihkom MecTa paccTo jihhh 
B caxyio, aiye h MajieiiuiyK) Bemb Tax acHO h coBepuieHHO BHaera, axH 6bi npea 
OHHMa npHcyTCTByioiayio hmcjih. K TOMy Tax pacTBopHTejibHyio xxx hmcth 6yayT 
cany, axo xojihxo-jih 6 o OpaumaMH, OBOiyaMH h H3o6HjibHeiiiuHMH paiicxHMH iih- 
iyaMH npeHcnojmaT HpeBO cBoe H xojihxo-jih 6 o hciuuot BHHa, MJiexa h Meaa, 
Bee OHoe tohxhm h HeoiyyTHMHM noTOM npoxoAHTH h HCTpe6jiaTHca 6yaeT, aa 
He xaxo no oObiaaiiHOMy Hbrne ecniecTBeHHoro b croMaxe / BapeHHa o6pa3y H3Bep- 
raeMbiMH HenoTpe6cTBbi xxxx paii ocxBepmui6bica. IlaxH cxa3yioT, axo H3 Bcaxoro 
BepTorpaaa HCTexaioT pexa Boay Keecep pexoMyK), bhho, MJiexo H Mea TonaiyHe, 
ot HHxace HHHToace BpeaHTeabHoe, HHHToace ocxyaeBaioiyee, ho bch cyiyaa b 
hhx JiHxoBaHHa h yTexH 6yayT. IIocpeaH paa ecTb ypeBO Ty6a, eroace xopeHb b 
pan ecTb, Bepx ace Bbiconaiiuiero aoca3aeT He6ecH. Ha bctbh ea Taec (naBJiHH) 
b eroace cepaue npeacae coTBopeHHa MHpa o6HTame ayuia MyxaMMeaoBa 4pe3 
70 000 JieT. 

Ymexu paucme. BxoaaiyHM y6o b paii, CTperymHH Toro aHrejiH pexyT hm: 
«Mnp BaM, cjiayye bhhahtc h 6yaHTe 3ae bchho». TaMO hx CTyaca h cojwye He 
03;io6ht, 3aHe noa ceHrao 6oacHeio npeOyayr. CyMHHTe;ibHoe cjiobo h noacb He 
ycnbiuiHTca TaMO, oaeacau hm 6yayT mejixoBbie, 3anacTHa ot 3JiaTa, cocyaw 
cpeSpaHbie, aace caMH x hhm 6eceaoBaTH h cayac6y axH oayiueBJieHHbie h pa3yMe- 
BaromHe TBopHTH 6yayT. HHbie cayrn, axo 3JiaTo cnaioiyHH, npitneTHT cjryacHTH 
hm aepacame Ojiioau, nauiH H cocyyu aparne. Bor ace peaeT hm: «.HacaTe h muire 
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exists, cu totul 18 raiuri sau gradini separate (deosebite) ale unui rai exterior, 
dar cea mai putemica parere este a celor care afirma ca sint opt raiuri, iar 15- 
caijul al optulea zic cS este rinduit numai musulmanilor, ca celor ce vor fi 
a^eza^i in mijlocul fericirii. 

Descrierea raiului. Zidurile fiecarui rai sint dintr-un singur mSrgSritar 
sau piatrS scumpa, unele din diamant, altele din rubin, altele din smaragd, 
iacint §i a$a mai departe, iar acoperi§ul il nascocesc din alte pietre scumpe 
$i mSrgaritare. Cele opt raiuri au tot atitea por(i de aur §i pe pragul fiecSreia 
dintre por(i sint urmatoarele inscrip(ii: pe por(ile celui dintii se scrie „Por(ile 
mSrturisirii credin(ei"; pe ale celui de-al doilea, „Por(ile poc5in(ei", pe 
ale celui de-al treilea, „Por|ile milosteniei"; pe ale celui de-al patrulea, „Por- 
(ile ascultSrii"; pe ale celui de-al cincilea, „Por(ile pelerinajului la Mecca"; 
pe ale celui de-al $aselea, „Por(ile infrinarii"; pe ale celui de-al faptelea, 
„Por(ile tariei"; pe ale celui de-al optulea, „Por(ile muceniciei". A^adar, 
fiecare musulman, potrivit cu virtutea implinitS din cele aratate mai sus, 
va intra in rai prin poarta cu acela§i nume (cu virtutea). 

•Mai spun cS raiul este inconjurat de un riu de foe numit Araf (despre 
care s-a vorbit pe larg mai sus) 598 . Iar raiul intreg e atit de lat, incit fiecSrui 
musulman ii va reveni ca mo$ie x proprie §i hotarnicita un spa(iu cit o cale 
de 500 de ani. §i nSscocesc in acele mo§ii gradini preafrumoase, pomi fruc- 
tiferi, flori parfumate, cladiri $i palate facute numai din diamant, rubin, 
safir §i din alte pietre de mare pre(. §i zic ca in mijlocul raiului curge un riu 
numit Kevser, a carui apa intrece la gust orice dulcea(5 a nectarului xx poe- 
(ilor 597 §i a vinului (caci in rai vinul le va fi ingaduit), din care bind vor do- 
bindi o asemenea stralucire a ochilor §i agerime a puterii vazului, incit de 
la Kutbi fimal (Polul Arctic) pina la Kutbi djunub (Polul Antarctic) 598 vor 
arunca o singurS privire §i pe o distan(a atit de mare vor vedea cel mai mic 
lucru a$a de clar §i des5vir§it de parca 1-ar avea in fa(a ochilor. §i inca 
vor dobindi o asemenea putere de digerare xxx , incit cu oricite fainoase, zarza- 
vaturi §i mincari imbel^ugate de-ale raiului §i-ar umple pintecele §i oricit 
vin, lapte §i miere ar bea, toate vor trece ca o sudoare fina §i imperceptibila $i 
se vor risipi, ca nu cumva, prin modul firesc de digerare in stomac / obi^nuit 164 
acum, s5 se intineze raiul cu murdariile xxxx aruncate. IarS§i spun cS din 
fiecare gradina curg riuri care izvorasc apa zisa Kevser, vin, lapte, $i miere 
$i ca nu va fi in ele nimic daunator sau oprit, ci numai veselii §i mingiieri. 

In mijlocul raiului este pomul Tuba 699 , a carui radacina este in rai, iar virful 
ajunge pina la cerul superior. Pe ramurile lui se afla Tavs (paunul) 600 in 
a carui inima a locuit sufletul lui Muhammed inainte de facerea lumii, timp 
de $aptezeci de mii de ani. 

Mingiierile raiului. Celor ce intra in rai le vor spune ingerii care il 
pSzesc: „Pace voua, intra(i cu dulcea(5 §i ramine(i aici ve§nic". Acolo nu-i 
va necSji nici frigul, nici soarele, pentru ca vor petrece sub umbra lui Dumnezeu. 
Cuvint $ov5ielnic $i mincinos nu se va auzi acolo, hainele le vor fi de matase, 
br5(arile de aur, vasele de argint §i ele vor conversa cu ei §i i§i vor face slujba 
ca ni$te insuflejite §i in(elegatoare. Alte slugi, stralucind ca aurul, vor veni 
in zbor sa le slujeascS lor, (inindu-le tavile, cupele §i vasele scumpe. Iar 
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GecneaanbHH, B03Aeacame Ha yroTOBaHHMX nocrenax co H3paAHeHinHMH aceHaMH 
BamHMH H HHHToace BaM ot 3Jiwx AeA BMeHHTCB». EynyT aceHH (nace xypu HapH- 
iiaioT) cBeTJitx, axo MaprapHTbi cmnome h ceAflme Ha Aoacax mjhtco HOCTJiaHHbix 
h nop(J)HpoK» OAeaHHhix, GjioroBOHHe HcnycraT, axo Mcxyc, aM6py h pa3JiHHHbie 
apoMaTOB BHflbi h peaeT hm 6 or: «IlHHTe ot HCTOHHHxa cnaAocra h aacATe, 3aHe 
Aoctohhh ecrre Bcaxoro 6e3onaccTBa». IIpHAaeT k chm Kypati b rjiaBe 26: «CraacaB- 
uihm pafi h ot Goacna cymecTBa hchto asho 6 yAeT». 

rjammbi. Hto araee mnxyeT KHHra MyxaMMeAHe, aace raaroaeT, axo bca- 
KOMy MycjiHMahHHy Aacrca nanaTa ot 70 pyOHHOB coAenaHHaa, bo BcaxoM nanaTbi 
ABope 6yAeT 70 aomob, cnecTb acHniim, bo BcaxoM aouimuH 70 Aoaceil, 3abtom h 
cpeGpoM yKpameHHbix, Ha bcaxom ace noacn 70 B03rAaBHH, 70 oAeBan, 70 nepHH 
hah noctenb, Bee meAKOBbie h Garpanbie h Ha bcbkom AoacH npoTaaceHHa 6yAeT 
AeBHu,a (xypu). 

JJeeuifbi xypu. Hxace anna chath HMyT axo coAHue, Ayna h 3Be3AU, Hocame 
AHaAHMH x npeApaacaHiHHe, naxn bo bcaxom 2 chjihihh 6 yAyT 70 Aoacmm h bo 
B caxoii AoacHHAe 70 xpaT co bcaxoio AeBHueio b AeHb coBoxynAeHHe hmcth 6 yAeT 
xpaGpufi 6 opeu h GnaronoAymbiH MycAHMaHHH h bcakhh Myac hmcth 6 yAeT cham 
axo 100 Myacefi, Aa HHxojinace b CMemeHHH yTpyAHTHca B03MoaceT. IlaxH bo bcaxom 
165 AoacHHiie xx 6 yAyT 70 ctoaob, Ha bcaxom ace CTOAe nocraBaTca 170 / cocyAOB 
3AaTbix h cpeGpaHbix h b ohbix 70 bhaob npeH3oGHAbHbix h CAaAHaiiiiiHx GparneH. 
TaMO crapocTb HHxnaace BAacTH hmcth GyAeT HaA HaTypoio aeAOBeaecxoK), ho 
M yacne erAa ao 30 act, aceHbi ace ao 15 hah 20 npHHAyr, b TOMace B03pacra UBeTe 
h CHAe npeGbisara HMyT. 

Ho Aa BxpaTue Bemb H3baBAK>, GAaacecHTBO BeaHoe h Bee yTexn paiicxHe 
b haotcxom noAaraioT BoacACAeHHH h b HacnaacAeHHH noxoTeil, cnpeab Taxo, 
ame kto xaxoByK)-AH 6 o Bemb bo yMe tohhkj CBoeM noAoacHT h eAHHbiM iiombicaom 
B oacAeAeeT, a 6 ne ot aHreA CAyacamHX hm, npeA Hero npHHeceHO 6 yAeT h Taxo Bcero, 
mto-ahGo acenaA h xotca, H3o6HAbHO h npemeApo HacbiTHTca, HHxoAHace Tyra 
hah ceTOBaHHa, TpyAa, yTOMAeHHH hah THymeHHa CTOMaxa crpaacAyme. 

Epauma. CAaAaaMiuaa ot Bcex GparneH TAaroAioT Gmth Hxpy H3 pbiGbi Ha- 
pnuaeMOH eAnen6ym (xoTopyio Typxn TOAxyioT Gmth K.e$aA 6axbieu, rpexn TyioacAe 
Ha3biBaK)T KecjiaAoc) ecTb ace pbiGa Ta pyccxoMy cyAoxy 3eAO noAoGHaa, eaace Hxpy 
oGAHTyio bocxom h x MocxBe npHB03aT rpexn xynuu h MOHaxH mhaoctmhh paAH 
npHxoAameH, nAOAbi cmoxobhum h oahbm xxx , aeco paAH cna TpH b pa3pemeHHH 
nocra nepBee hmxt. Eahhmm caobom BepyioT, axo HeB03MoacHo ecTb b pan hto6 
hto no aceAaHHK) MyxaMMeAaHOB He oGpenoca, xpoMe oraa, axo Bemn MaaonoTpeG- 
hoh H 6 eAy HaHOcaineii. 

Ta6aK. Toro pa ah, ame xto ot hhx B03aceAaeT xypHTH TaGaxy (hocoboto 
60 Ta 6 axy b npax coTpeHHoro He no3Ha BpeMa MyxaMMeAOBo) aHreAH b caMoft 
cxopocTH OHOMy nHnxy, ayGyx h TaGax npHHecyT, erAa ace h oraa Ana B03aceHHa 
TaGaxy BocnpocHT, OTBemaiOT, axo hm yGo hhhto ace 3anpemeHO ecTb, ho ornio 
bxoahth b pail ot caMoro C03AaHHa ero Gbicrb B036paHH0, oGaae boaho ecrb, 
ame xoTaT, noHTH bo aA, HAeace orab BAaAbiaecTByeT, TaMO Ta 6 ax no boah cBoeii 
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Dumnezeu le va zice: „Minca(i fi be(i fara grija, culca(i-va pe afternuturile 
gatite, cu femeile voastre preafrumoase fi nimic din faptele cele rele nu vi 
se vaimputa". Femeile (pe care le numesc Awn') 801 vor fi luminoase, stra- 
lucind ca margaritarele, fezind pe paturi cu afternuturi moi, imbracate cu 
porfira, fi vor raspindi buna mireasma ca moscul, ambra fi alte feluri de 
aromate. §i le va zice lor Dumnezeu: „Be(i din izvorul desfatarii fi minca(i, 
pentru ca vrednici sinte(i de toata neprimejduirea". Curanul mai adauga 
la acestea 802 in capitolul 26: „Celor ce au dobindit raiul le va fi dat fi 
ceva din fiin^a lui Dumnezeu" *. 

Palatele. Lucurul acesta il tilcuiefte mai limpede cartea Muhammedie, 
care zice cS fiecSrui musulman i se va da un palat facut din 70 de rubine, 
in fiecare curte a palatului vor fi 70 de case, adica locuin(e, in fiecare locuin(a 
70 de paturi impodobite cu aur fi cu argint fi in fiecare pat 70 de perne, 70 
de plapome, 70 de saltele sau afternuturi, toate de matase fi rofii, fi in fiecare 
pat va fi intinsa o fata (hurt). 

Fetele huri. Fe(ele le vor straluci ca soarele, luna fistelele, purtind dia¬ 
demed preascumpe. In fiecare locuin(a vor fi de asemenea 70 de iatacuri 
fi in fiecare iatac luptatorul cel viteaz fi musulmanul cel fericit de 70 de ori 
pe zi se va impreuna fi fiecare barbat va avea putere cit 100 de barba(i, pentru 
ca niciodata sa nu oboseascS la impreunare. Iarafi, in fiecare iatac xx vor fi 
70 de mese fi pe fiecare masa se vor pune 70 e03 /de vase de aur fi de argint, 165 
fi in ele 70 de feluri de mincari preaimbelfugate fi preadulci. Acolo batrinefea 
nu va avea nici o putere asupra firii omenefti, ci barba(ii o data ajun§i 
la 30 de ani, iar femeile la 15 sau 20, in aceeafi floare fi putere a virstei vor 
petrece. 

Deci, ca sa spun pe scurt, ei pun fericirea cea vefnicSL fi toate mingiie- 
rile raiului in pofta trupeasca fi in desfatarea poftelor, adica daca ifi va pune 
cineva vreun lucru in minte fi-1 va pofti numai cu gindul indata va fi adus 
inaintea lui de catre ingerii ce le slujesc lor fi astfel se va satura din belfug 
fi prea darnic de toate cele pe care le-ar vrea, fara sa sufere nicicind de plicti- 
seala sau mihnire, osteneala sau indispozitie a stomacului. 

Mincarile. Cea mai placuta dintre toate mincarile spun ei ca sint icrele din 
peftele numit elpenbut (pe care turcii il tilcuiesc ca este kefal balighi 60s , iar grecii 
il numesc KecpaXoq; peftele acela este foarte asemanator cu falaul rusesc, ale 
carui icre, in butoaie ceruite, le aduc negustorii greci fi monahii care vin pentru 
milostenie pina la Moscova), fructele de smochin fi olivele xxx din care cauza pe 
acestea trei le maninca mai intii la dezlegarea postului. Cu un cuvint, ei cred 
ca este cu neputin(3. sa nu se afle in rai ceva dorit de muhammedani, afara 
de foe, lucru de pu(ina intrebuin(are fi aducator de nenorociri. 

Tutunul. De aceea, daca cineva din ei va pofti sa fumeze tutun (tabacul 
de tras pe nas, pisat in praf, nu era cunoscut pe timpul lui Muhammed), ingerii 
vor aduce aceluia luleaua, ciubucul fi tutunul cu cea mai mare grabs., dar 
chid va cere fi foe ca sS aprinda tutunul vor raspunde ca nimic nu le este 
oprit, dar sS intre focul in rai este oprit chiar de la facerea lui; sint liberi, 
daca vor, sa se duca in iad, unde stapinefte focul, fi acolo sa-fi aprinda tutu- 
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pa BHcnraioT H KypHT. Oroiace aaa oTBpamaiomHeca x h onw orryay b3hth 
6oameca, npecraHyT h TaKO eAHHoro Ta6aHHoro ynoTpe6neHHa jnmieHHhi 6yj^yr 
(HMeeTca ace Ta6aK 3a Beup. raycHyio, aace HHace n 03 b oneHHA ecTb, HHace 3anpemeHa, 
o neM y3pHM b KHHre 0 pe/iueuu MyxaMMedaHCKtm). 

XCueomHbi oKumenu paucxue 

BepSnmd, Eypax. EacHocjioBHT ace, axo h H3 acHBOTHbix Tpoe HMyr Hacbima- 
thch pa^ocTeH paiicKHx, paBHO axo h HejiOBeuhi h bchho b ohom 6naaceHCTBe npe- 
6uBaTH h HHxonnace KOHua BCH3HH HMeni 6yAyr, CHpeHB Bep6^K)fl, eroace MyxaMMea 
eraa HaeMHHHecTBo eme TBopame 3ejio jho6hji 6e, Eypax xhbotho, ot Bcex npoTHHX 
166 acHBOTHbix oTMeHHoe, Ha Heroace BceaiiiH / MyxaMMefl pmHbie OHbie nyra coBep- 
iuatue (o neM raae pexoM). ripeflaioT ace, hko ceii Eypax 6bicrb B03amHH ABpaaMa 
ckot h axo 6or no cMepTH ABpaaMOBOH Ha Mecre, eroace caM eAHH BecTb, co6jiK>fle 
aaace ao npHuiecTBua MyxaMMeflOBa. 

KouiKa. Tperae ace bchbotho 6yaeT xomxa Hexaa, o Henace ABoaxaa ecrb 
HCTopHa, HHbie CKa3yioT, axo KouiKa OHaa 3e;io Jiio6e3Ha 6bicTb MyxaMMeay, 
hto HHKOJiHace OTJiyneHHH HMejia ot Hero. Hexorfla ace MyxaMMeay HomHbie 
MOJMTBbi TBopamy, Koiuxe npHHfle BpeMa poflHTH, aace ce^aum Ha BocxpmiHH pn3 
ero, HanaT HcnpaacHaTH KOTaT H3 npeBa cBoero, ho aaace ao 3apH Bcex Hcnpa3HHTH 
e^Ba B03Moace. Koab flojiro y6o oHa (xomxa) paacaaioiim Tpyaameca, Tojib flojiro 
MyxaMMea mojihtbh coBepmame, He xoTa cryacara h b caMOM poacaeHKH HB3epr- 
HyTH ot BOCKpujiHa pH3 cbohx. Hhhh ace raaroaioT ohoto 6mth KOTa, eroace Hoc 
b Kopa6jm, yMHoacHBUiHxca pajyi MbiHieii 6eacTBOBaBmHH, H3 H03flpeii jibBOBbix 
npoH3Beae h Toro cnoco6HeM y6HeHHHM 6biBuiHM MbirnaM oh h (JjaMHJiHa ero 
h npoTwe Bee ShiBiiiHe b xopa6jiH bchbothbi ot HacroamHa 6eflbi (axoace pexoM 
b maBe O Hou) cnacoiuaca. 


H CHa cyTb paiicKHe paaocTH, aace MyxaMMeaaHe coHCTByiome ce6e o6emaioT, 
HHace hto b chx aJumropHHecxH, aHajiorHHecxH hjih MeTacJjopuHecxH, ho hhcto kx 
HCT opHHecxH h npocrro pa3yMeioT H axo Beujb CHpe HMaTb 6 hth xpenxo BepyioT, 
Hfleace xynHO co aHrejiH bo Bexn 6ora xBajiHTH HaaeioTca h noaaTejiio chx necHH 
h ncajTMbi neTH HMeioT. Cxa3yioT ace, axo HanajibHeHiiiHe b coHMax ohbix 6jiaaceHHbix 
TpH npopoxa 3HaMeHOHOcubi 6yayT: MoiiceH, XpHcrroc h MyxaMMea, npoTHHe 
ace MycjiHMaHU Bee paBHO HacneAHe paficxoe BocnpHHMyT h yTexH ero, 6e3 Bcaxoro 
pa3JiHHHa nojiynaT, 3aHe yTBepacaaiOT, axo HHXToace pa3Be coBepmeHHO oHHCTHBbraca 
H3 Apa$a b paii npeHTH Moace. 

H cna ot HeHcnepnaeMoro MyxaMMeaaHcxHa TeojiornH (j)a6yji coxpoBHma 
B3aTaa no HarneMy npe^noaceHHK) ame H He MHora cyTb, o6ane HHTaTenio ^OBOJibHa 
6brrH HenmyeM, h6o axo hcxto ApeBae pene «ot Horra abBa» Taxo mbi HbiHe rna- 
roneM: «ot aaa ApaxoHa» yao6HO Bcax no3HaTH MoaceT./ 
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nul dupa voia lor $i sa fumeze. Iar ei, ferindu-se x de iad $i temindu-se a 
lua foe de acolo, se vor ab(ine §i astfel vor fi lipsi^i numai de intrebuin(area 
tutunului (tutunul este socotit drept un lucru scirbos, care nu e nici ingaduit, 
nici oprit, dupa cum vom vedea in cartea Despre religia muhammedana) 8M . 

Viefuitoarele locuitoare ale raiului 

Camila, Burak. Mai basnesc ei ca, dintre animale, trei se vor satura 
de bucuriile raiului la fel ca oamenii §i vor petrece ve§nic in acea fericire §i 
nu vor avea niciodata sfir$it al vie^i, anume camila, pe care Muhammed 
o iubea foarte mult pe cind inca facea caraufie, apoi Burak, un animal 
deosebit de toate celelalte, calare pe care/ Muhammed a facut cal&toriile i6S 
acelea minunate (despre care lucru am vorbit in alt loc) 605 ; §i spun ca acest 
Burak a fost dobitocul care 1-a purtat pe Avraam §i cS Dumnezeu, dupa 
moartea lui Avraam, 1-a pastrat intr-un loc numai de el cunoscut pinS la 
venirea lui Muhammed. 

Pisica. Iar a treia ' vie^uitoare va fi o pisica, despre care exists, o 
indoita istorie: Unii spun ca pisica aceea ii era foarte draga lui Muhammed, 
cS niciodata nu s-a despar(it de el. OdatS, pe cind Muhammed i$i facea ruga- 
ciunile de noapte, i-a venit pisicii vremea sa fete §i, a^ezindu-se pe poalele 
hainelor lui, a inceput sa-$i lepede pisicii din pintece, dar pina in zori n-a 
putut sa-i lepede pe to(i. Cit timp ea (pisica) se chinuia nascind, atit timp 
a facut Muhammed rugaciuni, nevrind s-o necajeasca $i s-o arunce in timpul 
naijterii de pe marginea hainelor lui. Iar al(ii zic ca acesta este motanul pe 
care Noe, in corabie, 1-a scos din narile leului, necajit de $oarecii ce se inmul- 
iisera, $i cu ajutorul caruia, cind au fost omori(i §oarecii, el $i familia lui 
$i toate celelalte vieta(i ce erau in corabie au scapat de necazul ce-i pa^tea 
(dupa cum am spus in capitolul Despre Noe) 608 . 


Acestea sint deci bucuriile raiului pe care §i le fSgaduiesc, visind, muham- 
medanii, $i prin acestea ei nu in(eleg ceva alegoric, analogic sau metaforic, 
ci curat xx istorie $i simplu. §i cred cu tarie ca a§a va fi lucrul $i nadajduiesc 
cS vor lauda impreuna cu ingerii in veac pe Dumnezeu §i cS vor cinta imnuri 
$i psalmi datatorului acestora. §i mai spun ca cei ce vor fi mai mari in cetele 
acelor fericiti, adica cei trei proroci purtatori de steaguri — Moise, Hristos 
$i Muhammed — $i ceilal(i musulmani, to(i vor primi la fel moiytenirea raiului 
$i mingiierile lui, fara nici o deosebire, pentru cS ei afirma cS nimeni afarS 
ae cel ce s-a cura(at cu desavir$ire in Araf nu poate intra in rai. 

Iar acestea sint luate din inepuizabila comoarS de fabule a teologiei 
muhammedane, care, de$i dupa expunerea noastrS nu sint multe, socotim 
totu$i ca pentru cititor sint destule pentru ca, dupa cum a zis cineva din 
vechime: „Dupa unghie pe leu" *, a§a vom spune §i noi: „Dupa venin il 
poate lesne cunoa^te fiecare pe balaur"./ 


x fugind 

xx esenfial sau direct 
« Libanii Epistula MLXIX. 
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KHHrA I 1 XTAX 


O MYXA MME# AHCKOit PEJIHrHH 


rAaea nepean 

npe^HCJiOBHe 


IIoHeace eJiHKo bosmotoxom, koju. CTpanraaa ecTb 6ecrna * Kypan h Kojib 
yacacHo h HecrepnHMo eCTt ymecaM BepHbix, naneace BceM 3^paBUH tokmo pa3yM 
HMymHM peBeHHe H pbixaHHe ea, xyimoace kto xaxoB h oTxyay 6uCTb, Hace b apan- 
ckhx nycTUHax JitoTeiimero cero apaxoHa o6peTe H ynace H tojib haobhtuh exHAHbi 
jioBeu, BOCKopMHTejit h noKpoBHTejib 6e MyxaMMea, BxpaTye noKa3axoM, He 6es- 
AejibHoe xx mhhm 6brni o nnoae h ncnaaKH toh 6ecTHH (to ecTb o pejntrHR turn 
npaBee pemM o cynepCTHiimi) hchto peaeM. Cane ace cotbophm aa h mu xpaTKocTH 
(eiiace Bcanecxn npHJieacaTH tihhmch) npeaeJioB He npneaeM, HHace HHTaTejno HauieMy 
xypH03H0My Tyry xxx npHBHecme, raycHOCTb bo3Abidkcm. 

Bo npaBay ao6poxotho cxa3yioT, axo TaacHaihnee MHe HajieacHT 6peMfl h 
MH oronpenaeTeHHbie npeaneacaT TpyanocrH, axace paaa He Mory acejiaHHK) HHTa- 
Tejia AOBJiecoTBopHTH a HaiinaHe TpH cyn> Toro bhhbi, ot HHxace nepBaa ecrb, 
axo HecMb tojihko HCKyceH b yaeHHH, b 3axoHex h ycTaBex MyxaMMeaaHCXHX, aa 
o bcukoh H KoeSacao Be mu, aace y hhx cxasyioTca, HTyrca h BepyioTca, coBep- 
uieHHo xxxx B03Mory noBeCTBOBaTH. BTopaa, axo oHaa (aiae h HeMHoraa), aace b 
iohocth o6yaeHHa paa« boctohhux h3hxob Hjih npoaHTax hjih b HenpecTaHHOH 
ape3 22 jieTa npn IIopTe OTMaHcxoii c pa3JiHHHbix hhhob jiioabmh xoHBepca- 
UHH xxxxx cjibimax h namra axo MancoMy h yaoSonpexjioHHOMy Bocxy BJieimx, 
Hbrae yace ot tojikkhx JieT khumh xax ny Sjihhhmmh, Tax h npHBaTHHMH aeJiaMH 
MHe o6jioacmyca h aaneae ot xoHBepcaiyoi TaxoBbix yaaaHBmyca, eaBa He sea 
H3 naMara H3hiaoma h xotb xpenae b noaTHH HanepTaHHU 6bima, 3arjiaaHuiaca. 

168 TpeTHa, axo BcanecxH ecMbi ot HHCJia ohux, yaeHHa npHJieacamHX, Hxace/Hayxa 
He b cepaue, ho b xHHrax H 6H6aH0Texax xpuerca H Taxo mu b ceM 6jiaroHecm- 
BeiimeM poccniicxoM rocyaapcTBe npexoa»mero cero Bexa acH 3 Hb no 6ojibineft 
uacra b npa 3 aHOCTH H Hepa3yMHH npoBoacaaiome, TypeuxHX H nepcHacxnx khht 
B ecbMa He HMeeM a HaiinaHe Tex, xoTopue x HauieMy aeay h npeanoacerano npH- 
JiHHecTByioT. IloHcxaxoM ace hx H b rocyaapcTBeHHoii poccniicxoH 6H6jiHOTexe, 
ho hh TaMo (aiue hhumh KHHraMH 3 eao npeH 3 o 6 iuibHa h npe6oraTa ecTb) o6pecra 


x 3Bept 
xx Henorpe6HO 
xxx ocyicy 
xxxx 6c3onacHO 
XXXXX o6xOflHT«JIbCTBC 
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CARTEA A CINCEA 


167 


DESPRE RELIGIA MUHAMMEDANA 


Capitolul intii 
Precuvintare 


Deoarece am aratat, pe scurt, pe cit am putut, cit de fioroasa bestie* 
este Curanul §i cit de ingrozitor §i de nesuferit este urletul $i racnetul 
ei pentru urechile credincio^ilor ca §i ale tuturor celor ce au mintea sanS.- 
toasa §i, totodata, cine este §i de unde vine Muhammed, cel care a aflat 
in pustiurile Arabiei pe acest preacumplit balaur §i 1-a pascut §i care a fost 
vinator, hranitor §i ocrotitor unei vipere atit de veninoase, socotim ca nu e inu- 
til xx sa spunem ceva in aceasta carte despre plodul sau puiul acestei bestii (adica 
despre religie sau, mai drept spus, despre superstitie). §i o vom face fara 
sa depa$im limitele conciziei (pe care ne ingrijim in fei $i chip sa le respectam) 

$i fara sa stimim dispre(ul cititorului nostru curios, pricinuindu-i plictiseala xxx . 

Spun, de buna voie §i de-a dreptul, ca-mi este impusa o povara foarte 
grea §i-mi stau in fa(a greutafi foarte complicate care ma impiedica sa satis- 
fac dorin(ele cititorului. Dar trei sint principalele cauze ale acestui lucru. 

Mai intii, faptul ca nu sint a§a de expert in doctrina, legile §i regulile muham- 
medane ca sa pot relata la perfec(ie xxxx despre fiecare lucru ce se spune, 
se cinste^te §i se crede la ei. A1 doilea ca cele (nu prea multe) pe care fie ca. 
le-am citit in tinerefe pentru a inva(a limbile orientale, fie ca le-am auzit 
intr-o continua conversa(ie xxxxx cu oameni de felurite ranguri de pe linga Poarta 
Otomana timp de 22 de ani §i le-am intiparit in memorie ca intr-o ceara moale 
$i lesne de imprimat, acum, dupa ati(ia ani, incarcat fiind cu atitea treburi 
publice, cit §i private §i departe de asemenea conversa(ii, aproape ca mi-au 
ie§it toate din minte; de§i cind mi le-am insufit au fost imprimate tare, s-au 
sters. A1 treilea, ca in toate privin(ele sintem dinnumarul celor ce staruiesc 
la inva(atura §i a caror §tiinta/nu e in inima, ci se ascunde in car(i §i bi- 16& 
blioteci.^f a§a[incit, petrecindu-ne in acest stat rus binecinstitor via(a acestui 
trecator£veac[in cea mai mare parte in. trindavie §i nepricepere, n-avem deloc 
car(i turce^ti $i persane §i mai ales pe cele care se potrivesc cu lucrarea 
?i planul nostru. Le-am cautat in Biblioteca de Stat a Rusiei, dar (de$i e 
foarte Inzestrata $i foarte bogata in alte car(i) nici acolo nu le-am putut gasi. 


x fiari 
xx nefolositor 
xxx plictis 
xxxx firi primej die 
xxxxx in contacte 
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B03MoroxoM. Y6o noHeace HepaBHbie TomncoMy OpeMeHB HMeeM canni y6aBBM 
TarocTH h 6peMH no cane Hamea BocnpnaMeM, cae tohbio B3 EnmcTeTOBLix 3ano- 
Beflefi b naMATB npuBe^me, KOTopwa noBeneBaeT: Oc muc de anaeuu cueuexopme , 
uanoc cutfioc nap umuh. «Hace ^o6pe x npanoacancn k TpeOoBaHBio, Mynp 6 mth 
HM eeTca». H Ha hhom Mecre: Tymo dueace? Tymo ooh acuu o due ace «Cae Moacema? 
Y6o to, eace Moacema, b fleno npoH3Be^n.» 


rnaea emopan 

O pejiHrHH MyxaMMeflaHCKofi b po^e huh o 6 mecTBe 


Hmo pa 3 yMeemcn UMeueM penueuu. Hmhhcm penaraa, no enaicy apancKHM, 
nane ace KypanoewM H 3 biKOM HapanaeTCH dun h uumcch He HHoe pa 3 yMeeTcn, pa 3 Be 
Bepa o 6o3e, capenb KaKOBan npe3 Kypau MyxaMMe^y npopoxy hx OTKpoBeHHa 
6 mth BepyeTca, MoaceT 6biTb, hto no ceMy o6bhhht Hac HirraTejn. Ham. no>rro 
TpaKTaT xx o Bepe He BJioaoixoM no Mirny mKOJibHbix TeonoroB B npeflBapaBinea 
KHH 3 e, b Henace HananbHeainae MyxaMMenaHCKae cynepcTHmffl h hx Teonormi 
rnaBbi coflepacaTca? Ho Mbi nonaaceM H 3 BHHemie Harnero TOJib 6ecnpaBHJibHoro 
nonoaceHHoro o 6 pa 3 a. no MoeMy pa 3 yMeHHio penaraa MHorne h mhothx 6brra 
cjibimHM, bbabm H 3 HaeM; Bepy ace o 6 o 3 e tokmo eflHHy h BceM o6myio 6 mth pa- 
3 yMeeM h chio He HHbix, to Haro npaBocjiaBHbix, a ace He hho ecTb pa 3 Be Bemea 
HeBUzpiMbix oGnanenne (Eep. 20.5). Ho npoTHHM penaranM cae CBaToro naBjia 
Bepbi acTOJiKOBaHae mncaKoace npananecTByeT, cyTb 60 ycrraBJieHHa a H 3 o 6 peTeHaa 
ocHOBaHHaa ot caMbix nenoBeic, aace b o6binaa Bmejme ynoOcTsa npao6peToma / 
169 jya. BHflaTca hchto nane nenoBeic MynpcTBOBaTB a npeflB 3 HMaTa b caMoii ace 
Bema TaxoBaa Haace cyTb, Haace 6 hth MoryT. Cea y6o pana BBHbi aace y MyxaMMe- 
flaHOB non hmhhcm Bepw B 3 eMJUOTca, mm non HanacaHaeM penman acTOJiKOBaTH 
npanaHHee cynaxoM. 

Penmaa y6o MyxaMMenaHCfcae MHorae a paanaaibie cyTb, 3aHe mho 3 B a 
pa3JiBHHbie tojikobhbkb 6bnna, oncyny b hbx 6ojiee 70 epeceii chhcjihiotch. Ha- 
BecTHyio ace a acTBHHyio penararo MyxaMMenaHcicyio BepyiOT ohb cocroaTaca 
b neTbipex tohbk) Kypana TOJiKOBaTenex (axace BMeHa b rnaBe o KamuxucMe 
MyxaMMedaHCKOM npeflbaBaxoM), caa Herape penaraa Toa ocHOBaTena, xoTa b 
HeKaax He 6ojibmaa canbi ycraBex pa3HCTBOBaTH a b acTonKOBaHaa peneHaa a 
ceHTeHqaa Kypanoewx He Mano pa3rnacoBaTH bhahtch, o6ane Bee Herape paBHo 
npaeMmoTca a Haanane y apanoB, TypKOB, aiwaaH, TaTapoB, y36eKHeB a npoTnax 
HapoflOB, aace cymu (to ecrb no ycraBneHHio npoponecKOMy ana aicH 6bi perna 
npaBocnaBHo o 6o3e a npopoae MyxaMMene pa3yMeTa) MHaTca. 

Hmo ecmb penueun MyxaMMedancKax. OnpenenaeTca xxx ace penman y MyxaM- 
MenaHOB caae: Penaran, Bepa, 3aKOH (Bee can Tpa non uumoh ana dun peneHaaMB 


X HCKyCHO 

xx H3Jio*eHne hjih onHcarae 
xxn onacyeTca 
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Afadar, avind puteri nepotrivite cu o povarS. atit de mare, vom sc3.dea din 
greuta^i fi vom lua povara dupa puterea noastra, aducindu-ne aminte de 
acesta numai dintre preceptele lui Epictet, care poruncefte: "Omiq 5’dvdy- 
ktj CTOyKexdpeKev KaX&q crocpdcr jrap’fjptv, adicd „Cine s-a supus bine x necesi- 
t;t(ii in^elept se va socoti" *. §i in alt loc: ToOro Suvacrai; ToOro o5v 
ficncei 5 Suvacrai — „Po(i aceasta ? Atunci infaptuiefte ceea ce po(:i" **, 


Capitolul al doilea 

Despre religia muhammedana in general sau in ansamblu 


Ce se infelege sub numele de religie. Prin cuvintul care in limba arabS. 
fi mai cu seama in cea a Curanului se numefte din fi iiman 807 nu se infelege 
altceva decit credin^a in Dumnezeu, adica cea care se crede ca a fost desco- 
perita prin Curan prorocului lor Muhammed. Poate ca cititorul ne va invinui 
ca n-am facut introducerea tratatului xx nostra despre credin^S. dupa rinduiala 
teologilor de fcoala in cartea precedents, unde se cuprind cele mai importante 
superstipi muhammedane fi capitole ale teologiei lor. Dar vom aduce scuze 
pentru metoda noastra acceptata fara nici o regula. Dupa socoteala mea, 
noi auzim, vedem fi cunoaftem ca exista multe religii ale multora, dar cre- 
din(a in Dumnezeu intelegem ca este una singura fi comuna tuturor, fi nu 
a altora, ci numai aceea a ortodocfilor, care nu este altceva decit dovedirea 
lucrurilor celor nevazute (Evr., 20,5). Iar celorlalte religii nu li se potrivefte 
nicidecum aceasta interpretare data credin(ei de catre Sfintul Pavel, deoa- 
rece ele sint afezaminte fi nascociri fondate de oamenii infifi, care au intrat 
in obicei fi au obpnut avantajul/de a fi considerate ca filosofeaza fi prevSd 169 
mai presus decit oamenii, dar in fondul lucrului ele nici nu exista, nici nu 
pot exista. De aceea, cele ce se in^eleg la muhammedani sub numele de cre¬ 
dits am socotit ca e mai potrivit sa le interpretam sub titlul de religie. 

Exista multe fi felurite religii muhammedane, pentru ca au fost mul^i fi 
felurip interpret, de aceea se numara la dinfii peste 70 de eresuri. Iar adevarata 
fi recunoscuta religie muhammedana, cred ei, se gasefte numai la cei patra 
interpret ai Curanului (ale caror nume le-am aratat mai inainte in capitolul 
Despre catehismul muhammedan) 808 . Acefti patra intemeietori ai religiei 
aceleia, defi in unele reguli de mai mica valoare constatam ca se deosebesc 
fi difera nu putin in interpretarea cuvintelor fi sentin^elor Curanului, totufi 
sint privi(i la fel to^i patra, mai cu seama la arabi, turci, indieni, tatari, 
uzbeci si alte popoare care se socot sunni (adica gindesc despre Dumnezeu fi 
profetul Muhammed dupa rinduiala Profetului sau, cum s-ar zice, in mod 
ortodox) 809 . 

Ce este religia muhammedana. Religia se definefte*** la muhammedani 
astfel: Religia, credin(a, legea (caci toate aceste trei sint cuprinse corect 


x frumos 

xx expunerii, descrierii 
xxx se descrie 

* Epictet, ‘E'/xeipiSiov, 53. 

** Ibidem, 14. 
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npaBO coflepacaTCH) ecTb HcnoBenamie ycr, H3Becrae yMa h npnnenneHHe cepnaa 
k 3anoBefleM 6oacecTBeHHtiM (aace b caMOM Kypane HariHcaHbi 6 bith BepyioTca) 
HcnoBeflaHHe ace Bepti flBeMH tokmo (aico H HHfle pexoM) coctohtch uieHaMH: 
JlepBBiH y6o uieH ecTb BepoBara axo «Hecrb 6or KpoMe 6ora»; BTopug ace, axo 
«MyxaMMeA ecn> npopoK 6 ohchh». TeMace ape3 cue HcnoBenaroie BepyioT axo 
Bee MoryT cnacra nyuiH CBoa H xoTa Bee acuTue bo rpexax CMepnibix 6e33aKOHHefime 
npenpoBOflHT, tohhio b aac cMepra noKaamie npraocame h o cbohx conenaHHbix 
rpecex ot nyum acaaeiome, Toacne na HcnoBenaT. Cero paflH Bcerna mojihth 6ora 
o6biaait HMeiOT: «Boace, b nocneflHeM H3/pixaHHH na He OTJiyayca ot Bepti TBoea». 
A noHeace 3anoBeflH Kypameti MHoacaimme h pa3JmaHbie cyTt, e/pm ot aerapex 
oHbix tojtkobhhkob, eMyace hmh Mmom A3eM nanno tokmo KaHOHaMH H npaBHJiaMH 
o6a3an. JIko ame kto oHtie HenpeMeHHo co6jnofleT h hciiojihht, toh MyxaMMe- 
.oaHHH cymu , to ecrt npaBocaaBHtiH 6 mth npaBO H HecyMHeHHO BMeHHTca, npoTane 
ace 3anoBenH (o HHxace miacrne peaeTca) b ciihcok 3acnyryiomHx h npocjiyryromHxca 
OTCJian. 

KoHdutfuu pe/iueuu. nan, oHbie npaBHjia uiapm Ha3biBaioT, to ecn> kohhhhhh * 
170 6e3 HHxace HHKToace MoaceT 6 hth hjih HenmeBaraca / coBepmeHHbiH MycJiHMaHHH 

hjih dmucAOMdeti, to ecTb Bepoio cnacrnca HMymHH. Cyrb ace cue: Ulezadem me- 
AUMe (to ecTb HcnoBeflaHHe hjih rnarojibi HcnoBeflaHHa); 2. Hcwas (mojihtbm); 
3. ypydxc (nocr); 4. Fadotc (nocemeHHe Mckkh); 5. 3eKKnm (naTbflecHTyio aacrb 
ot HMeHHH flanra b MHJiocTbiHio.) Ot chx aeTbipe, cnpeab 1, 2, 3, 5 HHKoeroace 
npneMjnoT OTpeaemia h HHKHHMace B03MoacHO ecTb ot6hth H3BHHeHHeM. 4 tokmo, 
eace ecTb nocemeHHe MeKKH, non Taxoio HanaraeTca KOHflHimeio, ame TOJiHKHe 
HocrancH HMeTH 6yneT, bo eace tffHHoPi nojioBHHe ohbix b tojib hojitom nyra flOBOjib- 
hoh 6biTH Ha He Kaxo BocnpocHT ot hhhx. ^pyron ace aaora Taoce hobojibhoh 
B blTH KO npOIIHTaHHK) H flOBOJIbCTBOBaHHIO no HX flOCTOHHCTBy aceH, HanoaCHHH 
H fleTeii, flaace ho ero B03BpameHiia, na He Kaxo Tpe6oBaHHeM y6eacHeHHbie aceHti 
BbmuiH 6 m Ha TopacHme h yjnmti, aTO hm b He6biTHH Myaca He no3BoneHO ecTb 
aHHHTH. HHaKO 6o, ame aceHa 6e3 bchkoh Hyacflbi Ha Topr H3biHeT, c ohoio Myac 
3aKOHHO pa3BecTHca MoaceT. Cue kohhhhhh, aace^coBepmeHHa^TBopaT MyxaMMe- 
HaHHHa, CKa3yioT, hko HHKoea y 6ora kmciot 3acnyrn, Toro panH, axo no hojihchocth 
OTH aioTca 6ory. H ame kto bch OHbie Hcnojirorr, coneiioBaeT na 6or ero conepacHT 
Meacny H36paHHbiMH cbohmh, He axo ape3 cne 3aaryacHJi to, ho hko oHoe, eace 
HOJiaceH 6e 6ory h rocnony CBoeMy B03HaHe, to ecn> Bepy, aecTb, noKJioHeHHe 
H npoTH. . 

3anoeedu zenepaAbHbie. IlaKH HHbie MyxaMMeflaHCKHH peJiKnm 3anoBeHH 
HeJiHTca b flpyrcie naTb reHepajibHbie npaBHHa, nxace: 1. &ap3 (to ecrb 6 ohchh 
3anoBeHb); 2, Cymem (3anoBen*> npopoaecKaa); 3. Famii (no3BOJieHHaa); 4. rapaM 
(3anpemeHHaa); 5. Menpyz (raycHafl, aace HHace hko no3BojiHK>maa, HHace hko 
3anpemaK>maa HMeeTca) ot chx npa npaBHHa, 0ap3 H Cymem cyrb noBenHTejibHaH; 
TpeTHe ace, eace ecrb ranaA — no3BonHTenbHoe; aeTBepToe, eace ecTb FapaM 3anpe- 
THTentHoe, nocneflHee ace Hepa3HHaHoe, to ecTb HMace HHace noBeneBaeTca, hh 
B 036paHHeTCH, hjih hh no3BOJiHeTCH, HHace 3anpemaeTCH. 


x npuiHHM 
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in cuvintele iiman sau din) este marturisirea buzelor, adeverirea min^ii fi 
alipirea inimii la poruncile dumnezeiefti (care se crede ca sint scrise chiar 
in Curan) . Iar marturisirea credintei consta numai din doua articole (precum 
am spus fi in alt loc): Articolul intii este sa crezi c5. „Nu este dumnezeu 
afara de Dumnezeu", iar al doilea „Muhamme<jl este prorocul lui Dumnezeu". 

Prin aceasta marturisire cred ei ca to(i ifi pot mintui sufletele, chiar daca 
fi-ar petrece toata via^a in pacate de moarte fi in chip foarte nelegiuit, cu 
condi^ia ca in ceasul mor^ii, pocaindu-se fi parindu-le rau din suflet pentru 
pacatele facute, s-o marturiseasca. De aceea au obiceiul sa-1 roage mereu 
pe Dumnezeu: „Dumnezeule, la ultima suflare sa nu ma despart de credin^a 
ta". Dar fiindca poruncile Curanului sint foarte multe fi felurite, unul din 
cei patru interpret, al carui nume este Imam Azem 610 , a obligat la numai 
cinci canoane sau reguli pe care daca le va pazi cineva cu stricte^e fi le va 
implini se va socoti drept fi in chip neinaoios un muhammedan sunni, 
adica ortodox. Iar celelalte porunci (despre care se vorbefte mai jos) le-a 
pus in lista celor meritorii fi a celor ce se ob^in prin merite. 

Condijiile religiei. Acele cinci reguli le numesc fart 611 , adica condi^ii * 
fara de care nimeni nu poate sS. fie sau sa se socoteasca/musulman desavirfit 170 
sau dinislamden 612 , adica „cel care se va mintui prin credin^a". 
Acestea sint: 1. §ehadeti kelime (adica marturisirea sau graiurile 
marturisirii); 2. Namaz (rugaciunile); 3. Urudj (postul); 4. Hadj 

(vizitarea Meccai); 5. Zekkeat (sa dai milostenie a cincizecea parte din avu^ie) 813 . 
Pentru patru din acestea, adica pentru prima, a doua, a treia, a cincea, nu se 
accepta nici o abatere fi e cu neputin(a sa te lepezi de ele prin vreo scuza. 

A patra, adica vizitarea Meccai, se impune numai sub condijia ca cineva 
sa aiba atita avere incit jumatate din ea sa ajunga pentru o cale afa de lunga, 
pentru ca nu cumva sa cerfeasca de la al(ii, iar cealalta jumatate sa ajunga 
pentru hrana fi indestularea so(iilor, (iitoarelor fi copiilor, dupS demnitatea 
lor, pina la intoarcerea lui, ca nu cumva, constrinse de nevoie, femeile 
sa iasa in piaja fi in uli^e, lucru pe care nu le este ingaduit sS-1 faca in 
lipsa barbatului. Caci altminteri, daca o femeie ar iefi in pia^a fara vreo 
nevoie, barbatul se poate despar^i legal de ea. Ei spun ca aceste condign, 
care il fac desavirfit pe muhammedan, nu reprezintS nici un merit inaintea 
lui Dumnezeu, pentru ca ele sint implinite fa(a de Dumnezeu din datorie. 

Daca cineva le va implini pe toate, el reufefte ca Dumnezeu sa-1 i^ina printre 
alefii sSi nu pentru ca ar fi meritat acel lucru, ci pentru ca a dat lui Dumne¬ 
zeu fi Domnului sau ceea ce era dator, adica credin^a, cinste, inchinaciune 
fi altele. 

Poruncile generale. Celelalte porunci ale religiei muhammedane se impart 
in alte cinci reguli generale, fi anume: 1 . Farz (adica porunca a lui Dumnezeu); 

2. Sonnet (porunca a Profetului): 3. Halal (ingaduita); 4. Haram (oprita); 

5. Mekruh (scirboasa, care nu e socotita nici ca inga<JuitS, nici ca oprita) 614 . 
Dintre acestea, doua reguli, adica Farz fi Sunnet, sint obligatorii; a treia, care 
este Halal, [privefte cele] ingaduite; a patra, care este Haram, cele oprite; iar 
cea de pe urma — cele indiferente, adicS. prin ea nici nu se poruncefte, nici 
nu se oprefte sau nici nu se ingaduie, nici nu se interzice. 
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H cae cyTL, aace b pone hjih o6mecTBeHHO pejianno MyxaMMenaHcxyjo cocra- 
bjihiot. IIo ceM npeAJieacHT HaM, aa Bca no enraoMy noxaaceM khhmh o6pa3bi, 
khhmh ycraBaMH a Koeio Bepoio a noHTeaaeM y MyxaMMe/jaH ShiBaioT a xpamrrca. 
Ho o acnoBeaaHHH, xax b cea rjiaBe aobojibho yace pexoM, Tax a b xna3e O meo- 
aozuu Ha MHorax Meerex npennoacHxoM, aeco pa^a ocraca, aa b nocjienyiomHx 
rjiaBax o npoTaax aerapex luapmax hjih xoHjpmaax 6ecenoBaTH HaaaeM./ 


171 Taos a mpemuH 

O zycAe h a6decme 


rycAb. noHeace Bceraa noao6aeT, aa zycAb h a6decm npennapaiOT mojihtbm, 
Toro paflH He 6ecnoTpe6HO mhhm 6wth, a a nepBee, hto ecrrb zycAb h hto a6decm 
noxaaceM. 

ryc/ib y 6 o ot apancxoro a3bixa 3HaMeHyeT H3MOBeHae Bcero Tejia, axoace 
B 6 aHH h b pene. Anje y 6 o b pene H3MOBeHae 6 yaeT, nonoSaeT Bone tojihkhx 6 hth 
rjiy 6 aHH, aa eraa neaoBex onycmTca, noBepxHOCTb Boabi noxpueT raaBy ero. 
Ame jih ace Boaa He 6 yaeT tojhiko rjiy 6 oxa, Jiynme ecrb b 6 aHH H3 Mmthch, Hnace 
B tojh. MaaoM npoToxe hjih cocyaoM hcxhhm nonepnaa Boay ot Bepxy raaBU (axo 
H b 6 aHHx oSbinaa ecrb) Ha ca aa B03jiHBaeT. 

Ame Myac coBoxymuica c aceHoio CBoeio hjih Ha 3anoBeaaHHOM npe 6 biCTb 
aoaca, ame bo CHe acreaeiiHe HMea hjih 6oae3Hb nmopea 30 bomoio crpaacaeT, 
npeacae aaace mojihtbm, capenb yTpeHHae coBepinaTH HaaneT hjih nocae yTpeHHero 
Moaenaa, npeacae noayaeHHbix mojihtb cMeineHHe c aceHoio CBoeio hmcth 6 yaeT 
hjih hhmm xaxHM-Jia 6 o o6pa30M ocxBepHHTca, nepBee noBeaeBaeTca eMy hobth 
B 6 aHK», rae bo nepBHX MoeT npaaeacHO Bee Teao, hotom 12 mac x (ecrb cocya 
HMace Boaa b 6 aHH nonepnaeTCa h Ha raaBy B03aaBaeTca) aojDKHCTByeT ot Bepxy 
raaBH Ha ca bo3jihth. CoBepmaB ace cne, noaoGaeT eMy Haaera HHcryio coponxy 
(o BepxHHX 60 oaeacaax HHxoeace SbreaeT noneaeinie) h Taxo B03aMxaa a axa ot 
B cero cepaaa acaaea o coaeaHHoM rpece, noxaaHHbie rnarojm raopar: Tee6e n 
pe66uM meza$ypyjuiaz, to ecrb «Kaioca, o, 6 oace OTBpaTH, o, 6 oace» capenb 
«OTBpaTH cea rpex ot MeHe». Cane ace TeaoM ohhcthbch (o ayma 60 raarojuoT, 
axo MoaceT pa3Be b Apa$ ohhcththch) xo HcnojmeHHio mojihtb npacrynaeT. 

A6decm, peneHae y 6 o nepcaacxoe, ho 6oaee b ynoTpeSaeHHH ecn, easa 
He BceM MyxaMMeaaHaM h ecn. caoaceHHoe H3 a6 (Boaa) a deem (pyxa) axa 6 m 
pex «Boaa xo yMOBeHHio pyx»; MHe ace BaaHTca, axo H3 rpeneexoro eBaHreJibcxoro 
peaeHHa eanmucuc hjih eanmucMa (xpemeHHe) yxpaaeHO ecn., ho b chx hh Mano 
MeaaHTH (xomy) hto-jih 6 o o pena pa3yMeeTca, aa 3pHM o caMoa Benja. 

172 A6decm y 6 o / h zycAb aonacHM cyn. npeasapaiH MOJiHTBy. BbiBaeT ace 

eraa neaoBex, xoTa Haace bo CHe, Haace coBOxynaeHHeM c aceHoio ocxBepinrrca, 
ho tokmo hjih HpeBo Hcnpa3naaT hjih BeTp npeBHMa HcnycTHT hjih Hero HHoro 
HeiacToro H raycHoro xocHefca. nane ace ame xto naraacaw b aeHb cotbopht 


* xa3 a no pycKH 
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Acestea sint cele care alcatuiesc religia muhammedana in general sau 
in ansamblu. Acum ne ramine sa le ar&tam pe fiecare una cite una — cum, 
prin ce rinduieli $i cu ce credinta §i respect se implinesc $i se pazesc ele de 
catre muhammedani. Dar cum despre marturisire am spus de ajuns in acest 
capitol $i am expus in car tea Despre teologie in multe locuri 615 , ramine ca 
in capitolele urmatoare sa incepem a vorbi despre celelalte patru §arturi 
sau condi^ii./ 


Capitolul al treilea 171 

Despre gusl §i abdest 


Gusl. Fiindca se cuvine ca totdeauna gusl 618 §i abdest 817 sa preceadS. 
rugaciunile, socotim ca e necesar ca mai intii sa aratam ce este gusl $ice 
este abdest. 

Gusl in limba araba inseamna spalarea intregului trup, ca in baie sau 
in riu. De va fi spalarea in riu, se cuvine ca apa sa fie de o asemenea adin- 
cime incit, daca omul se va lasa in jos, suprafa(a apei s2.-i acopere capul. 

Iar daca apa nu va fi atit de adinca, e mai bine sa se spele in baie decit in- 
tr-un piriu atit de mic sau luind apa cu un vas sa-^i toame deasupra capului 
(dupa cum este obiceiul $i la bai). 

Daca barbatul s-a impreunat cu nevasta lui sau a petrecut pe un pat 
oprit, daca a avut scurgere prin somn sau sufera de boala numita gonoree, 
inainte de rugaciune, adica inainte de a incepe sa faca rugSciunile de di- 
minea(a sau dupa rugaciunea de diminea(a §i inainte de rugaciunile de la 
amiaza, sau se va intina in vreun alt fel, i se porunce^te ca mai intii sa mear- 
ga la baie, unde la inceput sa-^i spele bine tot trupul, apoi sa-^i toame dea¬ 
supra capului peste el 12 tasuri x (vasul cu care se ia apa la baie $i se toarnS. 
pe cap) 818 . Dupa ce a savir^it aceasta, se cuvine sa imbrace camaja curat5. 

(de imbracamintea cea de deasupra nu are nici o grija) §i astfel, suspinind 
?i regretind din toata inima pacatul facut, sa spuna cuvintele pocaintei: 

Tevbe ia rebbim, tehafurullah 619 , adica „Ma caiesc, o Dumnezeule, indepar- 
teaza, o Dumnezeule", a^adar „lndeparteaza acest pacat de la mine". Cu- 
ra(indu-se astfel cu trupul (caci despre suflet zic ca nu se poate cura(i decit 
in Araf) se poate purcede la savir§irea rugaciunilor. 

Abdest este un cuvint persan, dar e mult intrebuin(at de aproape to(i 
muhammedanii ^i este compus din ab (apa) §i dest (mina), cum s-ar zice „apa 
pentru spalarea miinilor"; mie mi se pare insa ca este furat din vorba Evan- 
gheliei grece^ti pdTmmq sau Pdirriapa (botez), dar nu VTeau sa intirzii asu- 
pra acestora 82 °. Ce se in(elege prin acest cuvint sa vedem din lucrul insu$i. 

Abdest/^ i gusl trebuie sa preceada mgaciunea, dar se intimpla sS. fie 172 
facute ^i cind omul nu s-a intinat nici in somn, nici prin impreunare cu fe- 
meia, numai pentru c5. ^i-a golit pintecele sau a eliminat gaze din pintece 
sau s-a atins de ceva necurat $i scirbos. Iar de va face cineva de cinci ori 


x pe rusejte tot tas 
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aSdecm, xota HHAToace ot TaxoBUx HeracTO npaxmonaTCX eMy, b Sonunoe 6 na- 
roiecTHe, b 6 onbinoe SnaroroBenae BMeHHTCx eMy. ASdecm y 6 o toh cape SbiBaeT: 
no yTpy BocraBJime ot CHa Myac h aceHa, npeacAe Bocxo^a cojmeHHoro erAa 3apa 
SnacraTH HaTHHaeT, nepBee acnpaacHAioT npeBO, hotom 3aAHHny neBoio (a He 
npaBOK>) pyxoio npaneacHO, aoboabhoio H3MUBaiOT boaoio, Aa HHHToace ot xana 
ocraHeTca TaMo. Taace acrneA Ha hhcthih xaMeHb, Ha cae b nanaTax bucoxhx 
nepcoH a b nySnanHux doKOMunx a Me3wdax ycrpoeHHUH ana Ha nona, ante 
TpaBa SyzjeT, CToa ana b Ta3e ana MeAHaqe (loace /teeen Ha3HBaiOT) toab mapoxoa, 
axo ewa muiotch, Aa yna^aiomae xanna b Heft naaaiOT. IlepBee yMUBaiOT pyxa 
Aaace ao naxTea, yMOBemibiM ace Smbuihm pyxaM, TpaacAU ho3ap«mH H3 npa- 
Bbia nparopma (H3 neBbia 60 He HOAo 6 aeT, pa3Be npaByio cyxy HMeTH 6 yAeT> 
BOAy B3HMaioT TpaacAU B03rpH HCTpe 6 naiOT, hotom TpaacAU ycraMH H3 Tofiace 
ropcTH BOAy npaxjieSbiBaa, yxa3aTenbHHM nepcTOM neByio ycT CTpaHy, SonbiiiHM 
ace nepcTOM AecHyio H3MbiBaK)T (Heneno 60 ecTb JieBoio pyxoio, aace xo onameHaio 
3 aAHHnbi tokmo ycraBJieHHa ecrb H3MbiBaTa ycra ana SpauiHo a hto-ah6o HHoe 
bo ycra npaaMaxa). Ilo yMOBeHHH ace ycT, nape TaxoacAe Tpa xpaxu oSeMH py- 
xaMa aoboabho HanojmeHHbiMH boaoio noxponjiaioT a norapaiOT (axoace a mu 
ynoTpeSaTejibHO o 6 uaaa HMeeM tbophth, erAa nape yMbiBaeM), Taace yMbiB nape, 
oSjumaiOT pyxa, nepBee npaByio, noTOM JieByio Aaace ao naxrea a npajieacHO 
Ha 6 aiOAaiOT, Aa He xaxo BOAa ot naxTea x nepcraM, ho ot nepcTOB x AOKTaM 
Aa TeaeT a c JioxoTHoro ocrpoxoHe aha Aa HH3TexaeT. ELotom TeMa OTxpoBeHHOio 
AJiaHmo eAHHoacAbi toxmo oTapaiOT, boah ace He nojniBaiOT, HanocneAox xoh- 
maMH nepcTOB npaBua y 6 o pyxa npaByio men CTpaHy jieBua ace pyxa JieByio hoth- 
paiOT a naxa Mano boau Ha o 6 e pyxa B03AHBaioT, x TOMy B 3 aBine nnaT, Ha cae 
ycTpoeHHbia, nape, ineio, pyxa orapaioT H3paAHO. Taace hoth MeacAy nepcTOB, 
noAouiBOH) a naToio a Bbinie Aaace ao JioAbiacex ot HenacroT oahuuuot. H Taxo 
173 cxoHaaBuie yMOBemae, a 6 ae HapeBaioT nopru a oSyBB / (Heneno 60 ecrb no yaa- 
HeHHH a6decma Sochmb xoahth HoraMa, hto a me yaaHHT xto, npeacAe HaaaTaa 
moahtb naxa a6decm noBTopHTH AonaceHCTByioT, 6e3 Toro 60 moahtbu TBopara 
HeCTb no3BoneHO, naae ace rpex CMepraua (no enaxy x .n ynnf HaAJieacaT) mhhtca 
6 brra a OAeacAU HHue, hotom HeMeAfleHHO moahtbu HaaaHaiOT. 

Ilo OTnpaBneHHH yTpeHHHx moahtb Aaace ao nonyAeHHUX, aipe He SypeT 
kto HMeTH HyacAM hah npeBO acnpa 3 ahhth hah ypaHy hah npeBHua BeTep acnycTHTH, 
MoaceT c paHHHM aSdecmoM a nonyAeHHue cotbophth moahtbu. 3a Be3onacHeamee 
ace HMeeTCH a 6onee SnaroHecraBoe, ame toahxo xpaT cotbopht aSdecm , enaxo 
HOAoSaeT moahtbu cotbophth, ame ace npeBa He acnpa3AHHT, ho tokmo ypaHy 
acnycTHT, AonaceHCTByeT BcanecKH a6decm o 6 hobhth, o6aae MoaceT both He 06- 
HaaceHHue, ho b Mecme cymae oMbrra (ecrb ace Mean poA oSyBea, xoTopoa b 
S auiMaxax hm nanyub peiemibix x mraHaM npamarua ynoTpeGnAeTca) noxapaa 
miTHio npaBua pyxa nepcraMH CBepx Mecma Ha Mecrex hath nanbAOB HoacHux, 
cae 60 Tonaxoac MoaceT, axo 6 h a ronue omua hoth (oTCiOAy Benzs B03pacraeT 
MeacAy nepcaMH a rypxaMH epecb, 3aHe nepcu a Ha ronoa Hore nepcru toxmo 
OT apaiOT a He bcio H3MUBaioT Hory. Typxa ace, axoace pexoM, CBepx Mecma y6o 
OTHpaioT, ronyio ace Hory Aaace ao noAuacxa npaneacHo OMUBaioT. O cax mho- 
acainnaA 3pa b rnaBe O epecnx). 

ErAa TBopAT aSdecm, onacHO SmopyrcA, Aa He xaxo BOAa Ha OAeacAU ax 
hah Ha nocranaHHH AOMOBHue noxponaTCA, mhat 6 o chio bo Ay 3eno Hennery | 
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pe zi abdest, defi nu i se va intiippla nimic necurat dintre acestea, i se va 
socoti drept o mare pietate, o mare evlavie. 

Abdest se face afa: sculindu-se din sonpi diminea(a barbatul fi femeia, 
inainte de rasaritul soarelui, cind se revarsa zorile, ifi golesc mai intii pin- 
tecele; dupa aceea, cu mina stinga (nu cu dreapta) ifi spala dosul cu apa 
destula ca sa nu ramiie acolo nici o rqurdarie. Iefind apoi pe o piatra curata 
facuta in acest scop in palatele persoanelor inalte fi in djeamiile fi mezcide- 
le 931 publice sau in cimp, daca va fi iarba, ifi spala mai intii miinile pina 
la cot in tas sau intr-un vas de ararpa (pe care il nuipesc leghen ) atit de 
larg, incit atunci cind se spala picaturile ce se scurg sa cada jos, in el? 23 . Iar 
dupa ce fi-au spalat miinile de trei ori, trag apa cu narile din mina dreapta 
(din mina stinga nu se cuvine, doar de va avea mina dreapta uscata) fi ifi 
scot de trei ori mucozita(ile. Dupa aceea, sorbind cu gura apa din aceeafi 
mina, cu degetul aratator ifi spala partea stinga a gurii, iar cu cel mare par- 
tea dreapta (caci este lucru necuviincios sa-fi spele gura sau mincarea sau 
sa ia altceva ce se baga in gura cu ipina stinga, care este rinduita numai 
pentru cura(irea dosului). Dupa spalarea gurii, ifi stropesc fi ifi freaca fa (a 
de trei ori la fel, cu amindoua miinile pline indeajuns cu apa (dupa cum obif- 
nuim fi noi sa facem cind ne spalam fa(a) fi spiflindu-fi fa(a ifi clatesc mii¬ 
nile, mai intii dreapta fi apoi stinga, pina la cot. §i trebuie sa bage cu grija 
de seama ca nu cumva apa de la coate sa se scurga spre degete, ci de la de- 
gete spre coate fi sa se scurga de pe virful cotului. Apoi ifi fterg o singura 
data creftetul cu palma deschisa, fara sa toame apa, iar la urma, cu dege- 
tele miinii drepte freaca partea dreapta a gitului iar cu ale celei stingi — 
partea stinga, fi iara.fi toarna pu(ina apa pe amindoua miinile. Luind apoi 
ftergarul facut pentru acest lucru, ifi fterg bine fa (a, gitul, miinile fi curata 
de murdarie picioarele intre degete, pe talpa fi calcii fi mai sus pina la glez- 
ne. §i astfel, ispravind spalarea, indata ifi imbraca izmenele fi incal^amintea 
/(caci este lucru necuviincios ca dupa ce a facut abdest sa uipble cu picioa- 173 
rele descutye, lucru pe care de-1 face cineva inainte de inceputul rugaciu- 
nilor va trebui sa repete abdestul, caci far3. acela nu este ingaduit sa-fi faca 
rugaciunile fi chiar e socotit drept un pacat de moarte intrucit privefte su- 
fletul) fi alte haine, apoi fara zabava incep rugaciunile. 

Dupa savirfirea rugaciunilor de din^inea(a fi pina la cele de amiaza, daca 
nu va avea nevoie cineva sa-fi goleasca pintecele sau urina sau sa elimine 
gazele din pintece, poate sa faca rugaciunile de anpaza fi cu abdestul de dimi- 
nea(a; insa e socotit m,ai sigur fi ipai pios daca va face abdest de cite ori se 
cuvine sa faca rugaciunile fi chiar de nu-fi va goli pintecele, ci numai va 
urina, trebuie neaparat sa innoiasca abdestul, dar picioarele le poate spala 
nedescal(ate, ci fiind in mest (mest inseamna un fel de cipici cusu(i de pan- 
taloni ?S 4 care se poarta in pantofii zifi la ei papuci), frecind cu cinci degete 
ale miinii drepte pe deasupra mestului pe locul cel or cinci degete de la pi- 
cioare, fi acest lucru este egal cu spalarea picioarelor goale. (De aid a iefit 
un mare eres intre persani fi turci, pentru ca persanii fi pe piciorul gol freaca 
numai degetele, dar nu spala tot piciorul. Iar turcii, dupa cum am zis, freaCcl 
pe deasupra mestului, iar piciorul gol il spala bine pina la glezne. Despre 
acestea vezi mai multe in capitolul Despre eresuri 9 25 ). 

Cind fac abdest se pazesc cu grija ca nu cumva sa stropeasc3 hainele 
sau aftemuturile din casa, caci socotesc ca aceasta apa e foarte necurati, 
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6brra, Bepyiome, hko He tokmo hchhctoth TejiecHbie, ho h cMpaA rpexa coAeJiaH- 
Horo (o6aae He caMwa rpex) eio OMbreaiOTca, aeco paAH 3HaTHeainae nepcoHU 
hoa Ta30M noflcranaiOT icoacy, Ha cae ycTpoeHHyio, KpyrjiocoTBopeHHyio, m Ha 
Hea na^aionme Kanjia BMemaiOTbCH. rtaxa SacHOCJiOBHT, hko B3 Kanejn> a6decmo- 
ebix paacAaiOTca amrejia xpaHHTejia, o Haxace b rjiaBe O meeAax npocTpaHHO H3ia- 
bhxom. H chh y6o cyn>, aace b BcnojraeHaa a6decma y MyxaMMeflaH Ha6jiK>AaiOTCH./ 


174 £ r/iaea uemeepman 

O HdMCl3e HJIH MOJIHTBaX 


Monemui 5 epeMen. BpeMeH b 24 * aaca ko acnojiHeHHK) mojibtb nySjiaHtiMx 
a npaBaTHHx nan. ycraBHJi MyxaMMeA, aace (pa3yMea paBHOfleHCTBae, xor^a 
flem. KynHO a Homb 12 aacaMH cocroaTca) cape pacnonaraiOTca: ca66ae HaMa3u, 
to ecn. BpeMa yTpeHHax mojibtb, noaaHaeTca Ha poccBeTe (capeab xorna Jiyaa 
cojnieHHbie nepBoe ot ranoreoB xx Ha Ham ropa30HT BbiHHKaiOT) a 6bmaeT nance 
AO coBepmeHHoro BoexoAa cojmeaHoro, to ecn. no caacjieHHio aacoB b Typaaa 
a ITrajiaa ot 11 aaca nance ao 12 aaca, kotopob aac, no chhcjichhio aacoB poccaa- 
ckhx, HeMemcax a npoTa. 6yAeT ot naroro aaca no nojiyHoina nance ao mecroro, 
a6o KOTAa b aacax no HeMemcy caacjiaeMbix (pa3yMea paBHOACHCTBae) ecn. aac 
nojiyAeHHbia 12, TOAra Typica caacjunoT mecrbia, mecroa nee aac HeMemcaM o6pa30M 
no nojiyAHB bmciot aica ABaHanecaTbiH, Taao a o Apyrax nocjieAOBaTejn.HO pac- 
cyxcAam noAo6aeT. IIoao6ho pa3yMem HanneacaT, erAa AeHb ana AOJiacaamaa 
ajia KpaTaaainaa 6biBaeT, no opa30HTy Mecra aacM a BpeMeHa mojibtb pacnona- 
raioTCH a hjih paHee ajia no3Aee hchojihhiotch, KpoMe nayx BpeMeH, capeab yTpeH- 
Hero a BeaepHero. H OHoe y6o, axoace pexoM, onpeneJiaeTca ot 3apa ao BoexoAa 
cojmeaHoro, cae ace ot 3axoacAeHHH cojmeaHoro ao nojiyTopa aaca hoiab; ho 
o npoTaax yace Aa peaeM. 

BTopoe mojihtb BpeMa ecn. nojiyAeHHoe, eace HapaijaeTCH owe homo3u 
a HaaHHaeTca ot aaca mecroro (pa3yMea paBHoneHcraae acaacneHae aacoB Typen- 
khx) npoAOJDKaeTCH ace ao ACBHToro. Tpenie BpeMa, eace rjiaroneTca mmdu 
HQMQ3U HaaHHaeTcsi Ha acbjjtom a KOHaaeTca Ha ABaHanecaTOM aace. HeTBepToe 
HapanaeTca axiuaM homcou a noaaHaeTca ot ABaHanecaToro (KOTopua aac b 
paBHOACHCTBaa ecrb noc/ieAHHa a 3axoacAeHae cojiima), KOHaaeTca ace o nojiyTope 
aace hoiab. 


TeMdoKud. naroe Ha3biBaeTca smcu homci3u a noaaHaeTca ot noJiyropa 
aaca hoihh, npecTaeT ace 3a aac npeA cBBTaimeM, KOTopoe BpeMa hm HapanaeTca 
mejudvcud (to ecn. doncoAoeuac, caaBOCJiOBaa) ame kto onycraT bjih npeHe6peaceT 
OHaa BpeMeHa a ax Ha3HaaeHHbie npeAeJiti hjih npeacne BpeMeHa homo3 cotbopht 
175 CKa3yiOT, hko / 3a naaToace ecn. (capeab b ne.no He craBHTca) a Toro paAa 
b Apacjje noAo6aeT OHbie Ha neina omeHHoa hchojihhth (o aeM Ha hhom Mecre 
pexoM). 
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crezind ca nu numai necura(iile trupefti ci fi putoarea pacatului facut se 
spala cu ea (dar nu pacatul insufi); de aceea persoanele insemnate astern 
sub tas o piele facuta anume in acest scop fi rotunjita, pentru ca t»icaturile 
cazute sa ramina pe ea. Iara.fi mai basnesc c3. din picaturile de abdest s"e 
nasc ingerii pazitori, despre care am aratat pe larg in capitolul Despre ingeri 626 . 
Acestea sint cele pazite de muhammedani cind fac abdest ./ 


Capitolul al patrulea 174 

Despre namaz, sau rugaciuni 


Rugaciunile celor 5 timpuri. Muhammed a rinduit pentru indeplinirea 
rugaciunilor publice fi particulare cinci timpuri in cele 24 de ore*, care (so- 
cotind echinoctiul, cind ziua fi noaptea cuprind cite 12 ceasuri) se afaza ast- 
fel: sabbah namazi a27 , adica vremea rugaciunilor de diminea(5. incepe cind 
se lumineaza (cind razele soarelui patrund intii de la hipogeu ** pin3. la ori- 
zontul nostru) fi se face pina la rasaritul complet al soarelui, adica, dup2. 
calcularea orelor in Turcia fi Italia, de la ora 11 pina la 12, ceea ce dupa 
calcularea orologiilor rusefti, nem(efti §i alte altora ar fi de la ora cinci dupa 
miezul nop(ii pin3. la ?ase; pentru ca atunci cind dupa ceasurile socotite 
nem(e$te este ora de amiaza 12 (se in^elege echinoc(iul), turcii o socotesc 
pe-a §asea, iar ora a §asea de dup3. amiaza socotita nem^e^te ei o (in drept a 
douasprezecea. Astfel trebuie judecat, prin urmare, §i despre celelalte. La fel 
trebuie in(eles cind ziua e mai lunga sau mai scurta; orele §i timpul rugaciu¬ 
nilor se rinduiesc dupa orizontul locului §i ele se fac mai devreme sau mai 
tirziu, afara de doua timpuri, adica cel de diminea(a §i cel de seari: unul se 
rinduie^te, a?a cum am spus, din zori pina la rasaritul soarelui, iar celalalt de 
la apusul soarelui pina la o ora $i jumatate dinnoapte. Dar sa vorbim acum 
despre celelalte. 

Al doilea timp de rugaciune este cel de amiaza, care se nume§te oile 
namazi §i incepe de la ceasul al §aselea (in(elegind echinoc(iul dupa calculul 
ceasurilor turce^ti) $i continue pina la al noualea. Al treilea timp, numit ikindi 
namazi, incepe la ceasul al noualea §i se termini la ceasul al doisprezecelea. 

Al patrulea se numejte ahfam namazi §i incepe de la ceasul al doisprezecelea 
(care ora este ultima in echinoc(iu §i apusul soarelui) fi se termina la o ori 
fi jumatate de noapte. 

Temdjid. Al cincilea se numefte iatsi namazi fi incepe de la o ori fi jumata¬ 
te din noapte fi se termina cu o ori inainte de a selumina de ziui, timp care la ei 
se numefte t mdjid (adica 8o£oXoyla<; — al slavosloviei) 628 . 

Daca cineva va omite sau va nesocoti acele timpuri fi limitele lor fixate 
sau va face namaz inainte de vreme, spun ca / nuvaloreaza nimic (adica nu 175 
se socotefte drept fapti) fi de aceea se cuvine sa fie indeplinita pe cuptorul 
de foe in Araf (despre care lucru am vorbit in alt loc). 


xoajio noapte 
* x de sub p^cnint 
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_Aerape y6o Benm b OTnpaBJieHHH mojihtb npnneacHO coxpaHJnoT: 1. Aa 

coTBopar A6decm hjih ryc/ib; 2. Jlp. &yjxyr OHtie mojihtbh b ypeaeHUbie BpeMera 
npe^ejiw, h6o ame npeacAe hjih nocne HaAJieacamero BpeMeHH 6y^yT, BepyK»T, 
hko Bcye h 6ory HenpHHTHM 6yjjyT; 3. fla Mecro ahcto 6yAeT, ame jih ace cyMrorrca 
o^HHCTOTe Mecra.^KOBep hjih njiaTOK cboh noA Horn Aa hoactcjict; 4. fla jnme 


cBoe ynpaBHT b roraeio MeacAynojiyAemiyio, h paBHOHOiAHyio KOTopaa JiHHea 
Ha3UBaeTca Kbi6/ie. Qca3yK)T ace, hko OHaa B3HpaeT k xpaMy MeKKaHCKOMy. *Ieco 
pa ah, KOTopue MyxaMMeAaHe o6HTaioT b crpaHax 3a Kn6e 
cymnx hjih b hhhom ho6ohhom MHpa xpaio, Be3Ae h BcerAa 
AOJiaceHcrayioT Ha6jiK>AaTH ahhhio, aace k MeKKe B3HpaeT, ho 
A a He Kaxo HeHcicycHHH norpeuiaT b jihhhh Kbi6/te, dotcaMU 
h Me 3 Hud h HaMa 3 KHZ (o HHXAce HHacuie peaeTca) toio aacraio, aace 
Muepa6 Ha3WBaeTca (to ecTb ojrrap) k jaihhh Kbi6ne cTpoarca; 
h b AOMex, Ha creHe k toh crrpaHe croameH TyioacAe jihhhio 
H aaepTaBaTH o6biHaH HMeioT chm o6pa30M, nace ecn> 3Hax 
xpaMa MeKKaHCKoro. 

H cna y6o k mojichhkj HaAJieacamaa paccMOTpHBine, o6pa3 caMLix mojihtb 
i ycraB npoTOjncyeM. 



HaMa3 Kaxo 6bieaem. Homo3 hjih mojichhh coctohtch h3 hckojihkhx hokjiohob, 
KoaeHonpeKJioHeHHH, aejia k 3cmjih npHjioaceHHH, BoccraHHH h mojihtb: cahho 
H aKAOHeHHe h cahho BoccTaHHe Ha3biBaeTca cahho peKKnm. Beet homo3 hckojih- 
KHMH peKKHmOMU COBepiHaeTCH. 

HaMa3oe UMena. PeKKnmbi pa3AeAaioTca Ha $ap3 (to ecn> 3anoBeAH 
6oacne) h cymem (to ecn> 3anoBeAH npopoaecKHe). 

Ca66az HOMa3u, to ecn> MOJieHHe yrpeHHee, cocroHTca aerapbMH 
peKKHmaMU hjih HaKJioHeHHaMH, ot HHxace A»a $ap3 cyn>, A»a ace 
cymem. Oujie HaMa3u, MOJieHHe nojiyAeHHoe, cocroHTca AecaToio peKKnmaMU, 
ot HHxace 4 cyn> nepBeiiniHe cymem, Apyrne 4 $ap3 h APa nocjieAHHe naKH cymem. 
H Kuudu HaMa3u, MOJieHHe AeBaToro aaca, coctohtch oclmhio peKKnmaMU ot 
HH xace aerape nepBeiniiHe cyn> <$ap3, nocjieAHHe ace aerape cymem. AxtuaM HOMa3u, 
MOJieHHe BeaepHee (eace no 3axoacACHHH cojimia 6 jih3 cahhoto KBaApaHTa npe- 
MHHyB 6siBaeT), nanno coctohtch peiocHTaMH, Hxace TpH cyn> $ap3, Apa ace cymem. 

176 Hmcu naMa3u, MOJieHHe k dokoio x (hjih noKoa) TpHHa acchthio / coctohtch pex- 
KHmaMU, Hxace nepBeihime aerape cyra cymem , aerape nocneAyioiAHe $ap3, 
APa npeAnocjieAHHMH naKH cymem, Taace nocneAHHe Tpn, nace HapimaioTCH (fiumpu 
eadoKu6, to ecu. «no Tpe6oBaHHK» CMymeHHH». Chh peKKJtmbi toto paAH Taxo 
Ha3BaHM H npHnoaceHM cyra 3aHe erAa MyxaMMeA b3lias Ha He6o h bhac TaMO 
npeBocxoppmaa yM aenoBeaecicHH npeMHoro cyMHHJica h ot CTpaxa HeBeppiH, hto 
peiiiH hjih coTBopHTH, Bees bo yxcace npe6ucTb, 6or ace CMymeime 3a Ao6po npn- 
eMiia noBejien, Aa b nocaeAHHx hoiahbix MojraTBax (noHeace Hommo Ha He6o boc- 
meji 6e) cne Tpn npnnoacHT hokjiohbi b naMara H noMoim. ohoto CMymeHHa. 

Chh y6o cyn> HMeHa MMa3oe h pewinmoe hjih dokaohob, aiicna, pa3AeJieHiia. 
YcraBbi ace hjih nepeMOHHH, Hxace npeAape hm Hmcim A3eM b OTnpaBJieHHH chx 
mojihtb, auie Ao6pe naMHTCTByioT, cime 6biBaioT: 


Vcmae koko meopumu homo3. IlepBee nocnuiaioT b A*aMHax hjih b aomc 
KOB pu aejioBenii, KOTopue BKyne xotht cotbophth homq3. Ame HcnojraaT Hjra 
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Dar patru lucruri le pazesc cu grija in timpul cind fac rugaciunile: 
1. Sa faca abdest sau gusl; 2. Ca acele rugaciuni sa fie facute in limitele de timp 
rinduite, caci daca vor fi facute mai inainte sau dupa timpul cuvenit ei cred 
ca vor fi in zadar fi neplacute lui Dumnezeu; 3. Ca locul sa fie curat, iar 
daca se vor indoi de cura^enia locului fa-fi afteama sub picioare covoraful 
sau falul; 4. Ca fa{a sa fi-o indrepteze pe linia dintre miazanoapte fi cea de 
miazazi, linie ce se numefte ktble 629 fi despre care spun c3. {intefte spre tem- 
plul din Mecca. De aceea, muhammedanii care locuiesc in ^Srile ce se aflS 
dincolo de Keabe sau intr-o alta regiune laturalnica a lumii 
trebuie sa pazeasca pretutindeni fi totdeai'na linia care 
{intefte spre Mecca. Iar pentru ca nu numva cei neiscusi^i 
sa grefeasca in ce privefte linia ktble, djeamiile fi mezcidele 
§i namazkeah (despre care se va vorbi mai jos) 680 se 
construiesc cu partea numita mihrab (adica altar) pe linia 
ktyle-, iar in case, pe peretele care se afla spre Jara aceea, 
au obiceiul de a desena acea linie in felul acesta care este 
semnul templului meccan. 

Deci, cercetindu-le pe cele ce se refera la rugaciune, sa explicam acum 
insufi modul fi rinduiala rugaciunilor. 

Cum se face namaz. Namaz sau rugaciunile constau din citeva inchin5.- 
ciuni, ingenuncheri, atingerea frun^ii de pamint, ridicarea fi rugaciunile. 0 
inchinare fi o ridicare se numefte un rekkeat 6S1 . Tot namazul se face prin 
citeva rekkeate. 

Denumirea namazurilor. Rekkeatele se impart in farz (adicS poruncile 
lui Dumnezeu) fi sunnet (adica poruncile Profetului). 

Sabfyah namazi, adica rugaciunea de diminea(a, consta din patru rekkeaie 
sau inchinaciuni, dintre care doua sint farz fi doua sunnet. Oile namazi , ruga¬ 
ciunile de la amiaza, constau din zece rekkeate, dintre care primele patru sint 
sunnet, alte patru farz, iar ultimele doua iarafi sunnet. §i kindi namazi, ru¬ 
gaciunea ceasului al noualea, e formata din opt rekkeate, dintre care cele 
patru dintii sint farz, iar ultimele patru sunnet. Ahsam namazi, rugiciunea de 
seara (care se face peste un sfert de ora dupa apusul soarelui), este alcStuita din 
cinci rekkeate, dintre care trei sint farz f i doua sunnet. Iatsi namazi, rugaciunile 
odihnei x , sint compuse din treisprezece /rekkeate, dintre care primele patru 
sint sunnet, urmatoarele patru farz, doua penultime iarafi sunnet fi trei de 
pe urm5. care se numesc fitri vadjib 632 ,adica „dupa nevoia tulburarii'f. Aces- 
te rekkeate sint numite fi adaugate afa pentru ca atunci cind s-a suit Jfluham- 
med la cer fi a v3.zut acolo cele ce depafesc mintea omului s-a indoit foarte 
mult fi, neftiind de frica ce sa graiasca sau ce sa faca, a ramas ingrozit, iar 
Dumnezeu, luindu-i tulburarea de bine, a poruncit ca la ultimele rugaciuni de 
noapte (pentru ca noaptea s-a ridicat la cer) sa se adauge aceste trei rug&- 
ciuni in amintirea fi ajutorul tulburarii lui. 

Acestea sint denumirile namazurilor fi rekkeatelor sau ale inchinaciunilor, 
nimiarul fi impar(irea. Iar rinduielile sau ceremoniile pe care le-a transmis 
lor Imamul Azem in timpul savirfirii acestor rugaciuni, daca {in bine minte, 
sint acestea: 

Rinduiala savirfirii namazului. Oamenii ce vor sa faca impreuna nama¬ 
zul aftern mai intii covoare in djeamii sau in casa. Daca vor implini sau vor 
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npeB3Hflyr hhcjio 12 nepcoH, Torna Ha3tiBaeTca dotceMaam, co6paHHe. Aipe jih 
hhcjio 6yaeT Mem.iiiH 12, bchx oco6ho nojiaceHCTByeT homo3 cotbophth H He Ha3U- 
BaeTca Tor^a co6paHHe. B HHCJie ohhx 12 aejioBex, ame 11 6ynyT ponoM MyxaM- 
Me^aHe hjih H3 xpHcmaH b MyxaMMenaHCTO oSpamniHHca, HBaHanecaTHH ace 
e^HH ot HyneS oSpaTHBuSca, He 6yneT cohhcjihthch 3a aejioBexa MyxaMMena- 
HHHa HHace HapeaeTca coBepmemoe 6 lith dMceMaam. Ame ace 6ynyT ohbix (ponoM 
hjih ot xpHCTHaH TypKOB) 12 MoaceT c hhmh ot amnoB MycJiHMaHHH b dotceMaam 
BHHTH H BKyne HCLMQ3 TBOpHTH, CHpeHB 6yHyHH HHCJIOM TpeTHHHafleCHTB, OTXyHy 
npHCJioBHe y hhx ecn>: «A.TeHCTa He 3HaeT tbophth noKamnia, nyneaHHH ace k 
Bepe ce6e o6paTHTH». IlaKH xotji b coBepmeHHOM HHCJie, xoth oco6b MOJieHHe 
6yaeT, nepBee o6eMH HoraMH BcrynaeT Ha KOBep, Tax 6 jih3xo emray Hory k npyron 
npHCOBOKynHB, na kocth jiofluaceHHue B3aHMHo coe/umaTca. Taace HH3Ben open 
co6oio oaeca Ha 3eMrno, flOHejieace oxoHaaeT nepBufi peKKJtm, He otbohhb ohbix 
ot nyHKTa Meera toto. 

E30H. IIotom nonHecnm pyue h 6ojn>mHe o6oea pyica najn.Hu 3 a yniMH 
nocraBHB, npoTMHe ace nepcrti k aejiy npocTepiHH rjiarojieT hjih xpenxHM noeT 
rjiacoM HcnoBeflaHHe Bepu, ho c hckhhm npHnancoM, chm o6pa30M: Annaey ex6ep, 
AAAazy en6ep, eiuzeden ao JAaaozu JJaaoaaoz, eiuzeden MyxaMMedy pa3yAyAAaz, 
7 7 ex cuiecceAa, ex anecceAa , ex axeA^exa / ex axeA^exa H naxn noBTopaeT Axxazy ex- 
6ep, AAAazy ex6ep, Aa Haaozu Maaoaaoz, cnpenb: «Eor ecn» npeBucoxHH», hjih 
«Bory npeBucoxoMy HcnoBenyio, axo Hecn> 6or xpoMe 6ora, eroace npopox ecn> 
MyxaMMen. CoraopHTe, npmmHTe Ha Mecro thlhhhbi hjih no6poTM, npHHUHTe 
xo npH6eacHmy hjih cnaceHino». H cefi o6pa3 HcnoBenamia Ha3UBaeTca e3on, 
eroace naxn npn dMaMuxx Ha BucoaaHiiiHx Sanmax Mernpe peHeHHBix, HBequ 
hjih, axo Ha3UBaioTca, Mye3m BBicoaaHiiiHM, ejmxo MoryT, rjiacoM cneBaioT, Bxpyr 
o6xoname 6aniHio (na ot Bcex cjujuihmh 6ynyr) H TeM H3BemaioT BpeMa 6uth 
HOMa3a , hto xaacHUH cjn>nnaB, Bcaxoe nejio, Bcaxoe ynpaacHeHHe, eace xoMy-jm6o 
b pyxax HMem cjiywrca, a6ne oTJioacHTH noaaceHCTByeT h 6uBHiy b noMe moji- 
aamno Bee naace ho xoHHa necm. onyio 6jiaroroBeHHO cJiyinaTH o6a3yioTca. Erna 
ace pyxH xo rjiaBe, axo ace pexoM, npnjioacHBme, cefi HcnoBenamia h e3ana o6pa3 
npoHHTaioT, Torjia pyxH x noacy B03JioacniH npaByio Ha JieByio (no ycraBy ace 
HMOMa Ulafia npaMO x Jia^BHaM CBecHBine) onycxaioT. 

H Taxo ame b co6paHHH 6ynyT, umom, to ecn. non (xoTopoe 3BaHHe x BcaxHH 
MyxaMMejjaHHH ompaBHTH MoaceT, o aeM acHee y3pmnH b rjiaBe O nonax) npen 
HpyrHMH CToanm, xpaTKyio wraeT MOjmrBy hjih thxhm cneBaeT rjiacoM. II o 
cxoHHaHHH mojihtbu Bee umomo noHpaacaiome h onycTHBine ot noaca pyxn x 
xoaeHaM npimaraioT h npromomne rjiaBy Bee Tejio HarH6aioT tojihxo, noHneace 
raaBa c cpemmoio Tena npHHfleT b npaMoyrojn>HHX, b xotopom HaxJioHeHHH He 
6ojiee npeMe&riHBaioT, tokmo ape3 BpeMa eflHHoro Cy6zan Aaaoz, to ecn> «KHpne 
ejieficoH» h a6ne many B03BumaiOT H Bee Tejio nepneHHmcyjiapHo BoccraBjiaioT. 
H npoaeTine Cy6zan Aaaoz Ha xojichh npHnanaioT. Taace a6He rjiaBy x 3eMjm 
npHxaoHaioT tojihxo, axo aejio h caMbiH hoc noaa xacaeTca. H Taxo npexJiOHHBca 
TpHamu Cy6zan Aaaoz noBTopaioT. IIotom B03Beflmn rjiaBy h Ha xoaeHax croa, 
pyxn Ha jiaHBHax oTBep3TUMH nepcn.1 nojioaceHHH, Tojmxo nepacaT, noHneace 
eHHHo CySzaH Aaaoz npoanraioT h naxn rjiaBy h aeao BbiineaBaeHHbiM o6pa30M 
Ha 3eMjno noaaraioT. H Taxo noBepramca Ha 3eMmo h npowraB TpHaym Cy6zm 
Aaaoz, BoccraioT Ha hoih h Hexojnoco npexjioHHB raaBy, ohh ace HH3BejmiH x 
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depafi numarul de 12 persoane, se numefte djemaat, „adunare" 63S , iar dacS. 
numarul va fi mai mic decit 12 , fiecare trebuie sa-fi faca namaz aparte fi nu 
se mai numefte adunare. In numarul celor 12 oameni, daci 11 vor fi de neam 
muhammedani sau dintre creftinii converti(i la muhammedanism, iar al 
12 -lea va fi un convertit dintre iudei, el nu va fi socotit drept om muhamme- 
dan, ,fi acea djemaat nu se va numi desavirfita. Dar daca vor fi 12 dintre aceia 
(dintre creftinii turci(i), poate intra cu dinfii in djemaat fi un musulman 
dintre iudei fi sa faca impreuna namaz, fiind treisprezece la numar. De unde 
zicala lor: „Ateul nu ftie sa se pocaiasca f i iudeul nu ftie sa se converteasca 
la credin(a". Apoi, fie ca vor fi in numar desavirfit, fie ca vor face rugaciu- 
nea separat, mai intii trece fiecare cu amindoua picioarele pe covor, apropiind 
picioarele afa de mult unul de altul, incit oasele de la glezne sa se lipeasci 
unul de altul fi, coborind ochii inainte spre pamint, nu-i departeaza din punc- 
tul acelui loc'pina nu va termina primul rekkeat. 

Ezan. Dupa aceea, ridicind miinile fi punind degetele cele mari ale 
ambelor miini dupa urecbi fi intinzind celelalte degete spre frunte, graiefte 
sau cinta cu glas tare marturisirea credin(ei, insa cu un oarecare adaos, ast- 
fel: Allahu ekber, Allahu ekber efheden la Illahi Illallah, e?heden Muhammedu 
resulullah. Eia alesselam, eia alesselam, eia alelfelah, / eia alelfelah, fi repeta: 177 

Allahu ekber, Allahu ekber, la Illahi Illallah 634 , adica „Dumnezeu este prea- 
inalt" sau „Dumnezeului celui preainalt marturisesc ca nu este dumnezeu 
afara de Dumnezeu, al carui proroc este Muhammed. Face(i, veniti la locul 
de linifte sau de bunatate, veniti la adapost sau mintuire". Acest fel de mar- 
turisire se numefte ezan 635 , pe care cintare(ii, sau, cum se numesc, muezi- 
nii 636 , le cinta pe linga djeamii in tumuri foarte inalte, zise menare 631 , cu un 
glas foarte puternic, umblind in jurul tumului (ca sa fie auziti de to(i) fi 
prin aceasta anunta timpul cind trebuie sa faca namaz. Ceea ce auzind, fie¬ 
care trebuie sa lepede indata orice lucru, orice treaba cu care i se va intimpla 
sa se indeletniceasca fi, facindu-se tacere in casa, to(i ifi impun sa asculte 
cu evlavie acea cintare pina la sfirfit. Iar dupa aceea, cu miinile lipite de 
cap, dupa cum am spus, rostesc acest mod al marturisirii fi ezanului, lasa miinile 
in jos spre briu, punind dreapta peste stinga (iar dupa rinduiala Imamului 
Saf atimindu-le drept spre coapse). 

$i astfel, daca vor fi in adunare, imamul, adica preotul (a carui func(ie* 
o poate indeplini orice muhammedan, despre care lucru vezi mai clar in capi- 
tolul Despre preofi) 838 , care sta inaintea celorlal^i, citefte o scurta rugaciune 
sau o cinta cu glas lin. Dupa terminarea rugaciunii to(i, imitindu-1 pe imam 
|i lasind miinile in jos de briu, le lipesc de genunchi fi, plecindu-fi capul, 
mdoaie tot trupul pina cind capul cu mijlocul trupului vor ajunge la unghi 
drept, in care plecaciune nu zabobvesc mai mult decit dureaza un Subhan 
Allah, adica Kupie bXkr\aov 639 , fi indata inal(a capul si tot trupul il ridica 
perpendicular. §i citind Subhan Allah cad in genunchi. $i indata inclina capul 
atit, incit fruntea fi nasul se ating de pamint. §i plecindu-se astfel repeta 
de trei ori Subhan Allah. Apoi ridicind capul fi stind in genunchi, punind 
miinile pe coapse cu degetele intinse, le (in atit pina cind vor rosti un Subhan 
Allah fi pun iara.fi capul fi fruntea in pamint in felul aratat mai sus. $i ast¬ 
fel, aruncindu-se la p3.mint fi rostind de trei ori Subhan Allah, se ridici in 
in picioare fi, plecindu-fi pu(in capul fi coborind ochii in pamint, cinta. a 
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3eMJiH BTopiraeio xpaTxyio, o Heiiace npeacAe pexoM, BocneBaiOT MOJiHTBy. Eh 
CKOHHaBmeiicH cxoHHaBaeTCH h peKKxm eAKH. Ho noHeace Hanajio BTopbiH mojihtbw 
178 ecn> HaHajio H peKKuma BToporo, Toro paAn/no OKOHHaHHH peKKumoe $ap3, 
er.ua xotht HaHaTH peKKhmbi cynnem. Tax umom hko h npoTHHH HapoA, Majio hchto 
ot nepBoro Mecrra Ha3aA OTcrynaiOT, hotom khhhcao, He cmotph Ha umomo, peKKJi- 
mbi no HHCJiy bo BpeMH b Heace homo3 tbopht, ycTaBJieHHOMy ompaBjiaeT. 

CxoHHaB y6o hokjiohh h nepBeiiiiiHM peKKumoe pacnoAoaceHHH, cajyi Ha 
KOJieHax h jrape k npaBbia pyicn nnemo o6paman, CejinMyn aneuKWM pazMemyAAaz 
hchmm rjiarojieT macoM. IIotom o6pamcx k jicboh crpaHe, TaaacAe noBTopneT 
CHOBeca, nace TonxyioTCfl curie: «Mnp Ha Bac a a 6yAeT H MHAocepAHe 6oacne». 
Qme H 03 ApaBAeHae tbopht aHrenaM OAecHyio h ornyro hm TorAa npeACTOHiimM. 
Taace CKOHHaB Bee hokaohw Hejioro HOMasa, umqm hah kto hhmh 6yAeT b Mecro 
ero, o6paTHBCH k HapoAy MOAHTBy <Pamuze, to ecTb pa 3 peuieHHH * wraeT, eiixce 
CKOHHaBineHCH B03ABHraK)T ko rnaBe pyKH h 33 xpaTH Bee KynHo Cy6zcm Anzaz 
(Tochoah noMHAyfi), 33 xpaxu A/i/iazy et(6ep (Bor npeBbicoxHii) h 33 Kpara 
EjtezeMdyAwiAaz (CnaBa 6ory) no HOTKax hah ho nepcraM CHHTan rnaromoT. 
OKOHHaB ace h to, umcim HBCTBeHHbLM BOCKAHHaeT rnacoM Encfiamuza to ecTb KOHeij 
hah pa 3 pemeHHe ** h Taxo khhjkao otxoaht Ha Aeno CBoe. 

B doKOMunx HHxoMyxce, hh caMOMy cyATaHy Mecro ycrynaeTCH, ho bchk 
H a tom Mecre, eace BiueAiHH nepBee 3 aHHA, Aaace ao xoHna HenoABHaceH H HecMymeH 
npe6biBaeT. H Hecrb boaho xoMy-KAH6o npeAe coBepmeHHH moahtb, xoth cahho 
H 3 pemH caobo hah ot Mecra noABHrayracH (o, 6AaiHH 6oace, koahko noHe b cefi 
Benin 6AaroroBeHHeiimHH cyTb nane xpHCniaH HaniHx h ycepAHeHinHH x hohh- 
TaHHio 6oxceCTBeHHOMy) nane ace hh nAiOHyTH, hh xauiAHTH, pa 3 Be y6eacAaioiiieH 
HyacAe h to nAEOHOBeHHe b miaT AonaceH npHHTH, Heneno 60 mhht 6bith nneBaTH 
Ha HHCTOM Mecre HAH B 03 rpH Hcrpe6AHTH. 

fleHb rvtmHWHbiu. B iihtok, nace Kypamebm AHaAeKTOM Ha 3 biBaeTCH doKWMa 
(to ecrb «AeHb co6paHHH hah cxoxcAeHHH») no noAyAeHHbix MOAHTBax Be 3 Ae b 
6onbiHHX doKOMunx (xoTopbie ceAambm Ha 3 biBaiOTCH) earn, nponoBeAHHxH, npe 3 
A»a hah TpH naca noyneinie tbopht, Texcr Kypauoe no npeAAoaceHHOH ce6e TeMe 
TOAxyioT. Chm npHcoBoxynAHiOT 3 eAO xpacHorAaroAHBO Hexan HpaBoyHHTeAbHan 
no coctohhhk) Bemeii h CAynaa, cjfflrypaMH, TponaMH, MeTaijiopaMH (chh bch pe- 
HeHHH cyTb pHTopHHecxaH) h HHbiMH pHTopHHecxHMH o 6 pa 3 bi yxpauieHHaH. Bo 
. 179 BpeMH MHpa npncoeAHHHioT Hexan o HcnoAHeHHH npaBAti / o noneneHHH rocyAap- 
CTBeHHoro ynpaBAeHHH, o npoMbicAe h npeAycMOTpeHHH Bemeii HenpHHTeAbcxnx 
HMymnx 6 hith h o yBeAamm ABHacemrii h HaMepemm hx. Ame ah ace BpeMH bohhbi 
h noxoAa ecTb hah HacrynaeT, noBeAeBaeTCH ot cynTana nponoBeAHHxaM, Aa 
nacTeiime tbopht noyneHHH, H 3 bHBAHK)Hie HapoAy H yBemaBaiome, hko Boiraa 
npoTHB HenpHHTeAeH ecTb no 6 oxchhm xynHO ace h npoponecKHM 3 anoBeAeM 
HHace pa ah MHpcxnx 6oraTCTB, HHxce aah hckhh oco6ahbi>ih npn6biAH hah cnaBbi 
H noxBaAM HeAOBenecKHH, ho cahhoto panH Bepbi yMHoaceHHH bo cnaBy Boacnio 
h b noAb 3 y Bcero MyxaMMeAaHcxoro HapoAa h npoTH. 

Teeapu. KpoMe chx hath opAHHapHbix xxx bo ahh moahtb, HMyT h HomHbie 
MOAHTBbl B MeCHII PaMa3aH, TO eCTb HOCTa, HHCe COCTOHTCH ABaAeCHTHIO nOKAO* 
hbmh, Bee cymem 6bmaiOT, <fiap3 ace hh cahhuh, cyn, 6o x opAHHapHbiM nmcu 
HaMa3u MOAHTBaM ot Aacenpopoxa npHAoaceHbi, xoTopon HaMa 3 HapmiaeTCH 
mepaeu. 


x OTnycicy 
^ OTnycK 
XXX o6uKHOBeHHHX 
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doua oara rugaciunea scurta despre care am grait mai inainte. Iar cind vor 
fi gata se termina $i un rekkeat. Dar pentru ca inceputul rugaciunii a doua este 
$i inceputul unui al doilea rekkeat, / dupa sfir§itul rekkeatelor farz, cind vor 17$ 
sa inceapa rekkeatele sunnet, atit imamul, cit §i ceilal(i sedau pu(m inapoi 
din locul cel dintii. Dupa aceea, fiecare, fara a se uita la imam, i$i face rekkea¬ 
tele dupa numarul rinduit pentru vremea in care se face namaz. 

Deci, terminind inchinaciunile si a§ezarile primelor rekkeate, $ezind in 
genunchi $i intorcind fa{a spre umarul minii drepte, graie^te cu glas limpede: 
Seleamun aleikium rahmetullah 6 * 0 . Apoi, intorcindu-se spre stinga, repeta 
acelea$i cuvinte, care se tilcuiesc astfel: „Pacea §i milostivirea lui Dumnezeu 
s5. fie peste voi". Aceasta urare o fac ingerilor care le stau atunci de fa^a, de-a 
dreapta $i de-a stinga. §i sfir$ind toate inchinaciunile intregului namaz, ima¬ 
mul sau altul care va fi in locul lui, intorcindu-se spre popor, cite^te rugaciu¬ 
nea Fatihe, adica „a dezlegaxii"fi 641 , $i dupa ce se termina aceasta ridicamiinile 
spre cap $i spun de 33 de ori to^i impreuna Subhan Allah („Doamne miluie^te") 
si de 33 de ori Allahu ekber („Dumnezeu cel preainalt") $i de 33 de ori zic 
Elehemdulillah („Slava lui Dumnezeu") 642 , numarind pe matanii sau pe degete. 
Terminind-o $i pe aceasta, imamul zice cu glas raspicat: Elfatika, adica „E 
sfir^itul sau dezlegarea" fifi, §i astfel fiecare pleaca la lucrul sau. 

In djeamii nimanui nu i se cedeaza locul, nici chiar sultanului, ci fiecare 
ramine nemi^cat $i netulburat pe locul pe care 1 -a ocupat intii. §i nu-i este 
ingaduit cuiva, mai inainte de a se sfir§i rugaciunile, sa rosteasca macar 
un cuvint sau sa se mi$te din loc (o, Dumnezeule bune, cu cit mai evlavio^i 
sint ei in aceasta decit cre^tinii no$tri §i mai cu zel la cinstirea lui Dumnezeu!), 
dar nici macar a scuipa, a tu§i decit numai de te va sili nevoia, iar acel 
scuipat sa -1 iei in batista, caci necuviincios lucru este, socotesc ei, sa scuipi 
sau sa-^i sufli nasul intr-un loc curat. 

Ziua de vineri. Yinerea, care in dialectul Curanului se nume^te djiuma 
(adica „Ziua de adunare sau de intrunire") 643 , dupa rugaciunile de la amiaza, 
in djeamiile mari (niunite selatin) 644 vaizii sau predicatorii 645 dau inva(a- 
tura timp de doua sau trei ceasuri. Ei tilcuiesc textul Curanului dupa o 
tema ce $i-au ales-o mai dinainte. La aceasta mai adaugii, vorbind foarte 
frumos, ceva moralizator, dupa starea lucrurilor §i dupa caz, impodobit cu 
figuri, tropi $i metafore (to(i ace§tia sint termeni retorici) $i alte imagini 
retorice. In timp de pace mai adauga §i unele despre realizarea drepta(ii, / 179 

despre grija administrate! statului, despre pronie §i prevederea lucrurilor 
du^manilor ce au sa fie $i despre cunoa§terea mifcarilor $i intentilor lor. Iar 
daca este sau vine timp de razboi §i campanie, se porunce$te de sultan predi- 
catorilor sa vorbeasca mai des, aratind poporului $i convingindu -1 ca raz- 
boiul impotriva inamicilor este dupa poruncile lui Dumnezeu $i ale Profe- 
tului nu pentru boga^iile lume§ti, nici pentru vreun ci$tig deosebit sau pentru 
slava $i lauda omeneasca, ci numai pentru raspindirea credin^ei, spre slava 
lui Dumnezeu $i spre folosul intregului popor muhammedan $i altele. 

Teravi. Afara de aceste cinci rugaciuni ordinare*** din cursul zilei, au 
§i rugaciuni de noapte in luna Ramazan 6 * 6 , adica a postului, care constau 
din douazeci de inchinaciuni, toate sunnet, nici una farz. Ele sint adaugate 
de pseudoproroc la rugaciunile iatsi namazi ordinare, §i acest namaz se nume^te 
teravi 647 . 

fi OtpflStfllfli 

otpustul 

fififi ojjisnflite 
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EaupaM HQMa3u. B flem Eaupcma, to ecrb nacxa, npeq nojiyqeHHbiMH mojiht- 
BaMH npH6jiaBJiaiOTCH flBa peKKnma, KOToptie Ha3HBaK>Tca 6aup<m homo3u. 

Xambi6 u xym6e. Ilo cax ppyx noxjiOHax, aiqe qo6pe naMHTCTByio, xambi6 
(to ecrb qaaxoH ana np0B03rnacHBx, aace o6uaaa HMeeT TBopara xym6e, to ecrb 
noMHHaHHe hmchb cjiyTaHCKoro) BOcme^uiH Ha Mwn6ep (aM6oH) mojihtbu o 
cyjiTaHe, MHHHCTpax, y^nrrejiex, bohhctbc h o bccm MyxaMMeqaHcxoM Hapoqe 
BLICOKHM TBOpHT TJiaCOM H Ha BCH OHLIX MOJIHTB apTHKyjIM x HapOfl He 3eJ10 HCHLIM 

h axa B03«bixaHHeM yrHeTeHHHM TJiacoM OTBemaeT «Amhh». Mojarraa ace koh- 
HaeTca chmh cJiOBecu: «^ECh3hl ero qa 6yneT qojn'OBpeMerma, npaBqa He o 6 bhhh- 
Maa, Men ocTpeaama, Bpa3H h cynocrara bo hbhto pa o 6 paTHTca h 6 or pa. yMno- 
aoiT Bepy, xpenocTb h MoryrcrBO x * ero, Tax b ceM, axo h b 6 ynymeM Bene. 
Amhh, RMym, bmhh. O, noMonataae 6oace!» Taxo 6 uBaTH o 6 biae no Bee naTxa, 
rqe ecrb doKRMU Taxoe, b kotopom xym6e Hararaca MoaceT. B Me3Hudax 60 cae 
He MoaceT 6 hth, o HeM 3pa b rnaBe O dotcaMunx ux. 

EuBaioT naxa Ha norpe6eHaa mojihtbli, aace Ha3HBaK>Tca doKena3e homo3u 
(o aeM 3pn b rnaBe O noepe6emmx ux), rpe peKKnm He 6breaeT, 3aHe b eqaHOM 
toxmo ctohhhh OTnpaBJiaiOTca. Ecrb a Mee/iyd naMasu, mojihtbli 6uBaK>mae b 
neHb poacnecrrBa MyxaMMeqoBa (Hace ecrb flecaraii neat Mecaqa nepBbia pa6ue 
HapaqaeMoro), o6ane 6e3 pennxmoe, rqe croaiqe MOjiaTBbi poacqecTBa ero HBTaioT 
a notoT B3aaMHO. H caa cyrb o Hcma3ax MyxaMMeqaHcxax b xpaTqe ot Hac peaeH- 
Haa. 


Fnaea tinman 

O ypydatc hjih nocxe 

Ilpeacqe qaace ycraBbi a qepeMOHaa MyxaMMeqaHcxoro nocTa H3baBHM, 
BxpaTqe Hexaa H3 Texcny Kypamea, HMaace ohhm PaMasaH 3anoBeqyeTca, npeq- 
JioacaM. 

PaMa3aH , rjiaroaeT, eroace 6 or cyqaa ycraBHJi ecrb a b OHbia Mecan Kyprna 
chhth coTBopan, xoTopbia Mecaq o noma Apufie, to ecrb npeqycTaBJieHaa (o 
HeMace 3pa Haacuie) 3acBaqeTejicbTBOBaji, axo HOiqb OHaa Tbicaiqa MecaqeB jiya- 
maa 6mth imeeTca. IlocTHTHca y6o qojiaceHCTByema b qeHb ot Bcaxax 6 pamen 
a naraa a CMemeHaa (c aceHaMa), qaace erqa cojmqe 3 aaqeT a hhh HoniHbia HaaHeTca, 
Torqa Syqema acra a naTa a coBOxynneHae (c aceHOio) HMera ape3 bcio HOiqb, 
qoHeqa ace hhh. 6 eJiyio ot nepawa paccMOTpeTa B03M0acH0 6 yqeT. Pene naxa 
6 or qpeBHcoxaa: «Hanacax BaM nocr, aacjioM pm. nojioacaB, axo Hanacax a 
ohlim, aace npeqBapaqia Bac, ho MoaceT 6 biTb y 6 oaTeca». 
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Bairam namazi. In ziua de Bairam, adicS. de Pa$te, inainte de ruga- 
ciunile de la amiaza, se adauga doua rekkeate care se numesc Bairam namazi. 

Hatib fi hutbe. Dupa aceste doua inchinaciuni, daca (in bine minte, hatibul 
(adica diaconul sau crainicul care are obiceiul sS. faca hutbe, adica pomenirea 
sultanului) 848 , suindu-se pe mimber (amvon), face rugaciuni cu glas inalt 
pentru sultan, mini$tri, dascali, o§tire §i pentru tot popoml muhammedan 
$i la toate articolele x acestor rugaciuni poporul, cu un glas nu prea clar $i 
parca inecat de un suspin, raspunde: „Amin". Rugaciunea se termina cu 
aceste cuvinte: „Via(a lui sa fie indelungata, dreptatea de neinvinuit, sabia 
prea ascu^ita, vrajma^ii $i potrivnicii in nimic sa se prefaca, $i Dumnezeu 
s& sporeasca credin^a, tana §i puterea xx lui, atit in acest veac, cit $i in cel 
viitor. Amin, iamunn 84 9 , amin. O, Dumnezeule, ajuta-ne!" Astfel se obi$- 
nuie^te sa se faca in fiecare vineri, oriunde exista djeami, in care se poate citi 
hutbe. In mezcide aceasta nu poate fi, despre care lucru vezi in capitolul Des¬ 
pre djeamiile /or 650 . 

Se fac iara$i rugaciuni la inmormintare, numite djenaze namazi 651 
(despre acest lucru vezi in capitolul Despre inmormintarile lor) 8B2 , unde rekke¬ 
ate nu se fac, pentru ca se savir§esc numai in picioare. Exists $i mevludnamazi 8BS , 
rugaciuni care se fac in ziua na§terii lui Muhammed (care este ziua a zecea a 
lunii numita intiia rabie) 864 , insa fara rekkeate, unde rugaciunile na^terii 
lui se rostesc $i se cinta altemativ, in picioare. Acestea le-am spus pe scurt 
despre namazurile muhammedane. / 


Capitolul al cincilea 180 

Despre urudj sau post 


Inainte de a arata rinduielile §i ceremoniile postului muhammedan, sa 
spunem ceva pe scurt din textul Curanului prin care li se porunce$te Rama- 
zanul. 

Ramazanul, zice, 1-a orinduit Dumnezeu judecatorul, facind in luna 
aceea sa coboare Curanul; luna care a marturisit despre noaptea Arife, a 
predestinarii (despre ea vezi mai jos) 8BB , ca noaptea aceea va fi „mai buna 
decit o mie de luni" *. Deci trebuie sa poste§ti ziua de orice mincare $i bau- 
tura $i de amestecare (cu femeile). Iar cind apune soarele §i incepe rinduiala 
nop(ii, atunci se maninca §i se bea §i se poate avea impreunare (cu so(ia) 
toata noaptea, pina cind se va putea deosebi aja cea alba de cea neagra**. 
lari^i a zis Dumnezeu cel preainalt: „V-am prescris voua post, punindu-va 
zile cu numar, dupa cum am prescris §i celor care au fost inaintea voastra, 
poate ca voi va ve(i teme" [de Dumnezeu] ***. 


x pirfile 
xx forfa 

* Coran, XCVII, 1-3. 
** Coran, II, 187. 

*** Coran, II, 183." 
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IIoHeace MyxaMMeflaHe HMeioT toabi jiyHHBie, chjioio x Kypamoeoio noBe- 
jieBaeTCH hm, fla e^nH Mecaq, eroace PaMa3aH HapmjaioT, hocthtch. Ame ace kto 
He coTBopHT, BpeMeHHOMy h BeHHOMy no^naflaeT ocyacAeiuno, BAHBaeTca TaKOBOMy 
ojiobo bo ycra, ame BHAeH h CBHAeTeAAMH Bepxi aoctomhbimh npenoGeacAeH SyfleT, 
KpoMe SojitHoro h b nyra cymero. TaM ace 60 rjiarojieT, ame kto HeMomeH 504 
ecrt hah b nyra oSpexaeTca, Toame AHefi ahcao b HHoe BpeMa pn coBepunrr. OHue 
ace, KOTopue hocththch He Moryr, HaxopMAeHHeM eAHHoro ySororo hoct pfi 
HCKynyioT. 

npHxoAAmy Mecarcy PaMa3aHy, npeA hcckoabkhmh ahhmh nonaraeT cyATaH 
HecKOAtKO nperAHAaTeAefl xxx Ha BBicoHafiuiHx OAHMna cymnx b Bhthhhh ropax 
h 6ah 3 KoHCTaHTHHonoAa Ha roapx CmpcmdoKa TAaroAeMBix (KOTopue ApeBAe 
Monne na3MBaxyca) Hace Ha6AK>AaioT xxxx hobomcchahh. H xoth H3 xaAeHAapeS 
h xa6AHA acTpoHOMHaecKHx coBepmeHHo 3HaioT nyHKT h MHHyxy poacAeHaa AyHBi 
h motah 6u ot ynoTpe6AeHHa h CBHAexeABCTBa pa3yMa nepBBia AeHB h Aac hobo- 
MecaAHa PaMa3moea Ha3HaMeHOBaTH, ho noHeace MyxaMMeAOBa 3anoBeAi> ecxB: 
«BaacAi> AyHy, 3aaHHaa PaMa3aH» h «BHacAJ> AyHy h XBopa BaapaM», AeHB HOBoro 
181 PaMa3ma He B03Bemaexca, ame He Asa hah Tpa/ OAHMa yBHAAT AyHy poraxyio. 
IIperAaAaTeAH y6o OHBie, ame He6o cbctao 6yAeT h b 3axoacAeHHH coAHita AyHy 
yBHAHT, Ha hoatobbix kohax BceAme HeMeAJieHHO nocneuiaioT h k cyAHH KoHcraH- 
THHonoABCKOMy hah AApHaHOHOABCKOMy, CHpeAB, TAe TorAa cyATaH oSpeTaxaca 
SyAeT, npHuieAuie, eAHH rAaroaeT, axo BAepa, npa 3axoacAeHHH coAHAa BHAeA 
HOBOMecaAHe, Asa ace, peAH Toro noATBepacAawme CBHAeTeABCTByiOT, axo h ohh 
T oacAe BHAeAH. CyAHH CBHAexeABCXBO hx b apxHBe 3anacyeT h npoB03rAacHHxaM 
HOBeAeBaex, Aa oSxoAHme yAHUBi, B03Becxax, axo x yrpeiiiHHH AeHB hoct HMexH 
HOAoSaeT. IIoaoSho 6BiBaex h b AeHB npa3AHOBaHHa EaupaMa, Aeco pa ah bhacxom 
xaxoBBia CAyaan nperAaAaTeAH Ha nyTH AOAacae yMeAAHBuie, o nonyAHH BecxB 
nocTa hah EaupaMa npHHecouia h rAe 6 biah mopue spyipe h nmome, ycABimaB 
npa Aaepex npoB03rAacHmca Bonmoma, a6ae HBeprouia H3 ycT Spauma h H3 pyx 
Aoacxa h Tpenemyme co SAaroroBeimeM PaMa3aH Haaama a SniBuie b ceTO- 
BaHHH nocTa, tot Aac x BeceAHio h npasAHOBaHHio EaapaMa npHcrynaxy. 

06pa3 noufeHux. IIoct MyxaMMeAaHOB HHace b KOAHAecTBe, Haace b KaAecree 
SpauieH cocTOHTca, ho b onpeAeAeHHOM BpeMeHH npocTpaHCTBe, h6o ot BpeMeHH 
meMdoKuda (o HeMace b npeABapHBUiea pexoM TAaBe), to ecn. 3 a noATopa Aaca 
npeA poccBeTaHHeM ot Bcaxoro 6 pauiHa, hhiba h CMememia c cbohmh aceHaMH 
B03AepacaTca h Aaace ao 3axoacAeHaa coahcahoto AaueM h Bcero Teaa nocTaBxoio 
CTpaiiiHoe nocra Ha ce 6 e hocht AHueMepcTBO. Kto AHTara HcxyceH ecTB, hckoahko 
TAaB Kypanoebix no Bee ahh npHAHTBiBaeT. Cyn> ace HeuMH, Hace Been Kypan b 
24 Aaca coBepuiaioT. CyTB h HHBie, Hace ceAH, Aeaaa, xoah h MeacAy pa3roBopoM 
BcerAa MopMOAyT h HMena 6 oacne (koahko cyn>) ahtaiot hah o6pa3 noxaaHHa 
HenpecraHHO noBTopaioT. CyxB Hace hcthhho nocTameca ot 3ABix h H 3 AHHJHHX 
6 eceA BBiCTeperaroxca h corpemeHHa BcaxoMy oraycxaioT h B3anMH0 ot Apymx 
OTnymeHHa cbohx rpexoB noxopHO npocaT, meApue h H3o6HABHBie, o 6 aae Taii- 
HBie, y 6 orHM H B XeMUHAaX 3aKAK)AeHHBIM HOAaiOT MHAOCTBIIIH H HHaa MHOraa 
6 AaroAeamia h Ao 6 poAeTeAH o6pa3Bi SpaxnaM h coccaom noxa3yioT h TBopaT. 


x BJiaCTHW 

xx 6ojieH 

xxx CMOTpeJIbmHKOB 
XXXX yCMaTpHBaiOT 
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Fiindca muhammedanii au ani lunari, li se poruncefte cu puterea x 
Curanului ca o luna, pe care o numesc Ramazan, sa posteasca *. Daca 
cineva nu va face afa, va cadea sub osinda cea vremelnica fi cea vefnica. 
Unuia ca acesta i se va turna cositor in gura daca va fi vazut fi dovedit 
prin martori vrednici de credinfa, afara de cel bolnav sau care cilatorefte. 

Caci tot acolo zice: „Daca cineva este neputincios xx sau se afla la drum, 
acelafi numar de zile sa-1 faca in alta vreme, iar cei ce nu vor posti sa-fi ras, 
cumpere postul hranind un sarac" **. 

Cind vine luna Ramazan, cu citeva zile inainte, sultanul pune ci^iva 
observatori xxx pe mun^ii din Bitinia, care sint mai inal^i decit Olimpul, fi 
in apropiere de Constantinopol pe mun^ii zifi Strandja (care mai inainte se 
numeau Ioppe 65a ), pentru a observa xxxx limile noi. §i cu toate ca dupa calen* 
dar fi tabli^ele astronomice cunosc perfect punctul 657 fi minutul cind se 
nafte luna fi ar putea sa insemne prima zi fi ora lunii noi a Ramazanului 
prin folosirea fi marturia rafiunii, dar cum porunca lui Muhammed este: 

„Vezi luna, incepe Ramazanul" fi „Vezi luna fi fa Bairamul", ziua noului 
Ramazan nu se anun(a daca doi sau trei/nu vor vedea cu ochii lor cornul 181 
lunii ***. Observatorii aceia, cind va fi cerul senin fi vor vedea la apusul 
soarelui luna, incalecind pe cai de pofta se grabesc fara zabava fi venind la 
judecatorul de Constantinopol sau Adrianopol, adica unde se va afla atunci 
sultanul, unul spune ca ieri la apusul soarelui a vazut luna cea noua, iar al(i 
doi, confirmind vorba aceluia, marturisesc ca au vazut-o fi ei. Judecatorul 
scrie marturia lor la arhiva fi poruncefte crainicilor ca, strabatind uli^ele, 
sa anun^e ca de miine diminea^a se cuvine sa se (ina post. La fel se intimpla 
fi in ziua praznuirii Bairamului. De aceea am vazut un caz cind observatorii, 
zabovind mai mult pe cale, au adus vestea postului sau a Bairamului pe la 
amiaza, fi unde erau oamenii mincind fi blind, auzind la Ufa pe crainic 
strigind, au aruncat mincarea din gura fi lingurile din miini fi cutremurini 
duise cu evlavie au inceput Ramazanul, sau [invers], fiind intru mihnirea 
postului, indata se apucau de veselie fi de praznuirea Bairamului. 

Modul postiriiy Postul muhammedanilor consta nu in cantitatea, nici 
in calitatea mincarurilor, ci intr r o anumita durata de timp, adica sa se ab^ina 
de la orice mincare, bautura fi de la contact cu femeile lor, din momentul 
lemdjidului (despre care am vorbit in capitolul precedent) fi pina la apusul 
soarelui sa poarte pe fa{a fi in atitudinea intregului corp fa(arnicia inspaii 
mintatoare a postului. Cine ftie carte sa citeasca in fiecare zi citeva capitole 
din Curan. Sint unii care parcurg tot Curanul in 24 de ore. Al^ii, fezind, 
lucrind, umblind fi printre alte vorbe bolmojesc mereu fi rostesc numele 
lui Dumnezeu (cite sint) sau repeta necontenit formula de pocain(a. Al(ii 
postesc cu adevSxat, se feresc de vorbe rele fi de prisos, iarta grefelile oricui 
fi ifi cer cu smerenie iertarea pacatelor imul de la altul, dau milostenie cu dari 
nicie fi din belfug fi mai ales in taina celor sSraci fi inchifi in temni^e fi 
arata fra^ilor fi vecinilor multe alte binefaceri fi pilde de fapte bune. 


X fiprfa 

XX byln^Y 

xxx yeghetipri 
xxj^ ziri 


► Coran, II 185. 

► Coran, II, 18-1. 

► Corftn, II 185. 
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OSpaa pa3peuiemin nocma. Er^a ace cojume k 3ana^y npHOaHacHTca, Mye3UHbi> 
to ecxb neBqbi A»caMHHCKHe, BineAUie Ha 6 aiHHio BKpyr nepHA x SanieHHUx (KOToptie 
iuepu$e Ha3biBaioT) Bacaraiome CBema U3m (KOToporo o6pa3 b npeABapaBinea 

182 raaBe noKa3axoM) bucokhm hokjt rjiacoM. BbicaymaBine ohlih / U3an, nepBee 
bo Ay TpeMH rjiOTaHHHMH h TpnacAU bo hmh 6 oacae raaroaa npaeMjnOT, HOTOM 
bo yTOJieHHe acaacAU hhiot ejuiro kto xomeT. TorAa ame kto HMeeT bo Ay Sjiaro- 
cjiOBeHHyio ot pH3ti MyxaMMeAOBU (o Heaace b rjiaBe O Moufax MyxaMMedoebix 
pexoM) b npocTpaHHefiiHHH cocyA Tpa BAHBaeT KamcH, ot Hero BepyioT bchj 
BO Ay OCBHIAeHHy Sum 

H$map. IIo hcimthh boam, mbjio CHeAaHHa xx , eace ucfimap HapaqaiOT, yno- 
TpeSaatOT. y BejitMoac h y GoraTeHuiHX coctohtch utfmap HKpoio pu 6 , Kecjiaa 
Ha3biBaeMUx, CMOKBaMH h onHBaMH, y npocTeamax ace h TOHiaimiHa (JjopiyHU 
JHOAea, hto-ah 6 o H3roTOBJieHO HMera cayaHTCH. BKycHBuie ace CHeAaHHa ucfimap 
pexoMoro, a 6 He Ha moahtbm BeaepHue BOCcraiOT, KOTopue no o 6 unaio ompa- 
BHBUie, caAaTca coBepuieHHO yacHHaTH h emaco kto OoabiiiH 6 paniHU hchojihht 
H peBO CBoe, tojddco Soaee 3acayacHTeJibHO 6 hth BepyioT. no yacHHe hah iihthh 
Kacfie HcnHBme hah TaSaK Kypaiye, b necTHUX pa3roBopax hah ho Tpe 6 oBaHmo 
3BaHHH xxx H BpeMeHH b ynpaBAeHHH aomobhux hah ny 6 AHHHUX xxxx 
Aea ynpaacHHHDTca Aaace ao BpeMeHH nmcu, to ecTb hoiahhx moahtb. Ha bockah- 
naHHe Mye3ima, a 6 He BOCCTaioT Bee H hah b napoxnaAbHUH xxxxx Me3Hud 
hah b HHoe cyATaHCKoe dxcxMu ineAUie hah ame tochoahh AOMy MHoryio neAHAb 
HMeeT b AOMy CBoeM (h cHe 60 H03BOAeHO ecTb) homci 3 mepaeu HapHqaeMUH TBopar 
(KOAHKoace noKAOHOB hhcaom coctohtch mepaeu b rnaBe O Mo/iumeax H3t>hbhxom). 

Hjuiaeu. neBAbi coraacHO h CAaAOCTHO, nane ace h xyAoacecTBeHHO cAoaceHbie 
hmhjj xxxxxx (Hxace wi/iasu, to ecTb « 6 oacecTBeHHbie» HapHqaiOT) B3aHMHO ot o 6 oea 
Me3uuda CTpaHti BOcneBaiOT, HHace KOHnaiOTca OHue mepaeu moahtbu, pa3Be 
HcnoAHHBuiyca BpeMeHH 6 aH 3 Tpex aacoB. Bo rpane Bee ToproBue abbkh, b kotopux 
k nmim noTpeSHaa npoAAiOTca, oTBoparoTca; caaAKHe BcaKHe H3 caxapa ACAaHHue 
KOHiJjeKTU Ha yAHaax h Ha dxcaMUUHbix ABopax, Be3Ae B03aceHHUM cynpiM aaMna- 
AaM H <J)OHapaM, npOAaiOTCH. OTponu h iohoiiih, Kyrao ace H CTapiju, HeB036paH- 
ho, naae ace SeccryAHO CTexaiOTca, Beceaameca BcaaecicH H BOCKAHAaiome, aKH 
6 bi 6 ua AeHb EaupaMa. ^KeHaM (hho BcerAa) h totah b HapoA hcxoahth B036pa- 
HeHO ecTb, HHace hoa hoaaotom moahtb hah hoa khhm-ah 6 o SaaroroBeHHa 
o6pa30M dxcaMu nocemara hah H3 AOMy hcxoahth no3BOAaeTca, KpoMe SayAo- 
Achhhq h hhhx, KOTopue cbohx aio 6 obhhkob HMeK»m e > MHoraqacAM MyacecKoe 
BocnpneMAKDT OAeaime h c cbohmh Aio 6 oBHHKaMH Aaace AO pOCCBeTaHHA B CBOHX 

183 noxoTex npe 6 biBaioT./ He peAKO cnyaHca, hko TaxoBue aceau ot KapayabHux 
crpaacen no3HaHHU noHMaHu a acecTOKO Haxa3aHbi 6 hah. 

CKOHHaBme ace mepaeu moahtbu, KHHacAO hah b aom B03BpaupeTca, hah 
k npHBaTHOMy hah k nySaHHHOMy otxoaht Aeay (Bpara 60 Be3Hpcxaa h hhux 
B eAbMoac, KOTopue oTnpaBaaioT Bema ny 6 aHHHue, oTBep3TU cyrb h Bcatcae Aeaa 
ompaBaatoTca). H thko bcio holus naiome h Bee H3 no3BoaeHHUx eamco xotht 
HA yme c aceHaMH h c HaaoacinmaMH Aaace ao KpoBH, ame cnny HMeiOT Hrpaiome 
H BeHepcKyio 6 opb 6 y TBopame, npenpoBoacAaiOT (eauacAU 60 coBOKynaeHHa AeacTBa 


x ramcoB 
xx 3aBTpajca 
xxx cjiyjsfiu 
xxxx HapoflHbix 

XXXXX nPHXOflCKOft 
xxxxxx necHH 
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Modul de dezlegare a postului. Iar cind se apropie soarele de apus, mue- 
zinii, cintarefii din djeamie, suindu-se in turn, in jural parapetului x turnului 
(numit §erife) 868 , aprinzind luminari, cinta cu glas inalt izanul (al carai mod 
1-am aratat in capitolul precedent). Auzind acel/izan, ei iau mai intii trei inghi- 182 
fituri de apa fi zicind de trei ori „!n numele lui Dumnezeu" beau dupa acea 
de-fi potolesc setea, care cit vrea. Atunci, daca are cineva apa binecuvintata 
de la haina lui Muhammed (despre ea am vorbit in capitolul Despre moastele 
lui Muhammed) 659 , toarna trei picaturi intr-un vas mai mare, de unde cred 
ca toata apa e sfinfita. 

Iftar. Dupa ce au baut apa, iau ceva gustare xx , pe care o numesc iftar 66 °. La 
boieri fi la cei bogaf i iftarul consta din icre de pefte numit chefal, din smochine 
fi masline, iar la oamenii cei mai simpli fi cu norocul mai sub fire, ce se va 
intimpla sa fie gatit. Mincind din gustarea numita iftar se scoala indata pen- 
tra ragaciunea de seara, pe care facind-o dupa obicei, se afaza sa cineze defi- 
nitiv, fi cine-fi va umple pintecele cu mai multe mincari pe acela il cred 
mai merituos. Dupa cina fi dupa ce au baut cafe, fumind tutun se indelet- 
nicesc in convorbiri cumpanite, dupa cum le cere rangul xxx fi timpul, cu ad- 
ministrarea treburilor casnice sau publice xxxx pina la timpul iatsi, adica al 
rugaciunilor de noapte. La glasul muezinului, indata se scoala tofi §i mer- 
gind la mezcidul parohial xxxxx sau la alta djeami sultaneasca, iar daca sta- 
pinul casei are multe slugi [raminind] in casa lui ($i acest lucrueste ingaduit), 
fac namazul numit teravi (din ce numar de inchinaciuni consta teravi am 
aratat in capitolul Despre rugaciuni). 

Illahi. CintSxeful cinta armonios §i dulce imnuri xxx xxx artistic compuse 
(pe care le numesc illahi, adica dumnezeie§ti), alternativ de amindoua parfile 
mezcidului §i acele teravi nu se termina decit dupa implinirea a trei ceasuri. 

In cetate se deschid toate pravaliile in care se vind alimente; pe ulife, in 
curfile djeamiilor se vind fel de fel de bomboane dulci facute din zahar, pre- 
tudindeni fiind aprinse candele §i felinare. Baiefi, ^i tineri, laolalta cubatrinii, 
se aduna fara nici o impiedicare, dar mai cu seama fara de rapine, veselindu-se 
in tot felul ^i strigind de parca ar fi ziua Bairamului. Femeilor (ca tot- 
deauna) le este §i atunci oprit sa iasa in popor §i nu li se ingaduie nici sub 
pretextul rugaciunilor, nici sub vreun alt motiv evlavios sa viziteze djeamiile 
sau sa iasa din casa, afara de desfrinate §i altele care avind amanfi se imbraca 
de multe ori in haine barbate§ti §i petrec cu amanfii lor in poftele lor pina 
cind se lumineaza. / Adeseori s-a intimplat ca astfel de femei au fost recunos- 183 
cute de garzile de paza, prinse §i pedepsite aspru. 

Terminindu-se rugaciunile teravi, fiecare se intoarce la casa lui sau se 
duce la lucral sau particular sau public (caci porfile vizirului ^i ale altor boieri 
care administreaza treburile publice sint deschise fi toate institufiile funcfio- 
neaza). $i astfel petrec toata noaptea fi mincind din cele ingaduite cit poftesc 
fi se distreaza cu femeile fi cu fiitoarele chiar fi pina la singe daca au putere, 
purtind razboiul Venerei (caci de cite ori repeta actul impreunarii, de atitea 


x balustradei 


xx mincare 
xxx slujba 
xxxx ob?tefti 
xxxxx local 
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yMHoacaioT, TOjmxoacAbi OnaroAaTH 3acnyre 6 hth BepyioT). H cne bo npaB^y 
CBHfleTejiLCTByiomy caMOMy Kypcmy : «Ame 60 rjiarojieT, hocththch OyAeTe h 
no3HaeTe, axo HenoBexoM nojie3Ha cyn> onpaB^aHHH CBsmeTejitCTBa h 0ypKan, 
M3py cbok) BocnpuHMeTe a Toro paflH CBoOony c aceHaMH b nocTe BaM Aapyio, 
npeayBHAe 60 6 or, axo HMaTe o6pe3aTH (cnpeib b coBoxynneHim) ^yuiH Baiun 
OHbie y 6 o OAeamie Barne cyrb, bh ace B3aiiMHo hx TeMace npHJiemrrecH k hum h 
B 03JiK)6me hx h to eace BaM HanncaHO ecn>. Taace coBepiuairre uoct ot uchhhum 
A aace ao hoiuh 6e3 coBOKynjieHHa c aceHaMH, 3aHe 6 yAeTe npeObmaiome b AOMax 
MOJlHTBbI» H npOTH. 

IlpeA poccBeTaHneM ace 3 a nojiTopa aaca Ha dxcaMuucKux Oaumax Mye- 
3UHbi hjih neBuu meMdoKud, to ecrb cuaBocAOBHe npecnaAKO bo npaBAy cneBaioT, hto 
ecTb 3HaMeHHe h npeAen B03AepacaHHa ot 6pameH h HaaaxHH nocTa Hacrynaio- 
u;ero ahh. ycjibimaBme y6o meMdoKud B03AepacaTca ot 6pauiHa h naca yipenmiH 
MOJiHTBbi oxcHAaiome hjih Kypan «nyr hjih Majio CHa ynoTpeSnaioT mm no npoH3- 
BOJieHHio 6oApcTByiOT. Taace uanaTy 6biBiuy esany, ca66az homo3o (yTpeHHHX 
mojihtb) naim mra b doKOMu HAyT mm b AOMex OHbie coBepmaioT, nxace coBep- 
uiHBUie ko CHy otxoaht. Bojiho hm ecTb B OHbie PaMa3aHa ahh Aaace ao naca 6jm3 
nojiyAeHHoro cnara H Taxo oOuxoma tbophth bo Bee PaMa3aHa ahh. Homb ace 
npeABapmomyio EaupaM HapHAaioT Apucfie, mm npocTO no Typemm Apu$e zedncecu, 
to ecTb HoiAb Apmjie, nroace cne ApugBe pa3yMeeTca BKpaTne npoTOjncyeM. 

Houfb Aputfie. B cmo b 6 achhhx Aaace ao yrpa npe 6 biBaioT MyxaMMeAaHe, 
Bimy ace toto noBecTByioT cane: Cxa 3 ya, hko 6 or b hckhh toh hoiah momcht 
( xoTopbiH HecBeAOM 6 brrH yTBepacAaiOT) BpaTa Bcex He 6 ec pacTBopaeT h KHHry / 
184 Jleezyj 1 Max<fiy3 (o Heiiace yace peneca) OTBep3aeT. H ame kto b toh cbmhh 
MOM eHT HTO-jm 6 o ot 6 ora BocnpocHT, 6 or He npe3pHT npomeHHH ero, xpoMe 
AByx Bemefi, cnpenb Aa He npocHT npopoaecTBa h oOnaAaTejibCTBa, aace 3aHe hh- 
KOMyace Aaraca Moryr, pa3Be npeAycraBJieHHbiM toto pa ah h npocnrH oHaa Heneno 
H rpex CMepTHbiH 6 uth BepyioT. Ho ame 6 oraTCTB h hhux mhpckhx 6jiaronojiy4HH 
npocnrH h HecTb 3anpemeHo, o 6 aae CKa3yioT, axo HHTroace hho noAo 6 aeT hm 
T orAa ot 6 ora npocHTH, pa3Be OTnymeima rpexoB. Cne 60 yTBepacAaiOT BHHy h 
nocpeACTBo 6 uth, npe3 xorapoe Bca npoTHaa ot 6 ora Bxyne AapoBaraca Moryr 
npHe3o6mibHo, 6e3 ceroace h Ta, aace AaHa 6 bima norn 6 HyT h 6e3 bchkoto ycnea- 
HHa h caacTJiHBoro ynoTpeGneima ot pyx H36eniyT, hto H3 Texcry Kypanoea Taxo 
yTBepacAaiOT: «TorAa ace (ch ecrb b hoiab Apmjie), ame hhctotoio yMa x npa3A- 
HOBamno Homa npeAycraBaeima npHHTH 3acjiyacHum * bchkoto 3Jia h Hbrae h b 
6 yAymeM Bene nyacA** 6 yAemH» h npoTH. A noHeace nac h nyHKT BOHXce He 6 o 
H KHHra OHaa npeAycTaBJieHHMX h npeAycraBHTHca HMynmx OTBep3aioTca HecBeAOM 
ecrb, toto paAH qpe3 bcio oHyio ho mb b MOJiHTBax, SAeimax h necHex 6 oacecrBeHHbix 
Aaace ao Ca66az homos npenpoBoacAaioT, ynoBaiome Herjm nyHKT ohhh o 6 pameT 
hx b npomeHHH oTnymeHHH rpexoB h b Aeftcree noxaaHHa. 

ffem Apucfie. Cmo Hoqb npeABaparomnii AeHb Ha 3 biBaioT Apucfie zkjhu, to 
ecrb «AeHb 6 AeHHH» Hjra ot hmchh ropbi Apa$ (aace 6 jm 3 MexxH y MyxaMMeAaH 
3 a CBHTyio HMeeTca) Taxo HapnnaeTca. EacHocJioBHT ace, axo AnaM h EBBa no 
npecrynjieHHH H3 paa H3THaHH ObiBine 300 JieT npoTHBO CTpaH hhahhckhx axo 3 a- 
OjiyacAmim eAHH ot Apyroro naJiene pa3JiyneHHHH oOxoacAaxy, mace xoTAa B3aHMHo 
BHAeTHca Morjm. no Tpex ace crax JieTex, rjiarojnoT, axo Aabm npocmi 6 ora 
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504 6e3onaceH 


302 



ori cred ca ei merita harul). §i aceasta pe fa(a, marturisind insufi Curanul: 
„Daca, zice, ve(i posti fi ve^i cunoafte ca oamenilor le sint de folos indrep- 
tarile marturiei ve^i primi fi Furcan, plata voastra, de aceea va daruiesc liber- 
tate sa fiti cu femeile voastre in post, caci a prevazut Dumnezeu ca va ve(i 
taia imprejur (prin impreunare) sufletele voastre. Acelea sint imbracamin- 
tea voastra, iar voi a lor, de aceea lipi^i-va de ele fi le iubiti fi ce va este 
scris. §i faceti postul din zori pina in noapte, fara impreunare cu femeile, 
pentru ca ve^i fi petrecind in casele de rugaciuni" * etc. 

Inainte de a se lumina de ziua cu o ora fi jumatate, in turnurile djea- 
miilor, muezinii sau cintare^ii cinta cu adevarat foarte dulce temdjidul, adica 
slavoslovia, care este semnul fi hotarul infrinllrii la mincare fi al inceperii 
postului zilei urmatoare. Auzind temdjidul se atyin de la mincare fi, afteptind 
ora rug&ciunilor de diminea^a, sau citesc Curanul, sau a^ipesc pu^in, sau, 
daca voiesc, privegheaza. Iar cind a inceput ezanul, sabah namazi (rugaciu- 
nile de diminea^a), se due iarafi la djeamie sau le savirfesc acasa, dupS. care 
se retrag sa doarma. In acele zile ale Ramazanului le este ingaduit sa doarma 
pina aproape de ora amiezii. Afa s-au obifnuit sa faca in toate zilele Rama¬ 
zanului. Iar noaptea dinaintea Bairamului o numesc Arife, sau simplu pe 
turcefte Arife ghedjesi, adica Noaptea Arife 661 . Sa explicam pe scurt ce se 
in^elege prin acest Arife. 

Noaptea Arife. In aceasta noapte muhammedanii petrec in privegheri 
pina diminea^a fi povestesc astfel pricina acestui lucru: Intr-un moment oare- 
care al acelei nopfi (care spun ca este necunoscut) Dumnezeu deschide por(ile 
tuturor cerurilor fi cartea / Levhul mahfuz (despre care s-a vorbit deja) 662 . 184 

Iar daca cineva va cere in acel moment ceva de la Dumnezeu, el nu va 
trece cu vederea cererea aceluia, afara de doua lucruri, adica sa nu-i ceara 
prorocie fi stapinire, care nu pot fi date nimanui decit celor predestina(i, de 
aceea nu se cuvine a le cere fi cred c5. e pacat de moarte. Chiar sa ceara boga- 
(ii fi alte bunata(i lumefti nu este oprit, insa spun ca nu se cade a 
cere atunci nimic altceva decit iertarea pacatelor. Caci afirma ca acest lucru 
e cauza fi mijloc prin care fi toate celelalte pot fi din belfug daruite, iar fara 
de acestea fi cele care au fost date vor pieri fi vor fugi din miinile lor farS. 
nici un spor fi intrebuin^are fericita; lucru pe care il afirma afa din textul 
Curanului**: „§i atunci (adica in noaptea Arife) daca vei merita x sa vii cu 
cur&tia min(ii la praznuirea nop(ii celei de mai inainte rinduita, de orice rau 
vei fi strain xx fi acum fi in veacul viitor'f etc. Dar, fiindca ceasul fi clipa in 
care se deschid cerul fi cartea aceea a celor de mai inainte rinduite fi care vor 
mai fi predestinate sint necunoscute, ei petrec toata noaptea aceea in ruga¬ 
ciuni, privegheri fi cintJLri dumnezeiefti pina la Sabah namazi, nadajduind 
si-i afle clipa aceea cerind iertarea pacatelor fi facind acte de pocain^a. 

Ziua Arife. Ziua care preceda aceasta noapte o numesc Arife ghiuni, 
adica „Ziua privegherii'f, care se cheama afa de la numele muntelui Araf (care 
e aproape de Mecca fi e socotit la muhammedani drept sfint) 66s . §i basnesc 
ca Adam fi Eva, dupa calcarea poruncii fiind izgoni^i din rai 664 , au cutreierat 
in preajma (arilor indiene trei sute de ani ca nifte rataci^i, despar^i(;i departe 
unul de altul fi nu s-au putut vedea unul pe altul. §i dupa trei sute de ani 


x te vyi ijjvredjjici 
xx jjepnmejduit 
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m 6 bi cnono 6 an ero BaneTH napoBaHHyio ce 6 e coio3HHuy h BOcnoMJmyn 6 bi, ako 
C 03flaji hx jjjw npoH3BefleHHfl ot ccmchh CBoero MyxaMMena, Han Bcex TBapeii 
npeH3Hii]HeHmero, npopoxoB BeJiHHaamero h anocrojiOB nocnenHeamero. Ycjibi- 
iuaB 6 or cae mojihtbh AnaMOBbi, b Toaace nem> rne oh Tor.ua Ha Bepxy ropbi Apa<J) 
o 6 peTamecH, noBeneji cnyacaTenw h nyTeBonnaM aHrenaM, EBBy npHBeciH k 
H eMy a TaMOxcne AnaM nepBoe no3Ha en, neco pana. ame kto B3 eadoxe, to ecTb 
CTpaHCTByiomax b Meiocy co 6 ctbchhm^ c co 6 ok> acettbi kmctb He 6 yneT, 3 hkohom 

185 noBeneBaeTCH TOMy, na HaeMHyio / ce 6 e BoenpaaMeT aceHy (cyTb 60 MHoacamae b 
M eKKe ceMy 6 narone»HBio a 3acjiyre npaneacaimffl 6 nynHJmbi, KOTopue a nneB- 
Hyio rinmy ot Illeaxa MeKKaHCKoro BOcnpaeMJUOT) a erna Ha ropy Apa<J) bocxouht, 
b naMBTb AnaMa a Ebbu npanMcaimyio BeHepe acnojiHaioT Beiim, HHaKO 6 ohhko- 
Myace 6e3 conpyraHH aceHbi Ha ropy OHyio B3UTH n03B0JieH0 ecTb. IJeHa ace 
HaHTBH aceHbi TaKOBbix MeHbma TbicJUUH a enHHoro acnpa 6 mth He MoaceT, ho 
ame kto a 6 ojibme napyeT eii Hecrb npoTHBHO, nane ace 3acnyacaTejibH0 6 utb 
H enmyeTCH. 

IJpoceeufeHue HoufHoe. B cax PaMa3am Homex noHeace kojibko nonaraioT 
Tpy.ua MyxaMMeuaHe noKa3axoM, yace HanJieacHT b3t>5)bhth, kojibko a enen x bot- 
me nory&jraiOT: Bo bchkom dmnMu a Me3wde (kotopmx b cuhhom uapcTBywmeM 
KoHcraHTBHOBOM rpaue 6 ojn>me 4000 coHacjiaeTcn) TOJiHKoe MHoacecrao naMnan 
H3 HyTpa a B3 BHe BacaraKDT a naace no BpeMeHa mejudoKuda HeracaMbi co 6 monaioT 
hko ynoTpe 6 aTeni»Horo b hbx enen KOjiauecTBO enBa acHacneHaeM o 6 bhtbch Mo¬ 
rn. B enHHOii 60 Cbhtuu CocJjbb nepKBa 40 000 naMnan BacaraioTca, b npyrax 
ace BMnepaTopcKHx doKcuminx He MeHbiue 20 000 6 biBaioT. Tano a b npoTnax 
no eaK}(py dotcaMuee. 

BaKy$. Baxy0 ecrb noxon nepxoBHoa ot 3naTejin ycTaBJieHHbia (o ueM 
b CBoeM Meore y3pama) a H36biTKy b hhmx 6 ojn>me, a b HHbix MeHbine enen no 
Bee Homa aacnaBaTB xx o 6 bncoma. Haace hhmh pon ejiea KpoMe onaBHoro xxx 
b nepKBax ax BacaraTB neT ecTb. IlaKB ocTanca enea, KOTopbie no Bee Homa Ha 
nHe naMnan He coacaceHHbi ocTaioTca, He nccTOHT bo BTopbiii neHb BacaraTB, ho 
hobbim eneeM noJiaceHCTByioT Bee naMnanu HanojiHBTa; KpoMe naMnan BHyTpa 
npeH 3 pnn«o pacnonoaceHHbix a KpoMe ohmx axace b oxpyr 6 ameH BacaraTB o 6 biuaa 
BMeioT noBecHBme Meacny 6 aniHHMa xpaMa BepBB, Homaio othb TBopaT HeraycHbie, 
cohbhhiot 6 o H3 naMnan Kopa 6 jia 6 amHB a ot hmch 6 oacaax Hexoe bmh H3panHO 
cnoaceHHbiMH narepaMa HanacyioT. H Taxo no Bee hoiuh ot nepBoro naace no 
14 /me PaMa3ana cae othb nponoJiacaiOT. B Houm ace 14 nna Ha 6 ainH«x dotaiMu 
(eace HapanaeTcn CyMUMaHue ot HMeHH 3naTenn Taxo Ha3BaHHoe) HanacyioT IJadu- 
tuaeyM GaKAaea (to ecrb «Moa, HMnepaTope, napor caxapHbiii») Ha 6 aniHflx ace 
Cbhthh Co(J)aa axa npyroMy ot HMnepaTopcKoro nana OTBeTCTByn H3o6paacaioT 
ffutuimee mam (to ecrb «KaMeHb 3y6aM tbohm»). H Taxo no panocTOTBopHbix 
cax HannacaHHHx npecraioT nocpencTBeHHbie othb BHyTpeHHae ace a aace b oxpyr 

186 6 ameH cyTb npononacaioTcn naace no nHe / EaupaMa. Heco pann b Houm npen»a- 
pmomyio EaxipaM ame y3p«T Ha OamHUx naMnanbi HeB03aceHHbi cymae yace H3BecT- 
ho ecrb, hko b nocnenyiomaa neHb HecyMeHHO EaupaM npa3nHOBaTH nonoOaeT, 
o HeMace peueM b rnaBe O npasdnmax MyxaMMedancKux. 


* Macjia npeBAHHoro 
XX TpaTHTb 

xxx MacnHHHoro 
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zic ca l f a ruga^ Adam pe Dumnezeu sa-1 invredniceasca sa-fi vada so^ia ce 
i-a fos{ darui^a fi saifi aduca amin^e ca i-a crea{ pen^ru a face din samin(a 
lor pe Muhammed, cel mai framoas din^re foa^e fap^urile, cel mai mare din n 
{re proroci fi cel mai de pe urma din{re apos{oli. Auzind Dumnezeu aceas{3. 
rugiciune a lui Adam, in aceeafi zi, pe cind se afla in virful mun{elui Araf, 
a porunci{ sluji{orilor fi calauzi{orilor ingeri s,o aduca pe Eva la el fi acolo 
a cunoscut,o Adam pe ea pen{ru prima da{a. De aceea, daca cineva din{re 
hadji, adica din cei ce fac pelerinaj la Mecca 66S , nu va avea cu sine o femeie 
proprie, i se poruncef{e prin lege sa-fi ia nevas{a / cu chirie (sin{ foar{e mul{e 18$ 
desfrina{e in Mecca care pe{rec in aceas{a binefacere fi meri{ fi care primesc 
chiar hrana zilnica de la feicul meccan), iar cind se suie pe mun{ele Araf, in 
amin{irea lui Adam fi a Evei, indeplinesc lucrarea a{ribui{a Venerei, al{fel 
nu-i es{e nimanui ingadui{ sa se suie pe mun{ele acela fara o femeie prie{ena. 

Iar pre{ul de inchiriere a unei as{fel de femei nu poa{e fi mai mic de o mie 
fi unul de aspri, dar daca cineva ii daruief{e mai mul{, aceas{a nu-i r5.u, ci 
e soco{i{ un lucru meri{oriu. 

Iluminafia de noapte. Am ara{a{ ci{a os{eneala depun muhammedanii in 
aces{e nop{i ale Ramazanului; se cuvine sa spunem fi ci{ ulei ^ pierd in zadar. 

In fiecare djeami fi mezcid (de care numai in ce{a{ea de scaun al lui Cons{an- 
{in 666 sin{ mai mul{ de 4 000) se aprinde o a{i{ de mare mul{ime de candele 
pe dinaun{ru fi pe dinafara fi se pazesc nes{inse pina la vremea temdjidului, 
inci{ can{i{a{ea de un{delemn consuma{a de ele abia mai poa{e fi cuprinsa de 
soco{eala, Caci numai in biserica Sfinfa Sofia se aprind 40 000 de candele, 
iar in al{e djeamii impara{ef{i sin{ nu mai pu(in de 20 000; la fel f i in cele- 
lal{e, dupa vakuful djeamiei™ 7 . 

Vakuf. Vakuful es{e veni{ul bisericesc rindui{ de ca{re c{i{orul lor (des- 
pre care lucru vei vedea la locul sau) 668 fi Siau obifnui{ sa iroseasca>ff prisosul 
de un^delenuj la unele mai mul{, iar la allele mai pu(in. Nu es{e voie a se aprinde 
in biserici nici un al{ fel de un{delemn afara de cel de olivet. Iar res{urile 
de un{delemn care ramin nearse in fundul candelelor dupa o noapte in{reaga 
nu se cuvine sa le aprinzi a doua zi, ci {rebuie ca (oa{e candelele sa fie umplu{e 
cu un{delemn nou. Afara de candelele dinaunjru afeza{e preafrumos fi afara 
de acelea pe care au obiceiul sa le aprinda in jurul {urnurilor, fac noap{ea 
lumini placu{e a{imind in(re {umurile (emplului funii, compun din candele 
corabii, {urnuri fi scriu un nume oarecare din{re denumirile lui Dumnezeu cu 
li{ere frumos rindui{e. §i con{inua as{fel aces{e ilumina{ii in {oa{e nop(ile, 
dm ziua cea din{ii pina la a paisprezecea a Ramazanului. Iar in noap{ea zilei 
a paisprezecea, pe {urnurile djeamiei Suleimanie (numi{a as{fel dupa numele 
fonda{orului) 669 scriu Padifahum baklava (adica: „Tur{a mea, impara{e, e 
de zahar"), iar pe tumurile Sfin{ei Sofia 670 , r&spunzind parca al{ul din partea 
impara(ului, deseneaza: Difinghe ta ? (adica „0 pia{ra pen^ru din^ii ^ai") 671 . 

§i as^fel, dupa acesfe inscrippi provoca^oare de bucune, ince^eaza luminile 
in^ermediare, iar cele dinaun(ru fi cele ce sin{ in jurul ^urnurilor con^inua 
pina la ziua / Bairamului. De aceea in noap^ea dinain^ea Bairamului daca 
vor vedea pe (umuri candele neaprinse es(;e cunoscu^ ca in ziua urma^oare 
se cade fara de indoiala a sarba^ori Bairamul. Despre el vom vorbi in capi^olul 
Despre sarbatorile muhammedane 872 . 


untdelemn 
?°i cheltuiasci 
ilPPi misUne 
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r^iaea tuecman 


O zadvcb, to ecu* CTpaHCTBOBaHHe b Meiocy 


HexBepTaa pejuinai MyxaMMeAaHcxofi kohahuhh ecn> sadoKb, to ecTb no- 
cemeHHe Mecr cbathx hah crpaHCTBOBaHHe b Mexxy. MecTa ace oHaa, aace cbh- 
Thie mhht 6bira h Ta nocemara o6a3yioTca MyxaMMeAaHe, cyra naTb, cHpeah 
Mexxa, MeAHHa, MepycanHM, ^aMacK, CBHTaa Cocjma, aace ecTb b KoHCTaHra- 
hohoah. TeMace o xaacAoro hx nepeMOHHax h yeraBax, xorAa, Kano h iiohto 6biBaioT 
b xparae peneM. 

XpaM MexxaHcxHH ot CTpaHbi Mexxe, Taxo o 6 me ua3BauHbiH, koju. flaJiene 
ot eBponcKHx, acaaTHHecKHx a acJipHxaHcxHx CTpaH, nowraHino h cynepcramni 
MyxaMMeAaHCKOM npHneacamHx otctoht, H 3 caMoro 3eMJieHoro xpyra onHcamia 
h Ta 6 aim reorpa<J)H4ecKHx, aoboabho bcaomo ecTb, neco paAH 3Ae He npeAAeaorr 
HaM, Aa o MecTe u CTpaHe, ho o caMOM xpaMe h ero 3AaHHH h npoaHTaHim, aace 
b HacroaiAeM BpeMemi b naMarb npHHAyT, npeAAoacHM. 

3dame xpaMa MemancKoeo. Ecrb y 6 o ot Bepbi MyxaMMeAaH (hah BepyiOT 
MyxaMMeAaHe), hko xpaM MexxaHcxHH ot caMoro ABpaaMa co3A8h 6 bicTb (xoth 
cepanHHCKHx rocyAapen h TypemcKx cyATaHOB a Hannaae ot cyATaHa CeAHMa, 
ApancKOH MMnepHH nopa 6 oTHTeAA, b pa3Hue BpeMeHa MHoronpocTpaHHeHiimii 
H y 6 paHHenmHH B03AAHaceH 6 biCTb) h eme Ha tom Mecre, rAe nocpeAe craHy, rnaTep 
cboh nocTaBAeH HMearne (o HeMace MHoacaiimaa pexoM b rAaBe O AepaaMe). 

Kaxoace ABpaaM C03AAJI MeKKaM, cnue noBecTByiOT: erAa ABpaaM no noBe- 
AeHHjo 6 oacmo HaaaA AeAara xpaM, Bee ropbi AecaTHHy xaMeHHa AaAoxna h xa- 
MeHHe HeBHAHMOio Hexoio chaok) noABHaceHH 6 biBuie, caMH ce 6 e Ao 6 poBOAbHO 
Ha CTpoeHHe npHHecoma. ^naBOA ace xothh TaxoBOMy CBHTOMy h BceM aeAOBexoM 
6 AaroAeTeAbHOMy AeAy npenarae cotbophth, MHoraacAfci co 6 paBnieca h ot caMbix 
1 37 rop crpoMaacAeHHoe / xaMeHHe paccbiname. Ho ABpaaM B3eMHiH ot ohux TpH 
xaMeHH xpenxo yAapHA AHaBona h nporaan ero. Taace coTBopeHHy 6 bmmy ot 
AB paaMa xpaMa HanepTaHiuo, xaMeHH OHbie, H3BecTb h HHaa x CTpoemno npa- 
AHHecTByiomaa, caMH ape3 ce 6 e b acao ycrpoeBaxyca. Ho HHoe 6 oAbmee cotbo- 
pnca npenarae, h 6 o no aoatoh h MHoroTpyAHofi pa 6 oTe ycMOTpeA ABpaaM, axo 
3A3HHe HHxaxoace npeBocxoAHT B03pacrra HeAOBeaecxoro, aeco paAA ocxop 6 HBca 
Aymeio, npHAeacHo Monaine 6ora, Aa 6 bi ceMy 3ny noco 6 Hra H3 boaha. Eor ace 
noBenen eMy, Aa hh mbao mcaaa, noxpoB 3AaHHH cotbopht. ABpaaM 6 oacneH hobh- 
Hyaca 3anoBeAH, noxpbui. IIo xoToporo coBepmeHHH, ctchm xpaMa noMany H3 
3eMAH, axn ApeBO B03pacTaioiuH, Bocxo*Aaxy. M Taxo AeHb ot Aae, MHoacanraca 
b coBepmeHCTBo h b MepHyio ocHOBaHHaM npHAHMHyio BbicoTy npHHAoma. H 
Taxo ayAecHO coBepuieHO 6 wcTb MexxaHcxoro xpaMa acao. 

no oxoHaaHHH y 6 o AeAa, cxa 3 yiOT, axo ABpaaM bhhac bo xpaM h yAHBHTenb- 
Horo paAH, 6 AaroAenna ero H3yMHBca, npocHA ot 6 ora, Aa xto-ah 6 o b tom xpaMe 
moahtbli npoAHeT xo 6 ory, ycAbunaH 6 yAeT h ot Myx aAcxnx h apa$cxHx cbo- 
6 oAHTca. Eor ace He npecnyma moachha ABpaaMOBa. 

npoTaee xpaM ohmh axoace Hbnie ecrb, H3HyrpH y 6 o xHpnnaHHH, H3 BHe 
ace xaMeHHbiH. OopMa ero ecrb aeTBepo 6 oaHaa, toahxoto npoerpaHCTBa, axo 
15 000 aeAOBex H OoAbnie BMemara noBecTByeTca. Cboa HMeeT OTBepcrbiH, axoace 
no noAo 6 mo ero bhahm yaHHeHHMe myp6e, to ecrb norpe 6 anHina cynTaHcxne 
h HHbix BeAbMoac b KoHcraHTHHonoAe h b Apyrax rpaAex H Mecrex. nocpeAH HMeeT 
xay3, to ecn> e 3 epo hah boa co 6 paHHe. K crpaHe MeacAy boctoxom h noAyAneM 
cymeii, B03ABHaceH HMeeT xaMeHb ( Muzpa6 , to ecrb oATapb HapHAaeMbifl) aepHoro 
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Capitolul al §aselea 

Despre hadj, adica pelerinajul la Mecca 


A patra condipe a religiei muhammedane este hadj-\A 67S , adica vjjgita- 
rea locurilor sfinte sau pelerinajul la Mecca. Iar locurile pe care le socotesc ca 
sint sfinte §i pe care muhammedanii se obliga sa le viziteze sint cinci, adica 
Mecca, Medina, Ierusalimul, Damascul §i §finta Sjiofia, care este in Constan- 
tinopol. De aceea vom arata pe scurt despre ceremoniile §i rinduielile fiecareia, 
cum ?i pentru ce se fac. 

femplul meccan din {ara Mekke 674 , numit a§a indeobfte, de$i se afla 
departe de {arile europene, asiatice §i africane care traiesc in cultul ^i super¬ 
state muhammedana, este destul de cunoscut din descrierea globului pamin, 
tesc §i din tablijele geografice, de aceea n-avem in vedere sa vorbim aid des¬ 
pre loc $i ^ara, ci vom expune cele ce ne vor veni in minte in prezent despre 
templul insufi $i despre cladirea §i cultul lui. 

Qladirea templului meccan. Face parte din credin^a muhammedanilor 
(sau cred muhammedanii) ca templul meccan e zidit de insu$i Avraam (de$i 
a fost inaltat, mult largit §i impodobit in diferite timpuri de domnitorii sara, 
zini, de sultanii turcilor, dar mai cu seama de sultanul JjSelim, cuceritorul 
Imperiului Arab), §i inca pe locul unde i§i avea infipt cortul sau in mijlocul 
taberei (despre care am spus mai multe in capitolul Despre fivraam) 675 . 

Iar despre felul cum a zidit Avraam Mecca povestesc astfel: Cind dupa 
porunca lui Dumnezeu a inceput Avraam sa zideasca templul, to(i mun(ii 
au dat zeciuiala de piatra, $i pietrele, fiind mi§cate de o putere nevazuta, sin- 
gure au venit la cladire. Diavolyl insa, vrind sa puna piedica unui lucru atit 
de sfint $i binefacator pentru to(i oamenii, a risipit de mai multe ori pietrele 
adunate $i ingramadite de munjii / in§i§i. Atunci Avraam, luind dintre acelea 187 

trei pietre, 1-a lovit tare pe diavol §i 1-a alungat. §i cind a facut Avraam pla- 
nul templului, pietrele acelea, varyl §i celelalte necesare cladirii se aranjau 
in lucrare singure, de la sine. Dar a aparut oalta mare piedica, pentru cadupa 
lucru indelungat $i foarte obositor a observat Avraam ca zidirea nu depa^efte 
statura unui om. De aceea, mihnindu-se in suflet, 1-a rugat staruitor pe Dum¬ 
nezeu sa binevoiasca a f i da ajutor la acest necaz. §i Dumnezeu i-a poruncit 
ca fara nici o zabava sa faca acoperi§ul cladirii. Avraam, supunindu-se porun- 
cii lui Dumnezeu, a facut acoperi$ul. Dupa savir§irea acestui lucru, zidurile 
templului au ie^it cu incetul din pamint crescind ca un pom. $i astfel, sporind 
din zi in zi, au ajuns la desavir§ire §i la o inatyime potrivita §i corespunzatoare 
temeliilor. A$a a fost savir^ita in chip miraculos lucrarea templului meccan. 

Dupa terminarea lucrarii, spun ca Avraam a intrat in templu $i uimin- 
duise de minuna(ia lui a cerut de la Dumnezeu ca oricine va face in acest 
templu rugaciuni catre Dumnezeu sa fie auzit §i sa fie slobozit de muncile 
iadului §i ale firafului. Iar Dumnezeu n-a trecut cu vederea ruga lui Avraam. 

Mai departe, templul acela, a§a cum este astazi, pe dinanuntru e de 
cijramida, iar pe dinafara de piatra. Forma lui este un patrulater, de o aseme- 
nea marime, se zice, incit poate cuprinde 15 000 de oameni $i mai mult 676 . 

Bolta este deschisa, dupa cum vedem ca sint facute turbele 677 , adica mauso- 
leele sultanilor §i ale altor boieri in Constantinopol $i in alte ceta(i $i locuri. 

In mijloc are un hauz, adica lac sau adunare de ape 67B . §pre partea ce se afla 
intre rasarit $i miazazi are ridicata o piatra numita mifirab (adica altar) de 
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UBeTa, eroace BepyioT ot paficKHx KaMeHHH TaBpHHAOM k MyxaMMefly npHHeceHHa 
Gum IIpeAHHH Toro nacn., cnpenb KOTopaa ot npirrBopa k nojiy^HH B3HpaeT, 
HeMajio no hoaoGhio Hanrax qepKOBHbix ojiTapefi BbicrynaeT h Ha3braaeTca eapeM, 
to ecn. B036paHeHHoe hjih Heno3BOJieHHoe, 3aHe Hapo^y He jien. ecTb k ojrrapio 
OHOMy npHCTynara. Becb ohmh aom cbohctbchho Ha3braaeTca Kx6e, npanara- 
TejibHe ace EeumyAAaz Goaorib)), EeumyAMyKaddec (cc^om CBHTbm»), Cw- 

(fiemyA djtceHem («OGpa3 hjih jraqe hjih npHMep x paa») h npoTH. CaMHH xpaM 
ceAMb Mempe , to ecTb Gaiirau c HHxace neBqbi BpeMeHa mojihtb B03Bemai0T, HMeeT. 
Ceace toto paAH, hko rnaroniOT Becb Kpyr 3eMHbiu b ceAMb nepBefiniHe pa3AeJieH 

188 ecTb KjiHMaTbi h ot KHuacAoro KJiHMaTa / aejioBenbi arai CBbime xx h HeKoeio AyxoB- 
hok) MarneniHecKoio chjioio k cooTBeTcrayiomeH ceGe Kx6e (GaniHH) npHBJie- 
KaioTca h GjiarocjioBeHHeM ABpaaMOBbiM K TOMy CTpaHCTBOBaHHa h nocemeHHa 
Mecry coGuparoTca. 

KpoeAH eeo. Mecro, KOTopoe b cboac, no Bca toau hobmm noKpbmajioM 
OAeBaeTca h yKpainaeTca ot cyATaHa Typemcoro. KoTopoe noKpbiBajio ycrpoaiOT 
ot GapxaTa nepHoro, MaprapirraMH h hhbim AparHM KaMeimeM h cJiphthhckoio 
paSoToio npeHcnepmeHHoe. HHOTAa (no3BOjiainy cne cyjiTaHy TypemcoMy) npu- 
CbiJiaeTca oHoe ot papa boctohhhh Hhahh, HHOTAa ot UMcma Emchuu (to ecrn. 
ot npecBirrepa Goraraa ApaBHH, toio 6o oGjiaAaan, He cyjiTaH, HHace xaH, ho 
umom, cnpeab npecBHTep hjih non HapHnaeTca). Eahhoio tokmo no 3 BOJieHO GbiCTb 
H qapmo nepcHACKOMy, cbohm HacAHBemieM MeKKaHCKHH xpaM HaKpHTH. IIpH- 
cjiaHy SbiBiny HOBOMy noicpbiBajiy, crapoe b coKpoBHmax toto xpaMa coSjnoAaeTca, 
KOTopbia paAH BHHbi, HeoneHeHHoe h HencHHjiHMoe CKa3yioT Ghth MeKKaHCKoe 
coKpoBHme. 

Hucao zadMcuee. H3 Been AjiHOTMaHCKOH HMnepHH onpeAeJieHO ecTb, Aa 
no Bca roAbi 14 000 CTpaHCTByiomHX noceTaT Meiacy. Aiqe ah ace hhcao cne 
noAHo He 6yAeT, AOAaceHCTByeT cyjrraH coGcTBeHHbiM HacAHBeHHeM tojih xoac 
jnoAen hhihhx coGpara h ypeaeHHoe hhcao HcnoAHHTH. 

Ilymb ux. B Tpex Mecrex coGnpaTHca oSbinaii hmciot chh Mameo$poHU cye- 
HTHTejm: b KoHCTaHTHHonoAe, b Emcanpe, b /(aMacice. HlecTByioinHH h3 KoHCTaH- 
THHonoJia Asa rryTH HMeioT, eAHH npe3 Mope, HMace npnxoAflT b EjncaHp, BTopbift 
no 3eMJiH, boahiahh b J(aMacK. B Mecaq PaMa3ana AOJiaceHCTByioT Bee coGnpaTHca 
B flaMacK, rAe npenpoBOAKB Mecaq nocra, b TpeTHH nocAe EaupaMa AeHb, nyrb 
k Meioce BocnpneMjiioT. IIoAoSaeT hm, no KpaHHen Mepe TpeMH AeHbMH npeacAe 
Kjohjok EaupaM (to ecTb MaAoro EaupaMa) b Meiacy npHcnera, Aa b AeHb EaupaMa 
MaAoro Ha rope Apa(fi Kyp6an, to ecTb arHHHH coTBopar acepTBbi (o neM MHoacau- 
rnaa 3pu b rnaBe O npa3dmKax ux). 

Medrna. Ha nyrb npeacAe noceinaioT MeAHHy, loace HapnqaiOT Medeneu 
Myneeeppe (to ecn. «MeAHHa GoacecTBeHHLiM o3apeHHaa CHaHHeM») h MedunemyA 
He6u, cnpeHb «rpaA npopoHecKH0», 3aHe chh GbiCTb oTenecrBo MyxaMMeAOBO, 
xoth HauiH HCTopHKH norpeiiiHBnie, HeniqeBajiH Meiacy Gbim TaMO noHHTaioT 
h Ao6bi3aioT rpo6 MyxaMMeAOB. Ecn» ace rpoGima ero H3 KaMeHH MpaMopHoro 
ycTpoeHHaa, oKpyrjibiM cboaom noKpoBeHHaa, CBepx ace cBOAa noAoaceHO ecTb 

189 noAOTHO, yndyAama xxx nepHaa peKOMoe./ Cyrb A®e TaGjmqbi MpaMopHbie, eAHHa 
npn rAaBe, Apyraa ace npz Horax ycrpoeHHbi. Ot HHxace Ha cahhoh npu raaBe 


x o6pa3eq 
xx ot 6ora 
xxx 6apxaTHO 
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culoare neagra, despre care cred ca a fost adusa lui Muhammed din pietrele 
raiului de catre Gabriel. Partea anterioara a acestuia, adica cea care dinspre 
pridvor cauta spre miazazi, iese mult in afara, asemenea altarelor noastre 
biserice§ti, §i se nume$te harem, ..interzis" sau ..neingaduit", pentru ca 
poporului nu-i este ingaduit sa se apropie de acel altar. Intreaga casa se 
nume§te in chip propriu Keabe, iar mai descriptiv Beitullah LCasa lui H um - 
nezeu"), Beitulmukkad.es („Casa sfinta"), Sifetul djennet („Chipul, sau faja, 
sau modelul* raiului") §i altele 879 . lnsu§i templul are §apte menare, adica 
§apte tumuri, pe care cintare^ii anunta timpurile de rugaciune. lata de ce 
spun ei ca globul pamintesc a fost mai intii impara(it in §apte climate §i 
din fiecare climat/oamenii sint atrafi parca de sus de o putere spirituals 18$ 
magnetica spre Keabe (tumul) ce le corespunde §i sint aduna^i de binecu- 
vintarea lui Avraam spre acel loc de pelerinaj §i de vizitare. 

Acoperiful lui. Locul din bolta este acoperit in fiecare an cu o perdea 
noua impodobita de sultanul turc, perdea facuta din catifea neagra impes- 
tri^ata cu margaritare §i alte pietre scumpe §i cu lucratura de Frigia 880 . 
Uneori (cind sultanul turc ingaduie aceasta) perdeaua este trimisa de impa- 
ratul Indiei Rasaritene, uneori de imamul lemeni (adica de presbiterul Arabiei 
celei bogate, caci cel ce stapine§te acolo nu se nume§te sultan, nici han, ci 
imam, adica presbiter sau popa) 881 . O singura data i-a fost ingaduit §i 
imparatului Persiei sa acopere templul de la Mecca pe cheltuiala sa. Cind 
e trimisa o noua perdea, cea veche se pastreaza in vistieriile acelui templu, 
de aceea spun ca vistieria de la Mecca e nepretuita §i incalculabila. 

Numdrul hadjiilor. Este hotarit ca din intregul Imperiu Aliotman sa 
calatoreasca in fiecare an la Mecca 14 000 de pelerini. Daca acest numar 
nu se completeaza, sultanul trebuie sa adune pe cheltuiala proprie atitia 
oameni saraci §i sa completeze numarul stabilit. 

Drumul lor. In trei locuri au obiceiul sa se adune ace§ti mateofroni, 
ace^ti cinstitori ai de$ertaciunii 882 , la Constantinopol, Cairo 883 §i Damasc. 

Cei care vin din Constantinopol au doua drumuri: unul pe mare, prin care 
vin la Cairo, altul pe uscat, care duce la Damasc. In luna Ramazanului trebuie 
sa se adune toti la Damasc, unde petrec luna de post, iar a treia zi dupa Bai- 
ram pornesc la drum spre Mecca. Cu cel pu(in trei zile inainte de Kiuciuk 
Bairam (adica de Micul Bairam) 884 ei trebuie sa ajunga la Mecca, pentru 
ca in ziua de Bairamul Mic sa faca pe muntele Araf kurbanul, adica jertfele 
de miei (despre care lucru vezi mai multe in capitolul Despre sarbatorile 
lor ) 88B . 

Medina. Pe drum, viziteaza mai intii Medina, pe care onumesc Medenei 
Muneverre (adica ..Medina cea luminata de dumnezeiasca stralucire") 

§i Medinetul Nebi (adica ^cetatea Profetului") e86 f pentru ca aceasta a fost 
patria Profetului, defi istoricii noftri, grefind, socotesc ca e Mecca. Acolo 
adora §i saruta mormintul lui Muhammed. Gropni(a lui e facuta din piatra 
de marmura, acoprita cu o bolta rotunda, iar pe deasupra bol^ii e pus un val 
negru zis undulatd*i*\*i 6S ' ! ' ./§i are doua tabli(e de marmura a^ezate una la cap is<> 
§i alta la picioare. Pe una din ele, cea de la cap, este scris culitere arabe: 
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cEtqe HaimcaHO ecrb apancxHMH nHCbMeHLi: «Cefi ecrb rpo 6 MyxaMMeAOB». H 
xoth HHXToace ot nejioBex bhac Tpyna ero, o 6 ane xpenxo yTBepacAaioT h HecyMeH- 
ho BepyioT ero h Hbrne HeTJieHHa h no noflo 6 mo 6 aBejma x 6 ejia npeGbraani. 
C kojihxhm ace 6 jiaroroBeHHeM toh ero Tpyn nowraTH o6a3yeTca HapoA cynep- 
CTHUH03HHH, OT XpaTXOH HOBeCTH, K>HCe 3fle HpHJIOaCHTH He o 6 jieHK)CH, HHTaTejIb 
yflo 6 HO BBlpa3yMeTB> B03M0aCeT. 

IJapb HeKHH nepcHflCKHH, xoth nocenmi Mexxy, h3mchhb OAeacAbi (papeM 
60 He JieTb ecrb rocyAapcrao oHoe h noAaHHbix ynpaBJieHUe ocraBH nocemeHHH 
pa^H MecT cbhtmx, Tax juanene ot xempa BJiacra cBoea OTJiyHaTHca) b MeAHHy 
npioifle, r«e bcjihxoio «eHer cyMMy oGemaB crperymeMy meHxy (hjih Aa Taxo peneM 
npeAnoHTeHHOMy xx ) ycepAHeiftue npocmi, Aa 6 i»i GjiaroBOjiHA noxa3ara eMy 
Teno npoponecxoe. IUeux y 6 o ame h cpe6pojno6nB cmh, ho, hjih hko He HMearne 
hto eMy noxa3aTH, hjih axo MHaine lejioBexa tojib Gjiaacemioro 3peHHH HeAocroHHa 
6 uth, pene: «A3 y 6 o Teno npoponecxoe h moiiw ero CBarae noxa3ara Mory, Tbi 
ace xaxo Aep3Hemn chmh onecbi, rpexn TonamHMH h 6 peHHeM 6e33axoHHH ocjienjieH- 
hbimh 3peTH Ha OHoe GoacecroeHHbiM CHHHHeM o3apeHHoe?» U,apb oTBema: «^aii 
6 oace, Aa b ohbih momcht chx bchhccxhx rpeuiHbix o«iec Jimnyca, toxmo Aa cahhoio 
yAOCTOioca bhacth tcjio ero». Bhacji jih ace hjih hh, hctophx He noBecTByeT. 

CyjiTaH Eae3HA, yMeprny oray ero, MereMMeAy 2., ot HapoAa x BocnpHHTHio 
npecrrojia papcxoro B033BaHHBiH, OTpeneca npHHTH, rnarojia, axo HaMepHJica 
nyib BocnpnaTb b Mexxy h MeAHHy; «H GjiaronojiyHHee MHe, pene, HaAeiocb 
6 mth, Aa CBHToe Tejio MyxaMMeAOBO o6jio6bi3aio h npax, HAeace xoAHUia Horn 
ero jnmeM OTpy, Heace Ha npecTOJi Bcero CBeTa B3biAy». H Taxo Ha AeBHTb MecanoB, 
BpeMa BocnpnaTHH HMnepHH OTJioacHJi, BpynHB npaBJieHHe cbray CBoeMy KopxyAy, 
cnpenb Aoxojie noceTHB Mexxy b KoHCTaHTHHonojib B03BpaTHJica. 

Tpydmcmb nymu. JX jih cero 6 jiaroroBeHHa, ame 6 u xto pex, axo nejioBenbi 
OHbie, HenpeoAOJieHHbie BocnpneMjiKiT TpyAHOCTH, mhkj, axo He norpeuiHJi 6 bi, 
xpoMe 60 iimpoxoro 3eMejib TpaxTy, nace ot CTpaH eBponcxnx, acHaTHHecxHx h 
acJjpHxaHcxHx, Aaace ao ^aMacxa npoTH3yeTca, ot ^aMacxa Aaace ao MeAHHbi 
h ot MeAHHbi Aaace ao Mexxn bo Becb TpaxT Mecra nycrbie, nemaHbie h 6e3BOAHbie 
cyTb nyra. TocrraHHA, pex hjih hctohhhkob HecTb. Heco paAH, axo no Mopio iuia- 
190 BaioniHM, Taxo / h chh htjim nojnoc yxa3yiomHe h 3Be3A k HanpaBJieHHio mecTBOBa- 
hhh noTpe 6 yioT. Ha HecxojibXHx Mecrex, cnocoGcraHeM cyjiTaHOB Typenxnx, co- 
TBopeHbi npocrpaHHeHiiiHe XHcrepHbi h rocTHHHUbi, rAe, ame H3o6anbHeHmHe 
cjiynaTca aohcah, Hexojraxo boabi co 6 npaeTca. Ame ace cyma 6 yAeT, Bee npa3AHbi 
h Hccoxnrae npe 6 biBaioT, HHorAa 6 ypHbiM AtnnymHM BeTpaM, Bee necxoM 3acbi- 
naioTca, xoTa onpeAeAeHbi cyTb thm juoah, Aa 3Ay TOMy noMomecTByioT. Cxa3yioT 
6 o, axo Bajmi nemaHbie, axn boahm MopcxHe, ot Mecra Ha MecTO toahxo ABHacyrca, 
H npeHOCHMH GbiBaioT, axo HHorAa bocxoaht ao Bepxy BbicoHaimiHx BaeB*** h cbohmh 
nemaHHMH BOAaMH, ornie noxpbiBaioT. Heco paAA bchxhh nejioBex npHroTOBJiaeT 
ce 6 e boaohoc ot xoacn coTBopeHHbiH, eroace boaoio HanojiHHB, hoa SpioxoM Bep- 
GjnoacbHM npHBH3yeT, H3 xoToporo xax oh caM, Tax h cxot ero HyacAy HMejoT, b 
tojib 3hohhom h XHnameM ropHHecTHio Mopn, acaacAy yTOJiaiH. H chm HyacAaM 
cnoMomecTByeT cyATaH, nace Gonbiue 2 000 BOAOHoepaM c hx HanajibHHxoM, xo- 
Toporo caKKa6aiuu Ha3biBaiOT c crpaHCTByiomHMH cneAOBaTH noBeneBaeT. OHbie 
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„Acesta este mormintul lui Muhammed". §i de§i nimeni dintre oameni nu 
i-a vazut corpul, ei afirma cutarie §i cred fara de indoiala ca el este §i acum 
nestricat §i ca a ramas alb ca bumbacul x . Iar cu cita evlavie este obligat 
sa venereze poporul cel superstitios acel corp al lui cititoral va putea lesne 
ii^elege dintr-o poveste scurta pe care nu ma voi lenevi sa o adaug aici. 

Un imparat oarecare al Persiei, vrind sa viziteze Mecca, schimbindu-si 
hainele (caci impara^ilor nu li se cuvine sa-fi paraseasca impara(ia §i cirmuirea 
poporului lor pentru a vizita locurile sfinte, departindu-se a$a de mult de 
centrul stapinirii lor), a venit la Medina, unde, promijind o mare suma de 
bani ?eicului ce pazea (sau, ca sa zicem asa, celui mai mare**), 1-a rugat foarte 
staruitor sa binevoiasca sa-i arate corpul Profetului. $eicul, de$i era iubitor 
de argint, totu^i fie ca n-avea ce sa arate, fie ca socotea ca omul era nevrednic 
de o vedere atit de fericita, a zis: „l{i pot arata corpul Profetujui $i moa$tele 
lui sfinte, dar cum po$i tu indrazni cu ace§ti ochi, care izvorasc pacate 
§i orbi^i de tina faradelegilor, sa prive§ti la cele luminate de stralucire dumne- 
zeiasca?" ^mparatul a raspuns: ,,Sa dea Dumnezeu ca in acel moment sa 
ma lipsesc cu totul de ace§ti ochi pacato§i, numai sa ma invrednicesc o data 
sa-i vad corpul". Daca a vazut sau nu istoricul nu poveste^te. 
r " =c Sultanul Baiazid, cind a murit tatal sau, Mehemmed al II-lea 68B , 
fiind chemat de popor sa primeasca tronul de imparat, a refuzat sa vina, 
zicind ca fi-a pus in gind un drum la Mecca §i Medina, „§i nadajduiesc — 
a zis — sa fiu mai fericit daca voi saruta sfintul trup al lui Muhammed $i 
daca voi fterge cu fata pulberea pe care au calcat picioarele lui decit sa ma 
sui pe tronul lumii intregi". §i a§a, incredin^ind conducerea fiului sau Kor- 
kud, a aminat cu noua luni preluarea imperiului, adica pina cind, vizitind 
Mecca, s-a intors la Constantinopol. 

Greutatea drumului. Daca ar spune cineva ca oamenii aceia intimpina 
pentru aceasta evlavie greutati de neinvins socotesc ca n-ar gre^i, caci,. 
afara de foseaua larga de pe uscat care se intinde din $arile europene, asia- 
tice fi africane pina la Damasc, de la Damasc pina la Medina §i de la Medina 
pina la Mecca, pe tot drumul sint locuri pustii, nisipoase §i cai fara de apa. 
Hanuri, riuri sau izvoare nu sint. De aceea, plutind ca pe mare, a$a §i/ 
ace$tia au nevoie de ace care sa le arate polul 689 §i de stele spre a se orienta 190 
in mers. citeva locuri, cu ajutorul sultanilor turci, au fost facute cisterne 
§i hanuri mari, unde, daca se intimpla ploi imbel§ugate, se aduna ceva 
apa. Dar de este seceta, toate ramin goalie §i uscate; uneori, cind sufla 
vinturi de furtuna, toate sint napadite cu nisip, de§i acolo sint oameni 
ca sa dea ajutor in cazul unui astfel de rau. Caci spun ca valurile de nisip 
se mi^ca precum valurile marii fi sint mutate din loc in loc in a$a fel, incit 
uneori suie pina la virful celor mai inalfi palmieri*** $i cu undele lor de nisip 
ii acopera. De aceea fiecare om i§i pregate§te un vas cu apa facut din piele, 
pe care, umplindu-1 cu apa, il leaga sub burta camilei, din care atit el, cit 
§i dobitocul lui au nevoie sa-fi potoleasca setea in acea mare atit de dogori- 
toare §i clocotinda de fierbin^eala. §i pentru aceste nevoi vine in ajutor 
sultanul, care porunce^te ca mai mult de 2 000 de caratori de apa cu capete- 
nia lor, numita sakkabafi 690 , sa-i urmeze pe calatori. Aceia poarta apa pe 
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y 6 o bo Ay Ha BepGnioAax b 6 ojimiihx BOAonocax hocht h 6jih 3 Benepa, rAe o 6 ho- 
meBaTt HMeHDT, BceM no Many boam pa3AeJiaioT. K cen 6 eAe npHGaBnaioTCH eme 
pa36oH ot apancKHX HapoAOB HaHocHMbie, KOToptie, ame He BocnpHHMyT 40 000 
3ojiotbix, nxace no Bca roAti noA HMeHeM MHnocTbiHH ( cyppe 30B0Mbia) ot cyjiTaHa 
npe3 eMupeadotca (to ecTb HaaanbHHxa CTpaHCTByiomHX, xoTopbiH hjih ot A»opa 
cyjiTaHCKoro onpeAenaerca, hjih narna flaMacxHHCXHH, hto nacTo GbiBaeT, k Ta- 
koboh cnyacGe nocTaHOBnaeTca) HcnpauiHBaTH oGbiHaft HMeioT, XHCTepHbi ncnpaac- 
HHKJT HJIH Co 6 aK MepTBbIX H HHbie HeHHCTbIX aCHBOTeH MepTBeHHHbl B OHbie EMe- 
rnaioT. HHOTAa ace hbhoio 6 paHmo h opyacneM Ha iihx HanaAaioT, rpaGaT h yOHBaioT. 
Ho ame h chh MHpHbi 6 yAyT, He MoaceT 6 biTH, Aa HecKOJibKO ot yGoacninx aenoBex 
h KOTopbie 3amnmeHHa He B03HMeioT y HanajibHHKa CTpaHCTByioimix 3HaTHUM 
AeHer hhcaom hah 3acTynneHHeM HeKoero BenbMoacn, ot acaAacw h 3enHoro 
3 hoh H3AoxHyT h HHbiMH pa3jiH4HbiMH HeAyraMH yApyaeHHbi, 6 eAHe nornGiiyT 
(o 6 aae cMepTb TaKOBbix paBHO axo h MyaemmecTBO mhhtch y hhx 6 uth). IIo 
TOJ iHKHxxce TpyAax h GeAcraax npHxoAAT ko HCTOHHiiKy npeH3o6HJibiio TeKymeMy, 
TpeMA ahhmh ot MeKKH OTCToanmeMy, eroace 3cm3cm HapnnaioT, hah cnoame 
A6u 3eM3eM, to ecTb «BoAa 3eM3eM». 

191 McmoHHUK 3eM3eM. EacnocnoBHT, hko ceft hctohhhk HcMaHA / MAaAeHeu 

(ot MaTepH CBoea Arapn, Cappoio H 3 raaHHua b nycThiHH) Aa ne bhaht noriiGenn 
ero noBepjKeHHbiH, HoraMH necoK Tonxymn, npoH3BeAe (o aeM b rnaBe O Aepacwe 
yace peaeca). Ot cea boaei GnaroroBeiiHO iihiot h npoxnaacAaioTca H TaMO Tpn 
Ahh npeObiBara oGbiaaii HMeioT. Cnne TaMO hm npeSbiBaiomuM, nocbinaeTca ot 
eMupeadoica BecrHHK k uieuxy MeKKaHCKOMy H noAaeTca eMy H3BecTHe, axo CTpaH- 
CTByiomHH 3ApaBM h HeBpeAHbi k boac 3cm3cm npHHAoma. Oh no ancny rocTen, 
Tonnxoac OnyAHHU (nxace AonaceHCTByioT ueHoio HaaTH, Aa ape3 HouiHbie c ohbimh 
noABHTH AAaMy h EBBe Ha rope ApacJ) B03MoryT OTGnaroAapiiTH h cboh BoacAe- 
Aemia o ibiM, axo GnaronpnaTHaa npHnecm h noacpera npHHOtueHHa) h Tojmxoac 
ifiappaui , to ecTb cnyr AJia oanmeHHa aomob h rocTHHim hx, H3 HHxace XHflacAO 
eAHH 30A0T0H ot rocnoAHHa CBoero, KOTopoMy cnyacHTH 6 yAeT, B3aTH AonaceH- 
CTByeT. Ha yTpne 60 ot HCToamixa 3eM3eM b nyTb noAbeMineca, b aeTBepTbiii AeHb 
bo rpaA MeKKy (iiace aobojh>ho npocrpaHHbiH ecTb, xoTa h ne HMeeT orpaAM h 
hhoh KaKoS-AH 6 o fjjopTHfjjHxamiH, chhcahiotch 60 , axoace CKa3yiOT, 6AH3 30 000 
aotneK) BXOAaT h bcak bo yroTOBaHHyio H Ha3HaaeHHyio ce 6 e KBapTepy otxoaht. 

Vcmaebi noceufenux xpaMa McKKcmcKoeo. ,D,Ba ahh Taxo OTAOXHyBine, b 
TpeTHH re:ib Bee Mycatfiupbi (Taxo 6o Ha3biBaioTca crpaHCTByiomHH, npeacAe Aaace 
He noxAOHaTca xpaMy MexxaHexoMy h rope Apacji) o nonyAHH xo xpaMy 
coGnpaiOTca, rAe nepBee npeA cyAHeio CBHAeTeAbCTByioiime cboh rmcbMa 
(eydncdnced peaeHHbie) oGbHBnaiOT, yTBepacAaiome axo hjih cbohx ch 
aceH c co6ok) npHBeAoma, hah hiihx TaMO yace Haama (BAOBny 6o 
h xoAOCTOMy h xoTopbiH b npemeAmyio Hoinb coBoxynAeHHa c aceHOio He HMen, 
bhhth bo CBaTbiH xpaM MyxaMMeAOB He neno, naae ace rpex CMepnibiH y hhx 
BMeHaeTca). H ot Tax 3aaaina h cbiHbi nopoAHma, xoTopbix inenx b cnpoTonHTa- 
TeAbHWH aom onpeAenaeT, rAe AOHeneace b coBepineHHbiH npHHAyT B03pacT, H3 
nyGAHHHbix iiHTaeMbi GbreaioT aoxoaob. Ot HHxace HHbie b HayaeHHa rpaMora 
OTAaiOTca, HHbie x HHbiM xyAoacecTBaM npncTaBnaioTca, MHoacaHtuHH ace Tex 
(fjappaui GbreaioT, cnpeab cnyra CTpaHCTByiomHX, o HHxace Bbitue noMHHyxoM. 

Hetfec oeiibi. H HMeHeM Hecfiec oeynnapu (to ecTb «cbiHOBe Ayxa») Ha3biBaioTca, 
3aHe b aioGoBb h BoacAeaeHHe AAaMa H Ebbm poacAeHbi cyTb (Eoace 6nanm, eAa 
ah BOTme co3Aaa ecn aenoBexa?). 
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camile in vase mari fi spre seara, acolo unde au de gind sa petreaca noaptea, 
impart tuturor cite pu^ina apa. La acest necaz se mai adauga fi tilhariil^ 
din partea popoarelor arabe, care, daca nu primesc in fiecare an de la sultan 
prin emirhadj (capetenia celor ce calatoresc, care sau este numita din curtea 
sultanului, sau e pus la o astfel de slujba pafa din Damasc, lucru ce se face 
adesea) 691 cei 40 000 de galbeni pe care obifnuiesc sa-i pretinda sub numele 
de milostenie (numita surre)™*, golesc cisternele sau arunca in ele ciini 
mor^i fi alte mortaciuni de jivine necurate, iar uneori se napustesc cu razboi 
deschis fi cu arme asupra lor, jefuiesc fi omoara. Dar chiar daca aceftia 
ar fi pafnici, nu se poate ca unii din oamenii cei mai saraci fi care nu au ocro- 
tire din partea capeteniei pelerinilor printr-un numar insemnat de bani sau 
prin ocrotirea vreunui domnitor sa nu moara de sete fi de arfi^a prea mare 
sau sa nu piara rau apasa(i de alte neputinte de tot felul (defi moartea aces - 
tora e socotita la ei egala cu mucenicia). Dupa atitea osteneli fi necazuri, 
ajung la izvorul bogat curgator care e la trei zile departare de Mecca, pe 
care il numesc Zemzem, sau mai complet Abi Zemzem, adica „Apa Zemzem" 893 . 

Izvorul Zemzem. Basnesc ei ca acest izvor 1-a facut pruncul Ismail/ 
pe cind era parasit (de mama sa Agar, izgonita de Sarra in pustie) ca sa 191 
nu-i vada pieirea, scormonind cu picioarele in nisip (despre care lucru s-a 
vorbit deja la capitolul Despre Avraam) 694 . Din aceasta apa beau cu evlavie 
fi se racoresc fi acolo au obiceiul sa petreaca trei zile. Cind petrec ei acolo 
afa, este trimis de catre emirhadj un vestitor la §eicul meccan fi i se da de 
veste ca pelerinii au ajuns sanatofi fi nevatama^i la apa Zemzem. Acela, 
dupa numarul oaspe(ilor, trimite tot atitea desfrinate (pe care trebuie sa le 
inchirieze cu pre(, ca prin ispravile lor de noapte cu ele pe muntele Araf 
sa poata mul1;umi lui Adam fi Evei, sa aduca acelora ca ofranda poftele lor 
fi sa-fi jertfeasca prinoasele) fi acelafi numar de farraf, adica de slugi, pentru 
cura(irea caselor fi a hanurilor lor, fiecare trebuind sa primeasca de la sta- 
pinul caruia ii va sluji cite un galben. Iar a doua zi de diminea^a pornind 
la drum de la izvorul Zemzem, a patra zi 096 intra in Mecca (oraf destul de intins 
fi care, defi nu are imprejmuire sau alta fortifica^ie, numara, dupa cum spun, 
aproape 30 000 de locuin(e) fi fiecare se duce la casa ce-i este pregatita fi 
rinduita. 

Rinduiala vizitdrii templului de la Mecca. Odihnindu-se astfel doua zile, 
a treia zi to£i musafirii (astfel se numesc calatorii inainte de a se inchina in 
templul de la Mecca fi pe muntele Araf ) 696 pe la amiaza se aduna la templu, 
unde cei ce-fi verifica actele (zise hadjdjed) 097 declara mai intii in fa{a judeca- 
torului ca fi-au adus cu ei femeile proprii sau ca fi-au inchiriat acolo altele 
(celui vaduv sau holtei fi care in noaptea precedents n-a avut impreunare 
cu femeie nu i se cuvine sa intre in templul sfint al lui Muhammed, acest 
lucru fiind socotit pacat de moarte). §i daca acelea au zamislit fi au nascut 
copii, $eicul ii da la casa de ingrijire a orfanilor, unde sint ingriji^i din veniturile 
publice pina ce vor ajunge la maturitate. Dintre ei unii se dau la inva|atura 
de carte, al{ii se pun la meftefuguri, iar cei mai mul(i dintre ei devin farra $, 
adica „slugi ale calatorilor"; despre ei am pomenit mai sus. 

Nefes ogli. Ei poarta niunele de Ne/es ogullari (adica „fiii duhului") 
pentru ca sint nascu(i intru dragostea fi poftele lui Adamfi Evei. (Bunule 
Dumnezeu, oare in defert ai zidit pe om ?) 698 
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radoKu o6HaMcawmcx. Chm ot cyflim HCTH3aHHbiM 6 ubiiihm, noBeAeBaeTca 
Aa Bee OAeacA cbohx Aaace ao Hara H3BAexyTca, tokmo okoao Hbipox x h cpaMHUX 

192 yflOB / noJioTOM 6ejiMM cxapeACTBa Tejia Aa ofSBaacyr. 

EnxyMap. Taace bchx, HMymuft bhhth bo xpaM, B3eMneT b pyxn TpH xaMbncH, 
Hxace bxoa» b Kaimme, «a Bepx rAaBU ce 6 e khhxcao noBepraeT. Ha3HBaioTCH 
ace KaMbiKH oHbie E/ixyjuap. Cxa3yiOT, axo cue TBopa noApaacaioT ABpaaMy h 
6 ecoB nporoH5UOT. ITo chx Bee Hexbipe xpaMa yrAbi h xaMeHb bcahxhh Ha HeMace 
cxa3yioTca ctoim MyxaMMeAOBbi Boo 6 paxceHHH 6 hth, Ao63aioT. 

EapeM. Taace k Eapexiy (to ecTb ojrrapio 3anpemeHHOMy) npHcrynAbine, npe3 
acene3Hbie pemeTKH xaMeHb H3 paa npHHeceHHbiH ornaAaioT (o HeMace h Hiifle 
peaeca). IIotom opAHHapHbie coTBopme moahtbu h b OAeacAM CBoa naKH o6jieic- 
cieca, b cboh otxoaat KBapTepw. 

Ha zopy Apa$ eo3xodjim. Bo BTopuS Aem>, cnpeab TpeMa ahhmh npeac^e 
AHa Manozo EaupaMa, co 6 npaioTca Bee cTpaHCTByiomHH h B3eMnie c co 6 oio HaeM- 
Hue acem .1 CBoa, c BejiHKoio homhoio k rope ApatJ) mecTByiOT, Bee nernne, xhhhcao 
H ecymH c C 06010 oBHa Ha acepTBy, rAe TpH ahh h hoiah b HenpecraHHOM haotckom 
jno 6 ocTpacmni obhh c cbohmh, obhh ace c HaeMHUMH aceHaMH npenpoBOAHBine 
h b 6jih 3 cymeK pene eycjib h a6decm coTBopme, no npHMepy 6 yAymero hhcth- 
rmTTia xx BepyioT, hko ot BcaKoro npocnrrejiBHoro h CMepTHoro rpexa CBo 6 oacAaK»Tca 
h ot cjiyaaa eace BnpeAb corpeinarH co 6 AioAaioTca. 

Aemfee 3aKajiatom. Taxo oHHCTHBine b ohom noTone Bee cxBepHH h 6e33a- 
kohhh h HaBepx ropa Apa$ b3lith HMyme, nepBee aranoB 3axaAaioT, Maco 
ace BocjieAyiomHM hm y 6 oniM pa3AaioT. O chx OBHax BepyioT, hko b Ae«b cyAa 
Bep 6 jnoAaMH coTBopaTca, Ha HHxace ohh (MyxaMMeAaHe) ape3 onieHHyio pexy 
Apaifi no Mocry Cbipam npeHTH HMeioT b pan (o aeM 3 pH Bunie b rnaBe O Apa$e). 
Taace Ha BbicoTy ropbi B03ineAine, nepBee A®a noKJioHa TaMO TBopaT b naMATb 
hah b 3acnyry ak» 6 bh AAaMa h Ebbli, Hace no H3rHaHHH H3 paa nepBoe Ha ohoh 
rope Apyr Apyra y3peina h ecTecTBemioro coBOKynAemia caacTb B03bKMeBine, 
o 6 iahh yrexH npHaacnnmbi 6 bima, coo 6 maa B3aHMHO o 6 iahm H3BOAemieM ot 
06 ok) cnpaHy 6 naraa (Hxace npeacAe He BeAaxy), cnpeab EBBa y 6 o Aaarne CBoeMy 
MyaceBH HBeT AeBCTBa (KOTopoe bo nepBUX y MyxaMMeAaH paa HTHTeneii npa3A- 
HyeTca) a oh EBBe HaAopoAJia nnoAOHOcne h yMHoaceHHa poAa HenoBeaecxoro opy- 
AHa h KaHOHtj coo 6 iaha, 6e3 KOTopux ynoTpe 6 AeHHa HHace rpeuimnc kto 6 bmaeT, 
HHace npaBeAHHK. 1 

EpamiiH 6bieaiom. CoTBopme cHAeBoe npaoTny B03AaaHHe o 6 biKHOBemn>ie 
bo ahh, TaMace coBepmaioT moahtbh h B3aHMHO o 6 beMAiomecH, 6 paTCTBO cobo- 

193 KynHoro CTpaHCTBOBaHHa npeA 6 otom 3acBHAeTeAbcrByiOT / h o6emaioT Apyr Apyra 
coxpaHaTH h noHHTaiH h OTTone yace hobmm Ha3BaHHeM eadvcu, to ecn. coBep- 
hihbhihh CTpaHCTBOBaHHe HMeHyiOTca, KOTopoe HaHMeHOBaHHe Aaace ao CMepni 
HMeioT. Taxo ame kto npeacAe nocememia Mexxn npocro HMeHOBauieca Mycmatfia, 
nocne CTpaHCTBOBaHHa b Mexxy Ha3MBaTHca h nHcaraca o6biaaii HMeeT eadxcu 
hah c npHAoaceHHeM apnocyAa: En eadxcu Mycmac/ia, CHpe h o npoTHHx. 

Ectb H HHoe CKa3aHHe, noHTO ropa OHaa Apag 5 Tax CAaBHa h CBaTa y MyxaM¬ 
MeAaH HMeeTca. ErAa ropbi AecaTHHbi KaMeroia CBoero, axoace pexoM, Ha co3H- 
AaHHe xpaMa MexxaHcxoro nocAauia, cna ropa Apatj) HeBeAOMO xhhm cnyaaeM 
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Hadjiii se dezbraca. Cind ace$tia sint cerceta^i de judec&tor, se poryncefte 
ca to(i sa-fi dezbrace hainele pina la piele, numai in jurul §alelor x §i al 
madularului de ry^ine sa ? nfa$oare/scirbo$eniile trupului cu o pinza alba. 1?2 

Elhumar. Fiecare din cei ce intra in templu ia in miini trei pietre, 
pe care, dupa ce a intrat, le arynca peste cap. §i se numesc pietrele acelea 
Elhumar 6 ". Spun ca facind aceasta ei urmeaza lui Avraam §i alunga dracii. 

Dupa acestea saruta toate cele patrol col(uri §i piatra cea mare, pe care se 
spune ca se vad intiparite talpile lui Muhammed. 

Harem. §i apropiindu-se de Harem (adica de altarul interzis) privesc 
prin gratiile de fier piatra adusa din rai (despre care s-a spus $i in alt loc) 70 °. 

Apoi facind rugaciunile obi§nuite §i imbracindu-§i iara^i hainele, pleaca la 
gazdele lor. 

Se suie pe muntele Araf. A doua zi, adica cu trei zile inainte de ziua Bai- 
ramului Mic, se aduna to$i calatorii §i luindu-§i cu sine femeile inchiriate 
merg cu mare pompa spre muntele Araf, to^i pe jos, fiecare ducind cu sine 
berbecul spre jertfa. Acolo, petrecind trei zile §i nop(i intr-o continua desfa- 
tare trypeasca, unii cu nevestele lor, al|ii cu cele inchiriate, $i facind guslul 
$i abdestul in riul ce se afla aproape, dupa exemplul cura(itorului [foe]** viitor, 
cred ca se elibereaza de orice pacat de iertat sau de moarte §i se pazesc sa nu 
mai gre^easca dupa aceea. 

Junghie mieii. Astfel, cura(indu-$i in acel piriu toate spurcaciunile 
fi faradelegile $i trebuind sa suie pe virful muntelui Araf, mai intii junghie 
miei $i dau carnea saracilor care ii urmeaza. Despre ace§ti berbeci ei cred 
ca in ziua Judeca(ii se vor face camile §i ca pe ele (muhammedanii) vor trece 
in rai peste riul de foe Araf pe podul Sirat (despre care lucry vezi mai sus in 
capitolul Despre Araf) 701 . $i suindu-se pe virful muntelui fac mai intii doua 
inchinaciuni spre amintirea sau spre a merita dragostea lui Adam $i a Evei, 
care dupa izgonirea din rai s-au vazut pentry prima data pe muntele acela 
§i avind placerea impreunarii fire^ti s-au facut parta^i mingiierii comune, 
comunicindu-fi unul altuia prin consim(amint comun cele bune ale fiecarei 
par(i (pe care mai inainte nu le cuno§teau), adica Eva dindu-i barbatului 
sau floarea fecioriei (care se sarbatore§te cea dintii la muhammedanii cinstitori 
ai raiului), iar el transmi(indu-i Evei samin(a fecunditatii, mijloacele §i regulile 
inmul(irii neamului omenesc, de a caror intrebuin|are nici pacatosul, nici 
dreptul nu se poate lipsi. 

Devin fra\i. Facind acest omagiu stramofului, tot acolo savir^esc 
rugaciunile cele obi^nuite din zi §i imbra^ifindu-se unul pe altul se declara 
frati in fa(a lui Dumnezeu pentru ca au cSlatorit impreuna/fi promit sa se If} 
pazeasca §i sa se respecte unul pe altul, §i de atunci se numesc cu un nume 
nou hadji, adica „cel care a facut calatoria", care denumire o pastreaza pina 
la moarte. A$a, daca cineva inainte de vizitarea Meccai se nume^te simplu 
Mustafa, dupa calatoria la Mecca obi§nuie§te sa se iscaleasca Hadji sau, cu 
adaugirea articolului: el-hadji Mustafa ; tot a§a §i al(ii. 

Exista inca o povestire de ce muntele Araf e socotit la muhammedani 
a$a de slavit §i sfint. Cind mun(ii au trimis la zidirea templului meccan zeciuie- 
lile din pietrele lor, precum am spus, muntele acesta Araf nu se $tie de ce 
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yAepacaHa, xaMeHHe CBoe bo BpeMa 6 jiaronoTpe 6 Hoe npeHe 6 peace nocjiaTH. H 
TaKO cKOHHaBiuyca aejiy, er^a HenoTpe 6 HO yace aBHinaca ropa HemacTHe CBoe 
ropLKO onjiaKHBauie. lOace ABpaaM y3peB njianymy, noBejieji, Aa He ckop 6 ht h 
noKa3aB Mecro, HAeace HbiHe caMaa ropa Apa$ ecn> (npeacAe 60 3ejio Aaneae ot- 
CTOaine, cymH b Hexoeii Mhahh AaneHainnoii CTpaHe) peae, fla Aecanmy cboio 
T aMO nonoacHT. IIpHJioacHJi ace h one peiim, axo Henojie3HO h HeAeiiCTBeHHO 6y.neT 
MoneHHe CTpaHCTByromero b MeKKy, Hace Ha ceH rope noMonimica npeHeGpeaceT 
H He COTBOpHT BCH, HHCe BblUie peXOM. 

Bo3epaufeHue aadoiceue. CoBepmeHHUM ace Gubihhm h chm bccm pepeMOHHaM, 
Aaace ho flaMacxa Bee ran»CH eAHHOxynHO h b eAHHOM CTaHy B03BpamaK)Tca, 
H3 flaMacxa ace xoMyacAO bo cbohch otmith no3BOJiaeTca. H cne y6o ecn> Kn6e 
H eadoK, b HeMace coctohthch BepyioT KJiioHaM papcTBa paiicxoro. lllepucfja ace, 
to ecTb nepBOHaaaAbHHKa ohoto MyxaMMeAaHCKoro npopoaecrBa h npecrona ero 
HaMecTHHKa, He MeHbmyio BJiacTb HMeTH mhat, hko h xaTOJiHKH nany pHMCKoro. 
M chx y6o o nepBOM h noareHHeHmeM y MyxaMMeAaH Mecre. 

BTopoe Mecro h aecrb no Kn6e OAepacHT Medmeu Myneeeppe («CBeTJiaa» 
hah «EoacecTBeHHbiM cHAHHeM 03apeHHaa MeAHHa»), o Hefiace b npeABapHBUiHX 
yace peaeca. 

HepyccuiuM. Tperae Mecro ocBameHHoe h noKAOHeHHa AOCToiiHoe HMeeTca 
h ecTb Kydcuiepucfi, cnpeab «CBaraa CBeTbix». «rpaA cbatbiha MepycaAHM. Xota 
H eKHH MyxaMMeAaHHH h He nocenrr rapeMem uiepu$ (raxo HapHpaioT xpaM 
HepycaAHMCKHfi) MoaceT HapHAaTHca h 6 uth eadotcu, o 6 aae ame kto xomeT coBep- 
meH 6 mth, BcaaecxH h ceH xpaM noceiHTH AonaceHCTByeT, HHaxo HapexA 6 uca 
EjieadoKU 6una Kydc (to ecTb «raA»n 6e3 CBaToro MepycaAHMa»). 

XpaM ruepona. MepycanHMCxHH xpaM, bo MepycaAHM npHxoAAiuHH Saaro- 
194 roseHHO / nocemaTH o 6 biKoma; He BeAyme 60 HcropHH o phmckhx HMnepaTopax 
H axo MHoroxpaTHO rpaA h xpaM Coaomohob onpoBepaceH 6 ucTb mhat xpaM toh 
Coaomohom papeM nyAeiicxHM C03AaH 6 hth. CeH xpaM, no noAo 6 mo MexxaHcxoro, 
cboa HMeeT OTBepcTbiH, Aena BOHCTHHHy H3paAHoro, 3aHe HacAHBeHHeM MycrHHHaHa 
BeAHXoro no BeAHXOM KoHCTaHTHHe B03o6HOBAeH H pacnpocTpaHeH ecTb. BHyrpH 
HHHToace HMeeT, xpoMe xaMeHH, eroace 6 acHOCAOBaT BHcama 6 brra h 6e3 bchxha 
noAnopbi ctoath. Cxa 3 yroT ace, axo ohhh xaMeHb ecTb toh, c xoToporo MyxaM- 
MeA xoTame Ha He 6 o B 3 biTH h oh MyxaMMeny HaaaA 6 bui BOCAeACTBOBaTH, ho 
M yxaMMeA TaBpHHAOM apxaHreAOM HacraBAeHHbiH (cnpeab axo 6 or noBeneA TOMy, 
Aa ero caMoro B03BeAeT Ha He 6 o a He H xaMeHb) 3anoBeAa rnarona: ffyp n MydapeK 
(to ecTb «Ctoh:, o, 6 AaaceHHe!») TeMace BepyiOT, axo xaMeHb toh h Hbme Ha TOMace 
ctoht MecTe H Bee nocemaroiHUH xpaM hoa Hero npexoA^T. Hexornaace cxa3yioT, 
npexoAHiAH hoa Hero Hexaa 6 AaropoAHaa aceHa Henpa3AHa cymn h y3peB xaMeHb 
toh HaA rnaBOK) cBoeio BHcamnn, HHHHMace noAxpennaeMbiH, 3eno yacaceca h 
H a tom caMOM MecTe HeAOHouieHHbiH iuioa H3Bepace. Heco paAH, Aa ceMy 3Ay 
BocnoMoryT h Aa <J)a 6 yna H3paAHee noxpbiBaAOM hcthhhm npHxpbrraa yAo 6 Hee 
yBepHTca, ppa. MpaMopHue ctoahh hoa oGohmh BbicraBAbuiHMHca npeAHHMH 
yrAaMH noACTaBHuia (o 6 aae xanHTeAH ctoahob Tex xaMeHH He Aoca3aioT) h aceAe3- 
hmmh pemeTxaMH xaMeHb orpaAHma, Aa He xaxo xHTpocrb h Mecro, OTxyny 
ace h xaxo bhcht, yBeAano 6 yAeT. 

McTHHy aceBemHceaoTTypHHHa Hexoero.MHe 3eAO ApyacHoro h x MyxaMMeAaH- 
cxoMy 6e3yMCTBHio He bccm cepAAeM npHneacamero, Taxo ypa3yMex: KaMeHb toh 
T pane3HH ecn>, aeTBepoGoaiibiH, b AAHHy Ha aeTbipe, b nmpHHy ace Ha TpH AaxTH. 
Eahhbih xoHeA HMeeT b caMofi 6oAbmoro xpaMa nonyAeHHOH creHe TaflHO bo- 
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intimplare a fost oprit fi nu s-a ingrijit sa-fi trimita pietrele la vremea potri- 
vita. §i astfel, cind s-a ispravit lucrarea, cind nu mai era nevoie de ele, mun- 
tele ifi plingea cu amar nenorocul. Vazindu-1 Avraam plingind, i-a poruncit 
sa nu se necajeasca si aratindu-i locul unde se afla acum muntele Araf (caci 
mai inainte era foarte departe, aflindu-se intr-un oarecare {inut indepartat 
din India) i-a spus sa-fi puna zeciuiala acolo. §i a adaugat fi aceasta ca nu 
va fi nici de folos, nici de ajutor rugaciunea celui ce calatorefte la Mecca, 
daca nu se va ingriji sa se roage pe acest munte fi nu va face toate cele 
pe care le-am spus mai sus. 

Intoarcerea hadjiilor. Dupa ce au fost savirfite fi toate aceste ceremonii, 
to{i hadjiii se intorc pina la Damasc impreuna fi cu o singura caravana, iar 
de la Damasc se ingaduie fiecaruia sa piece intru ale sale. Aceasta este deci 
Keabe fi hadji in care cred ei ca sint cuprinse cheile impara^iei raiului. §i 
ei socotesc ca $eriful, adica cea mai mare capetenie a prorociei muhammedane 
fi loc(iitorul tronului lui, are o putere nu mai mica decit 702 papa de la Roma 
asupra catolicilor. Acestea despre cel dintii fi cel mai respectat loc la 
muhammedani. 

Locul fi cinstea a doua dupa Keabe il define Medine-i Muneverre (,,Lumi- 
noasa" sau ,,Medina cea luminata de stralucirea dumnezeiasca"). Despre 
ea s-a spus deja in cele precedente 70s . 

Ierusalimul. A1 treilea loc sfinfit fi vrednic de inchinare e socotit fi 
este Kuds$erif, adica „Sfinta sfintelor", ,,Cetatea sfinta" Ierusalim 704 . Daca 
vreun muhammedan nu ar vizita Haremein ?erif (astfel numesc ei templul 
din Ierusalim) 705 el poate sa se numeasca fi sa fie hadji , insa cine vrea sa fie 
desavirfit trebuie sa viziteze fi acest templu, caci altfel s-ar numi Elhadji 
bila Kuds, adica „hadji fara Sfintul Ierusalim" 7C ?. 

Templul Hieron 101 . Cei care vin la Ierusalim s-au obifnuit sa viziteze 
cu evlavie templul. / Necunoscind istoria despre impara(ii Romei fi ca cetatea 194 
fi templul lui Solomon au fost de multe ori darimate, ei socotesc ca templul 
acela a fost zidit de catre imparatul iudeu Solomon 708 . Acest templu, ca fi 
cel de la Mecca, are bolta deschisa, de o execute foarte frumoasa, pentru ca 
a fost reinnoit f i largit pe cheltuiala lui Iustinian cel Mare, dupa marele Con¬ 
stantin. Inauntru n-are nimic in afara de piatra despre care basnesc ei ca 
atirna fi c& sta in aer fara nici un sprijin. Ei spun ca acea piatra este cea de 
pe care, atunci cind Muhammed voia sa se suie la cer, a vrut fi ea sa-1 urmeze, 
dar Muhammed, pova(uit de Gabriel arhanghelul (pentru ca Dumnezeu i-a 
poruncit aceluia ca numai pe el sa-1 ridice la cer, nu fi piatra), a poruncit 
zicind: Dur ia mubarek (adica ,,Stai, fericito" !) 70 ®. De aceea ei cred ca piatra 
sta fi acum in acel loc fi to(i care viziteaza templul tree pe sub ea. Dar mai 
spun ca odata o femeie nobila, trecind pe sub ea, fiind gravida fi vazind 
piatra aceea atirnind deasupra capului ei nesprijinita de nimic, s-a speriat 
foarte fi in acelafi loc a lepadat fatul. De aceea, ca sa evite acest rau fi ca 
fabula frumos acoperita cu valul adevarului sa se creada lesne, au pus sub 
cele doua unghiuri anterioare proeminente doi stilpi de marmura (insa capite- 
lurile acestor stilpi nu ajung pina la piatra) fi au imprejmuit piatra cu grilaj 
de fier, ca nu cumva sa se afle firetenia fi locul de unde fi cum atirna. 

Adevarul lucrului acestuia 1-am in(eles de la un oarecare turc, bun prieten 
f i nu chiar cu toata inima lipit de nebunia muhammedana, dupa cum urmeaza: 
Piatra aceea e un trapez, patrulater, in lrmgime de patru fi in la(ime de trei 
co(i. Un capat il are infipt in peretele de miazazi ail templului cel mare fi e 
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ApyaceHHbiii h MoaceT 6uTb aceAe 30 M H cbhhaom KpenKO 3 aKJienaHHUH. B yraax 
ace 6 jih 3 CTeHU cymnx Ha A®e iiaah ot o6ohx CTpaH crecaH ecTb TaKO, ako BHflHMy 
6uth eMy ot CTeHbi BCHHecKH OTAyneHHy. M hcthhhc noAo6Ho ecrb, hto ohuh Aaace 
AO cepeAHHbi b creHy BAeJiaH h KpemcHMH CBH 3 bMH H 3 HyTpn yTBepacAeH, Aa BeAH- 
HHHe h tatocth paBHa 6yAeT TOJnmma h AAHHa ero, aace b 3 AaHHH HeBHAHMa ecrb, 
Aa He KaKoace ycMOTpeHO 6 uao 6 u ot hcaobck, hto KaMeHb cpspjmoio k creHe 
npnnenneH ecTb, o6jioacnma ero aceAe 3 HUMH ohumh h eme rycTeHuniMH peuieTKaMH 
195 (axace npocTHM TypeiycHM a 3 ukom Ka$ec Ha 3 biBaiOT)./ Ot nojioaceHHH KaMeHH 
ohoto yAo6 HO kto ypa 3 yMeTH MoaceT, ako bo BpeMA, b neace nepKOBb HepycaAHM- 
CKaa npouBeTauie, KaMeHb ohuh npHBarauH OATapb SbiCTb, KaicoBux h b nepKBH 
Cbatuh Co(j)HH 6oAbuie A®yHaAecaTH cohhcahxom, XHTpocTHio ace H xyAoacecTBOM 
apxHTeKTa, TaK b CTeHy Bnoacen h yTBepacAeH, ako bhasthch BceM aKH 6 m bhcht 
h 6 e3 bcakhh noAnopu ctoht. Ho cha paccyacAemno hhux ocrpeauiero pa3yMa 
cymnx ocTaBjiseM. 

ymeuman noeecmb. XpHCTHaHaM b Uepon (TaKO 60 m AP eBJie ceil xpaM 
HapimamecA) paBHo ako h b Ka6e h b MeAHHy bxoahth B 036 paHeHH 0 ecrb, orayAy 
cjiynaH bochphab, Hexyio JuoSonuTHOMy HHTaTeAto He 6 e 3 yTeuiHyK>, AKoace mum, 
HOBeM HCTopmo. Bo ahh MypaAa, Tperaero oTMaaoB HMnepaTopa, SbiCTb b Koh- 
CTaHTHHonoAe ranaHCKoro CTaTy opAHHapHbiH, AKoace ecrb, nocjiaHHHK, KOTopuii 
CBOHMH HOTaeHHblMH IieKHHMH B HOJlb 3 y H KOpbICTb IIopTbl HpHCJiyTaM TOAHKOe 
y cyATaHa, y Be 3 Hpa h y npoTHHx noAynHA 6jiaronpnaTCTBO h cany, ako ho ero 
H 3 BOJieamo H npouieHHK) MHorae Aena conHuaxyca, KOTopbie eAsa mhotomoiahuh 
M eacAy hmh cotbophth Mor 6bi Be 3 Hpb. Mnorax nanieH h Be 3 npeB HH 3 AoacHA h 
HH bix nocTaBHA. BacHAHA HeKoero, no npouieHHio ero, MOAAaBCKHM KHA 3 eM 
yHHHHA, naTpHapxa KoHCTaHTHHonoAbCKoro HH 3 AoacHA H HHoro HepeMHio HMeHeM 
yCTpOHA (o KOTOpOM arAHHCKHA H TaABHCKaA nepKOBb XBaAHTCA x aKH 6bl OT HX 
CTpaHbi 6 ua. H yTBepacAaiOT, aKH 6bi oh b hx ceKTe MyneHHK cotbophaca, 
h6o yMHCAOM xx ToroaCAe BacHAHA KHA 3 A MOAAaBCKoro, bo mhothx 
npiiHHHax y Be 3 Hpa oSBHHeH h Ha CMepTb ocyacAeH SbiCTb, Taace hoa npeTeKCTOM 
aKH 6bi b 3 aToneHHe xxx nocuacA, HOBeAemieM cyATaHCKHM b Mope 
BBepaceH ecTb). Ho k npeAnoaceHHOMy B 03 BpaTHMCA: nocAaHHHK, rnaronioT ohuh, 
b xcHBbix 6biBuiy enie naTpnapxy HepeMHH, npeMHoro TpyAHACA, hto 6 AiOTepaH- 
CKyio coeAHHHTH c rpenecKOK) nepKOBHio (o6ane Bcye) h toto (naTpuapxa) yBe- 
iAaHHeM y6eatAeH 6ucTb (nocAaHHHK toh) noceniTH HepocaAHM cbatuh a HaH- 
nane Aa bhaht cbohmh ch oHHMa H no 3 HaeT, Kaxo CHAHHe JJyxa Cbatoto b AeHb 
BeAHKHA Cy66oTU bo o 6 pa 3 e h KanecTBe oruA c He6ecn cxoaht h CBemn nyBCTBeHHO 
B 03 acnraeT H Cbatoto TocnoAa Cnaca rpo6 ocBemaeT (b npaBOM hah uiyeM xxxx 
pa 3 yMeHHH, k ceMy nocna hhhkb naTpHapx y6eAHA, 6or BecTb, a 3 ace Beinb AKoace 
6ucTb npeAnoacy). nocAaHHHK y6o HaMepHBCA bochphath nyTb ko HepycaAHMy, 
npocHA cyATaHa Aa 6u yKa 30 M 3a noAnncaHHeM co6ctb6hhua pyKH CBoea (eroace 
196 xamuutepucf) Ha 3 biBaK>T)/ yTBepAHJi, hto6 b nyra 6 e 3 onacHo exaTb mot h ot narnefi 
npoBHHHHH npaBHTeAeii 6 ua 6bi necrao npneMAeM, k TOMy Aa 6u no3BOAeHO 6 uao 
eMy bhhth b HepoH h bhacth bhcauihh ohuh KaMeHb. Cha y cyATaHa HcnpocuB, 
TBepAbiMH ace h rpo 3 HbiMH yKa 3 aMH ero orpaacAeH, HepycaAHMa AOHAe (ho ot 
H auiHX CBAUieHHbix Bemeii HTO BHAeA H HTO ypa 3 yMeA, noHeace HecTb Hauiero 
npeAAoaceHHA, ao6poxotho ocTaBAaeM), rAe meA nepBee k IUeuxy xpaMa Hepyca- 
AHMCKoro, cyATaHCKOH xamuiuepcfj oGbabha h AeHb Ha 3 HaHHA, b KOTopufi AOAaceH- 
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probabil nituit tare cu tier fi cu plumb. In colourile care sint aproape de perete 
e cioplita de doua palme dintr-amindoua parole, astfel inert sa para ca e cu 
totul departata de perete. Este verosimil ca pina la mijloc e zidita in perete 
fi dinauntru e intarita cu legaturi tari, astfel incit grosimea fi lungimea ei sa 
fie egale cu marimea 51 greutatea care nu se vad in cladire, fi pentru ca nu 
cumva sa se observe de oameni ca piatra e lipita la mijloc de zid au inconju- 
rat-o cu gratii de fier fi inca foarte dese (pe care in limba simpla turceasca le 
jiumesc kafes) 710 . / Dupa pozi|ia pietrei aceleia, cineva poate in(elege lesne 19£ 
ca in vremea cind biserica din Ierusalim era in stare infloritoare piatra era un 
altar particular, din care am numarat fi in biserica Sfinta Sofia mai mult 
de douasprezece, bagat astfel in perete fi intarit prin priceperea fi arta arhi- 
tectului, incit pare tuturor ca atirna fi sta fara nici un sprijin. Insa acestea le 
lasam pe seama judeca^ii altora cu minte mai ascu^ita. 

0 povestire hazlie. Creftinilor le este interzis sa intre in leron (astfel 
se numefte acest templu din vechime) ca fi in Keabe sau in Medina. Inlegatura 
cu aceasta voi face cunoscut cititorului curios o istorie pre cit socotesc nu 
lipsita de haz. In zilele lui Murad, al treilea imparat al otomanilor 711 , era in 
Constantinopol un ambasador ordinar al statului olandez 712 , dupa cum e 
obiceiul, care prin oarecare servicii secrete in folosul fi profitul Por(ii capatase 
o asemenea trecere fi putere la sultan, la vizir fi la al(ii, incit dupa voin(a 
§i cererea lui multe afaceri se puneau la cale, care abia de le-ar fi putut face 
vizirul cel mai puternic dintre ei. Pe multi pa§i §i viziri i-a dat jos §i a pus pe 
al(ii. Pe un oarecare Vasile, la cererea lui, 1-a facut prin( al Moldovei, 1-a 
detronat pe patriarhul Constantinopolului §i 1-a pus pe altul cu numele de 
Ieremia (despre care biserica anglicana §i olandeza se lauda x ca ar fi fost din 
(ara lor; afirma ca acela ar fi devenit martir in secta lor, caci prin intrigile xx 
aceluia§i Vasile, prin( al Moldovei, de multe lucruri a fost invinuit la vizir 
$i condamnat la moarte, iar sub pretext ca ar fi fost trimis in exil xxx din 
porunca sultanului a fost aruncat in mare) 713 . Dar sa ne intoarcem la cele 
propuse. 

Ambasadorul acela, cind era inca viu patriarhul Ieremia, s-a ostenit 
foarte mult sa uneasca biserica luterana cu cea greceasca (dar in zadar) §i 
prin indemnul acelui (patriarh) a fost convins (ambasadorul) sa viziteze sfin- 
tul Ierusalim, dar mai cu seama sa vada cu ochii sai §i sa se convinga ca in 
ziua de Simbata Mare stralucirea Sfintului Duh se coboara in chip <pi in cali- 
tate de foe din cer si aprinde luminarile §i lumineaza mormintul sfintului 
Domnului Mintuitor (in sensul drept sau strimb xxxx 1-a convins patriarhul 
pe ambasador, Dumnezeu §tie, eu insa voi arata lucrul dupa cum s-a pe- 
trecut 714 ). Ambasadorul, inten^ionind sa intreprinda un drum spre Ierusalim, 

1 -a rugat pe sultan ca printr-o porunca semnata de mina lui proprie (pe care-o 
numesc hati§erif ) 715 / sa confirme ca poate pleca la drum fara de grija, sa 19$ 
fie primit cu cinste de catre pa§ii guvematori ai provinciilor fi sa-i fie ingaduit 
sa intre in leron fi sa vada piatra ce atirna acolo. Obfinind acestea de la sultan, 
inarmat cu poruncile lui categorice fi groaznice, a ajuns la Ierusalim (insa 
ce-a vazut fi ce-a inteles din lucrurile noastre cele sfinte le lasam de buna- 
voie deoparte, pentru ca nu fac parte din planul nostru). Acolo, mergind mai 
intii la §eicul templului din Ierusalim, a aratat hati§eriful sultanului f i a hotarit 
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CTBOBaji 6 m xpaM eMy otbophth H BHHTHe b xapeM, (to ecTb Mecro hhmm B036pa- 
HeHHoe) no3BOjiHTH. KoBapHHH xueux o 6 ema Bee no bojih h yxa3y cyjrraHCKOMy 
yHHHHTH. IlocjiaHHHK ace, Tmaumca juo 6 onHTCTBy cBoeMy npocTpaHHeHimm ot- 
BepcxH nyTb, mhothmh AapaMH nonma uieuxa. npumenmy y 6 o npeflycTaBJieHHO- 
My flmo, npeAJioaaan uieux, Aa nocnaHHHK, ame xomeT, h3bojiht npHHTH Ha noce- 
meHHe Hepona. nocnamouc co mhofhm cbohx BocneflOBaHHeM hjih nojiHHmeM, 
nepBee uieuxa (eroace aom 6jffl3 xpaMa 6 tiBaTH o 6 une) noceran H B3aHMHO ot 
uieuxa necTHO npusn h yromeH 6 mji. Taace erfla ko AAepeM xpaMa npHcrynuma, 
npHKa3an, Aa nocnaHHHK Mano hchto BHe npara xpaMHoro npeMe/yiHT, caM ace 
b npHTBop BUieuniH BocrpeGoBan, ua 6 m yica3 cyjrraHCKHH ny 6 nHHHO BCJiyx Hapona 
npoHTeH 6 bui. M raxo bmcokhm rnacoM npoHTeimy GtiBiny cy jithhckOM y yxa3y, 
pene uieux: cOTocnoAHHe nocnaHHHHe, a3 BoucraHy 3axoHOM npoponecxHM o 6 a 3 an 
ecMb, ua nocnyuieH 6 yay yxa30M HMuepaTopcxHM (uace 60 cynTaHcxoMy He hobh- 
HyeTca noBenenroo, TaKOBoro 3axoH Ham nnfiup, to ecrc> HeBepHoro 6 lith H3ta- 
BJiaeT). numeT ace h noBeneBaeT cyjiraH, Aa Te 6 e, nenoBexy HeBepHy cymy, xpaM 
eapeM 0 TBep 3 eH 6 yueT h TauHCTBa Hama bch na oncpmoTca, 6 ynH Taxo. Ame 
yro/mo ecTb, bhaah. Ho h cae paccyAHTH noAo 6 aeT, axo yxa3 noBeneBaeT Te 6 e 
BmecTBHe tokmo noB30JiHTH, a He K3mecTBHe. Ho ame xomenm bhhth h Hmconnace 
orryny H3 mth, H3pmmo ecn>, hto h uafi Boace. Ame jih ace H 3 MTH Bocxomeum, Beaym, 
axo cue HHace b yxa3e cyjiTaHcxoM H3o6paacaeTca, miace MyxaMMenaHCKHa pejmnm 
ecTL Aeno, ua HeBepHUH, camhoio npHnacTHHx 6 mb TafiHCTB Haurnx, naxa B03MoaceT 
x CBoeMy B03BpaTHTHca 6e3yMCTBHio». nocnaHHHK cne cnbimaB h axa H3yMneH, 
HHace BeAHH, hto oTBemaTH huh hto 6 onee tbophth, OTCTynun ot npara xpaMa 
H B AOM C BeJIHKHM yAHBneHHCM H CTMAOM B03BpaTHnCa. M XOTH no TOM MHOrHMH 
197 A a paMH / H MHoacaimiHMH o 6 emamiaMH yum h pyxn meuxoBM HanonHHTH noxy- 
rnanca, A a 6 m acenamie ero HcnonHeHO 6 bino, ho acecrocepAMH x uieux HHace 
x ceMy npexnoHHTHca xoTarne, Aa nocnaHHHK ko AAepeM xpaMa naxH npH 6 nHacHTHca 
B03MoaceT. 

Heco paAH Ayx nocnamunca ohoto 3 eno cMymameca. Cxop 6 ame ace h o 
BocnpHHTHH BOTme tojib AaneKoro nym H o norySnemm b ohom tojihkhx TpyAOB 
H HacAHBeHHH. Hannane b tom ManonymcTBOBame, axo He Benarne, hto 6 onee 
noAoGano 6 m tbophth. B TaxoBOM CMymemm yBHAeB ero ot eroac cnyr hckto 
poAOM MapoHHTa, Beporo ace HecTopHaHHH b a3Mxe TypenxoM H apancxoM 3eno 
HcxycHMH (ceH poA mhoto moAeH ecn. b 6nH30CTH x Aneny h Ha rope JIimaH), 
pene: «rocnoAUHe nocnarnmne, hohto BHacny Ta Taxo Aymeio CMymaH)maaca?» 
EMyace nocnamnnc: «IIeHanioci>, pene, axo He tokmo MHonie om>ie H BenmcHe 
noAapxH, nxace He 6 naroAapHOMy ceMy tueuxy A&poBax h tohe TaacxHe nyra cero 
TpyAM, nxace Bocnpuax, nory 6 HX, ho h acenaeMoro He nonynHB, B03BpaTHTHca 
OTCMAy noHyacueH ecMb. HHHToace 60 hho b HaMepeHHH hmcb cotbophx, eace co- 
TBopux, tokmo bo eace 6 m MHe o xaMeHH ohom BHcameM, eroace b ceM xpaMe cxa- 
3yioT 6 mth, H3BecTHO yBeAaB, b aom B03BpanrrHca. HMHe ace, axo BHAen ecn, 
menx HHace yxa3y cymaHCKOMy noBHHyaca, HHace Ha Moe npomeHHe H AapM npe- 
xnaHaaca, 3eno xhtpmm H3o6peTeHHeM BmecTBHe MHe bo xpaM B036paHHn h Bee 
moh TpyAM h noneneHHH cyenmi h Tmenmi coiBopHn. «MapoHHra ace pene: «roc- 
noAHHe, ame Te 6 e yroAHO, a3 coTBopio, Aa Bee OHoe, eace b hx eapcMC Tax coxpo- 
BeHHo AepacHTca h Toni> npiineacHO ot xpHcmaH, Aa He bhahmo 6 yAeT yxpMBaeTca, 
6e3 Bcaxoro cyMHeHua bcaomo 6 yAeT, tokmo o 6 emau MHe, axo BnpenB He HMamn 
mh ocraBHTH. H ame HyacAa 6 yAeT, Aa ot CBHpencrBa noraHOB chx neHOK) HcxymmiH. 
A3 6 o b xpaM ceH o6pa30M MHe eAUHOMy CBenoMbiM BHHAy h b hcm Tpn MecauM 
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ziua in care trebuia sa i se deschida templul pi sa i se permita intrarea in 
harem (adica in locul interzis altora). §eicul, perfid, a promis sa faca totul dupa 
voia pi decretul sultanului. Ambasadorul insa, sirguindu-se sa deschida o 
cale mai larga pentru curiozitatea sa, l*a cinstit pe §eic cu multe daruri. Iar 
cind a venit ziua hotarita de mai inainte, §eicul a propus ca ambasadorul, 
daca vrea, sa binevoiasca a veni la vizitarea Ieronului. Ambasadorul, cu o 
suita mare de ai sai, sau cu o ceata, l«a vizitat mai intii pe ?eic (a carui casa 
este de obicei aproape de templu) pi a fost primit la fel de $eic, cu cinste pi 
ospatat. Iar cind Siau apropiat de upile templului, a poruncit ca ambasado- 
rul sa zaboveasca pu^in afara de pragul templului, iar el insupi, intrind in 
pridvor, a cerut ca porunca sultanului sa fie citita in public, in auzul poporului. 

§i astfel, cind a fost citita porunca sultanului cu glas inalt, a zis §eicul: „Dom- 
nule ambasador, e adevarat ca prin legea Profetului sint obligat sa ascult 
de poruncile imparatepti (caci cine nu se supune poruncii sultanului, pe unul 
ca acesta legea noastra il declara keafir, adica necredincios) 716 . Scrie pi poryn- 
cepte sultanul ca {ie, desi om necredincios, sa^i fie deschis templul harem pi 
tainele noastre sa $i se dezvaluie. Apa sa fie. Daca voiepti, intra. Dar trebuie 
judecat pi faptul ca hotarirea poruncepte sa $i se ingaduie numai intrarea, nu 
pi iepirea. Deci, daca vrei s3. intri pi sa nu mai iepi de acolo niciodata e foarte 
bine, care lucru sa.il pi dea Dumnezey. Dar daca vei vrea sa iepi sa ytii ca aceasta 
nici in porunca sultanului nu se arata, nici treaba religiei muhammedane nu 
este ca un necredincios, odata partap al tainelor noastre, sa se mai intoarcS 
iarapi la ratacirea sa“. Auzind acestea, ambasadorul, uimit pi neptiind ce sa 
raspunda, nici ce sa mai faca, Sia retras din pragul templului pi cu mare mirare 
pi rupine Sia intors acasa. §i depi pe urma a incercat cu multe daruri / pi cu 197 
foarte multe promisiuni sa umple urechile pi minile peicului ca sa«i fie impli- 
nita dorin^a, ?eicul indaratnic* nu voia sa ge induplece nici mf.car ca amba- 
padorul sa se mai aproapie de upile templului. 

Din cauza aceasta sufletul ambasadorului aceluia se tulbura foarte 
mult. Se necajea pi de plecarea la un drum a 5 a de indepartat, pi de irosirea 
atitor osteneli pi cheltuieli, dar mai cu seama se pierdea cu firea ca nu mai 
ptia ce sa faca. Vazinduil in aceasta tulburare, una dintre slugile lui, de neam 
maronit, iar de credin^a nestorian, foarte iscusit in limba turca pi araba (acest 
neam este foarte numeros in apropiere de Alep pi de Muntele Liban), i«a zis: 
„Domnule ambasador, de ce te vad tulburinduite astfel cu sufletul?" Amba¬ 
sadorul iia zis: „Ma mihnesc nu numai pentru ca am pierdut multele pi marile 
daruri pe care le.am daruit seicului nerecunoscator, precum pi pentru ostene- 
lile atit de grele ale ace^tui drum pe care l B am lntreprins, ci pi pentru ca sint 
silit sa ma intorc de aici fara a dobindi cele dorite. Caci am facut ceea ce am 
facut far3. a avea altceva in gind, numai pentru ca am aflat despre piatra 
care atima, despre care pe spune ca este in acest templu, iar apoi sa ma intorc 
acasa. Iar acum, dupa cum ai vazut, $ei‘cul, nesupuninduise poruncii sulta¬ 
nului, nici plecinduise cererii pi darurilor mele, printr-o nascocire foarte 
pireata miia interzis intrarea in templu pi toate ostenelile pi grijile mele le«a 
facut departe pi zadarnice." Iar maronitul a zis: JDomnule, daca voiepti, voi 
face ca tot ce se p&streaza atit de ascuns in haremul lor pi se tainuiepte atit 
de staruitor ca sa nu mai fie v&zut de creptini sa-$i fie fara nici o indoiala 
cunoscut, numai fag&duiepte-mi ca nu ma vei lasa dupa aceea pi ca, de va 
fi nevoie, ai sa ma riscumperi cu pre{ de urgia acestor spurcafi. Caci eu voi 
intra in templul acesta intr-un fel cynoscut numai mie pi voi petrece in el fara 
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HeHcxoflHo b noBceflHeBHOM h BceuomHOM Kypana htchhh, axoace 3axoHHHxaM hx, 
Hace Kuoiuemaum, to ecn> Miipa h MHpcxnx OTBepromacn, o 6 uHaii ecTb, npe 6 yfly, 
Kypan y 6 o HHTaxa coBepmeHHO BeM, noTOMy hto b iohocth Moefi 6 ub b IlepcHAe, 
no neBOJiH MyxaMMeAaHHCM Bocnpnaji 6 ex h HepxoBHUx o 6 pnAOB h rpaMOTe 
apancKon H3ynHxcH. Tu y 6 o b KoHCTaHTHHonoJib B03BpaTHCH, a3 bch chh BUBeAaB x 
h nojiyna oxxa 3 Hio, xax bo3Mohcho cxopan npmmy k Te 6 e». IIocjiaH- 
HHK OT CJlOBeC MapOHHTOBbIX MHOTO yTeiUHBCH, HOB OTTKHUMH OflapHJI eTO fleHtraMH, 
198 caM ace / b KoHCTaHTHHonoJib nyrb Bocnpinui. 

MapoHHTa no HeKOjnnco ahhx, b aaxoHHHecxyio y 6 paBCH oAeacny h ce 6 e 
cymu, to ecTb npaBOBepHoro MyxaMMeflaHHHa 6 mth h H3 riepcnAW npmneAnja 
npHTBopaa, xyimo co ApyimiH MycjiHMaHM ko HcnojraeHHio opAunapm>ix mo- 
jihtb bo xpaM BHHAe. Ho npexcAe BiuecTBHH bo xpaM, 3eno Kpenxoro HpeBopeniHTejib- 
hoto xx jiexapcTBa 6 oJU>me noAo 6 aiomHH Mepu ynoTpe 6 nji. Eraa c npoTHHM Ha- 
poAOM HQMQ3 TBopnine, jiexapcTBy xpenxo flenCTByiomy, b caMon nocneAHefl mo- 
jiHTBe, loace <Pamuee Ha3biBaiOT, nocpefle xpaMa c bcjihkhm TpecKOM xxx ncnpaac- 
neHne acenyAjea coTBopan h bch cMpaanHM xajioM npeHcnojnmji. Jlleux h npoTHHe 
Tonb Henenoe h Mep3ocraoBe nejioBexa AeJio BHACBine, a 6 ne BocraBuie noHMaxy 
ero h acecToxHMH noHOCHBUie cJioBecu, xynHO ace h pama HajioacHBine, hxo neHeo 
THBa h cbhtmx MecT ocxBepHHTeJiH Ha juoryio CMepTt ocyAinna. Ohbim ero eme 
3aBH3yK)mHM, acejiyAox yrpoaceHHH He3HaiomHH, chjioio ace JiexapcTBa ocjia 6 jien- 
huh H3BepaceHHe xana naxH coTBopnji. H cHe neTbipeacAbi hjih uhthhcah, AOHAeace 
H3 ABopa xpaMa ohoto buihjih noBTopan. A noHeace y MyxaMMeABH HHXToace 
cMepTHio xa3HHM 6 bmaeT, pa 3 Be no H3peHeHHio cyAencxoMy, 6e3 yMeAJieHHfl 
MapoHHTy x cyAHH otboaht, o Beum ace n AeJie ero Mep3ocrHOM h HenecTHBOM 
HHue ocyacAaioT a HHue (xax o 6 braaH ecrb) CBHACTejn>CTByioT h coAeJiamiaH HCTHHHa 
6 mth yTBepacAaioT. 

MapoHHTa pene: «0, 6 paTHH moh h napoAe Ilpopoxa narnero! Eoacne y 6 o 
Ha MHe 6e3MepHoe MHJiocepAne bccmh cnjiaMH XBajno H npocjiaBjno, Baineii ace 
rjiynocru h coAeHHHoro HyAecH HeBeAemno ne Mory aobojh>ho iioahbhthch. Kaxo 
60 a3, mojik), MyxaMMeAaHHH cun n ot MycjnnviaHcxHX poAHTejieii poacACHHBiu 
A?p3Hyn 6 h TOJib 6e33axoHHoe h cxapeAHoe coraopHTH AeJio h TaxoBUM caMOMy 
oxaHHHenmeMy HeBepHOMy crpaniHMM 3JioAeHHHeM cbhthh xpaM h aom 6 ohchh 
M or 6 u ocxBepHHTH? CjiumHTe y 6 o nyAo, eace h3bojihji Bor bo MHe rpeminme 
coAeJiam h Bac o hcthhhc MyxaMMeAaHcxna Bepu H3BeCTHennmx cotbophth. IUeCTHH 
yace xoHiaeTCH Mecau, OTHioAy xe acejiyAox 3 axjnoneH Aocene HMex n axn 
xpoMe ecTecTBeHHoro HHHa. Ilo bchx AeHt o 6 unaHHoe Bxyrnax 6 paniHO h nHTHe, 
o 6 ane HaTypa Hnxoero ace TBopnine acejiyAOHHbix HenoTpe 6 cTB H3BepaceHHH. Toro 
paAH, erAa 6 ex bo OTenecTBe MoeM, bch, nace HMex CTHacaHHH npoAax, anrexapHM 
ace h JiexapflM meApoio pa3Aax pyxoio, nan nojiyHHTH o 6 jierieHHe h y3A paBJieHne 
HecjiuxaHHbiH 6ojie3HH Moen, ho Bcye. OnaaBCH y 6 o yTexn HejioBenecKHH, Bcero 
199 mh BpynHx bojih eoacneii n hhcthm o 6 emax cepAAeM / (noHeace x nocememno 
Mexxn HMeHHH moh He AOBOJieioT) ceMy CBHTOMy Mepony noxAOHHTHCH h nocjieA- 
Hee AbixaHHe Ha ceM cbhtom Mecre Boiy Bcex 6 jiar AaTejno npeAam H Taxo, 
Eory cnocnemecTByiomy, npnneacHoe cotbophb nyTemecTBOBaHHe, Bnepa bo Cbh- 
Tbiii cen bhhaox rpaA h AHec c BaMH BoccnaHHH paAH xo Bory mojihtb, nxoace 
BHAecre, bo xpaM bhhaox. H erAa npo«onaH MOjnrrBy <Pamuee (nocjieAjnoio) H3 
rjiy 6 HHbi cepAAa c TenjioToro Ayxa, Bora Bocnpocax, Aa hjih y3ApaBJieHHe hjih 
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sa ies trei luni, citind ziua $i noaptea Curanul, cum au obiceiul cSlugirii lor 
kio$enisin 717 , adica cei ce s-au lepadat de lume §i de cele lumefti. Iar a citi 
Curanul ftiu la perfec^ie, pentru ca in tinere(ele mele fiind in Persia am primit 
de nevoie muhamipedanismul §i am inva(at rinduielile bisericefti fi carte 
araba. Tu intoarce-te la Constantinopol, iar eu, dupi ce voi cunoafte x toate 
acestea fi voi afla prilej, voi veni la tine cit se poate mai repede. Ambasadorul, 
mingiindu-se mult de cuvintele maronitului, i-a dat bani din destul / fi a 1?? 
pomit la drum spre Constantinopol. 

Dupi citeva zile, maronitul, impodobindu-se cu haine de calugar 718 
fi prefacindu-se ca este sunni 719 , adica muha rmp edan drept-credincios fi 
venit din Persia, a intrat in templu impreuna cu al(i musulmani pentru inde- 
plinirea rugaciunilor obisnuite. Dar inainte de a intra in templu a luat un 
medicament purgativ xx foarte tare fi peste masura cuvenita. Pe cind savirfea 
namazul impreuna cu ceilalfi, doctoria facindu-fi cu putere efectul chiar in 
timpul ultimei rugaciuni pe care o numesc Fafihe, fi-a golit stomacul in mij- 
locul templului cu mare zgomot x*^ pe toate le-a umplut cu murdarie 
puturoasa. §eicul fi ceilal(i, vazind fapta atit de necuviincioasSL fi scirboasSL 
a omului, sculindu-se indata 1-au prins fi, batjocorindu-1 cu cuvinte aspre, 
ba chiar lovindu-1,1-au condamnat ca pe un nelegiuit fi profanator de locuri 
sfinte la o moarte cumplita. Pe cind il legau, stomacul, neftiind de amenin- 
{ari fi slabit de puterea doctoriei, iarafi a scos murdarie fi a repetat aceasta 
de patru sau de cinci ori, pina cind au iefit din curtea templului aceluia. 

Dar pentru ca la muhamipedani nimeni nu e pedepsit cu moartea decit cu 
hotarirea judecatoreasca, 1-au dus fara zabav§. pe maronit la judecaror, 
unde, pentru lucrul fi fapta lui scirboasa, unii il acuzau, iar al^ii (dupa cum 
este obiceiul) marturiseau fi afirmau ca cde petrecute sint adevarate. 

Iar maronitul a zis: „0, fra{ii mei fi popor al profetului nostru! Laud 
din rasputeri fi proslavesc nemasurata milostivire a lui Dumnezeu asupra 
mea, dar pu ma pot minuna indeajuns de prostia voastra fi necunoafterea 
minunii ce s-a facut. Cum, ma rog, eu, muharmpedan fiind fi nascut din 
paring musulmani, af fi indraznit sa fac un lucru atit de nelegiuit fi scirbos 
fi rau, cumplit chiar pentru cel mai ticalos dintre necredinciofi, fi af fi putut 
spurca templul sfint fi casa lui Dumnezeu? Deci auzi^i minunea pe care a 
binevoit Dumnezeu s-o faca intru mine pacatosul ca fi pe voi sa va intareasca 
intru adevarul credin(ei muhammedane. Sint deja fase luni de cind am sto¬ 
macul astupat fi parca in afara de rinduiala fireasca; in fieacre zi gustam 
mincarea f i bautura obifnuita, dar natura nu lucra nici o eliminare a netreb- 
niciilor din stomac. De aceea, fiind in patria mea, am vindut toate averile 
pe care le aveam fi le-am impar(it cu mini damica spi^erilor fi doctorilor, 
afteptind sa capat ufurare fi inzdravenire de boala nemaiauzita, dar in zadar. 
Deznadajduit de vreo alinare omeneasca, m-am incredin(at cu totul voii lui 
Dpmnezeu fi cu inima curata am fagaduit / (pentru ca nu mi-ar fi ajuns ipp 
averile sa vizitez Jdecca) sa ma inchin acestui sfint Ieron fi si-mi dau ultima 
suflare in acest loc sfint lui Dumnezeu, datatorul tuturor bunata^ilor. $i 
astfel, ajutindu-ma Dumnezeu, facind o cilatorie indelungata am intrat ieri 
ip aceasta sfinta cetate, fi astazi am pafit impreuna cu voi, precum vede(i, 
in templu, pentru a inal(a rugaciuni catre Dumnezeu. Iar cind citind ruga- 
ciunea Fatihe (ultima) am rugat pe Dumnezeu cu caldura duhului, dintru 
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KOHeu. *H 3 HH MHe AapyeT. MHe HeBeaymn h HHaroace TaKOBoe noMbimjiaiomy 
(HHace 60 HaAeaxca, Aa 6 bi Eor aejioBexa toju. rpeuraoro h Ao6pbix AeJi othioab 
H eHMymero MOjiHTBy Tax CKopo H aKH b mthobchkh oxa ycjibimaji) ce ot iuecTH 
MecanoB 3 aKJiiOHeHHfcie aceayAxa npoxoAM Bee aKH hctohhhxh npoTopromaca 
a c hhmh Kyirao H 3 acTapejiHH ohmh He^yr yace H 3 biAe h 6mx 3 ApaB, axoace bm 
caMH TaKOBa 6 mth MeHe bhahtok 

CyflHa BMCJiymaB MapoHHTOBM cjioBa h yAKBJica CySemaAAae ee 6apeKaAAaz 
(«Mmiocep,HMH h npeBHcoKHH Eoace!») bo 3 oiihji h aejioBexa HeBHHHa noxa3aB 
noBejieji, Aa bo xpaMe HenpecraHHO mojihch npe 6 yaeT h npocjiaBjiaeT 6 ora h 
Aa He hbht ce 6 e He 6 jiaro^apHa 3a TaKOBoe 6 jiarofle®nie ot 6 ora tojib mhjiocthbho 
flapoBaHHoe. Taxo MapoHHTa b npHTBope Hepom Tpn Mecayhi b noBceAHeBHOM h 
bcchoihhom Kyparn htchhh npe 6 bm, Taace aKH bo OTenecTBO otbhth HMea no- 
3 LOJieHHH, eace htth orr/fly y tueuxa npocan h nojiyraji. Mace npraiieA hotom b 
KoHCTaHTHHOnoJIb O KaMeHH OHOM BHCHmeM H 0 HHHX, Hace B HepycajIHMCKOM 
xpaMe ycMOTpeji, nocjiaHHHKy rocno^HHy CBoeMy H3BecxHJi, cnpeab TaxoBaa, xa- 
xoBaa mn BLime, He tokmo ot ero, ho h ot apyrnx npeaaHHa npHaBiue, cxa3axoM. 
Ho B03BpaTHMca OTHiofly ace OTCTyriHxoM. 

IIIaM. HeTBepToe ocBemeHHoe HMeeTca y MyxaMMeaaH Mecro UIom(J\ aMacx), 
eroace h ApeBHeHiiiHM hmchcm ffbmbiiuKU HapimaioT. 3fle nepBee Bee CTpaHCTByioiijHH 
b Mexxy 3 a HyacAy nyra co6HpaioTca, 3aHe ape3 cne MecTO b MeAHHy a orry/iy 
b Mexxy niecTByeTca. BTopoe 3aHe ot npopoaecTBa Kypamea BepyioT, axo TaMO 
HMan> 6 mth o6iahh cyA, toto paflH h UIomuu fflepucfi (to ecrb «CBaTHH J(aMacx») 
Ha3MBaTHca o6bine. TpeiHe, 3aHe MHeHHe hckhhx TeoaoroB ecTb, axo MyxaMMeA 
H3 HepycajiHMa Ha He6o b3mac c He6ecH ace b ^aMacpe Ha xpoB pepxBH CBaToro 
MoaHHa IlpeAreHH cHHAe h orryAy b Tyace Homb b Mexxy npHHAe (axoace h b 
TJ iaBe O eo3iuecmeuu u HU3iuecmeuu eeo npocrpaHHee noxa3axoM). 06HOCHTca 
200 h HHoe o /JaMacKe 6acHocjioBHe, axo / BonponieHy cymy MyxaMMeAy, bo kotopom 
M ecre HMeeT 6 mth paii, oTBema: «Mjih b flaMacxe hjih noA ^aMacxoM hjih HaA 
,Z(aMacKOM». Ecrb TaMO xpaM CBaToro MoaHHa, ApeBJie bo BpeMa xpHCTHaHCTBa 
3ejio cjiaBHbiii, nace OMepoM, MyxaMMeAOBbiM BTopbiM HacjieAHHxoM, b dotcnMU 
o6pameH 6Mcm> h nepBee bo ohoh xpHCTHaHcxon uepxBH eaaw h HcnoBeAaHHe 
BepM MyxaMMeAaHcxHa neTO 6Mcrb. H cero paAH b tojihkoh aecrH h noHHTaHHH 
HMeeTca. MHoraa TaMO h npecaaBHaa apcbhhx MyxaMMeAaHOB rpo6Hma 3 paTca 
h bo nepBbix AMaBHH nepBoro xaJiH^M, AcJ)pHXH h iHcnaHHH nopa6oTHTejia h Phmb 
pa3rpa6HTejia. OTxyAy cj)a6yjia h ao Hbme o6HocHTca y npocTHeniHX TypxoB, 
axo nana ecrb 6eccMepTeH. ^oboabt cne 6erjieu,bi HeBOJibHHKH, HMace cjiyanca 
Phm h nany phmckoto bhacth, h6o noHeace cocTonrca y hctophkob hx oHbie Bpe- 
MeHa onHcyKHimx, axo liana Phmckhh ot AMaBHH xajiH(J)bi MeaeM b Jinne ya 3 BjieH 
6 HCTb, 06 aae 6 ercTBOM cnaceca, HeBOjibHHXH, axoace pexoM yuieAuiHH hjih OTnymeH- 
Hbie c xaaTBoio yTBepacAaiOT, axo caMH bhabjih Ha Jinue nannHOM crpauiHMa 
3Hax a3Bbi. raarojuoT ace nany 6 mth 6 eccMepnia He paAH 3ApaBHa hjih HHbia 
xaxoBMa ero chjim, ho Aa HcnoJiHHTca Ha HeM npopoaecrBo (0 HeMxce Bbime pexoM) 
H 3acBHAeTejn.CTByeTca, axo Toiiace nana b naeH h y3bi MycjiHMaHcxna npHHTH 
HMeeT, xoTopbiH HHorAa ot AMaBHH 6 biCTb ya3BJieH h 6 ory Taxo Beiijb ycrpoaiomy, 
6 ercTBOM TorAa ot pyx ero cnaceca. Ho MeHbnme $a 6 yjiH ocTaBjibine, x BainuiHM 
npncrynHM. 

Aa Cocfhin. naToe h nocjieAHee, eace y hhx noaHTaeTca MecTO, ecn. CBaTaa 
Cocjma b KoHCTaHTHHonoan, ioace TaxoacAe npocTbiM hmchcm An Cocfiun HapnnaioT, 
o6aae HeCTHeiiine, axoace MHaT, HMeHyiOT Kn6eu (fjympa, to ecTb «Mexxa hhiahx 
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adincul inimii, sa-mi daruiasca sau inzdravenire, sau sfirfitul vie(ii, fara sa 
ftiu sau sa gindesc ceva (caci nu nadajduiam ca Dumnezeu sa auda afa de 
curind, ca intr-o clipeala de ochi, rugaciunea unui om atit de pacatos fi 
neavind deloc fapte bune), iata ca toate caile stomacului incuiate de fase luni 
au rabufnit ca nifte izvoare fi impreuna cu ele a iefit fi boala aceea invechita 
fi m-am facut sanatos, precum voi infiva ma vede(i ca sint". 

Judecatorul, ascultind cuvintele maronitului fi mirindu-se a strigat: 
Subhanallah ve barekallah („^ndurate fi preainalte Dumnezeule!") 720 fi, 
aratindu-1 pe om nevinovat, i-a poruncit sa petreaca in templu fi sa prosla- 
veasca pe Dumnezeu rugindu-se neincetat pentru ca sa nu se arate nerecu- 
noscator pentru o astfel de binefacere daruita cu atita milostivire de Dumne¬ 
zeu. Astfel, maronitul, petrecind in pridvorul Ieronului trei luni citind 
Curanul zi fi noapte fi vrind sa piece iara.fi in patrie, a cerut fi a ob^inut de 
la feic ingaduinta de a pleca de acolo. Venind apoi la Constantinopol 1-a in- 
ftiin(at pe stapinul sau ambasadorul despre piatra care atirna f i despre altele 
pe care le observase in templul de la Ierusalim, afa cum le-am spus mai sus, 
luind cele transmise nu numai de la el, ci fi de la atyii. Dar sa ne intoarcem 
de unde ne-am abatut. 

§am. Se mai afla la muhammedani al patrulea loc sfint, numit §am 
(Damascul), caruia ii mai spun ^i dupa cel mai vechi nume Dimi^ki 72 b Aid 
se aduna pentru nevoile drumului toti cei ce calatoresc la Mecca, mai intii 
pentru ca prin acest loc se merge la Medina, iar de acolo la Mecca. Al doilea, 
pentru ca din prorocia Curanului ei cred ca acolo are sa fie Judecata de ob$te, 
de aceea se obisnuie^te a fi numit §i §ami §erif (adica „Sfintul Damasc") 722 . 
Al treilea, pentru ca dupa opinia unor teologi, Muhammed s-a suit la cer din 
Ierusalim, iar din cer a coborit in Damasc, pe acoperi^ul bisericii Sfintului 
loan ^naintemergatorul, ^i de acolo a venit in aceea^i noapte la Mecca (precum 
am aratat in capitolul Despre suirea si coborirea lui). Circula in Damasc §i 
alta basna, ca / intrebat fiind Muhammed unde are sa fie raiul a raspuns: 
„Sau in Damasc, sau sub Damasc, sau deasupra Damascului". 

Exista acolo templul Sfintului loan, foarte slavit in vechime pe timpu- 
rile cre^tinismului, care a fost transformat de catre Omer, al doilea succesor 
al lui Muhammed, in djeami $i mai intii in aceasta biserica cre^tina au fost 
cintate ezanul §i marturisirea credin(ei muhammedane, de aceea e atit de 
cinstit $i venerat 723 . Acolo se vad multe §i preaslavite morminte de-ale 
muhammedanilor din vechime, §i mai intii al lui Amavia, primul calif, cuceri- 
torul Africii §i Hispaniei §i jefuitorul Romei 724 . De aid §i circula la turcii cei 
mai simpli $i pina acum fabula ca papa ar fi nemuritor. $i aceasta o sus(in 
prizonierii evadati carora li s-a intimplat sa vada Roma fi pe papa, pentru ca 
scrie la istoricii lor care descriu timpurile acelea ca papa Romei a fost ranit 
la fa(a cu sabia de catre Amavia Califul, insa a scapat cu fuga. Sclavii care 
au fugit, sau cei eliberafi, precum am spus, afirma cu juramint ca ei infifi 
au vazut pe fa(a papei semnul strafnic al ranii. §i zic ci papa e nemuritor 
nu datorita sanata(ii sau vreunei alte puteri a lui, ci ca sa se implineasca in. 
el prorocia (despre care am spus mai sus) fi sa se dovedeasca faptul ca acelafi 
papa care a fost atunci ranit de Amavia are sa vina in robia fi lan(urile musul- 
mane, iar cind Dumnezeu a potrivit astfel lucr^rile el a scapat din miinile 
lui Amavia cu fuga. Dar lasind fabulele mai mici sa trecem la cele mai mari. 

A ia Sofia. Al cincilea fi cel de pe urma loc care e respectat la ei este 
Sfinta Sofia din Constantinopol, pe care o numesc cu un nume simplu 
Aia Sofia, iar cu altul mai cinstit, dupa socoteala lor, o numesc Keabei fukara, 
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h y 6 orax». H cne yTBepacAaioT, axo ame kto y 6 orHH aeJiOBex ot Bcero cepAHa 
B03»cejiaeT Mexxy nocexHTH, o 6 aae AOBOJibHoro HMeHHa k coBepuieHmo Toro 
nyra He HMeeT, noceniB xpaM Cbhtmh Co$hh li cotbophb b hcm mojihtbm, cnpeab 
b Toil mlicjih h HHCTOTe cepAHa, aKH 6 m 6 mji b MeKKaHCKOM xpaMe, 6 or Taxo 
npHHMeT MOjiHTBy ero, axo h Tex, Hace aobojibctbo HMyme, Mexxy nocemaioT. 
IIohto ace TOjmxyio aecTb h cbotoctl Cbbtmb CocJjhh, aace b xHH 3 e Hexoefi Rhko 
6uh Maduan peaemiOH ApeBJie npoanrax, OHoe h npeAJioacy. 

CBaTbia CocJjhh ABoaxaa ecTb y MyxaMMeflaH HCTopHa: eAHHa Teojio- 
rHHecxaa, Apyraa npocro HcropHHecxaa. Eahxo y 6 o caMaa MyxaMMeAaHcxaa Teo- 
AOrHH OT HCTHHHM OTCTOHT, TOJ 1 HXO H OHOe TeOAOIHHeCXOe / 0 3AaHHH CBaTbia 
CocJjhh cxa3aHHe, BcaaecxH <J)a 6 yji hchojihcho ecrb h Bepu HejiOBenecKHH HHMajio 
HMeeT. McTopHHecxoe ace hx o 3AaHHH tom noBecTBOBaHHe, xoth h HecTb BecbMa 
npaBO h MHonie 6 acHOCJiOBHbie HMeeT npHMememia, o 6 aae x hcthhhc 6 jiHacaiiiuee 
ecrb. IIo HCTopHnecxoMy y 6 o hx noBecTBOBaiano h ohh caMH cxa3yioT, axo cne 
TOJib H3paAHoe h HeyAo 6 b coAeJiaeMoe CTpoeHHe cowaHO ecTb ot ELycTHHHaHa 
HMnepaTopa, HcxycciBOM h xyAoacecTBOM npecjiaBHoro Hexoero apxHTexTopa 
HMeHeM TepMaHa. MoaceT JUo 6 onbiTHbiH HHTaTeJib Hcropnxa CaaAH, eroace XHHra 
Tadotcuym meeapux (to ecTb «BeHea xpoHorpa(J)OB») Ha3biBaeTca, npocMOTpHTH, 
TAe ayAecHaa Hexaa h cjibimaHHio He HenpHHTHaa cxa3yioTca; ho cHa Bca no HHHy 
onHCbiBaTH npeB3omjio 6 m Harne npeAnpHaTHe. K TeoAornaecxoMy y 6 o o Toflace 
AepxBH HpHCTyHHM CXa3aHHK). 

Ecrb KHHacHQa, HHHToace hho b ce 6 e coAepacamaa, xpoMe ayAecHoro CBaTbia 
CocJjhh 3 AaHHa, b Hefiace Taxo niimeTca: MyxaMMeAy, rJiaroaeT npopoxy b Mexxe 
HBeTymy, 6 ucTb b KoHCraHTHHonojiH rpeaecxHii HMnepaTop, e My ace hmh Rhko 
6m Maduan, to ecTb JIhko, chh MaAHaHOB (oTxyAy TaxoBoe BbiMbicjnuiH HMa 
Ao 6 poxoTHO cxa3yio, aTO HHxaxoace HccJieAOBaTH bo3motox). Cen HaaeH 3Aara 
xpaM CBaTbia CocJjhh, MHoroe h 6 ecaHCJieHHoe 6 oraTCTBO pacToanji h nory 6 HJi 
Bcye h BcaaecxH HHaToace ycneBauie, 3ane ejmxo xaMeHHOAeJiaTeJiH x b AeHb coAe- 
JiOBaxy, Bee OHoe hoiihuo pacnaAaiueca. Hhko 6uh Maduan y 6 o He mothh hohccth 
T axoBoro TpyAa, x TOMy ace h coxpoBHmy ocxyAeBara Haaemuy, hommcaha ot 
H aaaToro npecraTH AeJia. Beaepy ace 6 biBiuy, meA bo xpaM Cbhtoto fleun, to ecTb 
Moamia npeATeaH (xotopmh Hbme na nniH M jieaorr 6 jih 3 nojiaT cJiyTaHcxnx b 
yray xpenocrrH BH3aimiHcxHa x npoTOxy 3pameM) h o 6 bDCHOBeHHMe xpHcmaHaM 
coTBopuiH mojihtbm npocHJi 6 ora, Aa 6 m 6 jiar 0 B 0 JiHji OTxpMTH eMy BHHy, HO aTO 
CTpoeHHe no Bca ahh ynaAaeT h axo oh c Ao 6 pbiM HaMepeHHeM bo cJiaBy 6 oacHio 
Haaaa tbophth, hohto y 6 o h ot xoro npenaTHe TBopHTca? ErAaace b aom B03pa- 
THJica, BHAe bo cHe aeJiOBexa Hexoero 3eJieHyio rnarncy Hocama h OAeacAaMH ot 
BJ iacoB Bep 6 juoacHHx coTBopeHHbiMH oAeamia (eroace ohh chmh TOJixyioT CBaToro 
Moamia 6 hth), Hace BiueA x HMnepaTopy, peae eMy: «0, HMnepaTope! Bor ycjiH- 
rnaji mojihtbm TBoa h Toro paAH nocjia Ma Aa B03Bemy Te 6 e: bo rpaAe Mexxe 
ecTb HexTO npopox 6 oacHH, eMyace hma MyxaMMeA, TOMy 6 or cue AeJio h bcachhc 
B cex Bemen AapoBaji. Toro paAH, ame xomeiiiH cne HaaaToe AeJio coBepuiHTH / 
hoihjih x HeMy nocJiaHHHxoB tbohx h npocn ot Hero Aa H3 bojiht o6pa3 h yAo 6 ne 
3AaHHa xpaMa aBHTH Te 6 e, cen 60 xpaM HapeaeTca npeMyApocrH H Toro paAH 
HHXToace MoaceT c03AaTH ero, ame He nepBee iiacTaBJien 6 yAeT ot Hero, eMyace 
eAHHOMy AaHa ecrb npeMyApocrb h 3HaHHe Bcex thhhctb. Tax 6 oacecTBeHHbix, 
axo h aejiOBeaecxHX.» Bo36yAHBca ot CHa Hhko6uh Maduan, hhhto ace 6 oaee 
MeAna, nocJiaHHHxoB c ApaacamuHMH AapaMH x MyxaMMeAy b Mexxe TorAa MeA- 



adicS. „Mecca lipsitilor fi nevoiafilor" 72B . §i afirma ca daca vreun om sarac 
vrea din toata inima sa viziteze Mecca, insa n-are avere indeajuns spre a face 
aceasta calatorie, vizitind templul Sfintei Sofia fi facind in el rugaciuni cu 
acelafi gind fi cura^enie a inimii ca fi cum ar fi in templul de la Mecca Dumne- 
zeu va primi rugaciunea lui la fel ca pe a celor care, avind avere, viziteazS. 
Mecca. Despre aceasta cinste fi sfinfenie a Sfintei Sofia voi expune acum cele 
citite intr-o carte numita in vechime Ianko bin Madian 726 . 

Istoria cladirii Sfinta Sofia e de doua feluri la muhammedani: una 
teologica, alta simplu istorica. Pe cit de departe se afla teologia muhamme- 
dana de adevar, pe atit fi poyestirea aceea teologica / despre cladirea Sfintei 2V 1 
Sofia e plina de fel de fel de legende fi n-are nici un fel de crezare din partea 
oamenilor. Iar povestirea lor istorica despre aceeafi cladire, defi nu e cu totul 
dreapta fi are multe adaugiri fabuloase, este mai aproape de adevar. Deci, 
dupa povestirea lor istorica, ei infifi spun ca aceasta cladire atit de frumoasa 
fi greu de executat este zidita de Iustinian imparatul prin iscusin|a fi arta 
unui preaslavit arhitect cu numele de Gherman. Cititorul curios poate 
sa cerceteze cartea istoricului Saadi numita Tadjiut tevarih (adica „Cununa 
cronografelor")* 727 , unde se spun lucruri minunate fi placute de auzit; dar 
a le descrie pe toate dupa rinduiala ar depafi lucrarea noastra. Sa ne apropiem 
deci de povestirea teologica despre aceasta biserica. 

Exista o car|ulie care nu confine nimic altceva intr-insa afara de zidirea 
minunata a Sfintei Sofia** 728 . In ea scrie astfel: Cind inflorea la Mecca 
Muhammed prorocul, era la Constantinopol un imparat grecesc cu numele 
Ianko bin Madian, adica Ianco fiul lui Madian (de unde au nascocit un astfel 
de nume va spun cu sinceritate ca n-am putut afla). Acesta, incepind sa zi- 
deasca templul Sfintei Sofia, multa fi nenumarata boga(ie a cheltuit fi a 
pierdut-o in zadar, fara a spori deloc, pentru ca tot ce lucrau pietrarii x ziua 
se darima noaptea. Ianko bin Madian, nemaiputind suporta atita osteneala 
fi incepind sa i se goleasca vistieria, s-a gindit sa opreasca lucrarea inceputa. 

Intr-o seara, mergind la biserica Sfintului Iahia 729 , adica a lui loan Inain- 
temergatorul (care acum se afla ruinata linga palatul sultanului, in col(ul 
ceta(ii bizantine dinspre canal), fi facind rugaciunile obifnuite creftinilor, 
il ruga pe Dumnezeu sa binevoiasca a-i descoperi cauza pentru care cladirea 
se darima in fiecare zi, deoarece el cu buna intense, spre slava lui Dumnezeu 
incepuse s-o faca, deci de ce fi de cine este impiedicat ? Cind s-a intors acasa, 
a vazut in vis un om oarecare purtind pe cap o gluga verde fi imbracat cu 
haine f acute din par de camila (pe care ei inf if i il tilcuiesc a fi Sfintul loan), 
care intrind la imparat i-a zis: „0, imparate! Dumnezeu a auzit rugaciunile 
tale, de aceea m-a trimis sa-(i vestesc ca in cetatea Mecca este un oarecare 
proroc al lui Dumnezeu, cu numele Muhammed. Aceluia i-a daruit Dumnezeu 
aceasta lucrare a ta fi cunoafterea tuturor lucrurilor. De aceea, daca vrei sa 
savirfefti lucrarea inceputa, / trimite-(i solii la el fi cere-i sa binevoiasca a-(i 292 
arata planul fi afezarea cladirii templului, caci acest templu se va numi al 
ln(elepciunii, de aceea nu -1 poate mmeni zidi daca nu va fi povafuit de el 
fi numai lui ii este data in(elepciunea fi cunoafterea tuturor tainelor, atit 
dumnezeiefti, cit fi omeneftif'. Defteptindu-se din somn Ianko bin Madian, 
faxa zabava a trimis soli cu cele mai prefioase daruri la Muhammed, care pe 
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flamy oinpaBHfl. Hace k HeMy npHinefline, rpaMoxu npeflnoacHina h BHHy nocoAbCTBa 
CBoero H3i>flBHBme, npocimia, fla cue o 6 mee BceM aeAOBexoM GaarofleaHHe noxa3aTH 
H3BOJIHT. MyxaMMefl B3flB Ha flflaHb pyKH MaflO 3eMflH H nJHOHyB TpHaCflH COTBOpHfl 
6 pemie, Taace noflyB b oHoe Hccyimui h nocflaHHHxaM npeflafle, rflarojia: «^a 
pacTBopHT HMnepaTop Bam cne c H3BecTHK>, aace HMeeT 6 brn> b ocHOBaHHH, b 
creHax h b CBOfle, k TOMy oflTapb fla ycTpoHT k Kbioiie, axoace ecn> xpaM MexxaHCxoii, 
a He Ha boctok, hko npeacne Ha3opea o 6 biHafi hmcah tbophth h Taxo 6 yfleT croa™ 
3flaHHe oHoe bo BeKH HepyiiiHMo h HapeaeTca HMa ero An Co0un» (BOHCTHHy ace 
oflTapb CBaTbia Co<J)HH ot paBHOHomefleHCTBeHHbia ahhhh Maflo yKflOHaeTca Ha 
jihhhk) k BeTpy, eroace MopenflaBaTejiu HeMemcHM peneHHeM 3 k>a Beer Ha3biBaioT). 
H Taxo nocflaHHHKH B3flBHie CHe MyxaMMeflOBO miioHOBeHite k HMnepaTopy CBoeMy 
B03BpaTHmaca. HMnepaTop y 6 o no yBemamno MyxaMMeflOBy noBeaeji aa 6 peHHe 
OHoe Ha TpH aacTH pa3flefleHO 6 y.neT h eflHHy aacTb fla BfloacaT b H3BecTb, aace 
b (JjyHflaMeHT x HMeeT 6 mth, apyryio aacTb b H3BecTb, aace b CTeHU, Tpenno aacrb 
b H3BecTb, aace b cboa nofloacHraca HMeeT. HecoMy SbiBiny, 3flaHHe orrofle inixaxo 
ace ynafle. H Taxo aeflo CBaTbia Co<J)hh ayflecHO, ape3 muoHOBemie MyxaMMeflOBo 
coBepmeHo 6 uth, GacHocaoBHT. H cea paan bhhm, 3acnyaoin cen xpaM y 6 ora 
fla 6 yfleT Mexxa y 6 ornx. 

MHoraa h HHaa xHHacHna oHaa o cmnnax MpaMopHbix, xaMeHHax h hhbix 
M aTepnaflax xx CBaTbia CocJihh npeB03H0CHTeflbH0 6yecflOBHT, aace 3fle 3a xpaT- 
xocTb cflOBa ocTaBjiaeM. Toflb npexaoHeH ecn. ceii cynepcTmiH03HLiH Hapofl x 
BepoBamuo BcaxoH Bem.ii) b xoch-ah6o xHH3e HanHcaHHOH, axo npoTHBy Bcaxon 
xpoHOflorHHecxoH Bepbi, HCTopHHecxHa hcthhhli, yTBepacflaeT H BepyeT Coc|)HK) 
CBaTyio co3flaHHy 6 hth ot ohoto Rhko 6m Maduam, oGflaflaiomy Toraa Mexxoio 
MyxaMMefly, noHeace no CBHfleTeflbCTBy EBarpna h hhbix imcaTeflen fleflo CBaTbia 
CocJjhh Bee coBepmeHo 6biCTb b fleTO focnoflHe 557. MyxaMMefl ace jiacenacrbipb 
203 poflHca / b fleTO 570, cnpeib TpHHaflecaTHio roaaMH nocaeacfle. Ho 6yflH yao6o- 
BepHbiM, axo HHxaaace b ceM floacb eerb, hah cxa3yeTca, HHaxo 60 HHace JiacHBbiii 
bo npaBfle JiacHBbiH, HHace yao6oBepHbiH no Hcnme cynepcTHimo3HbiH Hapemuca 
yflocTOHJi6bica. H cha y6o cyxb, aace o Mecrax CBaTbix MyxaMMeaaHCXHX cxa3a™ 
HMexoM. HbiHe x naTOH h nocfleAHeii peflHTHH hx xoahhhhh npncrrynHM. 

3eKKnm. IlaTaa MyxaMMeflaHCxon Bepbi xoHflHHHa ecTb 3eKKnm, to ecTb 
naTbflecaTHbia aecaTHHbi hah MHJiocTbma naTbflecaTbia nacTH. IloBefleBaeTca 60 
MyxaMMeflaHOM 3anoBeflHio Kypma, fla xaibxflo Ha BcaxHH toa, pacnofloacHBinn 
Bee CBoe HMeHHe, naTbflecaTyio aacTb y6orHM pa3flenHT, aine ace cero He yiHHHT, 
BeHHyK) BocnpuaTH HMaTfa xa3Hb. 06aae HHxaaace xonamma TOAb b HeGpeaceHHH 
y hhx 6biBaeT, axo cua, mhhd 60 axo HHxroace o6pameTca, Hace 6bi chk> 3anoBe«b 
no flocrroHHHCTBy HcnoflHHfl, xoTa MHorae cyTb, Hace XBaflaTca, axo cne CBaTO 
C06flK)flaK)T. 

Ho npaBfly fla peaeM h flo 6 pofleTeflb fla noxBaflHM, ame H rflaBHoro Bpara 
Hamero. CyTb 60 MHoacaSmHH MyxaMMeaaHe mhaocthhio noflaioinHH b He- 
flocraTxax ace h He 6 flaronoAyaHH flpyroro npeMHoro coacafleiomHH, Hace hh Mafloro 
pa3HCTBHa TBopaT, xoMy 6 u nofloOaAo naiH MHAOCTbimo, ho paBHOflyuiHO noflaiOT, 
xax MyxaMMeflaHHHy, Tax h aenfly, H xpncTHaHHHy. riaae ace b toahkjao npoHcxoflflT 
cynepcTHnnio, axo hcob, xoinex, nnin h pbi 6 no bhaom mhaoctmhh nHTaioT, Ha 
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atunci se afla la Mecca. Ajungind la el, i-au prezentat scrisorile fi aratind 
cauza soliei lor i-au cerut sa binevoiasca a arata aceasta milostivire spre 
binele tuturor oamenilor. Muhammed, luind in palma miinii pu(in pamint 
fi scuipind de trei ori, a facut tina fi suflind in ea a uscat-o fi a dat-o solilor 
zicind: „Sa amestece imparatul vostru aceasta cu varul ce va fi pus la te- 
melie, la ziduri fi la bolta fi pe linga aceasta altarul sa-1 faca spre kible, precum 
este templul din Mecca, iar nu la rasarit, cum aveau mai inainte nazoreii 
obiceiul sa faca, fi astfel va sta cladirea aceea nesurpata in veci fi se va chema 
numele ei Aia Sofia" (fi cu adevarat altarul Sfintei Sofia se abate pu(in de la 
linia echinoc(iului pe linia spre vintul numit de marinari, cu o vorba nem(easca, 
de sud-vest) 73 °. §i astfel, luind trimifii acest scuipat al lui Muhammed, s-au 
intors la imparatul lor. Iar imparatul, din indemnul lui Muhammed, a poruncit 
ca scuipatul acela sS-1 imparta in trei par(i, o parte s-o puna in varul care are 
sa fie la fundament x , alta parte in varul de la ziduri fi a treia parte in varul 
ce se pune la bolta. Cum s-a facut aceasta, cladirea n-a mai cazut niciodata. 
$i astfel lucrarea Sfintei Sofia a fost savirfita, basnesc ei, in chip minunat, 
prin scuipatul lui Muhammed fi din aceasta cauza templul a primit ingaduin(a 
lui Dumnezeu ca sa fie Mecca saracilor. 

Multe alte aiureli pline de ingimfare se mai afla in carticica aceea 
despre coloanele de marmura, despre pietre fi alte materiale xx ale Sfintei Sofii, 
pe care aici, pentru scurtimea expunerii, le lepadam. Atit de inclinat este 
acest popor superstates sa creada orice lucru scris in orice carte, incit, contrar 
oricarei credinte cronologice, a adevarului istoric, afirma fi crede ca Sfinta 
Sofia e zidita de acel Ianko bin Madian cind stapinea Mecca Muhammed. 
Dupa marturisirea lui Evagrie fi a altor scriitori*, lucrarea Sfintei Sofii a 
fost ispravita in anul Domnului 557, iar Muhammed pseudopastorul s-a 
nascut / in anul 570, adica cu 13 ani mai pe urma; dar pentru cei lesne cre- 
zatori in aceasta nu este fi nu se spune nici o minciuna, caci altfel nici cel 
mincinos n-ar fi cu adevarat mincinos, nici cel lesne crezator nu s-ar invred- 
nici a se numi supersti(ios. Afadar, acestea sint cele ce am vrut sa le spunem 
despre locurile sfinte muhammedane. Acum ne vom apropia de a cincea fi 
ultima condi(ie a religiei lor. 

Zekkeat. A cincea conditie a credintei muhammedane este Zekkeat, 
adica dijma cincizecimii sau milostenia par^ii a cincizecea. Se prescrie mu- 
hammedanilor prin porunca Curanului** ca fiecare, socotindu-fi averea in 
fiecare an, a cincizecea parte s-o imparta saracilor, iar daca nu va face aceasta 
va lua osinda vefnica 731 . Dar nici o conditie nu e atit de neglijata la ei ca 
aceasta, caci socotesc eu ca nu se afla nimeni care sa fi implinit aceasta porunca 
dupa vrednicie, defi sint mul^i careselauda ca pazesc acest lucru cu sfin(enie. 

Sa vorbim drept insa fi sa laudam fapta buna chiar fi a celui mai mare 
vrajmaf al nostru. Sint foarte mul(i muhammedani care dau milostenie 
fi compatimesc foarte mult pe altul in lipsuri fi nenorocire, care nu fac nici 
cea mai mica deosebire cui trebuie data milostenia, ci o dau indiferent atit 
muhammedanului, cit fi iudeului sau creftinului. Unii ajung chiar la o ase- 
menea superstate, incit hranesc ciini, pisici, pasari fi pefti in numele miloste- 


* temelie 

* Eyagrii Historia eccfesiastica, IV, 
** Coran, IX, 60; XCII, Jf. 
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ceM yraepayiaiomecH axcnoMaTe x ; MazanyK 6wiMe3ce, zanuK 6wiwp (to ecn>: 
«Ame TBapt He no3HaeT, no3HaeT TBopen», cnpcn. Ha flo6poxoTCTBo ^aiomero 
cepflpa, a He Ha B3eMjnomero Gjiaro/japeiffle hjih He6jiaro^apcTBHe B3HpaiomHH). 

Bo3flBHxcecH HHor.ua Meawy KoHcraHTHHonojibCKHX TeojioroB Bonpoc, e/ja 
jih 6or cjiymaeT mojihtbm HeBepHbix, paBHO axo h BepHbix? Hraue OTpupaxy, 
HHbie yTBepac^axy. OTpimaiomHH nonxpeiuiaxyca tckctom Kypanoebw rjiarojno- 
ihhm: « x Ito MOJiHTBa HeBepHoro, pa3Be rpex»? yrBepamaiomHH ace 03 Toroame 
Kypana TojncoBaHHH noxa30Baxy, ame He 6 m 6or cjiymaji mojihtbm HeBepHbix, 
y6o Haace rpemHH'fflx mojihtb cnyniaji 6 m h6o corpeuiaromjifi 6biBaeT 6ory acbi 
(npoTHBHHK). H ame 6or He cnyniaji 6 h mojihtbm rpeniHHKa, y6o HHace rpeniHHK 
Mor 6 h noKaHHHe tbophth, h6o HecnocnemecrByiomy 6ory, Kaico 6 m oh xaajica 
o rpexax cbohx? H ame 6 m xaarHca He Mor, y6o bchkhh rpeumHK 0TaaHBaji6Mca 
o cBoeM cnaceHHH, hto bhuhtch npoTHBHO 6 mth 6;iarocTH 6oacneH h MHoroMy 
204 MHJiocepumo ero. IIpHBoacflaxy k TOMy noica3aHHe/oT imceM cjiaBHeiimero 
Teojiora Caa/m h HpaBoywrejibHoro iihhth, Hace Taxo rjiarojieT: «0, 6oace 6jianm! 
nace ot HeflOBeflOMoro coKpoBuma TBoero hjjojiohokjiohhhkob h orHeaTHTejieH 
nOBcejjHeBHMM noBoJibCTByeniH o6pokom, Kaico y6o jjpyroB jimramiH cero? Hace 
h Ha Bpara tboh npH3Hpaeiim». Taace y3aKOHeHHO ecTb, axo HeBepHMx rpenramcoB 
cjiymaeT paBHO, axo h BepHMx, nane ace b Bemex mhpckhx; HeBepHHe Bamme, Heace 
BepHbie, npocHMoe nojiyaaioT, 3aHe HeBepHMx 6jiaiHMH BeKa cero Hacjiaac^aio- 
ihhxch, Bemaie oaomaioT Ka3HH. BepHMe ace ame mhpckhx h JiHiuaTca 6jiarnx h 
cbohx npomeHHH OTineTHTca, acflyT pancKHX Bemaix pa^ocrefi. Heco pa^H ycra- 
BJieHO ecTb mhjioctmhk) HeBepubiM /jamiyio neHCTBHrejibHeHmyK) 6 mth y 6ora, 
3aHe Ha npomeHHH HeBepHbix, 6or 6ojiee npeKJiaHHeTCH, hko k TaxoBbiM, Hace bhih- 
hihx H BeHHbix 6jiaaceHCTB jnmiHTHCH HMeioT. 

Mbi y6o HaMepeHM cyme o e^HHOM xoeMamo Hx 3acjiyacHTejibHOM Hemro 
CKa3aTH nejie, 3fle ejpiHO ocraBmeeca H3bHBHM h xoHen cea cotbophm khhtH. 
Gca3yiOT, hko chh naTb KOHflHHKH BepM HHKaKOByio hmcth 6ynyT y 6ora 3acjiyry, 
xoth 6or Bcex 6jiar me^pono^aTejib, chh TBopamUM no 6jiaro^aTH h 6jiarocTH 
CBoeii MHoraa 6jiaraa, xax b ceM, Tax h b 6ynymeM Bene flapcTBOBara Moacer. 
E^mia y6o Bepa h HOBHHOBeHHe bo bccm 6ora x B03Me3flmo npHBOjjHT, a He co- 
6jnoji,eHHe xoHjpmHH, ot hhx cbmhx ycTpoeHHbix. Toro pajm 6e3 bchkhh 3acjiyra 
(no CMOTpeHHK) XOHmmHH Co6jHOfleHHMx) B03MOaCHO eCTb yMOJIHTH^ 6oacne 
MHJiocepjjHe. Ame ace kto h 3e;io onacHo h BcecoBepuiemio bch oHHe co6jnoaeT, 
HHHToace eMy pozorrca ot Toro xopHcra no co6ctbchhoh 3acjiyre; BHHy flamr, axo cne 
KOHmniHH, noHeace 6biBaioT no Hyac^e .hojihchocth, a He no CBoeS ch Bone, HHHToace 
3acjiyryioT, aojiacHocrb ace pa3yMeioT, axo 6or ot CBoea ch mhjiocth h 6;iarocTH 
npocBema Bcaxoro 6jiaro,naTHK) .aoBJieiomeio xxx , Tjme (mace HapimaiOT zudaem ), 
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niei, bizuindu-se pe axioma x Mahluk bilmezse, halik biliur (adica „De nu 
va cunoafte faptura, va cunoafte Ziditorul" 7S2 , cel ce cauta la bunatatea 
inimii daruitoare, iar nu la mul(umirea sau nemul(umirea celui ce primefte). 

S-a ridicat uneori intre teologii de la Constantincpol problema daca 
Dumnezeu aude rugaciunile celor necredinciofi la fel ca pe ale celor credinciofi. 

Unii spuneau ca nu, al^ii ca da. Cei care negau se intemeiau pe textul Cura- 
nului, care spune: „Ce este rugaciunea celui necredincios decit pacat?"* 

Iar cei care afirmau aratau din tilcuirea aceluiafi Curan ca daca n-ar asculta 
Dumnezeu rugaciunile celor necredinciofi n-ar asculta nici pe ale celor paca- 
tofi, caci cei ce grefesc devin asi (potrivnici) 733 lui Dumnezeu. $i daca Dumne¬ 
zeu n-ar asculta rugaciunile pacatosului, nici pacatosul n-ar putea face 
pocain(a, caci daca nu 1-ar ajuta Dumnezeu cum s-ar cai el de pacatele sale? 

Iar daca n-ar putea sa se caiasca, fiecare pacatos §i-ar pierde nadejdea in 
mintuirea sa, ceea ce pare ca este contrar bunata(ii lui Dumnezeu fi milosti- 
virii lui celei multe. Aduceau la aceasta o dovada / din scrisorile celui mai 20* 
slavit teolog fi poet moralizator, Saadi, care zice a§a: „0, Dumnezeule bune, 
care din vistieria ta cea necuprinsa mul(ume§ti cu simbrie zilnica pe to(i 
idolatrii fi inchinatorii focului, cum de-i vei lipsi de aceasta pe prieteni, tu 
care fi spre vrajmafii tai cau(i?"** Este deci legiferat ca pe pacatofii cei 
necredinciofi ii aude la fel ca pe cei credinciofi, mai cu seama in lucrarile cele 
lumefti; iar cei necredinciofi mai mult decit cei credinciofi primesc cele 
cerute, pentru ca pe cei necredinciofi, care se desfata cu bunurile lumii acesteia. 
ii afteapta caznele vefnice. Credinciofii, de§i se vor lipsi de bunurile lumefti 
fi vor fi dezamagi|i in cererile lor, afteapta bucuriile cele vefnice ale raiului* 

$i adevarat e inaintea lui Dumnezeu, pentru ca la cererile celor necredinciofi 
Dumnezeu se pleaca mai mult, intrucit ei au sa se lipseasca de fericirile mai 
mari fi vefnice. 

Noi insa, avind de gind sa spunem cite ceva despre fiecare fapta meritorie 
a lor, vom arata aid una care a ramas §i vom face sfirfitul acestei carfi. Spun 
ei ca aceste cinci condi(ii ale credin(ei nu vor insemna nici un merit in fa|a lui 
Dumnezeu; defi Dumnezeu e datator indurat al tuturor bunatafilor catre 
cei ce respecta acestea, el le poate darui multe bunata(i dupa harul fi buna^ 
tatea sa, atit in veacul acesta, cit fi in cel viitor. Caci numai credin(a fi supu- 
nerea in toate il aduce pe Dumnezeu spre rasplatire, iar nu pazirea condi(iilor, 
rinduite de ei in§i§i. De aceea, fara nici un merit (in ce privefte condi(iile 
pazite) este cu putin(a sa cape(i xx milcstivirea lui Dumnezeu. Iar daca cineva 
va pazi toate acelea foarte cu grija fi in chip desavirfit nici un ciftig nu va 
trage de acolo prin merit propriu. Se arata afadar ca aceste condi(ii, pentru 
ca sint implinite din nevoia obliga(iei, iar nu din voin(a proprie, nu merita 
nimic, pentru ca Dumnezeu din mila proprie §i din bunatate a luminat in 
mod gratuit pe fiecare cu har indeajuns xxx (pe care il numesc hidaet) 734 ca 


x enuntul scurt 
xx si ob^ii 
xxx indestul 

* Cp. Coran, VIII, 35. 
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A a MoaceT pa3yMexH h no3HaTH Bepy MyxaMMeAaHCxyio, axo ecrt 3aKOH 
6 ojkhh h nyTb 6oacHH ko cnacemuo AyniH 3a Hioace o6a3yeTca nejioBex no aojokhocth 
h no HyacAe, Aa h xohahahh Toa Bepti co6jnoAaeT, HMHace ot hhmx HeBepmax aeno- 
BeK Aa pa33HaH h pa3AeJieH 6yAeT. HanpHMep, ame 6u kto ynHHHji AoroBop c 
HaeMHbiM pa6oM, Aa to h HHoe cotbopht AeJio h rocnoAHH toh ot 6jiarocrH h 
mhjiocth CBoen Bee OHoe no AoroBopy Aan 6u pa6y TOMy, npeacAe Aaace He coBep- 
uiht AeJio CBoe, neco paAH pa6 toh AeJio OHoe TBopa h coBepuiaa HHHToace c toto 
205 3acjiyryeT, 3aHe hto no AoroBopy / noAo6ano eMy B3aTH, yace otabho npeacAe 
coBepuieHHa AeJia. Ho Aa aBee y3pHTca MHeHHe MyxaMMeAaHOB o AeJiex 3acny- 
acHTejiBHtix h B03AaaHHa AHiHHTejiBHHx, o hckhhx Aeamiax o6mecTBeHHeHinHX 
h 3HaTHe0uiHx He hto npeAJioacHM. 


Fnaea cedbMan 

O 3aCJiy)KHTejIBHHX H B03#eHHHfl JIHIIIHTeJEbHBIX pejmrira 
MyxaMMe^aHCKua flejiex hjih o hhbix 3anoBeflex Kypameux 


Bee Kyparn hjih pejiHTHH MyxaMMeAaHCxoS noBeJiHTejiBHLie 3anoBeAH b 
AB yx reHepajiBHLix coAepacaTca 3anoBeAex, ot HHxace eAHHa Ha3UBaeTca &ap3, 
Apyraa cymem. <Pap3 y6o 3anoBeAH cyrt, aace ot 6ora b KHH3e Kypam HanncaH- 
Hbie h HejioBeKOM, Aa Bcaxo no aojdkhocth co6jnoAaioT hx h TBopar HajioaceHHbie, 
cymema ace, aace noBeneimeM MyxaMMeAOBHM npHAoacninaca h ycraBJieHHH 
6uuia, aace He no HyacAe, ho no cornacmo h coGctbchhoh bojih HcnojraaeMW 6 bith 
rjiarojnoTca. 

IlaKH Bca 3anoBeAH, Tax ot &ap3, axo h ot cymem np ohcxoAH mHe, pa3AeJiaioT- 
ca Ha zcuicui (no3BOJieHHbie) h zapem (3anpemeHHHe). Tana a y6o npmiajieacaT x 
noBeJiHTejiBHtiM, zapcwi ace x oTpHnaTentHtiM*. Ot chx HHtie nponcxoAHTca 3ano- 
BeAH cpeAHHe, xoTopue b cyMHeHHH nojioaceHHH, HHace no3BOJieHM 6 bith, HHace 
3anpemeHHbie nocTaHOBJiaiOTca h toto paAH Ha3tiBaioTca Meicpyz, to ecn> rayonae, 
3aHe axn caMa HaTypa yxa3yeT, axo TaxoBaa raycHa cyn> h He noAo6aeT hx TBopHTH. 
.Hace ame h coTBopaTca, HHace hoa npocTHTejibHoro, HHace noA CMepTHoro rpexa 
HMeHeM npoHCxoAAT, xoTa Ha Ao6pyio CTpaHy h He npneMjnoTca. 

IlaxH 3anoBeAH $ap3 h cymem Bxyne B3air>ie pa3AeJiaiOTca Ha Hiiue noA 
reHepajn>Hbie Tpn: nepBoe Ha tuapm «kohahhhh» (o HHxace b rnaBe npeABapHB- 
HiHa khhth pexoM), Ha eadxcuG (nyaciibie) h ceea6 (3acjiyacHTejii>HMe hjih onpaBAa- 
lomHa). Chm Taxo Ha neTbipe cna HacTH paaAeJieHHUM, Hbme no o6pa3y yxa3aTena **, 
nepBee 3HaTHeiiuiHe Kypcma 3anoBeAH, Bcaxyio b cboh hhh pacnonoacHBine, noxa- 
aceM. IIotom ace, ame xoTopwe HCTOJUCOBaTH h H3i>acHHTH noTpe6HO 6yAeT, ejmxo 
3a6Bemie cymaa b naMara He 3arnaAHJio o eAHHoii xoenacAO npeAJioacHM./ 


x B036paHaiomHM tto-jih6o tbophth 
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sa poata pricepe §i cunoa^te credin^a muhammedana, care este legea lui Dum- 
nezeu $i calea lui Dumnezeu spre mintuirea sufletului, iar in schimb se obliga 
din datorie §i din nevoie sa pazeasca §i condi(iile credin(ei aceleia, ca sa se 
deosebeasca prin ele §i sa fie despar^it de oamenii necredincio^i. De exemplu, 
daca cineva a facut o invoiala cu o sluga ca sa lucreze cutare §i cutare 
treaba, §i stapinul din bunatatea §i mila sa i-ar da slugii toate cele dupa 
invoiala inainte ca el sa-$i fi ispravit lucrul, cind sluga lui i$i va face lucrarea 
nu merita nimic de pe urma ei, pentru ca ceea ce se cuvenea / sa ia dupa 
invoiala a primit inca inainte de savirfirea lucrului. Insa ca sa se vada mai 
clar parerea muhammedanilor despre faptele meritorii $i cele lipsite de ras- 
platire, vom prezenta ceva despre oarecare fapte mai generale §i mai in- 
semnate. 


Qapitolul al §aptelea 


Pespre fapteje merjtorii ceje lipsite de rasplatjje 
a l e re ligi e i muJiarame^ane sau despre ajte porunci aje (juranu(ui 


Toate preceptele poruncitoare ale Curanului sau ale religiei muhamme- 
dane sint cuprinse in doua porunci generale, dintre care una se nume^te farz t 
iar alta sunnet.Farz sint porucile de la Dumnezeu scrise in cartea Curan $i impuse 
oamenilor sa le pazeasca §i sa le faca din datorie. Iar sunnet sint cele adaugate 
§i rinduite din porunca lui Muhammed, care se zice ca sint implinite 
nu de nevoie, ci din consim(amint §i din voin^a proprie. 

Iara^i, toate poruncile care provin atit din farz, cit §i din sunnet se impart 
bi halal (ingaduite) §i hararn (oprite) 735 . Halal sint cele poruncitoare, iar haram , 
cele negatived. Din acestea deriva alte porunci, mijlocii, care, puse la indoiala, 
se decid a nu fi nici ingaduite, nici oprite, de aceea se numesec mekruht 
adica scirboase, pentru ca insa§i natura arata ca ele sint scirboase $i nu se 
cuvine a le face. Daca vor fi implinite, nici pacat de iertat $i nici de moarte 
nu se cheama, de$i nu sint socotite in partea cea buna. 

Poruncile farz §i sunnet propriu-zise, luate laolalta, se impart in trei 
generale: flntii in $art t sau condijii (despre care am vorbit incapitolele precei 
dente ale car(ii) 7 ffl, in v ad jib (necesare) §i sevab (meritorii sau justificatoare)* ** 
Dupa ce le-am impar(it a$a in aceste patru [stc!] par(i, vom arata acum dupa 
modelul indicelui fi* mai intii cele mai insemnate porunci ale Curanului, a$e- 
zind-o pe fiecare in rinduiala sa. Iar daca unele vor avea nevoie sa fie tilcuite 
?i lamurite, vom vorbi despre fiecare in parte, daca uitarea n-a §ters cele ce 
sint in memorie. / 


* care ijjterzic s& se faci ceva 

** s umarylui 


20J 
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Fnaea ocbMan 


flejia 3acjiyacHTejiBH£ie:]HH£ie npHHaneacaT k <fiap3y, HHtie k cymemy 

K $ap3y npaHaflJieacaT : 

l.ILnb KOH^KUKH, axace HCTOJiKOBaxoM b npeflpeneHHbix. 

2. BepoBara eflUHoro 6brra 6ora h hko MyxaMMefl npopoK ero ecTb. Hto 
b rjiaBe O 6o3e npocrpaHHo acToincoBaHo ecn>. 

3. BepoBaTH, hko y^eraie Kypameo ecTb cjiobo 6oacae, HHace aenoBeaecKoio, 
HHace aHrejibCKOK) ana flaaBOJibCKOio xHTpocnno BbiMuuuieHHoe. IIoflo6Ho Bepo¬ 
BaTH, hko newnameex, IIcaAmupb a Eeamemie cyn> khhth ot 6ora HanncaHHue, 
o6aae npnBine,amy Kypana yneHHio 3axoH a 3anoBeflH hx acTpe6amacH h Hefleii- 
CTBeHHH coTBopamaca h era Taxoacfle HcrojiKOBana cyTb b rjiaBe O Kypane. 

4. BepoBaTH hko BCHKoe 3Jio, paBHO hko BCHKoe 6jiaro b aejiOBeaex ot 6ora 
co3HflaeTca, o6aae HeBpeflHoa 6biBinea bojihom HenoBexa bojih, o KOTopoii yace 
flOBOJibHo pexoM b KHH3e neTBepTOH, TjiaBe Tperaefi, 3pa a Haacnie b ocbMOM apTH- 
xyjie. 

5. BepoBaTH, hko floGpaa flena cyTb 3acjiyacaTeflbHaH x ko cnaceHBio HyacHaa 
a 6or KOMyacflo B03flacr no flenoM ero. Ko cnaceHBio ace flyrna, eflima Bepa b 
6ora a acnoBeflamie npopoxa MyxaMMefla flOBOJibHbi cyrb. Heco pafla MyxaMMe- 
flaHocae Teonora, no o6iaeMy coraacaio yTBepacflaioT, hko Hincroace ot nenoBeK 
npefl cnpaBeflJiaBocTHio 6oacaeio ot cbohx flea onpaBflHTaca MoaceT, a me a eflHHoro 
HBKOJiaace coTBopaa rpexa. H o npopoye 6o CBoeM pa3yMeioT, hko 6bui nane 
HHbix npaBeflHeamaa, npaBflHBeamaa a HHKoeroace BMeaa rpexa, o6aae He Toro 
pafla nojiynaa BocnpraTH ot 6ora flap npoponecTBa a flyrna cnaceHae, ho npefl- 
BapaBinea P udammuu Haaozu (6aaroflaTH 6oaciiea) a nocneflyiomea ero b 6ora 
Bepe a noBHHOBeinuo B3 HflOJioKJioHHHKa B03BaHHbia, cBeTOM no3HaHHH acxHHHbi 
npocBemeH a B36paH 6bicTb. BaflHTca, hko b ceM npaBfly cojiraa a B3 Cemi}emozo 
IIucaHUH o Bepe ABpaaMOBoa, «aace BepoBa a BMeHBca eMy b npaBfly» yKpafle. 
Oncyfly 3aKjnoHaioT bchkhh rpeuiHHK b aac CMepTH, ame coTBopBT ot Bcero cepflfla 

2 7 a ot Been mlicjib HcnoBeflaHae Bepbi, hhkhhx ace k TOMy HMea / flo6pbix a 3acny- 
acBTeflbHbix flea, BcaaecKH paa HacaeflHT. Hto noflo6Ho H3 EeanzeAim KpaflyT o 
pa36oHHHKe ohom, race bbch Ha Kpecre a b nocaeflHeM CMepTH MOMeHTe npoca 
aapcTBa Xpacra Tocnofla 6e3 bchkhx npeflBapaBinax flo6pbix ero flea, eflHHUM 
Bepbi acnoBeflaHHeM «b toh caMbiii flem, pan noayaaaw. 

6. BepoBaTH BocKpeceHae yMepmax aeaoBeKOB, aHreaoB, acmohob a Bcex 
acHBOTHbix a 6oacaa yHHBepcaabHbia cyfl, aace HMaTb 6mth npa KOHne cero Mapa, 
o aeM b cbobx raaBax b npeflBapaBinea KHH3e hcho acToaxoBaxoM. 

7. J^oar 6oacaa (ca ecTb naTb KOHflaaaa Bepbi MycaaMaHCKHa) Hafl bch 
flpyraa Hyacflbi npeB03HOcara, era 6o cyTb Hea3BBHOBeHHaa, KpoMe Tex oflHex 
npenaTHH, aace b raaBe O Konduifiuix noica3axoM, to ecTb, ame KOMy HeflOBoabHM 
cyn> HMeHaa coTBopHTB nyTb b Meicicy, ame 6oaeH a b nyTH chh Haflaeacaumx 
MoaaTB a nocra He MoaceT bo cBoe BpeMa coBepmaTH a npoTH. 

x onpaBflaTejiLiiaa mm HOCTofiHaa M3fl0B03flasHHa 
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Capitolul al ophilea 

Faptele meritorii: unele tin de farz, altele de sunnet 


206 


De farz (in: 

1. Cele cinci condi(ii, pe care le-am interpretat in cele mai inainte 
spuse. 

2. A crede ca exista un Dumnezeu §i ca Muhammed e prorocul lui. 

Acest lucru a fost tilcuit pe larg in capitolul Despre Dumnezeu 737 . 

3. A crede ca invafatura Curanului este cuvintul lui Dumnezeu, nu 
nascocit de firetenia oamenilor, a ingerilor sau a diavolilor. A crede, de ase- 
menea, ca Pentateucul, Psaltirea §i Evanghelia sint car(i scrise de Dumnezeu, 
insa cind a survenit inva(atura Curanului legea §i poruncile lor s-au nimicit 
§i $i-au pierdut puterea. §i acestea sint tilcuite in capitolul Despre Curan 73B . 

4. A crede ca orice rau §i orice bine in oameni se face de Dumnezeu* 
insa cind vointa libera a omului era nevatamatoare, despre care am vorbit 
indeajuns in Cartea a patra, capitolul al treilea 739 ; vezi §i mai jos articolul 
al optulea. 

5. A crede ca faptele bune sint meritorii* §i trebuincioase spre mintuire 
$i ca Dumnezeu va rasplati fiecaruia dupa faptele lui. Iar spre mintuirea 
sufletului sint de ajuns numai credin(a in Dumnezeu $i marturisirea prorocu- 
lui Muhammed. De aceea teologii muhammedani, de comun acord, afirma 
ca nimeni dintre oameni nu se poate justifica pentru faptele sale inaintea 
dreptatii lui Dumnezeu, chiar daca n-a facut niciodata nici un pacat. Iar despre 
prorocul lor cred ca a fost mai drept $i mai vrednic de crezare decit al(ii $i 
fara nici un pacat, insa nu de aceea a ob(inut de la Dumnezeu darul prorociei 
$i mintuirea sufletului, ci pentru ca i-a premers Hidaieti Illahi (harul lui 
Dumnezeu) 740 $i i-a urmat credinta in Dumnezeu §i supunerea a fost 
chemat din idolatrie, luminat cu lumina cunoa§terii adevarului ?i ales. Se 
vede ca in aceasta a mintit dreptatea §i a furat din Sfinta Scriptura despre 
credinta lui Avraam, care a „crezut $i i s-a rasplatit lui intru dreptate"*. 

De aid trag concluzia ca orice pacatos in ceasul mor^ii de va face din toata 
inima $i cu tot gindul marturisirea credintei, chiar de n-ar avea nici un fel de/ 
fapte bune $i meritorii, totu$i va mo^teni raiul. §i acest lucru il fura din Evan- 2 07 
ghelie, unde spune despre tilharul care, spinzurat fiind de cruce $i in ultimul 
moment al mortii, cerind impara^ie de la Hristos Domnul, fara nici un fel de 
fapte bune premergatoare, ci numai prin marturisirea credintei, „chiar in 
acea zi a primit raiul"**. 

6. A crede in invierea oamenilor mor$i, a ingerilor, a demonilor $i a 
tuturor vieta^ilor fi in judecata universala lui Dumnezeu care va sa fie la 
sfirfitul acestei lumi, despre care lucru am tilcuit clar in capitolele din cartea 
precedents. 

7. A pune datoria fa{a de Dumnezeu (cele cinci condign ale credintei 
musulmane) mai presus decit toate nevoile, caci acestea nu se iarta, afarS 
numai de piedicile pe care le-am aratat in capitolul Despre condifii, adica: 
daca cuiva nu-i ajung averile pentru a face o cSlatorie la Mecca, daca e bolnav 
$i fiind pe cale nu poate sa faca rugaciunile cuvenite §i postul la vremea lor §.a. 

x justificatoare sau vrednice de recompense 

* Cp. Evrei, 9, 8-9, 17- 19. 

** Luca, 23, 43. 
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8. Kaaae pma, to ecTb o 6jiaronojiyHHUx h npoTHBHbix paBHoayniHO 6ory 
TaKOBWX flaTejiio ot Bcero cep/wa a He npHTBopHO hjih noBepxoBHO pa. 6jiaro^ap- 
CTByeT. BepyioT 60 TBepflo, axo ot 6ora nejioBexy hhhto 3jio hjih HenpaBe^no 6 hth 
M oaceT, xoTfl oh axo HeBejjHH h 6oacne coxpoBeHHeHinHe cyAb6u Hcxymaa a He 
coBepmeHHO Bepya, mhht, axo cHe 3Jio h cne CKop6n ot koto-jih6o hjih 6ory no- 
nymaiomy eMy HaHocaTca. 

9. HcKynjiara njieHeHHfcix H cbohx xyiuieHbix Ha cBo6oAy OTnycTxa-m, BnaA- 
IIIHX B HeBOJUO CBOHX HCKyHJIBTH OT pyK HenpHaTeJIbCKHX H OT THTOCTH IUieHeHHH 
e^Ba He BceM HapoflaM (xpoMe TaTap) oGiuhh HejioBexojiio6Ha flojir ecTb, xyinieH- 
hux ace 3 a cboh flem>rH (He Tex, nxace kto CBoeio pyxoio H3 HenpnaTejibcxoH 3eMjiH 
npHBe^eT) b onpeaejieHHoe Bpe.Ma oTnycKara Ha CBo6oay (hto h TBopaT) cahhijm, 
a me He npejiemaioca, MyxaMMeAaHOM oGuhho ecTb. 3a hto xBajm aoctohhhx 
mhio 6mth. 3aKOHOM 6o Tax 6oacecTBeHHhiM, hko h npopoaecxHM o6a3yioTca, 
bo nepBUX, pa HilKToace ot MyxaMMeaaH (xpoMe cyjiTaHa hjih Bcaxoro papa) B03- 
MoaceT HMeTH BeaHoro noAAaHoro hjih ruieHHHKa. BTopoe, fla iuieHHHKa, xaxoBbiM- 
jih6o BejiHKHM AeHer xojiHaecTBOM KyiuieHHoro, noBHerAa ceAMb jieT rocnoAHHy 
CBoeMy bo BcaxoM AeJie HajioaceHHOM eMy ycepAHo h 6e3 ponTamia coBepmHT, 
AOJiaceHCTByeT OTnycTHTH h npeA cyAHeio CBoGoAHa ero cotbophth hjih Bocnpiuui 

208 MyxaMMeAaHHCM hjih hh. Ame jih CBbirne jieT, kto / chjioio h HyacAOio yAepaorr 
ero, o6a3yeTca no cyAy 6oacmo 3a bchkoh AeHb 21 acnp 3anjiaTHTH. M Taxo, ame 
h npoTHBamyca rocnoAHHy, ot cyAHH AaeTca oTnycxHoe imcbMO h KymieHHbiH 
CBo6oAeH 6 mth o6bHBjiaeTca. Heco paAH HcnojiHHBmHMca ceAtMH jictom, ruieHHHx 
(ame rocnoAHH CBo6oAy eMy AapoBara OTpeaeTca) npocnrejibHoe hhclmo x Be3Hpio 
hjih, ame rAe b npoBHHQHH name, to ecn> ry6epHaTopy noAaeT h H3basjiaeT, axo 
no ycraBy 3axoHa ceAMb JieT rocnoAHHy CBoeMy hjih 6ojiee BepHO h TepnejiHBHO 
cjiyacHJi h Bcaxoe 6peMa no cmie nonec, Hbme ace tochoahh ero, npe3peB 6oacne 
o npopoaecxoe noBeJieHHe, noHyacAaeT ero 6ojibine cjiyacHTH. Ha tom npomemw 
(apmzan hm 30bomom) HaAnHCbiBaTb xx o6biae Be3Hpb hjih nama: «MecTHbm h 
yaeHHeHmHH Kadbi hjih Kadbi yjiacKep, ptno cne no npaBHJiaM 3axoHa paccMOTpHB, 
yaHHH HaM BeAeHHe». Kadbi x rocnoAHHy TOMy ape3 cBoero aejioBexa Mypacca (to 
ecTb yBeAOMHTejibHOH jihct) nocbuiaeT h noBejieBaeT, Aa b TaxoBbiii AeHb npeA 
cyAHeio hbhtch. TAe ame njieHHHx c AoSpbiMH CBHAeTejm noxaaceT toa H Mecau, 
b xoTopoH ot rocnoAHHa OHoro xyiuieH GhiCTb, coHHcjiHBme, ame ceAMb JieT noJiHbi 
6yAyT, TOTiac cyAHa name hjih Be3Hpio, Ha TOMace HeBOjibHHibeM HaimcaB nporne- 
hhh, BeAOMO TBopHT, hto TaxoBOMy HeBOJibHHxy, no cyAe6HbiM npaBHJiaM hoao- 
6aeT CBo6oAHy 6biTH, 3aHe Ao6pbiMH cBHAeTeJiaMH noxa3aji, axo ceAMb JieT b 
pa6oTe OHoro Bbiacmi. TorAa Ha TOMXce npomeHHH Be3Hpb hjih nama HaAUHcyeT: 
«JXa 6yAeT no 3axoHy». M Taxo cyAHa AaeT HeBOJibHHxy eydotcdmem (cnpeab nHCbMO 
CBHAeTejibCTByiomee 0 CBoGoAe ero). Cne nncbMO nojiyaa ot cyAHH HeBOjibHHK, 
6e3onacHO no tom ot rocnoAHHa CBoero m3au TpeGoBani MoaceT, xoTopyio aoji- 
aceHCTByeT 3anjiaTHTH eMy 3 a Bcaxoft AeHb, cnpeab cxojibxo AHeii, MecanoB hjih 
toaob cjiyacmi eMy CBbime ceAfcMH JieT. KoTopue AeHbrH cyAOM noHyacAaeTca 
rocnoAHH toh BcaaecxH 3anjiaTHTH. Ame ace He 3anjiaTHT, ocrraeTca, Aa b Apa<j>e 
HHCTHJiHmH 7 000 xpaT BamuiHH c nexejibHMMH oTAacr MyxaMH. Taxo omymeHHbiH 
no cyAeSubiM 3axoHaM HeBOJibmuc, ame xpHCTHamm 6yAeT, a6ne AOJiaceHCTByeT 
noHTH x eapadwHu to ecTb coOnpaTejiio AaHH H 3anjiaTHTH AaHb 3a rjiaBy cboio, 
aeM TBepAeiime H3baBJiaeTca, bko yace H3 hcbojih TaxoBoro rocnoAHHa cbo 6 oakjich 


Hejio6HTHyio 

jiOMenaTb 
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8. Kazaie riza 741 , adica sa mul^yyaeasca la fel peytru cele byye fi 
peytry cele rele lyi Dymyezey, datatond acestora, dip toata iyima, iar yy 
fa(aryic say syperficial. Caci ei cred ferm ca de la Dymyezey yy-i poate veyi 
omylyi yimic ray say nedrept, defi el, ca yyul care ny cyyoafte fi care ispi- 
tefte jydecatile cele mai ascyyse ale lyi Dymyezey fara a crede cy desavirfire, 
socoate ca acest ray fi aceste necazyri i se adyc de cineva say ciyd le iygadyie 
Dymyezey. 

9. A rascympara pe prizoyieri si a-i elibera pe cei cympara(i de ei. 
A-i rascympara pe ai sai din miiyile dyfmayilor fi diy greyta^ile prizoyiera- 
tulyi ciyd cad in robie este datoria geyerala a iybirii de oameyi la aproape 
toate popoarele (afara de tatari); dar a elibera la vreme sorocita (ceea ce fi 
fac) pe cei cympara(i pe bayii lor (yy pe cei adyfi de cineva cy yiiya lyi diy 
tara vrajmafa) este, daca nu ma iysel, obicei exclysiv al myhammedayilor. 
Pentry acest lycru ey socotesc ca sint vrednici de layda, caci legea divina 
ca fi cea proroceasca impyy mai intii ca nimeyi dintre yiyhammedayi (afara 
de sultan say de oricare imparat) sa ny aiba vreyn sypus say prizoyier vefyic; 
iy al doilea riyd sa-1 elibereze — fi inca in fa(a jydecatondyi — pe prizo- 
yierul cymparat cy o syyia oricit de mare de bayi, iydifereyt ca ar primi 
myhammedanismul say ny, dypa ce va face cy sirguin(a ^i fara cirtire stapi- 
yylyi say orice lycru cerut timp de §apte ayi. Iar daca ciyeva il va re(iye cy 
for(a, fara voia acelyia, / mai mult de $apte ayi, se obliga dypa jydecata lyi 
Dumyezey ca peytru fiecare zi sa plateasca 21 de aspri. §i astfel, daca se va 
impotrivi stapiyul, i se da de catre jydecator scrisoare de eliberare, §i cel 
cympirat este declarat liber. De aceea, ciyd se implinesc §apte ani, prizoyierul 
(daca stapiyyl refyza sa-i daxuiasca libertatea) face o scrisoare de cerere x vizi- 
rulyi say, daca e yydeva iy provincie, pa§ei, adica guveryatorulyi, ^i arata 
ci dypa rindyiala legii a slyjit ^apte ayi stapiyylyi say, say mai mult, cy cre- 
diy(a ^i cy rabdare §i ca a dys dypa pytere orice povara, iar acym stapinul 
lyi, yesocotind porunca lyi Dymyezey §i a Profetulyi, il sile^te sa slyjeasca 
mai mylt. Pe acea cerere (yymita la ei arzihal) 742 vizirul say pa§a obi^yyiesc 
a yota xx : ..Ciystite §i preaiyvacate kadi say kadi ulasker 74s , cercetiyd afacerea 
aceasta dypa canoanele legii, da-ne de §tire". Kadi trimite la stapiyul acelyia 
priytr-yn om al say murassa (in^tiin(are) 744 §i porunce^te ca in cytare zi sa 
se arate in fa(a jydecatorulyi. Acolo, daca prizoyierul va arata cy byyi 
martori anul ?i lyya in care a fost cumparat de stapiyul say §i yyyiarindy-se 
daca siyt $apte ani pliyi, jydecatorul face indata cyyoscyt pa^ii sau vizirulyi, 
scriiyd pe aceea^i cerere a robylyi ca acest rob, dypa pravilele jydecatore^ti, 
se cyvine sa fie liber, peytru ca a aratat cu martori byni ca a impliyit §apte 
ayi de myyca la cytare. Atyyci, pe aceea§i cerere, vizirul say pa$a scrie: „Sa 
fie dypa lege", ?i jydecatorul ii da robulyi hudjdjet (adica scrisoare care atesta 
libertatea lyi) 745 . Primind aceasta scrisoare de la jydecator, prizoyierul poate 
cere fara grija de la stapiyul say plata, pe care trebyie sa i-o dea pentru fiecare 
zi, cite zile, lyni say ani i-a slyjit peste cei §apte ani. Stapiyul say e silit de 
jydecata iy fel $i chip sa plateasca acei bani, iar de ny-i va plati ramiye ca 
iy A ra/ttJ-pyrgatoriy sa plateasca de 7 000 de ori mai mylt cy myncile iadulyi. 
Astfel, cel eliberat prin legile jydecatorefti, de va fi cre$tin trebyie iydata sa 
se dyca la haradjci 746 , adica la cel care adyna birul, ca sa plateasca bind 
peytry capul say, prin care lucry se arata fi mai tare ca a scapat de robia 





H coTBopHJicH noftnaHHLifl cyjiTaHCKHH H ame BocxomeT otbhth bo oTenecTBo 
CBoe, bojibho eMy hhhot xonnxe B036paHeHO 6 mth MoxceT. 

209 IIpoTHee o HeBOJibHKuax, xceHax H AeBax cymnx, eABa MoxceT cniiy / cboio 
HM eTB ceS ycraB 3aKOHa, yGexcnme 60 rocnoAHHy yAoGHO h totobo Gmth MoxceT, 
ame peneT tokmo, hko AaBHO 6 m yxce no ycraBy 3axoHa CBoGoAHy cotbopha 10 , 
ame 6 m noxoTcrrao ero He Tpe 6 oBajio nnoTCKoro c Hero coBOKynjieHHH, 6e3 Hero 
MoxceT 6 mtb Bnan 6 m b rpex 3ima, to ecTb npenro 6 oAeHHHH. Ame HCBOJiLHHna 
Gy^eT jieTaMH npecTapenaa, hoioahht xcenaHHe CBoe, 3aHe thkobmm npeTeKCTOM 
rocnomiH npeA cyAHero h 3 bhhhth ce 6 e He MoxceT. Ho h b tbkom cjiynan bo bojih 
h b paccMOTpeHHH cyAeficKOM coctohtch aejio, xoTopoe no CBoeMy caMOH3BOAb- 
HOMy XOTeHHK) BepmHTH MOHCeT. 

IlaKH ot cero 3aicoHa H3ieMJiroTca HMnepaTopcKHe hcbojibhukh Bee, 3aHe 
cyjrraH ceMy 3aKOHy He noAAexcHT, TaxHM npeTeKCTOM, 3aHe pa6oTa hx He k npn- 
BaTHofi, ho k ny6jiHHHofi ynoTpeGnaeTCH noju>3e, HKoxce cyn. Ha KaTopra, k pyAO- 
KonaTeAbCTBy h k chm noAoGHHM onpeAeJieHHbie. KoBapcrBeHHbie xce h hko Gohchh, 
Tax h npoponecicHH 3anoBeAH ManoGonmHHCH, m He noHyxcAeHHM 6yAyT oTnycrmn 
HeBOJibHHKOB cbohx, HTO TBOpHT? ErAa bhaht, hto KOHeu, ypoHHMX jieT npHGnH- 
XCaeTCH, HeBOJIBHHKa, HKO BOpOBCTBO HeKOe HAH y6MTOK KaKOBMH A OMOBHI>I M 
coTBopma HAH HHyro Kaxyro HBHyro BHHy hah hhkhh ace bhhm noxa3aB, oGbhhhct 
6eAHoro H bo nepBbix GbeT HeMHAocepAO, no HexoAHuex xce AHex x npoAaBuaM 
HeBOAbHHKOB HAH Ha TOpXCHme TAe HeBOAbHHKOB npoAaBaTH oGbIHaH eCTb, Hpe3 
cbohx ATOAeii nocMAaeT H neHoro eroxce caM xomeT npoAaTH bcaht ero. IIpoAaHy 
xce GbiBiny, nAaTHT cyATaHy ucnendoK (cHne Ha3biBaeTCH nouiAHHa c npoAaxcHbix 
HeBOAbHHKOB) IIHTb TBAepOB H TaKO HeiljaCAHBblH HeBOAbHHK APyrHe CeAMb AeT 
(hko HaxoB 3a Apyryro cecrpy HHbie ceAMb jieT cnyxcHTH npHHyxcAeH 6e), HOBOMy 
rocnoAHHy cajokhth noHyxcAaeTCH h ame BcerAa b pyxH HeGofliimxcH 6ora BnaAaTH 
6yAeT, rpo6 tokmo caMbifi y3bi nneHeHHH ero pa3peuiHTH bo3moxcct. 

10. MepTBbiH Hecrao norpe6aTH H Ha norpe6eHHe Apyroro ycepAHo npirre- 
xaTH. O neM 3pH HHxcrne b rAaBe O ycmaeax x MyxaMMedaiicKux. 

11. MHOAcaninnx xceH, ame MoxceT, ame ace hh, eAHHy bchhcckh noHTH, xopMHTH, 
H ot nyxcAoro onecH nproiexcHO yxpbiBara. Hto npocrpaHHee HCTOAKOBaHo y3piuiiH 
b rAaBe O noseoAeHHbix. 

12. Tedncdud UMaH, to ecTb o6HOBAeHHe BepM HenpecTaHHO tbophth. IIoa 
T oroxcAe 3anoBeAHio coAepxcHTcn h medxcdud hukhz, to ecTb oGhobachhc 6paxa, 

210 joxe b TaxoM CAynan GbiBaTH oGbixoma: Ame kto, hah b HeBeAemm / hah AoGpo- 
BOAbHo ot Aep3HOBeHHH hah ot HeycMOTpeHHH GoroxyAbHoe Ha Gora, Ha npopoxa, 
Ha HCTHHHy Kypamey H3peneT caobo, HanpHMep, ame KOHAHnnoHaAbHo peneT: 
«Ame Gor npaBeAeH ecrb? Ame npopox hcthhch ecTb? Ame Kypan ecTb caobo 
Goxcne?)) h chm noAoGHan. IIo tom erAa hah ot hhoto oGahhch h Haxa3aH, hah 
ot CBoea coBecTH yBemaH, hko 3Ae h HenecTHBo pene hah hhoto ko H3peHeHmo 
TaxoBbix HayHHA, b HyBcrBO npHHAeT, aGne AonxceHCTByeT npeA umumom (hko 
npeA CBHmeHHHKOM) oGhobhth HcnoBeAaHHe BepM, axH 6 m cotbophach H3hobb 
MyxaMMeAaHHH. HecoMy GbiBUiy, nocneAyeT H hukhz, to ecrb corAacne cynpyxceciBa 
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ui}ui asemeqea stapin fi ca a deverpt supus al sultai}ului. Iar de va vrea sa 
piece ii} patria sa e liber fi nu poate fi oprit de nimeni. 

Cit privefte roabele, femei sau fecioare, nu ftiu dacS. are valoare / 
aceasta rinduiala a legii, caci stapiqul afla lesqe fi iute scapare spunind ca 2 9? 
ar fi facut-o mai de mult libera dupa rinduiala legii, daca pofta lui nu i-ar 
fi cerut sa se impreuqeze trupefte cu ea, fara de care el ar fi cazut ii} pacatul 
zina 747 , adica al desfriqarii. Doar daca roaba va fi batriqa de ai}i, ii va ii}de- 
plii}i dorin^a, caci cu un astfel de pretext stapiqul qu se poate dezviqova|:i 
iqaiqtea judecatorului. Dar fi iq acest caz totul ramiqe la voia fi aprecierea 
judecatorului, care poate rezolva afacerea dupa bunul sau plac. 

Iara.fi sint excepta^i de la aceasta lege to(i robii imparatului, peqtru ca 
sultanul nu este supus acesteilegi, sub pretextul camunca lor qu e folosita iq scop 
particular, ci public, precum sint cei de la ocqe, miqe sau cei riqduijii la altele 
asemanatoare. Iar cei perfizi fi care se tem prea pu|iq atit de poruncile lui 
Dumqezeu, cit fi de cele ale Profetului, ca sa qu fie sili(i sa-fi elibereze robii. 
ce fac? Ciqd vad ca se apropie sfirfitul aqilor sorociti, il iqviquiesc pe bietui 
rob ca a facut vreuq furt sau paguba casqica, sau alta grefala vadita, sau chiar 
fara sa arate vreo viqa mai intii il bat fara mila, iar dupa citeva zile il trimit 
priq oamenii lor la tirgul uqde se viqd robii, poruqciqd sa-1 viqda cu pre(ul 
pe care-l vor ei. Iar dupa ce 1-au viqdut, piatesc sultaqului ispendj (afa se 
qumefte taxa pentru viqzarea robilor) 748 ciqci taleri, fi astfel qeqorocitul rob 
e silit sa slujeasca noului stapin al(i fapte aqi (cum a fost silit Iacov sa slu¬ 
jeasca al(i fapte aqi peqtru cealalta sora)*. §i daca va cadea mereu iq miiqile 
celor ce nu se tem de Dumqezeu qumai mormiqtul il va putea dezlega de 
laq(urile robiei. 

10. A-i iqgropa cu ciqste pe cei mor(i fi a se duce cu sirguii}(5. la 
iqgroparea altuia. Despre care lucru vezi mai jos iq capitolul Despre rinduielile* 
muhammedane 749 . 

11. A lua mai multe femei daca po(i, iar daca nu macar pe una s-o 
hraqef ti fi s-o ferefti de ochiul straiq. Lucru pe care-1 vei vedea tilcuit mai pe 
larg iq capitolul Despre cele ingaduite 78 °. 

12. A se face neiqcetat tedjdid iman, adicii inqoirea crediq(ei. Sub 
aceeafi poruqca se cupriqde fi tedjdid nikkeah 7B1 , adica inqoirea casqiciei, 
pe care au obifquit s-o faca iq cazul urmator: Daca cineva, sau din neftiiq(a,/ 

sau de buqavoie, din iqdrazqeala sau diq nebagare de seama, va rosti un cuvint 210 
de blasfemie impotriva lui Dumqezeu sau a Profetului sau a adevarului din 
Cur an, de exemplu va zice cu indoiala: „Este oare Dumnezeu drept? Este 
oare Prof etui adevarat? Este oare Curanul cuvintul lui Dumnezeu?" sau 
asemeqea acestora, ciqd va fi descoperit fi pirit de altul sau indemnat de 
coqftiiq^a sa ca a vorbit rau fi nelegiuit sau a iqva(at pe altul spre rostirea lor 
fi-fi va veqi iq sim^ire, iqdata trebuie ca in fa (a imamului (ca iqaintea preo- 
tului) sa iqnoiasca marturisirea credin(ei, ca fi cum s-ar face dir} nou muhamme- 
dai}. Cii}d a facut aceasta, urmeaza fi nikkeah, adica ii}i}oirea ii}voielii cas- 


fi legiuirile 
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c CBoeio ch acenoio o 6 hobhth. PaayMeeTca 60 , mco erjia oh TaKOBbie GoroxyjibHbie 
H3pene cjioBeca, b Toiiace momcht h 3aKOHHoe cynpyacecTBO ocKBepmui. Heco 
paflH, ame aceHa HayneHHaa h 3aKOHa ncicycHaa 6 yaeT, ema ot Myaca CBoero HeKoe 
GoroxyjiLHoe ycjmmiHT cjiobo, a 6 ne aojiaceHCTByeT jnme noKptiTH h ce 6 e ot Hero 
OTJiynHTH, HHXce npHCTynHTH k HeMy npeacne, jiaace He o 6 hobht HcnoBe^aHHe Bepti 
h cynpyacecTBa. Ame jih aceHa He HayneHa 6 yaeT, ceMy He noaneacHT 3aKOHy. 
Ho pa TaxoBbix H36yayT TpymiocTeH MycjiHMaHe, o 6 biKoma Bcer^a h aKH Henpe- 
CTaHHO H3 rjiy 6 nHbi cepjma c hckhhm mmeMepHMM coKpymeHHeM HcnoBenaime 
Bepbi npoHHTaTH, Mhht 6 o, ako tcm HcnpaBJiaeTCH Bee, eace norpemeHHeM, hjih b 
H eBe^eHHH co^ejiaHHO 6 bmaeT h Bepa npe3 oHoe naKH B03o6HOBJifleTCH. Taico ame 
b apocTH Myac peneT aceHe coBefi «By«H ot Mene CBo 6 oacHa» flonaceHCTByeT (co- 
TBopHBbiH TaKo) cHe npejuioacHTH UMCiMy (aKH 6 bi 6 bui HeKHH o6pa3 H3noBeflaHHa) 
h npa Tpex mrm MHoacaimmx CBHfleTejiex hukhz o 6 hobhth. HHaKo 60 ecTecTBeH- 
Hoe hx (TaKOBoro Myaca c aceHoio) coBOKynjieHHe bmchhtch 6 mth 3ima (npemoSo- 
nemme). IIoflo 6 HO, ame kto noMbicjmT o ce 6 e, hko npopox hjih cyjiTaH HMaTb 
6 hth, arm ame HeicoeMy MyxaMMeflammy peneT, ako bcahcckh bo ape npe 6 biBaTH 
HMeeT h chm noflo 6 Haa, noflo 6 aeT TaKOBOMy Bepy o 6 hobhth. 

13. IIpaBemio h He3pa Ha jnma cymiTH (necoro HHHToace penHafimee y My- 
xaMMeaaH). 3pn o tom npocnpaHHee b rjiaBe O cyde MyxaMMedancKOM. 

14. Hyacyio Bemb, to ecTb MyxaMMeaaHCKyio h nonamibix chjioio noxameH- 
Hyio bcahcckh B03BpamaTH (h CHe <J)HHHKC x bo xpaMe comma B TMCHmy JieT ejma 
emiHoio na Topaomm cobccth MyxaMMeaaHCKHH abhtca) h n oxhthtc ji a nonyac- 
flaTH pa oTflacT h HaKa3biBaTH./ 

211 15. HcraHHoe CBHfleTejibCTBO bo onpaBflamie npyroro npeji cyjmeio npeji- 

craBJiaTH. Hecoro ame He cotbopht, npefl npaBocyjmeM Goachhm B03flacr cjiobo xx , 
hohto yTaan Hcnmiry h hohto yTecHemioro cbohm hcthhhlim He H36aBHJi CBime- 
TejibCTBOM. Ho h o ceM 3pH b rjiaBe O cyde, HAeace o CBHfleTCJiex h pyKonucanHH 
HOBecTBOBaTH 6yaeM. 

16. B KOHKJ1K33HH xxx ; Bee 3anoBe,mi, Aace cyTb <fiap3, Teace cyn> h eadxcu6, 
to ecTb nyacHbie, TOJib TBep^o ctoat, hto hhbko 6 mth He MoaceT, HHace xoraa pa3- 
pememie xxxx KaKoe-jm 6 o npH3BOJiHTH Moiyr. O HHxace ame hhbko kto pa3yMeTH 
SyaeT, hjih cotbopht, oTna^aeT ot Bepbi h 6bmaeT enyp HeBepHbm h Toro pajm 
cmieBOMy MejiOBeKy HanaraeTCA Hyaena oShobjichha HcnoBenaHHA Bepbi h 6 paKa, 
AKoace Bbime pexoM. 

17. 3KeH cbohx h pereii, ame 6 o;iee HeB03MoacHO, no MemmieH Mepe hath 
KOHjmiwaM MycjiHMaHCKHM HayHara h b HHbix HayKax h xyaoacecTBax, no ejiHKy 
B03MoacHo o6ynaTH. O neM npocTpaimee HCTOJiKOBaxoM b niaBe O KamuxucMe. 


x nTHua eflHHa b noacojiHeraofl cymaa 
xx OTBeT 

xxx b nocraHO BJieHHe 

xxxx 0CJia6neHHe 


340 



niciei cu propria-i so^ie. Se in(elege ca atunci cind a rostit el aceste cuvinte 
hulitoare de Dumnezeu, in acelafi moment a spurcat fi casnicia legitima. De 
aceea, daca femeia va fi inva^ata sau priceputa in lege, cind va auzi de la 
barbatul sau vreun cuvint hulitor de Dumnezeu, indata trebuie sa-fi acopere 
fata fi sa-1 indeparteze de la ea fi sa nu se apropie de el mai inainte de a innoi 
marturisirea credin(ei fi a casniciei. Iar daca femeia nu va fi inva(at&, nu 
cade sub aceasta lege. Dar ca sa scape de greuta^ile de acest fel, musulmanii 
s-au obifnuit sa rosteasca parca neincetat din adincul inimii, cu o coplefire 
prefacuta, marturisirea credin(ei. Caci ei socotesc ca prin aceea se indreapta 
tot ce au facut prin grefala sau neftiinta fi ca astfel credin^a se reinnoiefte. 
Afa, daca barbatul ii va zice la minie nevestei sale: „Fii libera de mine" (cel 
ce a facut afa) trebuie sa prezinte acest lucru imamului (ca un fel de marturisire) 
fi sa innoiasca nikkeahul in fa(a a trei sau mai mul(i martori. Caci altfel im- 
preunarea fireasca (a unui asemenea brabat cu nevasta lui) se va socoti ca 
este zina (desfrinare). La fel, daca va gindi cineva despre sine ca va fi proroc 
sau sultan sau daca-i va zice vreunui muhammedan ca va ajunge in iad fi 
altele asemenea, i se cuvine sa innoiasca credin(a. 

13. A judeca drept fi fara partinire (mai rar decit aceasta nimic nuse afla 
la muhammedani). Despre acest lucru vezi mai pe larg in capitolul Despre 
judecata muhammedana 7S2 . 

14. A restitui prin toate mijloacele lucrul strain, adica muhammedan 
fi al celor supufi, rapit cu sila (fi aceasta abia daca se va arata o data pe pia^a 
conftiintei muhammedane ca fenixul x in Templul soarelui o data la o mie 
de ani) * 753 , fi a-1 sili pe rapitor sa-1 restituie fi a-1 pedepsi. / 

15. A depune marturie adevarata in fa(a judecatorului spre achitarea 
altuia. Daca nu va face acest lucru, va da cuvint xx inaintea dreptei judeca(i 
a lui Dumnezeu pentru ca a ascuns adevarul fi pentru ca prin marturia sa 
adevarata nu 1-a izbavit pe cel asuprit. Insa fi despre acest lucru vezi in capitolul 
Despre judecata, unde vom povesti despre martori fi despre zapis 7S4 . 

16. In concluzie xxx toate poruncile farz care sint sint fi vadjib, adica 
necesare, sint atit de tari, incit altfel nu poate fi, nici nu pot ingadui vreo 
dezlegare xxxx . Daca cineva le va in(elege sau le va infaptui altfel, cade din 
credin(a fi devine ghiaur 755 , necredincios, de aceea unui asemenea om i se 
impune nevoia reinnoirii marturisirii credin(ei fi a casniciei, precum am spus 
mai sus. 

17. Sa inve(e pe nevestele fi pe copiii lor, dac§. nu se poate mai mult, 
macar cele cinci condi(ii musulmane fi pe cit se poate sa-i inve(e fi in alte 
ftiin^e fi meftefuguri. Despre care lucru am tilcuit mai pe larg in capitolul 
Despre catehism 7se . 


x pas&re unicS trSitoare sub soare 
xxx iij incheiere 
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rnaea deenman 


J\o caMoro cymem Ha&neacaT /jejia 3acjiyacHTejiBH£ie 


1 . Cymem, xotopmm peaeHHeM cbohctbchho 3HaMeHyeTCH o6pe3aHne, ot 
Heroace h flpyrae 3anoBeA0, aace Ha3bmaioTca npopoaecxMe a He 6oacecrBeHHHe, 
HMH npHeMjiioT, HOTOMy hto b Kypane HHTfle ace HTeTCfl o6pe3aHHfl ycTaBJieHHe, 
ho coBeTOM MyxaMMeflOBLiM MyxaMMeflaHOM ycoBeTOBano 6biCTb «a o6pe- 
3yiOTca no o6u4aio acHAOBCxoMy, xoth cahhhm Bepu HcnoBeAaimeM 6e3 o6pe3a- 
hha MoxceT 6 mth coBepuieHHMH MyxaMMeaaHHH H paBHO axo h o6pe3aHHbie, cna- 
ceHHfl nyniH CBoeii HecyMeHHO HaAearaca. Bee cymema 3anoBeAH MoryT pa3pe- 
xueHHe x npH3BOJiHTH, o6aae Torfla, Kor^a coBepmHBmefica cymema 3anoBeAH, 
HHoe 6bi HeMTO npHKjnoHHTHca Morno, mto6m rpex HaBejio, axoace Hanpawep b 
npecrapejiOM ocTaBJieHO 6 l,ith MoaceT o6pe3aHue, Toro paAH, 3aHe MoaceT 6uTb, 
hto ApeBHOCTb ero He B03M0aceT noHecTH paHM ohma. I 1 oao 6 ho paccyacAara 

212 HOAo6aeT / h b Majibix OTpoHHmax, xoTopbie ame 6 m ot panbi Toa yMepjiH, 6 ma 
6 m rpex CMepraMH coTBopuiHM OHoe, xoTa yMepmero 3a Myaemixa BMeHaioT h 
npoTH. Ho Taaacfle cymema 3anoBeAb, xorfla xynHO h cfiap3 h cymem eerb, ocra- 
BJieHa 6 mth He MoaceT, cjiobom cahhmm, cymem y MyxaMMe^aH bhahtch noAo6ae 
HMeTH coBeTa a He 3anoBeAH Cexmoeo Eeamemm, Hace Bepywiyero HeBepHeama, 
ho coBepmeHHeiiHia tbopht b Ao6pux Aeaex. OixyAy rjiaroaeTca iohoihh b CenmoM 
Eeamejim : «Ame xoiyeiiiH coBepmeH 6 mth h npom.» Kaxoace CHe 6MBaeT, 3pa 
B raaBe O Ycmaeax. 

2 . Kypan HHTaTH h, aiye B03MoacHO, Becb Ha naMaTb BbiyniffiaTH. H Hace cae 
nonyaaioT, Ha3MBaK»Tca xa$hi3uu Kypan, aeco paAHBcax TaxoBbiii, aiye h xyAeimmii, 
3a BejiHxoro xx HMeeTca, xota hhxhh ace HHbia HayxH hjih Ao6poAeTejiH hmcth 
6yAeT. 

3. B cynpyacecTBO, eace cyp, dyeyn h miKKJte HapimaioT, BCTynara a Hannaae 
ame HMeHiiH AonycraT, b tom caMOM B03pacre, erAa oinymaeT ce6e Myaca 6 mth, 
AeBa ace erAa MecaHHHy HMeTH HaHHeT h ame TorAa cjiacrreM HMeHHa cootbctctbo- 
Bani He 6yAyT, Bcaaecxn AOAaceHCTByeT b HHoe BpeMa, cnpeHb xorAa B03M0aceT 
6 paxoM coaeTaTHca a Haiinane cea paAH bhhm, as He tokmo ecrecTBeHHOMy AOBJie- 
coTBopHT jno6ocTpacTmo, HO no BamuieH Mepe, Aa aeaoBeAM b MyxaMMeAaHCxoa 
Bepe poacAeHHMe pacnnoA^Tca. H Toro paAH no3BOAaeTca, xyrao ace h noBeaeBaeTca 
eAHHOMy Myacy mhoitix aceH, enpeab ejmxo MoaceT, b cynpyacecTBO 6para h miTara 
hx, oixyAy mhat, axo 6or H 3acayry hx pa3MepaeT no HHCJiy aceH, no HeyTpyAHOH 
b coBoxynjieHHH c hhmh xpenocm h no yMHoaceHmo aaAopoAHH. 

4. He MeHbuiHa 3anoBeAH ecTb h paenyer xxx axo cynpyacecTBO, h6o, axoace 
coBOxyrniemie c cbohmh aceHaMH 3acnyacHTeAbHoe h 6oacecrBeHHoe Aeao BMeHaeTca 
6 hth, Taxo HeaecTHBOe h HeBepHoe, ame xto yAepacHT aceHy ce6e Myacy Henocjiym- 
HyK>, H3 AOMy HCxoAAmyio, HAH TaxoByio, eaace HeHaBHAHT Ayx ero, xoTopMa 
npHKOCHOBeHHeM Haiypa Myaca 6onee cna6eeT, Heace BoacAeaemieM aaAopoAHa 
no6yacAaeTca h x AeflcTBino coBOxynneima (ape3 xoTopoe eerb noBHHOBaraca 
6ory h Haiype) AeHOcraa H HeyAo6Ha coTBopaeTca. Ho o ceM acHee npeAaoacHM 
B raaBe O ycmaeax. 


x ocjia6y 

xx aecTH floerofiHoro 
xxx po 3 boa Myaca c aceHOio 
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QapUolul al noufilea 

fapteje lperjt^ii §e jippun pinft ja punnet 


(. Sunnet este un cuvint care inseamna in mod propriu „circumciziune“, 
de la care ifi iau numele celelalte porunci, numite prorocefti, dar nu dumne- 
zeiefti, pentru ca in Curan nu se citefte nicaieri instituirea circumciziunii, 
ci prin sfatul lui Muhammed li s-a recomandat muhammedanilor sa se cir- 
cumcida dupa obiceiul iudaic, cu toate ca fi numai prin marturisirea credin(ei, 
fara circumciziune, poate fi cineva desavirfit muhammedan fi poate nadajdui 
fara indoiala, la fel ca cei circumcifi, mintuirea sufletului sau. Joate porun- 
cile sunnetului permit dezlegare x , dar numai cind prin implinirea poruncii 
sunnet s-ar putea intimpla ceva care ar duce la pacat. Afa, de pilda, in cazul 
unui batrin, se poate renun^a la circumciziune pentru ca batrine(ea lui n-ar 
putea suporta ranile acelea. La fel trebuie judecat / fi in caz^l copiilor mici 
care, daca ar muri de rana aceea, ar fi pacat de moarte pentru cei ce au 
facut-o, defi pe cel mort il socotesc mucenic etc. Dar aceeafi porunca sunnet , 
daca este concomitent $i farz, fi sunnet, nu poate fi lasata. Intr-un cuvint, 
sunnet la muhammedani pare aidoma unui sfat, iar nu unei porunci a Sfintei 
Evanghelii, care pe cel ce crede il face nu numai credincios, ci mai desavirfit 
in faptele bune. De unde se zice tinarului in Sfinta Evanghelie : „Daca vrei sa 
fii desavirfit" f.a.* Jar cum se face aceasta vezi in capitolul Despre rinduieli 757 . 

2. A citi Curanul fi, daca este cu putinta, a-1 inva^a tot pe de rost. 
(j)ei care ob^in acest lucru se numesc hafizii Curan 7S8 , motiv pentru care 
orice om ca acesta, chiar daca e mai prost, e socotit drept mare xx , chiar daca 
n-are nici o alta ftiin^a sau fapta buna. 

3. A incheia o casnicie numita sur, dugun fi nikkeh 759 fi mai ales, 
daca averile permit, la virsta cind omul se va simji ca e barbat, iar fata cind 
va incepe sa aiba cele lunare. Daca averile nu vor corespunde atunci place- 
rilor, trebuie s-o faca cu orice chip in alta vreme, cind se va putea fiecare 
insura. Jar aceasta nu numai pentru ca sa-fi satisfaca senzualitatea fireasca, 
ci mai ales ca sa se inmul^easca oamenii cei nascuti in credin^a muhammedana. 
De aceea se ingaduie, ba chiar se fi poruncefte unui barbat sa ia in casnicie 
femei multe, cite poate, fi sa le hraneasca, de unde ei trag credin^a ca Dumne- 
zeu le masoara merit^L dupa munarul femeilor, dupa taria neobosita intru 
impreunarea cu ele fi dupa mul^imea nafterii de copii. 

4. Divor{ul xxx nu e o porunca mai mica decit casnicia, pentru ca afa 
cum impreunarea cu nevestele e socotita un lucru meritoriu fi dumnezeiesc, 
la fel este de nelegiuit fi necredincios ca cineva sa Jina o femeie neascultatoare 
de barbat, care iese din casa sau una pe care duhul lui o urafte fi de a carei 
atingere natura barbatului mai mult slabefte in loc sa se aprinda de pofta 
nafterii de copii, devenind lenevoasa fi nedispusa spre actul impreunarii 
(prin care inseamna a te supune lui Dumnezeu fi naturii). Dar despre aceasta 
vom arata mai clar in capitolul Despre rinduieli 76 °. 


^ u?urare 

xx demn de cinstire 
x ^ x desp&rfirea barbatului de feipeie 

* pfatei, 19, Jl. 



5. IlHctMa HHTaTH, iracara, apancKHM a 3 bikom roBopHTH h njiaBara a a H3y- 
naeTCH. Ame kto HHHTOace ot chx 3HaTH 6yneT, bcaacckh AOAaceHCTByeT TpyAHTHCA, 

213 b KaKOM-JiH6o / pyKOAeJiBHOM xyAOHcecTBe, HHaxo 60 xjie6, eroace tbkobbih ot 
o6mero 6oacHA, k HeBepHBiM cbohm 6naroAeHHHA, noBceAHeBHO act, eapaM, to 
ecTB B 036 paHeHHBrfi x 6 bith eMy BepyeTca, neco paAH Bee cyjiTaHU TypenxHe h 
hhbk TaxoacAe 6jiaropoAHBix hah rpaacAaH Aera, ame h 6oraTBi cyTB, o6ane 
o 6 a 3 yioTCH HeKoe, xota He6ojiBiuoe AeJio, cbohm ch xyAoacecTBOM h TpyAOM co- 
tbophth, KOTopoe npoAaB, ySorHM, axo npeMHoro npHarayio noAaioT mhaoctbihio. 
Hh eAHHBiH AoceAe 6 bictb cyATaH b Typxax, Hace 6 bi He asaaa hah cTpeA, hah 
3emup (nepcTeHB ecTB H 3 caohoboh coAeAaHHBifi kocth, Hace b CTpeASHHH nojiaraeTca 
Ha BeAHKOM nepcTe, Aa He xaxo noBpeAHJiGBica ot TeTHBBi Ayxa), hah eiuicui (hh- 
crpyMeHT xx ecTB H 3 pory hah H 3 Mepenaxn coAeAaHHBiH, HMace hchhctotbi yiuec 
h 3 y 6 oB o<mmaioTca) hah He npHAeacaA 6 bi k ycTpoeHHK) BepTorpaAOB H k Hanoe- 
hhio UBeTOB, HMace npoAaHHBiM 6 bibuihm (o6ane He abjiaa nae ecTB, Aa He noxaaceT- 
ca 6bith AHueMepHe), achbth OHBie b oco6ahboh co6npaeT KOBHeaceu, Hxace no 
tom b nepBBifi AeHB PaMcaana hah caM cyjrraH, oacbca b Heno 3 HaHHoe nAaTBe, 
hah npe 3 Apyroro 6AaroroBeiiHO h 6naroHecrHO pa 3 AaeT y6orHM, eMyace xpoMe 
3 acAyrn mhaoctbihhbia h TpyAti ero b o6myio MyxaMMeAaHcxyio noAB 3 y bmchaiotca. 
Taxo crpeAAHHA H 3 Ayxa oSynaioTCA, Aa totobbi h cnoco6HBi 6yAyT, obo aaa 
nopaaceHHA HenpHATeAA, obo ace aaa 3 amnmeHHa ce6e caMBix h aaa dotcuead (to 
ecTB BoenpHATHA 6paHH bo yMHoaceHHe BepBi). FIoao6ho noBeAeBaeTCA hm, Aa 
ynaTCA apancxoro A3Bixa, AByx paAH bhh: h bo nepBBix, 3 aHe Kypan chm cahhbim 
a 3 bixom noAo6aeT HHTara, mixce boabho ecTB npeAoacHTH toto Ha Apyruft A 3 Bix. 
BTopoe, 3 aHe BepyioT, axo ceil 6 bictb nepBeauiKH h Aabmckhk A 3 Bix, Tonace 6yAeT 
H nocAeAHHH, HMace aHreAH H hcaobchbi b pan pa 3 TAaroABCTBOBaTH HMyT. K cyn- 
nemy npHHaAAeacaT moachha h moahtbbi HapoAHBie, Aace bcax, xota cahhoacah b 
ceAMHuy a Hannane b nATOx, meA b doKOMu, AOAaceHCTByeT co BceM co6paHHeM no 
o6BiHaro coTBopHTH. Ame ace xto cne npe 3 TpH ccamhubi onycTHT h b dxcaMu 
TAe-AH6o eMy yroAHO 6yneT He abhtca, TaxoBoro CBHAeTeABCTBO, ame hcthhho 
6yAeT, He npneMjieT cyAHA, axn noxa 3 yA, xto BepBi 6ory He xpaHHT, hcbo 3 moacho 
ecTB Aa hcthhhbih ak>6htcab h HcnoBeAaTenB 6yAeT. H xota npn 3 HaioT cbmh, 
axo o 6 Bi 4 HBie moahtbbi, ame b AOMy GBiBaioT ToacAe MoryT, o6ane rnaroAioT, 

214 axo HapoAHO yAHHeHHBie 6ory npHATHefiLiiHe cyTB, toto / paAH, hto He toxmo 
o ce6e, ho h o Bceft nepxBH 6BiBaioT. 

6. Tax b nyGnHHHBix, axo h b npHBaTHBix penex 6 e 3 coBeTy CTapuiHx H hc- 
XyCHBIX AIOACH HHHTOace nOHKHaTK, HHHTOace TBOpHTH. B 3 aHMHO CTapHBI H He- 
npomeHHBie AonaceHCTByioT Kweilin hx (xota 6bi h He xotcah cjiymara, b neM 
rpex Ha ca npneMAioT) yBemaBara h npHMepaMH hm bo yM hm npuBOAHTH, ako 
cne H OHoe b Taxoe h OHoe BpeMA Taxo SBiBinee BHAema, CABiuiaina H no npeAaHHio 
npeAXOB npHAina. Ilo eAHxy ace x npaBAe Hah x BBicoHaiimHM npHAeacHT AeAaM, 
TOTAa He coBeTy, ho (fiemee, to ecTB cyAHOH h KypaHCKoii ceHTeHimH noAAeacaT, o 
HeM 3 pn b nocAeAyiomeH rnaBe. 

7. K cyHHemy naxn npHHaAeacHT hhctota h H 3 MeTeHHe MecTa, Ha HeMace 
cHAeHHe 6BEBaeT b aomc, b noAH h npoTH. h oAeacA ot bcaxoto okbjiahha, h niyc- 
hoctH oxpaHeHHe, He AeTB 6 o ecTB Ha hchhctom MecTe h b cxBepHoii oAeacAe humu 3 
TBopHTH. Meco paAH, ame xto H 3 y6orax He HMeeT Ha npeMeHy hhbia OAeacAbi, 
bo BpeMA HaMa3a AOAaceHCTByeT ohbia H 3 BAemHca h npHeMuiH addecm b cahhoh 


x Heno.ao6afoiunit 
xx yxoHHCTKa h 3y6<mcTKa 
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5. Sa se inve^e a citi, a scrie fi a vorfci limt>a arafca fi a inota. Daca 
cineva nu va cunoafte nimic dintr-acestea, trefcuie sa se osteneasca in orice 
chip cu vreun / meftefug manual, altfel se crede ca piinea pe care o maninca 2,3 
unul ca acesta in fiecare zi din jjinefacerea generala a lui Dumnezeu fa(a de 
credinciofii 761 sai este haram, adica oprita x . De aceea to(i sultanii turci fi 
copiii no^ililor sau ai ceta^enilor, defi sint t>oga(i, se ofcliga sa faca vreun 
lucru, chiar daca nu mare, cu meftefugul fi cu osteneala lor, pe care vinzin- 
du-1 sa poata da o foarte placuta milostenie saracilor. Pina acum n-a fost 
nici un sultan la turci care sa nu fi lucrat sage^i sau zeikir (un inel facut din 
fildef care la tragerea cu arcul se pune pe degetul cel mare, ca sa nu se vatame 
de catre coarda arcului) 76 i sau hilal (un instrument* 5 ' din corn sau din cara¬ 
pace de ^roasca ^estoasa cu care se cura(a necura(iile din urechi fi dintre 
din^i) sau care sa nu fi ostenit la aranjarea gradinilor fi la udatul florilor. Iar 
cind se vind acestea (fara sa se arate ale cui sint, ca sa nu para o fa(arnicie), 

^anii sint aduna(i intr-o raclifa speciala fi in ziua dintii a Ramazanului insufi 
s\iltan\il, im^racindu-se cu haine de nerecunoscut, sau prin altcineva, ii 
imparte cu evlavie fi cucernicie saracilor. §i astfel, in afara de meritul milos- 
teniei, fi ostenelile lui ii sint socotite spre folos\il general muhammedan. Ei 
inva(a sa traga cu arcul pentru a fi gata fi in stare sau sa loveasca pe dufman, 
sau s^ se apere pe ei infifi, sau pentru djihad (adica sa poarte o lupta pentru 
sporirea credintei). La fel li se poruncefte sa inve(e lim^a ara^a pentru 
doua motive: maiintii, deoarece Curanul tre^uie citit si scris numai in aceastft 
lim^a, nefiind ingaduit a-1 traduce in alta lim^a; al doilea, pentru ca ei cred 
ca aceasta a fost cea dintii lim^a a lui Adam fi ca tot ea va fi cea de pe urma, 
pe care o vor vorfoi ingerii fi oamenii in rai. Din sunnet fac parte rugaciunile 
pumice, pe care fiecare tre^uie sa le faca dupa ofcicei macar o data pe sapta- 
mina, dar mai cu seama vinerea, mergind la djeami, impreuna cu toata adu- 
narea. Iar daca cineva va omite aceasta timp de trei saptamini fi nu se va 
arata intr-o djeami, oricare ii va placea, marturia unuia ca acesta, defi adeva- 
rata, nu-i va fi primita de judecator, sufc cuvint ca cine nu pazefte credin(a 
in Dumnezeu nu poate fi un iu^itor fi m^rturisitor al adevar^ilui. ^i,macar ca ei 
infifi recunosc ca rugaciunile ofcifnuite care se fac acasa au aceeafi putere, 
spun ca cele facute in public sint mai placute lui Dumnezeu, pentru ca / se 2,4 
fac nu numai pentru sine, ci fi pentru toata fciserica. 

(>. Atit in tre^urile pu^lice, cit fi in cele particulare, nimic sa nu in- 
ceapa fi nimic sa nu se faca fara sfat\il oamenilor mai in virsta fi priceputi. 

Tot afa, ^atrinii, chiar fara sa fie ruga(i, tre^uie sa-i indemne pe cei tineri 
(chiar daca n-ar vrea sa-i asculte, pentru care ifi iau pacatul asupra lor) fi 
sa le aduca aminte cu pilde ca aceasta fi aceea, intr-o astfel fi astfel de vreme 
fi in acest chip au vazut, au auzit fi au luat din datina strafouna. Dar cit 
privefte dreptatea sau trefcurile superioare, atunci sint supufi nu sfatului, 
ci fetvei, adica sentin(ei judecatorefti fi a Curanului, despre care lucru vezi 
in capitolul urmator. 

7- De sunnet mai (ine fi cura(enia fi maturatui locplui pe care fezi 
*n casa, in cimp sau altunde fi paza hainelor de orice murdarie fi intmachine ^ 
caci nu se cuvine a face namaz in loc necurat sau intr-o im^racaminte intinata. 

De aceea, daca cineva dintre saraci nu are pentru primenire alta haina, in 
timpul namazului tre^uie sa se dez^race de ea fi, facind abdest, sa-fi spuna 


necuvenitft 

curator de urechi ?i sco^itoftre 
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cpannue * (aace pa3yMeeTca HHcra 6 mth) MOJib 6 bi cotbophth. Cea pajm bhhh, 
Aom MyxaMMeflaHHHa, ame h y 6 ororo, Becb nocrnaH ecTb, a a He HMeeT kto-jih 6 o 
M ecTa k noBep-yfceiTHK) xapKOTHH, BO3rpe0 hjih ko bhhthio b Hero c canoraMH H 
6 auiMaKaMH. Toro pann, ame kto y 6 orHH ecTb h Mean (o HeMace hto ecn. Ha 
hhom Mecre pexoM b rjiaBe O a6decme ) hmcth He 6 yAeT, noJiaceHCTByeT c tojiumh 
H oraMH, KaK b bcjihkkx nepcoH flOMbi, Tax h b cboh bxoahtH, ame ace h 6 auiMaKOB 
(Hxace ohh c nepcHACKoro AHajieKTa nanyiu, no npocry ace nanymb Ha3biBaioT, to 
ecTb o 6 yBH) hmcth He 6 y.neT, nepBee AOJiaceHCTByeT ynHHeHHeM a6decma omhth 
H orn H noTOM Ha HHCToe nona nocrnaHHe BcrynHTH, HHaKO 60 B03MHHTca, ano 
ocKBepHHJi Mecro h yHMHHJi, hto Heneno ecTb Ha ohom naMa3 cotbophth. Meco 
pann, na He kto b HeBeneHHH, hto cnueBoe coTBopan 6 bi o 6 binaH hmciot, Bcerna 
KOBpbi Ha cne ycTpoeHHbiii nocnuiaTH b Me3uudax h b AOMex h Ha ohmx homo3 
coBepmara, o neM peneca b rjiaBe O HaMa3e. 

8. Eme k cymemy npHHaaeacHT crrpHaceHHe hjih 6 pHTHe rjiaBbi, coKpame- 
HHe ycoB, na He KacaioTca ycreH h HCTopaceHHe BJiacoB, paacnaromnxca oxpyr 
coKpoBeHHeHuiHX Tena nacTefi, o6pe3amie HorreH a Hannane b Aem> naTHHHHbm. 
06ane cne nojiacHO 6biTH bo BpeMa Mitpa, h 6 o bo BpeMa bohhh npoTHBHO chh 

215 nojiaceHCTByioT 3anycKaTH, o neM HHacrne. / riaKH ohh cypMOto, to ecrb nepHoio 
MacTHio 3ejio nacTo HaMa3biBaTH, acema h neBbi pyicn h hoth kuhow, to ecTb xuhoio 
hjih HnnocejiHHOM mapoBaTH xx . O Bcex chx 3pn b rjiaBe O ycmaeax. 

9. 3anymemie 6 panbi xxx h no cytmema h ceeaSa 3anoBenn H ano Bemb necT- 
HeHtuaa y MyxaMMenaH HMeeTca, tojihko chh npeB03HocaTca xxxx b 6 pane CBoeii, 
hto aKH HHyio Hexyio o ce 6 e no 3anymeHHH om>ia BocnpHeMjnoT onHHHio, a He 
Ty KOTopyio npeacne hmcjih. Ame 6 o kto 6 panaTbiii a HaHnane ceAHHy HMymHH, 
HenTO cyMHHTejibHoe hjih JioacHoe H3peneT h ot cjibituamero He 6 yneT npHHaTO 
cjiobo ero 3a HCTHHHoe, a 6 ne noHocHT HeBepyiomeMy, raarojia: «Mory jih a3 
ceio yKpameH cbiH cenoio 6 panoio Jioacb penm hjih tm Moeft cemme He eMJienib 
BepH?» H ame ohmh 6 panaTbiH crapen npen cynneio noKaaceT, hko HCTHHHy pene, 
toh, Hace He BepoBa cnoBecH ero. He H36erHeT cyAHoro HaKa3aHHa. H xoTa raucToace 
MoaceT ot MyxaMMenaH 6 paTa h enHHOBepHoro cBoero o Jiacn hbho yKopHTH, 3aHe 
paccyacnaioT, aKO nejiOBeK MycjiHMaHHH H coBepmeHHbiH Bepbi cmh He MoaceT 
jioacb pemH hjih o jioacHofi BeuiH npyroMy CKa3biBaTH, ho He tojib TBepno xpamrrca 
cne npaBHJio o 6e36opom.ix, hko o 6 panaTbix, nane ace MJiamuHH ot CTapmero 
noHomeHHe kpotkhm noJiaceHCTByeT npHHMaTH cepnueM, 3aHe ot CTapmero k 
MJ ianmeMy MoaceT CHe 6 mth, no o6pa3y yBemaHHH H HcnpaBJieHHH, ot t oHenmero 
ace k crapmeMy He npHimnecTByeT, 3aHe pa3yMejio 6 bi ca ynimeHo 6 mth b npe3pe- 
HHe h yHHaceHHe ero. 


py6amKe 

KpaCHTH 

OTpomeHne 

XBacTaJOT 
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rugaciunile numai in cama^a x (care se intelege ca es(e curata). Tot de aceea 
casa muhammedanului, chiar §i a celui mai sarac, este afternuta, ca sa n.aiba 
cineva loc unde sa arunce scuipatul, mucii §i ca sanu poata intraineain 
cizme sau incal^ari. Tot afa, daca cineva este sarac §i nu va avea mest (despre 
care am spus ce este in alt loc, in capitolul Despre abdest) 7 W, trebuie sa intre 
cu picioarele goale, atit in casele persoanelor mari, cit §i in cele proprii. Iar 
daca nu va avea nici incal(ari (pe care ei le numesc dupa dialectul persan 
papu§, iar simplu papuci, adica incal(aminte) 7 ? 4 , mai intii trebuie sa-fi spele 
picioarele dupa rinduiala abdestului, apoi sa pafeasca pe afternutul curat al 
pardoselii, caci altfel se va socoti ca a intinat locul fi 1-a facut impropriu 
pentru namaz. De aceea, pentru ca cineva sa nu faca acest lucru din neftiinta, 
au obiceiul sa aftearna in mezcide §i in case covorafe, facute in acest scop, 
fi sa faca pe acelea namazul, despre care lucru s a a vorbit in capitolul Despre 
namaz 7 ? s . 

8. De sunnet mai (ine inca tunsul §i rasul capului, scurtarea musta^ilor, 
ca sa nu se atinga de buze, fi smulsul parului ce create in jurul par(ilor celor 
mai ascunse ale corpului, taierea unghiilor, mai cu seama in ziua de vineri. 

Insa aceasta numai in timp de pace, caci in vreme de razboi, dimpotriva, ele 
trebuie lasate sa creasca, despre care lucru vezi mai jos. / Tot a$a ochii trebuie 21J 
un^i cit mai des cu surma’Vi, o alifie neagra, iar femeile ^i fetele sa-^i boiasca xx 
miinile $i picioarele cu kina sau 1ho(teX.T]Vov 7 ? 7 . Despre toate acestea vezi in 
capitolul Despre rinduieli. 

9. A lasa barba sa creasca xxx e socotit la muhammedani $i porunc^ 
sunnet, ^i sevab, $i drept un lucru cinstit, a§a ca ei intr-adevar s^ mindresc xxxx 
cu barba lor, incit au despre ei in§i§i o alta parere dupa ce au lasat-o sa creasca, 
iar nu pe aceea pe care o aveau mai inainte. Daca un om cu barba, mai ales 
carunta, va rosti un cuvint indoielnic sau mincinos, care nu va fi primit de 
cel ce 1-a auzit drept adevarat, il va ocari indata pe cel necredincios zicind: 

„Pot eu, impodobit cu aceasta barba carunta, sa spun o minciuna sau nu 
crezi carunte(elor mele?" §i daca acel batrin barbos va arata inaintea jude- 
catorului ca a spus adevarul, cel ce nu i-a crezut cuvintul nu va scapa de 
pedeapsa judeca(ii. §i cu toate ca nimeni dintre muhammedani nu poate sa-1 
dojeneasca pe fratele sau sau pe cel de o credin^a cu el in mod vadit, judecind 
ca omul musulman §i de o credin(a perfecta nu poate spune o minciuna sau 
sa vorbeasca altuia despre vreun lucru mincinos, regula aceasta nu se paze^te 
a^a de tare in cazul celor fara de barba ca la cei cu barba. A^adar, cei tineri 
trebuie sa primeasca ocara de la cei mai in virsta cu inima blinda, pentru ca 
de la cel mai in virsta catre cel mai tinar aceasta apare drept o pova^uire §i o 
indreptare, insa de la cel mai tinar la cel mai in virsta nu se cuvine, caci s«ar 
in{elege ca a fost facuta pentru dispretuirea fi defaimarea lui. 


<x sa- 5 i vopseasci 
<x a nu-^i ingriji barba 
<x se faiesc 
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TAaea decuman 


O flpyrHX 3acjiyacHTejitHi>ix, ho HeHyacHBix 3anoBe,n;ex 


3 anoeedu 3 acjiyotcumeAbHbie , ho nenyMCHbie. K TOMyacAe cynnemy cohhcjihth 
AOJDKho ecTb HHbie HeKHe MyxaMMe^aHCKHH pejmrHH 3anoBeAH, aace cyTb y6o 
ceea6 (3acnyacHTejibHbie), o6ane He eadotcu6 (He HyacHbie), KOTopbie, ame 6bi Bee 
no apoSHy hchhcjtbth, noAo6aao 6bi eABa He bcfo KHHry hx Huhoohuk x 30B0Myio 
npeBecra. Toro pa«H KpaTKOCTH noynaaca, b npHMep tokmo, neTbipe hjih nan> 
3 pfi npHJIOaCHXOM. 

06 embt. Bo nepBbix y6o raaroaioT 3acnyacHTenbHoe, ho He Hyamoe o6eT 
216 coTBopnra 6 ory, aKo / HanpHMep moot, ioiaAH3, h HHaa cum noAoGHaa b nojib3y 
h b o6mee Ao6po co3AaTH. ITo corBopeHHH ace o6eTa yace 3aKOHOM <fjap 3 o6a3yeTca 
B03AaTH 6oroBH, eace o6emaji, Ha npmcnaA, o6emamie y6o BOJibHO H caMOH3BOJibHO 
ecTb, AeaHHe ace h HcnojiHeHHe Toro no Hyayje aojixcho ecTb. 

MoAumebi npueammie. BTopoe: MOJiHTBbi npHBaTHbie H nocTbi npHBaTHbie 
hjih no o6emaHHK>. CyTb 60 MHonie MyxaMMeAaHe, Hace npe3 Becb toa PaMa 3 m 
TBopaT, HHbie npe3 mecTb MecanoB, HHbie npe3 TpH, cnpenb e^HH npeA MecanoB 
PaMa 3 aHa, flpyrHii ace nocjie Toro. Ho ame 6w cne hbho h bccm 3HaiomHM tbophmo 
6buio, He HapeKJio6bica nocT, ho 3 aeud (to ecTb JiHneMepHe), neco paAH chh aBHO 
TBopamHH HHKHaace HMeioT y hhx noxBajibi, nane ace 3 aeudnepecm h Mopauu, to 
ecTb HTHTejiH JiHneMepcTBa h jnmeMepu Ha3MBaioTca. 

MuAocmbiHu npuearmbie. Tpente: npHBaTHbie H KpoMe onpeAeneHHbix tbophth 
MHJ iocTbiHH, neM KOJiHHecTBo 3 eKKHma (to ecTb naTbAecaTbia Hacra, aace ot naTH 
MyxaMMeAaHHCMa kohahhhh eAHHa ecTb) npeBocxoAHT. IIoAaioT eme H ncaM, 
KoixiKaM, nnmaM, pbi6aM, h HHbiM SeccjioBecHbiM acHBOTHbiM, aace Bca 3acnyacH- 
TeJibHaa 6 mth HMeioTca o6ane He Hyamaa. 

ffMcaMu. HeTBepToe: doxaMu H Me 3 vudbi co3HAani, eace HecTb ot HyacHbix x>< 
3anoBeAe0, 3aHe BepyiOT, hko MyxaMMeA b HHCJie mecTH (aace noMHHaioTca b 
TKumuu eeo) THTynoB AOCTOHHCTBa cBoero nojiyHHJi ot 6ora h CHe, Aa secb cbct 
b doKHMu o6paTHT. Toro pajm He6o H 3eMjno, He HHaxo, pa3Be noA bhaom 3AaHHa 
Hexoero, bo o6pa3e 6 mchmu ycrpoeHHoro pa3yMeioT SbiTH, eroace Mmpa 6 , to ecTb 
OATapb, MeKKaHCKHH xpaM ecrb h ranma Kbi 6 Ae, KOTopwa paAH bhhu Be3Ae HeB03- 
6paHHO 6biTH rjiarojnoT, Aa coBepmaeTca HaMa 3 , tokmo mccto oHoe Aa 6yAeT 
hhcto HAH Aa OHHCTHTca. 3AaHHio ace SaHefi, iiikoa, CTpaHHonpHeMHbix, cnpoTO- 
nnTaTeAbHbix, y6oroBpa«ie6Hbix aomob, no HyacHOMy xxx 3aKOHy noAo6aeT 6biTH 
noA KOHAHAHero B03MoacHocrH. HHaKo 60 yHHBepcaAbHoe y hhx ecTb: Eede Aa3bm 
doKHMude eapaM, to ecn> «Hto AOMa noTpe6HO ecTb, He noAo6aeT nepKBH hjih 
o6mecTBy OTAaTH». 


x ycTaBM nepKOBHbie coaepacamne 
<x noHyamaroniHX hjih no Hy*ae rojukhox 
<x nprayacnaiomeMy 
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Capitolul al zecelea 


Despre alte porunci meritorii, insa. nu obligatorii 


Porunci meritorii, dar nu obligatorii. In acelap sunnet trebuie sa cuprindem 
p «ilte porunci ale religiei muhammedane, care sint deci sevab (meritorii), 
insa nu vadjib (obligatorii) 768 , pe care, daca le-am numara pe toate cu de-ama- 
nuntul, ar fi trebuit sa traducem aproape toata cartea lor numita Nomo- 
canon**™ 9 . De aceea, straduindu-ne a fi mai concip, am adaugat aid numai 
patru sau cinci, ca exemplu. 

Juruinfe. Mai intii, ei spun ca este meritoriu dar nu obligatoriu a face ju- 
ruin(a lui Dumnezeu ca, / de exemplu, a construi un pod, o fintina p altele 216 
asemenea spre folosul sau binele obpesc, pentru ca dupa ce ai facut juruinta 
e§ti obligat de legea Jar 2 sa-i dai lui Dumnezeu ce i-ai fagaduit. A^adar, faga- 
duin(a a fost libera p de bunavoie, dar infaptuirea p implinirea ei este 
obligatorie. 

Rugaciunile particulare. Al doilea: rugaciunile p posturile particulare 
sau dupa fagaduin(a. Sint mulp muhammedani care fac anul intreg Rama¬ 
zan, timp de §ase luni, alpi trei, alpi o data inaintea lunii Ramazan, 
alpi dupa aceea. Dar daca acest lucru ar fi facut dezvaluit §i cunoscut 
de top, nu s-ar mai numi post, ci zahid (adica fa(arnicie) 77 °. De aceea, cei 
care fac acest lucru pe fa(a n-au la ei nici o lauda, ci dimpotriva se numesc 
zahidperest §i moraii (adica cinstitori ai fafarniciei §i prefacup) 771 . 

Milosteniile particulare. Al treilea: a face milostenii deosebite in afara 
de cele hotarite, prin care se depa§e§te cantitatea zekkeatului (adica a cinci- 
zecea parte, care este una din cele cinci cerin(e ale muhammedanismului). 

Sau a da ciinilor, pisicilor, pasarilor, pe§tilor §i altor vie(uitoare necuvinta- 
toare, care sint toate socotite fapte meritorii, dar nu obligatorii. 

Djeami. Al patrulea: a zidi djeami §i mezcide, lucru care nu face parte 
din poiuncile obligatorii xx , pentru ca ei cred ca Muhammed printre cele 
§ase atribute ale demnitapi sale (amintite in Viafa lui) a primit de la Dumne¬ 
zeu p pe acela de a preface intreg pamintul in djeami 772 . De aceea, cerul 
p pamintul ei nu le in(eleg altfel zidite decit sub forma unei cladiri, spre a 
inchipui djeamia, al carei mihrab, adica altar, este templul de la Mecca p 
linia kible. Din acest motiv ei spun ca nu este interzis sa se faca namaz pre- 
tutindeni, cu condipa ca locul sa fie curat sau sa fie cura(at. Iar cladirea 
bailor, a ^colilor, a caselor pentru adapostirea strainilor, a orfelinatelor p 
a azilurilor se cuvine sa se faca dupa legea obligatorie xxx cu condipa sa existe 
posibilitatea. Altfel insa la ei domnepe regula universala: Evde lazim djea- 
mide haram, adica „Ce este necesar acasa nu se cuvine sa dai bisericii sau 
societapi" 773 . 


x cuprinztnd reguli bisericejti 
<x trebuitoare sau imp use de nevoie 
<x necesari 

* Kanun-name. 
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IlHToe: b Honjb PaMa3ana mhht, axo 3acnyacHTejibHO 6ojibuie acra o6aae 
Hecrb HyacHo. Ho b TbiaacAe holuh 6oju.me noTeTH b JUo6ocTpacTHOM Aeae, no 
HyacAe 3acjiyacHTejibHO ecTb, 3aHe cna 3anoBe^b npHHaneacHT k <fiap3y. 

H cna y6o cyTb, aace o caMOM cymeme npeAAoacHTH HMexoM. Ocraca HaM 
pemn o HeKffitx 3anoBe^ex, aace Ha abohctbchhom omipaioTca (J)yHAaMeHTe, to 
217 ecrb npHKa3yeTca obo / no 6oacHio, obo ace no npopoaecxoMy ^a tbophmm 6ynyr 
noBeneHHK). Heco pa^n h Hyaena 6ojibinaa HaAJieacHT, ^a coAenoBaioTca H cbhto 
^ a co6jnoflaK)TCH h ABOHCTBeHHaa ot hhx oacHAaeTca M3Aa, loace hmciot b Hacroa- 
meM, Tax h b 6y,nymeM nojiyaHTH Bene. 


rAaea nepean Hadecnmb 

^ace k $ap3y h cymemy npHHajieacaT, Taaacae cyTb h HyacHaa 
” H 3a cjiyacHTeJibHaa 

O 3HaMemmeuwux 3acnyMcumexbHbix denex e pode. Aine aBTop x Kyprna 
OHoe npeBHHx npHCJioBHe: «JIacHBOMy noAoOaeT naMaray 6 uth» cjibiuiaji 6 h 
h ceHC Toro no 6 pe ypa3yMen 6 u, MoaceT 6 biTb MHoronocToaHHeiuiiHH coTBopHJi 6 bica. 
Ho noHeace Bemb 3 eno TpynHa ecTb, na 6 bi Jioacb He nonneacajia no Bamuien Mepe 
3a6BeHmo, Toro pann H nocjienHHH Jiacenpopox cbohx ycTaBJieHHH Mano hjih hh- 
xaxoace naMaTya, BHAHTca Bee CMeuiHBaTH H b cyMHeHHH ocTaBJiaTH. Hhac 60 
rnaroneT, axo naTb OHbia MyxaMMenaHcxHa Bepu kohahahh HHxyioace HMyT b 
ce 6 e 3acjiyry, 3aHe no Hyacne h no aojdxhocth 6 biBaioT h He cyTb pa3B& 3Haxn hjih 
yxa3aHna HexHe, HMHace MyxaMMenaHe, axn cocTaBHTejibHbiM h CBOHCTBeHHbiM 
pa3JiHHHeM ot npoTHHX HaponoB pa3HCTByK)T. Hbme ace b aneHax, Hace cymemoM 
paBHO axo h $ap30M y3axoHaioTca h Tax 6 oacecTBeHHbiM, axo h npopoaecxHM noBe- 
JieHHeM 3anoBenaHHbi h aenoBexoM HajioaceHHu cyTb h Tax 3acjiyacHTejibHbi, axo 
H Hyacnbi 6 mth rjiarojnoTca, npeacAepeaeHHaa H3MeHaa h B03o6HOBJiaa, MeacAy 
nepBeHLOHMH 3acjiyacHTejn>HMMH AeaHHaMH Teac MycjiHMaHHCMa kohahahh 
coahcjihth He cyMHHica h axH AyxoBHbie Ao 6 poAeTejiH, HMHace aenoBenu paid 
nojiyiHTH MoryT, Ha ocbMH paftcxHx BpaTax HanHcaHHbi 6 mth yaHT, cupeab b TaxoM 
pa3yMe, Aa anje kto eAHHy H3 Tex AoOpoAeTeneii naae Apyrnx HcnojiHaa aBHica, 
ape3 BpaTa ohoh Ao 6 poAeTejra coHMeHHwe H b pan bhhth HMaTb. Kneace mhhtch 
6 uth Ao 6 poAeTejui oHbie hah axoace mm iiapnnaTH oGmkoxom, Aena 3acnyacHTejibHbie, 
xoTa b raaBe 0 pau yace noxa3aHbi cyTb, o 6 aae, 3aHe 3Ae HaMepeHHe HMeeM Aena 
OHbie 3acAyacHTejn>Hbie npocrpaHHee HCTOJncoBaTH, naxn HcancAHTH hx He o 6 ne- 
HHMCa. 

nepBenimte y6o 3acjiyacHTejibHbie Aena, aace h $ap3 h cynnem cyAaTca 
218 SbiTH / cyTb ocMb, Hxace Tpoe B3eMJHOTca ot naTH kohahahh Bepu, ch ecTb: hc- 
noBeAaHHe Bepbi, cTpaHCTBOBaHHe b Mexxy h 3eKKHtn, pa3AaaHHe naTbAecaraa 
aaem HMeHHH b MHAOCTbiHK), o HHxace aoboju>ho Ha cbohx MecTex peaeca. naTb 
ace nocneAyioiAHe cyTb oTMeHHbie ot hhx, a hmhhho cne: 1, Aeno noxaaHHa; 
2. noBHHOBeHHa; 3. B03AepacaHHa; 4. xpenocrH; 5. MyaeHHaecrBa. Cne y6o cyTb 
Ao6poAeTejui MHoro3ac;iyacHTejibHbie, acHee 3Ae HCToaxoBaTH BoenpHHMeM, no 
ejnncy y hhx pa3yMeioTCH, axo tcmh pan nojiyaaerca. 


x TBopen 
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^ A1 cincilea: ei socotesc c3. in noaptea Ramazanului este meritoriu si 
maninci mai mult, dar nu e obligatoriu. Dar sa te ostenefti in aceaf i noapte mai 
mult in acte senzuale din obligate este meritoriu, pentru ca porunca aceasta 
fine de farz. 

Afadar, acestea am vrut sa le aratam anume despre sunnet. Ne-a rSmas 
sa mai vorbim despre unele porunci care se sprijinS. pe doua temeiuri, adici 
despre cele ce trebuie sS. fie facute fi din ponmca lui Dumnezeu, fi din cea 217 
a Profetului. De aceea fi necesitatea de a le implini fi a le p5.zi cu sfin^enie 
este mai mare, dar fi rasplata afteptata de la ele este indoita, avind s-o pri- 
measca atit in acest veac, cit fi in cel viitor. 


Capitolul al unsprezecelea 

Cele ce {in atit de farz, cit §i de sunnet, fiind §i obligatorii, 

§i meritorii 

Despre cele mai insemnate fapte meritorii din societate. Daca autorul* 
Curanului ar fi auzit zicala celor din vechime: „Celui mincinos i se cuvine 
sa aiba memorie" fi ar fi in^eles bine tilcul ei, poate c5. ar fi devenit mult mai 
statomic[in pareri], Dar fiind lucru foarte greu ca minciuna sa nu fie supusa 
in cel mai inalt grad uitarii, fi ultimul pseudoproroc, ^inind minte putin sau 
deloc sentin^ele sale, se vede ca le incurca pe toate fi le lasa sub indoiala. 
Intr-un pasaj el zice ca cele cinci cerin^e ale credin^ei muhammedane n-au 
nici un merit in sine pentru ca se fac din obligate fi din datorie, nefiind 
decit semne sau indicii care arata deosebirea orinduielii fi specificul prin 
care muhammedanii se diferentiaza de celelalte popoare. Iar acum, in arti- 
colele legiuite atit ca sunnet, cit fi ca farz, fiind astfel rinduite fi impuse oame- 
nilor atit de porunca dumnezeiasca, cit fi de cea proroceasca fi considerate 
atit ca meritorii, cit fi ca obligatorii, modificind fi reinnoind cele spuse mai 
inainte, nu pregeta sa cuprinda aceleafi cerin^e ale credin^ei musulmane 
printre cele mai de frunte fapte meritorii ca pe nifte fapte spirituale prin 
care oamenii pot ob^ine raiul, inva^ind ca sint scrise pe cele opt por^i ale 
raiului, in sensul ca daca cineva va implini una dintre acele fapte bune mai 
mult decit pe altele prin por^ile cu numele acelei fapte bune va intra in rai. 

Iar care se socotesc a fi acele fapte bune, sau cum ne-am obifnuit noi s5. le 
numim faptele meritorii, nu ne vom lenevi a le enumera din nou, defi in capi¬ 
tolul Despre rai 774 au fost deja aratate, pentru ca aici avem de gind sa til- 
cuim mai pe larg. 

Cele mai de seama fapte meritorii socotite a fi fi farz, fi sunnet I sint 218 
opt, dintre care trei sint luate dintre cele cinci condign ale credinjei, adica: 
marturisirea credin^ei, pelerinajul la Mecca fi zekkeat — deci impartirea par^ii 
a cincizecea din avere, ca milostenie, despre care s-a vorbit destul la locurile 
respective 775 . Iar celelalte cinci care urmeazS. sint deosebite de ele, fi anume: 

1. pocain^a; 2. supunerea; 3. infrinarea; 4. taria; 5. mucenicia. Deci aceste 
cinci fapte bune sint foarte meritorii. Le vom explica aici mai clar, intrucit ei 
cred ca prin ele se ob^ine raiul. 


x creatorul 
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IJoKanHue. IlepBaH y 6 o no HcnoBe/iaHHH Bepu flo 6 pofleTejib hhcjihtch y 
MyxaMMenaHOB fleame hjih neficTBo noKaHHHH, e*e KypanoebiM HapeneHHeM mee6e 
ucmuetfap Ha3MBaeTCH (to ecTb noKaHHHe c B03Aep*aHHeM, e*e Bnpeflb He rpeniHra). 
EcTb *e abohkhh y hhx noKajuuw o6pa3, eflHH y 6 o aKH opflHHapHMH h HaHnane 
ynoTpe 6 HTejibHbiH, ero*e tojihko KpaT noBTopHTH nojraeHCTByioT, eJiHKO*flbi 
a6decm hjih eye a npHeMJiiome .zmeBHbie xotht tbophth mojihtbm. H chm opmuiap- 
hhm noKaflHHeM npomeHHa ot 6 ora npocsrr, Tax BOJieio, hko h HeBOJieio b BefleHHH 
*e h b HeBeneHHH coflejiaHHUX rpexoB. BepyiOT 60 , hko bch Ta 3arjia*flaioTCH 
coKpymeHHeM coBecTH h chm B03AbixaTejibHhiM peneHHeM’ Az, n Pe66uMl, «Ax 
HJIH O, TocnO^H MOh!» H BOflHUM OMOBeHHeM, 3aHe TBepflo BepyiOT, hko TeM 
nxTHa rpexoBHbie h ok3jihhhh b Tejie (a He b flyuin) Boo 6 pa*eHHbie H3MbiBaioTCH 
H CTHpaioTCH. IlaKH ejuixcflbi kto b 3axoHe hjih b 3anoBenex 3axoHa hchto nperpe- 
iiiht, tojihko KpaT CHe noBTopneT noKaaHHe h tojihko* KpaT (ame 6 m h no thcmhh 
K paT b neHb cjiymnocn) mhht, hko omymaeTCH eMy ot 6 ora. YTBep*flaioT 60 
TeojiorH hx, hko xoth apyrne paiicKHe BpaTa (nx*e b onncaHKH pan ocMb noKa3a- 
XOM 6 bITH) H 3aKJHOHaiOTCH, HH*e OTBep3yTCH, CHpeHb no flo 6 pbIM HJIH 3JILIM MejIO- 
BeKa flejiaM, BpaTa *e noKaHHHH HHKOJiH*e 3aKJUOMaTCH hhkojihjkc bxoa b hhx 
rpeniHHKOM 3anpemeH 6 mth HMeeT. Toro pa/m rjiarojuoT, hko b ceH *H3HH CKBepHbi 
rpexoBHbie b Tejie Boo 6 pa*eHHbie noxaHHHeM, b 6 ynymeH *e *H3HH hmcthjihihhiiIM 
oraeM Apacfi peKOMhiM oHHinaioTCH, Ta*e ko BpaTaM noKaHHHH npHHTH h KOHen 
MyK BHfleTH MoryT. 

Mecmonaumee noKannue. Btopmh *ecTOHaimiHH h hko *e rjiarojuoT, He- 
B03BpaTHMBiH noKaHHHH o6pa3 ecTb, ero*e HapnnaioT mee6eu lOcycfi Hacy$ (no- 
KaHHHe Moch<J)obo h Hacy<J)OBo), ot cbohx ocHOBaTejieS hmh npneMJiH. EbiBaeT 
*e cnneBoe noKaHHHe erna kto b HeKoeM oco6jihbom rpece npe3 nojiroe BpeMH 
219 ynpa*HHHCH npe6uBaeT h tojihko npHJie*HT k TOMy, hko / h b Hapone H3 bcctho 
y*e 6yneT, HanpHMep k nHHHCTBy, 6jiyay, TaTb6e, HejioBeKoy6HHCTBy H k npoTHHM 
CMepTHMM rpexaM. Toro paflH noji*eHCTByeT noKaaHHe npe*ne cero cotbophth 
ny6jiHHHoe h npen bccm napoxHajibHMM HapoflOM, HcnoBenaHHe noKa3yn, hko 
cne noKaHHHe h B03flep*aHHe TaKOBoro rpexa hhhht npen 6oroM h npen nejioBeKH, 
non kjihtbok) h HMeHeM 3aKOHonojio*HHKOB K)cy$a h Hacycfia. Ame jih *e kto 
no TaKOBOM noKaHHHH o6pnmeTCH TOH*e rpex TBopn, He tokmo aflCKHx MyK (ame 
h He 6ecKOHeHHbix, o6aie nonroTy hx eflKHOMy 6ory cBeflOMy 6 i>ith yTBep*flaioT), 
ho h BpeMeHHbix BHHOBeH hbhtch h TeM no,HJie*aTH 6yneT. Taxo nHTHe BHHa, 
e*e k nyniH 3a CMeprabiH rpex HMeeTCH a e*e k Tejiy nHHHbiH Ha CMepTb He ocy*- 
naeTCH, ho tokmo 6neH GbiBaeT; no TaKOBOM *e noKaHHHH, no cyne6HOMy H3pe- 
HeHHio, yMpeTH nojDKeH. To* pa3yMera nofloGaeT o naponeex, BOJixBax h hm 
noAo6Hbix. 

Tloemoeeme u/iu nocnyiucmue. BTopyio no HcnoBenamiH Bepu noGponeTejib 
HenmyioT 6 biTH (h He 3 Jie) noBHHOBeHHe, na TeM HejioBeK non hto 6 o*ecTBeHHoro 
3 aKOHa npeKJioHHeT Bbiio, noBejieHHH *e h 3 anoBeflH ero 6 e 3 ponTaHHH h bccm 
cepnneM na HcnojiHneT. Taxo npaBbiM cyflOM h no caMOH npaBfle pa 3 yMeeTCH, 

• HKo*e (fiemea o hhx marojieT: «Ilo noBejieHHio 6 o*hio h TeneHHe peHHoe ocTaHO- 
BJiHeTCH». Chjioio Toro, ame kto caMoro cyjiTaHa co cjiaBoio h BejinnecTBOM rnecT- 
Byioma Em puuipun (to eerb k noBejieHHio hjih H 3 BOJieHHio npaBAbi) no3biBaTH 
Hanan 6bi, bchhcckh Ha tom MecTe crraTH noJi*eHCTByeT; ame *e no ycjibiinaHHH 
no3biBaHHH inara Ha TpH tokmo Bnpem> nocrynHT, mhhtch, hko OTBep*ecn 3aKOHa, 
6ora h npopoKa h TaKO nonoGajio 6 m eMy cotbophth o6HOBJieHHe HcnoBenaHHH 
H cynpy*ecTBa. lion TeM*e 6o*ecTBeHHoro noBHHOBeHHH hmchcm conep*HTCH 


352 



Pocainfa. Deci, prima fapta buna dupa marturisirea credin(ei se soco- 
te$te fapta sau lucrarea pocaintei, numita prin expresia Curanului tevbe istih- 
far (adica pocain(a cu oprirea de a gre§i mai departe) 77B . Ei au un indoit chip 
de pocain(a: un^l este obi^nuit §i mai folosit, pe care trebuie sa-1 repete ori 
de cite ori, facind abdest sau gusl, vor sa savir§easca rugaciunile zilnice. Cu 
aceasta pocain(a obifnuita i§i cer de la Dumnezeu iertare de pacatele facute 
atit de voie, cit $i fara de voie, intru §tiin$a §i intru ne$tiin(a, caci ei cred 
ca toate acelea se $terg prin indurerarea con$tiin(ei §i prin aceasta vorba 
de oftat: Ah, iaRebbim — sau „0, Domnul meu« 777 , §i prin spalarea 
cu apa. Ei sint intr-adevar ferm convin^i ca prin aceea petele pacatelor $i 
murdariile intiparite pe trap (dar nu cele din suflet) se spala fi se $terg. Ia- 
ra$i de cite ori va gre§i cineva cu ceva fa(a de lege sau de porancile legii, de ati- 
tea ori trebuie sa repete aceasta pocain(a §i tot de atitea ori (chiar de ar fi 
de o mie de ori pe zi) socote^te ca i se iarta lui de catre Dumnezeu. Caci spun 
teologii lor ca, de$i alte por(i ale rai^lui (despre care in Descrierea raiului 
am aratat ca sint opt) se vor inchide $1 nu se vor mai deschide dupa faptele 
bune sau rele ale omului, totu$i u$ile pocain(ei nu se vor inchide niciodata 
$i ca intrarea pacatofilor prin ele nu va fi niciodata oprita; 
mai spun ei ca intinaciunile pacatoase intiparite in trap se cura(a 
in aceasta via(a prin pocain(a, iar in via(a cea viitoare prin focul purgato- 
ri\jlui zis Araf $i ca astfel se poate ajunge la u§ile pocain(ei $i vedea sfir^it^l 
chinurilor. 

Pocainfa cea mai aspra. A1 doilea, cel mai aspra mod de pocain(a $i, 
dupa cum zic ei, irevocabil este acela pe care il numesc tevbei Iusuf Nasuf 
(pocainfa lui Iosif $i a lui Nasuf) 778 , care-§i ia numele de la ini(iatorii ei. Aceas¬ 
ta pocainfa se. face cind cineva petrece intr-un anumit pacat cu care s-a inde- 
letnicit m\jlta vreme $i staraie^te atit de m^lt in el incit este/cunoscut $i de 
popor, de exemplu in be(ie, curvie, furt, ucidere de oameni $i alte pacate 
de moarte. De aceea, mai inainte de aceasta el trebuie sa faca o pocainfa 
publica $i o marturisire inaintea intregylui popor din parohie, aratind ca 
aceasta pocainfa $i ab^inerea de la un asemenea pacat o face inaintea lui 
Dumnezeu §i inaintea oamenilor sub juramint §i in numele legiuitorilor Iusuf 
§i Nasuf. Iar daca cineva dupa o astfel de pocainfa vafi gasit savir^ind acela^i 
pacat, se va arata vinovat nu numai de muncile iadului (nu de cele fara sfir^it, 
dar se spune ca durata lor e cunoscuta numai unuia Dumnezeu), ci $i de 
cele vremelnice, §i va fi supus lor. Astfel este bautul vinului, care cit prive^te 
suflet^l e socotit pacat de moarte, dar cit prive^te trupyl cel beat nu se con- 
damna la moarte, fiind numai batut; dupa o astfel de pocain(a insa, potrivit 
hotaririi judecatore^ti, trebuie sa moara. Acela^i lucra trebuie in(eles $i des¬ 
pre fermecatori, vrajitori §i cei asemenea lor. 

Supunerea sau asculiarea. A doua fapta buna dupa marturisirea credin(ei o 
socotesc a fi ($i nu rau) supunerea, pentra ca prin ea om^l i§i pleaca cerbicia 
sub jugul legii dumnezeiefti §i impline^te porancile §i pove(ele ei fara cirtire 
?i cu toata inima. Astfel se in(elege prin dreapta judecata $i dupa dreptate^ 
insa$i, dupa cum graie^te fetva: „Din poranca lui Dumnezeu, $i curgerea riului 
se opre^te'l. In virtutea aceleia oricine, afara de sultanul insu^i, mergind cu 
slava $i mare(ie, cind incepe a se striga Emrisrin (adica „La poruncaH $i „La 
voin(a drepta(ii») 779 , trebuie cu orice chip sa se opreasca pe loc; iar daca 
dupa ce a auzit strigarea va merge inainte numai trei pa$i e socotit ca s-a 
lepadat de lege, de Dumnezeu §i de proroc, §i astfel trebuie sa faca innoirea 
marturisirii $i a casniciei. Sub acela§i titlu al supunerii dumnezeie^ti se cu- 


21 ? 
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noBHHOBeHHe H cyjiTaHy, cyAHH h hhmm HanajitHHKaM h flen rpaacAaHCKHX ynpa- 
BHTejiHM. Heco paflH ame cyjrraH eAHHoro myuia hjih Kanydncudauiu c yica30M 
cbohm k BejiHHaHiueMy name nomneT h rnaBbi ero BOCTpe 6 yeT, xoth h MoaceT 
y 6 eacaTH hjih xaxHM-nnSo o6pa30M cnacro ce 6 e ot 6 em>i CMepTHbia, o 6 aae no 
3anoBeHH cen noBHHOBeHHa AoSpoBonbHO AaeT pyxn cboh Ha CBX3aHite h rjiaBy 
Ha OTceaemte. TaxoBbiM AeJioM BepyeT, axo npe3 BpaTa noBKHOBemw b pan bhhth 
HM eeT. Ame ace Toro He cotbopht, h3bhbht ce 6 e npoTHBHa 6 ory, npopoxy H cyn- 
TaHy H paii nory 6 HT. 

non Textace HMeHeM coAepacHTca BoeB, yaemucoB h hhbix 3aK0HHHK0B k 
220 HanajibHHKaM, yaHTejiHM h crape HimmaM cbohm noBHHOBeHHe./ Heco paAH, ame 
KararraH HMyuuiH HaKa3aTH phaoboto Borma peaer: EutKO/icyu uo/ia «,I(a paAyeTca 
Ha nyTH CBoeM» (to ecra BeceJibiM Aa npHHMer cepAUeM, eace eMy no peryne yaemta 
Aojiamo 6mth), bohh ohhh caM Ha 3eMJiH npocTepmnca H hhkhm ace AepacHMbiH 
6HeHHe HeABHacHM npeTepneTH AOJiaceHcrayeT. He coraopHBbiii ace Taxo, He tokmo 
BOKHcxyio aecn> h acajioBam>e nory6irr, ho h 6ora h npopoxa JiHuiHBHHca Hape- 
aeTca. Ho o chx MHoacaimiaa y3pmnH b rnaBe O bouhckom ynenuu. 

Tax yaeHHx CBoeMy yaHTejuo h xyAoacHHxy h bchkhh MyxaMMeAaHHH b xa- 
xom-jih 6 o HHHy 6yAeT CBoeMy HaaaHbHHxy h cyAHH 3axoHHHKH ace cbohm BJiacraM 
hjih menxaM noBHHOBaTHca xpenxo o6a3yioTca. Bo3ponTaBbiH ace Torna a6ne 
ycjiHimrr Tnyp o/idu («Ee3BepHbiM coTBopHnca»). 3pn h o chx acHee b rjiaBe O 

3aKOHHUKaX. 

M cna, axoace mhio, Baujmaa H AeficraHTejibHeHmaH bhhb ecra, eaace MyxaMMe- 
AaHe a Haimaae oTMaHcxHH poA npHAepacameca, Hapcrao CBoe b Tojnncoe npHBeAoma 
npocrpaHCTBo h cjiaBy. A oraejiH ace Haaama chio noBHHOBeHHa 3anoBeAb npe3H- 
paTH (axo MHoraacAbi namn rnaBbi CBoea npHCJiaHHOMy aayiuy ao noBTopHoii 
npHCbuixH Ha Aaiome 6 yHTOBiHHXH 6 biBaioT) ot toto BpeMeHH H opyame hx ocjia- 
6 eBaTH H HenpHHTejiio yciynaTH bhahtch. O, Aa 6 bi Haimaae ropaaecra cmoro 
noBHHOBeHHa ycramajia b hhx Ha bchk AeHb, napcTBo 60 ape3 HenocjiymaHHe 
toxmo pa3AeJiaeTca H He nornEaeT, ame He nepBee caMO Ha ca pa3AeJieHO 
6 yAeT. M 6 o caMbie HCTHHHOcjioBanme ycra TocnoAa CnacHrejia npeApexoma, 
axo «Bcaxoe Hapcrao, pa3AeJimeeca Ha ca, to ecrb HMnepaTopaM h 3axoHOAaBneM 
cbohm HenoBHHyiomeeca, ctohth He Moacera. 

Bo3depoKaHue. TpeTHa H3 chx Ao 6 poAeTejieii ecra, mace Menu Hecjic (B03Aep- 
acaime BoacAeJieHHa ot Bcaxoro HejienoTHoro BoacAeJieeMoro) HapHnaioT. Cea 
AeaHHe npeBeJiiucHe coAepacHT TpyAHocra, 3aHe b HCTOJixoBaHHH ohoto Kypan 
h tojikobhhxh ero 3eno He nocroaHcrayioT. Axoace 60 3anoBeAyeTca B03AepacaHHe, 
TaxT noBeneBaeTca MyxaMMeAaHOM, Aa He xaxo eadpu necfic hah 3y/iMu netfic (to 
ecrb yTecHeHHe h THpaHcrao Ha CBoe BoacAeAemie) coraopaT. Ho nepBee o B 03 - 
AepacaHHH ot bchxoto HenenoTHoro BoacAeneeMoro peaeM. 

noA HMeHeM B03AepacaHHH coAepacaTca Bca Henenoraaa, h ot 6 ora Aa He 
6yAyT coAenoBaeMa B036paHeHHaa, axoace y 6 HHcraa, npemoSoAeamiH, moSoAea- 
HHa, Tara 6 bi, xnmeHHa x , oTMineHHa, iurnia, HenoAoSaiomaa acrana, naxoMcrao, 
rynaHHa Tmerabie h HenoAe3Hbie, H3jnmiHHe H3ABHacemia h npeH36biTOHHbie oAeac- 
2 21 AAi h HHaa chm noAo 6 Haa. Ho chx Ao 6 poAeTeneii/ApeBO xojh. cyxo h 6 ecnnoAHO 
ecra y MyxaMMeAaHOB, mhio bccm H3bcctho, xoth MHorne H3 hhx o 6 peTaioTca 
3eno B03Aepaan>i H noHCTHHHe ot Bcex yAanaiomHHca. Heco paAH o 6 oraTCTBe, 
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prinde fi supunerea fa|a de sultan, judecator fi alte capetenii fi administra¬ 
tor! ai trelpurilor civile. De aceea, daca sultanul va trimite pe un ceau§ sau 
capugiba$i 780 cu porunca sa la cel mai mare pafa fi,i va cere capul, acesta 
chiar daca poate fugi sau scapa in vreun fel de primejdia mor^ii, dupa po¬ 
runca aceasta a supunerii de l^unavoie, ifi da miinile spre legare fi capul spre 
taiere. Printr-o astfel de fapta el crede ca va intra in rai prin por^ile supune¬ 
rii. Iar de nu va face acest lucru, se va arata potrivnic lui Dumnezeu, Profe- 
tului fi sultanului fi va pierde raiul. 

Sul? acelafi nume se cuprinde fi supunerea oftenilor, ucenicilor fi a unor 
calugari fa^a de capetenii, dascali fi cei mai l?atrini./ De aceea, daca un ca- ;20 
pitan care are de pedepsit un oftean de rind va zice Efkolsun iola 781 , „Sa 
se Ipucure in calea sa" (adica sa primeasca cu inima vesela ceea ce i se cuvi- 
ne dupa rinduiala inva^aturii), ofteanul acela trelpuie sa se intinda singur 
pe pamint fi. ne^inut de nimeni sa sufere nemifcat Ipataia. Iar cel ce nu va 
face astfel ifi va pierde nu numai cinstea ostafeas<?a fi simlpria, ci se va so- 
coti lipsit fi de Dumnezeu, fi de Profet. Dardespre acestea vei vedea mai 
multe in capitolul Despre instrucfia militard. 

Astfel, ucenicul se olpliga a se supune cu tarie inva^atorului sau fi mef- 
terului, fi orice muhammedan de orice rang ar fi mai.marelui sau fi jude- 
catorului, iar calugarii mai-marilor lor sau feicilor. Iar cel ce va cirti atunci 
va auzi indata Ghiaur oldi („Te-ai facut necredincios") 782 . Yezi despre aceasta 
mai clar in capitolul Despre calugari. 

Dupa cum socotesc eu, aceasta este cea mai mare fi mai eficienta con- 
di^ie pe care respectind r o muhammedanii, dar mai cu seama neamul otoman, 
au reufit sa aduca impara^ia lor la o astfel de intindere fi slava. Iar de cind 
au inceput a dispre^ui aceasta porunca a supunerii (caci de multe ori pafii, 
nedind ceaufului trimis capul lor, pina la a doua trimitere devin relpeli), 
de atunci se vede ca fi armele lor s)al?esc fi cedeaza dufmanului. 0, de s-ar 
raci in ei mai ales fierlpin(eala acelei supuneri in fiecare zi, caci impara(ia 
numai prin neascultare se destrama, fi nu piere de nu se dezlpina mai intii. 

Caci insa.fi gura de adevar cuvintatoare a Domnului a prezis ca „Orice impa- 
ra(ie care s-a dezlpinat, care nu se supune impara^ilor fi legiuitorilor sai nu 
poate sa stea" *. 

Infrinarea. A treia din aceste virtuji este cea numita meni nefs (infri- 
narea poftei de la orice dorin(a necuviincioasa) 783 . Implinirea acesteia cuprinde 
foarte mari greuta(i, pentru ca in tilcuirea ei Curanul f i tilcuitorii lui sint foarte 
nestatornici. Caci, dupa cum se poruncefte infrinarea, tot afa se mai porun¬ 
cefte muhammedanilor ca nu cumva sa faca hadri nefs sau zulmi nefs (adicS. 
strimtorare fi tiranie asupra poftei lor) 7M . Dar sa vorlpim mai intii despre 
infrinarea de la orice pofta necuviincioasa. 

Prin infrinare se infelege [atyinerea de la] toate cele necuviincioase fi a ca- 
ror savirfire este oprita de Dumnezeu, precum uciderile, destralpalarile, des- 
frinarile, furturile, rapirilefi, razbunarile, l?auturile, mincSxile necuvenite, 
lacomia, pliml?arile zadamice fi nefolositoare, cheltuielile peste masura si hai- 
nele de prisos sau altele asemenea./Dar cit de uscat fi fara de rod este la mu- 221 
hammedani pomul acestor virtuji socotesc ca este cunoscut tuturor, defi 
mul(i dintre ei sint foarte infrina(i fi se indeparteaza cu adevarat de toate 
acestea. De aceea, cei care nu se ingrijesc de t?oga|ie, de lume fi de ei infifi, 


* mui, 12, 25; i V ca, 11, 17. 
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o MHpe h o ce6e cemhx He6perymnn h ot Bcex Bemeii H nea MHpcimx yKaoHaioimiHCH 
3KH3H b hm HapHqaeMyio Kuoiuemutm (cnneHne b yrjiy, to ecTb yenHHeHHoe npe- 
GbiBaHHe) H36paiua. Bo HCTHHHy CKa3yio, hko Bnqex neaoBeKa bo xpaMe Cbhtmh 
CocJihh, eroace cica30Baxy ot 28 jieT mucojiHace H3 npuTBopa xpaMa Hcinenma, pa3Be 
jxnn Hyacnbi TeaecHbia h bo BpeMa 24 nacoB Beet Kypan npoHHTbiBaTH odbiKina. 

Mho3h TaKoacne H KynenecTByiomHH Ha3HanaioT ce6e H3BecTHoe npH6bmcoB 
hhcjio, CHpent eamco MoaceT ot cbohx ch neHer acHBOT h aom cboh xoth MepHO x 
flOBOJibCTBOBara. H ame kto Banmiyio ueHy xoTea 6bi na™ hm, He npneMaioT, 
cKa3yiome ce6e noBOjibHbix 6mth npH6biTKOM no pacnoaoaceHHio necara k onHHaT- 
nara hjih flBeHaTnaTH. Ho penico TaKOBbiH (J>hhhkc b TypKHH xx bbhtch. lion 
chm B03flepacaHHH npeTeKCTOM xxx BhiMbimaeHbi cyTb y hhx MHorae 3aKOHHHKOB 
(Hxace depeuiuaMU Ha3biBaiOT) ceKTbi, o KOTopbix b ocoGhoh peneTca rjiaBe. 
M Te Majio hto pa3HCTByioT ot HauiHX Toparnmeii npHaepacaumxcH xxxx (He 
maroJiK) o npaBnHBbix H no cbohm npaBHJiaM xonnmnx h nocjiyuuutBbix) mohbxob. 

Tupancmeo na eoMcdenenue. Ot npyraa CTpaHbi Bejma paacnaeTca TpynHOCTb, 
3aHe Kypan noBeaeBaeT, na He kto acejiamuo moGocrpacTiia CBoero H noxora 
o 6 «Ay h yTecHeHHH cotbopht. rjiarojnoT 60 , axo 6 or HHHToace HeB03MoacHoe 
3anoBenaji neaoBeKy h to HapanHO, ho 3Jie npHCOBOxynaaioT, bko HecTb B03MoacHO 
nejiOBeKy jihuihth ce 6 e BoacneneHHa CBoero. OTKyny 3aKJUOHaiOT, hko nacTb nara 
nono 6 aeT ecTecTBeHHOMy Boacneaemuo. Ame ace kto toto He cotbopht, paBHO 
corpeuiHT, aKH 6 bi He eflHHoro ace yamma B03nepacaHHa. Heco pann Gaarna cobccth 
H ejiOBeK hjih cTpaHHUH 3aKOHHHK He HMyiimii CBoea, HHace Moryumn hmcth aceHbi, 
ame necTHyio Ha rpancKOH yjnme y3pnr MaTpoHy xxxxx h B03ropeBca Boacneaemia 
miaMeHeM BoenpocHT ot Hea npoxaaacneima, tokmo na 6 yneT Annaz auiKbine, 
to ecTb «B juodoBb 6 oacmo» (o, 6e36oacHoro peaeHHH!), OHa ace He yamufr eMy 
b tom noBJiecoTBopeHHH cjiyac 6 y, B03HenmyeTca, hko tilhcko corpeuiHJia, 3aHe 
THpaHCTBO COTBOpHJia BOaCneJieHIDO 3aKOHHHKa, He yTOJIHB OHOe npOCTepTHeM 
cede. TaKO nepBbiH o6pa3en cea H3panHbia MyxaMMenaHCKHa no 6 poneTejiH nane 
caM MyxaMMen H nmepb ero <t>aTMa, nace HecKOJibKO Tbicaim. bocb, CTpaacnymux 
222 THpaHCTBO / BoacneJieHHH h HeyKpoTHMoe aceaamie coBOKynneHHa c aceHaMH hx, 
npocrepTHeM Teaece CBoero 6 onpcTBeHHO yTOjunua h yracnuia, o aeM npocTpaHHO 
pexoM b rnaBe O uydeeax ezo. 

IlpenHpaioTca acecTOKO Teoaora MyxaMMenaHCKHe o ycTaBe hchthh hckhhx 
nepBHuieB, KOTopbie KpacHOJiHiHbix otpokob (Hxace ohh KuoueK HapnnaioT) ce 6 e 
CTaacaBaioT h c tcmh B03JieraioT, o 6 aae raaromoT, axo aceaaHHe tokmo B036yac- 
naioT, a He noBJieTBopaT oHOMy (ot npeBHeHimix rpeKOB cen jno 6 jieHHa o6pa3 
HapHnaeTca aioGoBb naaTomwecKaa) enHHa aacTb TeonoroB TaKOBbia ecTb oiihhhh, 
aKo B036yacneHHe OHoe Boacneneima h ot nencTBa rpexa B03nepacaHHe ecTb aim 
xpa 6 pcTBCHHaa cHJia h KpenocTb, aace enHHa nojiynaeT noaecTb no 6 enj>i Han cbohm 
ch BoacneneHHeM H 3aTO oamnaeTca Beane M3noB03naaHHe. Heco panH h nocra- 
meca, npeacne naace He npmineT BpeMa pa3peuieHHa, o 6 biaaH HMeioT yroTOBaara 
cron H 6 pauiHa no peaeHHOMy, Bee ace noMauiHHe h tocth, ame cayaaTca, no- 
xorae h aKH necKHM raanoM HCTOMaeHHH, oaecbi H B3opoM noraomara BHnaTca, 
naae ace h Hacnuibi xae 6 a ko ycraM npmiocaT h anneTHT xxxxxx TbicambMH o6pa30B 
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care se ab^in de la toate lucrurile fi treburile lumefti fi-au ales o via^a nu- 
mita kio$eni$in (federea in ungher, adica petrecerea insingurata) 78S . Cu ade- 
varat va spun ca am vazut un om in templul Sfintei Sofia, despre care spu- 
neau ca de 28 de ani n-a iefit niciodata din pridvorul templului decit pentru 
nevoia trupului fi in 24 de ore obifnuia sa recite tot Curanul. 

In acelafi fel mul^i negustori ifi fixeaza un anumit procent la ciftiguri, 
deci cu ci^i bani dintr-ai lor sa-fi inmul(easca moderat 8 via^a fi casa, fi 
daca cineva ar vrea sa le dea un pre{ mai mare nu primesc, spunind ca se 
mul^umesc cu ciftigul de zece sau unsprezece sau douasprezece [procente], 
dupa caz. Dar un astfel de fenix rareori va aparea in Turcia *1*1. Sub acest 
pretext*!*1*1 al infrinarii sint nascocite la ei multe secte ale calugarilor (pe care 
ii numesc dervifi), despre care se vorbefte intr-un capitol special 788 . Iar 
aceia se deosebesc cu pu(in de c&lugarii noftri care bintuie ’IW prin pie^e 
(nu ma refer la cei autentici care umbla dupa rinduielile lor fi sint asculta- 
tori). 

Tirania asupra poftei. Pe de alta parte se nafte o mare greutate din 
faptul ca Curanul poruncefte ca nimeni sa nu faca suparare poftei fi ingra- 
dire dorin(ei sale de senzualitate. Caci ei spun ca Dumnezeu n-a poruncit 
omului nimic cu neputin(a, fi aceasta e bine, dar rau adauga ca omului nu-i 
este cu putin(a a se lipsi de pofta sa. De unde conchid ca trebuie sa dai par¬ 
te poftei trupefti, iar daca cineva nu va face acest lucru va pacatui ca fi 
cum n-ar fi facut nici o infrinare. De aceea un om cu conftiin(a buna sau 
un calugar peregrin care n-are femeia sa fi nici n-o poate avea, de va vedea 
pe uli(a ceta(ii o doamna*i*i*i*i*i cinstita, aprinzindu-se de flacara poftei, va 
cere de la ea racorire, numai sa fie Allah askine 787 , adica „De dragul lui Dum- 
nezeu'f (o, vorba fara Dumnezeu!), iar daca ea nu-i va face indata serviciul 
de a-1 satisface, se va socoti ca a pacatuit greu, pentru ca a facut tiranie pof¬ 
tei calugarului fi nu i-a potolit-o prin supunerea sa. Astfel, prima pilda a 
acestei frumoase virtu(i mubammedane a dat-o insufi Mubammed fi fiica 
lui Fatma, care in chip neobosit au potolit fi stins tirania poftei fi dorin(a 
nedomolita de impreunare cu femeile lor a citorva mii de ofteni/prin oferirea 222 
trupului lor, despre care lucru mai pe larg am vorbit in capitolul Despre 
minunile lui 788 . 

Cumplit se cearta teologii mubammedani cu privire la rinduiala vie- 
(uirii unor dervifi care-fi procura baie(i frumofi la fa(a (pe care ii numesc 
kiocek ) 789 fi se culca cu ei zicind ca numai ifi a(i(a dorin(a, dar n-o satisfac 
(la grecii antici acest fel de iubire se numefte iubire platonica). O parte din 
teologi este de parere ca a(i(area acelei pofte fi ab(inerea de la savirfirea 
pacatului este un semn de curaj fi o tarie, care singura capata cinstea vic- 
toriei asupra poftei proprii fi se afteapta la o mare rasplatire pentru aceasta. 

De aceea fi cind postesc au obiceiul sa gateasca masa fi mincarile inainte 
de a sosi vremea dezlegarii, dupa cum s-a spus, iar to(i ai casei fi oaspe^ii 
ce se vor intimpla, chinui(i de pofta fi de o foame ca de ciine, sint vazu^i 
ca ingbit cu ocbii fi cu privirea, ba inca fi buca(ile de piine le due la gura 
a^i^indu-fi apetitulWW fi stimulindu-1 in mii de feluri. Se spune ca fi in inde- 
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B036yacflaioT h noompHMT. CKa3yeTca, bko h b hoihhmx o 6 yaeHHax noflo 6 HHe 
c cbohmh HaJioacinmaMH npejnoflHH x Helene H npeflHaHHHaima HMymero no tom 
6 mth cjiaflaaiimero coBOKynjieHiM TBopaT, CMexoTBopcrByiome H flpyr flpyra 
B3aHMHO meicomyme H Jno 6 ocrpacTHe b ce 6 e B036yacflaiome, 3aHe mhbt bko h 
flejio no tom omyTBT cjiaflocTHeHinee h 3acjiyrH y 6 ora flna HcnojmeHHa B03flep- 
acaHHH h npoflojiaceima BpeMeHH Bammne hmcth 6 ynyT. flpyrne cen omnnni cyn> 
npoTHBHbi, nace rjiarojnoT, jiko 6 ojihh rpex ecn>, hto cimeBoe THpaHCTBO TBopaT 
Teny cBoeMy h cepfleaHOMy acejiamno, Heace ame 6 m kto caMMH rpex flejioM ncnoji- 
hhji. Xoth b Mecane PaMa3aH cne tbophth 3acjiyacHTejn>HO ecTt, cnpeHB erfla 
BpeMa KpaTKo ecn, fla 6 jih 3 Beaepa apeBO h bcb noflapeBecHaa pa3flpaacnT, no 
3axoameiuao 60 comma Boacflejiemuo CBoeMy H noxoTH 6e36eflHO h no flocTOHHCTBy 
flOBJieTBopHTH JieTb ecn>. Ho ot TaxoBbix TaxoBaa h fla 6 yflyT, mm ace k nocjie- 
flyionutM o 6 paTHMca. 

Kpenocmb. KenocTi. (aace b Hpaeoymme/ibUbix ApHCTOTeneBbix nepBoe Meacfly 
hhmmh flo6pofleTejn>MH HMeeT Mecrro) Kypmoebw flnajieKTOM abobko Ha3MBaeTca 
n abobko pa3yMeeTca: dxcuead, to ecn> noxofl Ha Boimy hjih 6 pam> CBaTaa, h ea3a, 
to ecrb cnjia, KpenocTb xpa6pcTBeHHaa, eioace HeBepHbie h cynocTaTM BepM MyxaM- 
MenaHCKHa no6eacflaK>Tca, nopa6omaK>Tca H y6HBaioTCH. lion o 6 ohm HMeHeM h 
223 Bemrno, Tax 6oacecTBeHHMM, hko H aejioBeaecKHM npnKa3aHneM,/ tojib acecTOKO 
MyxaMMenaHOM noBejieBaeTca, bko ame kto mmcjihio tokmo ot cea oTBpaTHTca, 
3a HeBepHoro n oTCTymraxa BMerarrca. Heco paflH bcbkhh noxofl H BocnpHarae 
bohhm non HMeHeM Hemuu ea3a (HaMepemw h xoTemia no6eflM flJia yMHoaceHna 
BepM) Bcerna hh Be3fle h npoTHB BcaKoro HenpnaTejia He tokmo HeB036paHH0 hmciot, 
ho eme b rpex CMepniMH BMeHaeTca, ame o tom He noTinaTca, Korfla flo6paa 
OKKa3na ecn> H 6jiaronojiyaHe He HHaKO, aim 6 m kotophh bohh bo BpeMa 6 htbm 
nOJIK CBOH H CTHH OCTaBHJI. 

H Toro paflH TBepflMH h BeaHMH MHp c xpncrHaHM hm B036paHeH h Heno3- 
BOJieH ecn,, noHeace Kypan noBeaeBaeT HeBepHMX Bcaaecim hjih nopa6omaTH, 
Hjm k MyxaMMejmcMy o6pamaTH, aace ame 6 mth He MoryT 6e3 BcaKoro aejiOBe- 
KOjno6Ha h MHjiocepflHa y6HBaTH. H cne ecn> Toa flo6pofleTenH fleaHHe, eace Ha3M- 
BaeTca za3a hjih b MHoacecrBeHHOM aHCJie za3aeam h nace OHyio flyxoM H flejioM 
coBepmHT, o6emaBaeTca eMy bhhthc b paii ape3 BpaTa flo6pofleTejm ohoh coh- 
MeHHbie h za3u, to ecn> «bhtb3i>, no6eflHTejn> BparoB 6oacHHx» HapimaeTca. Heco 
paflH Korfla MyxaMMeflaHOM cjiyaaeTca flna npeBejiHimx HeKHHx Hyacfl, MHp nocra- 
HOBJiaTH CO KHH3H XpHCTHaHCKHMH, OHMH MHp He HHBKOB 6bIBaeT, pa3Be KaK BOJIKa 
c obhom, ioace xotch pacrep3aTH, flOBOJibHy o6peTaeT npHHHHy c Toro eflHHoro, 
bko oHaa 6eflHaa Bofly H3 Toaacfle peim c bojikom xoth no Teaerono BOflbi mhoto 
HHacme nmomH, bcio peKy B03Mymna. Cnpeab aobojibho een> xpHcroaHCKHM khh- 
3eM HMa XpncTa, 6ora oma, eflHHopoflHoro ctma HcnoBeflani h MyxaMMeflOBy 
KHHry h npopoaecTBo OTMeTaTH, 3a cmo 6o eflimy H caMyio BHHy no MytjmieBy 
H 3 peMeHHK) (eace ecTb Kypam H3JioaceHHe h HCTOJiKOBaHHe HeKoe) nocraHOBjiHTca xx , 
bko Bcex HeMyxaMMeflaHOB, flaace flo eflHHoro y6HBaTH noflo6aeT, bko hbhmx 
BparoB 6oamHX. Ot aero KpoMe no3BOJieima k noxHmeHHio h pa3opeHHio, KpoMe 
3acnyrH yMHoaceimbia cynepcntmtH, eme H thtjio ea3U h HacjieflHHKa paaKce6e 
npncoBOKynJiaioT, aace xotb no o6meMy tokmo Bcex HapoflOB cyfly, co6jnoflaTH 
xoTejm 6 h h cocefleii cbohx b cbohx hm npeflejiex thxo h 6e3MBTeacHO acH3Hi> 


x npejmrapHHa 
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letnicirile nocturne unii fac cu {iitoarele lor tot felul de zgindariri fi preludii x 
ale preadulcii impreunari ce va urma, glumind grosolap, gidilindu-se unul 
pe altul fi a^ind in ei senzualitatea, socotind ca fi actul il vor sim^i mai 
placut fi vor avea fi mai mari merite la Dumnezeu pentru implinirea infri- 
narii fi lungimea timpului. Altii sint contra acestei opinii, zicind ca este 
mai mare pacatul sa-fi faca o astfel de tiranie trupului fi dorin(ei 
inimii decit daca ar savirfi pacatul cu fapta. Dar este meritoriu 
a face acest lucru in luna Ramazan, cind timpul este scurt, anume sa-fi in- 
tarite pintecele fi toate cele de sub pintece, aproape de seara, caci dupa apu- 
sul soarelui este permis ca fara grija fi dupa merit sa-^i satisfaci dorin^a fi 
pofta. Ajunga insa despre acestea, iar noi sa ne intoarcem spre cele ce ur- 
meaz&. 

Taria. Taria (care in Eticele lui Aristotel ocupa primul loc intre cele- 
lalte virtu(i) * in dialectul Curanului se numefte fi se in(elege in doua fe- 
luri: djihad, adica purtarea razboiului sau luptei sfinte, fi gaza, adica pu- 
terea, taria vitejiei prin care cei necredinciofi f i adversarii credin(ei muham- 
medane sint invinfi, supufi fi ucifi 79 °. Prin amindoua numele li se poruncefte 
muhammedanilor atit cu porunca dumnezeiasca, cit fi cu cea omeneasca/ 
un lucru foarte cumplit, anume ca daca cineva numai cu gindul se va in- 223 
toarce de la aceasta, va fi socotit necredincios fi apostat. De aceea, fiecare 
campanie fi actiune razboinica ostafii o numesc netii gaza (inten(ia fi vrerea 
victoriei pentru raspindirea credin^ei) 791 ; pe aceasta ei o au nu numai ne- 
curmata totdeauna, pretutindeni fi impotriva oricarui inamic, dar daca nu 
se vor ingriji de ea cind au ocazie buna fi noroc se socotefte pacat de moar- 
te, ca atunci cind un oftean fi-ar parasi in timpul bataliei regimentul fi ta- 
bara. 

lata de ce le este interzisa fi neingaduita o pace trainica fi vefnica cu 
creftinii, intrucit Curanul poruncefte a-i supune cu orice chip pe cei necre¬ 
dinciofi sau a-i converti la muhammedanism**, iar daca nu se va putea aces¬ 
tea a-i ucide fara nici o omenie fi mila. Aceasta este fapta virtu(ii numita 
gaza sau la plural gazavat, fi celui ce o face cu duhul fi cu fapta i se va 
fagadui intrarea in rai prin portile cu acelafi nume ca aceea fi se va chema 
gazi, adica viteaz 792 , invingatorul vrajmafilor lui Dumnezeu. De aceea, cind 
li se intimpla muhammedanilor ca pentru nevoi foarte mari sa incheie pace 
cu prin^ii creftini, o asemenea pace nu este decit aceea a lupului cu oaia, 
pe care vrind s-o sfifie gasefte un motiv suficient in faptul ca ea.biata, a 
baut apa din acelafi riu cu lupul fi, cu toate ca bause cu mult mai jos pe 
cursul apei, a tulburat tot riul. Afadar e de ajuns prin(ilor creftini sa mar- 
turiseasca numele lui Hristos, Fiul unul nascut al lui Dumnezeu Tatal, fi 
sa respinga cartea fi prorocia lui Muhammed; pentru aceasta singura vino- 
va^ie, dupa zisa muftiului (una dintre expunerile fi interpretarile Curanului) 
se hotarafte xx ca se cuvine a omori pe tofi nemuhammedanii, pina la unul, 
ca pe nifte vrajmafi vadi^i ai lui Dumnezeu. De unde ifi aroga, pe linga in- 
gaduin(a de a rapi fi a distruge, pe linga meritele inmulfirii superstifiei, fi 
titlul de gazi fi moftenitor al raiului. Iar daca, dupa judecata tuturor po- 
poarelor, s-ar pazi de aceasta fi fi-ar lasa vecinii in hotarele lor ca sa-fi duca 


x jocuri premerg^toare 
xx se legifereazi 

* Aristotel, ’H0iKa NiKOiictYEia, HI. ?. 1115 a. 
** Cf. Coran, II, 19f-193. 
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npoBoacaaTH nonycnum 6bi b npecTynjieHHe h rpex CMepTHbiii hm BMerouioStica. 
Ho noHeace HOMepemie HMeeM b oco6jikboh raaBe peiim o 06pa3e nocmamejieHun 
Mupa MyxaMMedaH c xpucmua.Ha.Mu h o BLiMbiinjieHHH npHHHH HapymeHHH Toronme, 
3fle MHoacaiimaH npHJioHMTH ocraBuxoM. #a bhohm ace nocnemnoio mx ao6po- 
aeTejib, 5DKe ecTb MyneffliHecrBa./ 

224 Mynenmecmeo. MyneroiHecTBO tueeadem , MyHeHHK ace rneeum apancKHM 
rJiarojieTca h3mkom. Iloa cum reHepajibHHM x hmchcm ce^Mt HHbie b w/tm hjih 
po^bi noflTOHeHHtie b MyxaMMenaHCKOH pejutrHH Ha 3HaMeH0BaracH bh^hm. H bo 
nepBux y6o BHCouiaihiiero creneHH H necm toh ecTt Mynemix, Me yMpeT Ha 
6paHH npoTHBy xpHcraaH o kotopom Kypanacoe cnueBoe ecn> nocTaHOBJieHHc: 
«Ame y6HeuiH, eaiu, to ecn> no6eflHTejiL, ame y6HeH 6yzjeinH iueeum», to ecn> 
MyneHHK Sy^enm, CHpenb bo o6ohx macTJiHBbiH, 3aHe no o6oeMy aeiicTBy b 
paflcKHe BpaTa bhhth ynoBaiOT. 

BToptiH creneHb MyneHHHecTBa ecTb ema kto inecTByn b Meiocy Ha nyra 
yMpeT, cupenb Tpyzj TOJib nojiroro nyra h hhmx (Hx>Ke b maBe O cmpancmeoea- 
huu e Memy H30HToxom) TpyzmocreH h iioth, aim 3 a HeKoero MynirrejiH B3eM- 
Jiiome, Huce hko Bce3Jio6HeHinHH cynocraT npHBHeceHHeM cMepTH npeflJioHceHHbiH 
hm nyra 3annT h npecene, aKH 6u kto HenpHarejitcKoio pyxoio Ha BOHHe y6neH 
6bIJI H JIHinHBCH HMeHH 203U MyHeHHK Hpe3 H3JlHTHe KpOBH COTBOpHJICH. 

TperaH creneHb ecTb, ema kto HenpaBeflHo h 6e3 noKa3aHHbiH o npecrynne- 
HHH BHHbl OT CyjITaHa, OT naillH HJIH OT HHbIX HaHaJIbHHKOB, HenOBHHeH CblH y6neH 
ecTb, Ha3biBaeTca *e MyHeHHK, noHeace 3a npaBfly (eace ecTb caMoro 6ora hmh) 
npeTepne rapaHCTBO CMepra. 

HeTBepTbiii cTeneHb ecrb, ema kto ot pa36oHHHKOB hjih ot koto-jih6o hhoto 
(tokmo hto 6 caM oh He 6 mji npHHHHOio ccopbi h Bpa*ne6cTBa) Ha nyra Ha yjiHiie 
y6neH 6yaeT. 

IlHTbiH CTeneHb ecrb, ema kto ot MopoBbiH H3Bbi hjih ot emnienraHecKHH 
6ojie3HH yMHpaeT, 3aHe MyxaMMejjaHe BepyioT, hko H3Ba MopoBan B03£BH3aeTCH 
ot neMOHOB djKUHbi hm HapHqaeMbix (o HHXHce mine penecn), KOTopbie nonyme- 
HHeM 6 ohchhm HananaioT Ha pon HejioBenecKHH h ejiHKO raoeBaTbix MecT Ha Tene 
6ojiHmero o6pnmeTCH, tojihko h paH ot acmohob Ha ji ojKeHHbix eMy 6ura Be¬ 
pyioT. Toro paAH h 6erara B036paHeHHO hm ecTb bo BpeMH MopoBoro noBeTpHH, 
mhht 60 , hko ame 6u to hhhhjih, tmji xx 6bi BparaM noKa3biBajiH h MyneHHHecTBO 
npe3HpajiH 6bi. Ho b Bemex HaTypanbHbix HCKycHeiimHH Benan MopoByio H3By 
6biTH H3 6ojie3Hefl eMpa3uu capu, to ecTb 3apa3HTejibHbix xxx , 3eno onacHO ycry- 
naioT h b cHqeBoe 6ojie3HbMH flbimymee BpeMH Ha nperpamw H seen otxoaht. 

Hexoma Ha cne cyMHeHHe Tpe6oBaHa 6wcrb ot MytJmiH cfiemea (to ecrb 
cyae6Han ceHTeHHHH), hto 6bi tbophth nonoSano bo BpeMH MopoBoro noBeTpHH, 
6eraTH jih, hjih b aoMe npe6biBara? KoBapHbifi y6o, ho h HaTypajibHbix Bemew / 

225 HCKycHbiH MycJjTH flBOHKO OTBema: «Kto, pene, b bctxom h HHpbi HMymeM o6h- 
TaeT HaMeTe bo BpeMH aohchh, me HecTb KaneJiH TaMO na yKpbiBaeTCH». Ha ceH 
OTBeT naKH BonpomeHHbiH: «Ame non e«HHbiM ejjHHoro He6ecH HaMeTOM Bee 
o6HTaeM, KaMO 6excaTH nono6aeT?» OTBema: «Ame aeejiaeuiH cnaceHHH TBoero, 
OHoe npn Kpanx (to ecTb, najiene ot co6paHHH HenoBeHecKoro) o6pHmemH». no- 


x oSmecTBeHHWM 
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o viata lina $i ne^ulbura^a, acesf lucru li s-ar soco^i drept crima $i pacat de 
moar^e. Dar cum avem de gind sa vorbim intr-un capi^ol special Despre 
tnodul muhammedan de q tncheia pacea cu crestinii 793 §i despre nascocirea 
mo^ivelor de a o incalca, am renuntat sa adaugam aici mai mul^e. Sa vedem 
deci ultima virtue, aceea a muceniciei./ 

Mucenicia. In limba araba mucenicie se spune fehadet, iar mucenic 224 
?ehif 9i . Sub acesfe denumiri generale y vedem ca in religia muhammedana se 
inteleg alfe §apte feluri $i specii subordona^e. Mai in^ii, deci, mucenic in ^reap^a 
§i in cins^ea cea mai inalfa es^e acela care va muri in razboi impojriva cre$- 
(inilor, despre care lucru exisfa urma^oarea ho^arire a Curanului *: „Daca 
vei ucide, vei fi gazi", adica invinga^or, „Daca vei fi uci^, vei fi fehit", adica 
mucenic, deci fericit in amindoua cazurile 795 , pen^ru ca dupa savir^irea 
amindurora nftdajduiesc sa in^re pe porjile raiului. 

A doua treap^a a muceniciei este a muri pe drum in timpul cala^oriei 
la Mecca. Os^eneala unui drum a{i{ de lung §i a celorlal^e greu^a^i (pe care 
le-am enumera( in capi(olul Despre pelerinajul la Mecca) 796 §i sudorile sin{ 
considerate ca un chin care, ca un prea rau vrajma§ aduca^or de moar^e, 
i-a pus piedica in drumul ce §i 1-a propus §i i 1-a curma^, ca $i cum cineva a 
fos( omori( in razboi de mina du§manului §i, lipsindu-se de numele de gazi, 

$-a fflcut mucenic prin vftrsarea singelui propriu. 

A (reia (reap^a es(e cind cineva e ucis nevinovaf de sultan, de pa§a 
sau de al(e cape(enii $i se cheama mucenic pen^ru ca a suferif ^irania mortii 
pen(ru drep^a^e (care es^e numele lui Dumnezeu insu^i). 

A pa(ra (reap(a es(e cind cineva va fi omorit pe cale sau pe uli(a de ca(re 
(ilhari sau de ca(re al(cineva (dar sa nu fi fost el insu§i cauza unei cer(e sau 
du^manii). 

A cincea (reap(a es(e cind cineva moare de ciuma sau de epilepsie, pen- 
(ru ca muhammedanii cred ca ciuma es^e iscafa de ca(re demonii numi(i la 
ei djini (despre care s-a vorbif in alt loc ) 797 < care din ingaduinta lui Dumnezeu 
tabarasc asupra neamului omenesc. Deci, cred ei, c^e plagi purulente vor fi 
pe trupul celui bolnav, a^ea rani au fost aduse de demoni asupra lui. De 
aceea le este oprit a se feri in timpul molimei ciumei, caci socotesc eft daca 
ar face aceasta ar intoarce spatele xx vrajma§ilor §i ar dispretui mucenicia. 

Insa cei mai priceputi in lucrurile naturale, cunoscind ca ciuma e din boa- 
lele emrazii sari 798 , adica din cele contagioase xxx , se feresc cu multa grija $i in 
timpul cit bintuie bolile pleaca in suburbii sau pe la sate. 

Cindva, intr-o asemenea indoiala, a fost ceru t a de la muftiu o fe[va 
(adica o sentinta judecfttoreasca) despre ce anume se cuvine sa faca oamenii 
in timpul epidemiei de ciuma, sa fuga sau sa ramina acasa? Muftiul, perfid 
dar $i priceput /in lucrurile naturale, a raspuns in doi peri, zicind: „Cine 225 
locuie^e intr-un cort vechi §i gaurit sa se ascunda la vreme de ploaie unde 
nu cad picaturi". La acest raspuns a fost i ara ?i intrebat: „Daca locuim toti 
sub cortul unic al aceluia^i cer, unde se cuvine sa fugim?" Raspuns-a: „Daca-ti 
dore^i scaparea, o vei afla pe la margini" (adica departe de aglomeratia 
oamenilor). Ei cred de asemenea §i despre boala epilepsiei ca este o tiranie 



* Cp. JX, 52. 


361 



Ao 6 ho h emuienTHHecKyio 6o;ie3Hb BepyioT 6 mth rapaHCTBO fleMOHCKoe (MoxceT 
6 utl B3eMjnome H3 HauiHx CemyeHHbix Jlucanuu ) h BpaxcfleGHoe o3Jio6jieHHe Toro 
paflH h b CHueBOH 6ojie3HH yMepiiiHH 3 a MyneraiKOB hmciotch. 

IIIecTbiH CTeneHb MyneHHHecTBa eflHHbiM tokmo aceHaM npHJiHHecTByeT, ko- 
TopuM b poxcfleHHH yMpeni cjiy hutch. Meco paflH 6acHocjioBHT: erfla 6or npoicjinji 
EBBy, fla b 6ojie3HH poflHT nafla, EBBa Bonpocmia 6ora: «Ho ame, pene, b ohux 
6ojie3Hex cjiyHHTCH MHe yMpera, kto 6yfleT bhhoio cMepra h yGHHfleio mohm?» 
aKH HaBOflH 6ora HMymero 6 mth bhhoio noraGejiH ea). OTBema 6or: «BnHa y6o 
6yAeT 3 mhh, tw ace, 3aHe TepnejiHBO noHeceuiH rapaHCTBO ero, flap h M3fly Myne- 
HHHecTBa noJiyHHuiH». 

Taxce ceflbMbiH h nocjieflHHH (ame flo6pe naMHTCTByio) CTeneHb ecTb Myne- 
HHHecTBO HacreH Tejia, cnpenb, hko erfla kto Ha 6paHH oko, pyxy hjih Hory no- 
ry6HT, ycra coKpyuiHT h crpaiiiHyio H3By BocnpHHMeT. Heco paflH xBajiHTCH, hko 
toto paflH 6or nonycran, fla 6u H caM MyxaMMefl ot HenpHHTejiH b Jinpe paHeH h 
3y6 ero thxckhm 6yjiaBbi yflapeHHeM HCTopxceH 6biJi, fla He Kano TaxoBoro Myne- 
HHHecKoro BeHfla (noHexce hhmx floGpofleTeneH Bcex BeHen k coBepmeHCTBy cbohmh 
3acnyraMH noflyHHfl Game) jinnieHHbiH ot 3fleumHX nepecejiHJiGbica. Cero y6o 
MyneHHHecTBa xcenaHHeM h Bepoio yTBepflHBiuecH uuieM, jiaTbi h npoTHaa 6poHH 
Teno noKpbiBaiomaH h 3amnmaiomaH Ha Boinre oTMemyT (oHbix 60 tokmo ajih 
cjiaBonoKa3aHHH ynoTpe6jiHioT) ocTaBHBiue eflHHMH ihht, Men, Kornre, CTpejiH, 
Jiyx (no tom h y hhx ynoTpe6jieHHe (Jjjihht npHBHHfle), hko opyacne, cymee Ha nopa- 
xceHHe, xynHO h Ha 3amnmeHHe. K TOMy eme H Horn flo kojich h pyior flaxce fla 
jiaKTen o6HaxcaTH floiraceHCTByiOT Te, KOTopbie cbohhctbchho no MycjiHMaHCKH h 
xpa6pcTBeHHO 6 hthch noompaioTCH. OGane cne flep3HOBeHHeHuiHe tokmo h Han- 
nane HHbinepcKoe onojiHemie HcnojiHHTH o6biHe. H chh y6o o nepBeHuinx 3ac;iy- 
HCHTejibHbix flenax TeneHHaa, flOBOjibHa fla 6yflyT./ 


rsiaea emopan Hadecnmb 
O hhmx HeKHHX flenex 3acjiyacHTejitHbix 


IJpaeda. KpoMe BbimenoMHHyTux 3acjiyxoiTejibHbix, k TOMyacfle $ap3y h 
cymemy npHHajiexcaT npaBfla, MHJiocTb, MHJiocepflHe, KpoTOCTb, cMHpeHHe, me- 
flpoTbi h npoTHHe flo6pofleTejiH, axce y HauiHx MopajibHbie x HapnayTCH. Ho o6mee 
ecTb norpemeHHe bo Bcex nenoBenex H axH bo npeBe MaTepHe BocnpHHTHH H 
HaTypajibHbin rpex, hko neM kto Gojibiiie Ha flpyroro cBHpencTByeT, TeM Gojibiiie 
npaBefleH, mhjiocthb h KpoTOK ot Bcex Ha3biBaTHcn jiio6ht h mhht ce6e TaxoBa 
Gmth. H xoth BCHKoe njieMH npaBflbi floGpofleTejib H noxsajibi toh ce6e eflHHOMy 
npHCBOHTH oGbine, ho MyxaMMeflaHCKHH a nane oTMaHCKHH pofl TojmKoe o ce6e 
b coflepxcaHHH npaBflbi, mhhocth, MHJiocepflHH, kpotocth H meflpoT 3aB3HJi MHe- 
HHe, HKO CHH floGpofleTejiH HHTflexce KpoMe hx HTyTCH, TBopHMbi GbmaroT h oGpec- 
thch MoryT. OTKyfly nepBbiir h 3HaMeHHTeHuiHH flBopa oTMaHCKoro THTyn ecTb 
Ea6u adajiem «nopTa npaBflbi», Ea6u aneMnenaz «riopTa MHpa npH6e»cHme». 
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demonica (poate luind din Sfintele Scripturi ale noastre) * o asuprire du$- 
manoasa. De aceea $i cei care au murit in aceasta boala sint socotiti drept 
mucenici. 

A $asea treapta a muceniciei se potrive§te numai femeilor carora li se 
va intimpla sa moara de na^tere. De aceea basnesc: cind a blestemat Dum- 
nezeu pe Eva ca sa nasca in dureri fii, Eva a intrebat pe Dumnezeu: „Dar 
daca mi se va intimpla sa mor in acele dureri, cine va fi cauza mor(ii $i uci- 
ga§ul meu?" (facind aluzie la Dumnezeu, care ar deveni cauza pieirii ei), 
Dumnezeu a raspuns: „Vina va fi a §arpelui, iar tu, pentru ca vei suferi cu 
rabdare tirania lui, vei primi darul §i plata muceniciei", 

Iar a $aptea ^i ultima treapta este (daca (in bine minte) mucenicia 
midularelor trupului, adica de-§i va pierde cineva in razboi ochiul, mina sau 
piciorul, i$i va sfSxima gura sau va primi o rana groaznica. De aceea se lauda 
ca pentru aceasta Dumnezeu a ingaduit ca §i insu§i Muhammed si fie ranit 
la fa(a $i sa-i fie smuls un dinte de o lovituri grea de buzdugan, ca nu cumva 
sa se fi mutat de aici fiind lipsit de o astfel de cununa de mucenic 
(pentru ca cununa tuturor celorlalte virtu(i pentru desavir^ire o primise 
prin meritele sale). Deci, intarindu-se de aceasta dorin(a a muceni¬ 
ciei $i avind credin(a, la razboi leapada coiful, zalele ^i restul armurii care 
acopera $i apara trupul (pe care le folosesc numai ca sa-^i arate slava), lasin- 
du-§i numai scutul, sabia, lancea, sage(ile, arcul (mai tirziu s-a introdus la e i 
§i intrebuin(area pu^tilor), ca arme ce servesc la lovire, dar totodata §i la 
aparare. Afara de aceasta, cei care au curajul sa se lupte cu adevarat ca mu- 
sulmanii $i cu vitejie trebuie sa-$i dezgoleasca §i picioarele pina la genunchi 
§i miinile p(na la cot. Insa acest lucru obi§nuiesc sa-1 faca numai cei mai 
indrazne(i $i mai cu seama oastea de ieniceri. Ajunga dar aceste spuse despre 
cele mai de seama fapte meritorii./ 


Capitolul al doisprezecelea 226 

Despre alte fapte meritorii 


Dreptatea. Afara de virtu(ile meritorii men(ionate mai sus, de acelafi 
Jarz $i sunnet (in dreptatea, mila, indurarea, blinde(ea, smerenia, daxnicia $i 
celelalte virtu(i care la ai no^tri se numesc morale x . Insa gre^eala este gene- 
rala in to(i oamenii, pacat firesc luat parca din pintecele matem, caci cu cit 
se infurie mai tare unul asupra altuia, cu atit ii place sa se numeasca de to(i 
drept, milostiv $i blind $i se socote^te ca a$a ?i este. §i cu toate ca fiecare neam 
s-a obi^nuit sa-$i atribuie exclusiv virtutea drepta(ii $i laudele aceleia, neamul 
muhammedan, dar mai cu seama cel otoman, asemenea parere de sine $i-a format 
in ce prive^te (inerea drepta(ii, milei, indurarii, blinde(ei $i a damiciei, de 
parca aceste virtu(i nu se respecti, nu sint f&cute §i nu se pot afla nicaieri 
decit la ei. De unde primul $i cel mai insemnat titlu al Cur(ii Otomane este 
Babi adalet, „Poarta drepta(ii", Babi alempenah, „Poarta scaparii lumii" 79# , 

* tinind de moravuri 

* Matei, 17, 14-18. 


363 



Eraa no hctkhhc Ha3BaracH aoaacHa ecTb, «IIopTa x aAcxaa 3HHK>maa» h «YcTa 
nexeabHaa HeHacbiTHMaa», aace xpoBb h Benm ayacAyio noacHparoiim, imxorAaace 
Hacbimrca n mhk), bko HHxoanace HacuTHTHca HMeeT, HHace ahbho cne 6y/p TeM, 
Hace 3aKOHonojioaceHHH MyxaMMenaHCKHx hjiH He cabnnaina, hjih He coBepmeHHO 
ypa3yMema. H6o axoace MHoraacAW yBemaxoM a Hannaae b rnaBe O npeuMyufecm- 
eax MyxaMMedoebix noxa3axoM, aacenpopox oHbin HayaHa nx, axo xpncTnaHHHa 
H bchxoto HeMyxaMMenaHHHa rpa6HTH, nneHaTH n y6HBaTH, He tokmo HecTb 
rpex, ho eme 3a TaxoBaa aeaa n pan HacjieflHTH hmck»t. Heco pa^n, erna cna 
TBopaT, MHaT axo He 3Jio, HO floGpo^eTejib coflenaiOT H 60acne ncnojinaioT noBe- 
jieHne. HHaxo, no ApncTOTeneBon ceHTeHunn, HHxToace 3 jio tbopht, pa3Be nofl 
BoenpnaTHeM ao6poro n Taxo cBMpenenuiee n jnoTeimiee THpaHCTBO, ot hhx 
nofl BHflOM npaBAbi, mhjiocth h xpotocth npneMJieTca, mhki, axo HHxToace peaeT 
corpemara TOMy, Hace He BecTb ce6e corpemaioma, naae ace rpex n 3JiofleaHne, 
npaB,ay n flo6pofleiejib 6 hth xsacTaeT. M cna y6o o HenpaBe^Hon MyxaMMeaaH- 

227 cxonnpaBfle no BHeuiHeMy: no BHyrpeHHeMy ace, aaaeae / HHoro npnnepacaTca 
nym, loace HapnnaioT eax n uiepu uiepiuf), to ecTb ncrnHHa n cBaTaa npaBfla. O 
xoTopon, noHeace Ha hhom Mecre npeAJioacHTH HMeeM, nueace O cyde u 0 npaede 
(roace ape3 cbohx nepx obhhxob h rpaacflaHcxnx cyAen orapaBaaioT) nncara 6yAeM, 
MHoacaiimaa rnarojiaTH 3Ae HecTb noTpe6HO. 

R(edpoma. IIJeApoTy, aace no apancxy caxaeem earn xepeM HapnnaeTca, 
no npocTy dotceeMepd/ibiK n Mypyeeem n hhmmh mhothmh hmchbi Ha3bmara 
o6bixoma. Ame ncTHHHy AOJiaceHCTByeM penm, xoamcaa y hhx ecTb JiaxoMCTBa 
ana6a TOJinxaaac, nan Baminaa n meApoTa, xoTopaa Aaace ao 6e3MepHoro, Han- 
naae b cyaTaHcxoM ABope bocxoaht HMemm pacToaeHHa, Taxo, axo n b npncao- 
Bne y hhx npoHAe: EyetoH eenen, 6yetoH eumcyn, to ecTb «IIpHxoAHmee cero Ana, 
cero A«a n Aa on>HAeT». H nHoe: Rpmdacu Annas nepuM cc^aa yTpna 6aar ecTb 
6or n meAponoAaTeab». Heco paAH peAKaa hjih HHxaa ace o6pameTca y hhx <j)a- 
MHJina (xpoMe KHonpHJineB h M6parHM XaH-orabieB), xoTopaa 6bi no HacaeAHio 
6oraTa 6biaa nan othobcxhh HMeHHa craacaaa 6bi, xoth ot cyaTaHa h He 6yAeT 
orpa6aeHa h to 60 peAKO cayaaeTca, eace xoMy He 6 mth orpa6aeHy. 

IIoa Mamxapoio meApoTbi no Bauiuien Mepe noaHTaeTca naoToyroAne, 
KHHeHne h npoTaaa, 6e3MepHOMy hmchhh pacToaeHHio nocaeAyiomaa. Toro 
paAH ynoTpe6nTeabHoe y hhx ecTb npncaoBHe: rapaM eendu, eapaM eimdu «He- 
npaBeAHO npHUiao, HenpaBeAHO nornaow, to ecTb cpe6pa, coxpoBHm h npoTanx 
6aar, axoace raaroaaTHca o6biae, co6paHHe. K TOMy o6biaaH ecTb cyaTaHaM 
TypepxHM erAa c xoTopbiM-an6o KHa3eM xpncTnaHcxHM mhp cotbopht h ape3 
nocaaHHHxoB ero nan opAHHapHbix, Han excrpaopAHHapHbix Aapw (aace c noA- 
TBepAHTeabHbiMH nncbMaMH nocwaaioTca) ot Hero axo npHHTeaa npHMeT, noaoacHB 
OHbie b HaAJieacamyio neHy TaxHe caM b 3 bhmho nocbiaaeT Aapbi, xoTopbie AeHy 
BocnpnaTbix, ame He mhothm, to xoth MaabiM aeM npeBocxoA»T b tom, cnpeab 
pa3yMe, axo He xomeT ot hhoto b pusamn h meApoTax npeno6eacAeH HenmeBa- 
thch. Taxo nauin h npoTane HHacuiero AocTOHHCTBa aeaeambi, ame xaxoBbiH-an6o 
noAapox ot xoro ape3 cayry ero npncaaHHbin noayaHT, Hnxoan ace cayry ohoto 
• rma h 6e3 noAapxy (xoTopon 6axutum HapHnaioT) OTnycTHT. Cero Toab cbo 6 oa- 
Horo OTAapeHHa h HHaa 6orocaoBcxaa, naae Heace noaHTHaecxaa BHHa ecTb, 

228 h6o no 3anoBeAeM npaBocyAHa (aace raaromoTca hm (fibwe) bchxhh Aap / h npn- 
HonieHne xaxHM-an6o o6pa30 M ot hhoto npHHHToe, eapaM, cnpeab B036paHeHH0 
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fiefi pe drept ar trebui sa se numeasca „Poarta x deschisa a iadnlui' f fi 
,,Gura nesa^ioasa a focului nestins", care nu s-a saturat niciodata sa devore 
singele fi lucrul strain fi dupa socoteala mea nici nu se va satura vreodata. 

Sa nu fie de mirare acest lucru celor care n-au auzit de legisla^ia muham- 
medana sau n-au in^eles-o bine. Caci, dupa cum am aratat de mai multe 
ori, dar mai ales in capitolul Despre prerogativele lui Muhammed 800 , pseudo- 
prorocul acela i-a invafat ca pe creftin fi pe orice nemuhammedan nu numai 
ca nu e pacat a-1 jefui, a-1 robi si a-1 omori, ci ca pentru asemenea fapte vor 
mofteni fi raiul. De aceea, cind fac acestea, ei socotesc ca nu fac rau, ci o 
fapta buna fi ca implinesc porunca lui Dumnezeu. Dar, dupa sentin^a lui Aris- 
totel, nimeni nu face raul decit percepindu-1 drept bine * fi, astfel, cind tira- 
nia cea mai furioasa fi mai cumplita e considerate de ei ca dreptate, mile fi 
blindete, socotesc sa nimeni nu va spune ca grefefte cel ce nu se recunoafte 
pe sine pacatuind, ba chiar se va lauda ca pacatul fi crima lui e dreptate fi 
fapta buna. Acestea, deci, despre dreptatea cea nedreapta muhammedana 
considerate pe dinafare; iar dflpe cele dinieuntru / se fin mai departe de J2 7 
alte cale, pe care o numesc hak fi §eri §erif 801 , adice adeverul ^i sfinta drep¬ 
tate. Despre care nu trebuie se mai vorbim foarte mult aici, fiindce vom vorbi 
in alt loc, cind vom scrie Despre judecaia ft dreptate (pe care ei o distribuie 
prin (ircovnicii lor ^i prin magistra(ii civili) 802 . 

Darnicia. Dernicia, care in limba arabe se nume^te sahavet hani kerem , 
simplu djevmerdlik ^i muruvvet 803 l s-au obifnuit s-o numeasce ^i cu al(i 
multi termeni. Ca se spunem adeverul, pe cit e de mare la ei patima lecomiei, 
pe atita, sau $i mai mare, este §i dernicia, care merge pine la irosirea fere de 
mesure a averii, mai ales la curtea sultanului, a§a ce s-a format la ei §i zicala: 
Bughiun ghelen, bughiun ghitsun , adice „Cele ce vin azi se $i due" 804 , §i alta: 
Iarindasi Allah kerim, „Cit pentru dimineata de miine, bun $i darnic este 
Dumnezeu f ' 80S . De aceea rar la ei familie — sau chiar nici una (afare de 
Kioprili $i Ibrahim hanogli) 808 —care se fie bogate prin mo^tenire sau se-^i 
fi agonisit averile de la perinti, fere se fi fost jefuite de sultan; $i rar se in- 
timpie ca cineva se nu fie jefuit. 

Sub masca demiciei se ascunde in foarte mare mesure piecerea trupului, 
ingimfarea $i altele care insotesc irosirea fere de mesure a averii. De aceea 
la ei e folosite zicala: Hararn gheldi, haram ghitdi, „Pe nedrept a venit, pe 
nedrept s-a dus' f 807 , cum se obi$nuie$te a se zice despre adunarea de argint, 
de comori $i de alte lucruri. Pe linge aceasta, este un obicei la sultanii turci 
ca, atunci cind unul face pace cu vreun print cre§tin fi primefte de la el daruri 
prin soli ordinari sau extraordinari (care se trimit cu scrisori de acreditare), 
ca de la un prieten, se le evalueze la pretul cuvenit fi se trimite la rindul seu 
daruri asemenetoare care se depefeasce, dace nu cu mult, mecar cu ceva 
valoarea celor primite, cu intentia de a nu fi socotit invins de altul in deruire 
fi darnicie. La fel fi pafii, fi ceilalti agavafi 808 de demnitate mai mice, dace 
vor primi vreun dar trimis de cineva prin sluga lui, niciodate nu vor lesa se 
piece sluga aceea cu nimic fi fere dar (pe care il numesc bah$i?) 809 . Motivul 
unei dernicii atit de largi este fi teologic, nu numai politic, ceri dupe porun- 
cile justitiei (numite la ei ftkh) 810 orice dar / fi prinos primit in vreun fel de J2 8 
altul este haram, adice interzis, dar pentru ca acest haram, adice cele oprite, 
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ecTb, ho fla eapaM b zcuian, to ecTb B036paHeHHoe o6paTHicH b HeB036paHeHH0e, 
noAo6aeT KaKHM-Jia6o nonapKOM eMy b3bhmho otbctctbobbth h ame He caMOMy 
nocjiaBuieMy, to npimocameMy B03Aara. TaKO, ame kto xothh noAKyimra cyAHio 
hjih Aparafi KaKOBbifi Aap hjih 3HaTHyio AeHer cyMMy npHHeceT eMy, oh, Aa He 
npHHTeTca to ko rpexy JiatcoMCTBa, B3aHMHO npHHOcameMy AapcTByeT hjih HBeT 
K3KOH, HJIH OBOIHB TpaHaTOBJblH, HJIH HHblH KaKOH-Jffl6o MaJIMH UeHbl HOflapOK, 
npHJioxcHB chh cjioBa: rajtajt 3une, to ecTb «Cotboph, Aa HeB036paHH0 6y^eT!» 
Tofiace oTBemaeT: rcuiaji oAcyn, to ecn. «,I(a 6yaeT HeB036paHH0». TaKOBUM 
o6pa30M norH6aeT b HeM JiaKOMCTBO, hmh ace 6jiaroAeflHHH, mhjiocth h npaBAU 
jiacenpneMJieTCH h chh Taico cyTb. 

CmpamonpuuMcmeo. CTpaHHonpHHMCTBo, noHeace ecTb aKH cecTpa meApond, 
no HCTHHHe b TypeiycoM pone noxBajiu aoctohho ecTb, cyTb 60 3ejio npHJieacamHH 
CTpaHHOnpHHMCTBy H BCeM MKMOXOAHIHHM CTpaHHHKaM HHHTOXte paccyacAaa O 
pejiHrHH, ctoji npencTaBJiHioT H MecTO ko npenoHHTHio noKa3yioT. flBe cyTb b 
TypeiycoH HMnepira 3eJio npocrpamibie CTpaHbi, enHHa eBponcKaa, aace Ha3MBaeTCH 
flo6py,zpKHe (chh ecTb ApeBHHH hhxchhh Mhchh), Apyran MKOHHHCKan b AnaTOjiHH. 
Chx, rjiarojuo, CTpaH acHTejm, TOJiHKoe hbjihiot HejioBeKOJiio6He H CTpaHHonpHHM- 
ctbo, hko He CBeAymeMy o hhx, eAAa BepoHTHO 6mth noxaaceTCH. Bchkhh AOMy 
rocnoAHH HMeeT bo Aaope CBoeM ocoGjiHByio ropiiHny am rocTen CTpaHHMx 
yroTOBaHHyio, TAe xoth kto o nojiyHomn npneAeT, o6paii;eT 6paumo roTOBoe 
h nocTejno hhctmmh nepHHaMH H SejiMMH npocTJbiHHMH h oachjihmh HacTJiamiyio, 
noAo6HO h kohhm OBec h ceHO AOMOBbie cjiyra npeAJiaraioT H ohmx b noAo6aiomee 
BpeMH HanoHioT. Cne ycepAHO tbopht, Aaace ao Tperaero ahh 6e3 bchkoto pon- 
TaHHH, Taace b TpeTHH AeHb h3o6hjh>ho yromemioro 6e3 bchkoto AeHer hjih ueHbi 
HanoMHHaHHH BonpomaioT, Kyna eAeT h, ame tocti. peneT, hko b tbkoh rpaA 
eMy nyTb npeAJieacHT, ynTHBO nyTb eMy noKa3yioT h npoBOAHHKa npHAaioT. A 
KOTopue b ropoAex H bcjihkhx cejiex o6HTaioT, He Taxo, xoth h Te b toh CTpaHe 
o HeHejioBeKOJiio6HH HHKaKoace yKopHTHCH Moryr. 

Bennoe npuMupenue c cboumu. K <fiap3y KynHO h cymemy npHHajieacHT BeHHoe 
HMeTH npHMHpeHHe c ApyrHMH MyxaMMeAaHM cymbi, to ecTb npaBocjiaBHbiMH 
cymAMH h OHoe cbhto xpaHHTH, 3aHe MyxaMMeAaHHHy npoTHB MyxaMMeAaHHHa 
229 BOeBaTH H B3aeMHbie / npOTHBHOCTH H BpaXCAH HMeTH He HHOe 6 uTH TJiarOJIIOT, 
pa3Be npoTHBo6opcTBO Ha 6ora h HenoKopeime npopoxy (O, Aa 6 m xpHCTHaHCKHe 
KHH3H ToacAe MyApcTBOBajm!). Toro paAH ame cjiy hatch KOTAa ceMy 6 mth, 
Aa MyxaMMeAaHHH npoTHBy MyxaMMeAaHHHa HenpHHTejibCKoe b ocnpHHMeT opy- 
acne, nepBee AOJiaceHCTByioT MytjirHeBoio (fiemeoio BOMHy cboio yTBepAHTH h H3 
ceHTeHAHH x , HKoace rjiarojuoT cyAa 6oacHH noKa3aTH cbohm h yBemara, hko 
H e tokmo OHan npaBeAHO BoenpHHTa, ho h norpeSHa h nonyacAaiomaH ecTb. 
TeMace b TaKOM cjiynan cyAeficKaa cchtchahh AaeTCH, Aa cboh tokmo 3 amnmaioT, 
nyacAtiM ace, Aa He tbopht BpeAa, h6o MyxaMMeAaHHHa no6eAHTH HecTb yMHO- 
acHTH Bepy h MyxaMMeAaHHHa orpa6HTH, KaKHM-jm6o to 6mjio 6m o6pa30M, 
no3BOJieHHo 6 mth He *MoaceT. Toro paAH o6naceHHaH CTpaHa AOJiama nepBee 
npeAJioacHTH o6nAHmeMy: Djupu luepuu tueputf, to ecTb «E[pHKa3aHHe cbhtmh 
npaBAbi» H npocHTH ot Hero, Aa 6 m no Kypamebm y3aKOHeHHHM pemeHHe Beam 
yHHHeHO 6 hjio h He cpaacemieM opyacna. HecoMy TpnacAM noBTopeHy 6biBniy, 
ame npoTHBHan CTpaHa Ha npeAAoaceHHe h Tpe6oBaHHe cne He coh3bojiht, TOiAa 
MyiJiTH TaKOBbix npoTHB hhkob hko znypoe hjih HeBepHbix 6 mth nepBee o6bBJineT 
H noTOM ame bo3mohcho rpa6n™ h y6HBaTH hx no3BOjineT. 
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sS. se transforme in halal, adicS. in cele ingaduite, se cuvine sS-i raspunzi cu 
vreun dar, $i dacS nu po^i rasplati pe cel ce a trimis, atunci macar pe cel 
ce 1-a adus. A$a, daca cineva vrea sa mituiasca pe judecator $i ii va aduce 
un dar de pre^ sau o suma insemnata de bani, acela, ca sa nu i se socoteasca 
lucnjl ca pScatul IScomiei, il va darui pe cel ce 1-a adus cu o floare sau cu 
o rodie 811 sau cu un alt dar de mic pre$, adaugind cuvintele: Halal eile, adicS 
„FS sa fie ingSduit" 812 ,iar acela rSspunde Halal olsun, adicS „SS fie ingSduit". 
Astfel lScomia dispare, iar numele de binefacere, mils §i dreptate se accepts 
in mod mincinos. A$a sint deci acestea. 

Ospitalitatea. Ospitalitatea fiind ca o sorS a dSmiciei este, intr-adevSr, 
yrednica de laudS la neamul turcesc, cSci ei sint foarte primitori §i intind 
masa tuturor cSIStorilor ce tree pe alSturi, fSrS a intreba de xeligie, §i le aratS 
locul de odihnS. Sint douS regiuni foarte intinse in Imperiul Turcesc, una in 
Europa, numitS Dobrogea (aceasta este Misia de Jos din vechime) 8W , alta 
cea a Iconiei din Anatolia. Locuitorii acestor regiuni, zic eu, arata atita ome- 
nie $i ospitalitate, incit celui ce nu-i cunoa$te i se va parea ca abia este 
de crezut. Gospodaryl fiecarei case are in curte o odaie specials gatita pentry 
oaspe^ii strSini, unde de va veni cineva chiar la miezul nop^ii va gSsi mincarea 
gata §i pat a^temut cu perne curate §i cu cearceafuri albe $i cu plSpumi; la 
fel §i pentry cai slugile casei le oferS ovaz §i fin §i ii adapa la vremea cuvenitS. 
Acest lucru il fac cu tragere de inima pinS la trei zile fara nici o cirtire. Iar a 
treia zi, ospStindu-1 din bel^ug, fara a pomeni de bani sau de pre^, il intreabS 
unde merge §i, daca oaspetele spune ca trebuie sa meargS in cutare cetate, ii 
arata respectuos calea §i-i dau cSISuzS. Cei ce loeuiese in ora$e $i in sate mari 
nu se poartS a$a, de$i nici cei din regiunea aceea nu pot fi ocari^i pentru lipsa 
de omenie. 

Impdcarea vesnica cu ai sai. De farz ca §i de sufifiet ^ine §i sa fii ve$nic 
in pace cu al£i muhammedani Sftjtjti, adicS cu cei drept-credincio^i, §i say 
pSze^ti cu sfintenie; pentru ca a se rSzboi un muhammedan impotriva muham- 
medanului §i a avea/du$mSnii §i neintelegeri intre ei spun ca nu inseamnS 22 ? 
decit o luptS impotriva lui Dumnezeu §i nesupunere fa^S de Profet (o, daca 
§i prin^ii cre$tini ar cugeta la fel!). De aceea, daca s-ar intimpla ca muhamme- 
danul sa ia armS du$mSnoasS impotriva muhammedanului, mai intii trebuie 
sS-$i intSreascS rSzboiul printr-o fetva a muftiului $i printr-o sentin^S cum 
zic ei, a judecatii lui Dumnezeu, sa arate alor sai §i sS-i convingS ca a luat 
arma nu numai dupS dreptate, dar $i in mod necesar $i silit. De aceea intr-un 
astfel de caz se da hotSrire judecStoreascS sS-^i apere numai pe ale sale, 
iar strSinilor sa nu le facS nici un rSu; cSci a invinge pe muhammedan nu 
inseamna a spori credin^a, §i a-1 jefui pe muhammedan in orice chip nu poate 
fi ingaduit. De aceea partea vStSmatS trebuie m^i intii sa propuna celui ce a vS- 
tamat-o: Emri §erii serif, adica „Porunca sfintei dreptS^i" 814 , ?i sa cearSdela 
el ca incheierea pricinii sa fie fScutS dupa legiuirile Curanplui, iar nu prin 
lupte cu armele. §i numai dupa ce acest lucru a fost repetat de trei ori, daca 
partea potrivnicS nu va primi aceasta propunere §i cerere, atunci muftiul 
declarS pe asemenea potrivnici mai intii drept ghiauri sau necredincio^i $i pe 
urmS, daca e cu putintS, ingaduie sa fie jefui^i §i uci$i. 
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OTMaHCKaa HMnepufl ema (JjyHAaMeHTbi cboh bo Achh nojiarara Hanraaiue, 
npeflejxti cboh He tokmo bo xpHCTraacxHe, ho h b MyxaMMenaHCKHe Herae cTparai 
npocTepTH He ycyMHeca, o 6 ane Ha xpHcraaH HenpHBTejiBCKHM opyacneM h no 
noflo 6 Hio pa36oHHHKOB, HHxyioace HHyio npeAiioacHB Bray, xpoMe pa3rAameHHbiH 
ohbih KypaHoeoif ceHTeHUHH, hko AOAaceHCTByioT hjih MyxaMMeflHCM Bocnprara, 
hjih flaHb njiaTHTH, hjih pa33opeHHU 6 uth h yMpeTH, Bcerfla cBHpencTBOBauia. 
MyxaMMeaaHOB ace (xoTopux b OHoe BpeMH ceAMb Game b Achh He He 3 aMeTHbix 
khhxcchhh) non npeTeKCTOM npoTeKura h 3airaweHHH HaHOCHMbix hm oGha ot 
HH bix npHBJiene, race noTOM aKH CBH3aHHH h k erawoMy MyxaMMenaHCKOMy xop- 
nycy npHcoeflHHeHHH eii (OxMaHCKOH MMnepra) nojmaflomaca, KpoMe eraHoro 
KHH3eH KapaMaHCKHx KHiDKecTBa, KOTopoe Bcerna nporaBOBOioiomee h 3 ejio 
BpaXCneSHOe 6 bICTb OTMaHCKOH MMnepHH, O KOTOpOM H B HCTOpraX OTMaHCKHX 
HHTaeM, hko ejiHKOXCAbi MHpa Tpe 6 oBame, TOJiHKOJKflbi oHbiii (3aKOHy h Kypany 
cnoMomecTByioinHM) y Typeuxra cyjiTaHOB nojiyname, MyxaMMenaHHHy 60 o 
nponep3ocTH CBoefi acaneiomeMy h MHpa npocnmeMy He npraBOJiHTH Toro h He 
230 corjiacoBaTH cchtchuhhm npaBAbi, rjiarojiioT, hko ecTb a6ne HeBepcTBa / 3Hax 
b ce 6 e Boo6pa3HTH. Taxo non o6pa30M npoTeKUHH KraacecTBO xaHOB kpmmckhx 
k cBoeMy npHCOBOxynraia. Taxo ot uapcTBa Emch, eace ecTb ApaBra GoraTbia, 
CejiHMOM h CyneiiMaHOM cyjuaHaMH npeacne 3aBoeBaHHoro, pyxy BOCTHTHyma 
oGane He chjioio opyacra nponiaHHbiH, ho 3 a Tpe6oBaHHe npaBAM h 3axoHonojio- 
xceHHe, 3axoHHOMy hx rocnorany OHoe ociaBHina, HanajibHHXOB ace h narnen 
cbohx OTTyny H3Benoma, hko HenpaBerao 6 paHb HanaTa 6 bicTb h npoTHBHO 
Kypanoeofy 3anoBera, MyxaMMenaHcxaa cthhcchhh MyxaMMenaHe B 3 Hiua, me 
He yMHOxceHHe Bepbi Gbira Moacame, ho HBHoe jiaxoMCTBO h rojioe rapaHCTBO 
CBHpencTBOBame. M toto para, axn o conenaHHOM acajieiome, HacneraHXH cyn- 
TaHcxne, no ceHTeHUHH npaBAbi omarna xoMyacno hto rae Game. Taxo Aijipn- 
xaHcxyio HMnepHio (o Henace b ocoGjihboh xHH3e peira HaMepeHHe HMeeM) ycry- 
nHBiny hm Ty, cnaBHeiimeMy pa36oraHxy MopcxoMy XanpyAAray (xoTopbiii y 
xpHCTHaHCKHx HCTopHXOB EapGapocca Ha3biBaeTca) oAepacama h noTOM obo 
ot npymx MyxaMMenaH apanoB, obo ot xpHcraaH MyacecTBeHHO 3airamaxy h 
HbiHe 3airamaioT h conepacaT. BxpaTue, Hexorna b caMOM nene H3bHBHina MyxaMMe- 
naHe npaBO Gbira ynoTpe 6 jiaeMoe y hhx npncnoBHe: QmMauAbi maeiumu ape6eu/ie 
aeAap, to ecTb: «OTMaHHHKH hjih OTMaHOBHHH, koahckoio 3aiineB aobht». MHaxo 
no BHflHMOMy HHHHO XBaAHTCfl H HCnOBeAyiOT, HKO HHHTOace COTBOpHIUa HJIH 
MoryT coTBopHTH, pa3Be to, hto no ceHTeHUHH npaBAbi noBejieBaeTca. 

ITpuMupenue Ha yponmie hucao c xpucmuanu. K Torace 3anoBera npraanue- 
3KHT H C XpHCTHaHCKHMH KHH3H BpeMeHHbie HpHMHpeHHH HMCTH H TO yGeaCAaiOIUeH 
Hyjxne, a He npyacGbi hah coio3CTBa hah aioGbh para- Heco para, xoth no rpaac- 
AaHCXOMy h GoacecTBeHHOMy 3axoHy onpeneAeHHoe npHMHpeHHA BpeMA, cbato 
h ocTopojKHO xpaHHTH o6fl3yioTCH, o6ane CAyHHBineHCA oxxa3HH h MaAeitmeii 
nprarae aGne MHp pa3pyuiHTH h noroBopbi HapyuiHTH MoryT (ccopy ace xto 
xomeT B03ABHTHyTH 3eAO ynoGHO MHome, nane ace, hko MeHTaeTCH TaxoBOMy 
npaBeAHeiiiiiHe bhhm H3o6pecTH MoaceT, h He toxmo MyxaMMenaHe, ho h xpHcra- 
aHcxne XHH3H b TaxoBbix neAex cyTb npeMHoro ocTpoyMHbi h npencxycHbi. O, 
Aa (j)bi TaxoBoro ot cpoyMHH He 3 hbah h npocreiimra 6bi b tom 6mah). Mnp 
y6o xpHcraaHOM npH3BOAHTH HacTOHiueii, nxoace pexoM, Hyacne, H3 Kypana naeTCH 
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Imperiul Otoman, cind a inceput sa«§i a§eze temeliile in Asia, nu a ezi- 
tat sa-$i intinda hotarele nu numai in (irile creatine, ca $i in unele muhamme- 
dane. Asupra cre^tinilor ei tabarau totdeauna cu armele du^m&noase, ca ni$te 
tilhari, neinvocind nici o vina decit trimbi(ata sentin(a a Curanului ca trebuie 
sau sa primeasca muhammedanismul, sau sa pliteas<fi bir, sau s 5 . fie nimici(i $i 
sa moaraf. Dar pe muhammedani (din care erau pe vremea aceea §apte prin- 
cipate deloc neinsemnate) 815 i,a atras sub pretext de protec(ie §i aparare de 
asupririle ce li se aduceau de citre al|ii. Mai pe urma ace^tia au fost anexa(i 
ca ni$te prizonieri la corpul unic muhammedan §i s«au supus lui (Imperiului 
Otoman), afara de unul dintre prin(ii principatului karamanilor, care a lupi 
tat totdeauna impotriva Imperiului Otoman $i i-a fost foarte vrajma$ ft. 
Lucru despre care citim in istoriile otomane, ca de cite ori cerea pacea, de 
atitea ori (legea $i Curanul ajutindu-i) o primea de la sultanii turci, caci, cind 
muhammedanului ii pare rau de obraznicia sa §i cere pace, sa nu i-o acorzi 
$i sa nu te potrive^ti sentin(elor drepta(ii ar fi insemnat, zic eu, sai(i/inti- 
pare^ti pe tine stigmatul necredin(ei. Astfel, sub forma de protec(ie, au ane« 
xat ei principatul hanilor din Crimeia fff. Tot a$a §i-au retras mina de la 
impara(ia Iemen, adica a Arabiei celei bogate, cucerita mai inainte de sul¬ 
tanii Selim $i Suleiman, insa nu alunga(i de puterea armelor, ci pentru restau- 
rarea drepta(ii $i legiuirii au lasat,o stapinitorului ei legitim $i $i«au retras 
capeteniile $i pa^alele lor 4 f. Iar aceasta pentru ca incepuserSL rizboiul cu nedrep- 
tate $i, impotriva poruncii Curanului, muhammedani luasera avuturi muhamme- 
dane, ceea ce nu mai putea insemna raspindirea credin(ei, ci ca bintuia o vadita 
lacomie^io curata tiranie; de aceea parindu.le parca rau de cele facute, urma^ii 
sultanilor dupa sentin(a drepta(ii au dat fiecaruia ce $i al cui a fost. Tot a$a 
Imperiul African (despre care avem de gind sa vorbim intrio carte speciala ) 81< f, 
cind l,a cedat lor prea slavitul pirat maritim Hairuddin (care la istoricii cre$- 
tini se nume^te Barbarosa) 5 *, l,au stapinit, dupa aceea cu vitejie liau aparat 
de al(i muhammedani arabi sau de cre§tini, il apara $i«l (in §i acum. Pe scurt, 
muhammedanii cu fapta au aratat ca e dreapta zicala ce se intrebuin(eaza 
la ei: Otmanli tav§ani arebeile avlar, adica: „Otomanii, sau cei ai lui Otman, 
prind iepurii cu calea$ca' f 817 . Astfel, se lauda ceremonios $i marturisesc ca 
nimic niau facut sau nu pot face decit ceea ce este poruncit de sentin(a drep- 
ta(ii. 

Pace cu cre§tinii pe termene fixe. De aceea§i porunca (ine sa 
aiba pace temporara cu prin(ii cre§tini, dar aceasta dintr«o nevoie 
care te constringe, iar nu din prietenie sau pentru alian(a sau din 
dragoste. De aceea, de§i dupa legea civila §i dupa cea dumnezeiasca 
S9 obliga sa pazeasca cu sfin(enie §i cu grija termenul fix al pacii, cind se 
ive^te prilejul $i cel mai neinsemnat motiv pot indata sa strice pacea $i sa 
calce tratatele (caci cine vrea sa inceapa cearta foarte lesne poate nascoci multe 
?i cele mai indrepta(ite motive, dupa cum i se nazare§te; §i nu numai muhamme¬ 
danii, ci $i prinfii cre^tini sint foarte inventivi $i iscusiji in asemenea treburi. 
O, daca n.ar mai cunoa^te o astfel de agerime $i ar fi cit mai pro$ti in aceasta 
privin(a). Deci, dupa cum am zis, dupa Cur an li se da libertate sa acorde 
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hm cBo6ofla h noBejieBaeTca, Aa co6aioAaioT yaHHeHHMe AoroBopM, o6aae ame 
h HenpaBeflHyK) 6paHB (cHpeab, nonpaBiue MHpHaa nocTaHOBaeHHa) npe^Boc- 
npHHMyT, TO OAepacaHHH no6eau Baimnee HenmyeTca / 6 bith ea3aeam, to ecTb, 

231 xpa6pcTBeHHMH flo6pofleTejiH M3AOB03AaaHHe, Heace rpex KAATBonpecTynaeHHa 
h jiecTH. Ame jih ace hm nopaaceHHbiM 6 bith cayaHTca, Tor^a ot Hapo^a ponTaima 
h ot BoeB yKopH3Hti h noHoineHHa cyjiTaH npHHyacjieH 6biBaeT cjiyiuara, HHorAaace 
h c npecTOJia HH3aaraeTca h CMepTb npeTepneBaeT, ako BceM mhk> 6mth h3bcctho, 
kojib aacTo TaKOBoe flejio cayaHaoca. 

Taxo BHflexoM mbi qayx cyjiTaHOB HH3aoaceHHbix, MyxaMMe^a Tperaero 
h MycTa$y BToporo: ohoto y6o, ako HenpaBeAHyio npoTHB JleonojiBfla uecapa 
BneHCKyH) 6paHB B03ABHTHya, ceroace, 3aHe (ako ohh KpHaaxy) HenpaBeflHBift h 
HeneCTHBIH * MHp C HHMH ACe COTBOpHJI. Ame JIK»6onBITHBIH HHTaTeJIB CHX npH- 
jiynaeB bhhbi coBepmeHHO no3HaTH B03acejiaeT, m He o6achhtca nporny Hamy 
o fleaex OTMaHCKHX Aaace mo cox BpeMeH HanHcaHHyio npowraTH Mcmopum, 
rfle o6pameT, KaKO cyjiTaH CyaefiMaH, erqa nepBoe b TerapBi jieTo 936, BneHy 
o6jieacame h OTTyAy c bcjihkhm cbohm nocpaMJieHHeM h yTepaHHeM cbohx 40000 
nejioBeK 6ercTBOM cnacaaca, TaacaaiimeK) HacaeAHHKOB cbohx 3aKJiHHame 
aHaTeMoio, ame KOTopbiii xoTea 6m flep3HyTH Ha BneHy BoopyaceHHyK) npociepra 
pyxy. xieco pa ah Hapofl Ha MyxaMMe^a Tperaero BOCKAHqaiue, ako KAATBonpec- 
TynjieHHe h 3aKJiHHaHHe cyjiTaHa CyaeiiMaHa HeBepHBix npoTHBy MycjiHMaHOB 
Men H30CTpHJio h npoTaaa, a ace TaMO Aa 3paTca. O ceM apTHKJiye eme MHoacaii- 
maa 3pera noAo6aeT b KHH3e O npaeaenuu no/iumuKu omMancKun, rAe b oco6ahboh 
TJiaBe H3BABHTH HMeeM o6pa3 IlOCTaHOBAeHHa MHpa C XpHCTHaHBI H BHHBI Hapy- 
meHHa ToroacAe. 

Ymimu otceH u demeu. Ot Texace (fiap3a h cymema 3anoBeAeii, 3anoBeAB 
ecTB o HacTaBJieHHH h HayaeHHH 3aKOHy Kypamey AeTeii, aceH HajioacHHH, pa6BiHB, 
pa6oB, HeBOJiBHHKOB h npoTanx Bcex AOMy CBoero JiioAeB, o aeM aobojibho peaeca 
b raaBe O KamuxucMe h eme peaeTca b raaBe O no3eo/iembix, rAe nncara 6yAeM 
o noaTHH aceH h HajioacHHq, h b raaBe O eo36paHembix, HAeace peaeM o yKpbi- 
BaHHH Texace (cnpeab aceH). 

Meticwe coeoKyruieHun. B raaBe O 3anoeedex k caMOMy moKMO Cynnemy 
npma/ieMcanfux pexoM, ako no3BoaeHHO ecTB MyxaMMeAaHaM MHoacafinrax hmcth 
aceH, 3Aeace no o6eHM 3anoBeAeM, cnpeaB Tax no $ap3y, ako h cynnemy noBeae- 
BaeTca hm, npHaeacHyio, aacTHyio h ame bo3moacho 6Mao 6 bi, HeyTpyAHMyio 
c cbohmh aceHaMH H HaaoacmmaMH b aecTB MyxaMMeAy 6BiBaeMyio, MapcoByio 
6paHB TBopHTH, to ecTB Aaace ao H3aHTHA (npomeHHe peaeHHBiM Aa 6yAeT) xpoBH, 

232 erAa ocxyAeeT paacAaiomee ceMa. MeM 6o 6oabme kto/b ceM noABH3e noTpy- 
AHtca h b Tex ycHAHAx, aeM Soabuioh noT npoaneT H axn ao nocaeAnero AwxaHHa 
npH6aHacHTca h ce6e Aaace ao HcxyAeHHa iuioth hctohaht TeM 6oatme oHoe 
3acayacHTeabHO ecTB h 6ory npHATHefimee (Eoace 6aaniH, npocra mh, ako o 
paBpameHHBix pa3BpaTHaa, Te6e ace niycHaa, He cpaMaaaca H3BABaio, cne 6o 
TBopio, as bhaat BepHHH h ypa3yMeioT, koahko otctoht ot hcthhhbi TBoea 
aacHBOCTB aacenpopoxa ohoto MyxaMMeAa!). 
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pace cre^tinilor cind preseaza nevoia §i li se porunce^te sa pazeasca tratatele 
incheiate *, dar chiar daca vor intreprinde un razboi nedrept (calcind trata¬ 
tele de pace), dupa ce dobindesc biruin(a, aceasta este socotita drept cea mai 
inaltaL/gazavat 818 , adica rasplatire a virtu|ii vitejiei, iar nu un pacatal sper- 2 J 1 
jurului ?i al in^elarii, Dar daca se va intimpla sa fie invin^i, sultanul vafi 
silit sa asculte ocari $i batjocuri de la popor §idela o§tenii sai, iar uneori este 
§i detronat $i sufera $i moarte, ceea ce cred ca este cunoscut tuturor cit de 
des s-a intimplat, 

Asa, noi am vazut detrona(i doi sultani, pe Muhammed al treilea $i pe 
Mustafa al doilea 819 : primul pentru ca a pomit razboiul nedrept de la Viena 
impotriva cezarului Leopold, iar al doilea pentru ca (dupa cum strigau ei) 
a incheiat cu ei 0 pace nedreapta §i ru§inoasa x . Daca cititorul curios va dori 
sa cunoasca mai bine motivele acestor intimplari, il rog sa nu se leneveasca 
a citi Istoria noastra despre ispravile otomane scrisa pina in timpurile de 
azi **, unde va afla cum sultanul Suleiman, cind a impresurat pentru prima 
data Yiena, in anul Hegirei 936 , scapind de acolo cu fuga, spre marea sa ru^ine, 

$i cu pierderea a 40 000 de oameni, i-a amenintat cu foarte grea anatema pe 
succesorii sai daca ar mai indrazni careva sa ridice mina inarmata asupra 
Vienei. De aceea poporul striga la Muhammed al treilea ca sperjurul $i bles- 
temul sultanului Suleiman a ascu(it sabia necredincio^ilor impotriva musul- 
manilor $i altele, care sa se vada acolo ***, Despre acest capitol ar fi mai 
multe de vazut in cartea Despre conducerea politicii otomane 8Z0 , unde intr-un 
capitol aparte sint infafi^ate modul de a incheia pacea cu cre^tinii $i cauzele 
incalcarii ei. 

A invafa femeile si copiii. Intre acelea$i porunci farz si sunnet este $i 
porunca de a pova|ui $i a inva(a in legea Curanului pe copii si pe femei, |ii- 
toare, roabe, robi, prizonieri §i pe toti ceilal(i oameni din casa sa, despre care 
lucru s-a vorbit pe larg in capitolul Despre catehism 821 $i se mai vorbe^te in 
capitolul Despre cele ingaduite 822 , unde vom scrie despre luatul femeilor $i 
(iitoarelor, in capitolul Despre cele oprite 823 , unde vorbim despre tainuirea 
acelora^i (a femeilor). 

Impreundrile cu femei. In capitolul Despre poruncile care }in numai de 
..sunnet" 824 , am spus ca muhammedanilor le este ingaduit sa aiba mai multe 
femei; aid insa, dupa amindoua poruncile, adica atit dupa farz, cit $i dupa 
sunnet, li se porunce^te sa faca un razboi al lui Marte in cinstea lui Muhammed, 
staruitor, des $i, daca ar fi cu putinta, fara de ragaz cu femeile $i cu (iitoarele 
lor, adica chiar pina la eliminare de singe (fie-mi iertate cele zise), cind va 
lipsi samin(a care da na^tere. Caci cu cit mai mult se va osteni / intru 
aceasta nevoin^a $i cu cit mai multe sudori va varsa in acele 2\2 
eforturi de parca s-ar apropia de ultima rasuflare $i se va istovi pina la sla- 
birea trupului, cu atit mai meritoriu este acest lucru §i mai placut lui Dumnezeu 
(bunule Dumnezeu, iarta-mi ca fara ru$ine arat in legatura cu cei perver^i 
cele perverse $i (ie scirboase, dar aceasta o fac ca sa vada cei credincio^i $i 
sa infeleaga cit de departe de adevarul tau e minciuna acelui pseudoprofet 
Muhammed). 


x nedemni 


Cp. Coran, II, 62, 193. 

D. Cantemir, Incrementa..., Ill, 4, 19, ann. mm. 
Ibidem, IV, 1, 43, ann. pp. 
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Cna 3anoBeflb 3ejio Tarocnia h npeacecToxa ecTb 6eam>iM npecTapeabiM 
hjih hhhm cjiynaeM ecTecTBeHHbix chji JiHineHHbiM, xoTopbie, xoth aymeio h 
iijiotckhm Jiio6ocTpacTHeM npopoxy CBoeMy BepHbiH h no hcthhhc nocneayiomHH 
6 mth ycepflHO acenaioT, o6ane HaType aencTBO hm OTbeMjnomeii, HHHToace cotbophth 
MoryT. H Taxo naaHHoro M3aoB03aaaHHa OTHaBaiomeca, HeH3peHeHHOio Tyroio 
TOMHMH H BHyTpHHMH MyaeHHHMH yflpynaeMH, KaMO o6paTHTCH He BeflHT 6eflHBie. 
ripoponecKaa 3anoBeab noHyacaaeT, opyana ace Myacecxaa axo npHTynneHHaa, 
hh Mano flencTByiOT. IlpopoK BonneT, noBeaeBaa 6pam> ce6e ocBameHHyK) My- 
acecTBeHHbiM TBopHTH cepaueM, cnxace aouibi h chjibi caa6bi cyTb, Bee cnaT, Bca 
HeflBHacHMa h aKH nonyMepTBa H npoTaaceHHa aeacaT. Orryay npemeima, ot- 
cioay ace pbiaaHHa, orryay ycTpainemfa, oTcioflyace ceTOBaHHa, orryay noHorne- 
HHa, 3«eace ot cbohx aceH xaeBeTM, npoxaHHamia h Bca 3aaa npoBemaHHa npn- 
BHocaTca, TBopaTca h b ohh MemyTca. Mto y6o cotbopht HemacjiHBbin h caMoro 
cnacraa noHomeHHe, MyxaMMeaaHHH npecrapejibiH, b ceM oxaaHHOM H 3Jiono- 
jiyaHOM cocToaHHH o6peTaiomHHca? H eace Bamrnee 3ao ecTb, no aeHHOHomHHx 
chx 6opeHHax, Ha yTpne BOCTaB, tokmo 3Beponoao6Hbie aceH cbohx h ot apocTH 
oraeM 6jiemamne 3pm oneca, Jinua noMepiuibie, hoch o6BOCTpHBUiHeca, cjimuimt 
CBaTbi, pacnpH, xyaeHHa, coKpyuieHHa cocyaoB, rnyMbi h BcaxHii bhh npoKJi HHaHHa 
h ponTaHHH. 

,Ho He y KOHen 3 oji HecaacjiHBOMy, 3aHe chjiokj 3axoHa o6a3yeTca aoar 
B03flaTH h TpyaaMH HHbix, a me cbohmh He B03Moace, aoBaecoTBopHTH noHyac- 
aaeTca. ,Ho noHeace H cne npe3 lOHeiiuiero coTBopeHO 6biTH HHace no3BoneHHO, 
HHace cTepnHMO ecTb, yjiOBJiaeT MHoacafiuiHx hjih yjiOBJieHHbix noxynaeT Bpa- 
6 neB (nxace b nnoTCKOM cobOK ynjieHHH 3eno KpemcHX 6 mth CKa3yioT ecTecTBO- 
CJiOBHbi) H no nape Hpc cbohmh pyicaMH H3 kjictok oTnymaeT b tbkom HaMepeHHH, 
aa 6bi nnoTCKoe Hx coBOKynjieHHe, eace ohh, no OTnymeHHH h CBo6oae bo bcio 
acH3Hb cbok) hmcth 6 yayT b 3acnyry h HarpaacaeHHe CBo6oaHTeaa hx, cTapna 
233 ocJia6ejioro / npHHTeHO 6 mjio. CTapen y6o xax-HH6yab hcmoihh CBoeft noco6jiaeT 
H aKH JiecTHK) H nyacHMH TpyaaMH aoar cboh B03aaH 6 mth ynoBaeT. 

06ane acem>i, Haa TaxoBoro HecHacaHBefimHe, hto TBopaT? HMace hh xpH- 
jiaTbie, hh 6e3KpbiJibie nTHUbi hto-jih6o noMomn MoryT. Heco paaH OTnaaBineca 
Haaeacabi noayneHHa M3aOB03aaaHHa h JiHmHBmeca noxoTHbia cjiaaocTH h jik)6ot 
CTpacTHoro aacxaHHa, k ce6e chmhm o6pamaioTca H B3aHMHbiM Tejia Harra- 
paHHeM (noao6HO axo h xaMeHHOceHUbi, eraa acHocTb Ha MapMop HaBecra TmaTca) 
meKoayTca, yrpbi3aK>Tca h 6 ecHHcaeHHbiMH o6pa3bi caacToaio6Ha h noxoTH 
Heo6y3aaHHbie onib B03rHeTaioT. flo noHeace hm ecTecTBeHaa k coBepmeHHio 
cero aeiia He o6peTaioTca opyana, k xyaoacHHnecxHM o6pamaK)Tca, aace ce6e 
3eao XHTpo HHCTpyMeHT H3 6apxara no noao6mo y6o Myacecxoro yaa, bcjihhhhok) 
ace eaHKO KOTopaa cHecnt h npeTepnera yao6Hy ce6e 6biTH paccyaHT, coaeJiOBaioT, 
b eroace npHTBopHbix anuax H3 ny3bipa KaaaeHoro 6apaHa coaeJiaHHbix BJioacHB 
Tenjiyio Boay, no HeKOJiHKpaTHbix asH3aHHax OHyio HcnymaioT h, mhauw ce6e 
Myaca HMeBmnx, naaaiomeH noxora eaHKO B03MoacHo TBopaT npoxaaay. 

Arne an 6aaroyTpo6ne CBameHHbia BeHepbi noMoaceT hm Hammy HeKoero 
b hx aceHCKoe 3aaynHTH oSHTaanme, no hcthhhc He H3biaeT orryay pa3Be bcio 
cany nory6 HB h xpoBb ao KOHua h cnpa3aHHB. MHoraacati cne caynnca, axo He- 
ocTopoacHbie MoaoaUbi b aceHCKHe BbicoxHx jma noxon eaHHoro Biueame, hhkohh 
ace H3biaoina, h6o eraa bck> CHJiy b HeycnbiHbix ohbix nory6HT Tpyaax, ot HHxace 
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Aceasta porunca este foarte grea fi cumplita pentru bie(ii batrini sau 
pentru cei lipsi(i din vreo alta intimplare de puterile firefti, care, defi cu sufle- 
tul fi cu senzualitatea trupului ar dori cu toata inima sa fie credinciofi fi ur- 
matori Profetului lor, totufi, pentru ca natura le-a luat vigoarea, nu mai pot 
face nimic. §i astfel, disperind pentru rasplatirea afteptata, chinui(i de o 
framintare negraita fi apasa(i de suferinje launtrice, nu mai vad bie(ii de ei 
unde sa se intoarca. Porunca Profetului ii silefte, iar organele virile, fiind vef- 
tejite, nu lucreaza deloc. Profetul striga poruncind sa dea lupta inchinata 
lui cu inima de barbat, iar vinele fi puterile acestora sint slabe, toate dorm, 
toate-s in nemifcare, zac flefcaite de parc-ar fi moarte pe jumatate. Colo 
reprofuri, aid bocete; colo amenin(ari, aid tinguiri; colo ocari, aid clevetiri, 
blesteme fi toate urmarile rele se aduc, se fac fi se arunca in ochi de catre 
femeile lor. Ce va face, deci, nenorocitul, batjocura fericirii insefi, muhamme- 
danul foarte batrin aflat in aceasta stare ticaloasa fi nenorocita? §i culmea 
raului este ca dupa framintarile acestea de zi fi de noapte, sculindu-se dimi- 
nea|a vede ochii ca de fiara §i scaparind scintei de furie ai femeilor sale, fe|e 
intunecate, nasuri ascu^ite, aude sfade, certuri, hule, spargerea vaselor.zarva 
^i tot felul de blesteme $i de cirtiri. 

Dar nenorocitul n-a ajuns la sfir§itul relelor, pentru ca prinputerea 
legii este obligat sa-$i implineasca datoria §i, daca nu poate cu ostenelile sale, 
e silit sa le satisfaca prin ale altora. §i cum acest lucru nu este ingaduit, nici 
tolerat sa fie facut prin unul mai tinar, prinde mai mul|i vrabioi (despre care 
naturali^tii spun ca sint foarte rezistenji la impreunarea trupeasca) sau cum- 
para de cei prin^i $i elibereaza cu miinile sale cite o pereche din colivii, cu gin- 
dul ca impreunarea trupeasca pe care ace§tia o vor avea toata via|a dupa 
scapare ^i libertate sa-i fie socotita spre merit §i rasplata batrinului slabit,/ 
liberatorul lor. Astfel batrinul i$i rascumpara intrucitva neputin^a ^i nadaj- 
duie^te ca prin in^elare $i cu osteneli straine sa-§i plateasca datoria. 

Dar femeile, mult mai nenorocite decit el, ce fac? Lor nu le pot ajuta 
nici pasarile inaripate, nici cele fara aripi. De aceea, pierzindu-^i nadejdea 
ca vor capata rasplatire ?i fiind lipsite de placerea poftei fi de mingiierile sen- 
zuale, se intorc spre ele insele fi prin frecarea reciproca a trupului (ca ciopli- 
torii de piatra cind se silesc sa scoata lustru la marmura) se gidila, se mufca 
fi in nenumarate chipuri ifi a(i(a focul senzualita(ii fi al poftei nedomolite. 
Dar cum ele n-au organele firefti spre a savirfi acest lucru, se adreseaza celor 
artificiale. Facindu-fi foarte ingenios un instrument din catifea asemanator 
cu madularul barbatesc, de marimea pe care fiecare socotefte ca o va suporta 
fi tolera mai lesne, in ale carui testicule false, facute din vezica unui berbec 
junghiat, toarna apa calda (dupa ce il mifca de citeva ori slobozesc apa) fi 
astfel, parindu-li-se ca au avut barbat, aduc pe cit se poate racoreala poftei 
lor aprinse. 

Iar daca mila sfin(itei Venera le va ajuta sa prinda in iatacul lor femeiesc 
vreun tinar, nu va iefi cu adevarat de acolo decit pierzindu-fi toata puterea 
fi varsindu-fi singele pina la sfirfit. De multe ori se intimpla ca unii flacai 
lipsi(i de precau(ie, intrind in apartamentele femeiefti ale unor persoane 
inalte, n-au mai iefit niciodata, caci cind vreunul ifi p ierde toata vigoarea 
in ostenelile acelea fara de ragaz e omorit chiar de ele fi cadavrul lui este 




caMHX yCnBaeTca h bo ^ho oTxo^Hoe Tpyn ero noBepraeica. npHXJUoaHca cnne- 
Baa 6efla HeKoeMy 6jiaropoflHOMy MOJmaBcxoMy kjhoihh, nace MaTpoHoro Typ- 
KHHeio npejibmeHHbiH, ape3 Tpn Mecaua b JioacHnqe ea 3 axjnoHeHHMH npe6bicTb, 
rfle k JiK)6ofleHHbiM HeycbinHO TBopHMbiM Tpy^aM, TOJib HeHacbiTHO ot Hea no- 
HyacflaeTca, aKO b CHJiax BecbMa ocjia6eB, HHxaxoace k TOMy noBJiecoTBopHTH efi 
Moacaine, aace ycMOTpeB ero yace HenoTpe6Ha cyma, noBeaejia pa6biHaM cbohm 
no HaBbiKJioMy o6biaaio y6nm h b otxoh HH3pHHym Ho hjih caacTHeM ero 
hjih 6oacnHM npoMbicnoM, «HexoTamnM CMepm rpeuiHHKa, ho eace o6paTHTca 
h acmy 6 mth eMy», MoaceT 6biTb npHJiyannaca b aHCJie pa6biHb Tex eflHHa poflOM 
MOJinaBKa, aace HecaacraeM eflHHOOTeaecTBeHHoro CBoero no^BHaceHHa, OTan 
npyrax ape3 okho ero HH3nycTHJia a rocnoace h cBepcnnmaM cbohm cxa3ana, 
aTO yace ero 3ape3ana h b otxoh, axoace noBeneHO 6e, HH3Beprjia./ 

234 CoeoKymeme eenyxoe. Ho ropuiee naae Bcex h HencaepnaeMbiMH cne3aMH 

enBa onjiaxaTHca Morymee 3jio CTpaacnyT eBHyxn, HMace cnacTOHOCHbie aacTH, 
Taxo o6pe3aHbi cyTb, axo eflHHa cxBaacHa toxmo, eioace ypHHa ncnymaeTca Ha 
ohom 3pHTca MecTe. XoTa ace chh bhcuihhx h JiHinaioTca HHCTpyMeHTOB, o 6 aae 
cxa3yK)T, axo nnoTcxoe BoacaejieHHe 6 ojibuie BoioeT Ha hhx, Heace Ha npyrnx. 
Kbuxap aeacu, to ecTb apxneBHyx cyjiTaHcxoH, Taxace h Be3Hpbcxne h npoTanx 
BejibMoac, BHe flBopa HaHHMaioT hombi npeH3paflHbie, noxynaioT neBHU 3ejio 
xpacHOJiHaHbix hjih b nap ot hhbix npneMjnoT, nxace b coxpoBeHHeHuiHx jioac- 
HHnax, axo acHBbix MepTBeuoB ot Bcaxoro B3opa Myacecxoro naneae oTJiyaeHHbix 
norpe 6 aK)T (cxa3yioT 60 , axo peBHOBaHHe eBHyxoB ecTb HecpaBHeHHoe), erjja 
y 6 o oxxa3Hio H3 nanaT H3biTH nojiyaaT, a 6 ne k OTpoxoBHnaM hjih HanoacHHnaM 
cbohm (ame HajioacHHqaM Hapemn hx nono 6 aeT, Te 60 no hcthhhc TaxoBoe My- 
xaMMejjaHcxoe cTpaac^yT MyaeHHaecTBo) npHTexaioT, HMace, o jnoTe, o rope, 
b TOJib 3aMaTepejioM h HeruionHOM BeHepbi noJiH nacymHMca, paBHoe HeaTO 
npHXjnoaaeTCH, axoace h TanraJiy bo CTpyax <J>jiereTOHTa * cymeMy, ropaaecrb 
ace h HeyracHMyio acaac^y cTpaacaymeMy. Heco pami b TaxoBOM noflBH3e Homb 
npoBoacnarome, 6 eflHbix OTpoxoBHH pa3flpaacaioT, Tejio yMyaaioT h mhoto hm 
flocaacflaroT, Hanocnenox HHxoeace noxoTH 6 biBaeT jjoBJiecoTBopeHHe, naae jxe 
HBH3aHHaMH oHbiMH h jno 6 HTejibHHMH o 6 HHMaHHaMH 6 ojibuie B03apeHHy TBOpaT 
CBameHHyio 6 opb 6 y MyxaMMeflOBy H 6 ojibiue oacecroaaiOT MeaTaHHe noxora, 
Heace npopoaecxHM ero 3anoBeneM h BJiaflbiaecTByiomeH BeHepe noBHHOBeHHe 
BepHoe ace h coBepmeHHoe npHHOcaT BcecoacaceHHe. 3a HeaocTaTox y 6 o chx yMOJiay 
3fle, aace chh nojiyMyacne naae, Heace npHJinaHoe aceHaM npeTepneBaioT. Bjiaro- 
nojiyaHaa BpaGnaM cBoSoacfleHHH H3 kjictok paacjjaeTca ijjopTyHa, naae ace 6 jiaro 
nojiyaeHHniHH h mhoto 6 oraTmHH 6 biBaioT Te, Hace TaxoBbix nTHH b JiaBxax hjih 
no yjiHuaM Hocame nponaioT c chm npHrjiaiiieHHeM: a3adKytuu, to ecTb «nTHm>i 
Ha CBo 6 o^y nycxaeMbie». 

CyTb h HHaa MHoacaimiaa H3 $ap3a h cymema 3anoBeflH, aace x chm npn- 
jioacHTH HMeji 6 bix, ho m He Bcex TaHHCTB MyxaMMenaHcxHx noxa3aTejib aBJiroca, 
Hexaa, aace 6 jiaroaecTHBbiM cjiyxy HaHnaae Mep3ocTHa 6 biJin 6 bi, yMbicjiHe oc- 
TaBHX./ 


ecxb pexa aflcxaa 


374 



aruncat in fundul latrinei. Aceasta nenorocire i s-a intimplat unui tinar de 
neam bun din Moldova, care, infelat de o matroana turcoaicll, a petrecut trei 
luni de zile inchis in dormitorul ei, unde era silit de ea atit de nesa^ios la 
ostenelile dragostei fara de ragaz, incit, sleit cu totul de puteri, n-o mai putea 
cu nici un chip satisface. Atunci ea, vazindu-1 ca nu mai e bun de nimic, a 
poruncit roabelor sale, dupa obiceiul inradacinat, sa-1 omoare fi sa-1 arunce in 
canal. Dar, fie din norocul lui, fie prin purtarea de grija a lui Dumnezeu, care 
„nu voiefte moartea pacatosului, ci sa se intoarca fi sa fie viu" *, s-a intimplat 
printre roabele acelea una moldoveanca de neam, care, mifcata de nenoro- 
cirea compatriotului sau, i-a dat drumul prin fereastra, iar stapinei fi celor 
de o seama cu ea le-a spus ca 1-a taiat fi 1-a aruncat in latrina, precum a fost 
poruncit./ 

jf mpreunarea eunucilor. Mai amar decit toate e insa raul, care abia daca 2 3+ 
mai poate fi deplins cu lacrimi nesfirfite, pe care il patimesc eunucii, carora 
parole producatoare de placere le sint astfel taiate, incit in locul acela se vede 
numai o crapatura prin care se elimina urina. §i defi aceftia sint lipsi(i de 
organele externe, se spune ca pofta trupeasca ii muncefte pe ei mai mult ca 
pe al^ii. Kizlar agasi 825 , adica arhieunucul sultanului fi al vizirilor fi al celor- 
lal^i demnitari, inchiriaza in afara cur^ii case foarte frumoase, cumpara fete 
foarte frumoase la fata sau le primefte in dar de la al{ii fi le inmorminteaza 
in cele mai tainuite iatacuri de dormit ca pe nifte mor(i vii, ferite departe de 
orice privire de barbat (spun ca gelozia eunucilor e fara seaman). Deci cind 
gasefte prilej sa iasa din palat, indata alearga la fetele sau (iitoarele sale (daca 
se mai cuvine a le numi pe ele {iitoare, caci acelea cu adevarat patimesc o 
astfel de mucenicie muhammedana). O, amar fi vai de ei, care pasc intr-un 
cimp atit de nevolnic fi sterp al Venerei. Se petrece cu ei ceva asemanator lui 
Tantal ce se afla in apele Fleghetontului fi fi sufera. arfi(a fi setea nepotolita. 

Caci petrecind noaptea intr-o astfel de nevoin(a, le intarita pe bietele fete, le 
chinuiesc trupul fi mult le necajesc, ca la urma sa nu le satisfaca nici o pofta, 
ci cu mifcarile acelea fi cu imbra(ifarile dragastoase fac lupta cea sfintita a 
lui Muhammed mult mai aprinsa fi inverfunata, [cresc] fi mai mult nalucirea 
poftei fi aduc un holocaust sigur fi desavirfit Venerei ce stapinefte, iar nu 
poruncilor lui prorocefti. Dar sa tree sub tacere lipsa lor, pe care acefti semi- 
barba^i o sufera mai mult decit femeile ce li se cuvin. Astfel se nafte fericita 
soarta a eliberarii vrabiilor din colivii. Dar mult mai ferici^i fi mai 
boga(i sint aceia care purtind astfel de pasari le vind in pravalii s^u pe uli(e 
cu imbierea azadcufi, adica „pasari pentru eliberat" 826 . 

Sint fi alte multe din poruncile farz fi sunnet pe care le-af fi adaugat 
la aceasta, dar ca sa nu ma arat divulgator al tuturor tainelor muhammedane, 
dintre care unele ar fi foarte scirboase, inten(ionat le-am las^t deoparte./ 


* riu ft} 

T Jtfolityenic, Rinduialq fflfirturisirii, M^litva I; Jlfatei, 18, ,2,2. 
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rnaea mpemuH HadecHmb 
O 3anoBe,n;ex zciacia , to ecrb no3BOJieHKbix 


1. HcTOJiKOBaBiue yace Btmiuie HexHe 3HaTHeiimHe MyxaMMeAaHCKHH pe- 
jihihh 3anoBe,zpi. Tpe 6 oBaTejibHO 6 hth BHAHTca, Aa h o Tex, aace no Kyprny ea- 
acia (no3BOJieHHbie) HapnuaiOTca h 3anoBeAaioTca x hchto BKpame peaeM, Meac^y 
KOTopuMH nepBoe coAepacHT MecTo jiiotoctb, rapaHCTBO h BcaxHH BapBapcTBa 
poA npoTHBHy KaacAoro, nace hcctb MyxaMMeAaHHH a Hannaae npoTHBy epera- 
KOB pa$a3bi h Kbi3biA6diu (h HHxace 3pn b rjiaBe O epecnx ux) HapnnaeMbix; no 3 - 
BOJieHHO 60 HMeioT rpa 6 HTH, pacxHmara, nopa 6 omaTH h y 6 HBara hx. Cne MyxaM- 
MeAaHCKoe cboGoahoc rapaHCTBO Ha TOMace oimpaeTca cjjyHAaMeHTe, Ha kotopom 
h caM MyxaMMeA, obo 3aKOHa, obo BJiaAwaecTBa CBoero yTBepAHA 3 AaHne, CHpeat, 
Aa BMecTO nyAec, Men nporaBO H3MKOB o 6 HaacHT h thh hjih ero npopoxa 6 hth 
HC nOBeAHT, HJIH H3BeCTHMM A3HH HaJIOaceHHeM, KpOBb CBOHJ Aa HCKynaT, HJIH, 
OTpeKineca chx, 3jioio Aa yMpyT CMepnoo. MyxaMMeAaHaM ace cbohm HMeHHa 
Tex, cbiHM h Amepn h aceHti, axo cBOHCTBeHHbie hm Benin no cyAy 6 oaono AapoBaB 
Aa no CBoeMy ch npoH3BOJieHHio hjih Ao 6 pe, hjih 3Jie ohbix ynoTpe 6 jiaioT, zanan, 
to ecTb no3BOJieHHO ocTaBHJi. Ilaae ace Beuu> kotopoto-jih 6 o enypa (axoace ohh 
B cex xpHCTHaH HapniiaioT) noxHuiemieM h rpaSeaceM B3aTaa, 6 ojn>uie no3BOJieHHa 
hm MHHTca 6 bith, Heace ame 6 bi TyioacAe Bemb 3 a Aentra xyrnui hjih pyxoAejmeM 
h TpyAaMH npno 6 peji 6 u. 

2. Ilo3BOJieHO hm ecTt h c xpHCTHaHbi Ha BpeMa (o 6 aae HyacAti paAH) npn- 
MHpeHHe TBopHTH h OHoe CBaTO, AOHejiHace oxxa3na npHJiyiHTca co 6 jnoAaTH, 
npecTynHHXOB, AoroBopti HexpaHaumx xa3HHTH h npoTH., o aeM npocTpaHHee 
3pn b rjiaBe O o6pd3e nocmaHoeAemm u pd3ypuienuH Mupd. 

3. Ilo3BOJieHO HM ecrb aceH c hukkhzom (HToace hukkhz ecTb, y3pHinH b 
rjiaBe O ycmdedx ux), axn 6 ti pemH c pepxoBHtiM 6 jiarocjioBeHHeM, naTt HMeni, 
HajioacHHA ace xynjieHHtix peHoio (a He cbo 6 oahmx) xojihxhx OAeBara, xopmhth 
H C HHMH nJIOTCXOe AeJIO TBopHTH B03M0aCeT./ 

236 Ho noHeace cne MyxaMMeAaHcxoe no3BOJieHHe 3ejio cxotcxo 6mth BHAurca, 

AOJiacaHinHM noBecTBOBaHHeM noTmHMca acenaHHio MHTaTejia Hauiero AOBJie- 
cotbophth. Bo nepBtix 3HaTH noAo6aeT, axo y MyxaMMeAaH acem>i h cynpyacmmu 
He b hhom onpeAeJieHKH xx cyTb, pa3Be xax oAeacA«, HanpHMep, axoace py6amxH, 
inanxH rocnoACXHe, o6yBH h npoTaaa, aace hjih Majio 3acTapeioTca hjih Ha Hory 
h Ha Tejio He 3eno cnoco6io>i noxaacyTca, pa6aM hjih hhhm AapcTBOBaTH hjih 
npoAaBara o6tixoma. Tojib cboGoaho MyxaMMeAaHHH nocTynaTH MoaceT c cbohmh 
aceHaMH h HanoacmmaMH, axo HHHHMace (oHaa) HecTHeiima 6 mth MoaceT, ame 
h AeTeii poaht. Ho xorAa-Jin6o xomeT OTnycrnra k>, ame 6yAeT H3 aceH c hukkh¬ 
zom B3HTbix, 3anjiaTHB HUKKHZd peHy eAHHMM cjiobom Eenden 6oiu oa (to ecn> 
«ByAH CBoGoAHa ot MeHe») CBo6oAHy io tbopht h ce6e caMoro ot Hea cbo6oahth 
M oaceT. Ame jih ace H3 Hanoaoum 6yAeT, eAHHOMy H3 cjiyr (ame mhjioctb xomeT 
noxa3aTH) c hukkhzom b aceHy AaeT. Heco paAH He peAKO cjiyaaeTca, axo cjiyacHH 
h rocnoAcxne AeTH 6paTba 6uBaioT h H3 npHAaHoro MaTepHa paBHyio 6epyr 
aacnb. Ho Aa Bxpanie pexy xo yaHHeHHio pa3BOAa Myaca c aceHoio AOBOJiMiaa 
BHHa ecTb, eace 6ojiee He xotcth 10 (o chx 3pn npocTpaHHee b rjiaBe O pd3eode), 
x npeAJioaceHHio y6o o6paTHMca. 


x noBeneBaioTca 
<X COCTOHHHH 
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Qapitolul al tfeispfezecelea 
Defpre poruncile fialal, adica cele ingaduite 


23 ? 


1. Deoarece am tilcuit mai sus unele porunci ale religiei muhaxnme- 
dane dintre cele mai insemnate, ni se pare necesar sa spunem ceva pe scurt 
si despre acelea care dupa Cur an se numesc fi se poruncesc x drept halal 
(ingaduite), printre care primul loc il ocupa ferocitatea, tirania fi tot felul de 
barbarii impotriva oricui nu este muhammedan, dar mai cu seama impotriva 
ereticilor numi^i rafazi fi kizilba? (vezi despre ei in capitolul Despre ereziile 
lor) 827 ; caci le este ingaduit sa-i jefuiasca, sa-i rapeasca, sa-i robeasca fi 
si-i omoare. Aceasta tiranie libera muhammedana se bizuie pe acela^i temei 
pe care Muhammed insufi fi-a intarit edificiul legii sau stapmirii sale, fi anume 
ca in locul minunilor sa scoata sabia impotriva limbilor, afa incit aceia sau 
sa-1 marturiseasca drept proroc, sau sa-fi rascumpere singele printr-o anumita 
impunere de bir, sau, refuzind acestea, sa moara de moarte rea. §i daruind 
muhammedanilor sai averile, fiii ( fiicele fi nevestele acelora, dupa judecata 
lui Dumnezeu, ca pe nifte lucruri ale lor, ca sa le intrebuin(eze bine sau rau 
dupa voia lor, le-a lasat halal, adica ingaduite. Mai cu seama lucrul vreunui 
ghiaur (dupa cum ii numesc ei pe to^i creftinii), luat prin rapire sau jefuire, 
li se pare lor ca este mai ingaduit decit daca ar fi cumparat acel lucru sau 
1 -ar fi agonisit prin lucrarea miinilor §i osteneli. 

2 . Le este lor ingaduit sa faca pace §i cu cre§tinii pe un timp (dar numai 
la nevoie) fi s-o respecte cu sfin^enie pina se va ivi prilejul; sa-i pedepseasca 
cu moartea pe criminalii care nu se {in de invoieli fi altele. Despre acest lucru 
vezi mai pe larg in capitolul Despre modul de a incheia §i a cdlca pacea 828 . 

3. Le este ingaduit lor sa aiba cinci femei cu nikkeah (ce este acest 
nikkeah vei vedea in capitolul Despre rmduielile lor) 829 sau, cum s-ar zice, cu 
binecuvintarea bisericeasca, iar {iitoare cumparate cu pre^ (dar nu libere) 

cite va putea imbraca, hrani fi cu cite va putea face fapta trupeasca. j\ nsa 23 6 

aceasta ingaduin(a muhammedana se vede ca este foarte dobitoceasca. 

Printr-o povestire mai lunga ne vom stradui sa satisfacem dorin^a citi- 
torului nostru. Mai intii se cuvine sa ftim ca la muhammedani nevestele fi 
{iitoarele nu au alta soarta xx decit hainele, de exemplu camafile, caciulile sta- 
pinului, incaltamintea fi altele, care, daca se invechesc pu(in sau vor parea 
c5. nu prea sint potrivite pe picior sau pe corp, s-au obifnuit sa le daxuiasca 
robilor sau altora sau sa le vinda. Atit de liber se poate purta muhammedanul 
cu nevestele fi cu ^iitoarele sale, incit nici una nu poate fi mai presus in cinste, 
chiar daca va nafte copii. Cind va vrea sa scape de ea, daca va fi din femeile 
luate cu nikkeah, platind pre(ul nikkeahului se poate elibera de ea cu un sin- 
gur cuvint: Benden bo? ol (adica „Fii libera de mine") 8 ?° fi o libereaza, iar 
daca va fi dintre ^iitoare i-o da de nevasta uneia dintre slugi (daca vrea sa-i 
arate mila) cu nikkeah. De aceea nu rareori se intimpla ca fiii slugilor fi ai 
stapinului sa fie fra^i fi sa ia parte egala din zestrea mamei. Pe scurt, pentru 
divor^ul barbatului de femeie e suficient motivul ca n-o mai vrea (despre 
aceasta vezi mai pe larg in capitolul Despre divorf) 83 L Dar revenim acum la 
expunere. 
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KoTopu.vi j»iho 3H cyrb acem>i h HaAoacHHHM, cue Hannane npeAJioaurr Aa 
no HHHy H HOpHAKOM K HUM BXOAHT. MHaKO Go, ame COTBOpHT eAHHOH H3 HHX 
o 6 HAy hah ot npe3peHHH, hjih norpemeHHeM b ycTaBJieHHufi Aem> hjih hoihl 
H e K TO if, HO K Apyroil BHitneT, o6a3yeTca npeA cyAOM GoacHHM b npucyrcTBHH 
npopoKa CBoero cjiobo x o npecryiuieHHH B03AaTH, eroace OHa, hko BHHOBHoro 
H 3aKOHa HCKa 3 HTejiH oGbhhath Gy^eT H acaAHTHca, hko ocTaBHJi 10 , fla moTOCTb 
noxoTH h THpaHCTBO ecTecTBeHHoro BoacAenemia HenoBHHHa cymH nocTpaacneT. 
Ame 60 rHymamecH eio, bojibho Gmao eMy oTnycTHTH k» h cbhtmh pa3BOA co- 
tbophth. Heco panH TOAHKOHHcneHHhix aceH Myac, cyxoe Tena CBoero ApeBo Ha 
toahko BaBHAOHCKHx neineg Ao 6 poBOJU>HO o 6 emaBUH, Aa He Kano b Goaotn h 
npopoKa CBoero rneB BnaAeT, eAHHy crapmyio H3 hhx, BepHegmyio ace h 6 ora 
Hannane Goainymca H36HpaeT, egace HanncaHHug HMeH a ycTaBAemax AHeg KaTa- 
Aor xx BBepneT, chmh noBeneBaa CAOBecu: «Ce TeGe, KaTaAor, b HeMace Bee moh 
xceHbi h HaAoacHHAH, cecrpti tboh, ahh ace h hoiah (hah h aacbi) 03HaHaioTca, 
b KOTopoe BpeMA KOTopoa noAoGaeT npHHTH Ha Aoace Moe. Bbokah yGo, Aa hhh 
237 BepHo coGAiOAeniH H hh icoTopog o 6 HAy cotbophth / noMHCAHUiH. Bora Gohch, 
npopoKa nowrag, hhbko 6 o a npeA npaBeAHUM cyAOM GoacHHM HenoBHHeH 
npe 6 yAy. Tti ace, ame hah HeHaBHAA, hah ak) 6 h eAHHy, Apyrog 3 AO coTBopHum 

H THpaHCTBOM HOXOTH TOMHTHCa eg H MyHHTHCa HOHyCTHHIH, BeHHyiO Ka3Hb BOC- 
npHHMeuiH». ilace ceg npneMiiiH KaTanor h noBeAeHHe no Bee ahh hah Korna- 
ah(>o Myac, HAaMeHeM BeHepcKHM BOcnaAeHHHg, coBOKynAeHHa BocTpeGyeT, Ha- 
3HaneHHyK) no HMeHH npH3biBaeT H Aaace ao xpaMHHbi Myameg npoBoacAaa 10 , 
b AoacHHny BnymaeT. C KOTopoio Myac cotbopht ah ppiio hah He cotbopht, yace 
k Heg GoAbiue He HaAJieacHT. Ho ohhcthb ce6e chm CAOBec o6pa30M, Anaenae 
doKaHumy3 6wuop (to ecTb «C 6 otom Ayma Bama 3HaeT») HHyio no yCTaBAeHHOMy 
k ApyroMy coBOKynAeHHK) npHTOTOBAaeT, xoth HHaa h acaAHTca, hko HHKoero 
ace HMena yAOBOAbCTBOBaHHH. 

Ho cem KOHAHAHeio TaKOBMe MHoroaceHHH o 6 a 3 yioTCH, Aa MoryT BCex 
no HX AOCTOHHCTBy OAeaTH H HHTaTH, CHpeHb, Aa He KaKO B03HMeiOT HyaCAy, 
AJrn B3bicKaHHa 6 pauiHa h oAeacAM H3 AOMy Ha Topacmne H3 mth hah b ayame 
TOAKara Asepn. Kohahaha ace OAeBamia h HHTaHHa hx ecTb TaKOBaa: A^e pybauiKH, 
napa nopTKOB (Aa Gbi Morna npeMeHara hx h H3MbiBaTH), mapnoiu (to ecTb no- 
KpwBaAO TAaBti), muMaK (cyTt AHHHbie noKpuBana), Kalman (ecTb OAeacAa, 
eioace oGaanaioTca, erna b aomc cyTb), (fiepadnce (ecTb BepxHaa OAeacAa, mace 
HanaraioT Ha ce 6 e, erna H3 AOMy hcxoaht), Mecm nanyui (o 6 yBH), chh ace Bca, 
Bamuma ah hah MeHbimta neHU GynyT, He paccMOTpaeTca. A eace k npoiurraHHio 
HaAneacHT, TpeMa acnpaMH b Aem> o6a3yioTca OHbie aoboabhu Gmth, cHpeHb, 
Aa 3a eAHHy acnpy KynHT xneGa, 3a APyryio cbipa, 3 a TpeTHJto ace cBemy. Ame 
KOTopug Myac cHa no ycTaBy 3aKona no Bca ahh aceHaM cbohm asth B03MoaceT, 
CMeTHBmHca c noacHTKaMH cbohmh, ame h ao TucamH BocxomeT (ape3 hukkm 
60 naTb tokmo BKyne, axoace pexOM, hmcth MoaceT) noeMAeT HeB036paHH0. 

4. naKH no3BOAeHHo hm ecTb oTnymeHHyK) aceHy naKH BocnpHaTH, oGaae 
no AeBaraAecaTH h cahhom ahh. Ame ah ace OTnycraT k», no o6pa3y danax 
(HeAeAb) He MoaceT naKH noaTH m, pa3Be nepBee 3 a hhhm GyneT MyaceM, 0 aeM 
acHee b rnaBe 0 pa3eode. 

5. no3BoneHHo ecTb MeHbmeMy Gpaiy GoAbiuoro aceHy b cynpyry ce 6 e 
noara, GoAbmoMy ace Gpaiy MeHbinero mncaxoace. 


x OTBeT 

<x peecrp hjih pocnHCb 
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Qei care au mai multe femei §i (iitoare (in cu grija regula de a intra 
dupa rang $i ordine la ele. Qaci de va ofensa pe vreuna din ele $i din dispre( 
sau din gre^ala nu va intra la ea in ziua sau noaptea rinduita, ci la alta, va 
fi obligat sa dea cuvint x pentru calcarea legii in fa(a judeca(ii lui Dumnezeu 
in prezenta Profetuhp lor. Ea il va acuza ca pe un vinovat $i calcator de lege 
$i se va plinge ca a parasit-o, ca sa sufere nevinovata fiind ferocitatea poftei 
$i tirania dorintei fire$ti. Qaci daca se scirbea de ea era liber s-o slobozeasca 
$i sa dea sfintul divor(. De aceea barbatul unor neveste atit de numeroase, 
care $i-a fSgaduit de bunavoie lemnul uscat al trupului atitor cuptoare babi- 
lonice, ca sa nu cada sub minia lui Dumnezeu $i a Profetului, alege pe una, 
cea mai mare dintre ele $i cea mai credincioasa §i mai ales tematoare de Dum¬ 
nezeu, $i-i incredin(eaza catastiful xx cu numele $i zilele rinduite, poruncin- 
du-i cu aceste cuvinte: „Iata catastiful in care sint insemnate toate neves- 
tele $i (iitoarele mele, surorile tale, zilele §i nop(ile (sau $i orele) cu vremea 
cind i se cuvine fiecareia sa vina in patul meu. Vezi, dar, sa paze^ti exact 
rinduiala §i sa nu te ginde^ti sa-i aduci vreuneia/jignire. Tcme-te de Dumne¬ 
zeu, cinste^te pe Profet, altfel eu voi ramine nevinovat in fa(a dreptei jude- 
ca(i a lui Dumnezeu. Iar tu, daca urind sau iubind pe una, ii vei face rau 
alteia $i vei ingadui sa sufere de tirania poftei $i sa se chinuiasca, 
vei capata osinda ve^nica". Iar aceea, luind catalogul $i porunca 
— in fiecare zi sau cind barbatul aprins de focul Venerei va cere impreunare—, 
o cheama pe nume pe cea rinduita §i, inso(ind-o pina la barbat, 
ii da drumul in dormitor. De va face ceva barbatul cu aceea sau nu va face 
pe ea n-o mai prive^te. Dar, cura(indu-se cu cuvintele: Alahile djaninguz 
biliur („Qu Dumnezeu, sufletul vostru §tie“) 832 , pregate§te pe alta pentru alta 
impreunare, dupa cele rinduite, chiar daca vreuna se plinge ca n-a avut nici 
o satisfac(ie. 

Dar poligamii sint supu§i §i datori sa le poata pe toate imbraca $i hrani 
dupa demnitatea lor, ca nu cumva sa aiba nevoie sa iasa din casa in pia(a 
pentru a-$i cauta de mincare $i imbracaminte sau sa bata la u$i straine. Iar 
datoria pentru imbracamintea §i hrana lor este urmatoarea: doua cama^i, 
doi $alvari (ca sa r i poata schimba §i spala), tarpo§ (adica valul pentru cap) 833 , 
ia$mak (valuri pentru fata) 834 , kaftan (haina cu care se imbraca in casa) 8 ? 5 , 
feradje (haina de deasupra pe care o poarta cind ies din casa) 83# , mest-papus 
(incaltaminte) 837 . Toate acestea nu se cauta sa fie de pre( mai mare sau mai 
mic. In ce prive^te hrana, ele sint obligate sa se mul(umeasca cu trei aspri 
pe zi: de un aspru sa-$i cumpere piine, de celalalt brinza §i de al treilea lumi- 
nare. Daca vreun barbat va putea sa dea acestea femeilor sale in fiecare zi 
dupa rinduielile legii, potrivindu-§i socotelile cu averile lui, de va vrea $i pina 
la o mie, le va lua fara impiedicare (prin nikkeah insa poate avea numai cinci 
in total, dupa cum am spus) 838 . 

4. Iara^i le este ingaduit ca pe femeia parasita s-o ia iara$i, ins5. numai 
dupa nouazeci $i una de zile, iar daca o va parasi dupa modul celor trei dalak 
(saptamini) nu poate s r o ia iara§i decit dupa ce mai intii va fi maritata dupa 
un alt barbat. Despre care lucru vezi mai clar in capitolul Despre divorf 8 ? 9 . 

5. Este ingaduit fratelui mai mic sa ia de nevasta pe femeia fratelui 
mai mare, dar fratelui mai mare nicidecum s-o ia pe a celui mic. 


x rSyspuns 

^ registrul sau lista 


23? 
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238 6. XI 03b o JieHHo ecn. ot 6 ora npocHTH hto-;ih6o yMOM, axo/no6poe noa- 
thch MoaeeT, KpoMe BJiacTHTejitCTBa a npoponecTBa, hto h n omlicjihth He Jieno 
h 6e33aKOHHO ecn. o npoTHHX ace B3BbiHaaHbia y hhx npomeHHH o6pa3 ecTb. 
«0, 6oaee! ,Z(aacnb MHe cto racamb 3JiaTbix, 3JiaTyio xonecmmy, eaace KOJieca 
aa 6ynyT cpe6paHbie h b ohob KonecHime aeBany aBaHaaecara jieT bccmh BHnaa- 
ckhmh 6 oraTCTBM yxpameHHyio». 

7. Bo BpeMa Hyacnu (aKO ocaacneHHOMy bo rpaae o6eperaTejn>HOMy Boiicxy) 
Bca HeaHcraa, ano ncoB, kouick, cbhhch h npoTaaa b mccto hhctbix aero. Ho 
bhho Be3fle acecroKo 3anpemaeTca, KpoMe Toro, ame b jieicapcTBo ynoTpeSjieHO 
6yaeT. 

8. BcaKna ayambia penaraa xne6 h Gpaurao acra h H3 cocyaoB ax Bony iihth, 
tokmo ae He 6yaeT KaKOBaa-jiH6o npeaBapmoman o 6paniHax h hhtHh cycnaqaa, 
b kotopom cjiyaan aonaceHCTByiOT B03flepacanaca. rnaromoT 6o Htmem Anm- 
eyndyp, «BpauiHo hjih nama 6oacHa ecrb», a He aejioBeaecKaa. 

9. K HHeMy-jin6o crojiy H He3B3HH0My npaxoaaTH, axo k 6 oaeaio, a He 
rocnoflHHa, eroace ctoji ecn>, MKJiocepnaio. OTxyay MyxaMMenaHaM a Haa- 
naae TypxaM h HexaaM apancKHM HaponaM h non cum CTpaHHonpuHMCTBa o6pa30M 
noxBajtbHbiH BeHeH no aocTOBHCTBy, kto flaTH He OTpeaeTca, axoace b rnaBe 0 
cmpamonpuuMcmee H3'baBHXOM. 

10. H3 no3BOJieHHbix OpauieH a OBomea hctb, xto ejiaxo a xonaxoacaw b 
fleHb MoaceT a xaxaM-na6o o6pa30M hjib xoTopoe cnaanaamee a npaa-raeamee 
noxaaceTca. rjiarojnoT 6o, axo to, eace 6or aejioBexy, ame a HenocToimy cymy, 
no Bbicoxoa CBoea mhjioctb napoBan, ne nonaceH ecTb nenoBex B036paHaTB ayma 
CBoea,3aHe ffoKm 6ec/ieMeK, to ecTb «nymy naTaTH» mhbt, axo ot 3acjiyacaTejibHbix 
3anoBenea ecTb. IIpothbho, ame B3o6anbHO Bcero bmctb 6 y.neT, noBOjibHO ace 
He CTaHeT xyrnaTb (o6aae He Taxo, na hbhtch 6 naraa CBoa pacronaTH Boime) 
TaxoBoro yTBepacnaioT o6any ayaia CBoea TBopaTH a 6ory HeSnaronapcTBae 
B03naBaTa. 

11. Komxy b no Me xopMBTH, xpoMe 6o cero acaBOTHa (a3 Tex, aace 3a He- 
HBCTaa HMeioTca), Haxoeace HHoe b noMex cbohx xopMHra hm no3BOJieHHO ecm> 
a cae toto pana, axo MyxaMMen KOTa xopMJiame a ocoSjihbo jno6name, o aeM 
b rnaBe O pau peaeca. n-ran Taxoacne noiomax 3HMOK) toxmo MoryT b xneTxax 
coSjnonaTH, bcchoio ace, 3axoHOM o6a3yK>Tcn oHbix Ha CBo6ony oTnymaTH. H 
cae toto pana, na He JiamaTca aanoponaa a b nojiroBpeMeHHbix na He npe6yayr 

239 TeMHapax. Heco pana Te, aace 3eno ycnaacnaioTca / b xopMJieHaa mraq, He Jiyamae 
HenmyiOTCa 6bna ot 3epHmaxoB, b xoctb ace a b xapra arpaiomax. OTxyny 
(fiemeow y3axoHaeTca: Kyui6a3bi KyMap6a3bi ondypen onyp Ka3bi «IlTanonoBa a 
3epHmaxa, ame xto y6aeT, 6yneT xasw (BHTa3b)»; CBaneTenbCTBo TaxoBoro ot 
cynaa hh 3a hto BMeHneTca a Haxaaace Bepbi aocToirao ot Bcex BMeeTca. 

12. IIoct PaMa3am b 6 ojie3HB a b nyra (toxmo onyrb nonacaamaa Tpex 
nHea na 6yneT) pa3pemaTa. Pa3peuieHae ace cae Ha3biBaeTca Ka3a, to ecTb Hyaena 
ana npaHyacneHae, o neM (fiemea noBeneBaeT: Ka3an pma, to ecn. «Hyacne Haa- 
jieacaT CHacxonara ana noBHHOBaTaca». 06ane o6x3yeTca tob na b aHoe BpeMa 
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6. Este ingiduit a cere de la Dumnezeu ceva ce se poate in^elege cu 
mintea/ca bun, afari de stipinire §i prorocire, care lucru nu este ingaduit 2 38 
nici si-1 ginde^ti $i inseamni firidelege. Pentru celelalte existi la ei un mod 
extraordinar de a cere: „0, Dumnezeule, da-mi o suti de mii de galbeni, o 
calea^ci de aur cu ro^ile de argint §i in acea calea§ci o fati de doisprezece 

ani, impodobiti cu toate boga^iile Indiei". 

7. In caz de nevoie (precum nifte o§tiri de straji intr-o cetate asediati) 
este ingaduit a se minca toate cele necurate, precum ciini, pisici, porci §i al- 
tele, in locul celor curate. Insi vinul pretutindeni este oprit cu stricte(e, afara 
de cazul cind va fi intrebuin^at ca doctorie. 

8. A minca piinea §i mincarea oricirei religii striine §i a bea api din 
vasele lor, afara doar daci va fi vreo binuiali premergatoare despre acele 
minciri §i biuturi, in care caz trebuie si se ab^ina. Cici zic ei: Nimet Alla- 
hundur , „Mincarea sau hrana e a lui Dumnezeu" 840 , iar nu a oamenilor. 

9. La masa cuiva a veni §i necbemat, ca la masa lui Dumnezeu, iar nu 
ca la cea a stipinului, a cirui masa este pentru milostivire. De aceea 
muhammedanilor, dar mai cu seami turcilor, cit §i unor popoare arabe, nimeni 
nu se va lepida a le da o cununi de laudi dupi vrednicie pentru acest mod 
de a primi pe strain, precum am aritat in capitolul Despre ospitalitate 841 . 

10. Din mincarile permise $i legume sa minince fiecare cit, de cite ori 
§i in ce fel poate sau care-i va parea mai dulce §i mai placuta. Caci zic ei cS. 
de la ceea ce Dumnezeu, dupa inalta sa mila, i-a daxuit omului, de$i el este 
nevrednic, nu trebuie omul sa-^i opreasca sufletul sau, pentru ca Djean bes- 
lemek, adica „ a hrani sufletul" 842 , socotesc ei ca este una din poruncile meri- 
torii. Dimpotriva, daca va avea de toate din destul, dar nu va minca indea- 
juns (insa nu a§a incit sa arate cS. bunurile sale le irose^te in zadar), despre 
unul ca acesta afirma ca i^i face obida sufletului §i-i rasplate^te lui Dumnezeu 
cu nemul(umire. 

11. Sa hraneasca pisica in casa, caci afara de aceasta vietate (dintre 
acelea care sint socotite necurate) pe nici una nu este ingaduit s-o hraneasca 
la casele lor. §i acest lucru numai pentru ca Muhammed hranea un motan 
§i-l iubea in mod special. Despre care lucru s-a vorbit in capitolul Despre 
rat 843 . Pasari, de asemenea, din cele care cinta numai iarna le pot fine in 
colivie, iar primavara sint obligati de lege sa le elibereze. Iar aceasta pentru 
ca sa nu fie lipsite de scoaterea de pui §i sa nu ramina in temni(e timp mai 
indelungat. De aceea cei ce se desfata din cale afara/cu ^i nerea pasarilor nu 739 
sint socoti^i mai buni decit cei ce ghicesc in bobi, joaca zaruri §i car^i. De 
unde 0 jetva legifereaza: Ku§bazi kumarbazi olduren olur kazi , „Pe cel ce prinde 
pasSxi ^i pe cel ce da in bobi de-1 va omori cineva va fi kazi (viteaz)" 844 . Mar- 
turia unuia ca acesta nu e ^inuta in seama deloc de catre judecator §i e soco- 

tit de to(i ca nu merita nici o incredere. 

12. Postul Ramazan si se dezlege in caz de boala §i in calitorie, dar 
calatoria si fie mai lungi de trei zile. Dezlegarea aceasta se nume^te kaza, 
adici nevoie sau constringere, despre care lucru Jetva porunce^te: Kazaia 
riza , adici „Nevoii se cuvine si i te pleci sau si i te supui" 845 ; dar acela este 
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tojihkojk AHeK, KOjiHKoe hhcjio pa3peniHA, nocTHTca. nane ace, ame coBepmeH- 
HeihllHH B TOM 6bITH XOipeT, B ABOe HAH B Tpoe, AOAT Aa B03AaCT. KpOMe CHX 
H HHaa MHoacaHinaa h eAAa He 6ec«uicAeHHaa co6panica MoryT, aace noA eAHHHM 
CAOBOM pa3yMeK)TCA. KoAHKO 6o B036paHeHHbIX, TOAHXOaC H n03B0AeHHbIX. H 
npeBpaTHo: koahko no3BOAeHHbix, TOAHxoac h B036paHeHHbix, axo cooTBeT- 
CTByioiAHx ce6e bo Bcex peAHniax h 3axoHax o6peTaioT. Hbme y6o h o B036paHeH- 
hmx He ato BHAeTH noAo6aeT. 


rxaea nemeepman mdecxmb 
O zapaM, to ecTb B036paHeHHtix 


IIoa cam HMeHeM eapaM pa3yMeioT 6 bith Bee, eace 6 oacecTBeHHbiM h npo- 
poaecKHM npHKa3aHHeM, Aa He 6 yAeT coAenaHO B036paHeH0 h 3anpeineHO ecn>. 
IIoa KOTopbiM Bca cMeprabie h HaKa3aTeAbHbie (raxo 60 ohh o 6 bncoma Ha3biBaTH 
OHbie, a ace Mbi npocTHTeAbHbiMH Ha3biBaeM) rpexa coAepacaTca. .ZJexaAor x , xpoMe 
Cy 66 oTCTBOBaHHa, Becb coBepmeHHO npneMAioT, nporaBHaa ace ceMy B036paHeHHa 
6 mth HcnoBeAyiOT. 

1. H bo nepBHX B036paHeHH0 ecTb npuHHTani 6 ory oTeaecTBo, chhobctbo 
h eace MaTepb HMera, paacAara, poAHTHca h hma MHoacecTBeHHoro hhcab cymee 
h npoTA., xota b Kypane Ha mhoitix Mecrrex 6 or BBOAHTca b MHoacecTBeHHOM Hucae, 

240 axoace «Mu noBenexoM, HaM yroAHO» h npoTA., aeM / (no hx MHeHHto) BeAHxoAenne 
3HaMeHyeTca a He MHoacecTBO. 

2. Bo36paHeHHO ecTb b aomcx h b MOAHTBeHHbix xpaMex, He toxmo pjm 
noHHTaHna, ho h pjin yxpameHHH acHBonncaTH HxoHbi h o6pa3bi aeAOBexoB, acn- 
bothux, nTHA, pu6 h npoTA. rAaromoT 6o, axo b aom, b HeMace mapoBHaa h3o- 
6 paaceHna cyTb, ncH nHTaeMbi 6bmaK>T h aceHU pacnycrm BAacH xoaat, aHreAH 
bhhth He MoryT h toto paAH ohh Hac xpHcmaH nymnepecm, to ecTb HAOAonoxAOH- 
HHXOB 6 uth XAeBemyT, 3aHe b xpaMex h b aomcx rnapaMH H3o6paaceHHbiM h H3 BaaH- 
HbiM hkohbm noxAaHaeMca. HxoHonoAHTaTeAeM h Tex Aio6HTeAeM hah toxmo 
T emaiAHMca hmh, BeAHbiM yrpoacaioT aAOM. HxoHonHcnaM ace b caMOM aAe, 
cxa3yroT, axo hhmh MyaeHHa bha npHAoacHTHca HMeeT: npHHecyTca 6o AHaBOAaMH 
Bcex, Hxace ohh hah mapoBHMM hah H3BaaTeAbHbiM xyAoacecTBOM coTBopmna 
o6pa3u. H no HenpecTaHHHX Myaemiax h tomachkax peaeTca hm: «IIoHeace 
bm chm HxoHaM TeAO o o6pa3bi coTBopHCTe, y6o h Aymy AaAHTe hm. Xotcah ecre 
HMeHH h BCA C03AaBuieMy MorymecTBy 6 oachk>, axo o6e3baHbi noApaacaTH h rop- 
Aoctho xBaAHTHca, rnarona: <A.3 cotbophx neAOBexa cero, aceny, AeBy, xoha, BOAa, 
nrany, pbi6y> h npoTH; y6o BAoacHre hm h Ayiny, eioace Aa acHByT h A»HxcyTca». 
Heco paAH b yxpauieHHH aomob h b pacuiHBaHHH pH3 ABera toxmo hah acHBO- 
nncyiOT hah htaohd BbiuiHBaioT. IIpoTHee b xpaMe Cbatbih CocJjhh (mhm, axo 
He 6e3 6oacHA npoMbicna) rnapaMH H3o6paaceHHbie HxoHbi TocnoAa CnacHTena 
H anocTOAOB ero, EoropoAHAH ace h npopoxoB, Cbatoto HoaHHa IIpeAreAH, 
xepyBHMOB h cepa<J)HMOB, HeBpeacAenubi ocrraBHAia. 


x flecsrrocJiOBHe hah 10 3anoBeaefl 
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obligat ca alta data si posteasca atitea zile cite a dezlegat. Iar daca vrea si 
fie desivirfit intru aceasta, sa pliteasci datoria indoit sau intreit. 

Afara de acestea fi altele multe, aproape nenumirate se pot aduna care 
se inteleg sub acelafi cuvint. Cici cite sint oprite, tot atitea sint fi ingiduite. 
§i invers: cite sint ingaduite, atitea sint fi oprite, ca cele ce-fi gasesc lucruri 
corespunzitoare in toate religiile fi legile. Iar acum se cuvine sa vedem ceva 
fi despre cele oprite. 


Capitolul al paisprezecelea 
Despre haram, adica despre cele oprite 


Sub acest nume de haram ei inteleg a fi tot ce prin porunci dumneze- 
iasci f i proroceasca este oprit, interzis, neingiduit. Sub acest nume se cuprind 
toate pacatele cele de moarte fi cele vrednice de pedeapsi (astfel obifnuiesc 
ei sa numeasca pe acelea pe care noi le numim de iertat). Decalogul x , afara de 
Sabat 846 , ei il primesc cu desivirfire, iar pe cele contrarii acestuia le mirtu- 
risesc ca sint oprite. 

1. Mai intii este oprit a-i atribui lui Dumnezeu patemitate, filialitate, 
sa aiba mama, si nasci, si se nasci, nume la plural f i altele; defi in Curan 
in multe locuri Dumnezeu se introduce la plural, precum: „Noi am poruncit", 
„Noui ne place" fi altele, / prin aceasta (dupi pirerea lor) se arati mirepa, 240 
iar nu pluralitatea. 

2. Este interzis a picta in case fi in locafurile de rugiciune nu numai 
pentru cinstire, ci fi pentru infrumusetare, icoane fi chipuri de oameni, de ani- 
male, de pisari, de pe^ti ^i altele. Cici, zic ei, in casa in care sint zugravite 
chipuri sint hriniti ciini sau femeile umbli despletite ingerii nu pot intra. 

De aceea pe noi, pe cre^tini, ei ne calomniazi ci sintem putperest, adici ido- 
latri 847 , pentru ca in biserici §i in case ne inchinim icoanelor zugrivite cu 
vopsele $i celor sculptate. Pe cel ce li se inchini fi pe cei ce le iubesc sau numai 
se distreazi cu ele ii ameninti cu iadul cel vefnic. Iar celor ce picteazi icoane 
se spune ci in iad li se vor aplica asemenea munci: vor fi aduse de diavoli chi- 
purile tuturor celor pe care ei le-au ficut cu arta picturii, cu vopsele, sau a 
sculpturii fi, dupi chinuri fi suferinte necontenite, li se va zice lor: „Fiindci 
a^i ficut acestor icoane trap fi chipuri, dati-le acum fi suflet. A|i vrut ca 
nifte maimute si imita^i numele fi atotputernicia lui Dumnezeu care le-a 
zidit fi si vi lauda^i cu mindrie zicind: «Eu am ficut omul acesta, femeia, 
fata, calul, boul, pasarea, peftele » fi altele; deci, introduce^i-le fi suflet prin 
care si triiasci fi si se mifte". De aceea, la impodobirea caselor fi la brodarea 
hainelor numai flori pot si picteze sau si coasi cu acul. Totufi, in biserica 
Sfintei Sofia (cred eu ci nu firi purtarea de griji a lui Dumnezeu) icoanele 
pictate cu vopsele ale Domunului Mintuitor fi ale apostolilor sii, ale Nisci- 
toarei de Dumnezeu, ale prorocilor, ale Sfintului loan Inaintemergatorul, 
ale heruvimilor fi ale serafimilor le-au lisat neatinse 84 8 . 


x deseatoslovia sau cele zece porunci 
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IlaKH He B036paHH0 hm ecTL HaTypaJEbHHMH BanaMH x nncani pyx 
MyxaMMenoBBix fljiaHH H HoacHMe ctoiiu, nxace Ha Ta6nHn;ax 3JiaTOM H cpe6poM 
H3pa^Ho yKpameHHUX k jihhhh Kbi6ae (loace k MeKKe 3peTH Ha hhom MecTe pexoM) 
Ha creHax nacaMHHCKHx h aomobhmx npHBeniHBaTH o6uHaii hmmot h paHO BCTaiomc, 
no ynHHeHHH yTpeHHHx mojihtb, jnmeM cbohm, aKH npax Ha Ta6nHHM ynaAmHij 
OTepTH xotcjih 6m, nowraioT h 6naroroBeHHO Jio6M3aioT. H3o6paacaeTca k TOMy 
Ha Tofiace Ta6mme HaTypanbHMMH BanaMH immox xx , o HeMace CKa3yiOT, hko nepBee 
ot noTy MyxaMMenoBa npoH3BeAeca. Ha cpe^HHe ace Ta6jinpM H3pa^yitiMH h 
Ho6ponHcaTejn>HMMH xapaxrapaMH onncyiOT Been. o6pa3 MyxsiMMenoB, CHpeab 
Bee nacTH Tena ero, KaxoBM 6mth CKa3yioTca, axoace O nepcone MyxaMMedoee 
b oco6jikboh rnaBe npeAnoaoixoM. Ha Herupex yrnax Toaacfle Ta6jiHUM HanncytOT- 
241 ca / HeTMpc HMeHa neTMpex HacxneflHHKOB ero, 36y6exnpa, OTMaHa, OMepa, Anna, 
npoiioacHB HeKOJiHKO cthxob b noxBany h npocnaBJieHHe hx, o HHxace raxoacAe 
peneHO ecrb. H3 Typemoix cyjrraHOB cahh tokmo cyjrraH MypaA Tpenui cmo 
3anoBeAb npe3pera bhahtch, Hace b nonaTax H nepTorax ot ce6e coAenammix, 
noBenen Bcex poaob o6pa3M, paAH yxpameHHa HanepTaTH, o6ane bohhm tokmo, 
nopaaceima nepcoB, cboh ace no6eAM, npH tom jiobm, cHpeab xax xpa6pMe ero 
boh jn>BOB, THrpoB, napAOB, MeAseflen, bojikob h hhmx xhihhmx acHBOTeHb crpe- 
jmk)t, xorrneM ace, nammeio h MeneM y6HBaioT. 

nepcM ace H3o6paacaTH hxohm HeB036paHH0 y 6 o 6uth cxa3yioT, ho nowrara 
OHMe 3JiOHeCTHBO. Heco paAA ot TypxoB H apanoB, axo cxapeAHMH epecn nopox 
HOCHumn HenmyiOTca. M3o6paacaioT ohm ot AAaMa Aaace ao MyxaMMeAa, He 
tokmo Bcex Apynix npopoKOB, nepcoHM, ho h caMoro MyxaMMeAa, KpoMe rnaBM 
cahhmh, h6o Ha Mecre rnaBM, Aa He KaKO mm,e ero bhacho 6mjio 6m, nnaT 6 enMH 
aKH rnaBy h jihhc ero npHKpMBaiomHH H3o6paacaioT. rnaromoT 60 , axo nnoTb 
MyxaMMeAOBa, xoth noAo 6 neM npoT'iHx Tena nacreS ot hhmx aenoBex nnora 
h He pa3HCTBOBauie, o 6 ane KpacoTa mma ero, paAH 6 oacecTBeHHoro, HMace npo- 
CBemaeTca CBeTa 6mcti> HeH3peieHHa, HenonpaacaeMa, h TaKO HHace H3o6pa3HTHca 
MOiymaa. 

3. Puaa, to ecrb noAAaHoro, xoTopMa-JiH6o 6 ma 6 m penaran, B036paHeHH0 
ecTB CBepx HanoaceHHMH Ha Hero AaHH o 6 hahth, 6ecnecTHTH, rpa6HTH, y6HBaTH 
HnH hhmm kohm o6pa30M pa3ApaacaTH h yTecHHTH. B (fiemee 60 rnaroneTca: «^yuia 
hx, axo Ayma Hama, nnoTi. hx, axo nnoTs Hama, 6naraa hx, axo 6naraa Hama, 
aace noAo6aeT co6moAaTH H 3amHmaTH». 3a cahhoto xpHcmaHHHa b noAAaHCTBe 
hx cymero, ame ot tmchihh h cahhoto MyxaMMeAaHHHa y6aeH 6yAeT, 3axoH Kypa- 
noe Bcex ohmx y6HfinoB CMepimo xa3HHTH noBeneBaeT, ame npoTaee He H3i>aBaT, 
xto H3 hhx nepBMH paHHn ero. Bhacx caM acbbth aHMnapoB no H3peaemno cyAen- 
cxoMy 3a eAHHoro rpenmia eme nocenaHHHa cyma, noTonneHHMX 6MBmHX, Hace 
y6H0CTBa He Moryme OTpenmca, ynoBaiome ace, axo 3a cahhoto exypa AeBHTb 
MycnHMaHOB xa3Hem>i He 6yAyT (MoaceT 6 mti>, hto He 3HanH cea 3axoHa acecTO- 
xocth) cxa3ama npeA cyAHeto, axo Bee KynHO y6Hina Toro h He MoryT 3HaTH, kto 
npeacAe h kto nocne ya3BHn ero. H xaxo, axoace pex. Bee AeBHTb 3a eAHHoro noAAa- 
242 hoto Ha CMepTb ocyacAeHbi 6Mina. Taxo rnaroneT cfiemea: «Oko / 3a oko, pyxa 3a 
pyxy h 3y6 3a 3y6» h npoTH. 
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Iara^i, nu le este oprit sa picteze cu vopsele * naturale palmele miinilor 
lui Muhammed $i talpile picioarelor, pe care au obiceiul sa le atime pe tablite 
frumos impodobite cu aur $i argint pe linia kible (care cauta spre Mecca, am 
spus in alt loc) 849 , pe pere^ii djeamiilor §i caselor, §i atit diminea^a cind se scoalii, 
cit $i dupa ce-$i fac rugaciunile de dimineata, le cinstesc $i le saxuta cu evla- 
vie de parca ar vrea sa $tearga cu fa^a praful ce a cazut pe tablite. Se mai 
picteaza pe aceea$i tablita cu vopsele naturale trandafirul xx care dintru 
inceput a rasarit din sudoarea lui Muhammed. Iar in mijlocul tabli^ei, cu 
triisiituri frumoase §i bine executate, e descris intreg chipul lui Muhammed, 
adica toate parole trupului lui, cum se spune ca au fost, precum am aratat 
intr-un capitol special Despre persoana lui Muhammed 85 °. In cele patru col- 
^uri ale tabli^ei se scriu/cele patru nume ale celor patru succesori ai lui: Ebu- 241 
bekir, Otman, Omer, Ali, adaugind citeva versete spre lauda §i proslavirea lor. 
Despre ei, de asemenea, am spus 851 . Dintre sultanii turci numai sultanul 
Murad al treilea se vede ca a nesocotit porunca aceasta, poruncind si se dese- 
neze pentru infrumuse^are in palatele §i odaile facute de el chipuri de tot 
felul, insa numai razboaie, infringerile per§ilor, victoriile sale $i vinatorile, 
adica cum o^tenii lui viteji sageteaza lei, tigri, leoparzi, ur$i, lupi $i alte jivine 
r&pitoare $i le omoara cu suli^a, ghioaga §i sabia. 

Iar persanii spun ca nu este oprit a picta icoane, insa este nelegiuit a 
le cinsti. De aceea ei sint socoti^i de turci §i de arabi ca ni$te purt&tori ai pa- 
catului unei erezii urite. Ei picteaza de la Adam pina la Muhammed nu numai 
chipurile tuturor prorocilor, ci chiar pe Muhammed, afara de cap, caci in 
locul capului, ca nu cumva sa-i fie vazuta fa^a, picteaza o bucata de pinza 
alba, care parca acopera capul $i fa^a lui *. Caci ei zic ca trupul lui Muhammed, 
de$i cu asemanarea diferitelor par^i ale trupului nu se deosebea de trupurile 
celorlal^i oameni, totu$i frumuse^ea fe^ei lui, datorita luminii dumnezeie^ti 
care o lumina, era inefabila, de neimitat, a§adar nu poate fi pictata. 

3. Pe riaia, adica supus 8S2 , de orice religie ar fi, in afara de birul cu care 
este impus, este oprit sa-1 obijduie§ti, sa-1 necinstefti, sa-1 omori sau s3.-l 
intarfyi $i sa-1 strimtorezi intr-alt fel. In fetva se spune: „Sufletul lor e ca 
sufletul nostru, trupul lor e ca trupul nostru, bunurile lor ca bunurile noastre, 
deci trebuie pazi^i $i apara^i". Pentru un cre§tin care se afla in robia lor, de 
va fi omorit de o mie $i unu de muhammedani, legea Curanului porunce^te 
sa fie pedepsi^i cu moartea to^i uciga^ii daci ceilal^i nu vor ar&ta care dintre 
ei 1-a ranit primul. Eu insumi am vazut noua ieniceri care au fost ineca^i 
in urma hot&ririi judec3.tore$ti pentru un singur grec, §i inca ^S.ran. Ei n-au 
putut tagadui omorul, dar, nadajduind ca pentru un singur ghiaur nu vor fi 
executa^i noua musulmani (poate ca nu cuno§teau aceasta rigoare a legii), 
au spus in fa(a judecatorului ca to^i laolalta 1-au omorit $i nu pot $ti cine 
1-a ranit mai inainte ?i cine pe urma. §i, a§a dupa cum am spus, to^i noua au 
fost osindi^i la moarte pentru un singur supus. A$a zice fetva\ „Ochi/pentru 242 
ochi, mina pentru mina $i dinte pentru dinte" §i altele. 


* V. miniatura din fig. 18. 
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4. Bo36paHeHO ecra asyx cecrrp Kyimo 3a aceH HMera, xoth asyM 6paTOM asyx 
ce<rrp b aceHy noara HecTh B036paHH0. IlaxH B036paHeH0 ecra Memniero 6paxa 
aceHe nocarara x 3a 6ojrtmoro 6paTa h cero pann HeB036paHeH0 ecra 6oJn>moMy 
6 paTy aceHy MeHLinero BHaera, MeHtuieMy ace 6ora>moro aceHy BHaera B036paHeH0 
ecn>. 

5. Bo36paHeHO ecra cecrpy, ^mept, njieMHHHHqy (aace ecn> 6paTa hjih cecrpbi 
amepb) h Tency b aceHy noara, Taxace h asyx cecrp Bxyne, axo Majio Bbirne pexoM, 
3a aceH HMera He nonymaeTca. 06ane yMepuiefi nepBoii, ame no poay 6ojn>uiaa 
6 yaeT, MoaceT MeHtinyio no Hen B3ara. Ame jih ace MeHbiiiaa nepBee 6yaeT, 
6 oJH>uiyK» nocjie noara He jieT ecra. 

6 . CBo6o^HyK) 3a HanoacHimy HMera Ha nonymaeTca, Taxoacae h HeBoiit- 
HHny, ame ot Hero caMoro hhh ot xoro HHoro eaHHOM oTnymeHa 6yaeT. IlaxH 
cyrmapundaiu, 6 paT h cecrpa ot MOJioxa, to ecra eaHHhia xopMHJiHuu cocna b 
M jiaaeHHecrBe ccaBinne, 6paxoM coneTaraca He MoryT. IIoao6Ho Myac He MoaceT 
noaTH ce6e b aceHy amepb xopMHJumu CBoea. 

7. K aceHe xaxoBOH-JiH6o, x cynpyre, x amepH, x paSbiHH, x HeBOJn>HHne 
ayacaoH, HHace npHxocHyraca, HHace cmotphth Ha hhx no3BOJieHo ecra. Ame ace 
6 yaeT oTpoxoBHna MeHhine ceatMH JieT, to ecra npeacae B03pacra x 6paaHOMy 
conpaaceHHK) yao6Horo, Toraa He 3anpemaeTca b xoTopoe BpeMa h ohh b o6ume 
mxojiu xoaHTH MoryT. IlaxH Myacy Myaca hjih OTpoxa Ha ronoe cmotphth Tejio 
TaacaaSumH rpex 6bira rjiaroJUOT, xpoMe hot aaace ao xojieH h Tejia ot rjiaBbi 
aaace ao noaca, xotb cxotctbo xx neHTanojmTaHOB naae Heace lOnHTep TaHHMeaa 

06 beMJH 0 T. 

8 . BnHa HHace eanHy xanjuo Bxyuxara no3BOJiaeTca, npoTHHX ace HannTxoB 
nHHHCTBeHHbix H3JiHuiecTBO, toxmo bo eace 6ti He 6bira mumy B036paHaeTca, 
xpoMe Toro, ame b jiexapcrBO ynoTpeGneHO 6yaeT. IIoaToace Tax acecroxo bhho 
y MyxaMMeaaH 3 anpemeHHO ecra, xpoMe toh bhhm, roace b rjiaBe O MyxaMMedoeoM 
ua ne6o eociuecmeuu, rae nepBoe ot 6 ora eMy H nocjieaoBaTeJieM ero B036paHeH0 
6 bira peaeca noxa3axoM, eme hhmh ase npHHOcaT, eaHHy y6o H3 caMoro Kypana, 
apyryio ace H3 xhhih MyxaMMedue. Ta, aace H3 Kyprna npHBoaHTca, ctme HMeeTca: 
Cxa3yeTca, axo 6or nocjiaji asyx aHrejioB (ot HHxace eaHH Apym a apynra Mapym 
HapHnauieca), m b npaBOTe cya»T 3eMjm H o6jiaaaMT eio. K chm npHuieamn Hexaa 

243 xpacHojinaHaa aceHa/npocnra cnpaBeanHBocra, no3Bajia hx hotom x ce6e Ha nnp h 
bhho ohmm (eace aa He moor ot caMoro 6ora 3anoBeaaHo hm 6 wcra) noaHoiname. 
Ahtcjih y6o bhho nrnome h nnaHH xynHo ace h 6 e3yMHH ot Toro 6tiBine, o iuiot- 
cxom cMeuieHHH ea Hcxycmua, OHa ace coH3BOJiHJia y6o, ho noa Taxoio xoHan- 
HHeio, aa eaHH ot hhx cotbopht m b3bith Ha He6o, apyrHH ace chhth h Taxo ho- 
camHM m anrejiaM aceHa Ta Ha He6o B3biae. KoTopyio BHaeB 6or H nosHaB npaBay, 
ioace HMearne, o6paTHJi m b 3Be3ay JlMHH(J)ep xxx rjiarojieMyM, aa H Meacay 
3Be3aaMH raxo xpacHa 6yaeT, axo Ha 3eMjm 6bicra Meacay hpothhmh aceHaMH. 
AHrejiaM ace TeM TaxoByM aaae xa3Hb, aa bhcht rjiaBaMH bhh3, 3a Horn noBemeHM 
cyme, b HexoeM BaBHJioHcxoM rjiy6oHaihneM XJiaae3e, aaace ao cxoHaaHHH MHpa. 

.Qpyraa bhhb ecrb, Mace cxa3yMT npHXjnoHHBuiyMca 6bira npeacae aaace 
MyxaMMea He B3biae Ha He6o. MyxaMMea 6o HHoraa BHaeB aeyx nejioBex 6pa- 
TepcxHM o6HHMaHHeM B3aHMHo jMfoaMiimxca h ce6e npHBeTCTByMumx, Bonpocnn 
MHMOHaymnx, xaa 6bi GbiJia bhhb tojihxhb Beceaocra h juo6bh Meacay ohhmh 
aByMa aejioBexH, nace oxBemama eMy, axo Te nenoBenbi bhho nnuia h tcm yBecejiHB- 
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4. Este oprit de a avea de neveste doua surori deodata, de$i nu este 
oprit ca doi fra^i sa ia doua surori. Iara§i este oprit ca femeia fratelui 
mai mic sa se marite 4 dupa fra tele mai mare; totu§i nu-i este oprit fratelui 
mai mare sa vada pe femeia celui mai mic, dar celui mai mic ii este interzis 
s3. vada pe femeia celui mai mare. 

5. Este oprit a lua de nevasta pe sora, fiica, nepoata (adica fiica fratelui 
sau a surorii) $i matu$a, de asemenea §i doua surori deodata, dupa cum am 
spus ceva mai sus. $nsa murind cea dintii, de va fi mai mare cu virsta, poate 
s-o ia pe sora mai mica dupa ea, iar de va fi cea mai mica mai intii, nu se 
cuvine a o lua pe urma pe cea mai mare. 

6. Pe cea libera nu se cuvine s-o ia ^iitoare, nici pe roaba dacS. va fi 
fost eliberata chiar de el sau de altcineva. Iara$i sutkarinda ?, fratele $i sora 
de lapte 853 , adica cei care in pruncie au supt laptele de la pieptul aceleia^i 
doice, nu se pot casatori. La fel un barbat nu-§i poate lua de nevasta pe fiica 
doicii sale. 

7. De oricare femeie straina, so^ie, fiica, roaba sau prizoniera nu este 
ingaduit nici sa te atingi, nici sa o prive§ti. Iar de va fi feti^a mai mica de 
§apte ani, adica inainte de virsta potrivita pentru impreunare, atunci nu se 
opre^te $i ele pot umbla in §colile mixte. Iara§i, zic ei ca este cel mai greu 
pacat ca barbatul sa priveasca trap gol de barbat sau baiat, afara de picioare 
pina la genunchi §i trupul de la cap pina la briu, de$i naravul*fi pentapoli^a- 
nilor il imbrati^eaza mai mult decit Jupiter pe Ganimede 854 . 

8. Vin nu se ingaduie a gusta nici o picatura, iar excesul de celelalte 
bauturi be^ive este oprit numai daca e§ti beat, afara de cazul cind vor fi intren 
buin^ate ca leac. De ce este vinul oprit a§a de strict la muhammedani, afara 
de cauza pe care am aratat-o in capitolul Despre suirea lui Muhammed la 
cer 85S , unde pentru prima data i s-a spus lui de Dumnezeu cani este oprit 
lui §i urma^ilor sai, se mai invoca alte doua radium, una chiar din Curan, 
iar alta din cartea Muhammedie. Cea care se aduce din Curan * e a$a: Se zice 
ca Dumnezeu a trimis doi ingeri (dintre care unul se numea A rut, iar altul 
Marut) ca s3. judece pamintul intra dreptate §i sa-1 stapineasca 856 . Venind 
la ace^tia o femeie frumoasa la fa^a/ca sa ceara dreptate, i-a chemat dup3. 
aceea la ea la masa $i le-a dat vin (pe care Dumnezeu insu$i le poruncise s3. 
nu-1 bea). Ingerii, bind vin §i ajungind be^i §i fara de minte din cauza lui, 
au ispipt-o spre amestecarea prupeasca §i ea a ingaduit, insa cu condipa ca 
unul s-o faca sa se suie la cer, iar altul sa se coboare. §i astfel, purtind-o inge¬ 
rii, femeia aceea s-a suit la cer. Dumnezeu, vazind-o §i cunoscind dreptatea 
pe care o avea, a prefacut-o intr-o stea, numiti se zice, Luceafar*t>?S, ca§i prin- 
tre stele sa fie la fel de frumoasa cum era pe pamint printre celelalte femei. 
Iar ingerilor acelora le r a dat pedeapsa sa stea spinzurap cu capul in jos intr-io 
fintina babilonica foarte adinca pini la sfir$itul lumii. 

Alta cauza este aceea care spun ca s 1 a intimplat mai inainte de a se sui 
Muhammed la cer. Muhammed, vazind odata doi oameni sarutindu-se unul 
pe altul §i dindu-^i bine^e, a intrebat pe cei ce treceau alaturi care sa fie cauza 
unei veselii $i dragoste atit de mare intre cei doi oameni, iar ei i-au raspuns 
ca acei oameni au baut vin $i, veselindu-se, se imbrapfeaza astfel unul pe 
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meca, Tano ce 6 e B3aHMHO o6beMAiOT. Hto cnbmiaB MyxaMMeA 3ejio noxBamm 
bhho, rjiarojia: «Kojib yreuiHa h AenoBeiecxoMy coaamno noTpe 6 Ha h nojie3Ha 
ecrb Beiu,b bhho!» IIo race ace naKH TaMO B03BpaTHBca y 3 pe eAHHoro H3 hhx yMep- 
iua, MHoro xce moAen MATexc TBopamax h apyroro ot toa aboham BAxcyinnx h 
k cy nym BnexyiAHx, naKH Bonpocmmy eMy BHHy MepTBoro h MATeaca moACxoro, 
OTBemama, ako ABa OHbie Hxxce Majio npexcAe 6 paTepcKH o 6 HHMaioumxcH bhaca 
h noxBajnui, no MHoroM nHTiiH bhhom o6e3yMHBinHxca, Harania CBapHTHca h 
ejniH y 6 nn apyroro. Tor^a MyxaMMeA, nepBbie BHHa XBanti b noxyjieHHH oOparaB, 
pene: «0, A3 6 bi 6 or 3anpemn leAOBexoM ynoTpe 6 jieHae HanHTKa cero!» h ycAM- 
uiaHO 6 mctl ot 6 ora cne MOjieuHe ero. H toto paAH er^a Ha He 6 o B3HAe, bhho 
eMy H nocneAOBaTejieM ero B036paHeH0 6ucTb. 

IIpoTMee, ako poA TypemcHH nHAHCTBeHHefiiiiHfi ecrb, nane bccx HapoAOB, 
BCAKOMy MHK) H3BCCTHO GbITH 3ejIO M3JIO CbllAeTCA, a Hannaae H3 npOCTaKOB, 
H»ce 6 hi OTBepcTyw ropTaHb cboh> noBcaAHeBiio Tax rpo3AHbiM, ako h topahhm 
bhhom He npencnojiHHJiH. Ko yHHHTOxceHHio cero rpexa -mcainy xHTpocTen h 
y 6 eacHmeB bmmmcjihjih, Hanna He ncKycHnn b 3axoHax. Bo nepBMx rnaromoT: 
«TIoHexce nmoum bhho tojib CTpauiHbiH rpex coAeAOBaeTCA, He noAoGaeT rnaronaTH, 
244 ako AoSpo ecrb bhho, moxe iihhhctbo hah BecenocTb ot Hero / b ocnpHATy k> no- 
XBanaMH npeB03H0CHTH». Ho cen cchtchahh eABa He Bee nHHTbi x npoTHBHbi cyTb, 
KOTopue xHTpocTb bch> h hspaactbo xyAoacecrBa He Taxo B HHOM, AKO b noxBaAax 
BHHa noAaraiOT, mDxe cpaMAAioTCA bhho HaA paficxoe nHTHe (/ceecep peneHHoe) 
npeB03H0CHTH, npHAararaeM hmchh Hyp (exce b Kypme rnaroneTca GoxcecTBeHHoe 
CHHHHe) HapnqaTH a6ueanm (xckbothlia boam) myn h abhctbo TOMy npHHHTaTH 
H CHM n 0 A 06 Haa. IIpecnaBHbiH ecn. cthx cyATaHa MypaAa, mxe bo npaBAy nepBO- 
HanaAbHHx tihhhha 6 biBbiH, AAyiUHM MaxoBbiH cox h Ta 6 ax xypmHHM (nxxee axo 
AO HeTbipexHaAecATH Tbicain bo Been CBoefi HMnepHH y 6 HA CAaBa oGhochtca), 
pyraACA enne rAaroAeT: EzAUKeu$ oamqk ucmepceH 6ade nyui oa , 6ok eMe «Axue 
xomenm HrareAb BeceAOCTH 6 mth, hhh bhho, xana ace He xyuiaH» (xaA pa3yMeeT 
6 biTH cox MaxoBbiH h HHbie hhaho TBopamne xoH(|)eKTbi). IlaxH HHbie XOTAme 
bhho bo HpeBe CBoeM b opeT npeTBopHTH (oTeA 60 bhhhoh no3BOAeH ecrb), no 
hchhthh croxaHa, a 6 ne coAb nnacyT H ame Ha xaiJiTaH yxaHeT, TOTHac no Mecro 
coahk) noxponAAioT, HeM caMH ce 6 e o 6 MaHyiome, npHTBopaioT bhho b CTOMaxe 
nane ace h b caMbix aennax b ODteT npeTsopHTHCA HMyinee H H3 B036paHeHHoro 
npexoAHTH b no3BOAeHHoe. 

Bhho aoxeHoe hah HHbie ynoHBaioiuHe cnHpTU xx aipe npnxyinaioT HHAToace, 
aineace ao nHAHCTBa Tex HatmiOTca, paccyacAaioT, ako He 3a ynoTpe 6 AeHHe toto 
H anHTxa, ho 3a hhahctbo ot 6 ora xa3Hb BoenpHATH. Aineace noHMaHbiM 6 hth 
cnyHHTCA H ot cyAHH Haxa3aHbi 6 biTH HMeiOT, h 6 o BCAxoe B036paHeHH0e, ame 
npe3 omb npoHACT (ako cimpT bhhhoh) h npe3 aneM 6 Hx nponymeHO 6 yAeT, mhat, 
ako OT BCAKHA CXBepiIbl H HeHHCTOTbl OHHmaeTCA H H3 HeHHCTOrO AHCTOe 6 bIBaeT. 

9. MepTBenHuy, He3axAaHHoe H xpoBb acth B036paHeH0 ecrrb, aceHaM HHHroace 
3axaAaTH no3BOAAeTca a 3axAaHHoe ot xceHbi acth 3anpemaeTCA. 

10. CBHHoe maco, axH paBHoe c bhhom 3anpemeHHe hmcth yTBepxcAamT. 
Ilec, xomxa, Mbim, xcaSa, BopoHa hah rpan, BopoH h HHbie nAOTOHAHbie h xano aa- 
Hbie xcHBOTHbi 3a HeiHCTbie HMeiOTCA. Toro pa ah h acth hx HecTb no3BOAeHO. 
TaiapoBe noHexce xommy h BepOmoxomy aaat, ot TypxoB TpynoAAUbi Ha3biBaioTca. 
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altul. Auzind acest lucry, Muhammed a laudat foarte mult vinul zicind: 

„Ce lucry mingiios fi neces^r convie^uirii omenefti fi de folos este vinul". 

Dupa un ceas, intorcindu-Sf iara.fi acolo, a vazut pe unul din ei mort fi pe 
mul^i oameni f^cind tulburare fi legindu-1 pe celalalt fi ducindu-1 la judeca- 
tor. Intrebind iara.fi cauza omoririi aceluia fi a tulbur&rii oamenilor, i-au r&s- 
puns ca cei doi pe care cu putin mai inainte i-a vazut imbratifindu-se fri- 
tefte fi i-a laudat, dupa multa bautura innebunind, au inceput a se certa fi 
unul a omorit pe celalalt. Atunci Muhammed, transforjpind laudele cele 
dintii ale vinului in huliri, a zis: „0, de-ar opri Dumnezeu oamenilor intrebuin- 
tarea acestei bauturi". §i a fost auziti de Dumnezeu aceasta rugaciune a lui. 

De aceea, cind s-a suit la cer, vinul i-a fost interzis lui fi urjpafilor lui. 

Totufi socotesc ca tuturor este cunoscut ca neamul turcesc e cel mai 
be^iv dintre toate popoarele. Foarte pu^ini se vor gasi, dar mai cu seama 
dintre oamenii de rind, care sa nu-fi umple gitlejul deschis zilnic atit cu vin 
de struguri, cit fi cu cel arzator. Spre a inlatura acest pacat, cei mai iscusi^i 
in lege au nascocit o mie de chitibufuri fi subterfugii. Mai intii zic: „Fiindca 
bind vin se face un pacat afa de infricofat, nu se cuvine a zice c§. este bun 
vinul Sftu be^ia s^u a preainatya veselia venit3./de pe urjpa lui cu laude". 244 
Dar aproape toti poe(ii x sint impotriva acestei s^ntin^e fi ifi pun toata 
iscusin^a fi toata frumus^^ea artei nu in altceva decit in lauda yiiyilui, neru- 
finindu-se a pune vinul mai presus decit bautura raiului (zisa kevser) 85 ", 
prin adaugirea numelui Nur (care in Curan insfamna stralucire dumneze- 
iasca) 858 , a-1 numi abihaiat (apa vie) 859 , a-i atribui titlul fi lucrarea aceluia 
fi altele asemenea. Exista un preaslavit verset al sultanului Murad, care, 
fiind intr-adevar capetenia be(ivilor, batindu-fi joc de cei ce miqcau sue de 
mac fi fumau tutun (dintre aceftia i-a mers vestea ca a omorit pina la 14 000 
ir\ tot imperiul sau) * ** , zice acestea: Ehlikeif olmak istersen bade nu§ ol, bok 
ieme, „Daca yrei sa fii cinstitor al veseliei, bea vin, dar murdarie nu minca" 880 
(murdarie in^elegind ca este sucul de mac fi alte bomboane stupefiante) *f. 

Iara.fi unii, yrind sa prefaca in o^et vinul din stomacul lor (caci o^etul de vin 
le este ingaduit), dupa ce beau paharul indata ling sare, iar daca picura pe 
caftan, indata presara locul cu sare, prin care lucry min(indu-se mascheaza 
vinul care s§ preface in stomacul lor fi mai ales in vinele lor in o(et, fi din 
oprit devine ingaduit. 

Sa guste vinars sau alte spirturi imbatatoare xx nu-i nimic, dar daca 
vor bea pina la be^ie, socotesc ca yor lua pedeapsa de la Dumnezeu, nu pery 
tr^ intrebuin^area acelei bauturi, ci pentru be^ie, iar dac§. se va intimpla 
sa fie prinfi fi de judecator vor fi pedepsi(i. Caci orice lucru oprit daca va 
trece prin foe (ca spirtul de vin) fi s<j va filtra prin alambic socotesc ca s§ 
cura^a de orice spurcaciune fi necura^ie fi din necurat devine curat. 

9. Este oprit a minca mortaciune, nejunghiat fi singe; nu se ingaduie 
femeilor sa injunghie nimic fi se interzice a minca cele junghiate de femei. 

10. Carnea de pore este interzisa, afirma ei, la fel ca vinul. Ciinele, pisica, 
foarecele, broasca, cioara sau graurul fi corbul precum fi alte animale care ma- 
ninca stirvuri fi scimavii sint socotite necurate fi de aceea nu este ingaduit a le 
mir\ca. Iar tatarii, pentru ca maninca atit came de cal, cit fi de camila, Sf 
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06nna 6bmaeT TypxaM ot Heximx xpHCTHaHcxnx iracaTeAen, Hace npeflama, axo 
ohh Bep6juoacna Maca hast, xoth to y apanoB tokmo h ObrnaeT, ho 3a HyacAy h 
MJieKOM Bep6jHOaCHHM HHXaiOTCH, paBHO HKO H npOT'iltX XCHBOTeH H CKOTOB He3a- 

245 npemeHHbix. TaxoBbie Go/xchbothm y bccx MyxaMMeflaHOB Meac^y MepcKHMH 
COHHCJI5HOTCH, O HHXXCe 3pH B HOCAeAyiOmeH TJiaBe. IlaKH HeCTL H03BOJI6HO BCHKOe 
acHBOTHO neTBepoHoroe h Aeraiomee yGaBani, eace hh k 6pauiHy, hh k HHo0noTpe6e 
nojie3HO ecTb, HHace yGbiTOK xaxoBbin HaHOCHT TOJioBexoM, axoace nayx, MpaBHH, 
aca6a, AOMOBHaa Myxa h MeAOTBopHaa nneaa h rnxaa Maaeimiaa acHBoraaa h Hece- 
KOMaa H3 TpaB h H3 3eMJiH npoHxcoAamaa. Ilane ace o nayice o6HocHTca Hcropna, 
axo AMaBHa XajiH<J>e, 6 hb HHorfla co (Jxaotom cbohm b HexoeM npacTaHHiuH h 
bo yxpne xoTaii npocrepTH Beprana h 3a nenpuaTejieM niarnca, erfla y3pe nayxa, 
cera CBoa ot Maxima e^HHoro xapaOaa ao Apyroro npocrepma, flaace ao Benepa 
He xoTHiue cera ero pacTopinyra h TepnejiHBHO npeObicTb b npHCTaxmiim, xuieH x 
TOTOBeHiunH npefl ohhmb ch HMex. Ho bo BTopbifi AeHb mhotomhcjichhum h ciuib- 
huh (J)jiot HenpHaTejibCKHH aBJibiiiHHca y3pe, npoTHBy xoToporo, ame 6bi BHe 
npucTaHHma Hcrneji, 6eAbi He H36escaA 6bi. OTxyAy paccyacAame, axo no 6oacmo 
cMOTpeHiuo, nayx xapaGjisM ero npenaTHe cotbophji h axxx HOBbiMH axopaMH b 
npHcraHHiiyi yaepacaji. B xcimre Kypana ocoSjiHBaa rjiaBa ecTb O nayne, rfle MHoraa 
o HeM HTyTca. 

11. JlHXOHMCTBOBaTH HJIXI OT CBOHX «eHer npa6HTOX B3HMaTH Gojlbiue HJIH 
MeHbiue HeaecTHBoe Aejio h ho flocTOUHcry bo npaBfly HemuyioT 6bira. JIhxohm- 
qaM h nena3eH npeMeHHTejieM Ha cyfle HHxaaace flaeTca aBAHeHHHa xx cBHAeTejib- 
CTBy hx HHxaaace eMJieTca Bepa h Huxoeroace Apyacemo6Horo noBTemta aoctoh- 
hhx 6bira nocTaHOBAaxoT. K He3arjiaAHMOMy xyjieHHH h yacaaemia nopoxy ao- 
BJieeT Ha3BaTH xoro ahxohmhom h noxa3aTH, axo bo npaBAy TaxoBbiH ecTb, raa- 
toaiot 6o, axo MeacAy TaTeM h auxobmabm HMeHH toxmo h He Aena pa3HCTBixe 
ecu,. IIpoTHee H3o6peToma Hexne XHTpocra, noA HHMuace h AHxoHMCTBOBaTH 
h noHoiueHHH HMeHH H36erHyTH MoryT: bo nepBbix 6o, ame xto xomeT ApyroMy 
AeHer c BeAHxoio ahxboio xxx B3aHM Aara, cnpeab Aa AacT, cto, B03bMeT ace ABacra, 
cto y6o cHHxaeT npH cBHAeJieTejiex, Ha AHXBy ace Apyrax era 3JiaTbix Hexyio Beixib 
MajieHiiiHa AeHbi npHJiaraeT h B3aHM eMjnomero BonpomaeT, xomeT ah Ao6po- 
BOAbHo Bemb oHyio 3a cto 3AaTwx xynHTH. EMyace COH3BOAHBiuy, yace 3AOAeaHHe 
B Ao6poAeTeAb h 3Ao6a b GAaroAeamie npeaaraeTca, 3aHe ot (fiemebi HMeerca 
Kaen uiepuu (coraacHe hah AoroBop npaBeAeH h ot npaBAM ecTb); toto paAH b 
pyxonHcaHHax xxxx , hma AHXBbi mxace noMHHaeTCH xorAa, ho b3athx toxmo AeHer 

246 h TOBapa eroace/xyriHA 3a toahxo h 3a toahxo. IlaxH AHxoHMCTBOBaTH HeB03- 
6paHHO eerb Ha AeHbrH AepxoBHbie, 3aHe oHbie AeHbrH He b npHBarayio, ho b ny- 
6AHHHyio noAb3y coSHpaxoTca h Ha Beiim OoacecTBeHHbie, to een> Ha MHAocTbiHH, 
Ha AOBOAbCTBOBaHHe yOorax, Ha yromeHHe crpaHHbix, Ha BpaaeBaime OoAaumx h 
H a H3yneHHe b mxoAbi xoaaiahx, Ha Bocco3HAaHHe xpaMa h aace npH xpaMe cyrb 
h Ha HHaa chm noAoSHaa pacroHara HyacAa ecTb. K TOMy AeHbrH cHpoTcxne MoryT 
c H3Becmoxo ahxboxo xyneaecrByiomHM AaHbi 6 mto, AOHeAHace cHpoTa ohuh b 
cMHCAeHHbifi npHHAeT B03pacT, cHpeab Aa HMeer oTxyAy nponHTaraca, oAearaca 
h xoAHaecTBo AeHer Aa He yMaAHTca, Taace erAa no H3peaeHHK> cyAeScxoMy, axo 
b coBepmeHHbifi B03pacr npxxmeAtiH abhtch (Hace AOAaceHCTByeT noxa3aTH Ao6pbiMH 
h AocTOBepHbiMH CBHAeTeAaMH, axo B03Moace AeBHne, HeBOAbHHAe cymen, acbctbo 
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numesc de catre turci mincatori de cadavre. E o ofensa adusa turcilor din 
partea unor scriitori cre^tini care au transmis ca maninca §i ei carne de camila. 

Acest lucru se petrece numai la arabi, insa de nevoie se hranesc $i cu lapte 
de camila, la fel ca $i cu cel al vieta^ilor §i dobitoacelor neoprite. Caci astfel 
de/vieta^i la to^i muhammedanii se numara printre cele scimave; despre 2^5 
ele vezi in capitolul urmator. Iara§i, nu este ingaduit sa ucizi orice vietate 
patrupeda §i zburatoare care nu e de folos nici spre mincare, nici spre alta 
treaba, nici aduce vreo dauna oamenilor, precum e paianjenul, fumica, 
broasca, musca de casa ?i albina cea aducatoare de miere ?i alte mici vieta^i 
§i insecte care provin din buruieni $i din pamint. Mai cu seama despre paian¬ 
jen circula istoria ca Amavia Halife 861 , aflindu-se cu flota sa intr-un golf 
oarecare $i vrind dimineata sa intinda pinzele §i sa se ia dupa inamic, cind 
a vazut un paianjen care-fi intinsese pinzele sale de la catargul unei corabii 
pina la alta, a petrecut cu rabdare in golf seara, nevrind a-i rupe pinzele, 
fiindca avea un vinat y gata inaintea ochilor sai. Iar a doua zi a vazut flota 
numero^sa $i putemica a inamicului ce se aratase, impotriva careia daca ar 
fi ie§it din golf n-ar fi scapat de primejdie. De unde a judecat ca dupa rin- 
duiala lui Dumnezeu paianjenul i-a pus piedica corabiilor lui $i ca ni$te an- 
core noi 1-a re^inut in golf. In cartea Cur an este un capitol special Despre 
paianjen, unde se citesc multe despre el*. 

11. A lua camata sau venit de la banii sai e, mai mult sau mai pu(in, 
o fapta nelegiuita §i eu socotesc ca pe buna dreptate. Camatarilor $i schim- 
batorilor de bani la judecata nu li se acorda nici o audien£a*i*i, marturiei 
lor nu li se da nici o crezare $i hotarasc ca ei nu merita nici un respect priete- 
nos. Spre pacatul de neuters al hulirii §i nesocotirii e de ajuns sa-1 nume^ti 
pe cineva camatar §i sa arati ca intr-adevar a§a este, caci ei zic ca intre fur 
$i camatar e deosebire numai de nume, dar nu §i de fapta. Totu^i au nascocit 
unele ^iretlicuri; 1^ adapostul lor po^i §i camatari, §i scapa de nume de bat- 
jocura. Mai intii, daca cineva vrea sa dea altuia bani cu camataW mare, 
adica sa-i dea o suta §i sa-i ia doua, o suta-i numara cu martori, iar pentru 
camata celeilalte sute de galbeni adauga un lucr oarecare de un prej: foarte 
mic §i-l intreaba pe cel ce se imprumuta daca vrea sa cumpere de bunavoie 
acel lucru pentru o suta de galbeni. Iar cind acela s-a invoit, deja crima se 
transforma in virtute §i rautatea in binefacere, pentru ca dupa fetva exista 
Kavl §erii (invoiala sau contractul e drept §i din dreptate este) 882 . De aceea 
in zapisurttW camata nu se pomene§te niciodata, ci numai banii imprumutati 
$i marfa pe care/a cumparat-o cu atit §i atit. Iara^i, nu este oprit a lua camata 
la banii biserice^ti, pentru ca acei bani nu se aduna pentru folosul particu¬ 
lar, ci pentru cel public §i pentru lucruri dumnezeie$ti, adica trebuie sa se 
cheltuiasca pentru milostiviri, indestularea saracilor, ospatarea str&inilor, 
doftorirea bolnavilor, invafatura celor ce umbla la $coala, repararea temple- 
lor ^i a celor ce sint pe linga ele §i altele asemanatoare cu acestea. Chiar §i 
banii orfanilor pot fi da^i cu o anumita camata celor ce fac nego^, pina ce 
orfanul va ajunge la virsta priceperii, pentru ca sa aiba de unde se hrani, 
imbraca, iar cantitatea banilor sa nu se mic^oreze. Dar aceasta numai pinS. 
cind, dupa hotarirea judecatoreasca, a ajuns la virsta desavir^ita (cind tre¬ 
buie sa arate cu martori buni §i siguri ca a putut lua fecioria unei fete sclave 
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otmth h Myacecxoe coBepmeHHo Hcnojimui flejio), Torna OTeHecTBeHHLie oHtie 
fleHbrn oxqaioTCfl eMy h noBeneBaeTca na jmxoHMaHHa npecTaHeT. 

12. Bchkhh jiob, KpoMe pu 6 , B036paHeH hmciot, xoth non npeTeKCTOM 
ryjiHHHa h otiiohhthh ot MHorax neJi, cyjiTaHaM h npoTHHM BejibMoacaM, Ha HHxaee 
3aBHcaT ny 6 jiHHHMe nena, e^HHOio b Henejno pa3pemeHO 6 mth MoaceT, h 6 o no 
npyroH (fiemee noBejieBaeTca hm, na HaTypy h chjim ecTecTBemnje He ocxop 6 jiaioT 
(KpoMe Tpyna BeHepcKoro), 3npaBne 60 cyjixaHOBO H mhhhctpob mhhtch 6 hth 
3npaBHe Hapofla. 

13. Bo36paHeHO ecn> 6e3nejn>HO xohhth, npa3n»y cHneTH, nane nono 6 a- 
romero cnaxa a Hannane bo BpeMa mojihtbu. 

14. Bo36paHeHO ecrt npa3HHaa rnarojiaTH H (J)a6yjm, Hnxyioace nojib3y 
cjrainamHM npuHocamne, cxa3biBaTH, hjih HHaa HenpHCTOHHaa h Henenaa 6jie- 
flOCJIOBHTH, HTO 60 Jiee TBOpHTH. 

15. Bo36paHeHO ecn. 6ojn>me HacnHBeHHe TBOpHTH, Heace caMaa Hyaena 
Tpe6yeT h coctohhhc nejioBexa noHecra MoaceT. IlaKH oneacnM mejncoBue, 3JiaTOM 
ace h cpe6poM HcrxaHHbie, nepcreHb 3JiaTHH H noac hochth, 3axoH MyxaMMenaH- 
ckhh 3anpemaeT (O, na 6u 3anpeTOii H xpHCTHaHcxHH!). YnoTpe6jiaioT chx HHorna 
H Myacne, ho tokmo ny6jiHHHbia pann noMnbi x h nna yxpameHHa nsopa cyjrraH- 
CKoro a hmhhho Bee noKoeBtie h npoTHHe bo BHyTpeHHeM n»ope cjiyacamHe h caM 
cyjiTaH, o6ane nonymaeTca n ojihthhcckhm nane, a He npoponecxHM 3aKOHOM. 

16. Bo36paHeHO ecn., nane ace h 6e3yMHO 6 hth cyn^T, naBam nepxBH to, 
hto b noMe noTpe6HO ecn>. Hjih 6ynyHH y6orHM, menpyio nonaaTH mhjiocthhio./ 

247 17. Bo36paHeHO ecrt hhhm, xpoMe apanexoro, hjih CBoero npnponHoro, 

6e3 Hyacnw rjiarojiaTH a3uxoM. BepyiOT 6o, axo Hyacne HHXHiiace 3axoH HajioaceH 
ecn>. Heco pann no $emee rjiarojieTca: Kq3qh pu3a «Hyacne ycrynaTH hjih noBH- 
HOBaTHca nono6aeT». 

18. BcaKHH HTpaHHH pon, CHpeHb HJiaCaTejIBHLIH, JIHKOBaTejIBHblH, KOCTblp- 
hlih h npoTH. 3anpemaeTca. H ame ot cynHH cnneBue HrpaTejra noHMaHH xorna 
6tiBaioT, 6HnaMH Haxa3yiOTca, xpoMe HrpaHHa maxMaTOB, non Taxoio xonzHnweio, 
na b MOMeHT ohlih, erna ycjitiuiaT BoarjianieHHe h Hapona b doKHMU co3UBaHHe, 
a6ne npecTaHyT. Hto aine He ynHHHT, BMeHHTca h to Hipamie, axo enHHO ot bo3- 
6paHeina>ix. 

19. MycmcHa b cyMHeHHH HMeeTca h rjiacHyio y6o aBHO He B036paHHy xotht 
6uth, HHCTpyMeHTajiLHyio ace HeubiH B036paHeimy 6 lith rjiarojnoT, 06ane Bee 
b tom comacyiOT, axo Mdpu3, to ecn. Ehox, Tax niacHBia, axo h HHCTpyMeHTajib- 
Hua MycHxHH h Mepbi b ohoh ynoTpe6naeMMa H3o6peTaTejib 6 mcti>. H axo npo- 
pox flaBHn b HHCTpyMe ht 3e66yp, to ecn. ncajmipi. Gpauame h o6eMH MycnxHH 
o6pa3H 6naronapeHHe h XBajm 6ory BocctiJiame, OTxyny TOJixyioT yHeHHeHinne, 
hto h MycnxHH no3BOJieHHa ecTb, axo neJio He6ecHoe. 06ane rjiarojnoT, axo 
BO BpeMa mojihtbbi BcanecxH MOJinaTH nono6aeT, miaxo 6o H3 no3BOJieHHua, 
npeuuia 6u b B036paHeimyio. IlaxH no3BOJieHHWH 6 mth rjiarojnoT HHCTpyMeHT 
neu HapnaaeMbiH (to eerrb cBHpejin), 3aHe cxa3yioT, axo caM MyxaMMen ohmm 
yTemameca. 

20. Bo36paHeHHU cyTb xojioxona, 6ojn>uiHe b roponex nacw, 3aHe ynapeHHe 
nacoB ynonoOnaeTca ynaperono nepxBeii xpncrHaHcxHx. Bo Hcmmiy ynHBJieHHa 
nocTOHHO, xaxo bo Been TypenxoH MMnepHH enHH toxmo OHJiHnnonojib (JjpaxHiicxHH 
BejiHxne xoJioxojn>HLie nacbi h no Hbrae HMeeT. 

21. Bo36paHeHO ecn. HacroameH BOHHe, HorrH o6pe3biBaTH h Bepx TJiaBH 
6pHTH. OHoe, axo hotth MHaTca 6 mth y HejioBexa npnponHoe opyacne, HMHace 
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§i-a f^cut pe deplin treaba de barbat); atunci acei bani parinte^ti i se dau 
lui §i i se porunce^te sa inceteze cu camataria. 

12. Orice vinatoare, dar nu §i pescuitul, le este interzisa, de$i sub pre¬ 
text de plimbare $i pentru a se odihni de mylte treburi sultanilor §i celor- 
lal^i demnitari pe care apasa treburile publice le poate fi ingaduita o data 
pe saptamina, caci dup3. alta fetva, lor li se porunce§te sa nu oprimeze natura 

puterile fire^ti (afara de osteneala erotica), caci sanatatea sultanilor $i a 
mini^trilor e socotita drept sanatatea poporului. 

13. Este oprit a umbla fara de treaba, a trindavi, a dormi mai mult 
decit se cuvine, dar mai cu seama in timpul rugaciunii. 

H. Este interzis a grai fleacuri, a spune pove§ti care n-aduc nici un 
folos celor ce le asculta sau a vorbi in chip desfrinat alte lucruri necuviin- 
cioase $i neroade, §i cu atit mai mult a le face. 

15. Este interzis a face cheltuiala mai mare decit cere nevoia $i decit 
poate suporta averea omului. Iara$i, legea muhammedana interzice sa por(i 
haina de matase, ^esaturi din fir de aur §i argint, inel §i briu de aur (o, dac^ 
le-ar interzice $i cea cre^tina!). Uneori intrebuinteaza de acestea §i barba^ii, 
insa numai in public, de dragul pompei x §i pentru impodobirea cur(ii sulta- 
nului, $i anume to(i camerierii §i ceilal(i care fac serviciu in curtea interioara, 
§i chiar sultanul; insa ele sint ingaduite mai mult de legea politica, dar nu de 
cea a Profetului. 

16. Este interzis, ba chiar, socotesc ei, este o nebunie sa dai bisericii 
ceea ce este necesar in casa sau, fiind sarac, sa dai milostenie cu damicie./ 

17. Este interzis sa vorbe§ti fara nici o nevoie alta limba decit araba sau 
cea materna. Ei cred insa ca la nevoie nu se impune nici o lege. De aceea, dupa 
fetva, sezice: Kazaia riza, adica „Se cade sacedezi sau sa te supui nevoii" 863 . 

18. Orice fel de joc, adica dansul, joqjl de petreceri, zarurile §i altele sint 
interzise. Iar daca asemenea jucatori sint prin§i de judecator se pedepsesc 
cu biciurile, afara de jocul de §ah, cu condi^ia ca in momentul cind vor auzi 
strigatul $i chemarea poporului la djeamie sa inceteze indata. Daca nu vor 
proceda a$a, §i acest joc li se va socoti ca unul din cele oprite. 

19. In ce prive^te muzica, ezita: cea vocala, in chip vadit, nu vor sa 
fie interzisa, dar despre cea instrumentala spun unii ca este oprita. Insa to(i 
sint de acord ca Idriz, adica Enoh, a fost inventatorul muzicii, atit al celei 
vocale, cit $i al celei instrumentale §i al masurii intrebuin(ate in 
muzica §i ca prorocul David cinta cu instrumentul zebbur, adica psalterion, 
$i cu amindoua felurile de muzica in^l(a muljumire §i laude lui Dumnezeu. 
De unde, tilcuiesc cei mai inva(a(i, muzica este ingaduita ca un lucru ceresc. 
Dar spun ca in timpul rugaciunii trebuie in orice chip respectat^ tacerea, 
ftltfel din ingaduita s-ar preface in oprita. Mai spun ca este permis instrumen¬ 
tul numit net (adica |luiere) 8M , pentru ca insufi Muhammed se des- 
fata cu el. 

20. Sint interzise clopotele §i orologiile mai( din ora$e pentru c3. ba- 
taia ceasurilor se aseamana cu trasul clopotelor de la bisericile creatine. §i 
este intr-adevar de mirare cum de in intregul Jmperiu Turcesc numai Filip- 
popole din Tracia are in turn un orologiu mare pina acum. 

21. Este interzis in timpul razboiului a-(i taia unghiile §i a-(i rade 
virful capului. Prima pentru ca unghiile se socotesc a fi o arma naturals 


^r&tarea sl^vei in fftfa pijpijr^lui 




MoaceT yjioBHTH h pa3npaTH HenpHHTejia. Cneace, Toro paan, ame cayaHTca eMy 
ot HenpHHTejia y6neHy 6uth, a a HMeeT 3 a hto HenpHaTent OTceaemiyK) rjiaBy 
noflBHTH, aa He Kano oGpHTbiM cymHM BJiacaM, noHyacaeH 6yaeT KonaeM hjih 
najiHueK) oHyio noatHTH. 

KoTopuM npHJiynaeM mhht npHamiy noaaBaTHca HenpHHTejno, aa 6ojiee 
hphtch Ha MyneHHKa, 3BaHne cBoe yace HcnojiHHBUiero h noHomeHHe Ha njioTb 
MyxaMMeaaHCKyio yMHoaorr. Chm noaoGHbie JiacecKa3aHHe h GjiaaocnoBCTBa 
Maao He6ecHHcaeHHa y hhx cyn>. Ho hko He tojh> 3HaMeHHn>ie, aoSpoxoino 07 
HariHcaHna ohmx nepo yaepacaxoM./ 


:48 Fnaea Tinman mdecnmb 

O Mexpyz, to ecTt raycHBix hjih Mep30CTHBix 


noa HMeHeM MeKpye B3eMjnoTca bch, ante no 3aKOHHOMy ycTaBy HHace hko 
no3BOJieHHaa, mince hko B036paHeHHaa onpeaeneHHa cyTb, ho ana caMoii HaType 
yKa3yK)meH, Mep30CTHa h He aymenpHHTHa hjih cyTb, hjih TaKOBa 6uth aBJiaiOTca, 
ot HHxace 3HaMeHHTeiimaa chh BHaHTca 6mth: 

1. Oaeacaa, cocya H HHoe BcaKoe ynoTpe6jiaeMoe hjih Kaa-an6o Beim> ypHHoio, 
KanoM hjih khHm-jih6o hhmm HeHHCTbiM hjih Mep30CTHMM BeiijecTBOM oKaaaHHaa 
Taxo, axo TennoK) Boaoio h mhjiom H3MbiTHca He MoaceT, hjih toto paaH, hko 
H pe3 nopbi x BJiary HeancTyio b ce6e npneMJieT, HanpHMep cocya apeBHHMH, rjra- 
hhhbih h npoTH., hjih hko H3MOBeHHaa noBpeamiaGbica, HanpHMep, oaeacaa aparaa, 
GapxaTHaa h npoTH. 

2. Kohi>, oceji, jieB, napayc, bojik, Jincnna h npoTH., nranbi h hchbothm 
H e3HaeMbie h HeceKOMaa 3eMHaa h MopcKaa h pwGbi He3HaeMbie, HanpHMep capaH- 
aa xx (xoth y apanoB ecTb poa capaHHH BejiHHHHOio Bpa6naM paBHHiomHHCH), 
Hxace ohh aaaT hko no3BOJieHHHX. Chx pa3yMeio aKpnau 6 lith, Hxace hko h Cbhtmh 
H oaHH b nycTMHH aaame, CamyeHbie Hac yaaT EaaneeAun), acaGbi, apenoKoacHaa, 
3eMHaa h BoaHaa h npoTaaa. 

2. Eneii, Mea, Macno KpaBHe h BcaKaa BJiara b Hioace Mbimb hjih HHoeHe- 
HHcroe acHBOTHoe BnaaeT h b ohoh yayniHTca, Mep3ocrHa ecn>. CKa3yiOT, hko HHoraa 
npa 6 biCTb o Myxe b GpaniHO Bnaamefi, MeKpye jih ecn> hjih hh, hto paccyacaaiome, 
eraa paccMOTpHina, cne 3ao HeH36eaaio 6 hth, a Hannaae b ropaanx KaHMaTax, 
rae MHoacaHHine Myxn oGpeTaiOTCH, y3aKOHHUia Myxy He 6 bith y 6 o ot Mep30CTHHx, 
06 aae B03MymeHHe cTOMaxa npHBHOCHTH. KoTopoe H3peaeHHe no tom b npncjioBHe 
ynoTpeGHnoca k noKa3aHHK>, hko He HaaaeacHT npe3HpaTH HenpHHTena, ame h 
H eMoiHHeKmero, KOTopoft, xoth HeHKoeroxce 3aa cotbophth MoaceT, o 6 aae neKoe 
GecnoKofiCTBO h cMaTemie yayaa 0KKa3HK> cotbophth MoaceT./ 

249 4. IIcob, BpaHOB h npoTHHX chm noaoGHMX HeaHCTLix acHBOTeH aeTBepo- 

HOaCHblX H aeTaiOmHX B aOMe (KpOMe KOEIIKH) KOpMHTH H HM npHKaCaTHCH Mep30CTH0 
ecTb. 

5. HeyMOBeHHtiMH pyKaMH hjih yMOBemmiMH, ho neBoio GpauiHO B3HMaTH 
h no aaeHHH ycra h pyKH He h3mhth, Mep3ocrHO ecrt. 


x anpicH bo Bcjncofi iuioth cyuine 
<X KOHHKH TpaBHbie 
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a omului, cu care poate prinde §i sfi§ia pe inamic; a doua pentru ca, de i 
se va intimpla cuiva sa fie ucis de inamic, sa aiba inamicul de ce sa apuce 
§i sa ridice capul, ca nu cumva, fiind p^rul ras, sa fie nevoit sa-1 ridice cu 
sulita sau cu ghioaga. 

Cu acest prilej socotesc ca motivul pentru care cedeaza inamicului 
este ca sa-1 infurie §i mai mult asupra mucenicului care $i-a implinit datoria 
$i sa inmulteasca batjocura asupra unui trup muhammedan. Pove^ti min- 
cinoase §i vorbe desfrinate asemenea acestora sint la ei aproape nenu- 
marate. Dar fiindca nu sint a§a de insemnate am oprit cu placere condeiul 
de la scrisul acelora./ 


Qppitotyl pi 248 

PtfPT? d^ pr? 99 1 9 99 im&y 9 


Sub numele mekruh 885 se in^eleg toate cele care dupa rinduiala legii 
nu sint definite nici ca ingaduite, nici ca oprite, dar pe care natura insa^i 
le arata drept uricioase $i neplacute sufletului sau p^rind a fi astfel. Dintre 
ele cele mai insemnate se arata a fi acestea: 

1. Imbracamintea, vasul $i orice altceva de folosin^a curata sau un 
lucru murd^rit de urina, excremente sau alta materie scirnava, astfel incit 
nu poate fi spalat cu apa calda §i cu sapun, fie pentru ca absoarbe prin pori x 
umezeala necurata, ca de exemplu un vas de lemn, de lut §i altele, fie pentru 
ca s-ar strica daca sint spalate, ca, de exemplu, o haina scumpa de catifea etc. 

2. Calul, magarul, leul, pardosul, vulpea §.a.; pasarile §i jivinele ne- 
cunoscute §i pe^tii necunoscu^i sau insectele terestre §i marine ca, de exem¬ 
plu, lacusta xx (de§i la arabi este un fel de lacusta de marimea vrabiilor pe 
care ei o maninca drept ingaduita 868 ; eu socotesc ca acestea sint acridele 
pe care $i Sfintul loan le minca in pustie, precum ne inva^a pe noi Sfintele 
Evanghelii), broa^tele riioase, broa§tele ^estoase terestre §i acvatice §i altele. 

3. Untdelemnul, mierea, untul de vaca §i orice lichid in care vacadea 
un §oarece sau un alt animal necurat §i se va ineca este spurcat. Se spune 
ca odata a fost 0 discu^ie daca musca picata in mincare este mekruh sau 
nu. Cercetind, au judecat ca un asemenea rau este inevitabil, mai ales 
acolo unde e clima calda §i se afla foarte multe mu§tc, deci au legiferat 
c§. musca nu este din cele spurcate, insa aduce \ulburarea stomacului. 
Aceasta expresie se intrebuin^a ca zicala spre a demonstia ca nu trebuie 
dispre^uit du^manul chiar daca e foarte neputincios, caci, de§i nu poate face 
nici un rau, cind afla prilejul poate pricinui o anumita nelini^te $i tulburare./ 

4. Este lucru scirbos sa hrane§ti in casa §i sa te atigi de ciini, ciori $i 249 
alte jivine necurate asemenea lor, patrupede §i zburatoare (afara de pisica). 

5. Este lucru scirbos sa iei mincarea cu miinile nespalate, sau chiar 
spalate dar cu stinga, §i a nu-^i spala gura §i miinile dupa mincare. 


x g&urile care sint pe orice corp 

W iar t a 
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6. y-TKy, ryca, xypray h HHue flOMOBHue nranw, aace Bcaxaa HeMHCTaa 
norjiomaioT hcth, npeacne naace no Meramen Mepe Tpn hhh b xneTxax hjih Ha 
hhom hhctom MecTe He 6ynyT KopMJieHbi, na HeHHCTyio oHyio, loace npeacne no- 
acpoma MaTepmo b aceuynKax HcrpeGaT H c xajioM H3MeTHyT Mep3ocTHO ecTb. CroMax 
ace khuikh, jiencoe h maBy BcaxHa dthhu hcth 3anpemeHHo ecrt. A 6yne xoTopaa 
nrana cKopeihnero panH nepnn HCTopacemw b ropanyio Bony npeacne Heace yTpo6a 
ea oHHmeHa 6yneT, BJioacHTca, ot ohbih HHTroace aero no3BOJiaeTca. 

7. BcaKoe acHBOTHO ncaMH yjioBJieHHoe h pacTep3araoe, aipe h no3BOJieno, 
o6ane Mep3ocTHo 6 mth mhhtch. 

8. tfyacflOK) yxoHHcrxoio yuiH h 3y6oHHCTKOK> 3y6bi hhcthth oTMemyr, 
Ame ace kto ot HepaccyncTBa to yaraHT, noJiaceH yxoHHcncy hjih 3y6oMHCTxy 
oHyro npejioMHTH, na hh TOMy, hh oBOMy bo ynoTpe6jieHHe k TOMy SyneT. 

9. Mep3ocTHo 6 hth paccyacnaioT rpeSHeM, eroace 3y6 enHH hjih MHoacaimme 
coKpyuiHmaca (6pany, K>ace Bcer/ja b necra h Majio He 3a CBaTyro noHHTaioT) 
necaTH. 

10. K CHM He TOKMO Mep30CTH0, HO H doKHU3, TO eCTb HenpHJIHHHO 6bITH 
HOCTaHOBJiaiOT, fla KTO C HHpOBaTMMH H pa3flpaHHUMH MeHTaMH HJIH oSyBbMH 
(o6ane aipe nnpa TaxoBa 6yneT, axo B03MoaceT BMecTHTH nna nepera Bxyne) mo- 
JiHTBy fleeT. Mhht 6o, axo ape3 oHyio flHpy npHBmefliiiHH npax ocxBepHaeT a6decm 
H HefleiiCTBeHHO tbopht H3MOBeHHe H oamnerae. Toro pajiji aipe xoTopMH y6orra 
HOBtix hjih Hepa3HpaHHUx oOyBeS hmcth He MoaceT, noBejieBaeTca TaxoBOMy, 
Ha no Bca MOJiHTBeHHLie aacLi a6decm B03o6HOBJiaeT h tojibimh HoraMH mojihtbh 
HaMa3a na coBepainaeT. 

11. Mep3ocTHo Taxoacne ecTb, ame ycu anymero b jiornxy, ronomero ace 
b cToxaH oOMoaaTca. Toro paflH MJianuffle, nace yew pjix npnroaccTBa oniy- 
maioT, onacHO oHue 3axpyaaioT, na He pocnycxaioTca no ry6aM, crapmHH ace, 

250 nace KJHomecxaa npe3HpaTH oOuxoma, no Many HoacimnaMH npHCTpHraioT,/ VneMa, 
to eern. ynemie hjih yanreJiH, naace ho hojiobhhm nonSpraaioT, noxa3axoM 6o 
b rjiaBe O coepememu AdaMoee, axo ycu ot xajia ponHinaca. 

12. HorxH Heo6pe3aHHLie ocraBJiaTH (xpoMe Toro, ame b noxone Ha Henpna- 
Tena hjih Ha caMOH 6 para Oynyr) Mep3ocTHo ecn. h axo omje epmioxffbi b cenMHqy 
o6pe3biBaTH h o6pe3araHe He Ha 3eMjno noBeprara, ho b Henpex x nojiaraiH 
noHoOaeT — ot 3anoBeneH cymema 6mth Ha hhom Mecre noxa3axoM. 

Cna y6o Hanna Me cyn> 3HaMeraTenmaa 3axoHa MyxaMMenaHcxoro oTpH- 
naTejiBHbie h yTBepHHTeJiLHbie 3anoBeHH, Hxace yace okohhhb, na x HCTOjncoBaHHK) 
hhmx pejmrra cea ycraBOB npHCTynHM, caMbin hhh cjioBa TpeGoBara BHHHTca. 


396 



6 . A minca raja, gisca, gaina §i alte pasari de casa care inghit toate 
necura^eniile mai inainte de a le {ine §i hrani cel pu(ip trei zile in, cu$ti sap 
in, alt loc curat, ca sa mistuie ip stomac materia aceea necurata pe care a 
inghi^it-o mai inainte $i s-o arunce afara cu gaina(ul, este lucru scirnav. 

Iar stomacul, ma^ele, bojocii §i capul oricarei pasari este oprit a le minca. 

Daca, peptru a-i smulge mai repede fulgii, o pasare a fost bagata ip apa fier- 
binte mai inaipte sa fi fost golita de maruntaie nu este ingaduit sa maninci 
pimic dip ea. 

7. Orice jivina pripsa de ciini §i sfi§iata, de§i este ingaduita, e soco- 
tita a fi lucrp spurcat. 

8 . Nu e voie a-{i scobi urechile sau dip{i cu o scobitoare straina. Iar 
daca cipeva dip pesocotinta face acest lucru, scobitoarea trebuie apoi frintci 
ca sa pu mai fie iptrebuip^ata pici de unul, nici de cel&lalt. 

9. E lucru scirbos, judeca ei, sa-^i piepteni barba (pe care o au intot- 
deauna ip cinste $i o socotesc aproape sfinta) cu up pieptene care are un 
dinte sau mai mul(i rup(i. 

10. Pe linga acestea mai hotarasc ei ca este lucru nu numai scirbos, 
ci $i djeaiz, adica necuviipcios 867 , ca cineva sa faca rugaciunea cu mestii sap 
incal(amiptea rupta (insa pumai daca gaura va fi a$a de mare inci^ 
vei putea baga doua degete). Caci socotesc ca praful ce patrunde prip acea 
gaura intineaza abdestul $i face ineficace spalarea $i cura(irea; de aceea, 
daca vreun sarac np poate avea incatyaminte pegaurita sau poua i se porun- 
ce$te ca la toate orele de rugaciune sa innoiasca abdestul §i sa faca rugaciu- 
pile namaz descpl(. 

11. De asemepea, este lucrp scirbos ca musta(ile celui ce maninca sa 
se moaie in lingura sau celui ce bea, in pahar. De aceea, cei tineri, care-^i 
lasa mpsta(i pentru frumuse(e, le rasucesc cu grija ca sa nu se lase pe buze, 
iar cei mai ip virsta s-ap obpnuit sa le dispre(uiasca pe cele tinere^ti §i le 
scurteaza pu(in cu iozriecele./Ulema, adica inva(a(ii sau dascalii, le rad chiar 2^9 
la jpmatate, caci am aratat ip capitolul Despre pacatuirea lui Adam 888 ca 
musta(ile s-au nascut dip murdarie. 

12. Este pricios a lasa ungiile netaiate (afara de cazul cind se afla in 
campapie impotriva inamicului sau ip razboi). Am aratat in alt loc 
ca ele trebuie taiate o data pe saptamina, iar ca cele taiate pu se arunca la 
pamint, ci se pup in sin^, este pna dip poruncile sufinet. 

Acestea sint deci cele mai insemnate porunci negative §i afirmative ale 
legii muhammedane, pe care terminindu-le sa ne apucam de explicarea altor 
rinduieli ale religiei acesteia, dupa cum se vede ca cere insa?i ordinea cuvip- 
tului./ 


fi la piept 
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251 


KHMrA U1ECTAR 


O HHBIX CEZ PEJIHrHH YCTABAX 


FAaea nepean 

O dyzyn, to ecn> o 6pau,e x 


Cypp HMeHeM (eace no npocry dwzyn HapaaaeTca) reHepajibHoe xx HeKoe 
panocTOTBopcTBo, Becejiae, npa3flHecTBo, ynoTpe 6 HTejiLHee ace caMbie 6 paHHbie 
flHH, apancKHM B3o6paacaioTCH peneHaeM, oncyay rjiaroneTCH cymem dyzynu, 
npa3,HHecTBo o6pe3aHHH, hukkhz dyzynu, npa3aHecTBO hjih Becejme 6 paHHoe a 
ecbip dyzynu, npa3,nHecTBo Gbmaiomee o CBo 6 oae H3 HeBOJia HeKoero MycjmMa- 
HHHa. KaKO ace cm y MyxaMMeaaHOB oTMaHOB c KOTopuMB HaM aoJiroe a Henpe- 
craHHoe cjiyaacH o 6 xoacaeHae, npa3aHyiOTCH, BKpaTne peina BMeeM. 

O anzenex xpanumenex omponoe. Ilpeacae aaace otpok MyxaMMeaaHCKaa 
b B 03pacT ocbMH JieT He npaaaeT, He o6pe3aH npe 6 biBaeT. H aiye b tom B 03pacTBe 
cjiyHHTca eMy yMpeTH, HHKoeace MoaceT 6 hth cyMHeHae o cnaceHaa nyma ero, 
Heo6pe3aHHH paaa. BepyioT 60 , hko ABpaaM HcaaKa a HcMaana b tbrobom bo 3 - 
pacre cymax o6pe3aji, KynHO ace a a®yx aHrenoB, o Haxace BepyioT, hko ot caMoro 
poacnecTBa ero (HcMaajioBa) ana oxpaHeHHH a co 6 jnoaeHBH ero ot bchkoto rpexa 
npacTaBJieHHbi 6 biBiiie (3aHe otpok He BMarne eiye coBepmeHHoro ynoTpe 6 jieHHH 
pa3yMa) tojh> npaneacHO a TipaTejibHO flymy OTponama HecKBepHy co 6 jnoaoma, 
hko b ohom cocTOHHaa 6 bui ana b cocTOHHaa SnaaceHCTBa a ana TpeTaii Meacay 
hmb aHreji, npea JianeM 6 oacaaM HBJiHuieca a xoacaame. 

IJpa3dnecmeo omeody k zodxce. Eraa ace npaxoanT OTponame b nHToe bo 3 - 
pacrra jieTO, a me Myacecxa nojiy ecrb, k zod^ce (ynaTejno), aiae aceHCKa k ycma 
xamyn (k ynaTeJibHane) aa B3y hutch btjiok) HBeTbi pacmaBaTa, c BeJiHKoro noM- 
noK» a TopacecTBOM otboottch. Otpok yKpauiaeTca oaeacaaMa a 3JiaTOM H cpe- 
6 poM GjiemamaMH, k TOMy mame (o6pa3 rnanoK ecrb) MaprapaTaMa a bhmm 
252 nparaM KaMeHaeM yKpameHHoe a <j)paraacKOK> pa 6 oTOK> / acniBeHHoe, BMecro 
BeHna Ha rjiaBy ero nojiaraeTCH, eMyace Ha H36apeHHeamoM a 3e;io yKpameHHOM 
KOHe nocaacaeimy cymy, npeawwyT Bee OTpoaw toto Mex?ne6 (uikojih, TaKO 60 
HapanaeTCH, rae HanaTKa nacbMeH noKa3yioTCH) a cnaxa HeKae cjiaaocTHo cjio- 
aceHHbie BocneBaroT a mojiht 6 ora, aa noMoaceT eMy B3yHBTa nacbMeHa a npe3 
oHbie ypa 3 yMeTa Kypan a 3aKOH 6 oacaa a ycTaBbi npoponecaKe. /JoMamHae ace 
a cpoaHaabi ero, BHue kohh 3a y3ay aepacame a BHbie 3a hhm asaaaa nocjieayrome, 
npe 3 HecKOJibKO npocTpaHHeamax a MHoronroaHeamax yjiaa o 6 BoanT c Boccjie- 


x CHue napHnaioT Bee nocjieayKimHe rrpa3AHecTBa 
<x o6mecreeHHoe 
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CARTEA A §ASEA 


251 


DESPRE ALTE RtNDUlELI ALE ACESTEI RELIGII 


Capitolul intii 

Despre dugun, adica despre nunta* 


Cu numele de sun se arata printr-o vorba araba (care mai simplu se 
zice diugun ) 869 o manifestare generala xx a bucuriei, veseliei, praznuire, iar 
cel mai frecvent zilele de nunta; de unde numirile sunnet duguni, sarbatoa- 
rea taierii-imprejur, nikkeah duguni, sarbatoarea sau veselia nunpi, fi esir 
duguni, sarbatoarea ce se face la eliberarea unui musulman din sclavie. 

Vom spune pe scurt cum se sarbatoresc acestea la mubammedanii otomani, 
cu care am avut de-a face necontenit mult timp. 

Despre ingerii pdzitori ai bdiefilor. Baiatul muhammedan inainte de 
a ajunge la virsta de opt ani nu este taiat imprejur. Iar daca i se va intimpla 
sa moara in acea virsta nici o indoiala nu poate fi despre mintuirea sufle- 
tului lui din cauza netaierii-imprejur. Caci ei cred ca Avraam la o asemenea 
virsta 1-a taiat imprejur pe Isaac fi pe Ismail fi o data cu ei pe inca doi ingeri 
despre care cred ca, fiind pufi chiar de la nafterea lui (a lui Ismail) sa-1 pa- 
zeasca fi sa-1 fereasca de orice pacat (pentru ca baiatul inca n-avea uzul de- 
savirsit al min(ii), au pazit atit de staruitor §i cu grija sufletul baiatului ne- 
intinat, incit el era intr-o stare de fericire §i se arata §i umbla in fata lui Dum- 
nezeu ca un al treilea inger intre ei 870 . 

Sdrbdtorirea ducerii la hodje. Cind ajunge la al cincilea an de virsta, 
daca este baiat este dus cu mare pompa §i veselie la hodje (inva^ator), iar 
daca e fata la usta hatun (inva^atoare) 871 , ca sa inve^e a broda flori cu acul. 
Baiatul este impodobit cu haine care stralucesc de aur $i argint, apoi i se 
pune pe cap, in loc de cununa, o takie (un fel de §apca) 872 impodobita cu 
margaritare fi alte pietre pre(ioase fi cusuta cu broderii/de Frigia 873 fi, fiind 252 
el calare pe un cal preaales fi foarte impodobit, inaintea lui merg to^i baie^ii 
acelei mekteb (fcoala, caci afa se numefte locul unde li se arata primele li- 
tere) 874 , cintind versuri armonios compuse, fi roaga pe Dumnezeu sa-i ajute 
s3. inve(e literele fi prin acelea sa priceapa Curanul fi legea lui Dumnezeu fi 
rinduielile prorocefti. Iar casnicii fi rubedeniile lui, unii (inind calul de friu, 
al(ii urmindu-i doi cite doi, ocolesc citeva uli(e mai largi fi mai populate. 


x dupS. cum se numesc toate serbirile ce urmeaz& 
<x de objte 
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Ayiomeio MycHKHeio, THMna.Ha.MH H npoTHHMH HHCTpyMeHTaMH rpoMornacHMMH, 
Taace b rnxoay npHBeAeHHbiH, zodxce npe^aeTCH. 

IJpa3dHecmeo o6pe3mim. Er.ua *e ocbMoe B03pacTa ero HcnoaHHTca aeTO 
hjih h 6 oaee Aaace ao TpHHaTiiaToro, b tom 6o HecTb npoTHBHOCTH, TaxoBaaac 
6 biBaeT noMna. Ho y BeabMoaccxHX AeTefi, npe3 TpH ahh npeacae naTxa (b OHbifi 
60 AeHb o6pe3aH 6hth AOJiaceHCTByeT) a y cyaTaHCXHx h 3 a 40 ahch c bcjihkhm 
H*AHBeHHeM npa3AHecTBO o6pe3aHHa coBepmaTHca o 6 biae (o aeM miacme acHee 
peaeM). Bo3BpaTHBmeca y 6 o b aom, o 6 biaan hmckjt 6 oraTeHuiHH h BeabMoacH, 
Tpex hjih naTH hjih ao ABaTuara, ame kto MoaceT y 6 onix OTpoaaT co 6 HpaTH, 
Aa BKyne c CbraaMH cbohmh (h6o ame MHoacaiiinHe KOMy cbiHOBe cyrb, OTen TiUHTca 
BceM hm BKyne o6pe3aHHbiM 6 bini, Aa 6 bi b xaacAoro oco6hom o6pe3aHHH, BamuiHx 
He noaoacHJi HacAUBemm) o 6 peacyr hx h Taxo bo eAHHy hjih b ABe ropmmbi H3- 
paAHO nocaaHHbie Bcex bboabt, rAe xnpypr cero xyAoacecTBa HcxycHbifi totob 
ecTb, nace Bcex OTpoaaT pa3AeB, nopaAKOM Ha hx nocrejiH nojiaraeT. Xnpypr 
OHbiH HMeeT HHcrpyMeHT HeKHH, HMace HaTaHyB nepBee o6pe3yeMoro yAa Koacnuy, 
aKH KJiemaMH B3HMaeT k> h Kpemco cacHMaeT, Aa He OTHHeTca BcnaTb. ErAa y3pHT 
OTpoanma ot crpaxa 6 aeAHera h naaxara, Aa OTbHMeT eMy CTpax npHTBopaeT 
ce 6 e, aKO o6pe3aHHe OHoe Ha hhoh A^Hb OTaoaarm HMeeT h caaAKHe KOHcjjexTbi 
hjih npocTbiH MeA b totobocth Aepacama, HeaaaHHO 6phtbok> aacTb KoacHHbi, 
aace 3 a Kaeum BbicraBJiaeTca ype3biBaeT, hto omyTHB, erAa OTpoaa xpHaaTH xomeT, 
xnpypr a 6 ne mcaom hjih hhohd xaxoBOio caaAOCTHOio Beimieio HaMa3yeT ycra 
ero, KOTopue OTpoanme o6jm3ya h 6oae3Hb Memaa c caaAOCTHio, no tom yxpo- 
aaeTca h npecTaeT naaxaTH. CxoHaaBiuyca thko o6pe3aHmo, APY 311 H cocepu, 
Hace Ha cne npa3AHecrBO C03BaHH 6 biBaioT, HeMeAaeHHO Aapbi, kto KaKOBbie xomeT 
253 h MoaceT Ha nocrenio OTpoanma Memyr, Aa bhacb OHbie, Hexyio / BoenpHHMeT 
yTexy h 6oae3Hb 3a6yAeT. 

IJpa3dHoeaHue o6pe3anun cbinoe cynmancKux. B o6pe3aHHH y6o o6mne koh- 
AHUHH MyxaMMeAaHCKHx CbmoB Taxo 6biBaeT. B o6pe3aHHH ace CbmoB cyaTaHCKHx, 
ceAMHio MecanaMH npeacAe bo bcio HMnepHio yKa3bi paccbiaaioTca, KOTopbiMH 
AeHb npa3AHOBaHHa Cymema Ha3HaaaeTca h noBeaeBaeTca bccm Ha Baacrex cymuM, 
Aa hjih caMH npimocaT, hjih ape3 cbohx KanyKezancu (HaMecTHHKOB npH IlopTe) 
Aapbi cyaTaHCKoro cbma AOCTOMHbie Aa npncbiaaioT. IlocaeAHHH nama He MoaceT 
npHHecTH MeHbmero 5 000 TajiepoB Aapa, BeanpH ace h HHbie nauiH, KOTopue 
6eznep6ezaMU HaabiBaioTca, He MeHbine 25 000 TajiepoB npHHOCHTH AOJiacHbi; ame 
jih ace 6ojiee npHHeceT, b tom HecTb npoTHBHOCTH, tokmo c MeHbiiiHM Aa He aBHTca 
noAapKOM. MoAAaBCKoii h MyaTaHCxofi rocnoAapeH HaA Bcex Be3Hpefi h namefi 
Barnmne o6a3yioTca npHHOCHTH Aapbi, KOTopue npeBoexoAaT cyMMy 60 000 Taae- 
poB. Ame jih ace MeHbiuH AaAJT, raeBy noAnaAyr h 6cactbo jinmemia AOCTOHHCTBa 
CBOero BcaaecKH A03HaioT. 

Hrpaima TorAa 6biBaioT ny6jiHHHbie h HomHbie apTH^HimaabHoro oraa 
ropeHHa, ctojiu Be3Ae npHyroTOBAeHbi, no kohahuhh h cocToaHmo npHceAAiUHx 
ycrpoeHHbie. Ame eKCTpaopAHHapHUM nocaaM xpHCTHaHCKHx BaacTHTeaeii npa 
IlopTe 6mth caynHTca, co3biBaioT h hx k OHOMy npa3AHecTBy, He paAH noHTeima, 
ho BoenpHaTHa paAH noAapKOB, KOTopbiM oco6aHBO ot Apynix croa nocrraBjiaeTca, 
6aarOHHHHO HecreyioT npn croae ohom ceAamnx, no AOCTOHHCTBy BaacrareaeH 
hx. 06aae BcerAa 4>paimy3CKOH nocoa naae Bcex npeAnoaHTaeTca (axoace b raaBe 
O nocnax npu IJopme omMcmcKou o6pemaioufuxc/t y3pHM). Taxo y6o 6biBaeT b 
o6pe3aHHH CbiHOB ot MycjiHMaHOB poacAiuHxca. 


400 



urma(i de o muzica cu timpane §i cu alte instrumente zgomotoase. §i astfel 
adus la $coala este predat lui hodjea. 

Sarbatorirea circumciziunii. Iar cind se va implini al optulea an al virstei 
lui, sau $i mai mult, chiar pina la al treisprezecelea, caci nimic nu se opune, 
se face acela^i cortegiu *. Insa la copiii de demnitari s-a obi$nuit sa se faca 
sarbatorirea taierii-imprejur cu mare cheltuiala, cu trei zile inainte de vineri 
(caci in acea zi trebuie sa fie taiat imprejur), iar la cei ai sultanului $i cu 40 de 
zile (despre acest lucru vom vorbi clar mai jos), Intorcindu-se deci acasa, cei 
mai boga(i §i boierii au obiceiul sa adune trei, cinci sau, daca pot, chiar pinS. 
la douazeci de baie(i saraci, ca sa-i taie imprejur §i pe ei impreuna cu fiii lor 
(caci daca are fii mutyi, tatal se sile§te sa fie to(i circumcifi impreuna, pentru 
ca sa n-aiba cheltuieli mai mari cu circumciderea fiecaruia) §i astfel ii intro- 
duc pe to(i intr-una sau doua odai frumos a^temute, unde e gata un chirurg 
foarte iscusit in aceasta arta, care, dezbracindu-i pe to(i, ii culca la rind pe 
a^temuturile lor. Chirurgul acela are un instrument cu care, intinzind mai 
intii pielea madularului de circumcis, o prinde ca in ni§te cle§ti §i o stringe 
tare ca sa nu se retraga indaraxt. Daca vede copilul palid de frica §i plingind, 
ca sa-i ia frica, se preface ca va amina circumcizia pentru o alta zi $i, (inind 
gata bomboane dulci sau simpla miere, pe nea§teptate taie partea de piele 
ce iese din cle^te. Daca baiatul vrea sa (ipe sim(ind acest lucru, chirurgul 
indata ii unge buzele cu miere sau cu altceva dulce, pe care copilul lingindu-le 
$i amestecind durerea cu dulcea(a se potole§te §i inceteaza plinsul. Dupa 
terminarea circumciziei, prietenii §i vecinii care sint chema(i la aceasta sarba- 
toare arunca in patul baiatului daruri, care cum vrea §i poate, pentru ca acela 
vazindu-le sa capete/ mingiiere §i sa uite durerea, 

Sarbatorirea circumciziei la fiii de sultan. Acestea sint condi(iile generale 
ale circumciziunii fiilor de muhammedani, Iar la circumciziunea fiilor de 
sultan se trimit cu $apte luni inainte decrete in tot imperiul, prin care se 
fixeaza ziua sarbatoririi sunnetului §i se porunce^te tuturor celor ce sint in 
dregatorii ca personal sau prin kapukehaiasi (loc(iitorii lor pe linga Poarta) 878 
sa trimita daruri demne de un fiu de sultan. Ultimul pa$a nu poate aduce un 
dar mai mic de 5 000 de taleri, iar vizirii §i al(i pa$i care se numesc beglerbeg 878 
trebuie sa aduca nu mai pu(in de 25 000 de taleri; daca va aduce mai mult 
nu e nici un rau, numai cu un dar mai mic sa nu se arate. Domnii din Moldova 
$i Muntenia sint datori sa aduca daruri mai mari decit to(i vizirii $i pa^ii, 
depa^ind suma de 60 000 de taleri 877 . Iar de vor da mai pu(in, vor cadea 
in dizgra(ie vor cunoa^te in fel §i chip urgia pierderii demnita(ii lor, 

Atunci se fac jocuri publice §i se aprind artificii noaptea **, Pretutindeni 
sint pregatite mese, aranjate dupa condi(ia §i starea celor ce stau la ele. De 
se vor intimpla sa fie prezen(i soli extraordinari ai stapinitorilor cre^tini pe 
linga Poarta, ii invita $i pe ei la acea sarbatoare, nu din respect, ci pentru a 
primi daruri de la ei; lor li se intinde o masa separata de al(ii §i-i cinstesc 
ceremonios pe cei ce $ed, dupa demnitatea stapinitorilor lor, Insa totdeauna 
ambasadorul francez e preferat tuturor (dupa crpn vom vedea in capitolul 
Despre ambasadorii ce se afla pe linga Poarta Otomand) 878 , A$a se petrece 
circumciziunea copiilor nascu(i la musulmani, 




06pe3ame npueMuiux eepy MyxoMMedancKyw. Ame ace kto ot xpHcraaH 
mm OT Hyaefi hjih OT hhhx pejiHTHH b Bepy MyxaMMeaaHCKyio o6paTHBbi0ca HMeer 
o6pe3aTHca, bo nepBbix oh k Be3Hpio b ansaH (ame to npn Be3Hpe caywrca) a 
Ha hhom MecTe npea nauiy (ry6epHaTopa), b He6uTHOCTb ace ero, npea Kudu (npo- 
BHHHHajibHoro cyaaio) bo CBOfl oaeacau o6ae>ieHHMH npHBoaHTca. KoTopun 
npeacraB Be3Hpio (peaxo rnoraa caMHM 6biBaeT cyjiTaHOM, cHpenb, ame 6yacT 
Taxaa nepcoHa, xoTopaa aocroHHa b03Mhhtch 6mth cyjiTaHCKoro npacyTCTBHa) 
a6ne b3hb c rjiaBy cBoea mamcy, caM Ha 3eMJiio noBepraeT jo h raaroaeT, axo 
aceaaeT MyxaMMeawcM BocnpnaTH h o tom npocHT. MHbie ace H3uxa Typenxoro 
HcxycHHH h HcnoBeaaHHe Bepbi caMH ot ce6e TBopar. TaxoBue ace He a6ne npneM- 
JUOTca, ho OTCbiaaioTca k Hayoicdautu, aa bo BTopbiH aenb npHaeacHo HcnbiTaeTca, 
254 He 6biCTb an mum MHHyBmero ana, eraa Bepbi/ MyxaMMeaaHCKHa acejiame h He 
juaueH jw 6 bia pa3yMa. IlHaHbix 60 ohh h pa3yMa muimwaxcsi 3a paBHO hm«ot 
(BOHCTHHH y H3paaHO) H 3a CHe HHaCe Bepa OHHM B TaXOBOM COCTOaHHH CymHM 
eMaeTca. Toro paan h xothiuhh Bepy BocnpuaTH, bo BTopbiH h TperaS aeHb Tpaac- 
abi BonpomaeM 6biBaeT, BceM an cepaneM h aymeio aceaaeT Bocnpuara Bepy My- 
xaMMeaaHCKyio. H ame o6pameTca, axo aeaoBex toh JimmiBbiMca pa3yMa h ot 
mhototo BpeMeHH crpaacaeT OHoe yMa noBpeacaeHHe, Heo6pe3aH oTnymaeTca 
(mhht 6o MyxaMMeaaHe, axo o6e3yMHBiiiHHca h xaxHM-jm6o hhhm o6pa30M 
pa3yM nory6iiBiimH MycJiHMaHbi, cnaceHbi cyTb; x TOMy BepyioT, axo bmccto hx 
nocrbi h MOjmTBbi h npoTmie MyxaMMeaaHcxHa Bepbi 3anoBean aHrejiH TBopaT 
h HcnoaHaiOT). Ame jih ace bo BTopbiH aem> xpHcnmaHUH hjih eBpeamm peaeT, 
axo Biepa hhhh 6bicTb, o coaeaaHHbix ace H o6emaHHbix HHiToace naMaTCTByeT, 
aiOTe 6neH 6biBaeT h ape3 Hecxojibxo anea (no H3BOJieHHio cyaeitcxoMy) 6ecae- 
aoBeMHo h rpo3HO noBejieBaeTca eMy, aa o6emaHHoe HcnojiHHT. KoTopuH ame 
6HeHHH TepneJiHBHO noHeceT h HenpexaoHHO peieT, axo xomeT b cBoeH npe6biTH 
pejiKTHH, HHace naMaTCTByeT, hto TaxoBoe yamma o6emaHHe h axo nbaH 6biCTb, 
Toraa noBeaeBaeTca eMy ot cyami, aa npHBeaeT aayx cBHaeTeaeH, MyxaMMeaaHOB 
cymnx, Hace 6bi CBHaeTejibCTBOBaaH, axo b ohuh aeHb BHaeJiH ero nHaHa 6biBuia 
hjih MHoro BHHa iiHBma. 06peTaK)Tca cnneBbie y6orHe, bhhb ace xpenxne hciih- 
BaTejiH MyxaMMeaaHe, xoTopbie 3a MHorne aeHbiH h b Haaeacae noayaemia ao- 
BOJibHoro BHHa yao6HO TaxoBoe npHHOcaT CBHaeTejibCTBO. Ho ame no hcthhhc 
iniaH 6bia b oHbiH aeHb h BeaaeT, hto 6bui BHaeH b tom nnaHCTBe ot hcxhhx MyxaM- 
MeaaH hjih c hhmh rma Bxyne, noHyacaaeTca hmhhho cxa3aTH, axo c TeM h ohmm 
M ycJiHMaHOM b ohuh aeHb rma bhho tojihxo, a°Haeace nnaHH 6bima, Hxace npea 
cyamo npHBeauiH BonpomaioT, BHaean jih TaxoBa aeaoBexa b TaxoBuir aeHb 
bhho nHBma hjih ymiBmaca. H ame Toro oTpexyTca ( 6 oaTca 60 aa He xaxo 3a 
Taxoe o6xoacaeHHe ot cyann Haxa3aHHe BocnpHHMyT) o6a3yiOTca, noaoacHB pyxy 
Ha Kypane, xjihthch. Ho h toto ame He bocxotht cotbophth, rioBeaeBaeTca hm, 
aa HCTHHHoe noxaacyT CBnaeTeabCTBo h Taxo ame 3a CTpax xjihtbh CBHaeTeabCTBO 
noxaacyT, axo no hcthhhc ohoto xpHCTHaHHHa b TaxoBuir aeHb h sac bhho nHBma 
h nrnma 6bmma BHaema, Toraa ceaMHioaecaTb h eaHHbiM xce3HHeB to ecTb apeBaHbix 
6 hhch yaapeHHeM, oHbie CBHaeTejm Haxa3aHH 6biBaioT a xpHcmaHKH cBo6oaeH 
255 OTnymaeTca. 06a ae He 6e3 / yTepamia ea»a He Bcex cbohx h OTeaecxnx hmchhh. 

Ame ace bo BTopbiH h TpeTHH aem> Toacae peaeT h ncnoBecT, axo xomeT 
h aceaaeT Bepu MyxaMMeaaHcxna, naxn x Be3Hpio h x cyaiffl OTBoaHTca, rae noa- 
hhb npaBbia pyxn yxa3aTeabHUH naaen, tbopht HcnoBeaaHHe Bepbi h Taxo H3Baex- 
iuhch oaeaca cbohx, b HOBbie o6aaHHTca oaeacau, noaoaceimoH 6brameH bo nepBHX 
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Circumciziunea celor ce au acceptat credinfa muhammedand. Iar daca 
cineva dintre cre^tini sau dintre iudei sau din alte religii, convertindu-se la 
credinfa muhammedana, trebuie sa se circumcida, merge mai intii la vizir 
in divan (dac^ acest lucru se va intimpla unde se afla. vizirul), in alte par(i 
inaintea pa$ei (guvernatorului), iar in lipsa lui este adus la kadi (judecatorul 
provincial), imbracat in hainele sale. Deci, infa(i§indu-se vizirului (rareori se 
intimpla in fa$a sultanului, numai dac^ va fi o persoana care s^ fie socotita 
ca merita prezen(a sultanului), sco(indu-§i indata caciula din cap o arunca 
el insu$i la pamint $i declara ca dore§te sa accepte muhammedanismul iji ca 
cere acest lucru. Iar cei iscusi^i in limba turca fac ei in$i§i marturisirea credin- 
^ei. Dar cei de acest fel nu sint primifi de indata, ci sint trimi$i la ceau$basi 
ca sa fie cerceta^i a doua zi cu grija, daca n-a fost beat ziua trecuta cind dorea/ 
credinfa muhammedana §i nu $i-a pierdut cumva mintea. Caci pe cei be(i m 
$i pe cei lipsifi de minte ii socotesc la fel (frumos lucru cu adevarat), de aceea 
celor ce se afla in aceasta stare nu li se da crezare. lata de ce $i cel carevrea 
s^ accepte credinfa e intrebat §i a doua, §i a treia zi de trei ori daca dore^te 
cu toata inima $i cu tot sufletul sa accepte credinfa muhammedan^. §i daca 
se va constata ca omul acela e lipsit de minte §i sufera de multa vreme acea 
vatamare, e trimis acasa necircumcis (caci muhammedanii socotesc ca musul- 
manii care au innebunit $i $i-au pierdut mintea in vreun fel oarecare sint 
mintui(i; iar pe linga aceasta mai cred ca posturile §i rugaciunile $i celelalte 
porunci ale credintei muhammedane le fac §i le implinesc in locul lor ingerii). 

Dar daca a doua zi cre§tinul sau evreul va spune ca ieri a fost beat 
$i nu ^ine minte nimic din cele facute sau fagaduite, e batut cumplit $i peste 
citeva zile (dupa hotarirea judecatorului) i se porunce^te fara de omenie 
$i groaznic sa implineasca ceea ce a fagaduit. Daca va suporta b^taile cu rab- 
dare $i va declara neinduplecat ca vrea sa ramina in religia sa, ca nu ti ne 
minte sa fi facut o astfel de fagaduin^a §i ca era beat, i se porunce^te de catre 
judecator sa aduca doi martori muhammedani care sa declare ca in acea zi 
hau vazut beat sau ca biuse mult vin. §i se afla asemenea saraci muhamme¬ 
dani, mari bautori de vin, care pentru bani mul(i iji cu nadejdea de a primi 
vin din destul aduc lesne o astfel de marturie. Dar daca a fost intr-adevar 
beat in acea zi $i §tie ca a fost vazut in acea stare de be(ie de unii dintre mu- 
hamedani sau a baut impreuna cu ei, e silit s^ spuna anume ca a ba.ut cu cutare 
sau cutare musulman atita vin in acea zi incit s-au imb^tat. Aducindu-i 
pe aceia in fa^a judecatorului ii intreaba daca au vazut pe cutare om in cutare 
zi bind vin sau beat. §i daca se vor lepada de acel lucru (caci se tern ca pentru 
o astfel de purtare sa nu ia pedeapsa de la judecator), sint obligati sa se jure 
punind mina pe Curan. Insa daca nu vor vrea sa faci nici acel lucru, atunci 
li se porunce^te sa arate sub juramint adevirata mirturire, $i anume daca 
intr-adevar 1-au vazut pe acel creftin in cutare zi §i ceas bind vin §i fiindbeat. 
j^tunci acei martori sint pedepsifi cu §aptezeci §i una de lovituri de toiag, 
adica bice de lemn, iar cre§tinul este lasat liber, dar nu f3.ra/ pierderea a J55 
aproape tuturor averilor sale §i a celor parinte§ti. 

Iar dacS. $i a doua zi, §i a treia zi va declara acela§i lucru $i va marturisi 
ca vrea $i dore^te credinfa muhammedana, este iar&$i dus la vizir §i la judeca¬ 
tor, unde ridicind degetul aratator al miinii drepte face marturisirea credin- 
(ei 879 , §i astfel, dezbracindu-se de hainele sale, se imbraca in haine noi, dupa 
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Ha rjiaBy ero rnanKe x , no hx o6biKH0BeHino ycTpoeHHOH. Taace nocaacnaeTca Ha 
3ejio y6paHOM KOHe h naeTca eMy b npaByro pyxy CTpena, aace xBjiaeT nontaTHe 
yica3aTejiBHoro nepcra, hto ecTb 3Hax 6oacecTBeHHoro enHHCTBa, b Hence Bepo- 
BaTH OTTOJie AOJDKeHCTByeT. H TaKO C BeJIHKOIO nOMHOK) C flBOpa Be3Hpi>CKOrO 
BBie3acaeT h no yjnmaM, Hneace cyrb xpHcraaHe (ame o6paTHBHHca k MyxaMMe- 
HHCMy xpHCTHaHHH 6e) hjih eBpen (ame eBpeHH 6e) c Mycmmeio h THMnaHbi, mho- 
roMy flBopjm h hhux o<})HnepoB BocneflCTByiomy coHMnmy o6bohhtch. Taace 
B03BpaTHBca b flOM, Hneace o6pe3aTHCH floJiaceHCTByeT, o6pe3yeTca no Btimepe- 
neHHOMy MHHy. Ame ace xpHCTHaHHH, HHace nHHHbrn, HHace o6e3yMHBbiHca, xoth 
b myTKy e/nmoio npn jopyx TypHHHax peneT, axo xomeT MycjinMamm 6 hth, o6e- 
3yMJieHHH ace hjih nHHHCTBa b ce6e neyMa CBHjjeTejiLMH MycjiHMaHaMH noxa3aTH 
He B03MoaceT h HenpeKJiOHHO b cjiOBax 3anHparaca 6yneT, HHKoeaace cnaceHHa 
Haaeacflu hmcth MoaceT, ho hjih MyxaMMena HcnoBenani, hjih CMepTb npeTepnera 
AOjiaceHCTByeT. 

Mcmopm 6Aaeouecmuean u c/iadocmmn. JIk>6oih.ithmx pann, nane ace 6jiaro- 
lecTHBbix jHOfleH, b npHMep npeftnoacy Hexyio HCTopmo, eance caM OHeBHHHbiii 
cBHfleTejib ecMb, ot Hero Ha no3HaiOT npoTHne npaBocjiaBHbie xpncTHaHe, xojib 
6 e/iCTBeHHO ecn> npe6biBaHHe xpHCTHaH (a Hannane rpexoB), KOTopbie ho Hbme 
non TypemcHM h MyxaMMenaHCKHM B03flbixai0T htom. 

Bo BpaTax rpancKHx KoHcraHTHHonojibcxHx (ance mme HapnnaioTca llama 
Kanycu, to ecTb «BpaTa naiueib), npeBJie XpHcomuiH), rpeHHH hcxhh kjhhh, cefl- 
MHHaHecaTb jieT cymnn, hmchcm Hmcojian, 3ejio npexpacHbin h aim aHrejibCKoe 
jnrne HMeiomHH OTpoK, ejien, MHTflajm H npoTHaa, nace 6axan, to ecn> xapneBHHKH 
nponaBaTH o6binaH hmciot, b xaMope** OTija CBoero nponasune. HanpoTHB ace 
ohmh xaMopbi, no npyryio crpaHy, ctoht xycTOHHa xxx anbinapoB, BpaTa CTpe- 
rymnx. HeKHii y6o H3 aKbinap 6jiarojienHeM h xpacoToio OTpoxa ohoto yjioBJieH- 
hbih, HenojmeHHH HejienoTHbia H cohomckhh jho6bh ot Hero HenpecrraHHO npocame. 
Erna ace xoBapHMMH cjioBecbi h mhothmh o6emaHHHMH BHne ce6e hhhto ace 
ycneBina, 6e3MepHyio jno6oBb b Kpaihnoio npeMeroui HeHaBHCTb h ko npeceneHmo 
256 KJHomecKHH acH3HH / Tucamy XHTpocTen HanaT H3o6peTaTH. Kaxoace TOMy Hanajio 
nojioamji Bce3Jio6HbiH, 3pH: Hanncaji Ha xapuiH ajibtjiaBHT TypenxHH h axn 6m 
Tjne xoTeji ero Typemcnx nncbMeH h pokkom, to ecn> xynoacecTBa cohhcjichhh 
hjih axo ynoTpe6HTejn>Hee rjiarojieM, apn<J)MeTHXH Hayanra (roace xynjno neiomHM 
bo nepBbix 3HaTH Hyaena ecTb). 

Hmcojiafi JiecTH He bhhuh (hjih 6oameii 6jiaroHaTH, TaxoBbiM o6pa30M 
MyaeHHHecTBa BeHen eMy conjieTaiomeH), ot XHMnap htchhh ajibcJjaBHTa h hhcji 
apncJiMeTHHecKHx o6ynaTHca Hanaji. OcTpoyMHMH y6o h npnjieacHMH rpeHHH b 
MajioM BpeMeHH h nncbMeHa ypa3yMeji H OHaa cjiai aim, xynHO ace h pa3rjiarojn>- 
CTBOBaTH no3Haji. B HexHiiace Hem>, HHHBOJibCKHH ohmh nubinapb HaCTpoHJi hhmx 
HByx aiibiHapoB, m erna oh b xaMopy HnxojiaeBy BHHneT, ohh H3BHe x cjioBaM 
h pcHenHHM hx yxo na npnjioacHT h npHjieamo na BHHMaiOT, bo eace 6 m Morjffl 
cjibimaTH, hto rpeHHH HHTaa npoB03rjiarojieT. Chx Taxo npHroBopHB, Hanncaji 
Ha MajioH h crrapoH (na Heno3HaHa 6yneT JiecTb) xapTHHne HcnoBenaHHe BepM h 
b xaMopy no o6biHaio Biuen, ajibcjjaBHxy Hmcojiaa yHHTH HanaT. Ilo cxoHnaHHH 
ace Toro, axn 6bi xotcji ero b cjioaceHHH imcbMeH HacTaBHTH, npennoaoui eMy 
HHTaTH OHoe Bepbi HcnoBenaHHe. HmcojiaK 3 a TpynHOCTb cjioaceHHa nHCbMeH 
(3aHe eme He 6e coBepmeHHO H3yneH) HHTaa OHoe, pa3yMa cjiob He noeMJiame, 
HBa ace om>ie H3BHe Taanmeca XHMHapbi cne cjiymaB, Henaaimo b xaMopy bcko- 


natiMe 

jiaBKe 

xapayjib 
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ce i s-a pus pe cap o caciula x facuta dupa obiceiul lor. §i, incalecind pe un 
cal foarte impodobit, i se da in mina dreapta o sageata, care inseamnS. 
ridicarea degetului aratator, semnul unicita(ii dumnezeie^ti, in care trebuie 
el de acum sa creada. §i astfel, cu mare pompa, iese din curtea vizirului $i e 
purtat pe uli^ele cre^tinilor (daca cel convertit la muhammedanism a fost 
cre^tin) sau evreilor (daca a fost evreu), cu muzica §i cu timpane, urmind o 
ceata mare de nobili $i de ofi(eri. §i revenind la casa unde trebuie sa se taie 
imprejur, se circumcide dupi rinduiala spusa mai sus. Iar daca un cre^tin, 
nici beat, nici ie$it din min(i, va zice o data macar §i in gluma in fa(a a doi 
turci ca vrea sa fie musulman §i nu va putea dovedi ie§irea din min(i sau be(ia 
cu doi martori musulmani §i va tagadui neinduplecat, nu poate avea nici o 
nadejde de mintuire, ci trebuie sau sa-1 marturiseasca pe Muhammed, sau s& 
sufere moartea. 

0 istorioara pioasa §i pldcutd. Pentru cei curio§i, dar mai cu seama 
pentru oamenii evlavio^i, voi relata ca exemplu o istorioarS. careia eu insumi 
ii sint martor ocular, de unde sa cunoasca to(i cre§tinii ortodoc^i cit de nenoro- 
cita este petrecerea cre^tinilor (dar mai cu seama a grecilor) care gem acum 
sub jugul turcesc §i muhammedan. 

La por(ile cetatii Constantinopol (care acum se numesc Pa$a kapusi, 
adica „Por(ile pallor", in vechime Xpua67toXxq) 880 se afla un grec tinar de 
§aptesprezece ani cu numele de Nicolae 881 , foarte frumos, tinar cu un chip de in- 
ger, care vindea in m^gazinul** tatalui sau untdelemn, migdale §i altele, cum au 
bakal, adica bacanii, obiceiul sa vinda. Iar in fa(a, peste drum de acea pravalie, 
sta garda xxx ienicerilor care pazesc por(ile. peri unul din ieniceri, rapit de buna- 
cuviin(a $i de frumuse(ea acelui tinar, ii cerea necontenit implinirea dragostei 
neingaduite $i sodomite. Cind insa a vazut ca nimic nu reu$e$te cu cuvinte 
perfide $i cu multe promisiuni, dragostea nemasurata i s-a schimbat intr-o 
ura extrema $i a inceput a nascoci mii de §iretlicuri pentru curmarea vie(ii 
tinarului./ §i iata cum $i-a inceput lucrul acel om foarte rau: a scris pe o 
hirtie alfabetul turcesc §i s-a prefacut ca vrea sa-1 inve(e farS. plata literele 
turce^ti $i rakkam, adic3. me$te$ugul numaratului 882 sau, cum zicem de obicei, 
aritmetica (pe care e nevoie s-o §tie mai intii cei ce fac nego(). 

Nicolae, necunoscind in^elaciunea (sau harul lui pumnezeu impletindu-i 
astfel cununa muceniciei), a inceput sa inve(e de la ieniceri a citi alfabetul 
<ji numerele aritmetice. Agerul §i sirguinciosul grec a in(eles in pu(inS. vreme 
literele §i a inceput sa le combine §i totodata sa §i converseze. §i astfel, intr-o 
zi, ienicerul acela diabolic a pus la cale pe al(i doi ieniceri ca atunci cind va 
intra el in pravalia lui Nicolae ei sa traga cu urechea de afara la cuvintele $i 
vorbele lor §i sa ia straruitor aminte ca sa poati auzi ce va rosti grecul citind. 
Punindu-i pe ace^tia astfel la cale, a scris pe o hirtie miciS. §i veche (ca sS. nu 
fie recunoscuta in^elarea) marturisirea credin(ei §i, intrind dupa obicei in 
pravalie, a inceput a-1 inva(a pe Nicolae alfabetul. $i dupS. ce a terminat cu 
acela, ca §i cum ar fi vrut sa-1 inve(e cum se combina literele, i-a propus sa 
citeasca marturisirea credin(ei. Nicolae, din cauza greuta(ii silabisirii literelor 
(pentru ca inca nu le cunoa^tea destul de bine), citind-o fara a in(elege sensul 
cuvintelor, cei doi ieniceri care se ascundeau afara, ascultind-o, au sarit pe 


x cealmavja 
xx prS.vS.lia 
xxx caravjla 



HHiua h Ge^Horo (nane ace GjiaaceHHemnero) Hmcojiaa npeacne JiacxaTeJibHHMH 
cjiOBecu npHBecTBOBaxy, rjiarojia: Hcaom MySapeK oAa (to ecn>: «Bepa MyxaMMe- 
AaHCxan na 6y.neT Te6e 6jiaronojiyHHa»). Ho Hmcojiafi, HHHTOace ot chx npHeMJw, 
MHHiue 60 hx myTHTH, axoace h b HHoe BpeMH MHoraacnbi, Taxo hx myTHimix cjim- 
xaji 6e, He OTBemaBame h npocnme hx, pa 6bi MHTeaca b xaMope ero He hhhhjih. 
Ohh ace hxo CBHpenbie JibBbi joHomy bocxhthbihc, H 3 xaMopbi HacHJibHO h hcmh- 
jiocthbho H 3 BJieKoma h k CBoeMy uop 6 adMcu (nojucoBHHKy), nace Ha CTpaacn Torna 
y npeflpeHeHHbix BpaT Game, npHBenme o6BHHHxy, H 3 t>hbjihh, hko npen hhmh 
coTBopnji HcnoBe^aHHe Bepu a Htme o6emaHHoro hchojihmth He xomeT h MyxaM- 
MeflaHCKyio npe 3 HpaeT Bepy. 

Cjiobom penm, npen caMoro no tom Be3Hpa npHBeneH 6biCTb h en.nn y6o o 
coflejiaHHOM oGBHHfline ero, ABa ace CBHAeTejibCTBOBaxy. OTpimamecH 6naro6on3- 
hhbmh HnKOJian, rnarojin, hxo HHHTOace TaxoBoe pene, HHace noMbicmn ecTb h 
H ecTb B03M0acH0, fla OTBepaceTCH XpHCTa Tocnona h 6ora CBoero, MyxaMMena 
xce acnoBecTb. nporaeBaBCH y6o Be3Hpb h MyxaMH xoth yGeflHTH ero, pa. npaBAy 
257 cxaaceT, noBeneji / npe3 TpHnecjm, cpnny flHen no yTpy h b Benepy no abccth 
ynapoB HanaraTH eMy, neM pa3flpaaceH 6bre Hmcojiaii, xoth tcjiom xoHbifr, ho 
nymeio h Bepoio xpHCTHaHCxoio Bbirne crapen, BoecnaB XBajiy XpHCTOBH, HanaT 
xynHTH h noHOCHTH MyxaMMena x TOMy H hchctobctbo ero hbCTB eHHbiM rJiacoM 
xpenxHM ace H Heno6eAHMbiM cepnneM H3 bhbjihth h ohum nocMeBaracH, Bcaxoe 
ace MyneHHH H3o6peTeHHe npe3HpaTH. Hto yBHfleB Be3Hpb (cen 6e Kapa H6parHM- 
nama, nace Hacraji no Kapa Mycra(J)e name, xoTopbiii oGjieacame BHeHHy), pa 
He Gojiee ot TaxoBoro rpennHa hmh h necTb jiacenpopoxa nocMeHHHio h nopyraHHio 
no^BepaceTCH, noBenen TJiaBy eMy npen eroace xaMopoio OTcemn. HecoMy GwBUiy, 
Hnxojiaii npiwji BeHen, MyneHiinecTBa. H eme TKpaHHHHecxoii pyxe nocpencTByiomeH, 
b Tperafi neHb CBHToe ero Teno BBepaceHO 6biCTb b Eoccjjop, ho hoiahio ot 6jiaro- 
HecTHBbix xpHCTHaH b IlponoHTHfle, aace o6me Mare di Marmore, MpaMopHoe 
Mope Ha3biBaeTCH, yjiOBJieHHoe h H3bHToe, b MOHacrape Cbhthh Tponubi, nace 
ecrb Ha ocrpoBe 30 bomom KHHacecxoM, necTHO, xoth OTan, norpeGeHHO 6biCTb, 
coGjnoneHHofi GbiBuiefi cpanime ero, xpoBHio MynemmeCTBa ero h no HbiHe crono- 
mefi, ot Heaace BepHbiM (cxa3yiOT) MHorne h nynecHbie GbmaioT nejibGbi. cc.H.hbch 
6or BO^CBHTblX CBOHX». 


jF siaea emopan 
O cynpyjKecTBe 


Ame neBa 6 aKupe, hjih BnoBHna MepdyM, to ecTb ot MyxaMMenaHCxnx po- 
nHTejiefi poacneHHa 6yneT h b hccthom BoenHTaHHa AOMe, Taxo 3axoHOM o6H3yeTca 
na HHXToace ot HenoBex xorna y3pHT 10, xpoMe caMbix ponHTenen, GpanaH h pe- 
Aob. Hyacnoe ace h caMoro aceHHxa oxo, HHxaxoace pa bhaht k> h Taxo erna hcxoaht 
BHe noMa, hcxo^ht noxpoBeHHbiM JinneM (o neM npocrpaHHee peneM b rnaBe 
O odexcdax mypeifKux). K>HOina y6o 6paxoM c neBHneio yum baoboio coneTaTHca 
xothiahh, TimrrcH npe3 cponHbix ce6e aceH yBenoMHTHCH o xpacoTe h noGpoHpaBHH 
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nea^fepfafe in pravalie $i 1-au salufaf pe saracul (sau mai degraba preafericiful) 
Nicolae mai in\ii cu cuvinfe de mingiiere, zicind Islam mubarek ola (adica: 
„Credinfa muhamedana sa-fi fie cu noroc") 883 , Dar Nicolae, neprimind 
nimic din acesfea, socofea ca glumesc, cum ii auzise §i alfe dafi de mulfe ori 
glumind asffel, Deci n-a raspuns §i i-a rugaf sa nu faca fulburare in pr&valia 
lui, Afunci ei, ca ni$fe lei furiosi, in$facind pe fina.r cu sila $i fara mila 1-au 
scos din pravalie $i, aducindu-1 la ciorbadji (polcovnicul lor) 884 , care era 
la garda de linga porfile mai inainfe spuse, 1-au invinuif declarind ca inainfea 
lor a facuf marfurisirea credinfei $i acum nu vrea sa implineasca cele fagaduife 
$i disprefuie^fe credinfa muhammedana, 

tnt r-un cuvinf, a fosf adus dupa aceea chiar in fa(a vizirului $i acolo 
unul il invinuia despre cele facufe, iar doi marfuriseau, §i se lepada Nicolae 
cel cu buna femere zicind ca n-a spus nimic de acesf fel §i nici n-a gindif $i 
Cci nu-i esfe cu pufinfa sa se lepede de Hrisfos Domnul $i Dumnezeul sau $i 
si-1 marfuriseasca pe Muhammed, Deci, miniindu-se vizirul $i vrind sa-1 
convinga cu muncile ca sa spuna adevarul, a poruncif/ ca freizeci de zile pe 
rind dimineafa $i seara sa-i dea cife doua sufe de lovifuri, prin care fiind in- 
farifaf Nicolae, de$i fina.r la frup, insa cu sufleful $i credinfa cre^ina mai 
presus deci{ bafrinii, inalfind lauda lui Hrisfos, a incepuf a huli $i a ocari 
pe Muhammed $i pe linga aceasfa §i-a arafaf cu glas limpede $i cu inima fare 
$i de neinvins furia lui $i $i-a bafuf joc de aceia §i a disprefuif orice nascocire 
a muncilor. Vazind vizirul acesf lucru (acesfa era Kara Ibrahim-pa^a, care 
a venif dupa moarfea lui Kara Musfafa-pa§a, cel ce a asediaf Viena) 88S , 
ca sa nu mai fie supuse numele §i cinsfea Profefului deriderii $i baf jocurii din 
parfea unui asemenea grec, a poruncif sa-i faie capul chiar inainfea pravaliei 
lui, Cind s-a facuf aceasfa, Nicolae a primif cununa muceniciei, §i (of prin 
infervenfia firanului, a freia zi frupul lui sfinf a fosf aruncaf in Bosfor, dar 
noapfea a fosf pescuif $i scos de cre^finii pio§i in Proponfida, care indeob^fe 
se numele Mare di Marmore, Marea de Marmara, §i a fosf ingropaf in faina, 
dar cu cinsfe, in Minasfirea Sfinfei Treimi, ce se afla pe insula zisa a Principi- 
lor, pasfrindu-i-se fosfa lui cama^a, care sfraluce^fe §i pina acum cu singele 
muceniciei lui $i de la care se fac celor credincio§i mulfe (se spune) $i minunafe 
famaduiri, „Minunaf esfe Dumnezeu infra sfinfii lui!" * 


Qapitqlul al fyitya 
c^t OT i ? 


Daca fafa, bakire 886 , sau vaduva, merdum 887 , va fi nascufa din parinfi 
muhammedani $i crescufa intr-o casa cinsfifa, esfe obligafa prin lege ca nimeni 
dinfre oamfeni sa n-o vada cindva, afara de parinfi, frafi §i bunici (nici chiar 
ochiul mirelui nu poafe s-o vada), §i asffel, cind iese afara din casa, sa iasa 
cu fafa acoperifa** (despre acesf lucru vorbim mai pe larg in capifolul Despre 
bainele turcesti) 888 , Deci, un finar care vrea sa se uneasca prin casaforie cu 
o fafa sau o vaduva se sile^fe prin femeile rubedenii cu el sa afle despre frm 



toh, KOTopyio ce6e b aceHy noara noMbinuiaeT h xax-HH6yAb OHoe MoaceT 6biTb 
no maCTHFO, CJiyHHTCa. 

EpaK. C ctopohu aceHuxoBoii nocbuiaioTca necTHhie h Bepbi ^ocTOMHbie 

258 aceHbi, KOTopbie / poAHTejieM ^eBKUbi hjih baobm npeflJiaraioT, axo TaxoBbiii lOHOina 
xojiocTbiii hjih jKeHarbiH (3aHe noKa3axoM Bbirne, hto eAHHbiii Myac ao nara aceH 
noeMJieT) no 6oacmo Bejiemno h npoponecxoMy coH3BOJieHHio xoneT 6paxoM 
coneTaTHCH h cahh pom (eeneHMen b npocTOM TypenxoM a3bixe Taxo pa3yMeeTca) 
H3 060 HX COCTpOHTH, Ha HTO CKJIOHHBlJUHMCa OTpOKOBHHbl pOflHTeJIHM, HOAapXH 
HexHe no cHJie h AOCTOHHCTBy SpaxoM coneTaTHca xothluhx B3aHMHO nocbmaioTCfl 
h napoxnajibHOMy uMQMy h npoTHHM coce^aM npe3 Tex nocpeacTBeHHHn aceH 
o 6paHHOM aoroBope BecTb noAaeTca. IIo tom b npenycTaBJieHHbm aceHHTBbi aeHb, 
aceHHx b cBoeM AOMe a HeBecTa TaxoacAe b AOMe poflHTejieii cbohx, npnyroTOBaB 
noTpeOHaa x npa3AHOBaHHio SpaHHOMy h co3BaB eocene h h npnaTejieH, Majio- 
MOHHbie B e^HH TOXMO A^Hb a MOHHeHUIHe B MHOJKaiiuiHe AHH, napmeCTBO TBOpaT 
h H3o6HJibHbie npeflCTaBJHUOT 6pauiHbi, r^e pa3Hyio cjiymaiome MycnxHio h iuia- 
caTejieii CMOTpame, aoboju>ho yTeiuaioTca. BbiBaioT ace Bca necrao h 6e3MaTeamo 
(noHeace Buna HecTb), Taace b neTBepTox, eroace Homb npoTHB naTxa ecTb, c CTopoHbi 
jxeHHxoBOH Bee y Hero npHUiecTBOBaBUiHH b aom hcbccthh c THMnaHaMH H MycH- 
xneio h, eJiHxo bo3moxcho, c bhihluhm y6paHCTBOM mecTByioT. OrxyAy b3hb HeBecry 
h npHAaHoe ea (xoTopoe no npeacAeynHHeHHOMy AoroBopy cbcaomo ecTb) b aceHH- 
xob aom B03BpamaK)Tca. M HeBecTa y6o b eapeM (to ecTb b aceHcxoM oOnTajimiiH), 
aceHHx ace c cbohmh b cejiaMJibiK (to ecTb b Myaceo6nTaxejibHbix xpaMHHax) 6pan- 
Hoe impmecTBO c bcjihxhm BecejmeM Aaace ao nojiyHonm npoAOJiacaioT. 

HuKKm. IIotom, erAa npnGjiHacHTca BpeMa, Aa aceHHx x HeBecTe bhhact, 
npH3biBaeTca umom h Hecxonbxo crapueB ot coceAeii. IlaxH aceHHx HMeeT npii 
HeBecTe aceHmimy nexyio hoa bhaom HaMecTHHiibi, noAoGHO h HeBecTa HMeeT 
npn aceHHxe CBoero HaMecTHHxa, Hace ot umqmq BonpomaeMH, noHTO yHHHeHHO 
6bicTb cne co6paHHe h 6paHHoe npa3AHecTBO, OTBemaioT, axo c CTopoHbi 6paxoM 
coHeTaraca HMymnx nocTaBJieHbi cyTb eem/ib (to ecTb HaMecTHHiibi hjih ena- 
Tponbi), Aa ohx corjiacnn H coh3bojichhh UMaMy npeAJioacaT. Mmom naxH Bonpo- 
niaeT, hmchdt jih Ha to CBHAeTeAeii AOCTOBepHbix h necTHbix, nace 6bi peneHHaa 
hmh yTBepAHJiH h CBHACTejibCTBO noxa3ajiH. Aine y6o 6paxoM coneTaraca xoTamHH 
b BenaxoM 6yAyT paccToaHHH, cnpeHb b pa3Hbix Becex hjih ropoAex, TorAa cbhac- 
TejiH npH3biBaK)Tca h cjibiuiaHbi 6biBaioT, aceHHxa ace h HeBecTbi HMeHa h poAHTejieH 
hx Taxace h HaMecTHHxoB H HaMecTHHHbHX poAHTeneii b xHHry 3anHcyioTca. Ame 

259 jih ace / b TOMace cjiynarca AOMe, axoace Bbirne pexoM, HaMecTHHXH UMaMy otbct- 
CTByioT, axo TaxoBbix CBHAeTejiefi hmciot, o6ane x HacToameMy AeJiy hx He noipe- 
6yioT, noHeace h aceHHx h HeBecTa b npncyTCTBHH cyme, cbmh o ce6e CBHACTeJib- 
CTBOBaiH MoryT. 

H Taxo umom h npoTHHe c aceHHxoM npHCTynaioT xo BAcpeM, npe3 hhx ace 
b aceHcxoe o6HTa;wme bxoa SbiBaeT, rAe b npHTBope xpaMHHbi, 3a 3aBecoio ctoht 
H eBecTa c HaMecmmeio aceHHxoBOio. H BonpouiaeT umom HeBecTy o ea caMoii 
h poAKTeneii ea HMeHax. OHaace H3BHyTpb OTBemaeT, axo caMa Taxo a poAHrejiH 
ea Taxo Ha3biBaioTca. TorAa umom noBeneBaeT aceHHxy, Aa BonpocHT HaMecHHUy 
cbok), Ta jih ecTb HeBecTa ero, eaace mac Bee cjibimajm. Eiiace Ty caMyio 6 mth 
OTB emaiomeH, noAoGHO H hcbccthh HaMecTHHX yTBepacAaeT HeBecTe, axo tom 
HCT biii aceHHx ecTb, eMyace npeacAe oGpyneHa 6e. Taxo o chx H3BecTHBuieca a 
yBepHBineca, umqm BonpouiaeT HeBecTy, AoGpoBOJibHO jih xomeT no 6oacmo Be- 
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muse(ea §i bunele moravuri ale celei pe care vrea sa §i-o ia de so(ie. Uneori 
dacS. are noroc, acest lucru se intimpl^. 

Cdsdtoria. Din partea mirelui se trimit femei cinstite §i vrednice de 
crezare care/ arata p^rin^ilor fetei sau v^duvei ca cutare tin^r nec^s^torit 2 58 
sau cfts^torit (dupft cum am arpat mai sus, un barbat poate lua pina la cinci 
femei) voie^te sa se inso(easca prin nunta dupa porunca lui Dumnezeu §i 
bunavoin^a Profetului $i din doi sa faca o casa ( evlenmek in limba turcft a$a 
se in^elege). Daca paring fetei inclina spre aceasta, se trimit reciproc unele 
daruri, dupa puterea §i demnitatea celor ce vor sa se uneasca prin casatorie, 

$i se dft de veste prin acelea§i femei mijlocitoare imamului parohial §i celorlal^i 
vecini despre incheierea casatoriei. Apoi, in ziua rinduita de mai inainte pentru 
c§.s&torie, mirele la casa sa, iar mireasa de asemenea la casa parin(ilor sj-p, 
pregatind cele necesare pentru sarbatorirea nun(ii §i chemind pe vecini §i 
pe prieteni, fac ospaj, cei mai slabi ca posibilita(i numai o zi, iar cei mai cu 
putere mai multe zile, §i pun inainte bucate din bel^ug, unde se distreaza 
indeajuns, ascultind muzica felurita §i privind pe dansatori. Dar toate se 
petrec cu cinste $i fara de tulburare (pentru ca nu e vin), §i in noaptea de joi 
spre vineri to(i cei ce au ospatat la mire din partea lui pleacft la casa miresei 
cu timpane $i cu muzica P e c it se poate cu cea mai mare podoaba *. Luind 
mireasa de acolo $i zestrea ei (care este cunoscuta dupa contractul incheiat de 
mai inainte), se inapoiaza la casa mirelui. Iar mireasa continua in harem {adica 
in locuin(a femeilor) §i mirele in selamlik (adica m odaile locuite de barba(i) 889 
ospatul de nunta cu mare veselie, pina la miezul nop(ii **. 

Nikkeah. Dupa aceea, cind se apropie vremea ca mirele sa intre la mireasa, 
sint chema(i imamul §i ci(iva batrini din vecini. Mirele are pe linga mireasa 
o femeie in chip de reprezentant; la fel §i mireasa are pe linga mire pe repre- 
zentantul s^u. (ntreba(i de imam de ce s-a facut aceasta adunare $i aceasta 
sarbatorire de nunta, r a s pund ca sint pu§i vekili (adica loc^iitori, sau epi- 
tropi) 890 din partea celor ce vor sa se casatoreasca, ca sa rftspunda imamului 
despre acordul §i invoiala lor. Imamul intreaba iarj^i daca au martori siguri 
$i cinsti(i pentru aceasta, care sa confirme cele spuse de ei §i sa dea mftrturie. 

Dacft cei ce vor sa se casatoreasca sint la mare distan(a, adica m sate ?i ora^e 
diferite, atunci se cheama martorii §i sint asculta(i, iar numele mirelui, al 
miresei $i ale parin(ilor lor, precum §i ale reprezentan(ilor lor §i ale parin(ilor 
reprezentan(ilor se inscriu in registru. Dar daca/ se vor mtimpla in aceea^i pp 
casa. dupa cum am spus mai sus, reprezentan(ii raspund imamului ca au 
asemenea martori, dar nu-i vor chema la afacerea de fa(a pentru ca mirele 
?i mireasa fiind de fa^a pot singuri marturisi pentru ei in§i$i. 

§i astfel imamul §i ceilal(i se apropie de u§ile prin care se face intrarea 
in apartamentul femeiesc, unde, in pridvorul camerei, dupa 0 perdea, se aflft 
mireasa cu reprezentanta mirelui. Imamul intreaba pe mireasa numele ei ?i 
al parin(ilor ei. Iar ea rftspunde dinlauntru ca ea se nume^te a$a $i paring 
ei a§a. Atunci imamul porunce§te mirelui sa intrebe pe reprezentanta sa dacft 
aceea e mireasa al carei glas 1-au auzit to(i. Iar ea raspunzind ca este chiar 
aceea, reprezentantul miresei ii declara la fel miresei ca mirele este chiar acela 
caruia i-a fost mai dinainte fagaduita- Astfel, luind cuno^tin(a ?i incredin(in- 
du-se de aceasta, imamul intreaba pe mireasft daca de bunavoie vrea, dupa 


* V. fig. 2J. 

** V. fig. 2\. 
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.rceHKK) h npopoaecxoMy coh3bojichhk), TaKOBoro K»HOiuy 3a Myaca ce 6 e HMera. 
Enace OTBemaBiueft, axo xomeT cero, paBHbiM o6pa30M h aceHHxa BonpomaeT, 
euyace Toacjje yTBepjmBiny, oGtaBjiaeTca cyMMa ^eHer hukm (aicn 6 bi peinn cok> 3 ), 
mace o 6 emaeT aceHHx HeBecTe. Cmo 60 , ame po 3 Boay Guth cjiyaHTca, B03,uaTH 
en ^oJiaceHCTByeT (o aeM b rjiaBe O pa3aode y3pHmn). 11 o Bonpocax ace hmbmobux 
h no onpejjejieHHH H3BecTHoro aeHer ancjia, BonpouiaioT h cTapuu oHbie, Hace 
flonaceHCTByioT CBHfleTejm Toro 6 uth, marojnome: «XomeTe jih, aa mu cero 
Barnero cynpyacecTBa hjih comacHa CBHflexejiH 6 y^eM?» Ohh (aceHHx h HeBecTa) 
OTBemaroT: «XomeM M npocHM». Torna umcim, npoTHHM HexoJiHxo OTCTynHBinHM, 
axn Hyacfloio aceHHxa b eupdeeu (Taico xpaMHHa hjih aepTor, b HeMace cnaTH HMeioT, 
Ha 3 UBaeTca) nopeBaeT x H A/t/tae 6men eusdjice oAcyn, to ecTb «Eor c bbmh jja 
6 yaeT» pexrnH, naxH k yroroBaHHOMy nnpuiecTBy B03BpamaeTca, me Bee 3BaHHbie 
aapu KaxoBbie kto npnyroTOBHji Ha ctoji nojiararoT. H Taxo noTOM xHHacao bo 
CBOS OTXO^HT. 

CyTb eme Hexne uepeMOHHH HeBecTe npanHaecTByrnmne, KOTopux Taxoacae 
6e3 oGbHBneHHa npeMHHyTH He no/joGaeT. Holuhio, no xoTopoft b nocjieAyiomHH 
neHb neBHna b aom aceHHxoB npHBeaeHa 6 uth HMeeT, co6npaioTCH cpojmue h 
H pyrne b cocencTBe acHBymiHHe aceHU h TpaBy Kbrna (eioace HaipeHHoe rejio 
nonoGHbiH noMapaHUOBOMy ubct BOcnpHeMJieT) xbbcbt h ycrpoaioT, axoace hm 
260 oGbiaan ecTb h toio Bjiacu, Horn h pyKH oGpyaeHHbia aeBHnu HaMa3yroT / h 
hhtcumh nojioTeHitaMH yBHBUie naace mo yTpa He OTpeinaioT, na UBeT Toa TpaBU 
HaHnaae BCTynHT. Bo yTpne ace Bee bo 6amo otxoaht, neBHny H3MbiBaioT udyjyndMcu 
Kadyn (aceHa, xoTopaa oaeacflu M Bjiacu ycTpoeBara yMeeT) H3pa^HO yxpamaeT k> 
(cue 6o no npopoaecxoMy GbrnaeT npHxa3aHHK>), hto Bee cxoHaaBiiie, b #om bo3- 
BpainaroTca h npiuiHHHaa npa3;mecTBy GpaMHOMy coBepuiara, axoace Bbime pexoM, 
HaaHHaioT. Bo BTopoM no GpanHOM coaeTaHHH neHb, po^HTenn neBHnu b ^om 
aceHHxoB (TaM 6o oGnomeBam hm He JieT ecTb) Tpeneran h o ancTOTe mnepn CBoea 
npHcxopGHH npaxo^AT, me ame AeBHaecxne aBaTca 3Haxa, Bca Gjiara h Gjiaro- 
nojiyHHa GbiBaioT. Ame ace HHaxo 6y.neT, Toma no bojui aceHHxoBoft, 6nTyK) h 
ot Bcero npimaHoro oGHaaceHHyio c bcjihxhm nopyramieM nmepb cbojo naxn 
B3aTn noHyamaioTca. 06aae cne ot cyAHH hotom H3bicxyeTca, axo ame aceHHx 
b nepBOM coBOxynjieHHH noBpeacnenHa ea He ycMOTpHJi h naxn coBOxynjieHHe 
noBTopHJi, HHace npunaHoe ea x TOMy ynepacaTH MoaceT, HHace nycTHTH k>, pa3Be 
3anjiaTHT hukhso cyMMy. Ame y6o A^BHua cxaaceT, axo nBaac^u yanmin c Hem 
coBOxyniieHHe, OHace b tom 3anpeTca, noHyacnaeTca xjiaTBy yaHHHTH. M ame xnaTBy 
cotbopht, Bepa eMy eMJierca, a He HeBecTe, 3aHe TaMO CBHfleTenH H CBHneTenbCTBa 
MHbie He TpeGyioTca, xpoMe oGuaHbix, hhctum neBHuaM 3HaxoB. Ho cua y pa3yM- 
HefimHx HHxojmace ocxyneBaioT nofloGHO, axo HHorna KHa3b cjjjiopeHCxnn nmepa 
CBoefl 3ejio MjiaaoH cymew h GpaaHoe c KHa3eM MaHTyncxHM 3ejio npecTapejibiM 
coaHTaHHe npe3Hpammen, cTapocTb ace ero, axo BHHy ocxyaemia chji x aanoponHio 
oGBHHaromen, OTBeTCTBOBara noBeTCTByeTca: «yMHbie, peae, MaTpoHbi, Bceraa 
neTeft paacnaHDT, xoTa eBHyxa Myaca hmcth 6ynyT». 

Kemm. EcTb H hhuh o6pa3 coaeTaHHa GpaaHoro (Hace Kenun HapnnaeTca) 
pa^H MeHbmna xohahuhh nmneH H3o6peTeHHbiH, cnpeab pa. He Tojib BennxHa 
b npa3flHOBaHHH GpaaHOM noHyacneHbi GynyT nojroacHTH HacnHBeHHa, xoTopuw 
o6pa3 Taxo GbreaTH o6uae. Myac h aceHa hjih neBHua, ame Meacay coGojo corjia- 
caTca x BoenpHaTHK) cynpyacecTBa, o6a Bxyne npHxoaaT x nyG.anaHOMy Kadu, 
rpe npen cy^nero noBenaioT, axo no B3anMHOMy corjiacmo, oh acejiaeT ea ce 6 e 
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porunca lui Dumnezeu §i vointa Profetului, sa-1 aiba pe acest tinar de barbat. 

§i cind ea raspunde ca-1 vrea, la fel il intreaba §i pe mire, §i cind acela afirma 
acela$i lucru se anunta suma de bani numita nikkeah (cum s-ar zicc „lcgatura"), 
pe care o fagaduie^te mirele miresci. Caci daca se va intimpla sa se dea divor(, 
aceasta trebuie sa i-o plateasca ei (despre care se va vedea in capitolul Despre 
divor}) 891 . Dupa intrebarile imamulni §i dupa fixarea numarului de bani, 
intreaba §i batrinii aceia care trpbuie sa fie martori ai acestui lucru, zicind: 
„Vreti voi sa fim martori ai acestei casnicii sau invoiri a voastre?" (Mirele 
$i mireasa) raspund: „Vrem §i va rugam". Atunci imamul §i ceilal(i, dindu-se 
ceva mai la o parte, il imping * cu sila parca pe mire in ghirdeghi (astfel se 
nume^te odaia sau iatacul in care vor dormi) 892 , zicind: Allah bilen ghizdje 
oslun, adicS. ..Dumnezeu fie cu voi" 893 , $i iara^i se intorc la ospatul pregatit, 
unde toti invitatii pun pe masa darurile, care ce-a adus. §i astfel, dupa aceasta, 
fiecare se duce la ale sale. 

Mai sint citeva ceremonii pe care se cade sa le faca mireasa $i pe care 
se impune sa nu le lasam nearatate. In noaptea din ajunul zilei in care fata 
va fi adusa in casa mirelui, se aduna rudele $i altc femei care loeuiese in vecina- 
tate $i dospesc $i pregatesc buruiana kina (trupul frecat cu ea capata culoarea 
portocalei) 894 , dupa cum le este obiceiul, §i cu aceea ung parul, picioarele 
miinile fetei logodite/ ^i, infa^urind-o cu ^tergare curate, n-o dezleaga pina 260 
dimineata, a^a incit culoarea (buruienii) acelcia sa patrunda bine. §i dimineata 
se due la baie toate, o spala pe fata, iduzundji kadun (femeia care poate potrivi 
hainele §i parul) 895 o impodobe^te frumos (aceasta se face dupa porunca 
Profetului), iar dupa ce au terminat toate se intorc acasa §i incep sa faca cele 
potrivite sarbatoririi nuntii, dupa cum am spus mai sus. A doua zi dupa 
nunta, parintii fetei vin la casa mirelui (caci nu se cuvine sa petreaca acolo 
noaptea), tremurind^i tematori pentru cura(ia fetei lor,unde,daca se vor arata 
semnele fecioriei, toate sint bune §i cu tihna. Iar daca va fi altfel, atunci, dupa 
voia mirelui, cu mare batjocura sint sili(i sa-§i ia fiica inapoi, batuta ^i des- 
puiata de toata zestrea. Insa aceasta se cercetcaza pe urma de judecator, 
caci daca mirele la prima impreunare nu i-a vazut stricaciunea §i a reptat 
impreunarea, nici zestrea nu i-o poate re(ine, nici s-o lase decit platind suma 
de nikkeah. Deci daca fata va spune ca de doua ori s-a impreunat cu dinsa 
$i el va tagadui, e silit sa faca juramintul. Iar daca va face juramint, lui i se 
da crezare, nu miresei, pentru ca acolo martori §i alte marturii nu se cer, 
afara de semnele obi^nuite la fetele curate. Insa acestea la cele mai pricepute 
nu lipsesc niciodata. Dupa cum se povestc^te, cindva a raspuns printul de 
Florenta fiicei sale, care era foarte tinara §i dispretuia casatoria cu printul 
de Mantua, foarte batrin, invinuind batrine(ea lui ca o cauza a lipsei puterilor 
de a na$te copii, zicind: ..Matroanele pricepute nasc totdeauna copii, chiar 
de vor avea ca barbat un eunuc" 896 . 

Kepin. Exista ^i un alt mod de insotire cu nunta (care se numc^tc kepin)* 897 , 
nascocit pentru oamenii de o condi(ie mai joasa, care nu vor fi siliti sa faca 
atit de mari cheltuicli la sarbatoarca nun(ii, mod care se obi$nuie$te a se 
face astfel: barbatul si femeia sau fata, daca se vor invoi intre ei sa se casa- 
toreasca, vin amindoi impreuna la un kadi public §i in fata judecatorului aduc 
la cuno§tin(a ca dupa invoirea reciproca el o dore^te pe ea de nevasta, iar 


x indeamni sau inghiontesc 

* P. Rycaut, Isloria dello stato presente dell'Imperio Ottomano, trad. C. Belli, Venctia, 
1672, p. 212. 
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b aceHy, oHaace ero acenaeT ce6e b Myaca. Cyuna TpnacAbi BonpomaeT hx, ame 
no Goacnio BeneHHK) h npopoaecKOMy H3BoneHHio xotat cynpyacecTBOM conpa- 
mwca. Hmxcc cne yTBepacAaiomHM, Aaerca CBHfleTejitcTByiomee nucbMO h hmchb 

261 hx 3anncyK)Tca b cudotcun (to ecrt b apxHBe) MeeKeMe / (to ecTb cyueGHoro npeTO- 
pa x ). OGaae aceHa nepBee AOAaceHCTByeT noKa3aTH CBHfleTejitcTBOM usyx cbh- 
AeTeneH, axo hjih HHKOMyace GpaKOM coaeTaca, hjih ot Myaca npeA AeBATmoAecarb 
h eAKHtiM ahcm yBOJiBHeHa h oraymeHa ecTb. CeK o6pa3 cynpyacecTBa mho3H 
ot apMaH, rpeKOB h JiaraHOB ynoTpeGnaiOT, KOTopbie Hanoaomu HMera acenaiome, 
k TOMy Aa ot uepKBH hah ot 6ocmmdoKu 6auiu, enmep aea, cy6auiu h Panama 
eoueodacu (nace cyra no HacraM rpaAa HaaanbHHUbi h GmocTHTenH) He atm 6yAyT, 
onacaroiueca (chh 6o ante KorAa TaKOBbix ynoBJiaioT nojiyaaioT toahkc*. AeHer, 
enHKO aceaaioT h eAHKO xotat HaKa3yioT) o Tan uepKBH npmcoAflT k Kadu h nony- 
HHBine nncaHHe Kenmu, MOiyr noTOM 6e36eAH0 no CBoefi boah c cbohmh GayAHHuaMH 
Banaraca. Heco paAH naTpuapxy, enncKonaM h Been uepKBH ot TaKOBbix aenoBe- 
aeHAOB cTpaxa Goacua BecbMa He HMymnx o6HAa GbiBaeT h BHyTpHero 6one3HOBaHaa 
BocnpHarae. MGo a me acecToaae c hhmh nocrynHTH xotcah Gbi H aBHO TaKOBbix 
ot nepKBH oTAyaHTH He 6e36eAHO ecTb, Aa He Kaxo AJia OHbia Henenbia ak)6bh h 
B epbi BcaaecKH oTBepryrca h k MyxaMMeAaHCTBy npHKAOHATca. IlpHKnioaaeTca 
HHorAa h CHe, ako ame cTeneHb cpoACTBa, no npaBHAaM nepKOBHbiM, cynpyxcecraa 
HMera He nonymaeT, oHbie npe3peB uepKOBb k Kadu npHTexaioT, rAe aeTbipeAecanno 
acnpaMH xx , Bee Aeno cynpyacecTBa h 6e3onacTBa HcxynyeTca. B uepKBH ace He 
MeHbiiiH naTH e(j)HMXOB (ax acanb) 3anAaTHTb noHyacAaioTca. 

Ho cna He 6e3 ycpaMneHHH H 6one3HOBaHHa Harnero Aanee npHneacHM nepOM 
H3baCHHTH. Ame HeBOAbHHK H HeBOAbHHUa C HUKKMOM GpaKOM coaeTaioTca, 
ohh y6o b nopaGomemm xxx Aaace ao ceAtMH act yAepacaHbi 6yAyT, ho ame b 
OH oe ceAMHJieTHee BpeMa poAaT aana, thh (Aera hx) ot paGcTBa 6yAyT cboGoahh, 
HHace c poAHTeAbMH cbohmh npoAaHbi, HHace othatm ot hhx h oTAyaeHU MoryT 
6 mth. 3Ae caMbiH aHH TpeGoBan Gu, Aa peaeM o pa3BOAe, ho Aa He ocTaBHM OHaa, 
aace noA TeMace dyzyn hmchcm coAepacaTca, nepBee o npa3AHOBaHHH, KOTopoe 
b yBOAbHeHHH HeBOAbHHKOB coBepmaTHca o6uae, BKpaTue npeAJioacHM. 

npa3dmeaHue neeonbHUKoe. ErAa H3 BapBapHH, Eochhh h hhbix toa HMnepHH 
KpaeB nocbinaeTca peecTp MyxaMMeAaHCKHX HeBOAbHHKOB, to ecTb y MaATHHUOB, 
HinnaHOB h hcmuob b paGore oGpeTammHxca, Tex enpeab nxace cBoGoAa b H3Becr- 
hoh ueHe cocTOHTca, OHbix yGo (HeBOAbHHKOB) cpoAHHKH hah h ApyrHH Gnaro- 

262 aecraeM noABUaceHHH, npocaT y Be3Hpa ape3 / imcbMeHHoe npomeHHe no3BOAemia, 
Aa Gbi cboGoaho motah npa3AHOBaHHe cbohx b HeBone oGpeTarommcca noepeue 
rpaAa hah rAe hm CBo6oAHee xxxx aBHTbca, cotbophth h MHAOCTbimo ot MycAHMaH 
coGpaTH. Ha KOTopbix npomeHHe, cyATaH He 3eAO TpyAHO chhcxoaht, xota hhko- 
AHace noMHHaeTca, aroG oh xotb eAHHy noAymKy pan 3 a cbohx HeBOAbHHKOB. 
CKa3yioT Go, ako none3Hee h obo Aynm, obo aecra Boima GnarononyaHee Gbino 
6u, ame Gbi Ha bohhc Ghaca c HenpHATeneM MyaeHHaecTBo npeTepnen, Heace achbhh 
b oGnacra HenpHATeAbCKyio npenanGbica. Hto GbrnaeT, Aa Gbi Apyme, CHueBoro 
HCKynneHHa HaAeacAoro noGeubi HenpnaTemo h pyxaM cbohm y3 He TOAb yAoGHO 
npH3BOAAAH. Ho K npeAJIOACeHHOMy B03BpaTHMCA. 

HcnpocHB yGo ape3 Be3Hpa y cyATaHa no3BOAeHHe, oGbaBAaeTca ape3 npono- 
BeAHHKa, hko b TaKOBbiH AeHb h b TaKOBOM MecTe Ha nyGAHaHOM TopacHum npa3A- 
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ea il dore^te pe el de barbat. Judecatorul ii intreaba de trei ori daca dupa 
porunca lui Dumnezeu §i voin(a Profetului vor sa se inso(easca prin casatorie. 

$i cind ei afirma acest lucru li se da o adeverin(a §i numele lor sint scrise in 
sidjil (adica la arhiva) mehkeme/ (a pretoruluifi judecatoresc) 898 . !nsa femeia 261 
trebuie mai intii sa arate cu marturie a doi martori ca nu e maritata cu nimeni 
sau ca s-a despartit de barbat cu nouazeci §i una de zile inainte $i ca e lasata. 

Acest mod de casatorie il intrebuinfeaza mul(i dintre armeni, greci $i latini, 
care dorind sa aibe (iitoare, temindu-se sa nu fie §tiu(i de biserica sau de 
bostandji ba$i, de ienicer aga, suba?i §i Galata voievodasi (acedia sint capetenii 
peste circumscrip(iile ora^ului §i supraveghetori §i cind prind pe cei ce fac 
a$a capata ci(i bani doresc $i pedepsesc cit vor) 8flfl , vin pe ascuns de biserica 
la kadi $i primind adeverinfa kepin, pot dupa aceea sa se tavaleasca in voie 
in desfrinarea lor. De aceea patriarhului, episcopilor $i intregii biserici li se 
aduce ofensa $i durere launtrica din partea unor astfel de oameni care n-au 
frica deloc de Dumnezeu. Caci daca ar vrea sa se poarte cu ei mai aspru $i 
sa-i excomunice pe fafa din biserica lucrul nu e fara de primejdia ca pentru 
acea dragoste absurda sa se lepede cu totul de credin(a §i sa treaca la muham- 
medanism. Se intimpla uneori ca, daca gradul de rudenie, dupa canoanele 
bisericii, nu ingaduie sa se faca o casnicie, unii ca aceia, nesocotind biserica, 
vin la kadi $i cu patruzeci de aspri V se plate^te toata afacerea casniciei §i 
a siguran(ei. Iar in biserica sint sili(i a pla(i (ce pacat!) nu mai pu(in de cinci 
taleri. 

Dar nu fara de ru$inare $i indurerare vom continua sa explicam acestea 
cu condeiul. Daca un sclav $i o sclava se casatoresc cu nikkeah, ei vor fi re(inu(i 
in sclavieiTO pina la $apte ani; daca insa in ace^ti §apte ani nasc copii, aceia 
(copiii lor) vor fi slobozi de sclavie §i nu vor putea fi vindu(i impreuna cu 
parintii lor, nici nu vor putea fi lua(i de la ei, nici despar(i(i de ei. Aici insa^i 
ordinea ar fi cerut sa vorbim de divort, dar, ca sa nu le lasam pe cele ce sint 
cuprinse sub acela^i nume dugun, vom vorbi mai intii pe scurt despre sar- 
batoarea care s-a obi^nuit sa se faca pentru eliberarea prizonierilor. 

Sdrbdtoarea prizonierilor. Cind din Barbaria 9 U°, Bosnia $i alte finuturi 
ale imperiului se trimite regis(rul prizonierilor muhammedani, adica al celor 
ce se afla in robie la maltezi, spanioli $i nem(i, adica al celor a caror libertate 
consta intr-un anumit pre(, rubedeniile lor (ale prizonierilor) sau $i altii, 
misca(i de pietate, cer de la vizir, printr-o/ jalba scrisa, ingaduinta de a putea 262 
sarbatori liber pe ai lor care se afla in prizonierat, in mijlocul ceta(ii sau unde 
li se pare lor mai potrivit PTOfi ca s-o faca, §i sa adune milostenie de la musul- 
mani. La cererea lor sultanul nu da prea greu aprobarea, de$i nu se pomene^te 
niciodata ca el sa fi dat macar un banu( pentru prizonierii sai B01 . Caci ei 
spun ca ar fi fost mai de folos $i mai fericit pentru sufletul, ca $i pentru cinstea 
osta^ului, daca ar fi murit in r&zboi cu du^manul §i ar fi rabdat mucenicia 
decit sa fi trecut viu in partea inamicului. Acest lucru se face pentru ca nu 
cumva al(ii, avind nadejdea unei asemenea rascumparari, sa doreasca a$a de 
lesne victoria du^manului $i lan(uri pentru miinile lor. Dar sa revenim la cele 
propuse. 

Cerind deci de la sultan, prin vizir, aprobarea, se anun(a prin crainic 
ca in cutare zi $i in cutare loc, in pia(a publica, va fi sarbatoarea prizonierilor, 
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HOBaHHe HeBOJibHHKOB 6 mth hmcct, Aa BCBK, nace o MycjiKMaHax 3a 6 jiaroHecTHe 
6 paTHii y HeBepHbix bo y3ax h oxoBax CTpaacAymnx no ABHiny THca h coOojiera 
xomeT, H3BOJIHT h Ha to MecTo npHMTH h MHJiocTbiHio, loace kto noAaTb HMeeT 
b peecrp aa HanHuieT. K BejibMoacaM ace H 6 oraTuiHM rpaacAaHaM h xynuaM (o 
HHxace 3HaioT, hto 3 a MHoroaeJiHeM b co 6 paHHe npHHTH He MoryT) Te, KOTopbie 
oTnpaBJieHHe ohoto npa3AHecTBa Ha ce 6 e npHeMJiioT, no flBopHO xoAame, boc- 
KOBbie hm pa3aaK)T CBeiUH. KoTopbift y 6 o H3 bojiht CBemy npnaTH, yace H3BecTHbi 
cyTb, axo H MHJiocTbiHfo nonynaT ot Hero. Taxo Hpe 3 HexojiHxo AHeii pa3AaBine 
CBemM Ha npeaycraBJieHHbiH aeHb b ypeneHHoe MecTo BepBOxoauoB x , napo- 
aeflHbix anBOTBopnoB, njiacajibiuHKOB h cum noaoGHbix, no CBoeMy pa3yMy no3o- 
pama xx TBopamnx, HaHHMaioT, me BenHxoe Hapo.ua cTexaerca MHoacecTBO 
h Mano He 6 ecHHCJieHHbiH pa3Hbix kohahuhh ak>a coOnpaeTca (b Taxoe 60 npnxo- 
Ahth co 6 paHHe HHKToace cpaMnaeTca, nane ace OnaronecTKBo h necTHO mhht 6 bira). 
Bo nepBbix y 6 o BepBOxonubi h npoTHHe nnacanbimiKH Hexoe HrpaHHe h He6e3- 
aenbHoe aBJieHHe craxaMH k HacroameMy aeny npHCTo hhbimh coHHHeHHoe boc- 
neBaHDT hjih npoHHTbiBaioT. Taace Hauieio fleHbra ot CMOTpaujHx coOnpaioT. 
Tpn TaxoBbie b neHb ObiBaioT aBJieHHa h no TpH ahh HenpecTaHHO npa3AHyioTca, 
Taace b Tperaii neHb k Benepy Hrpajmme xoHHaeTca. 

BoMCTHHHy cjibiuiax ot flocTOBepHbix h necTHbix Jirofleii, axo b eflHHOM Ta- 
xoBbix npa3flHecTB cxoaOkuw 6ojibine 50000 etJiHMKOB coOpaHO ObicTb. KoTopbie 
AeHbrH noTOM x cyOTH rpaaa npHHOcaT h TaMO cnirraioT hx h nenaTHio / ero ne- 
263 naTJieHDT. Taace coOnpaTejut MKJiocTbiHH, b3hb o cyMMe aeHer CBHAeTejibCTBOBaHHoe 
nHCbMO, Hpe3 MHHHCTpOB xxx XpHCTHaHCXHX BJiaCTHTeJieH H Hpe3 IIHCbMa, XOTOpbie 
o6me nojiHny hjih BexcejibHbie HapHuaeM, nocbiJiaioT b OHbie MecTa hjih cTpaHbi, 
H3 XOTOpbIX HeBOJibHHKOB CBOHX BbIKynHTb HMeiOT. HeBOJIbHHKH xxxx ace Te flOJI- 
aceHCTByioT npHBecTH c co6oio ot xo3aeB cbohx hjih ot ynpaBHTejieS npoBHHUHH 
OHbix, axo tok) fleHer cyMOio ot HeBOJiH xxxx>< CBoGoAHinaca h no3BOJieHHe bo 3- 
BpameHHa bo oTenecTBO CBoe Hcnpocnina. H cne Taxo BxpaTne peneHHoe AOBOJibHO 
A a 6yAeT. 


rnaea mpemun 
O pa3BO^e 


, Pa3BOA no Kypanoey h apancxpMy peneHHio danaK Ha3biBaeTca. EbiBaeT ace 
Afloaxo: eAHH y 6 o B03BpaTHbiS, ApyrHft ace HeB03BpaTHbiH. Ho Aa acHee noxaaceM, 
hto ecTb danax B03BpaTHbiH h hto ecTb HeB03BpaTHbiH, bo eace 6 bi HHTaTejno HauieMy 
yAoOee pa3yMeTH acHee pemn HaM noAoOaeT. 

flaAax B03BpaTHbiH ecTb, ame xoTopbifl Myac oraycTHB aceHy cboio h pa3- 
BOAHoe nncbMO npeA cyAHeH) Aacr eg, MoaceT c TOioacAe aceHOio, npeacAe Aaace 
He noHAeT 3a hhoto Myaca, no AeBaTHAecaTH h cahhom ahh, BTopbiM coneTaraca 
OpaxoM. HeB03BpaTHbift pa3BOA (xoTopbifi o 6 me no Typenxy yubdancw, to ecTb 


x no BepeBxaM xoflamnx 
xx HrpajiHiua 

XXX C0B6THHK0B 
XXXX nOJlOHCHHKH 
xxxxx JJ3 n ojioHy 
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pentru ca fiecare din cei ce vor sa se mi§te §i sa-i compatimeasca pe musulmanii 
care sufera in lanturi $i catu^e la necredincio§i pentru buna-credin(a a fra^ilor 
lor sa binevoiasca a veni §i a inscrie in registru milostenia pe care o va da. 

Iar cei ce $i-au luat asupra lor organizarea serbarii impart luminari de cearS, 
umbind din casa in casa, demnitarilor, ceta^enilor boga^i $i negustorilor (des- 
pre care $tiu c& nu pot veni la adunare din cauza multelor treburi). §i cine 
va binevoi s2. primeasca luminarea, se §tie ca vor primi milostivire de la el. 
Astfel, peste citeva zile, dupa ce au impartit luminarile, in ziua mai dinainte 
fixata §i la locul indicat, angajeaza acroba^i x , magicieni, scamatori, dansa- 
tori §i al^ii care dau spectacole xx dupa mintea lor. Acolo se aduna o mare 
mul^ime de popor $i oameni nenumara^i, de toate condi^iile (caci nimeni nu 
se ru^ineaza sa vina la o astfel de intrunire, ba inca socotesc ca acest lucru 
este pios §i cinstit). AJai intii acroba^ii §i ceilal^i dansatori fac un joc oarecare 
$i un spectacol nu fara de rost, il cinta sau il recita in versuri alcatuite potrivit 
sc 9 pului urjjjarit, $i aduna §i bani de la spectatori intr-o cupa. Se fac trei 
as^menea spectacole pe zi $i sarbatoresc trei zile necontenit. 

A treia zi spre seara serbarea se incheie. §i am auzit, cu adevarat, de 
la oameni siguri §i cinsti^i, ca la adunarea unei asemenea sarbatori s-au colectat 
peste 50 000 de taleri. Ace§ti bani ii aduc apoi la judecatorul cetatii ^i acolo 
ii numari $i-i pecetluiesc / cu pecetea lui. Iar cei care au facut cheta, luind 263 
o adeverin^a pentru suma banilor de la mini§trii xxx domnitorilor cre^tini, 
trimit in locuirile sau tarile acelea de unde au de rascumparat prizonierii lor 
scrisori numite obi^nuit police sau scrisori de schimb. Prizonierii xxxx trebuie 
sS aduca de la stapinii lor sau de la guvematorii provinciilor acelora dovada 
ca s-au eliberat din prizonierat xxxxx §i ca au ob^inut ingaduin^a de a se intoarce 
in patria lor prin acea suma de bani. Ajunga-ne insa acestea spuse a$a pe scurt. 


Qapitolul al treilea 
Pespre divort 


In limba Cufanului §i cea araba divortul se nume^te dalak 902 . El se 
face in doua feluri: unul revocabil §i altul irevocabil. Ca sa aratam mai limpede 
ce este dalakul revocabil §i cel irevocabil, a§a incit sa poata pricepe mai bine 
cititorul nostru, se cuvine sa vorbim mai amanuntit. 

Dalakul este revocabil cind un barbat i$i lasa femeia $i-i da cartea de 
divor^ in fa^a judecatorului; el poate sa se insoare din nou cu aceea^i femeie 
dupa nouazeci $i una de zile, mai inainte ca ea sa se marite cu altul. Divor¬ 
tul irevocabil (care pe turce^te se nume§te de obicei ucidalak, adica „de trei 


x care umbli pe fringhie 

xxx ambasadorii 
xxxx captivii 
xxxxx (ji n captivitate 
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TpnacAH onymemaa hah, ako hhhh ane TOAKyroT, ot Tpex cejie3eHOK, danaK 60 
b npocrroM TypeuKOM H3hiKe cejie3eHKy 3HaMeHyeT) pa3peuieHHaa ecrb, eraa TyroacAe 
*eHy b cynpyry noaTH He MoaceT, npeacAe Aaace He nocaraeT 3a HHoro Myaca h 
ot Hero OTnymeHHa He 6yaeT. Ypa3yMeB y6o pa3Boaa pa3AHHHe, HUHe ko hctoji- 
KOBaHHio o6pa3a ero npHCTynHM, CHpeHh, Kaxo h kohx paAH bhh AOAaceHCTByeT 
6bITH. 

Korfla My* xomeT pa3BOA c aceHoro CBoero, npe^oBOJibHaa BHHa ecrb, eace 
He xoTeTH ro 6ojiee, tokmo o6a3yeTca 3annaraTH cyMMy AeHer, KOTopyio o6eman 
eft aaTH, eraa o HUKKHze cynpyacecraa npeA umomom h CBHfleTejiax AoroBop tbo- 
pauie. Ame jih ace npeAK>6oAeaHHH nopox b Heft o6pameT hjih ako He npe6biBame 
b AOMe hah 6e3 boah Myaca CBoero b aroacAbift aom xoacAame, TorAa He tokmo 
264 oniycTHTH k), / cbo 6 oaho MoaceT, ho h hukkhzu no AoroBopy nnaTHTH eft He 06a- 
3yeTca. 

TeMace KorAa Myac noaoacHA b MbicAH CBoeft, eace OTnycTHTH aceHy cbok), 
bo nepBbix no yrpy BocraB AOAaceH noBenera eft na nonpoeT Anne CBoe h 6oAee 
oTKpoBeHHbiM AHijeM npeA hhm Aa He aBHTca. Ha KOTopoe noBeAeHHe aceHa a6ne 
AOAaceHCTByeT noKpbira AHpe CBoe. Hecoro ame He yHHHHT, 3a 6AyAHHuy h npe- 
AK)6oAeftHHqy aBHTca. Taace noAaeT UMaMy CBoeMy Beneime (ame cnyaHTca km 
oShteth b TOMace Mecre, rAe cynpyacecTBO B03i>HMema, ame ah ace Ha hhom 
M ecre 6yAyT, TOTaac hact k cyAHH Mecra Toro H CKa3yeT, ako aceHy cboio ot 
coro3a cynpyacecTBa OTnycTHA CBo6oAHy). TorAa cyAna HOBeAeBaeT aceHy ero npeA 
ce6a npHBecTH, aace ame npeA cyAHero aBHTca, nocne OTnycxy AoroBOpHoft hukkhz ot 
M yaca no H3peaeHHio cyAeficKOMy, B3eMAeT. Ame ah aecra CBoea paAH hah 3a ynpaM- 
ctbom cbohm noBHHyrHCA He BocxomeT, noHyacAeHa 6biTH He MoaceT, 06aae aoto- 
BopHoft hukkhz yTpaaaeT. Ho no cayaaio, erAa aceHa npH3BaHHaa npeA cyAHero 
abhtca, cyAHA BonpomaeT Myaca ea, aeco paAH OTnymaeT aceHy cboio. KoTopbift 
ame He HMeeT hhm o 6 bhhhth ro aecTHO AOAaceHCTByeT OTBemaTH, ako cha aceHa 
ero Ao6paa h aecTHaa h b Bepe MyxaMMeAaHCKoft coBepmeHHa b Heftace HmcaKOBbia 
ace BHHbi o6peTe, o6aae He xomeT 6oAee c Hero acHTH H toto paAH CBo6oAHy OT¬ 
nymaeT ro h AoroBopHoft hukkhz sbkohom ycrraBAeHHbift roTOB 3anAaTHTH. Ha 
cHe aceHa HHaToace OTBemani MoaceT. Ame ace Myac xotah o 6 bhhhth ro hah hckhhm 
npHTBopHbiM oKAeBemeT npeCTynneHHeM hah bo npaBAy b hcm-ah 6 o corpemHBmy 
npeAAoacHT, AOAaceHCTByeT KpenKHMH h AOCTOBepHbiMH CBHAeTeAbCTBbi peaeHHH 
h o6BHHeHHa npoTHBy aceHbi CBoea yTBepAHTH. Ame ah ace toto noKa3aTH He 
B03MoaceT, AroTe HaKa3aH 6biBaeT h yABoeHHO AoroBopHoft hukkhz aceHe 3annaraTH 
noHyacAaeTca. 

Caobom pemH, KorAa-AH6o h KaK xomeT, Myac c aceHoro pa3BOA hmcth MoaceT, 
aeco paAH poahtcah, erAa Amepeft cbohx 3 a Myaca xotat OTAara, 3eAO neKyrca, 
Aa Bamuiero AeHer cyMMoro b hukkhz aceHHxa o6aacyT, KaxoByro 6bi He BecbMa 
yAo6HO Mor 3annaraTH h aceHy KpoMe Bcaxoft bhhm OTnycTHTH. CyTb MeacAy 
BeAbMoacaMH, KOTopbie ao era Tbicamb ecjiHMKOB hukkhz nocraHOBAHiOT. Ha noeM- 
Aromnx ace cyATaHCKHX Amepeft, xoTa h BeAHKaa AeHer HaAaraeTca cyMMa, o6aae 
He 3eao Ha to cmotphtch, 3aHe HHKOAHace Myac ea pa3BOA yanrotTH MoaceT, paaBe 
ot TecTa CBoero o6e3TAaBAeH 6yAeT. Ho 0 ceM 3pHTH noAo6aeT b rnaBe O noenz- 
365 nernu 3a Myytca / cynmaH uau cyAtnaueu, erna o noAHTince micara HaaHeM. 

DKeHa ace pa3BOAy c MyaceM cbohm cotbophth He MoaceT, pa3Be Tpex paAH 
bhh, ot HHxace nepBaa eCTb, ame AOBOAbCTBa b 6paume H b oAeacAe, no ycraBy 
3aKOHa hmcth He 6yAeT, to ecn, Aa He 6yAeT roaa h no bcak AeHb Aa HMeeT eAHHbift 
acnp Ha noKymcy xne6a, Apyraft Ha noxynxy ebipa, Tperaft Ha noxynxy CBemw 


416 



ori lasata", sau cum rau tilcuiesc unii „de la trei spline" 903 , caci dalak in limba 
simpla turceasca inseamna splina) este situa^ia in care n-o mai poate lua de 
so^ie pe acea femeie mai inainte ca ea s2L se marite cu un alt barb at 
fi pina nu va fi lasata de acesta *. Deci, in(elegind deosebirea divor- 
fului, sa trecem la interpretarea modalita(ii lui, adica in ce fel fi cu ce 
motive trebuie sa se produca. 

Cind barbatul vrea sa dea divor^ de nevasta lui, motiv prea suficient 
este ca nu o mai vrea fi se obliga sa-i plateasca suma de bani pe care a fag&- 
duit sa i-o dea cind a facut invoiala in fa(a imamului fi a martorilor despre 
nikkeahul casniciei. Daca va afla insa la ea pacatul adulterului sau ca nu sta- 
tea acasa sau ca umbla fara voia barbatului sau in casa straina, atunci nu 
numai ca/e liber sa o lase, dar nici nikkeahul contractual nu mai este obligat 264 
si-1 plateasca. 

Afadar, cind barbatul fi-a pus in gind sa-fi lase nevasta, sculindu-se 
de diminea^a trebuie mai intii sa-i porunceasca sa-fi acopere fa^a fi sa nu se 
mai arate inaintea lui cu fa{a descoperita. La acea porunca femeia trebuie 
s5-fi acopere de indata fa(a. De nu va face acest lucru, va arata ca este o des- 
frinata fi preadesfrinata. De asemenea, el in§tiin^eaza fi pe imam (dac2. se 
va intimpla ca acela sa stea in localitatea unde au facut casatoria); iar de 
vor fi in alta localitate, se duce la judecatorul locului fi-i declara c& $i-a lasat 
nevasta libera de legatura casniciei. Atunci judecatorul porunce^te sa-i aduca 
inainte femeia. Aceea, daca se va arata in fa$a judecatorului, prime^te de la 
barbat, dupa despar^ire, prin hotarire judecatoreasca, nikkeahul contrac¬ 
tual. Iar daca din cauza onoarei sau din indaratnicie nu va vrea sa se supun&, 
nu poate fi silita, dar pierde nikkeahul contractual. In cazul cind femeia 
chemata se prezinta in fa^a judecatorului, judecatorul il intreaba pe barbatul 
ei de ce-$i lasa nevasta. Iar el, daca n-are de ce s-o invinuiasca, trebuie sa r3.s- 
punda cinstit ca femeia aceasta a lui e buna §i cinstitS. §i desavir^ita in cre- 
din^a muhammedana ?i ca n-a aflat nici o vina in ea, insa nu vrea sa mai 
traiasca cu ea $i de aceea o lasa libera §i e gata sa plateasca nikkeahul con¬ 
tractual stabilit de lege. La aceasta femeia nu poate raspunde nimic. Dar daca 
barbatul, vrind s-o invinuiasca, o va calomnia cu vreo faradelege sau o va 
dovedi cu adevarat gre^ita cu ceva trebuie sa confirme vorbele $i invinuirile 
impotriva nevestei sale cu marturii tari §i demne de crezare. Iar daca acest lucru 
nu-1 va putea arata e pedepsit crunt §i e silit sa plateasca femeii un nikkeah 
indoit fa^a de cel contractual. 

Intr-un cuvint: barbatul poate da divor^ de nevasta sa cind §i cum vrea ; 
de aceea paring, cind vor sa-§i marite fetele, se ingrijesc tare sa-1 oblige pe 
mire cu o suma cit mai mare de bani ca nikkeah, suma pe care sa n-o poata 
plati lesne §i, deci, sa nu-§i lepede nevasta fara de vina. Sint printre dem- 
nitari unii care fixeaza nikkeahul pina la o suta de mii de taleri. Insa cei 
ce se insoara cu fiicele sultanului, ae§i li se impune o suma mare, nu se prea 
uita la acest lucru, pentru ca barbatul nu poate da niciodata divor{ de ele, 
caci atunci va fi decapitat de socrul sau. Acest lucru se cade a fi vazut in 
capitolul Despre mariti^ul/sultanelor ft al fiicelor de sultan 904 , cind vom incepe 265 
a scrie despre politica. 

Femeia nu poate divor^a de barbatul sau decit din trei motive. Primul, 
daca nu va avea indestulare de hrana fi imbracaminte dupa lege, adica sa nu 
fie goala fi sa aiba in fiecare ziunaspru pentru a-fi cumpara piine, altul pen¬ 
tru a-fi cumpara brinza, al treilea pentru a-fi cumpara luminare (despre care 


* P. Rycaut, Istofia..., p. 2 lj. 
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(o aeM Ha hhom MecTe npocrpaHHO pexoM). Brapaa, ame ypa3yMeeT Myaca CBoero 
He patera o naMa3e, o nocTe H o npoTHHx nara Bepbi MyxaMMeaaHCKua koh^huhbx, 
o roixace Taxoacae yace peaeca. Tperaa H BaacHefimaa ecTb, ame He no ecrecTBy 
coBOxynaemte hmcth hjth noHyana 10 , hjih noHyaHTK xoTen. B nepBbix asyx 
BHHax aoaaceHCTByeT CBHaeTeaeii hmcth, xoTopbie 6bi peaeHHaa eio noaTBepanaH, 
b Tperaeftace HHxoeroace CBHaeTeaa Tpe6yeTca, 3aHe Beum oHa He 6biBaeT npn 
oaeBHflHbix CBHflerejiax, ho c caMbiM tokmo MyaceM. Heco paan acena coGaroaan 
aecTb, aa He cnoBaMH h3t>hbht tojh> Heaenoraaa Myaca CBoero yMbimaeHHa h 
H eaecrae, 6auiMaK npea cyawero npeBpamaeT, aeM 3HaMeHyeTca, axo oh cnHHbi 
a He 6p«)xa Tpe6oBame. Ame oh toto OTpeaeTca (mto 3 a CTbia Bceraa tbophth 
o6biKOuia) aceHa xaaTBy x cotbophth aoaaceHCTByeT, hko hhh TaxoBoe Mep30CT- 
Hoe h ecTecTBy cTpauiHoe npeTepneaa yTecHeHne, hjih axo eaHHoro nan Mrforaacaw 
x TaxoBOMy CKBepHoaencTBy noHyacaeHa h ncxyuieHa 6biCTb. no yaHHeHHH ace 
xnaTBbi, aoaama ecTb TaxoBbie caoBeca npea cyaHero h npea bccmh cabimamuMH 
aBCTBeHHbiM H3peuiH raacoM HmiaizyM zcuicui doicnnyM a3ad : «Hukkmz, xoTopbiii 
MHe aara noBHHeH 6auie no3BoaeH, to ecTb oraymeH eMy h ayuia Moa CBoGoaHa 
aa 6yaeT». BceM y6o chm b apxHBe HanncaHHbiM GbiBinHM, cyaHa aaeT eii nncbMo 
CBoGoabi, eace B3aB, xoTa Myacy HeMaao nporaBOcaoBamy, naeT CBoGoaHa h npH- 
aaHoe CBoe, eace ot poaHTeaew HMearne, c co6ok> b3hb (xpoMe ame opyacne 6yaeT) 
b TOMace aeHb b aoM poaHTeaeii nan rae-anGo BoexomeT oTxoaHT. 

TpoucmeeHHbiu dcutciK. TpoHCTBeHHoro ace da/iciKa ayaecHaa xynHO h CMeuiHaa 
ecTb nepeMOHHa, h6o b nepBOM pa3Boae o HeMace Bbiumie pexoM, axo nymeHHe 
aceHbi b BoaH Myacecxow 33bhcht, Taxo b Toroacae BoaH ctoht h naxn c Hero cooG- 
meHHe toxmo aa npea umcimom (Hnace noTpeGyeTca cyaewcxoe npHcyTCTBHe) 
hukkhz bo3o6hobht h npea CBHaeTeabMH yTBepaHT, axo roace npeacae oraycraa 
Game aceHy, naxn BoenpHHT H no oGmeMy coH3BoaeHmo naxn bo eauHbm aoM 
266 cayaHinaca. B ceMace, He Taxo, hGo ame Myac THeBOM h apocraro / 3anaaHBUiHca 
(axoace 3eao aacTO Meacay cynpyacHHxaMH npHxaroaaraca oGbiae), He 3eao onacHO 
HcnycTHT H3 ycT cbohx caoBo: «Iloa TpoHCTBeHHbiM aaaaxoM Ta omymeHHy 
TBopro». Ilocae ace ame o peaeHHOM h coaeaaHHOM B03acaaeer h Tyroacae naxn 
b aceHy ceGe noara B03aceaaeT, nepBee aoaaceHCTByeT ro 3a hhoto OTaara Myaca 
H noTOM ot Hero OTnymeHHyro, c apyrHM hukkhzom B3aTH. 

MecoMy Taxo GbiBara 3axoH MyxaMMeaaHcxnii noBeaeBaeT, Myac aoaaceH¬ 
CTByeT cotbophth maAKbiH, xoTopoe chobo no Kypany pa3yMeeTca, aa xto cotbopht 
apyroro, eace pa3yMeTH h aeaa Hayanraca. Ho cne yaeHHe h pa3yMeHHe xaxo 
aoaacHO GbiTH, cnue ToaxoBHHXH ero h 3axoHa ncxycHHH H3aararoT: Myac toh, 
nace noa TpoHCTBeHHbiM dajiaKOM aceHe CBoen pa3Boa H3peae h noTOM o coae- 
aaHHOM acaaea, naxn B03aceaaeT b aceHy noara ro, aoaaceHCTByeT Bo-nepBbix 
acaaTH, aoHaeace OHa ot hhoto Myaca oraymeHa GyaeT h noTOM BTopoe hukkhz 
ea bo3o6hobhth, hhmm Go o6pa30M noara Heaenorao h HeaecraBO ecTb. 

Ho xaromHHca GeaHHH MyaceBe a Haunaae Te, xoTopbix aceHbi nan xpacHo- 
anaHbi cyTb, nan b cynpyacecTBe c ohmmh Taacxoro hukkhzo o6a3amaca cyMMoro, 
Toanxo, axo ame Bee HMeHHe pacnpoaacT Ha TopacHiim, 3anaarara Toro He Moryr, 
TaxoBoro HeH3BecTHoro BpeMeHH npoaoaaceHHa, naae Heace aacxnx Myx CTpama- 


x npncary 
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lucru am vorbi( pe larg in al( loc) 90S , A1 doilea, daca va intelege ci barba(ul 
ei nu se ingrije$(e de namaz, de pos( §i de celelal(e cinci condi(ii ale credin- 
(ei muhammedane, despre care de asemenea s-a vorbi( deja. A1 (reilea $i cel 
mai important es(e daca a sili(-o sau a vru( s-o sileasca sa aiba impreunare 
impo(riva firii. La primele doua vinovatii (rebuie sa aiba mar(ori care sa coni 
firme cele spuse de ea; la al (reilea nu se va cere nici o mar(urie, pen(ru ca 
lucrul acela nu se face in fata mar(orilor oculari, ci numai cu birba(ul insu^i. 

Pe aceea, femeia, pis(rindu-$i cins(ea, ca sa nu ara(e in(en(iile a(i( de necui 
viincioase ale barba(ului sau §i nelegiuirea prin cuvin(e, in(oarce pe dos papu- 
cul, prin care se ara(i ciel pre(inde spa(ele, nubur(a. j)aci el se va lepida de 
aces( lucru (lucru pe care de ru^ine s-au obi§nui( si-1 faci (o(deauna), femeia 
(rebuie si jure x ci a suferi( aceas(a siluire a(i( de scirboasi $i infrico$a(a 
pen(ru fire sau ca a fos( silica §i ispi(i(a o da(a sau de mai mul(e ori spre o 
lucrare a$a de spurca(i. Dupa depunerea juramin(ului, (rebuie sa spuni cu 
glas limpede inain(ea judeca(orului §i inain(ea (u(uror celor ce ascul(a 
Nikkeahun halal djeanum azad: „Nikkeahul care era da(or sa mi-1 dea ii es(e 
dezlega(, adici ier(a(, sufle(ul meu sa fie slobod“ 906 . Cind (oa(e aces(ea 
au fos( scrise in arhivi, judeci(orul ii da car(e de slobozenie, pe care 
luipd-o, chiar daca barba(ul se opune cu vorba, pleaci libera, luind $i zes(rea 
pe care o avea de la paring (afara numai de vor fi arme) $i se mu(a in aceea^i 
zi in casa parin(ilor sau unde va vrea. 

Dalakul intreif. O ceremonie curioasa §i in acela^i (imp caraghioasi 
' es(e aceea a dalakului in(rei(. In primul divort, despre care am vorbi( mai sus, 
lasarea femeii depinde de voin(a barba(ului §i (o( in voia lui s(i sa se inso- 
(easci din nou cu ea, cu conditia de a reinnoi in fa (a imamului (nici nu se 
cere prezen(a judeca(orului) nikkeahul §i sa confirme in fata mar(orilor ca 
a lua( iari^i in casa pe femeia pe care o lasase mai inain(e $i, dupa invoiala 
comuni, s-au uni( din nou spre a face casa impreuna. In aces(a insi nu es(e 
a$a, cici daca birba(ul, aprinzindu-se de minie / §i furie (precum se obi$- 266 
nuie$(e foar(e des sa se in(imple in(re so(i) nepazindu-!ji gura cu prea mare 
griji, va scipa din gura cuvin(ul: „Cu dalak in(rei( (e las", iar pe urma ii 
va pirea riu de cele zise §i facu(e §i va pof(i s-o ia din nou pe aceea^i de fe- 
meie, (rebuie mai in(ii s-o marine dupa un al( birba( $i apoi, lepida(i fiind 
de acela, s-o ia cu un al( nikkeah. 

Legea muhammedani porunce§(e ca aceas(a sa se faca a$a: Birba(ul 
(rebuie si faci talffin 90 ’’, cuvin( care se in(elege, po(rivi( Curanului *, ci 
una savir$e$(i, dar al(ceva pricepi §i inve(i. Iar despre felul cum (rebuie si 
fie aceas(i invi(i(uri $i in(elegere, in(erpre(ii §i cei iscusi(i in lege spun a$a: 
birba(ul care a pronun(a( divor(ul neves(ei sale prin(r-un dalak in(rei( ^i 
pe urmi, pirindu-i riu de cele ficu(e, va dori s-o ia din nou de nevas(i, 
(rebuie si a^(ep(e mai in(ii pini cind va fi lisa(i de un al( birba( abia dupi 
aceea si-i reinnoiasci nikkeahul, cici a o lua al(fel nu e permis, ba chiar e 
nelegiui(, 

Dar ciindu-se bie(ii birba(i §i mai cu seami aceia ale ciror femei sin( 
frumoase sau cei care, cisi(orindu-se, s-au obliga( cu o sumi de nikkeah 
a(i( de mare inci( chiar daci §i-ar vinde in pia(i (oa(i averea nu 1-ar pu(ea 
pli(i; apoi, (emindu-se de dura(a unui (imp a(i( de necunoscu( mai mul( 

x sS, dep^nS, j^rSmint 

* (Jp. Coran, II, 130: „Acestea sint legile l\]i Pyjmnezeyj; el le ejjplici poporul^i c^re 
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meca H b tojil 3 JioHacTHLiH caynaH npraue/pue, BoxcAeaeHHa ace njiaMeHeM naan 
coBOKynneHHH c Heio nanaiome, hto TBopaT? BHHMaa: H 3 HcxHBaioi (ame KOTopufi 
B AOMy cBoeM TaKOBoro HMera He 6yAeT) neaoBexa 3 ejio y6ororo, Ao6poHpaBHoro 
see H npaBAHBoro, eroxce khhxcao TaKOBtifi He Manoio neHoio H ayHiHHMH o6e- 
maHHHMH HaHHMaeT Aa OTnymeHHyio ero aceHy no ycraBy 3 aKOHa c hukkhzom 
noHMeT, o6ane noA TaKoio kohaHahcio h crpaumoio kaatboio, Aa no Tpex TenecHtix 
coBoxynnemtax h eAHHofi tohkso hoiah, naKH 3 anjiaTHB efi HUKKxea neHy oray- 
meHHy cotbopht. TaKOBoro 6eAHOMy Myxcy nenoBexa o6peTmeMy, 3 bkohom noBe- 
neBaeTca, Aa b npa 3 AHecTBe xceHHTBbi H nocraHOBJieHHa miKKma npacyrcTBeH 
6yAeT. CyMMy ace hukkmcl, roace y6orHH ohuh HaeMHHK H eAHHbia tokmo ho mu 
Myxc bo BTopuH Aem> 3 anjiatHTH HMeeT, H 3 CBoero xapMaHa oTAara AoaaceHCTByeT. 
M cha bca juo6ocAacTHeM tomhmy cHocHa cyrt. 

Ho k TOMy noBeneBaeTca npoponecxoio 3 anoBeAHio, Aa Aeaime coBOxy- 

267 uremia cbohmh ch yrnechi ycamuHT h omyTHT h 6e3 Bcaxoro / cyMHemw H3BecreH 
Aa SyAeT, hto aceHa OHaa caMMM AeJiOM a He npHTBopHyio H noBepxmoio Beim> 
c HHMM MyxceM HMena, KHaxo 60 majiKbm, to eerb pa3yMeHHe H yneHHe ero He 
6buio 6u coBepmeHHo, HHace TaxoBO, xaxOBOMy MyxaMMeA 6 uth noBeaea. Y6o 
Aa He aBHTca 6eAHbia b HAeHe Bepu h 3anoBeAA ocxyAeTH, b AOMe, b HeMace Ha¬ 
eMHbiH OHbiH Myxc c xceHOK) ero cnara HMaTb, TaxoBoe ycrpoaeTca aoace, Aa hoa 
OH oe ceil nepBee noAOHAeT H temo OTBepcrbiMH yniecbi H 6oApeHHbiM cepueM 
oxcHAaeT, Acmneace thh Bepxy aoaca BeHepe npHHTeHHoe HaHHyT Aeao, eace TpmxAbi 
noBTopeHHoe 6bira Aa ycjibunHT, omyTHT H cohtct. Ame HaeMHHX xpenoerb b 
auiax HMera 6yAeT h ycaaacAaraca BocxomeT, 6e3onacHO coBoxynaemiH AeJio 
HO BOAH CBOeH yMHOACHTH MOXCeT. 

CBeTaiomy ace ahk>, HOBo6paHHbie cynpyrn, no o6biHaio b 6 amo otxoaht, 
He HHaxo, axo 6u Myac c csoeio aceHoio. OrryAy hm b aom B 03 BpaTHBinHMca, 
npeacHHH Myac BceMH Tpacbmca Haemi, npeBoacAeaemio oxomaeT pa 3 BOAy HaeM- 
Horo Myaca, 3 aHe MHoraacAU caymica, axo HaeMHbiH Myac, Hare yroAeH abhach 
noxoTCTBeHHOH xceHiiiHHe, aace coBeryeT eMy, Aa c o6mero coh3b onemw kaht- 
Bonpecrynjiemie cotbophb, TpnAecaTb AeBaTb yAapoB ot cyAHH 3 a OHoe npeTep- 
neTH H3boaht H x TOMy 3a aceHy HMeeT io, nporaBOBonaiomy h pbiAaiomy npeac- 
HeMy MyxceBH. Ho b caynaH, erAa HaeMHHK ctoht b CBoeM o6emaHHH, H 3 6ami, 
axoace pex, B 03 BpaTHBUiHMca hm, a6ne umom h hcxoahko crapeimnix moAea 
H 3 coceAea hjih ApyroB npH 3 biBaeMH 6biBaioT, rAe umom nepBoro Myaca npmieacHO 
HcnbiTyeT, coBepmeHHo ah maAKbm coTBopaca, to ecTb TpoHCTBeHHoe coBoxy- 
naemia hx Aeao He cyMeHHO ah nyBCTBeimo ypa 3 yMea, cabimaa H CHHTaa. Mace 
eraa c kahtbohd yraepAHT, Toraa b cyAe6Hyio 3 anHcyeTCa XHHry, axo maAKbm 
coBepmeHHo ymmeHO 6bicrb. noTOM HaeMHbiH Myac nparBopaeT ce6e, axa 6bi 
He xomeT HMeTH cynpyacecTBa c ohoio xceHOio a o6biKHOBeHHbiM o 6 pa 30 M npa- 
cyrcTByiomy UMOMy h npoTHHM, raaroaeT, axo aceHy, mace BrepaiiiHero Ana no 
6o3khk> BeaeHHio h npoporecxoMy coh3boachhk> b cynpyxomy ce6e noaT, Hbme 
TyioxcAe CBo6oAHy oraycxaeT h c caobemh a6ae cyMMy AeHer, ioxce b AoroBope 
nocraHOBHA 6ame coMHcaaeT. Ho Aa TBepAO 6yAeT OTnymemte h necTb xcem.i 6 e 3 - 
BpeAHa aBHTca, npeA umomom hah eme TBepAefime npeA ny6aHHHbiM cyAnem, 
TOH eAKHbia Homa Myxc BonpomeH 6biBaeT, xaxoByio BHHHocTb o6peTe b Hen, 

268 axo Toab exopo / h 6e3 Bcaxaa noxa 3 aHHbia bhhbi omycTHTH xomeT kd. Oh ot- 
BemaeT, axo oHa y6o xceHa necTHaa eerb, Bepu HcnoAHeHHa, yAo6na h bccmh Ao6po- 
AeTeabMH yxpameima HHXce hto o6BHHeHHa aoctohho b Hea HMeeT, xpoMe Toro, 
hto He xomeT 6oaee 3 a xceHy HMera io, Toro paAH H CBo6oAHy no CBoeii ch boah 
omymaeT. ^aHHy y6o 6biBmy xceHe toh CBHAeTeabCTBOBaTeabHOMy pa 3 BOAa 
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decit de chinurile iadului, cazind intr-o intimplare atit de nenorocita fi arzind 
de flacara poftei de a se impreuna iarafi cu ea, ce fac? Baga de seama: cauta 
ua om foarte sarac cu bune moravuri fi drept (daca nu are cumva unul ca 
acesta chiar in casa lui), angajeaza cu un pre( mare fi cu promisiuni de mai 
bine pe acest barbat ca sa se insoare cu nevasta lui divor(ata dupa rinduiala 
legii, cu nikkeah, dar cu condi(ie fi cu juramint strafnic ca dupa trei impre- 
unari trupefti fi numai dupa o noapte, platindu-i ei pre(ul nikkeahului, s-o 
lase sloboda. Cind bietul barbat afla un astfel de om, i se poruncefte de lege 
sa fie prezent la sarbatorirea insuratorii fi la stabilirea nikkeahului. Iar suma 
nikkeahului pe care o va plati a doua zi acel sarac naimit, barbat de o singura 
noapte, trebuie s-o dea din punga sa. §i el indura acestea toate fiind chinuit 
de senzualitate. 

Pe linga acestea insa, se mai cere din porunca Profetului ca actul impre- 
unarii sa-1 auda cu urechile lui, sa-1 simta fi sa fie incredin^at fara de nici o 
indoiala / ca acea femeie a avut efectiv contact cu un alt barbat, iar nu in 2 6 7 
mod simulat fi superficial. Altminteri talkinul, adica in^elegerea fi inva^a- 
tura lui, n-ar fi desavirfit, nici afa cum a poruncit Muhammed sa fie. Deci, 
ca sa nu se abata, bietul, de la acest articol de credin(a fi de la aceasta porunca, 
se face in casa unde va dormi acel b&rbat inchiriat cu nevasta lui un asemenea 
pat, incit acesta sa se poata mai intii baga sub el fi sa aftepte acolo cu urechile 
deschise fi cu inima treaza pina cind, sus pe pat, vor incepe ei actul atribuit 
Venerei, pe care sa-1 auda repetat de trei ori, sa-1 simta fi sa-1 numere. Daca 
naimitul va avea vigoarea treaza fi va vrea sa se desfateze, poate fara grija 
inmul(i lucrarea impreun&rii dupa voia sa. 

Cind se lumineaza de ziua, insura(eii se due dupa obicei la baie, ca 
barbatul cu nevasta lui. Cind se intorc de acolo acasa, barbatul de mai ma¬ 
in te, tremurind din toate incheieturile, afteapta cu mare foe divor(ul bar- 
batului inchiriat, pentrp ca de multe ori s-a intimplat ca acesta i-a placut 
mai mult femeii pofticioase, care il sfatuiefte ca, de comun acord, facind cSl- 
care de juramint, sa primeasca a suferi pentru aceasta de la judecator treizeci 
fi noua de lovituri, dar sa o pastreze pe ea de femeie, in timp ce barbatul de 
mai inainte (ipa, impotrivindu-se, fi se jeluiefte *. Dar in cazul cind naimitul 
se fine de promisiune, dupa ce s-au intors de la baie, precum am spus, indata 
sint chema(i imamul fi ci(iva oameni mai batrini dintre vecini sau prieteni 
fi imamul il cerceteaza staruitor pe primul barbat daca talkinul s-a facut 
perfect, adica impreunarea lor de trei ori, daca a in(eles, a auzit fi a numarat 
fara nici o indoiala. §i cind acesta va confirma cu juramint, se scrie in cartea 
de procese ca talkinul a fost facut perfect. Dupa aceea barbatul naimit se 
preface ca np mai vrea sa aiba casnicie cu acea femeie fi declara in modul 
obifnuit, fiind de fa^a imamul fi ceilalji, ca libereaza pe femeia pe care fi-a 
luat-o de so^ie ieri, dupa porunca lui Dumnezeu fi voin(a Profetului, fi cu 
aceste cuvinte numara indata suma de bani pe care o pusese in contract. 

Dar pentru ca divor^ul sa fie ferm fi onoarea femeii sa se arate neftirbita, 
acel barbat de o noapte e intrebat in fa(a imamului, sap fi mai tare in fa^a 
judecatorului public, ce fel de vinovajie a aflat in ea de vrea s-o lase afa de 
curind / fi fara nici o vina dovedita. El raspunde ca este o femeie cinstita, 
plina de credin(a, indeminatica fi impodobita cu toate virtu^ile fi ca np are 
in ea nimic vrednic de invinuire, dar nu mai vrea s-o aiba de femeie fi de aceea, 
de bunavoie, o lasa libera. Iar cind femeii aceleia i s-a dat cartea legiuita de 


* p. I^ycaut, [storyi..., p. 2M — S 1 ?- 
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rtHCjjMy, He b aom nepBoro Myaca, ho ko ejjraoMy ot cbohx cpoHHbix npHHTH aoji- 
aceHCTByeT, r^e 91 aera npeacraniH (h6o He CKOHaaBinyca ceMy BpeMeHH, HHace 
Myacy noara aceHy, HHace aceHe 3 a apyroro nocarayTH Myaca no3BOJieHO ecTb). 
Ilo OKOHnaHHH Toro BpeMeHH, naKH no mmy h ycTaBJieHHio, eace Bbiumie noxa3a- 
XOM HUKKHS B0306 h 0BJI«OT H OHyK) OTTOJie, HKO H npeaCfle 3 a *eHy HMeTH MOHCeT. 
H era y6o cyTb, aace o CMexoTBopHOM MyxaMMeaaHCKoro pa3BOfla o6pa3e 3fle 
pemH HMeXOM. 


rAaea nemeepman 

O norpe6eHHH h noMHHaHHH yMepmnx 


Eojiamy MyxaMMe^aHHHy, cbohctbchhhkh h flOMaimme b nocne/meM ace 
H3flbixaHHH TOMyacfle oGpeTaiomyca nopoxnajibHbiH umcim h ame KOTopbiH b ohom 
rpaae hjih Been 6 y^eT uieux MopajibHbiMH x ;io 6 po,aeTejibMH yicpainerabiH h ao 6 pbia 
cjiaBbi Myac nprabmaeTca, eMyace Kypamebix hckojihko ruaB k 6 oiibHbiM h koh- 
HaKJIIJKMCH HpHJIHHHblX npHHHTbIBaiOT H HHbie 0 C 06 jIHBbie MOJIHTBbI B KOTOpbIX 
BepyioT co/jepacaTHca crae nejieiira hjih CBo 6 oacfleHra ayuin ot Tejia, npeMe- 
raiomeca HHTaiOT (He MH03H 60 cyTb, KpoMe BejibMoac, KOTopbie JiexapeH h Jie- 
KapcTB ynoTpe 6 jiBK>T hjih Haaeauiy y3jipaBJieHra CBoero b xyaoacecTBe Bpaaa 
h b jjeiicTBHH neKacpTB nojiaraioT, Bepyiome, axo HHKToace yMpeTH HMaTb, pa3Be 
b ohoh nyHKT BpeMeHH, BOHace b KHH3e npejiycTaBJieHbix Tara 6 oaciuix npezmaracaca, 
npeacne co3flaHra caMoro MHpa. Xoth He OTMemyT y3flpaBJieHra acejiaiomra, 
hko Hpe3 Bpana h BpaaeBCTBo MoryT BpanyeMH h y3flpaBJiaeMbi 6 mth), rabie H3 
npe^cToamiix HenpecTaHHO npraorar eMy b naMaTb, aa tbopht HcnoBeaaHiie 
Bepbi, aoHejirace ocjiaGeBiuy a3biKy, rjiarojiara 6 ojiee He B03MoaceT. Ho h Toraa 
269 HHOMy / Toac^e HcnoBeflaime HTymy, TmaTca, aa yMHpaiomHH noHe oaec noMH- 
3aHHeM nonaaceT ce 6 e noffraepacflaTH oHoe h HcnoBejjaTH. 

noBHeraaace HcnycTHT flyuiy, cneuiHO coBJiexaioT c Hero oaeacflbi, b hhx 
ace 6ojie3Hya jieacame, h noepejm flBopa, Ha Ta6jiHue k ceMy ycTpoeraoH nojia- 
raioT. Dje naKH pa3fleBiue ero, Tenjioio OMbiBaioT boaoio h euiaroBoraoio hckokj 
M acnno (y y6onix ace KpaBHHM MacjiOM h cajiOM) Bcero HaMa3yioT, Taace ohh, 
yuiH, ycTa, 3ajjHKuy h Taraoro yua CKBaacHio 6aBejibHOM xx xpenxo 3aTbiKaioT. 
nOTOM HOBbIM nOJIOTHOM, KOTOpOe KetfeH, TO eCTb CaBaH Ha3bIBaiOT, Bee TeJIO 
H rjiaBy noBHBaioT h BepBHMH GaBejibHHMH o6a3yioT. H era Bca c nocnemeHHeM 
coTBOpme, no tom mma6ym (cHUe Ha3biBaioT oap xxx , Ha peMace Tejieca MepTBbix 
HOCHMbI 6bIBaiOT) H3 TOHKHX flOCOK COJjeJiaHHblH nOJiaraiOT H eJlHKO B03M0aCH0, 
cxopeftiue H3 flOMy k yroTOBaHHOH BHe rpajia (bo rpa^e 6o norpe6aTHca HHKOMyace 
jieTb ecrb, KpoMe cyjiTaHOB h Tex, xoTopue b acH3HH CBoeii KouiTOBHbie xxxx co3flaiua 
myp6e, to ecTb norpe6ajiHma, axoace Be3Hpn, narnn, MytjjTH h npoTMHe 6oraTeHinHe) 
MorHJie BbiHocaT, npejmaymHM H BOcneBaiomHM HecKOJibKHM umomcim h Mye 3 UHaM 
THMHbi doKeHa3e (to ecTb norpe6aTejibHbie). Er«a no nyra Ha iuienax HeceH 6bi- 


k 6naroHpaBmo HannewamHMH 
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divor^, ea trebuie sa se duca nu la casa primului barbat, ci la cineva dintre 
rudele ei, unde, traind nouazeci §i una de zile (caci pina nu trece acest inter¬ 
val n u este ingaduit nici ca barbatul s-o ia de nevasta, nici ca femeia sa se 
marite dupa alt barbat). Iar dupa ce trece acest timp, reinnoiesc nikkeahul 
in ordinea $i dupa rinduiala pe care am aratat-o mai sus §i de atunci o poate 
avea iara^i de nevasta ca $i mai inainte. Acestea sint cele ce le aveam de spus 
despre caraghiosul divort muhammedan. 


Capitolul al patrulea 

Despre inmormintare §i pomenirea mortilor 


Cind un muhammedan e bolnav, daca trage sa moara, rudele $i casnicii 
cheama imamul parohial §i seicul din cetatea sau satul acela, care va fi mai 
impodobit cu fapte morale x §i barbat cu slava mai buna, care ii citesc citeva 
capitole din Curan potrivite celor bolnavi §i celor pe moarte §i alte rugaciuni 
speciale despre care cred ca au putere de tamaduire sau de slobozire a sufle- 
tului din trup. $i le citesc cu schimbul (caci, in afara de boieri, pu(ini se folo- 
sesc de doctori §i de doctorii §i i§i pun nadejdea insanato§irii lor in me$te$ugul 
doctorului sau efectul medicamentelor, crezind ca nimeni nu va muri decit 
in clipa mai dinainte scrisa, inainte chiar de facerea lumii, in cartea tainelor 
lui Dumnezeu prestabilite 908 ; de§i cei ce doresc sa fie ingrijiti §i tamaduip 
prin doctor $i doctorie nu resping insanato§irea). Iar unii din cei prezen(i 
ii aduc necontenit aminte sa faca marturisirea credin(ei pina ce slabindu-i 
inima nu va mai putea vorbi. Dar §i atunci, rostindu-i altul aceea^i marturi- 
sire,/ se straduiesc ca muribundul sa arate ca o confirma §i o declara prin 269 
clipirea ochilor. 

Dupa ce §i-a dat sufletul, ei dezbraca in graba 909 de pe el hainele in 
care a zacut bolnav $i-l a$aza in mijlocul cur(ii pe o tablie facuta pentru acest 
lucru. $i iara^i dezbracindu-1, il spala cu apa calda §i-l ung cu alifie parfumata 
(iar la cei saraci cu unt de vaca §i cu seu) peste tot — ochii, narile, urechile, 
buzele, dosul, iar deschizatura madularului ascuns o infunda tare cu bum- 
bac xx . Apoi ii infa^oara trupul §i capul cu o pinza noua, pe care o numesc 
kejen, adica giulgiu, $i-l leaga cu sfori de bumbac. $i savir§ind repede acestea 
toate, pun natabutul (astfel numesc patul xxx pe care sint duse trupurile celor 
mor^i) 91 °, facut din scindufi sub(iri, §i pe cit se poate mai degraba il due 
la groapa pregatita in afara de cetate (caci in cetate nu i se cuvine nimanui 
sa fie ingropat, afara de sultani ?i de cei care inca fiind in via^a $i-au construit 
turbe costisitoare xxxx , adica gropni(e 9U , ca vizirii, pa§ii, muftiii §i al^ii foarte 
boga^i). In frunte merg ci(iva imami §i muezini * 912 cintind imnele djenaze 
(adica de inmormintare) 913 . Cind e dus pe drum pe umeri, din pietate, dar 


x care ■fin de moravuri 
xx vata 
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xxxx cu mare cheltuiali 


423 



BaeT, 6jiaroHecTHO, naneace ot AonacHocra (fiapaa ecTb, Aa bcak b cpeTeHae yMep- 
rneMy cjiyHHBUHca, npKMeTca 3 a oap a npe3 HecKOjibKO iuaroB, capeub aohcab- 
ace HHoii kto ycpeTHT, Tpyn MepTBoro m noHeceT. Tano H3HeceHHbia H3 AOMy 
Tpyn b 6mcrmu, KOTopoe Ha nym 6naaciue cjiyiHTca npaHOCAT, r^e bo flBope ffxa- 
mhHhom npefl npeAHHMH BpaxaMH KaMCHHe Ha cae ycrpoeHO ecrb Ha ohom Tpyn 
noAoacme, Bee, kotopmm b tom ABope a b caMOM 6mcrmu Ha tot Mac 6 hth cny- 
hhtca, datcenaae homci3 (moahtbu 3 a yMepmero) o6u;e TBopaT. Cae coBepuiHB, 
k norpe6erano TeMace, AKoace pexoM hhhom, 3ejio cneuiHO H3 hocat. Tne a6ne 
(npeflCJiaHHbIM TOKMO 6bIBlIIHM KpaTKHM OT UMClMa MOJIHTBaM) C Oflpa CAOaCHBUie, 
b eAHHOM nojioTHe Ke<fien noBHToro, 3eMim npeAaioT. M HanoacHB TOHHaamae 
Awauw, m ae yna^eT 3 cmaa Ha jrnue ero, Bee npacyrcTByiomHH 6jiaroHecTHH 
paAH xota no e^HHOH ropcra 3eMAH k norpe6eHHio ero b Monuiy MemyT, npoTnaa 
HaHBTbie flenaTejm coBepmawT. 

Bo3BpaTHBuieca orryny b aom, njian BecbMa BocnpamaioT, hto yffHBjieHHx 
AOCTOHHO 6 bITH BHAHTCA, AKO pOA XCeHCKUH HeMOLUeH H K CJie3aM CKAOHHblH CyiUHH, 
270 BonnA h pbiflaHHH He TBopHT, pa3Be b MOMeHT H3AbixaHHH ero/a b nac, er^a 
H3HOCHT H3 AOMy. IIo tom a 6 ae B03Aep*aTCH ot nnana h pbiAaHHH. Bo HCTHHHy 
Cbhtuh IlaBeji npaneacHO TpyAanca, Aa 6 bi ToroacAe o 6 yHHA h xpacTaaH (eace 
He njiaxaTH no yMepmax), ho Mano hto ycnera b tom bhahtca. Hama 60 toahko 
M epTBena cBoero pbiAaHHeM a ceTOBaTejibHbiMH CTHxaMH x npe3 HecKOAbKO Bpe- 
MeHH a HHbie acaAOCTHbie, AKoace mhatca, aceHiiyiHbi, npe3 ACH3Hb AeTea cbohx 
pbiAaHHeM cne3 onnaicHBaioT, aKH 6 bi o Ay him yMepuiero (hto npoTHBHTCa 6 oaouo 
BeAeHHK) h Cbhtoto IlaBAa npnKa3aHHio) miKHaace hmcjih HaAeacAU. Y MyxaMMe- 
AaHOB Aa CKopeame acrpeGaTca OKKa3HA pbiAamw, ame HejioBex TpeMH nacbi 
npeA 3axoacAeHHeM cojiHna yMpeT, Aaace ao 3axo3KAeHHH toto bchhcckh norpe- 
6 eH 6 uth HMeeT. Ame ace paccyA»T, ako norpe 6 eHae ero h npoTHaa k TOMy no- 
Tpe 6 Haa, ao toto BpeMeHH H3roTOBHTHca a coBepuiaraca He MoryT, Aaace ap 
yTpa b ABope a He b xpaMHHe GniOAyT. M 3eno paHo, erAa yTpeHHae 6 biBaioT mo- 
juiTBbi, AOJiaceHCTByeT Tpyn ohmh b ABop AacaMHHHbia npeHeceH 6 biTH, Aa a npoT- 
naa Ha MOJiaTBy couieAUiaaca yAOCTOATCA Hexyio Ha yMepuiero cotbophth moaht- 
By. Auie ah ace bo yTpeimee yMpeT BpeMA, k nacy noAyAeHHbix moahtb b Aaca- 
mhhhom ABope nocTaBAeH 6 biTH AOAaceHCTByeT. I1 oao6ho a b npoTuax BpeMeHH 
pacnoAoaceHHHX, xpoMe caMbiA hoiuh. Homaio 60 norpe 6 aTK Tpynbi HeAenoTHO 
a B036paHeH0 ecTb. FLaxa o 6 binaa ecTb MyxaMMeAaHOM, b kocm-ah 6 o 3cmah 
M ecre CAyHHTca 6 oA«meMy yMpeTH, b TOMace o6«3yeTcB a norpe 6 cTH ero, xota 
6 yAeT a BbicoHaiuuaa Be3apb a caM My&mu (capenb ame rpaA hah Becb 6 oAee 
Tpex mha otctoath 6 yAeT) tokmo Aa norpe 6 eTCH npa ny 6 AHHHoa xx Aopore a 
KaMeHb Ha rpo 6 ero Aa nocraBHTca. Taxo ame b xopa 6 AH yMpeT, a 6 ae no nocAeAHeM 
H 3 AbixaHHa bo TAyGHHy Mopa BOBepraioT. Ame ace b pexe, mcoace b flyHae, b Hhac 
a b npoTHax KopaGAexoAHbix pexax CAyHHTCH He BBepraioT b BOAy, ho npacTaBiue 
ko 6 epery b 3eMAio norpe 6 aiOT. 

Caobom eAHHbiM, MyxaMMeAaHe b norpe6aHaa MepTBepoB cbohx, Aa He 
AHiuaTca Tpynae cero nocneAHero 6AaroAe»HHA, TOAb TmaAHBbi cyTb, ako He 
mhht hhoto 6oAbmoro a 3acAyacHTeAbHoro 6 uth GAaronecTHfl HaA norpe6eHae 
MepTBbix. OncyAy a acecTonaamae o6biKoma b 03 ABH3aTaca 6aTBbi, Aa He xaKo 
nAOTa ax y HenpaaTeAea ocraHyTca a AamaTca, noAo6aiomero norpe6eHan. H 
can y6o Taxo cyTb o npocTOAiOAHHOB norpe6eHaa. B norpe6eHaa ace cynTaHOB 
HHbia o6biHaa ecTb, o kotopom peneM b rAaBe O cynmane. 3Aeace mhhm, ako He 
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nai ales dintr-o datorie farz , oricine se va intilni cu mortul trebuie sa apuce 
de pat $i sa duca trupul mortului ci(iva pa§i, pina ce va intilni pe altul. Astfel 
scos din casa, trupul este dus la djeamia ce se va intimpla mai aproape in drum. 

In curtea djeamiei, inaintea u§ilor din fa{a, este a^ezata o piatra anume pen- 
tru acest lucru $i pun trupul pe ea, iar to{i cei ce se vor intimpla atunci in 
curte $i chiar in djeami fac in comun djenaze namaz (rugaciunile pentru mort). 
S&vir$ind aceasta foarte grabnic il due la groapa dupa aceea^i rinduiala, 
precum am zis. Acolo (dupa ce imamul spune numai citeva rugaciuni scurte), 
dindu-1 jos de pe pat, infa^urat doar in giulgiul kefen, il coboara indata in 
groapa. §i punind ni$te scinduri foarte sub(iri, ca sa nu-i cada pamintul pe 
fata, to(i cei de fa (a, din evlavie, arunca in groapa spre ingroparea lui macar 
cite o mina de pamint, iar celalalt lucru il fac lucratorii plati^i pentru aceasta. 

Cind se intorc de acolo acasa, plinsul e oprit cu totul. Pare lucru de mirare 
c& sexul femeiesc, neputincios $i inclinat spre lacrimi, nu scoate (ipete ^ibocete 
decit in momentul cind i§i da sufletul / §i in ceasul cind il scot din casa; pe 279 
urma insa se opresc indata din plins §i tinguire. Intr-adevar, Sfintul Pavel 
s-^ ostenit staruitor sa-i inve(e acela^i lucru $i pe cre$tini (sa nu plinga dupa 
cei mor(i) *, dar se vede ca putin a reu§it. Caci ai no^tri i^i pling mortul cu 
bocete ^i cu ver^uri ^ pline de intristare citva timp, iar alte femei, pe cit 
se pare mai plingare(e, i$i bocesc copiii toata via(a de parca n-ar avea nici o 
nadejde pentru sufletul celui ce a murit (ceea ce e impotriva poruncii lui 
Dumnezeu $i a hotaririi Sfintului Pavel). La muhammedani, ca sa dispara 
mai degraba prilejul tinguirii, daca omul va muri cu trei ceasuri inainte de 
apusul soarelui, pina la apusul lui trebuie cu orice chip ingropat. Dar daca vor 
socoti ca ingroparea lui $i cele necesare pentru acest lucru nu se pot pregati 
$i face pina la acea vreme, il pazesc in curte pina diminea(a, dar nu in casa. 

$i chiar in zori, cind se fac rugaciunile de dimineata, trupul trebuie dus in 
curtea djeamiei, pentru ca to{i cei ce s-au adunat la rugaciune sa se invredni- 
ceasca a face o rugaciune pentru cel mort. Iar daca va muri diminea(a, tre¬ 
buie pus in curtea djeamiei catre ceasul rugaciunilor de la amiaza. La fel ^i 
,pentru celelalte soroace de timp, afara de noapte; caci a ingropa trupurile 
noaptea este necuviincios §i oprit. Iara^i, este la muhammedani obiceiul ca 
in orice loc de pe pamint i se va intimpla celui ce bole^te sa moara sa fie obligati 
a -1 ingropa in acela^i loc chiar de va fi marele vizir sau muftiul (daca cetatea 
sau satul va fi mai departe de trei mile), cu condi(ia sa fie ingropat linga dru- 
mul public^^ ^i ca pe mormintul lui sa se puna o piatra. Astfel, daca va muri 
pe corabie, dupa ultima suflare il arunca indata in adincul marii. Iar daca 
se va intimpla pe un riu, cum e Dunarea, Nilul $i alte riuri navigabile, nu-1 
arunca in apa, ci, tragind la mai, il ingroapa in pamint. 

Cu un cuvint, muhammedanii sint atit de grijulii la ingroparea mor(i- 
lor lor, ca sa nu se lipseasca trupurile de aceasta ultima binefacere, incit nu 
socotesc ca este 0 mai mare §i mai meritorie pietate decit ingroparea mor(ilor. 

De aceea s-au obi^nuit sa sus(ina batalii atit de crunte ca nu cumva trupurile 
lor sa ramina la inamic ?i sa fie lipsite de ingroparea cuvenita. Iar acestea se. 
petrec astfel la ingroparea oamenilor de rind. Dar la inmormintarea sultanilor 
este alt obicei, despre care vom vorbi in capitolul Despre sultan 914 . Aid so- 
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271 6e3flejibHO ecTb BxpaTiie npiuioacHra / o o6pa3e y TypKOB ynoTpeGjiaeMOM, Kano 
norpe6ajiHma h rpo6bi cbohx nocemaioT. 

rpoSuufa. MoHHeHimie b a<H3HH CBoeu Mecro Hexoe Ha nojiH norpe^ajinm- 
hom xynyioT, rae caM xynHBbiii h (JiaMHJiHH ero no BpevieHtf norpe6eHa 6biTH 
HMeeT. Cue MoaceT cjiynHTHca rpaacaaHOM h npocTewineMy Hapoay. BejibMoacaM 
ace h TeM, KOTopbie b rocyaapcTBeHHbix oGpeTaioTca cjiyacGax hjih peaKO hjih 
HHKOJ iHxce macrae npH3BOJiaeT, aa Ha nojiH ot ce6e KyruieHHOM hjih b norpeGa- 
jihihh, eace b acHBOTe cbocm cocTponuia norpe6eHbi GyayT. HGo He MH03H cyTb, 
nace b aoMex cbohx peaHaHuiHH ace Ha Jioacax yMHpaioT, 3aHe MHoacaHiuHH hjih 
CT pyHOio x yaaBJiaeMbi, hjih MeneM yGmaeMbi 6biBaK)T. KynHB y6o nacnmy cejia 
hjih MecTa HeKoero bo rpaae, oGbinaii hmciot BoccTaBJiara Ha ohom 3aaHne Hexoe 
no noflo6Hio 6auiHH, neTBepoyrojibHoe, uiecrayrojibHoe h ocbMHyrojibHoe hjih 
H 3 npocToro xaMeHH, hjih H3 MpaMopa, eroace Bcaxaa CTeHa HMeeT uinpoKHe OKHbi 
acejie3HbiMH orpaacaeHHbie peiuoTKaMH, aa He xaxo nee hjih HHoe HenncToe *hbotho 
bhhth B03MoaceT. Cboa b ohom 3flaHHH, no noaoGHio xpaMa MeKKaHcxoro, 6biBaeT 
oTBepcTbiH, aa floaeflb uBeTbi h apeBeca, aace BHyTpb Meacay rpo6aMH ceam h 
H acaacaara oGbinaH hmciot, noxponjiaer. H axoace BepyioT, no noaoGino aoacaa 
MHJiocepaHa Goacna (o HeMace yTBepacaaioT, axo npea aweM oGnjero BocxpeceHHa 
Ha MepTBbix chhth HMeer) Tejieca h aynm yMepiun. aa opoinaeT. HHbie Bamiuee 
craacaiomHH HMeHHe, hctohhhx h HeHccaaHbiH xjiaae3b bo BceHapoaHoe ynoTpe- 
GjieHHe ycTpoaioT, HHbie ace toto cotbophth He Moryme, BoaoHOcna 3 a aeHbra 
H3 aoxoay eaKbi0 HapnaaeMoro (aToace ecTb eaKbifi HHacrne yp3HiuH) HaHHMaTH 
3aBeTOM xx nocTaHOBjiaior, aa toh HenpecTaHHO MexaMH Boay Hoca, BecHoio ace 
Tenjiy cymy cHeroM (3aHe b KoHCTaHTHHonojiH jiea we GbiBaeT) npoxJiaacaaa, 
MHMOxoaamHx acaacaymnx HanoaeT, xoTopbie acaacay yTOJiHBiue hjih MOJiHTBy 
3 a ayiuy yMepiuero noaHecuiH pyxn (axoace oGbiaaii ecTb) TBopaT, hjih xoTa Pae- 
Mem dMcanune, to ecTb «Bor ero aa noMHJiyeT» H3pemn aonaceHCTByioT. 

TpoGHHUy co3HaaioT H3 xaMeHH hjih MpaMopa H3paaHbiM H3BaaHHeM xxx 
HBeTbi a He Jinua H3o6paacaiome. IT pH rjiaBe B03asH3aioT cTOJin Ha aea hjih Ha 
Tpn aaxTa, Ha eroace Bepxy aojiMy xxxx H3 Toroacae MpaMopa H3BaaHHyio (aa 
norpeGeHHbiH TaMO Myac Gbira H3baBHTca) y hhmx no3JiauieHHyio, y HHbixace 
pa3HbiMH BanaMH xxxxx ncnempaioT, y HHbix ame ot poaa eMHpoB 6yayT, bcio 

272 3ejieHyio nojiaraioT. IIpH Horax Taxoacae hhmh, / ho TOHnaninHii CTOJin co3HaaiOT. 
Ha ceM CTOJine oGbinaii hmciot HanncoBaTH hmh yMepiuero, roa h aeHb, BOHbace 
yMpe, a HHbie h cthxh pa3JiHHHbie b noxBajiy yMepiuero bo yBemaHHe ace acHBbix, 
OHbie h npoHHTbiBaiomHx HanncyioT, noaoGHO axo h y xpncraaH GbraaTH oGbine. 
Ame jih ace aceHa hjih aeBa norpeGeHa GyaeT, npn rjiaBe yGo xaMeHb neTBepoy- 
rojibHUH Ha aBa Jiaxra h Goabme bwcoxhh nocraHOBaaiOT c H3o6paaceHHeM cena- 
Mue maKKue (ecTb noxpbiBajio rjiaBbi apeBHHM MyxaMMeaaHaM bo ynoTpeGjieHHH 
GbiBmee), npn Horax ace xaMeHb mnpoxHH h npoaoJiroBaTbiii, axoace b cjinrype 
oHbix BHaeTH ecTb h Ha ohom hjih Ha oGohx hmh h roa HanncyeTca h 3JiaTOM hjih 
B anaMH npeH3paaHO H3o6paacaeTca. 

IToMHHaHHe poaHTejieH, norpeGaTejibHaa ace h MHaocTbiHH 3a aymn yMep- 
mmc, xoTa h He BejinnaBO, oGane meapoio pyxoio tbophth oGbinaii hmciot. A 
Haftnane TmaTca, aa Gw npe3 neTbipeaecaTb uejibix aweii, HHbie ace, aa 6 h npe3 
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cotim ca nu este lipsit de interes sa adaugam pe scurt/ despre felul cum turcii 2 71 
viziteaza cimitirele §i mormintele rudelor lor. 

Gropnifcle. Cei mai avuti, inca in viata fiind, i$i cumpara pe tcrenul 
cimitirului un loc in care cel ce 1 -a cumparat §i familia lui vor fi ingropati la 
timpul sorocit. Acest lucru li se poate intimpla tirgovetilor $i poporului mai 
simplu. Dar boierilor §i celor ce se afla in dregatorii de stat rareori sau nicio- 
data nu le suride norocul de a fi ingropati in locul ce $i 1 -au cumparat sau in 
cavoul pe care §i 1-au construit din via(a. Caci nu sint multi cei care mor in 
casele lor §i foarte rar cei ce mor in patul lor, pentru ca foarte multi sint sugru- 
mati cu strunafi sau omoriti cu sabia. Cumparindu-^i o parte dintr-un ogor 
sau un loc din cetate, ei obi§nuiesc sa-§i ridice acolo o cladire ascmanatoare 
unui turn, patrata, hexagonala sau octogonala, fie din piatra simpla, fie din 
marmura; fiecare perete al ei are ferestrele largi zabrelite cu gratii de fier ca 
nu cumva sa poata intra vreun ciine sau alta jivina necurata. Bolta cladirii 
este deschisa ca templul din Mecca, pentru ca ploaia sa stropeasca florile pe 
care le seamana $i pomii ce obi^nuiesc sa-i sadeasca inauntru printre mor- 
minte $i, cum cred ei, pentru ca milostivirea lui Dumnezeu, asemenea ploii 
(despre care afirma ca inainte de ziua invierii de obste se va pogori peste cei 
morti), sa stropeasca trupurile §i sufletele rapos^tilor. Al(ii, care agonisesc* 
avere foarte mare, fac o ci^mea sau fintina nesecata spre uzul ob^tesc, iar 
altii, neputind face acest lucru, rinduiesc prin testament din venitul numit 
vakif (ce este vakif vei vedea mai jos) 91s , ca sa se plateasca un sacagiu sa 
care apa, iar primavara cind e cald, racorind-o cu zapada (caci la Constanti- 
nopol nu e gheata), sa dea de baut celor insetati ce tree pe alaturi, care, poto- 
lindu-^i setea, fie ca fac rugaciuni pentru cel mort, ridicind miinile (precum e 
obiceiul), fie ca spun macar Rahmet djanine, adica „Dumnezeu sa-1 milu- 
iasca" 916 . 

Gropnita o zidesc din piatra sau marmura, cu sculptura PTO frumoasa, 
inchipuind flori, dar nu chipuri. La cap ii ridica un stilp de doi sau trei coti, 
iar in virful lui pun un turban sculptat din aceeasi marmura (ca sa se 
arate ca cel ingropat acolo este barbat), la unii poleit cu aur, la altii impestri- 
tat cu diferite vopsele POTTO, iar la al(ii, daca sint din neamul emirilor, il fac 
verde peste tot. picioare, de asemenea, / fac un stilp, insa mai subtire. 2 7 2 
Pe acest stilp au obiceiul sa scrie numele mortului, anul $i ziua cind a murit, 
iar unii scriu §i felurite versuri spre lauda mortului, spre indemnarea celor 
vii care le vor citi, dupa cum se obi§nuie§te sa se faca §i la cre^tini. Iar daca 
va fi ingropata o femeie sau fata se pune la cap o piatra dreptunghiulara, 
inalta de doi coti sau $i mai mare, cu imaginea selamie takkie (valul capului, 
in uz la vechii muhammedani) 917 , iar la picioare o piatra lata, ovala, precum 
se vede in reprezentarea lor; iar pe una din ele sau chiar pe amindoua se scrie 
numele §i anul §i se impodobe^te frumos cu aur sau cu vopsele. 

Pomenirea pentru parinti §i cele de la pogrebanie §i milosteniile pentru 
sufletele mortilor au obiceiul sa le faca darnic, chiar daca nu cu mare(ie, 

Dar mai cu seama se straduiesc ca timp de patruzeci de zile, iar al(ii ^i un an, 
sa fie citit tot Curanul in fiecare zi 1 e\ mormintul mortului. Iar pentru o citire 
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Becb ron, no bch nHH Becb Kypan npH rpo6e yMepmero nopHHTaH 6biJi. 3a enKHoe 
Koe>Kno, Bcero Kypana npoHHTaime 40 acnpoB njianmi oObinan ecTb. Ame *e 
kto 6 ojibine nacT, cne BepyioT, axo HajieacHT k bojih naiomero h nyinn yMepmero. 

Aiuup auiu. YcTpomoT ace H OpaniHO auiup aiuu, to ecTb «nnma nocjienHero 
flHH» 30BOMoe. Ohlim neHb, xoth 3KK3HH HejioBenecKHa pa3yMeH, XOTH Bcero MHpa, 
KOTopoe (OpaniHo) He tokmo yGorHM, ho h cocenaM h CBOHCTBeHHHxaM h npy3bBM 
pa3flejiatoT. CocTaBJiaeTca ace oHoe (SpaniHo), axo h xpHcroaHCKoe KOjraBO B3 
bchkoto ceMeH h OBomeft pona, c MenoM hjih caxapoM pacTBopeHHoe, eroace 
BKycHB, Bee oSsrayioTCH MOJiHTBy 3 a nyuiy yMepmero cotbophth, KpoMe 6o Toro, 
hto mhht, axo BenHe oOjierHeime b Apacfie 6yneT hmcth, BepyioT, axo h bo rpo6e 
Teny ero ocjia6a tbophtch. B npenaimax 6o HMeioT, axo noBHerna MepTBeu no- 
rpe6en 6yneT H ot rpo6a ero erna norpeSaTejm oTCTynaT, a6ne npncrynaioT npa 
aHrena ancxne (ame rpemHHK 6yneT h xynoro jkhthh hcjiobck ohbih) h rpo3Ho 
HcnbnyiOT ero, hto no6poe h hto 3Jioe conejiaji b aat3HH CBoeii. 06perme y(5o 
rpeimniKa cyma, 3eMjno OTaromaiOT Ha HeM, cTeHbi rpo6a cotcchhiot H oTBciony 
yraeTaioT ero hjih axH b TKCKax cacHMaioT h Taxo flaace no mre Bocxpecceima 
HenpecrraHHO tomht h 03jio6jwhot. Ame jih flo6poft H npaBemioH nymH Tejio 
6yneT, npHxoflHT no6pbie paiicKHe aHreJiH, Hace yTemaioT e, h 3eMjno oSjierneBaiOT, 
CTeHbi rpo6a pacnpocrpaHmoT, Sjiarax Hanexcnoio HenpecTaHHO yBecemnome H 
Taxo CTperyT e naixe no n«e o6mero Bocxpeceima./ 

273 Kpaoicu amejioe u duaeome. KpoMe chx ecTb h HHoe, hto cjiyxy He Hecjia- 

nocTHO mhk) 6biTH. rjiaronioT 6o h BepyioT, axo toto pann TaxoBbie aHrejm xpa- 
HHTenH MepTBbix bo rpo6ex cbohx JieacauiHx ot 6ora onpeneJimoTca, 3aHe no- 
3BOJieHO ecTb nnaBOJiaM, na no Bca hoihh ejimco B03MoryT npaBen,Hbix TpynoB 
Ha neTbipenecHTb (HHbie hhcjio no 400 yMHoacaioT) BepOmonoB B03JioacHBine, b 
rpoOnma h norpeOaTejibHbie rpeuiHbix MecTa npeHocaT. H BaaHMHO aHrejiaM 
no3BOJieHO ecTb, na TeMace cenMb KpaT b3htmm BepSjiionoB hhcjiom, Tpyrmi 
rpemHHx yxpanaioT h b rpo6mna npaBenHbix na npeB03HT, KOTopbie hjih npea 
aHreji hjih npe3 nnaBOJioB npeHeceiai Obisme, Taxo H b nocjienHeM cyne c TeM 
nojncoM, b HeMxce njioTH hx oOpamyTca npHHTyTca H hjih ocynHTca, hjih npocjia- 
bhtch. Heco pann xax aHrejm, Tax h nnaBOJiH HenpecTaHHO TpynHTca H 6onp- 
cTByioT, na He xaxo crperoMbie hmh ot npoTHBHbia crpaHbi yxpaneHbi 6' nyT, caMHace 
ejimco B03Moroma ot npyrnx yxpacro axn njieH x npeH3panHbiH k cbohm na npa- 
BenyT. 

CyTb xoTopbie o xpaacn aHrejibcxofi: H nnaBOJibcxofi paccynHee yMCTByiOT, 
marojia, axo cne HH*e HacHJibHbiM, HHace HenpaBenHMM ot hhx ObiBaeT o6pa30M. 
Ho aHrejiH y6o H3 rpoOoB HeBepHbix Tpynu BepHbix, to ecTb MyxaMMenaHOB, 
nnaBOjm ace H3 MyxaMMenaHcxnx rpoOHmeB njioTH HeBepHbix yxpanaioT, oHbie 
cne TBopar Toro pann, axo Hjm Ha MecTax xpHCTHaHaM nonJieacaiimx yMpoma 
h norpeOeHbi 6bima, hjih axo b Taime MyxaMMenaHcxyio xpaimma pejiHrmo. 
Cmiace, axo no oneaHmo H3 BHe tokmo MyxaMMenaHOB ce6e 6 mth npHTBopaxyi 
ho no BHyTpHeMy b nepBOM cBoeM HeBepcTBHH npeObreaxy, to ecTb b xpHCTHaHCTBe > 
b amnoBCTBe h npoTH. Ho o chx noBOJibHO ecTb, nocjienyiomaH na BHnHM- 
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a intregului Curan este obiceiul sa se plateasca 40 de aspri. Daca cineva va 
da mai mult, ei cred ca aceasta depinde de voin(a celui ce da de sufletul 
mortului. 

Asir asi. Fac $i mincarea a$ir asi, numita ..Mincarea zilei celei de pe 
urma" 918 . Acea zi se intelege sau a viefii omene^ti, sau a lumii intregi. §i 
impart (mincarea) nu numai celor saraci, ci §i vecinilor §i rubedeniilor sau prie- 
tenilor. £a se compune (mincarea), ca $i coliva cre§tinilor, din tot felul de 
semin(e $i legume, amestecate cu miere s^u cu zahar. Gustind din ea, to(i se 
obliga sa faca rugaciune pentru sufletul mortului, socotind in plus ca va avea 
mare u^urare in Araf. £i cred ca $i trupului in mormint i se face u^urare, 
caci au in tradi(ie ca dupa ce mortul este ingropat, cind se indeparteaza 
groparii, indata se apropie doi ingeri ai iadului (daca omul acela va fi paca- 
tos $i cu o via(a rea) §i il cerceteaza cu asprime ce bine §i ce rau a facut in via(a 
sa. Gasindu-1 ca e pacatos, ingreuneaza pamintul asupra lui, strimteaza 
pere(ii mormintului $i il apasa din toate parole sau il string ca in menghina, 

$i astfel pina in ziua invierii il chinuiesc §i il zad^rasc necontenit. Iar daca 
trupul va fi al unui suflet bun $i drept, vin ingerii buni ai raiului, care-l mingiie 
$i-i u^ureaza pamintul, largesc pere(ii mormintului, mingiindu -1 neincetat cu 
nadejdea celor bune $i a$a il pazesc pina in ziua invierii celei de ob$te. / 

Furturile ingerilor si ale diavolilor. Mai e in afara de acestea ceva, 273 
socotesc, placut pentru auz. £i spun §i cred ca de aceea se rinduiesc de Dum- 
nezeu ingerii pazitori ai mor(ilor ce zac in mormintele lor, pentru ca este 
ingaduit diavolilor ca in fiecare noapte sa mute trupuri de-ale drep(ilor, cit e 
vor putea, pe patruzeci de camile (al(ii maresc numarul pina la 400), punin- 
du-le in gropni(ele $i in locurile de ingropare ale pacato^ilor. §i tot a$a inger- 
lor le este ingaduit sa fure cu acela§i numar de camile, luat de $apte ori, trupu- 
rile celor pacato^i §i sa le stramute in gropni(ele celor drep(i. Aceia mutati 
fie de ingeri, fie prin diavoli se vor numara la Judecata din urma cu ceata in 
care li se vor afla trupurile, a$a incit sau se vor osindi, sau se vor proslavi. 

De aceea, atit ingerii, cit $i diavolii se ostenesc necontenit $i stau treji ca nu 
cumva cei pazi(i sa fie fura(i de partea adversa, iar ei sa fure de la alfii cit 
pot, ca sa aduca un numar mai mare de prizonieri x la ai lor. 

Sint unii care judeca mai cu chibzuin(a despre furtul ingerilor $i al 
diavolilor, zicind ca acest lucru nu se face de ei nici cu sila, nici pe nedrept. 

!nsa ingerii din mormintele celor necredincio§i fura trupurile celor credin- 
cio$i, adica ale muhammedanilor; iar diavolii din mormintele muhammedane 
fura trupurile celor necredincio$i, Aceia fac acest lucru sau pentru ca au murit 
$i au fost ingropa(i pe locurile supuse cre§tinilor, sau pentru ca (ineau in taina 
religia muhammedana. Iar ace$tia, pentru ca numai dupa imbracaminte, 
pe dinafara, se prefaceau ca sint muhammedani, dar pe dinauntru petreceau in 
necredin(a lor de mai inainte, adica in cretinism, iudaism §i altele.Dar ajunge 
despre acestea; sa le vedem pe cele ce urmeaza. 
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rnaea nnman 


O rpoSumax rneaxoB h BjroraeH* h o nocememm hx 


^avtce no yaHBjieHHH MyxaMMenaHe npeBHHX cbohx ineHxoB, to ecTb nyxoBHbix 
BJiacTeii hjih 3aKOHHHHecKHx cexT ocHOBaTejiefi H xpa6pbix Myxceii (nxxce H3pn^Hbie 

274 nena bcjihkhmh onncyiOT KHHraMH) rpoGmua h MecTa, nnexce Tpynbi / hx norpe- 
6eHbi 6biTH BepyioTCH, noHHTaioT h GjiaroroBeflHOCTb k hhm abaaiot. Ot HHxxce 
H3HmHeHiiiHH cyTb neTbipe oHbie MyxaMMe^OBbi npeeMHHKH xx h npyrae MHOxcaniiiHe, 
no OHbix uapcTBO MyxaMMenaHCKoe BOcnpnaBinne. Ho mhk>, ako yxcacHeTCA nyx 
bcakoto npaByio h TBepnyio Bepy HMymero nejiOBeKa, kotopuh ycjibiiiiHT TOJiHKaa, 
Axce no bca nnH b TaKHx MecTax GbiBara CKa3yK>T h BepyioT KepaMem, to ecTb 
TaiiHCTBeHHaa OnaroneAHHA (nocjie MyxaMMena 6o, yTBepxcnaioT, ako HHKOMyxce 
no3BOJieHo ecTb nyneca TBopnro), ako HeHcnejibHbix 6ojie3He{i y3^paBJieHHA, 
Buneum o HeKHWx Oynymnx Bemex otkpobchha h hx cbmhx abachha, HHOrna Bocne- 
noBaTeneM cbohm, ako yHbuibiM h JieHHBbiM rpo3amH, HHornaxce, ako cbohx hcthh- 
Hbix yneHHKOB h npnpoflHbix cbiHOB, HacTaBJiAiomH b CBoeMxce HHHy h KaHOHax 
yTBepxcnaiomH. K TOMy kpomc OHbix, Axce mhothmh conepxcaTCA KHHraMH, obo 
npeBHeHiiiHe, obo HOBeiiiiiHe CKa3yioT npenaHHA h rjiatbchho c ropAHecTHio cepn- 
na yTBepxcnaioT, ako enHH ot napajfflna, npyrnn ot cyxoraoH h BonaHoii 6ojie3HH 
HCneJIHJICA, TOMy OHH, HHOMy Ate HOTH H pyKH y3flpaBHIIiaCA, HHbie B TAXCHaHIIlHX 
OTHaAHHbix 6ojie3Hex 6biBine, bo mthobchkh OKa nepBoe nojiynnina 3npaBHe. M 
hhba chm nono6HaA, Axce He tokmo ycTynara, ho h mhoto npeBbiinaTH bhuatca 
(hto na He 6yneT) noBecTBOBaHHa o coTBopinHxcA HauiHMH cbathmh, ot Momeii 
CBATbix h ot rpo6oB hx npoHCinenuiHx nynecex. 

KaKOxce hjih no hto chm y MyxaMMenaH 6biBaTH 6or nonymaeT h coBepineHHO 
jih 6biBaioT, 3ae HecTb Moe npeHHe tbophth, ho tokmo npocryio, AKOxce y hhx 
o6hochtca h BepyeTCA B03Bemy HCTopnio. 

CyjiTaH Bae 3 Hfl, eroxce cnaBHaA h Be hhba ecTb onepxcaHHoii Han BnanHcnaBOM 
BeHrepcKHM h nojibCKHM KopojieM non roponoM BapHoro no6enbi naMATb, b hoih- 
hom BHneHHH ot nepBHineB 6exmaiuu peneHHbix ocHOBaTejiA yBemaHHbift, rocynapcrao 
no6poBOJibHO ocTaBHJi h b MarHHcy (nxce ecTb rpan MeHbiiiHA Acch) npecennjicfl, 
rne npHBaTHoe h nepBHiucKoe xcHrae npoBOxcnaine. H erna Toiixce npexcne 3 a 
MepcKyio HeKyio enHHoro nepBHiua 3 JioHHHHOCTb, xotah Bee nepBHinecKHe hhhh 
HCT pe6HTH, noBejieHHe o tom H 3 naJi 6Aiue, enHHoro n«A npeBO Hcnpa 3 nHHTH HMymH, 
HeHanaAHHbiM cnynaeM b OTxon ynanuin b nocjienHeM achbotb 6bicTb 6encTBOBaHHH 
(BHCAine 60 Han ocrpoio HeKoeio najieio, b rjiyGnHe OTxona) hhhot Koroxce noKoe- 
Bbix CTpaxceft cnbiuiaH 6 hb, erna bosoiihji, abhjica eMy radxcu Eexmaui, nepBHin- 

275 ckha ceKTbi ocHOBaTejib,/noHOiuaA ero h accctokhmh cnoBecbi yxopAA, noHTO no- 
Benen 3a 3noHHHHOCTb enHHoro jiachboto nepBHUia Becb cbatuh hhh h tojihko 
6 oronio 6 ueB h HCTHHHbix toto hthtcjich hctpc6hth. Torna cynraH CKopo co- 
TBopnJi noKaAaHHe, a 6 ne ohmm nepBHiueM HanajibHHKOM ot toa 6 enw H 36 aBJieH 
h HeBpeAcneH co 6 nioneH 6 biCTb, hto Bee TypKH Hbme TaK TBepno BepyioT h BOHCTHHHy 
chk) Bemb TaKO 6 biTH yTBepxcnaioT, ako nniuiOM, HMAce cynTaH ohmh BHHy ocTa- 
BJieHHA rocynapcTBa ny 6 nHHHyK) h 3 t.abhji h no Hbme noKa3yioT. 


x xpa6pbix hjih CHJibHbix Myxceft 
<x HacneflHHKH 
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Capitolul al cincilea 

De^pre mprmintele ^eicilpr §i vitejityr* §i de^pre vizitarea lpr 


Muhammedanii respecta pina la uimire mormintele §i locurile unde se 
crede ca sint ingropate trupurile §eicilor lor celor din vechime, adica ale autori- 
taplor lor spirituale, intemeietorilor sectelor de calugari §i barba(ilor viteji 
(ale caror fapte frumoase le descriu in car(i mari), / §i arata evlavie fa(a de 274 
ele, Cei mai ale$i dintre ace^tia sint cei patru succesori xx ai lui Muhammed 
$i al(ii, foarte mul(i, care au luat dupa ei imparafia muhammedana, Dar 
mi se pare ca se va ingrozi duhul oricarui om cu credinta dreapta §i tare daca 
va auzi cite se povestesc ca se intimpla in fiecare zi §i in acele locuri, Ei cred 
in keramet 919 , adica in binefacerile misterioase (caci ei afirma ca dupa Muham¬ 
med nimanui nu-i este ingaduit a face minuni), cum ar fi tamaduirea unor 
boli de nevindecat, vedenii care sa dezvaluie lucruri viitoare sau chiar, uneori, 
aparitia acestora [^eicilor] in fata celor ce le urmeaza, fie pentru a-i ingrozi 
pe cei trindavi $i lene^i, fie pentru a-i povatui ca pe ni$te discipoli ai lor ade- 
varati $i fii fire^ti, intarindu-i in chinul §i canoanele lor, Pe linga acestea, 
povestesc unele traditii mai vechi sau mai noi, cuprinse in multe carti, $i 
afirma cu juramint $i cu fierbinteala inimii ca unul s-a vindecat de paralizie, 
altul de ftizie $i hidropizie, cutaruia i s-au inzdravenit ochii, altuia picioarele 
$i miinile; unii cuprin^i de boli grele §i fara leac intr-o clipita de ochi au capa- 
tat sanatatea de mai inainte, $i altele asemenea, care nu numai ca nu sint 
mai prejos, ci se vad ca depa^esc cu mult, ceea ce e de necrezut, povestirile 
despre minunile facute de sfin|ii no§tri, prin moa^tele sfintilor sau mormin¬ 
tele lor, 

Cum sau de ce ingaduie Dumnezeu sa se faca acestea la muhammedani, 
daca s-or fi facind cu adevarat nu e treaba mea sa discut aici in contradic- 
toriu, dar voi arata numai o istorie simpla, dupa cum circula $i se crede la ei, 

Sultanul Baiazid, a carui victorie asupra lui Vladislav, craiul ungur $i 
polon, sub ora^ul Varna este slavita §i ve^nica 92 °, indemnat fiind intr-o 
vedenie, noaptea, de fondatorul dervi^ilor zi§i bektafi 921 , a parasit de buna- 
voie impara(ia $i s-a mutat in Magnisa (cetate din Asia Mica) 922 , unde ducea 
o viatS. retrasa de dervi$. Acela^i, mai inainte, a vrut sa stirpeasca ordinul 
dervi^ilor din cauza unei fapte ticaloase §i a dat porunca in acest sens, |ntr-o 
zi, trebuind sa-^i goleasca pintecul, a cazut dintr-o intimplare neprevazuta 
in ie^itoare $i se afla intr-o primejdie de moarte (atirnind deasupra unei 
(epu$e ascu(ite din fundul latrinei), §i nefiind auzit de nimeni dintre paznicii 
camerieri, cind a strigat i s-a aratat Hadji Bekta ?, fondatorul sectei dervi^i- 
lor 922 ( / batjocorindu-1 $i ocarindu-1 cu cuvinte aspre pentru ce a poruncit 275 
ca, datorita faradelegii unui singur dervi§ mincinos, sa se stirpeasca intregul 
ordin sfint $i ati(ia iubitori de Dumnezeu $i cinstitori adevara(i ai lui, Atunci 
sultanul a facut indata pocain(a $i a fost pe loc izbavit din acea nevoie de mai- 
marele dervifilor $i pazit nevatamat. Lucru pe care acum toti turcii il cred 
atit de tare afirma ca acest lucru este a$a de adevarat, incit arata pina 
astazi actul prin care sultanul a facut cunoscut public motivul parasirii domniei, 


x b&rbati curajosi sau puterjjici 
<x urmaji 
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ToacAe yTBepacAaeT 6e3HMeHHbiii hckto, Hace H3 hcbojibhhkob 6 biB b aHcae 
noKoeBbix cyjiTaHa Eae3HAa no BpeMeHH bo OTeaecTBO B03BpamaacH, Hanncan 
HeKaa o Bemex MyxaMMenaHCKHx, eroace KHHra HaAnncyeTca O nonamny capa- 
itenoe uau mypKoe u npomn. B OHoe BpeMH, eraa hckhh MycTacjja hms cyjiTaHa 
cbma MjiflHpHMa Baa3HAa Ha cn Bocnpinui Game h 6 ojibiiie aeTbipeAecaTu Tbicaainb 
bocb co 6 paB, 6 paHb npoTHBy cyjiTaHa THacaaiimyio h 6 eACTBeHHeHinyio (3aHe 
HeaaaHHO Ha napcTBO HaHAe) B03ABHTHya. CyjiTaHy y 6 o BeaepHHe MOJiHTBbi no 
o 6 biaaio coTBopmy, hoiahki bo CHe aBHjica hckto ot ApeBHHx AyxoBHbix BJiacTen, 
Hace peae eMy: «He 6 ohch, cyjiTaHe, tokmo hmch ynoBaHHe Ha 6 ora h npopoxa 
ero, 6 or 60 OTbaji cjie3u ot ohhk> TBoeio h moahtbh tboh xoflaTaMCTByromy 
npopoKOB HaaajibHHKy ycjibunaTH H3 boaha. Meco pa/w yTpo 3ejio paHo h cynoc- 
TaT tboh HeaaaHHOK) Hcae3HeT 6 ojic3hhk> h bohhctbo^to paccbinjieuiH». 

CBeTaiomy y6o ahio h cyjiTaHy eiue o HCTOJiKOBaHHH cHa pa3Mbimjiaiomy, 
HeobiH ot BOHCKOBbia CTpaaot B03BecTHma, «ko b craHy x HenpHaTejibCKOM hoiuhio 
B ocra mhtok h caMH ce6e nopaacaxy, Taace ocraBAbme 0603 6eacama h yace hht- 
Aeace hbhhkjtch. CHe cjibiuiaB cyjrraH, noBeaea cbohm pexy, aace TaMO npeTexame, 
npemmiTH, KOTopue b o6o3e HenpHaTejibCKOM HHHToace oho oGpeToma, KpoMe 
HecKOJibKHX TpynoB H HaMeTOB npa3AHbix nofl eAHHbiMace Tex HaMeTOB xx o6pe- 
rouia MycTacjiy ohoto, Hace ce6e cuhom cyjiTaHCKHM Ha3biBame, Bcero b kpobh 
cyma h yace nocne/mee HMymero AtixaHHe, Hace BonpomeH cbm OTKyAy eMy Toab 
HeaaaHHoe 3Jio npmcaioaHCH, peae, hko npen A»yMH ahhmh Haaax H3 H03Apeii ero 
KpOBb HCTeKaTH H HHKOHM 06pa30M B03M0ace yCTaHOBHTH K>, HTO BHflH BOHCKO 
ero HecKa3aHHbiM o6baTO 6biCTb crpaxoM. KaMoace y6eace H noaTo Tojib 6ecaeao- 
Bemo ero ocTaBHao He BecTb (3pn bck> chk> HCTopmo npocTpaHHO ot Hac onncaimy 
b KHH3e O eo3pacmenuu deopa ontMancKoeo). 

276 OaeBHAHbm / CBHUeTejib ecMb Beam, noarae aeaoBeaecKoe, hko MHe bhahtch 

mhoto npeBoexoAanma. Bhacx. K>Homy ceAMKHaAecara jieT cyma ot poAHTeneH 
npaMo xxx MyxaMMeAaH cymnx bo rpaAe Cepec (iiace ApeBJie no rpeaecKH Ceppac 
HapHuameca, ecTb ace toh rpaA OpaKHH b liponoHTHAe) poacAeHHoro h eme eAH- 
HopoAHoro hm, Hace ot MaTepeS CBoeft poAHca rayx h hcm h Aaace ao o3HaaeHHoro 
jieTa B03pacTa CBoero toh ecTecTBeHHbin HeAOCTaTOK b ce6e HMeame, o aeM He 
tokmo poAHTejiH ero npeA Be3HpeM h caMbiM cyaTaHOM H3bHBaaxy, ho h cyAHH 
Toro rpaAa B3HToe CBHAeTeabCTBOBaHHoe noKa30Baxy rmcbMO, KOTopoe yTBep- 
acAame, hko TaKOBbix poAHTeaeH, TaKOBbiii cbiH (hmchh 3anaM»TOBax) ot poacAeHHa 
6wcTb h rayx h hcm h hhkto ace cabunaa ero H3pejcma xota eAHHoe caoBO, hto 
yTBepacAaan 6oabme 40 aeaoBeK, rpaacaaH Bepu AOCTOHHbix. B OHoeace (ceAbMOe- 
HaAecaTb B03pacrra ero) aera, poAKTean 6aaroroBeHHO Beaoma ero ko rpoGy 
caaBHoro HeKoero b AyxoBHOM HKHy HaaaabHHKa H npocnma 6ora, aa 6bi xoaa- 
TancTBOM Toro pemeHHe a3biKa h OTBepcTHe ymec AapoBaaoca cbmy hx h noa 
kpobom mypde (to ecTb rpo6Hma) b 6achhh h MoaHTBax Homb npoBoacaaiomuM 
hm, hbhch uieux h peae: «H3 boaha 6or 3 a MoaHTBbi h xoAaTancTBa npopoxa My- 
xaMMeaa AapoBara cayx h raaroaaHHe cbmy BameMy k TOMy noBeaeHHO ecTb 
MHe, aa Hayay ero bcch Kypana khh3c, aTO H cotbophx. y6o B03bMHTe cbma Bamero 
3ApaBa h Becb Kypan Ha naMATb 3Haioiua. Eory ace h npopoxy ero 6aaroAapeHHe 
B03AaAHTe». M. TaKO BO BTOpblH AeHb CbiH OTeaeCTBeHHbIM H3bIKOM hhcto raaro- 
aame h Kypana KOTopyio-aH6o xorame raaBy Ha naMHTb co bchkhm yAo6cTBOM 
npoaHTOBame. 06aae CHe b ohom GecHOBaTOM ycMOTpex, hko Ha Bonpoc hhkoahhcc 
OTB einaBame, ho HHoe Hemo, eace xoTame, cboGoaho raaroaame. IlaKH ame kto 


x o6o3e 
<x niaTpoB 
<x BCSKO 
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,Acela$i lucru il afirma $i un anonim care, cazind prizonier, a facut parte 
din camerierii sultanului Baiazid, iar dupa un timp, revenind in patrie, a 
scris ceva despre lucrurile muhammedane, a carui carte are titlul Despre 
inceputul saracinilor sau al turcilor etc. Pe vremea cind un oarecare Mustafa 
$i-a luat numele de sultan, fiu al lui Udirim Baiazid 924 , §i, adunind mai mult 
de patruzeci de mii de o^teni, a inceput o lupta grea $i pustiitoare impotriva 
sqltanului (pentru ca a tabarit pe nea§teptate asupra impara(iei), sultanul, 
f&cindu-^i ^upa obicei rugaciunile de seara, noaptea in vis i s-a aratat una 
din autorita(ile religioase din vechime, care i-a zis: „Nu te teme, sultane, 
ai numai nadejde in Dumnezeu $i in prorocul lui, caci Dumnezeu a $ters 
lacrimile din ochii tai $i a binevoit a auzi rugaciunile tale, mijlocind mai-marele 
prorocilor. De aceea, jjpine dis-de-diminea(a vrajma^ul tau va disparea printr-o 
boala nea^teptata §i o^tirea lui va fi risipita". Cind s-a luminat de ziu5. §i 
sultanul se gindea inca la tilculvisului,alergindunii din strajerii o^tirii au vestit 
c3. in lagarul x du^man s-a ridicat noaptea o mare tulburare, s-au batut unii 
cu al^ii $i, parasind tabara, au fugit <ji nu s-au mai aratat nicaieri. Auzind 
acestea, sultanul a poruncit alor sai sa treaca riul care curgea pe acolo $i 
n-au gasit in tabara inamica decit citeva cadavre §i corturi goale. i^ntr-unul 
din corturi xx 1-au aflat pe acel Mustafa care se intitula fiu de sultan plin de 
singe §i dindu-^i sufjetul. $i fiind intrebat de unde i-a venit acest rau atit 
de nea^teptat, a raspuns ca de doua zile a inceput sa-i curga singele din nas 
$i ca nu 1-a putut opri in nici un fel. Lucru pe care vazindu-1 o^tirea lui, a fost 
cqprinsa de o fricS. nespusa $i nu §tie unde a fugit §i de ce 1-a pir&sit in chip 
atit de neomenos (vezi aceasta istorie scrisa mai pe larg in cartea Despre ere j- 
t»rea curfii otomane) *. 

Sint martor / ocular al unui lucru care, dupa cum mi se pare, depa$e$te 27$ 
mult priceperea omeneasca. Am vazut un tinar de §aptesprezece ani, nascut 
din paring adevarat xxx muhammedani §i inca singur nascut al lor in ce- 
tatea Seres (care se numea in vechime pe grece§te Xsppsq $i se afla in 
Tracia din Propontida) 9 3 5 , care se nascuse din maica-sa surd §i mut, $i pina 
la anul amintit al virstei lui avea acel cusurinnascut. Nu numai parin(ii lui 
miirturiseau despre acest lucru in fa(a vizirului §i chiar a sultanului, dar ara- 
tau $i scrisoarea intarita de judecatorul ceta(ii aceleia, care afirma ca fiul 
cutare al parin(ilor cutare (am uitat numele) a fost din na^tere surd §i mut 
$i nu 1-a auzit nimeni vorbind un singur cuvint, lucru pe care-1 confirmau 
peste patruzeci de oameni, ceta(eni vrednici de crezare. In acel an (al $apte- 
sprezecelea al virstei lui), parin^ii 1-au dus la mormintul unui oarecare slavit, 
mai mare in tagma duhovniceasca, §i 1-au rugat pe Dumnezeu ca prin mijlo- 
cirea aceluia sa se daruiasca fiului lor dezlegarea limbii $i deschiderea urechi- 
lor. §i petrecind o noapte sub acoperi^ul turbei (al cavoului) in veghe $i rug&- 
ciuni, li s-a aratat lor $eicul §i le-a zis: „Pentru rugaciunile ?i mijlocirile pro- 
rocului ^(uhammed a binevoit Dumnezeu sa daruiasca auz $i grai fiului 
vostru $i pe linga aceasta mi s-a poruncit sa-1 inva( toata cartea Curanului, 
ceea ce am $i facut. Deci, lua(i pe fiul vostru sanatos $i $tiind tot Curanul pe 
de rost. Iar lui Dumnezeu §i prorocului lui da(i-le mul(umire“. §i astfel, a 
doua zi, fiul graia curat in limba materna ^i orice capitol voia din Curan il 
rostea pe de rost cu toata u$urin(a. Un singur lucru am observat la acel 
indracit, anume ca niciodata nu raspundea la intrebare, dar altceva, orice voia, 
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noBejieBame, m HHTaeT Kypan He noBHHOBameca, erAaace hhuh kto Haaaao tokmo 
KOTopbia-jiH 6 o rjiaBbi eMy CAbiinamy HaanHaine, oh aGne npoTnee rjiaBU ,naace 
Ao KOHua 6e3 Bcaxoro norpemeHHa npoHHTOBame. Eoace Gnarnn! C xaxHM no- 
HTeHHeM ot cyjiTaHa MycTa^bi BToporo (oh 6 o TorAa rocyAapcTEOBame) h c KaKHM 
6 ;iaroroBeHHeM nocjiymaH Gbmauie. H3BOJiauie 6 jiH 3 ero cha£TH, B03rpn ace u 
cjiHHbi (cjiHHa 60 h neHa y Hero, snco 6 ecHOBaToro HenpecTaHHO rename), 6 e 3 
Bcaxoro rHymaTejibCTBa OTHpara. IIpoTHHe Be3npw h BeAbMoacn, erAa b AOMex 
cbohx BHAera ero cnoAoGAaxyca, MHaxy ce 6 e HeGecHbiii HexHH Aap nonyaara, 

277 pyxH ace h Jiaue ero GAaroroBeimo jio6bi3axy./ IIotom cyjnaH poAHTejiu ero ao- 
BOJibHbiM muMapoM, to ecTb roAOBbiM acaAOBamieM o6jioacHB, xynHO c cmhom 
hx bo CBoa OTnycTHJi. M cna y6o ot MHoacaftuiHx Manaa AOBonbHO Gbith HenmyeM. 

MydDKesam u KepaMem. IIpoTHHe HenecTHBO H GoroxynbHO mhht eace pemH 
hah noMbiCAHTH, axo ayAeca ot koto, ame 6bi h ameA c He6ecn cmeA, Gbira MoryT, 
3aHe yTBepacAaioT, axo yace He cyTb noTpeGHa. Koropaa onmma, noHeace He 3eno 
Aanene ot npaBAbi otctoht (no MoeMy paccyacAeHHK) cne raaroAK)), Mano HeaTO 
npocTpaHHee OHyio HCTOAxoBara He oGAeHioca. 

YMCTByiOT h BepyK)T no oGmeMy cornacHK) Bee MyxaMMeAaHe, axo nocae 
npopoxa hx MyxaMMeAa, ayAeca b MHpe ot hhoto aeaoBexa HHace 6 brra MoryT, 
HHace noTpeGHa cyTb. Ha nepBoe npeAJioaceHHe aoboa AatoT, axo MyxaMMeA 
GbicTb Bcex npopoxoB nocAeAHeniuHH h ayAeca He GbiBaror, HHace ApeBAe Gbima, 
pa3Be ot aeaoBexa npopoaecxHM AyxHM Hen oahchhoto. Toro paan no oTiiiecTBHH 
ero ot hhoto aeAOBeaa hah MyxaMMeAaHCXHa, hah Apyrna xaxoBbia-An 6 o Bepbi 
cymero, ayAeca Ghth He MoryT. 

Chc 6 yAH Taxo; ot AoacHoro 60 npeAnpnaTHa x AoacHoe h 
B occAeAOBaHHe, bo npaBAy Gmth 3HaeM, aecoace paAH raaroAiOT ayAeca 
HenoTpe 6 Ha xx Gbira. BoncTHHHy ocTpoyMHO H ame HCTHHHy pemn AonaceHCTByeM, 
3eao TBepAbiMH noxaayHDT aoboa^mh. Bo nepBbix rnaroAioT, axo toto paAH AaAe 
6 or cHAy h BAacTb npopoxaM ayAeca tbophth, Aa aenoBeiibi x noaTHio npeMy- 
ApocTH Goacna HeyAoGHbi cyme, to aTO yMOM nocrarHyra He MoryT, 3peHHeM h 
A 03HaHHeM h BHeHiiiHMH ayBCTBbi npenoGeAATca, HayaaTca h HcnoBeAHT, to ecrb, 
axo npopox onbiii ne CBoeio chaoio h babcthk) TaxoBaa Aeaa tbophth B03Moace, 
xaxoBaa cha ecTecTBeHHbix, xHTpocra ace h pa3yMa npeaeAbi npeBoexoAHT. KoTopbie 
(npopoubi) eraa, Ha Heace nocnaHHbi Gbiuia, HcnoAHaT H aceaaHHoe yayaaT, to ecrb 
yBemaioT AiOAen, axo cne H cne tbophth noAoGaeT, OHoace h oho He tbophth, cne 
BepHTH, OHoroace OTBpaiHaraca h npoTa. H noTOM yaeHHe to, axo ancToe H HeAecr- 
Hoe no ce 6 e yaeHHxaM H BepHbiM npeAaAyr, xaa HyacAa ecTb x TOMy, Aa ot hhoto 
ayAeca TBopHMbi GyAjr? Mto 6 o Goaee tbophth h BepoBara HMyT, erAa 6 or, 
ape3 npopoxoB acao yace coBepuiHA h Bepa ra yace npcHBoneHHa h npnaTa ecTb? 

Meco paAH, Aa onacHee b ceft tcoaothh aacTH nocTynaioT, rnaronioT, axo 
ayAeca (aace no apancxy Mudotciaam Ha3biBaeTca) co npopoxn AaBHO yace npecrauia, 
KepaMem ace, to ecTb GaaroAeaHHe h MHAOcepAHe Hexoe ape3BbiaanHoe cxa3yK>T, 

278 aKo ot hhoto / (xpoMe npopoxoB) h 6mth MoaceT h BepHbiM noTpeGHO ecTb, axo 
Ha npHMep: y3ApaBAeHHe ot rpoGa AyxoBHbix HaaaAbHHxa He GbiBaeT no o6pa3y 
ayAecH ot XpHCTa TocnoAa hah ot hhoto npopoxa Goacna coAenaHHoro, ho no 
o6pa3y npocToro GaaroAeaHHa H axo npocro Bpaayiomero, rAe Bpaa yGo ape3 
CBoa AexapcTBbi 6oAe3Hb oTraaA Gbi, CBaTbiii ace cbohm x Gory xoAaTaficTBOM to, 
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graia liber. Iara^i, daca-i poruncea sa recite Curanul nu se supunea, dar cind 
altcineva rostea numai inceputul vreunui capitol el, cind auzea, spunea restul 
capitolului fara nici o gre^ala pina la sfir^it. Dumnezeule bune ! Cu ce respect 
$i cu ce evlavie era ascultat de sultanul Mustafa al doilea (caci el domnea 
atunci)!? 26 . Binevoia sa $ada linga el §i sa-i §tearga mucii §i balele fara nici o 
scirba (caci balele §i spuma li curgeau necontenit, ca la un turbat). Vizirii 
$i boierii socoteau ca au primit un dar ceresc cind se invredniceau sa-1 vada 
in casele lor $i-i sarutau miinile $i fa(a cu evlavie. / Apoi, sultanul, inzestrin- 277 
du-i pe parintii lui cu un timar 9 i 7 indestulator, deci cu un venit anual, i-a 
lasat sa piece la ale lor impreuna cu fiul lor. Acestea purine din cele foarte 
multe socotim ca* sint indeajuns. 

Mudjezat si kieramet S 28 . Al(ii socotesc ca e nelegiuit §i hulitor de Dumne- 
zcu sa zici sau sa ginde^ti ca pot fi facute minuni, chiar de s-gr cobori un inger 
din cer, sustinind ca nu mai sint necesare. Aceasta opinie, intrucit nu se afla 
prea departe de adevar (dupa parerea mea spun aceasta), nu ma voi lenevi 
sa o explic ceva mai pe larg. 

Toti muhammedanii socotesc $i cred, potrivit unui consens general, 
ca dupa prorocul lor Muhammed ny se mai pot face minuni de catre un alt 
oin §i ca nici nu sint necesare. Pentru prima afirmatie aduc ca dovada faptul 
ca Muhammed a fost ultimul dintre to(i prorocii §i ca nu se fac, nici nu s-au. 
facut minuni in vechime decit de un om plin de duh prorocesc. De aceea, dupa 
plecarea lui, nu mai pot fi facute minuni de vreun om de credin(a muhamme- 
dana sau de alta credinta. 

Fie $i a$a; $tim intr-adevar ca dintr-o premisa falsa decurge o concluzie 
falsa. Dar motivul pentru care spun ca minunile nu sint necesare e intr-ade¬ 
var ingenios $i, eg sa spunem adevarul, demonstrat cu dovezi temeinice. 

Mai intii spun c3. Dumnezeu a dat prorocilor puterea $i stapinirea de a face 
minuni pentru ca oamenii, nefiind apti saprimeasca intelepciunea lui Dumnezeu, 
pe care nu o pot patrunde cu mintea, sa se convinga cu vazul, cu cercetarea $i 
cu simturile de din afara, sa se inve(e §i sa declare ca acel proroc nu cu puterea 
$i stapinirea sa a putut face asemenea lucruri care depa^esc limitele puterilor 
fire^ti, ale ingeniozita^ii $i in^elegerii. Dar dupa ce ace^ti proroci vor implini 
cele pentru care au fost trimi^i §i vor primi cele dorite, adica vor arata oameni- 
lor ca aceasta $i aceasta se cuvine sa faca, iar cutare $i cutare lucru sa nu-1 
faca, pe aceasta s«o creada, iar de alta sa se leped , de vreme ce ei vor preda 
ucenicilor $i celor credincio^i invatatura curata §i fara de in^elare, ce nevoie 
este sa mai fie facute minuni de catre altul? Ce n ai e de facut sau de crezut 
cind Dumnezeu $i-a savir^it lucrul prin proroci, iar credinta aceea este voita 
§i primita? 

De aceea, ca sa pa^easca mai cu grija in aceasta parte a teologiei, ei spun 
ca minunile (care in limba araba se cheama mudjiqat) au incetat de mult, 
o data cu prorocii. Dar despre kieramet, adica binefacerea §i milostivirea 
excep^ionala, ei spun ca poate fi facuta de / altul (afara de proroci) $i ca ea 278 
este necesara credincio^ilor cum ar fi, de exemplu, vindecarea la mormintul 
mai-marelui celor duhovnice$ti, care insa nu se savir§e§te in chipul minunii 
facute de Hristos Domnul sau de alt proroc al lui Dumnezeu, ci simplu, in 
chipgl celui ce tamaduie^te pe altul, a§a cum doctorul alunga boala prin 
doctoriile sale. Ca sa inchei cu un cuvint, sfintul impline^te ceea ce ar fi 
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exe JieicapcTBo fleHCTBOBa.no 6 m, HcnojmaeT, fla eflHHMM oxoHHaio cjiobom. Ame 
6 m kto 3a CBHTOCTb h JieTaTH mot, npecTaBJiaji 6 m ropi>i (MepTBMX 6o BOCKpeuiaTH 
BecbMa HeB03M0)KH0 6 mth CKa3yioT), cnenMx, kphbmx hcmmx h npoTH. BpaneBan 
6 m, rjiarojnoT, axo Bca cna 6MBaioT He no o6pa3y nyflec ot npopoKOB yHHHeHHbix, 
ho no o6pa3y Hpe3BMHaiiHoro, o6ane He nyflecHoro 6naroflenHHa, 3aHe 6jiaro- 
fleHHHe k aenoBexy, a He k Bepe npHHanexHT, ayflo ace k Bepe, a He k nenoBexy, 
OHoe nojiL3y aBJiaeT. Cncace Bepy h Hafleacfly o 6yflymHx HenoacHyio h HecyMeHHyio, 
xoTopaa Bepa eflHHoio coBepuieHHa h coBepmeHHO npoTHHM npeflaHHa cymn, 
o6hobjichhh k TOMy He Tpe6yeT. Meco paflH 3axjiiOHaK)T, mo mho3h cyTb h b sch- 
bmx KepaMem caeu6u (to ecTb tbopum npe3BMHaHHtix 6jiarofleaHHH), ho Mydxcbi3ani 
caeu6u (to ecTb ayflec coflejiaTejiH) Hiucaxoxe, 3aHe rjiarojnoT, axo nccne npopoxoB 
6jiarofleaHHa tokmo noTpe6Ha cyTb a He BepM npH6aBJieHHe, yTBepacfleHHe hjih 
o6HOBJieHHe. H6o ame 6bi chx Tpe6oBajia Bepa, fleHb ot ahh ocnaGeBaa, ocxyue- 
HHe nocrpaflana 6bi. H Taxo Bepa OHaa, hh 6oxna 6buia 6bi, hh ot 6ora nenoBexoM 
HamicaHHaa h 3anoBeflaHHaa. 


r/iaea luecman 
O npa3^HHMHBIX flHex 


Bo Becb JiyHHbiH rofl, neTbipe tokmo npa3flHHHHbie ahh y MyxaMMeflaH HMe- 
ioTca: EaupaM eenuKuu , EaupaM MaAbiu, Meenyd, poacfleHHe MyxaMMeflOBO, h 
Heepy3 (o ahh 6o naTHHHHOM raoe ecTb nocTaHOBJieHHe, o HeMace HHacnie). Ilep- 
BeihnHe Tpn cyTb uepKOBHbie, nocjieflHHH ace nojiHTHHecxHH, o KOTopbix no eflH- 
HOMy BKpaTne peneM. 

EaupaM eejiuKuu. EaupaM Ha npocTOM TypenKOM a3bnce 3HaMeHyeT Becejme, 
npa3flHecTB0, h axn TopacecTBeHHMH fleHb, no apancKHM a3biK0M H3paflHee HapH- 
279 nami o6biKouia Mdu wepucfi / Hdu My6apeK, to ecn, TopacecTBO x kjih Becenocrb 
CBaTaa H 6jiaronojiyHHaa h npoTH. flpa3flHyeTca ace cew Bejimcoro EaupaMa fleHb 
b nepBoe hhcjio Mecaua Uleeeana, Hace HacrynaeT no Mecafle PaMa3ana, to ecTb 
nocTa (o neM yace npocrpaHHO pexoM b raaBe O PaMa3ane). Ceiiace nepBMH IUee- 
eanna fleHb npa3flH0BaHHa paflH EaupaMa He no acrpoHOMCKy, ho no nojnrrHHecxy 
ot hhx HaGnwflaeM xx 6biBaeT, to ecTb Korfla nepBaa neTBepTb poraTbia 
yace jiyHbi aBJiaeTca. Omcyfly no npmiyaaio acHocra h HenoroflHbix flHeii, He peflxo 
6biBaeT, hto bo BTopoe h Tperae hhcjio toto UleeeaAa Mecaua ot cyflHH KoHcraH- 
THHonojibCKoro Ha3HanaeM0 6biBaeT. H xotb no PysnaMe (to ecTb KajieHflapio) 
h Tokoum (noBceflHeBHOH 3anHCKe) aerpoHOMCKoro conHcneHHa HHace eflHHbift 
nyHKT HOBOMecaHHa ot hhx, axo 3ejio b acTpoHOMHHecxHx flenex HcxycHbix yraH- 
THca MoaceT. 06ane npHxa3aHHe MyxaMMeflOBO TBepfleiiuioe h 6e3onacHeuinoe 
6 mth HenmywT, naae Bacxoro HCTHHHeHiuero h HenoxHoro MaTeMaTHHecxoro h 
apH^)MeTHHecxoro noxa3aHHa. Oh 6o noBenen: «JIyHy 3pH, HaHHHaii nocT PaMa- 
3ana\ JiyHy 3pn, TBopn EaupaM» (xaxoBoe xe nonaraioT npnjiexaHHe, fla ejirnco 
bo3moxho c caMoro nonaTxy y3paT Mecaua IlleeeaAa HOByio nyHy pexoM b raaBe 
O PaM03aHe). 
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lucrat medicamentul, prin mijlocirea sa catre Dumnezeu. Dar daca cineva, 
datorita sfin^eniei sale, ar putea zbura, ar muta muntii (caci a invia mor^i 
spun c^ e absolut cu neputin|a), ar vindeca orbi, strimbi, mu^i $i altele, ei 
spun ca toate acestea se fac nil in felul minunilor savir^ite de proroci, ci in 
modul unei binefaceri, extraordinary, dar nu miraculoasa, pentru ca bine- 
facerea tine de om, iar nu de credinta, iar minunea de credinta, iar nu de om. 
Aceea arata fals, pe cind aceasta [arata] credinta §i nadejdea nemincinoasa 
?i neindoielnica in cele viitoare, credinta care, fiind desavir^ita «fi desavir^it 
predata altora, nu mai are nevoie de innoire. De aici ei deduc ca printre cei 
vii sint multi kieramet sahibi (adica facatori de binefaceri extraordinare), 
dar mudjizat sahibi (adica facatori de minuni) 929 nicidecum, pentru ca, 
spun ei, dupa proroci numai binefacerile sint neccsare, iar nu adaugirea sau 
innoirea credintei. Caci daca credinta ar avea nevoie de acestea, ar inseamna 
ca, slabind din zi in zi, ar suferi o $tirbire §i astfel credinta aceea n-arfi 
i lui Dumnezeu, nici poruncita §i scrisa de Dumnezeu pentru oameni. 


Capitolul al §aselea 
Despre zilele de sarbatoare 


In tot anul lunar, la muhammedani sint numai patru zile de sarbatoare: 
Bairamul Mare, Bairamul Mic, Mevlud, adica na§terea lui Muhammed, $i 
Nevruz (pentru ziua de vineri este o alta hotarire, despre care vezi mai jos). 

Cele trei dintii sint biserice^ti, iar cea de pe urma e politica. Sa vorbim pe scurt 
despre fiecare din ele. 

Bairamul Mare. Bairam in limba simpla turca inseamna veselie, praz- 
nuire $i zi solemna; insa in limba araba au obi§nuit a o numi mai frumos, 

Idi §erif, / Idi mubarek, adica sarbatorire x sau veselie sfinta $i cu fericire 279 

si altele 93 °. Aceasta zi a Bairamului Mare se sarbatore§te in prima zi a lunii 
Sevval 931 , care vine dupa luna Ramazanului, adica a postului (despre care am 
vorbit pe larg in capitolul Despre Ramazan) 932 . Iar aceasta prima zi din 
Ipevval in care se praznuie^te Bairamul este observata 504 de ei nu astrono- 
mice^te, ci politice^te 933 , adica atunci cind apare primul sfert al cornului 
lunii. De aceea, pentru ca uneori e senin, iar alteori vreme rea, se intimpla 
adesea ca judecatorul Constantinopolului fixeaza [Bairamul] in a doua sau 
a treia zi a lunii §evval. $i de$i dupa Ruzname (adica dupa calendar) 934 $i 
Takvim — (condica zilnica) 935 a calculului astronomic — nu li se poate tai- 
nui nici un moment al lunii noi, caci sint foarte iscusiti in ale astronomiei, 
totu^i ei socotesc porunca lui Muhammed drept mai sigura $i mai ferma 
decit cel mai adevarat $i nemincinos indiciu matematic §i aritmetic. Caci 
acela a poruncit: ,,Vezi luna, incepe postul Ramazanului; vezi luna, fa Bai¬ 
ramul". (Iar cita staruinta depun ca pe cit e cu putinta sa vada luna noua 
a lunii §evval am spus in capitolul Despre Ramazan.) 
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CmpeAb6a U3 nyiueK. flamy y6o 6uBiuy ot cynHH, eace npa3«HOBaTU Eaupau 
n03 b ojieHH(o, xoth b nojiHOHb cjiywrca, a6He 6uBaeT crpejibOa H30 Bcex nyiueK 
c rpaacKofi creHbi H co Bcero cjmoTa, npe3 Tpn nun h b Kaacnwii neHb no Tpn KpaTbi 
n He nbiacaMH, ho anpaMH cTpejiara oGbinan hmciot. BHHa x cero ecTb TaKOBaa, 
3aHe nyuiKH no creHe rpana bo oxpaHemie Toro pacnojioacemibie ctoht ipe3 Becb 
ron anpaMH 3apaaceHbi h Taxo b neHb EaupaMa erna crpejiaTb 3anHHaioT, oHue 
npe3 neju.10 ron b nyuiKax cyiime anpa BbiCTpejiHBaioT h noTOM naKH, Ha Becb 
ron c HOBbiMH 3apaacaioT anpaMH. Hnace hcctho mhht 6biTH, eace acajiera nopoxy 
H nyineiHbix anep b npa3nHOBaHHH toju. TopacecTBeHHoro npa3nHHKa. Ilo MeHbinoii 
Mepe bo bchkom BbicTpene H3 1000 nyiueK c ropona h co (jjjioTa b ohhh neHb 
CTpejIHKJT. 

Bee k cynmany npuxodam. Ot nepBbix y6o BbiCTpeny B3SBine h3bccthh o 
npHiuecTBHH EaiipaMa, bo BpeMa cana (TpeMH aacbi npeacne nonynHa) Bee Be3npn 
h HaHaubHeiuiuie nBopoBbie b nojiaTbi cyjrraHCKHe cxon«Tca. IlonoGHO h HHbiHapbi 
Bee co cbohmh HaMajibHHKaMH b OojibiuHH najiaT nBop coOnpaioTca h TaMO bchk 
b cBoeM 4HHe h Mecrre c BejiHKHM npHyroTOBJieHHeM h CBeTJibLM oneaHHeM, cyjiTaH- 
280 CKoro k oTnpaBJieHHio mojihtb Bhixony/oacnnaeT. CyjiTaH y6o Ha npeyKpameHHOM 
KOHe Becb 3jiaTOM H npaacanuiMM KaMeHHeM OjiemamHiica H3 ABopna cBoero hc- 
inen b HaMa3ejie, HecpaBHeHHbiM c npyrmni CBeTa oOjianaTejiaMH, khmchhcm h 
cnaBOio inecTByeT (ecTb ace HaMa3em Mecro BHe rpana paBHoe, me Hapon h Bee 
BOHCKOBbie HHHbI xx BMeCTHTHCB H KynHO C CyjlTaHOM MOJlHTBbl EaUpOMO COBepinaTH 
MoryT). Aiue ace 3HMHee BpeMa 6yneT hjih noacneBHoe, nneT k C. Co<})Hh hjih k 
HHOMy npocTpaHHeiiineMy xpaMy, orryny b aom c Toioace B03BpaTHBinyca eMy 
cjiaBOio, Mycfimu, m3uacKepbi h BbicoiaHWHH Be3Hpb c npoTiHMH BToporo cTeneHM 
Be3HpaMH k uejiOBaHHio Kpaa pm cyjiTaHCKHx h k no3npaBJieHHio eMy o EaiipaMa 
npa3nHecTBe nonyiuaioTca. B TOTace neHb cyjiTaHbi, cbiHbi xbhob KpbiMCKHx (ko- 
Topbie b .BhOojih, nace eerb rpan OpaKim He naJiene ot AnpnaHonojia, non ropoio 
TeMH CToainaii) Bee b KoHCTaHTHHonojie, aine jih ace cyjiTaH b AnpnaHonojie 6yneT, 
to TaMO aBHTHca noJiaceHCTByioT (chm 6o b neHb HejieTb ecTb 6e3 BenoMa 

h yKa3y cyjiTaHCKoro b roponbi npHe3acaTH; h b Tperaii nocjie EaiipaMa neHb naKH 
bo CBoa OTxonHTH hm noBejieBaeTca) KOTopwe npen npyrHMH Be3HpaMH k cyjiTaHy 
BnyineHbi ObiBine, 3ejio Hecrao ot Hero npneMjnoTca. IloBejieBaeTca ace h cHneTH 
hm h nonHocaTca mfie, uiep6em h KaacneHHe aM6pbi. Bo BTopbiH neHb EaiipaMa 
Bee yaeMa (3aKOHa HCKycHHH h yaMTejin) no hhhbm cbohm h cTeneHaM cyjiTaHy 
Ha maxm, to ecTb Ha npecTOjie cenameMy, noMTeime OTnaioT. B TpeTHH neHb 
CBoero BOHHCTBa HanajibHMKH H Bee ocjiHuepbi uejiyioT oneaeny cyjiTaHCKyio. ^bo- 
poBbiM ace KaK BHyTpeHHHM, TaK h BHemuHHM oObiHafi ecTb, na b KOTopoii najiaT 
crpaHe b OHbie nun cHnera hjih xonwra 6yneT cyjiTaH, toh CTpanbi hhhm h ocj)H- 
uepbi Bee, no oGbiaaio h icjiaHaioTca eMy. 

CyjiTaH ante 6paTOB hjih njieMaHHHKOB bo cbohx hm 3aTBopax OjnonoMbix 
HMeeT, b nepBbiH neHb EaiipaMa k cyjiTaHy no CTeneHaM B03pacTa, Hecrao npn- 
Bon^Tca. HMace aBnniHMca, oGbiaaft HMeeT cyjiTaH Ha Horn BOCTaBara h B3aHMHbiM 
oOHHMaHHeM h npHBeTCTBOBaHHeM uejiyiOTca h no3npaBJiHK>Tca, me ncnHB k aefie, 
uiep6emy h KaacneHHeM aMGpbi noHTeHH GbiBiue, a6ne b cboh OTxon^T acHJunna 
h k TOMy cyjiTaHa bhhcth He MoryT, aiue ot Hero caMoro no3BaHbi He 6ynyT, pa3Be 
b neHb Manoro EaiipaMa (o ieM HHauue) h naicn b Synymee neTO, KpoMeace Toro 
HHKOJIHace. 
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Tragerea cu tunurile. Cind judecatorul da ingaduin^a de a se sarbatori 
fiairamul *, chiar de s-ar intimpla in miez de noapte, indata se trage din toate 
tunurile, de pe zidurile ceta^ii $i de pe flota, timp de trei zile, iar in fiecare zi 
de cite trei ori, §i au obiceiul sa traga nu cu ghiulele goale, ci pline. J^otivul* 
acestui lucru este ca tunurile de pe zidurile ceta|ii, a^ezate acolo spre paza, 
stau incarcate cu ghiulele tot anul, a§a incit in ziua pairamului, cind incep 
sa traga, detuna ghiulelele care au stat in tunuri tot anul, apoi le incarca 
iara^i pentru tot anul cu ghiulele noi. £i socotesc ca nu e lucru cinstit sa cru(i 
pulberea $i ghiulelele de tun la sarbatorirea unei sarbatori atit de solemne. 
Fiecare salva se trage in ziua aceea din cel pu$in o mie de tunuri din cetate $i 
de pe flota. 

Toft vin la sultan. Luind $tire de la primele bubuituri ca a sosit fiaira- 
mul, la vremea sala (cu trei ceasuri inainte de amiaza), to|i vizirii $i mai-marii 
curtenilor se aduna in palatul sultanului. La fel §i ienicerii §i mai-marii lor se 
aduna in curtea cea mare a palatului $i acolo, fiecare dupa rangul $i locul sau, 
a^teapta cu mare pregatire §i cu haine luminoase ie$irea sultanului la / ruga- 
ciune. Sultanul, ie$ind din palatul sau pe un cal impodobit**, stralucind tot 
de aur §i pietre scumpe, merge la Namazgah cu o pompa $i o slava incompa- 
rabil mai presus de a tuturor potenta^ilor lumii ( Namazgah este un loc 
neted in afara de cetate, unde pot sa incapa poporul $i toate unita(ile xx o^tirii 
ca sa faca impreuna cu sultanul rugaciunile fiairamului) 936 . Iar de va fi vreme 
de iarna sau de ploaie, se duce la Sfinta Sofia sau la alt templu mai incapa- 
tor. Cind se intoarce de-acolo acasa cu aceea§i slava, muftiii.kaziasfyrii 937 
?i mai marele vizir, impreuna cu ceilalti viziri de gradul al doilea sint admi^i 
sa sarute poala hainei sultanului §i sa -1 felicite de sarbatoarea fiairamului. 
In aceea^i zi sultanii, fiii hanilor din Crimeea (care se afla la Ianbol , o cetate 
din Tracia, nu departe de Adrianopol, la poalele muntelui Hemi 938 ), trebuie 
sa se'prezinte toti la Constantinopol, iar de va fi sultanul la Adrianopole, acolo 
(caci in alta zi nu le este ingaduit sa vina in ora 5 fara de §tirea §i hotarirea 
sultanului, iar a treia zi dupa flairam li se porunce§te sa piece la ale lor). 
Aceia, fiind introdu^i la sultan inaintea altor viziri, sint primiti de el cu mare 
cinste, li se porunce^te sa $ada §i li se ofera cafe, serbet $i tamiiere cu ambra. 
In ziua a doua a fiairamului dau cinste sultanului care sta pe taht, adica 
pe tron, to(i ulema (cei iscusiti in lege §i dascalii) 939 , dupa rangurile $i gradele 
lor. A treia zi, saruta imbracamintea sultanului toti superiorii $i ofi(erii ambe- 
lor o^tiri. Iar pentru curteni, atit cei dinlauntru cit §i cei din afara, este obi¬ 
ceiul ca to(i dregatorii $i ofi(erii fiecarei (ari sa i se inchine sultanului in cortul 
tarii in care va $edea sau va veni el. 

Daca sultanul are fra(i sau nepo(i paziti in inchisorile lor, in prima zi a 
fiairamului sint adu$i cu cinste, dupa rinduiala virstei. §i cind se arata aceia, 
sultanul obi$nuie$te sa se ridice in picioare $i, imbra(i?indu-se, se saruta 
salutindu-se §i hiritisindu-se, apoi, bind cafe, §erbet §i fiind onora^i c\j ta- 
miierea cu ambra, indata pleaca la locuinfele lor; dupa care nu -1 mai pot vedea 
pe sultan daca nu vor fi chema(i de el insu^i decit in ziua de JSairamul Mic 
(despre care vezi mai jos) 940 f\, din nou, anul viitor, dar niciodata afara de 
acestea. 


x pricina 
xx polcurile 
* V. fig. 26. 
** V. fig. 27. 
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IJodapKu. C no^apKOB ot Been narnefi h 6eroB Bcea HMnepHH b neHb EaiipaMa 

281 cyjiTaHy npHHOCHMbix, KaKOBoe coGnpaeTca coKpoBHme, enBa / Mox<eT kto nojmoe 
yoiHHTH coHHCjieHHe, h 6 o h exce CKa3yeTca HeBepoarao Gbira h KoamecTBOM 
4HCH0 npeBOCXOflHTH BHflHTCH, O KOTOpOM B oGiyeCTBe paCCyXCnaH H HaCTHblX 
HeKHH npH3HaHHJI o6pa3, BejIHHeCTBO XCe H MHOXCeCTBO flapOB nOCTHTHyTH JieTb 
ecrb. Bo-nepBbix ecuiude cyAmenta (Mara cymaHCKaa) b nepBbiii neHb EaiipaMa 
HOByio OTpoKOBHuy aejio yKpauieHHyio h Bcex b KpacoTe npeBocxonamyio b jioxc- 
HHny cyjiTaHa cbma CBoero npHBonHra oGbinaii HMeeT. jQaxH npyryio bo BTopbifl 
EaitpaM. CyjiTaH 60 He npHHMeT otpokobhuu, ame He nepBee Mara ero noGpy, 
necray h GaaroHpaBHy 6 bira 10 HCKycM r, o ieM MHOxcaHinaa 3pH b rjiaBe O hoaodic- 
nuifax cyAtnaHCKux. Bcjihkhh Be3Hpb kohh b nap npHBecra noJiaceHCTByeT, tbkhm 
cefljiOM h y3flOK» h npoTHHMH yKpanieHHHMH y 6 paHHoro, 4to6 ucHd Bcero paB- 
Haaaca cyMMe 12500 ciJihmkob, neHbraMH no Menbrnen Mepe 25000 ecjaiMKOB 
h npH tom my 6 y coGoabio, ueHOio b 1700, npyryio pbicbio, neHoio b 800 TajiepoB. 
K TOMy HeKHH nap ot KaMHeii coctojhjuhh hjhi OTpoKOBHuy 3ejio icpacHOjiHHHyio, 
OncepaMH xce h MaprapuTaMH npeyKpaiueHHyio, eaxce neHa 6buxa 6 bi no 4000 ecJiHM- 
kob, nonapHra o6a3yeTCH. Cnyaaercfl HHorna, 4 T 0 nonapox ohbih He noHpaBHTca 
cynTaHy, hjih He 3eno bmcokhb ueHbi 6 ura noKaxceTca, Torna cynTaH OTCbinaeT 
oHbiii na3an K hhoto jiy4iuero h npaxcauinero TpeGyeT, BToporo CTeneHH Be3Hpe0 
H HHbIX TpeMH myeaMU (to eCTb KOHbCKHMH XBOCTaMH) HOHTeHHblX, nonapra He 
nojDKHbi 6 biTH neHoio MeHbuiH 7500 eijiHMKOB, narncH xee no nsa Tyra HMymnx no 
4000 hjih Goaee; 6 eroB onHH mye HMy4Hx no 3000 ccJjhmkob hjih Goabine hjih Majio 
MeHbuie neny HMera noaxceHCTByeT. MojinaBCKOro xce h MyjiraHCKoro rocnonapefl 
nap GbiBaeT 12500 ecjiHMKOB caMbix newer, nee inyGbi, 1 coGojilh, 2 pbicba. llo- 
noGHO h BejiHKOMy Be3Hpio, eaAitde cyAinam (MaTepH HMnepaTopcKoii, ame HMera 
6 yneT, ame jih xce hh, to nepBoii Haaoxcmme), apxneBHyxy H npoTHHM nepBOHa- 
4ajibHbiM nsopoBbiM npHHOCHTH noaxceHCTByiOT. CyMMa Bcero nonapKa, KOTopbiii 
non ocoGjniBbiM HMeHeM EaitpaM nuiuneutu rpeGyeTca, npeBOxcoaHT bhcjio 65000 
eijiHMKOB, MeHbuie ace cero 6 bira He MoxceT. II^pkobhhkh cyjiTaHy hhkhhxcc nap 
npHHOCHTH o6bi4aii hmciot, non tbkhm nonaoroM, 4 to h ohh caxm ot npyrnx 
HHKHHX/Ke B3eMjnoT napoB, xoth ropbi 3jiaTbie h peKH cpeGpHHbie norjiomara 
oGbiicoma. Kojuncoxce namajiaTOB h 6 eraroB ecrb bo Bceii HMnepHH H3 pocnucH 
hx jibho 6 yneT, KOTopyio H3nara HMeeM b KHH3e O npaeAeitmt noAiimmeacoM 

282 h oTTyny KOJiHKoe / GorarcTBo no bch ronbi cyjiTaH non hmchcm nonapKa 6dHpaM- 
CKoro coGnpaCT, ynoGno kto yranaHHeM nocrarayra MoxceT. 

Hnxce bcjihkhh Be3Hpb, noBOjieH GyneT Tperaeio napoB 4acraio, paccyxcnaa 
KoaH4ecTBO nonapKOB cyjiTany npHHOCHMbix. Bcxkhh Go, Hxce cyjiTaHy KaKOBbiH- 
jihGo nap npHHOCHT, toh h Be3Hpio npHHecTH noaxceHCTByeT. MnaKO Go Hnxce 
napbi ero no cyjiTaHa noHnyr, HHxce oh b 4HHy cbocm noaro npeGbira HMeeT. Ila4e 
xce h CMepTb HHorna, cbicxaB Hexyio OKKa3Hto npnGjmxcHTHca nocneuiHT, xotb 
h k HenoBHHHOMy. Heco pan« h bcjihkhh Be3Hpb HecKa3aHHbie coKpoBHina h 6o- 
raTCTBa ot hhbix coGnpara h npHoGpecra MoxceT. Ho ynHBHTeabHbiii h bkh 
CT pamHamnHbiH ecTb HaaaabHHKa HHbinapcKoro nap, 3ane oh no bchkoh ron non 
HMeHeM nuuiKeiuu c roaoBbi enmioro Koeroxcno BOHHa en«H 3oaoToii cynTaHy 
OTnara noaxceHCTByeT. H TaKo c 40000 anbiaapoB 40000 3oaoTbix co6npaK>Tca 
HcyaTaHy non hmchcm nuiuKetuu exce ecTb mt3Me amecu (enpenb nenbrn na noKyiucy 
canoroB cyaTaHCKHx) npHHOcaTca. Hnxce ceil nap 3eao BeaHK Gbira na BHnHraca, 
hGo Konb Henc4epnaeMbi noxonbi HMeeT ara aHbiaapcKHH y3pHuiH TaM, rne pe4eM 
o HeM b raaBe O eoitte. H o cnx yxce noBonbHO. 

Jhododeucmeemoeo, mo ecmb u3Auiuneeo odeoted ytepaiuettun Seeatom. Xotb 
TypKH cayxcHTeaeM cbohm h Bceii Heaanw HOBbie onexenu b neHb EaiipaMa pa3na- 
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Darurile. Din darurile ce se aduc sultanului de toti pa^ii §i beii intre- 
gului imperiu in ziua Bairamului se aduna atita bogatie, incit abia / poate 281 
cineva s-o calculeze pe deplin, caci §i cit se spune e dc necrezut, dar se pare ca 
adevarata cantitate e §i mai mare; socotind in general §i in special, nu se poate 
in^elege modul de a aprecia marimea $i mul(imea darurilor. Mai intii valide 
sultana (mama sultanului) 941 are obiceiul sa aduca in dormitorul fiului sau, 
sultanul, in prima zi a Bairamului, o tinara noua foarte impodobita §i in- 
trecind pe toate in frumusejie; iar alta la al doilea Bairam. Sultanul nu pri- 
me§te insa tinara decit dupa ce mama lui va cerceta daca este buna, cinstita 
§i cu moravuri bune. Despre aceasta vezi mai multe in capitolul Despre jii- 
toarele sultanului 942 . Marele vizir trebuie sa aduca in dar un cal impodobit 
cu o asemenea $a §i cu friu infrumuse(at §i celelalte podoabe, incit pre(ul 
tuturor sa fie egal cu suma de 12 500 de taleri 943 ; de asemenea bani, cel pu(in 
25 000 de taleri, §i inca o §uba de samur de 1 700 §i alta de ris la pre^ul de 
800 de taleri. Pe linga acestea, e obligat sa mai dea un dar oarecare alcatuit 
din pietre pretioase sau o tinara foarte frumoasa, impodobita cu pietre §i mar- 
garitare, al carei pret sa fie pina la 4 000 de taleri. Se intimpla uneori ca darul 
acela nu-i place sultanului sau pare sa nu fie de pre{ atit de mare, §i atunci sul¬ 
tanul il trimite inapoi §i prime^te altul mai bun §i mai pre(ios. Darurile viziri- 
lor de gradul doi §i ale celor onora(i cu trei tuguri (cozi de cal) 944 nu trebuie s3. 
fie mai mici de pretul de 7 500 de taleri, iar al pallor cu cite doua tuguri pina 
la 4 000 sau mai mult; ale beilor care au un tug trebuie sa aiba pretul de 3 000 
de taleri sau ceva mai mult sau mai pu(in. Darul domnitorilor — moldovean 
§i muntean — e de 12 500 de taleri numai bani si doua §ube, una de samur, 
alta de ris 945 . La fel trebuie sa li se dea §i marelui vizir, valide sultanei (mamei 
sultanului, daca va avea, iar de nu, celei dintii (iitoare), arhieunucului ^i 
celorlalti mai-mari ai curtenilor. Suma intrcgului dar care se cere sub nu- 
mele special de Bairam pischesi 946 depa§e$te cifra de 65 000 de taleri §i nu 
poate fi mai mica. Clericii au obiceiul sa n-aduca sultanului nici un dar, sub 
pretextul ca §i ei in§i§i nu iau nici un fel de daruri de la altii, de§i s-au obisnuit 
sa inghita munti de aur si riuri de argint. Iar cite pa^alicuri §i beiaturi 947 
sint in tot imperiul se va vedea din tabclul lor, pe care-1 vom publica in cartea 
Despre administra\ia politico, 948 , §i de acolo poate sa priceapa cineva prin 
deductie cita / bogatie aduna sultanul in fiecare an sub numele de darul 282 
Bairamului. 

!nsu§i marele vizir nu se va mul(umi cu a treia parte din daruri, socotind 
cantitatea darurilor aduse sultanului. Caci oricinc aduce vreun dar sultanului, 
trebuie sa aduca $i vizirului, altminteri nici darurile lui nu vor ajunge pina 
la sultan, nici el nu va ramine mult in dregatoria sa. Ba mai mult, uneori 
?i moartea se va grabi sa se apropie chiar de cel nevinovat, aflind un prilej 
oarecare. De aceea §i marele vizir poate aduna $i agonisi de la unii comori §i 
boga(ii nespuse. Insa uimitor §i parca inspaimintator este darul capeteniei 
ienicerilor, pentru ca el trebuie sa dea sultanului sub numele de pischesi, in fie¬ 
care an, pentru fiecare cap de o§tean cite un galben. §i astfel de la 40 000 de 
ieniceri se aduna 40 000 de galbeni, adu§i sultanului sub numele de pi§che§ul 
cizme akcesi (adica bani pentru a-i cumpara cizme sultanului) 949 . Nici acest 
dar se pare ca nu este prea mare, caci cit de inepuizabile sint veniturile pe care 
le are aga ienicerilor se va vedea cind vom vorbi despre el in capitolul Despre 
razboi. Dar ajunge despre acestea. 

Evitd podoabele exagerate, adica inutile, ale imbracamintei. Cum turcii 
au obiceiul sa imparta slujitorilor §i la toata servitorimea in ziua de Bairam 
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BaTH o6biHaw Hvieror, nans ace h caM cyjiraH cyKHO h acmap (eace ecTb noKpbiBaao 
rjiaBbi H3 aemeBoro 3ejio nojiOTHa ycTpoeHHoe) npea EaupaMOM nexoTe (KOHHHua 
60 oaeaca He npHJMaeT) aiBara oGbiae, ho aa hc hbhtch b atoGoaeimoM oaeaca 
yKpamenHH (axoace xpHcraaHe oGbiicowa), EaupaM npa3aHOBara KHfiacao b HOByio 
OHyK) oaeacay 3a HCCKOjibKO hhch npea EaupaMOM oGaemnca aoaaceHCTByeT. 
Ame jih ace He GyaeT roTOBa, 3 a asa hhh tokmo npeacae npa3anecTBa b tot aeHb 
OHyro naaera He aoctoht, ho no aByx hjih Tpex a«ex nocae EaupaMa. 

HHxoeace y hhx naacaHHe h aHKOBaHne (chh 60 caMbiM 3aKOHOM B036pa- 
neHa cyTb) KpoMe dona6a h no3opnm no BepBflM xoaamHx. IJbiraHe no yanuaM 
BOflHT o6e3HH, 3MneB CTpauiHbix, MeaBcaHu, KpoKoaiwoB h HHbie TeM noaoGHbie 
AHBbi, c KOTopbiMH Hrpaanma npea HapoaoM tbopst. OGaae b aeTBepTbiH aeHb 
Bca npecTa™ aoaaceHCTByiOT. B cue Tpn a«H apyr co apyroM ycperaBmeca Ha 
nyTH hjik b aoMex eauH apyroro nocemaiome, neaoBaraca oGbinan hmciot c cum 
npHBeTCTBHeM Mduu tuepucfi My6apexu oao to ecTb ccripa3aHecTBO CBHToe aa 6 yaeT 
283 Te 6 e 6aaronoay4HO» HaH no npocrry EaiipaMymyi / xymAbi oao, to ecTb «EaupaM 
aa 6 yaeT th 6aaronoay4eH». B aeTBepraii aeHb npecTaeT h cew no3apaBaeHHa 
o6pa3. 

MaAbiu EaupaM. EaupaM BTopbia, Hace h Man bin ypaBHHTeabHe k GonbmoMy 
Ha3biBaTHCH o6bi4e, CBOHCTBeHHe ace rnaroneTca eadatcdoKUAap 6aupaM, to ecTb 
«rtpa3aHOBaHHe hjih TopacecTBO 2adMcdoKuea», 3aHe b tot aeHb CTpaHCTByjomHH 
b Meicxy Ha ropy ApacJ) BoexoaHT h acepTBbi npHHOCHT h npoT 4 . (aicoace b raaBe 
O cmpaucmeoeaHuu k MecmaM, no ux Miienwo cemnbiM noKa3axoM), aace k ycraBy 
h uepeMOHnaM eadjtcdjtcueM npHHaaneacaT, HcnojiHaroT. H toto paaw bo Bcex 
MyxaMMeaaHCKHx xpaex b tot ace aeHb (Hace ecTb [aecaToro] Mecaua [3y-ji-XHaacaaca] 
cnpeab [ceMbaecaTbiMH] aHaMH no npa3aHecTBe BeaHKoro EaupaMa, axn 6 bi BKyne c 
OHbiMH, Hace Ha ropy ApacJ) BoexoaaT, 6 ory Moananca h oGlljhm Bcero MyxaMMeaaH- 
CKoro poaa creaeHHeM H coraacHeM coeaHHHanca h B3aHMHO ce 6 e no3apaBaaaH. 

B a»ope KoHCTaHTHHonoabcxoM Teac 6 biBaK)T nepeMOHHH, KOTopbie h b 
B eaHKOM EaiipaMe 6 biBa™ pexoM, Kpo,vie TpoiiCTBeHHoro H3 nyrnex CTpeaaHHa, 
eaHHOK) 60 TOKMO H B TO BpCMH KOraa B HaMa32H2e EaupaMa MOaHTBbI aeaTH 
oGbiaaii HMeKDT, H3 oaHoro tokmo psmy nymeaHoro crepnbGa GbiBaeT. IlpoTaee 
b ceii a^Hb BcaKHii MyxaMMeaaHHH (ame tokmo He 3eao yGor GyaeT) oaHoro cko- 
naeHoro x arHua xx eroace xyp6an HapHuaiOT 3aKnara o6a3yeTca. Ma GoraTenuinx 
ace kto, kohhko HMeeT aeTeii, TonHKO h arHueB saxaaaeT, ot KOTopbix Maca HHace 
eaHHy apaxMy b aoMe CBoeM yaepacara MoaceT, ho Bee hhihhm pa3aa™, 3 aKOHOM 
noBeaeBaeTca (0 chx arHnax BepyfOT, axo no oGmeM BOCicpeceHHH b GbicTpeiiuJHX 
npeBpaTaTca BepGacoaoB, Ha HHxace Bceauie, CTpauiHbiii OHbiii moct, nyra nara 
cot aeT aoaroTOK) paBHJnomuHca, npeHTH hmciot), 

^apoB b cbm EaiipaMe cyaTaHy He npHaocHT, KpoMe BeaHKoro Besnpa, koto- 
pbiH He tokmo b npa3HH4Hbie, ho h b paaoBbie ann mhoiHmh noaapicaMH cyaTaHa 
k ceGe GaarocKaoHHa h MH/iocniBa He npecraeT tbophth. IIoaoGHO Mara cya- 
TaHCKaa KpacHonH4HyK> H aparoneHHbiM yKpaineHHyK) oaeaHHJM OTpoKOBHuy 
cbiHy CBoeMy cyaTany k npa3aHOBaHHto hoiuh EaupaMoeou npHBoajrr h npoT 4 Hx 
HMnepaTopcKHx aeTefl, GpaTOB h naeMBHHHKOB no3apaBaeHHa pan# cyaTaHy 
BBoaHT, caMa oHbiM npeaHaymn. 

MeeAyd. TperaS npa 3 aHHK y hhx ecTb MeeAyd, to ecTb aeHb poacaeHHa 
MyxaMMeaoBa (aeHb Go yMepTBHa bto hhmhvihcc noaHTaeTca npa 3 aHecTBOM), 


x KJiaaeHoro 
<x 6apaHa 
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haine noi, §i sultanul s-a obi§nuit sa dea osta§ilor pede^tri (deoarece cala- 
retii primesc haine), inainte de Bairam, stofa §i astar (valul de cap, facut 
dintr-o pinza foarte ieftina) 93 °. Dar ca sa nu apara in haine impodobite 
cu neru^inare (dupa cum s-au obi^nuit cre^tinii) la praznuirea 
Bairamului, fiecare trebuie sa se imbrace in haina cea noua cu citeva zile 
inainte de Bairam; iar de nu va fi gata cu cel putin doua zile inainte de sarba- 
toare, nu se cuvine s-o imbrace in acea zi, ci peste doua sau trei zile dupa 
Bairam. 

Nu exista la ei nici un fcl de joe sau vesclie (ele sint oprite chiar de 
lege), afara de dolaba 951 $i spectacolele celor ce merg pe fringhie. Jiganii 
poarta pe uli^e maimu(e, §erpi fioro§i, ursoaice, crocodili $i alte minuna(ii 
ca accstea, cu care fac divertismente inaintea poporului. Dar a patra zi 
toate trebuie sa inceteze. In toate aceste trei zile, cind se intilnesc pe cale unul 
cu altul sau se viziteaza unul pe altul in case, au obiceiul de a se saluta cu 
urarea: Idi ?erifmubareki ola, adica „Sfinta sarbatoare sa-(i fie cu noroc" 93z , 
sau simplu: Bairamunguz / kutli ola, adica „Bairamul sa-(i fie cu noroc" 963 . 2 8 3 

A patra zi inceteaza §i acest fel de hiritisire. 

Bairamul Mic. Bairamul al doilea, care e §i cel mic, s-au obi^nuit a-1 
numi a$a in comparatie cu cel mare; mai propriu insa se nume^te Hadjdjilar 
Bairam, adica „Sarbatoarea sau solemnitatca hadjdjilor" 964 , pentru ca in 
acea zi cei cc ealatorese la Mecca se suie pe muntele Araf, aduc jertfe §i im- 
plinesc §i altele (dupa cum am aratat in capitolul Despre pelerinajul la locurile, 
dupa parerea lor, sfinte) 953 care tin de rinduiala §i ceremoniile pentru hadjii. 

De aceea in toate tinuturile muhammedane, in aceea^i zi (care este [a zecea]) 
a lunii [dhu’l liidjdjia] 956 , adica [§aptezeci] de zile dupa sarbatoarea Baira¬ 
mului Mare, ei se suie parca impreuna cu aceia pe muntele Araf, ca §i cum s-ar 
ruga lui Dumnezeu, s-ar uni intregul neam muhammedan §i s-ar hiritisi cu 
buna in(elegere. 

La curtea constantinopolitana se fac acelea§i ceremonii care am aratat 
ca au loc la Bairamul Mare, afara de intreita tragere cu tunurile, care se face 
numai o data; in timpul cind obi^nuiesc sa faca rugaciunile Bairamului la 
Namazgah, trag dintr-un rind de tunuri. Intre altele, in aceasta zi, fiecare 
muhammedan (afara doar daca va fi foarte sarac) e obligat sa taie un miel x 
juganit xx (pe care-l numesc kurban) fl57 . Intre cei mai bogati insa, sint unii 
care injunghie atitia miei citi copii au, dar nu opresc in casa lor nici un dram 
de carne, caci este poruncit de lege s-o dea toata celor saraci. (Despre ace§ti 
miei ei cred ca dupa invierea de ob$te se vor preface in camile foarte repezi 
§i ca incalccind pe ele vor trece peste acel pod infrico$at care are o lungime 
cgala cu o cale dc cinci sute de ani) 958 . 

La acest Bairam nu aduc daruri sultanului, afara de marele vizir, care 
nu numai la zilcle de sarbatoare, ci §i la zilele obi§nuite nu inceteaza a-1 
face pe sultan binevoitor §i milostiv fata de el cu multe daruri. De ase- 
menea, mama sultanului ii aduce fiului sau o tinara frumoasa impodobita 
cu haine scumpe pentru a sarbatori noaptea Bairamului ^i-i introduce pe 
ceilalti copii, fra(i $i nepoti imperiali la sultan pentru a-i hiritisi, mergind 
ea insa^i inaintea lor. 

Mevlud. A treia sarbatoare la ei este Mevlud, adica ziua de na^tere a 
lui Muhammed (caci ziua mor(ii lui nu e socotita nici un fel de sarbatoare) 959 , 




443 



Hace ecTb AecaTbiii fleHb Mecana PaSue nepBbiS. B ceil AeHb miKHeace 6 hbiot nojiH- 
284 THHecKHj/uepeMOHHH, HHace .napbi cyjixaHy npHHOcaTca, HHace nyinenHaa ecTb 
CTpejib6a, ho tokmo mojihtbm Ha ceil AeHb onpe^ejieHHbie (axoace b raaBe O na- 
Mase H3t.hbhxom), BceHapoAHo, b GojibUiHx xpaMex 6biBaTH o6biKoma. 

TlmmuMHbm deub. ^erBepTbiw h opAHHapHbiii npa3AHHK ecTb AeHb BeHepbi, 
to ecTb naTHHTHbiii, Hace h cBHTbiH H 6jiaronojiyHHbiii (MySapeK dotcwMaa) Ha 3 bi- 
BaeTca. Cero npaaMHOBamia Bammaa BHHa ecTb, 3 aHe cKa 3 yioT, axo 6ercTBO My- 
xaMMeflOBo H 3 MeKKH b ceil Aem> cjiywca h ot cero HanaJio CBoe BocnpnaT enoxa 
MyxaMMeflaHCKaa. EcTb k TOMy H HHaa BHHa, aace ot caMoro nvieHOBaraiH AHa 
pa 3 yMeTHca MoaceT: doKyMaa 60 3 HaMeHyeT cTeneraie hjih coSpamie, axH 6bi no 
rpeiecxy pemH emnucux, to ecTb uepKOBb, 3 aHe b fleHb naTHHHHbin b flByx Ha- 
HajibHeiiuiHx 3 anoseAex ynpaacHATHca h tcm enjiHbiM npHJieacara, 3 axoHOM hm 
noBeneBaeTca, ot HHxace nepBaa ecTb, aceHaTbie b Homb cero ahh AonaceHCTByioT 
BcanecKH mioTcxoe coBoxynneHHe c aceHaMH H HajioacinmaMH cbohmh Hviera, 
axo Aeno H 3 p«AMoe H cBHToe, 3 aHe Tpyjj oHbifi nonaraeTca paaa yMHoaceHHa h 
pacnonoaceHHa poAa MyxaMMeaaHCKoro. *Ieco pann h coBOKynjieHHe nnoTCKoe c 
3 aKOHHoio aceHoio ot ahh BeHepbi x hjih npoTHBHO AeHb BeHepbi ot nnoTCKoro 
coBOKynjieHHH hmh BocripnaTH bhahtch. JHeHb 60 BeHepbi Sokiomo, coBOKynjiemie 
ace nnoTCKoe doKUMa HapHuaTHca o6bi>ie. 3Be3.na xx ^ce BeHepa xxx oTMeHHbiM 
ot chx HMeHeM (3yepe) HapHuaeTca. BTopaa ace 3 anoBeflb Aa BAaioTca MOJieHHio 
H MOjiHTBaM (aace Hpe 3 BbiHaiiHO b ceil AeHb 6biBaioT o6bncoma, o HHxace b rnaBe 
O HClMCl3e H 3 T.BBHXOM), TOTO paflH, aipe KTO MyCJIHMaHHH B HHbie flHH CeflMHHbl 
b AOMe cBoeM npHBarao coTBopHJi opAHHapHbie mojihtbm, b pern, n»TK? o 6 a 3 yeTca, 
Aa HeoTMeHHo bo xpaM HAeT H c npoTHHM HapoAOM o6me MOAHTBy ko 6ory Aa 
npoAHeT. IfeaKO 60 ame cne cotbophth npeHe6peaceT, 3a HeAo6poro h HenecTHoro 
y Apyrnx HMeTHca 6yAeT, Tax, hto HHace CBHAeTejibCTBO ero Ha cyAe npnarao 6yAeT, 
HHace xaa Bepa cjioBaM H peneHHbiM ot Hero HMeTca xorAa. H cna y6o cyn> nep- 
KOBHaa y MyxaMMeAaHOB npa 3 AHecTBa H JiyHHOMy nocneAyiomaa Tenerano. Ko- 
Topwe ace cyTb TopacecTBeHHbie ahh noJiHiHiecKHe nocneAyioT TeHemno cojmeH- 
HOMy, o HHxace a6ne pemH HMeeM./ 


285 jT siaea cedbMan 

O npa3#HHKax nonHTHHecKHX 


IlepBoe cHx nojiHTHiecKHx npa3AHHxoB TopacecTBO ecTb eace nepcHACKHM 
H3biKOM Heepy3, to ecTb «HoBbifi Aem>» Ha3breaeTca. Cenace HOBbifi pem. rna- 
roAioT 6 mth ot paBHOHOuiHa BeceHHoro xxxx , OTxyAy h Haaano roAa no TeHerono 
coAHeaHOMy CHHAcaeMoro no o6biKHOBeHHK> nepcoB H mhaob b ocnpneMAioT, to 
ecTb ot 11 AHa Mecana Mapxa, A noHeace cero a Ha npa3AHOBaHHe He ecTb no ycTaBy 
AepKOBHOMy, BeponoAo6Ho ecTb, axo npa3AHecTBa h TopacecTBa cero ApeBHeinnee 


* UflTHHHHOrO 

* nJiaHHTa 

x AtJjpoaHTa 

* Benraer o 
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care este ziua a zecea a primei luni Rabie 960 . In aceasta zi nu se fac nici 
un fel de ceremonii politice 981 , / nu se aduc daruri sultanului, nici nu sc face 284 

tragere de tunuri, ci doar rugaciunile rinduite pentru aceasta zi (dupa cum 
am aratat in capitolul Despre namaz) au obi§nuit sa le faca. public in templele 
cele mari. 

Ziua de vineri. A patra sarbatoare obi§nuita este ziua Venerei, adica 
cea de vineri, care se numeste sfinta §i norocoasa ( Mubarek djimnaa) " 2 . 
Motivul cel mai puternic al acestei praznuiri este ca fuga lui Muhammed din 
Mecca s-a intimplat, zice-se, in aceasta zi §i de la ea §i-a luat inceputul sau 
era muhammedana. Exista pentru aceasta §i un alt motiv, care se poate in- 
telcge chiar de la denumirea zilei. Djumaa inseamna intrunire sau adumre, 
cum s-ar zice pe grece^te £KKVicria, adica biserica 903 , pentru ca in ziua de 
vineri li se porunceste sa implineasca cele doua porunci mai de seama, dintre 
care cea dintii este ca cei insurati in noaptea dinspre acea zi sa aiba neaparat 
impreunare trupeasca cu nevestele §i tiitoarelc lor, ca o lucrare frun oasa 
$i sfima, pentru ca osteneala aceea se face pentru inmultirea si raspind'rea 
neamului muhammedan. De aceea si impreunarea trupeasca cu nevasta 
legitima se vede ca a luat numele de la impreunarea trupeasca din ziua 
Venerei x sau inspre ziua Venerei. Caci ziua Venerei s-a obi^nuit 
a se numi djuma, iar impreunarea trupeasca djima 964 . Iar steaua xx 
Venera xxx se numeste deosebit de acestea ( Zuhre )°® 5 . A doua porunca este 
sa se dedea la rugaciuni (pe care in aceasta zi s-au obi^nuit sa le faca excep¬ 
tional, dupa cum am aratat in capitolul Despre namaz) ; de aceea, daca 
vreun musulman a facut rugaciunile deosebit in casa sa in alte zile ale sapta- 
minii, in ziua de vineri este obligat sa mearga neaparat la templu, ca sa-^i 
inalte rugaciunea catre Dumnezeu in ob^te, impreuna cu poporul. Caci 
altfel, daca va neglija sa faca aceasta, va fi socotit de ccilalti ca un oin rau 
si necinstit, a?a ca nici marturia lui la judecata nu va fi primita ^i nici o 
crezare nu vor avea cindva cuvintele §i spusele lui. Acestea deci sint sarbatorile 
biserice^ti la muhammedani, care urmeaza cursul lunii. Iar despre zilcle 
sarbatorilor politice, care urmeaza cursul soarelui, vom vorbi indata. / 


Capitolul al §aptelea 


285 


Despre sarbatorile politice 


Cea dintii solemnitate dintre aceste sarbatori politice 988 este aceea 
numita in limba persana Nevruz, adica „Ziua cea noua" 987 . Aceasta zi 
noua ei spun ca este la echinoc|iul primavaratec xxxx , de unde iau ?i inceputul 
anului socotit dupa cursul soarelui, potrivit obiceiului per^ilor $i mezilor, 
adica din ziua a 11-a a lunii martie 968 . Dar cum sarbatorirea zilei acesteia 
nu este dupa rinduiala bisericii, e verosimil ca stravechea obi$nuin|a a sarba- 


x de vineri 
xx planeta 
xxx Afrodita 
xxxx de prim&var& 
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o6tIKHOBeHH.', OT ApeBHHX nepCHACKHX COJIHUa nOKJIOHHHKOB, Aaace flO nOTOM- 
kob MyxaviMeaaHOB flocnirmee (KOTopoe BOcnoMHHaeTca h y C. fluoHucua Apeo- 
narHTii, noa HMeHeM Mh<J>phc) 3a AOJiroBpeMeHHoe ynoTpeSjieHHe, tojihko bo 3- 
Moace, hto h no npHjrrHH MyxaMMe^HCMa, OHoro He B03Moroina HCKopeHHTH. B 
«eHb y6o Heepy3u mncHaace 6tiBaioT uepKOBHbie MOjieHHH, HHKHeace HHbie CBameHHbie 
uepeMonHH, axoace b hhmx npa3flHHKax 6biBara pexoM, ho tokmo Ha3HaMCHaHna 
paflH Hanajia HOBoro roaa cojihchhoto pna co6npaHHa ace h npuHomeHHH BJiacra- 
Tejno aapoB b yno.Tpe6jiemie npnaTHO bhahtch. B ceil 60 aeHb, Bee Be3HpH h nainn 
h Bee HaiajibHHKH (xpoMe KHfl3eti MOJiaaBCKoro h MyjiTBHCKoro) kohh aoGpopoa- 
HeHUiero aparHM y6paHCTBOM yicpaiiieHHoro b ppyx hjih Tpex HHoraa h MHoacaii- 
niHx HHbix HeyKpameHHbix cyjrraHy b nap npHBOAHTH o6a3yioTca, OTKyay noaara 
MyKama Ha3biBaeMbie (cnpenb Te, KOTopbie hmhhho pacnonoaceHbi cyrb, hto b roa 
AeHbraMH hjih npaBHaHTOM HMeeT aaHO 6 mth) Hanano roaa npHeMJiior. I46o 
ame 6 m no JiyHHOMy roay 6 mjio onpeaeaeiuie, He aocTa6aan 6bi no bcbkoh roa 
OAHHaTAaTb AHeft h Taico bo BCHKyio TpHTuaTb oahh roa yxpaaeH 6biJi 6bi h 3 Jihui- 
Hen nejiOH roa ayHHOH. A KOTopbie noaaTH no TeHemno JiyHHOMy pacnoaaraiOTca, 
Toraa roa no TpnaecaTOM HacTynaioiuHH yaBoaeTca, b KOTopoii noaaTH aBaacaw 
co6npaTHca o6biKoma. Ha3biBaeTca ace npH6aBOHHbiH ohhh roa Tedaeyji, axo h 
y eBpeeB BHcexTOBbiS h HMeeT aea MapTa Mecaua, nepBbiii y6o Ha3biBaeTca Adap, 
BTopbiH ace ee adep, to ecTb «naKH Adap». 

Ep6am. BTopoe npa3aHecTBO ecTb HeTbipeaecaTHinibi, a ace Mdu epSam Hapn- 
naeTca. Hto ace MyxaMMeaaHe hmchcm neTbipeaecaTHHiibi pa3yMeioT, H3baBjno. 

286 Hhcjiom, axoace HapnnaTH / o 6 biKoma KpynibiM hjih nojiHTHnecxHM Ha nano BecHbi 
ot nepBoro ana Mecaua MapTa B3eMjnoiae, aaace ao aecaToro aHa anpejia cxasyioT, 
axo nepBaa roaa nacrb CMemeHHa ecTb co BTopoio h npe3 Bee OHoe BpeMeHH npo- 
CTpaHCTBO BpeMa roaa ecTb HeH3BecTHoe, nacTHio 3HMbi h BecHbi cocToaiaee. 

XaMCun. TpeTHe npa3aHCCTBO ecTb Xomcuh, to ecTb naTHaecaTHima, eaace 
aeHb HanHHaeTca xoraa HeTbipeaecaraHua npecTaeT 6 biTH, to ecTb ot aecaToro 
AHa anpejia aaace ao nepBoro HyHa, ot KOToporo ana yTBepacaaioT, axo BpeMa 
jieTa H TpeTHa roaa nacTb HaHHHaeTca. IIpoTHHe ace roaa Mecaabi cnucjiaioT, 
axo (Te) H nacTH apyrae roaa HcnojiHaioT h Becb roaa coJiHeHHoro Kpyr coaeno- 
BaiOT. 

OTKyay ace y hhx cne HeTbipeaecaraHUbi h naTHaecaTHHUbi HMeHa npoH 3 bi- 
aoma bo npaBay cxaayio, hto He BeM, 3ane HHKoeroace o chx noanHHHoro bo3- 
motox HMeTH H3BecTHa (xpoMe cero, eace 3ae noKa3ax). Yao 6 ho ace noBepna 6 bix, 
axo ot xpncTHHacKHa neTbipeaecHTHHUbi h ot acnaoBCKHa naTbaecaTHHiibi rojibie 
tokmo HMeHa yKpaaoiua h noa HHbiM roaa a He npa3AHecTBa CBaToro o6pa30M 
yTanuia. 

rtonb EaupaM. Heco paan h npa3AHHHHbiH a^Hb naTbaecaTHHiibi, axoace 
eBpeeM npa3aH0Bara o6biHaii ecTb rrnn EaupaM, to ecTb npa3AHecTBO niHnxoB x 
HapnaaeTca, b toh 6 o aeHb acnaoBe aoMbi cboh uiHnKaMH h hhmmh UBeTaMH y6u- 
paTH h yKpainaTH oSbinafi hmciot, hto 6biBaeT b naTbaecarabiH no hx nacxe aeHb. 

ffoKeMpe. KpoMe chx Ha3HaneHHbix aweH, cyTb H HHbie TpH a»H, Hxace flztceMpe, 
to ecTb ccYrrute ropamee» HapuuaioT. Ho cne k cynepcTHUHH nane HapoaHOH, Heace 
k H3BecTHOMy h npaBOMy HeKoeMy paccyacaeHHio npHHajieacara BHa»Tca. Be- 
pyeT 60 HeyneHHoe hx npocTomoanHCTBO, axo no BcaxHii roa Tpn orHa c He 6 ecii 


x poacefi 
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torjrjj $i solemnjtatjj acesteja, ajunsa de la vecjjjj jncJijnatorj persanj aj soai 
rejuj pjna la urmaqj mujjammedanjlor (care se amjnte^te §j la Sfjntul Djonj- 
sje ^reopagjtul * sut numeje de Mjtfyrjs) ? 8 V, sa fj rezjstat atjt de mujt datorjta 
practjcarjj un tjmp maj jndelungat, jncjt §j dupa acceptarea mujjammedanjsi 
muluj n-au putut s-o dezradacjneze. ^adar, jn zjua de Nevruz nu se fac 
njcj un fej de rugaciunj tjserjce^tj, njcj ceremonji religjoase, dupa cum am spus 
ca se fac la ajte sar^atorj; cj se vede ca se practjca numaj pentru a Jnsemna 
jnceputuj anujuj nou sc^ar §j pentru adunarea §j prezentarea darurjlor stapj- 
njtoruluj. Cacj jn aceasta zj to(j vizjrii 51 pa§jj $j toate capetenjjje (afara de 
prjncjpjj moldovean $j muntean V 70 ) sjnt otjjgatj sa-j aduca jn dar sujtanuluj 
un caj[ ne ras a tuna jnfrumusetat cu o podoata scumpa §j doj sau trej, jar 
uneorj q maj multi, nejmpodotjtj- De atuncj j$j jau jnceputuj anuaj q tjrurjle 
numjte mukata (adjca ceje repartjzate nomjnal, care tretuje sa fje date anuaj 
jn tanj sau provjzjj) ? 71 . Cacj daca footarjrea ar fj fost dupa anul sojar, atuncj 
djn f jecare an ar jjpsj 11 zjje, §j astfej jn f jecare trejzecj §j unu de anj nu ar 
fj fost furat un an jntreg lunar. Iar ti rur il e care se repartjzeaza dupa cursul 
lunar, jn anul ce urmeaza dupa aj treisprezecelea se dutjeaza, $j jn acel an 
oti^nujesc sa adune tjrurjje de doua orj. J~efafiul se numefte acej an adaugat, 
ca $i cel ti sect l a evrej, §j are doua junj martie, decj prjma se nume^te 
Afar, Jar a doua ve Afar, adjca „jara§j ^\dar" ? 7 S, 

fcrfajn. fa doua sartatoare este cea a patruzecjmjj, care se nume^te 
I fa erpajn V 73 . Sa arat ce jntejeg mujjammedanjj sut numeje de fatruzecjme. 
Ej s-au oti^nujt / a numj jnceputul prjmaverjj prjntr-un numar rotund sau 
politjc V 74 , socotjndu-j de la prjma z\ a junjj martje pjna la zjua a zecea a 
jui aprjjje, §j spun ca prjma parte a anuluj este amestecata cu cea de-a doua 
$i ca jn toata aceasta durata de tjmp vremea este nejiotarjta, ajcatujta 
dntr-o parte de jarna §j una de prjmavara. 

ffamsjn. fa treja sartatoare este ^amsfn, adjca Cjncjzecjmea, care jncep e 
cjnd jnceteaza fatruzecjmea, adjca djn zjua a zecea a juj aprjjje pjna ja 1 
iunje, djn care zj afjrma ca jncepe anotjmpul verjj §j a treja parte a anu- 
luj V 75 . Iar cejejajte junj je socotesc ca jmpjjnesc ajte parti a l e anuluj $j ajcatujesc 
jntreguj cjcju ad anuluj sojar. 

De unde sa fj venjt la ei numeje acesta de fatruzecjme §j Cjncizecjme 
spun de-a dreptuj ca nu $tju, prentru ca n-am putut avea njcj o $tjre autentjca 
despre acestea (afara de ceje ce am aratat ajcj). ^mj vjne foarte u$or sa cred 
ca de la fatruzecjmea cre^tjna q de la Cjncjzecjmea judajca au furat doar 
numeje q j-au ascuns sut un a l t interval al anujuj, jar nu sut ace l a al praznujrjj 
sfjnte. 

Gfau\ £ far am De aceea q sartatoarea Cjncjzecjmjj, care se serteaza 
dupa cum este otjcejuj ja evrej, se nume?te Gfaul §afaam, adjca „ Sartatoarea 
trandafjrjjor x ? 76 , cacj jn acea zj judejj au otjcejul de a-§j impodotj caseje 
cu trandafjrj q cu ajte fjorj, Jucru ce se face jn zjua a cjncjzecea dupa pa^teje 
lor. 

Qjemre. In afara de ceje trej zjje amjntjte, maj sjnt ajteje trei, pe care 
le numesc Qjemre sau „Cartunj aprjnq" V\ EJe par sa tjna maj degrata de 
superstjtja populara decjt de vreo dreapta ratjune, cacj poporuj jor de rjnd 
$j jgnorant crede ca in fjecare an cad djn cer pe pamjnt, jn cjijp nevazut^ 


x ruj ? l 9 r 

* Difnisif Ps 9 ud 9 -Ar 9 (j)p^gitul, Epistfaa VII, 1081 a. 



HeBHflHMo Ha 3eMjno na^aioT, B ynajieHHH y6o nepBoro JjDiceMpe, nen h CHer pac- 
TaeBaTH HanHHaeT. B ynaaeinui ace BToporo ffxceMpe Mpa3bi xoHeu, npHeMJiioT. 
A b ynaaeHHH Tperaero ffoiceMpe tokh BO^Hbie (iixace ohh acmiaMii hctohhhkob 
Ha3bIBaiOT) H3-nOA 3eMJIH Ha Bepx BbIHHKaiOT H 3eMJIH OT MOKpOTbl CHeXCHblH H 
.HOxcueBHbifl k ecTecTBeHHOH cyxocTH h ycTpoeHHK) B03BpamaeTCH. KoTopbiH ace 
6bi hmhhho aeHb Ha CHii ffotceMpe ycTaBJieH 6bui v He H3BecTHO, 3aHe Ha nponoji- 
aceHHe 3hmh h BeceHHoro npHCjiHacemie BpeMeHH CMOTpame CKa3yioT, aico ohbix 
ffotceMpe meii npeaejibi h paccToamia Heii3BecTHa h Heno3HaHHa cyTb, 

EISL, 

ffnu 6/taeono/tyMHbie u He6naeononymHbie. K chikboh He tokmo MyxaMMeaaHaM, 
ho eflBa He bccm HapoaaM o6me0 cynepcrauHH npHHajieacHT oHoe, hto ot ceflbMH 
287 £HeH ceflMHUbi, HexHe GjiaronojiynHbi, Hexneace He6jiarono;iyHHbi / 6biTH mhhtch 
h xoth yneHbie hx hbho rjiaromoT: ffoiaoM/te eioHAep My6apeK dyp, to ecTb «Bce 
3 hh 6jiaronojiyHHbi cyTb», o6a i ie b HanaTiiH hoboto HeKoero aejia, axoace erna 
xotht ocHOBaHHe flOMy nojiarara, Ha ocuoBaHMH nepBbiH cTOjin nocTaBHTH, nyTb 
hjih noxo^ BoenpHHTH, ycMOTpaiOT ahh GjiaronojiyHHbie h HeGjiaronojiyHHbie, 
K BOcnpiiariiK) y6o b noxo,n hjih b xaxoBbiH nyTb Hanajia (oeyp), to ecTb 6jiaro- 
nojiyHHbie a ih miiht Guth noHejjejiOK, neTBepTox h cy66oTy, HeGjiaronojiyHHbie 
ace BTopoK h cpe^y. K Hanarmo KaxoBoro aena 6jiaronojiyHHbm noHeaejiox, k npo- 
flaace h k nepBOMy na Topacitme TOBapoB Bb B03y neiib HeaejibHbiH, nace jim cboh- 
CTBeHiio HapHuaeTCH Ea3ap etomi, to ecTb ccjjeiib npoflaarola h noxyiiaHHa», ,I], eHb 
ace narHHHHbin Bcer.ua h bo bcjikom HaHHHaHiiH macTjiHBbiii h 6;iaronojiyHHbiH 
6 wth mhhtch. Ho rjiarojHOT, axo b oHbiii Hannane Ta AejiaTM noflo6aeT, aace k 
noHHTaHino 6ora npHHajieacaT, Toro pajui HeubiH H3 hhx GjiaronecTHbie TopacHiiiHbix 
komop x hc OTBopaioT h nj Gjiunrioe TopacHme xx 6edecm.au rjiarojieMoe bo Becb 
tot jjeHb 3anepTO GbiBaeT, Ame ace kto xomeT xaxoe-jiH6o jjejio tbophth, ne 
mhhtch corpemara, nane ace noBejieBaeTCH jja nejiaeT hto, Heace pa cii/jht npa3jjeH 
h b caMbiS EaupaMa jjeiib tokmo pp He npeHe6peaceT hjih ohoto jjejia onpejjejieHHbix 
MOJ1HTB H B HeCTb Go'A'HK) yCTaBJieHHbIX. 


TAaea ocbjuan 

O ceKTax flepBHiueB, to ecn> 3 Bkohhhkob b po,o;e 


O pejiHTHH h toh caMbia ycraBex h nepeMOHHax MHOxcaSmaa h Majio He 
6ecKOHenHaa noflo6ajio 6bi HaM pemH, aace y MyxaMMenaHOB BepyioTca, HTyTca 
h 6biBaHDT, ame no-,apo6Hy Bca hchhcjihth Haaneacaao 6bi. Ho noHeace TaKOBbiM 
o6pa30M aejio Haiue b 6e3MepHoe B03pacjio 6bi h mhoto npeB3omjio 6bi Hauie 
npeanoaceHHe, ot onncaHHa ohmx, axo He Tojib 3HaMeHHTbix, pyxy BOCCTH3yeM 
h xo HCHHCjjeHiiio, xynHoace h HCTOJiKOBamHO npopacTaiomHx hx pejinran cexT 
3axoHHHHecxHx (xoTopbie 3axoHHHKH y HHX npOCTOpeHHBbIM HMeHeM dcpeuwu 
Ha3biBaiOTca) oGpaTHMca, o HHxace axn b npeflHCjiOBHH, Majio HenTO b pofle hjih 
288 o6mecTBe / a noTOM b BHffe, to ecTb o bchkom oco6b pa peneM, He GecnpHJiHHHO 
MHHM 6bITH. 
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trei focuri. La caderea primei Djemre, ghea^a §i zapada incep sa se topeasca ; 
la caderea celei de-a doua Djemre iau sfir§it gerurile; la caderea celei de-a 
treia Djemre ies la suprafa^a de sub pamint curenpi (pe care ei ii numesc 
vinele izvoarelor) $i pamintul revine de la umezeala zapezii $i de la ploi la 
uscaciunea $i alcatuirea sa fireasca. Dar care zi anurne a fost rinduita pentru 
aceste Djemre nu se $tie, pentru ca, observind durata iernii $i apropierea 
anotimpului primaverii, spun ca soroacele §i intervalele acelor zile Djemre 
sint nesigure $i necunoscute. 

Zile bune §i zile rele. De aceasta superstipe, comuna nu numai muhamme- 
danilor, ci aproape tuturor popoarelor, pne p aceea ca din cele ijapte zile 
ale saptaminii unele sint socotite a fi cu noroc, iar altele fara noroc, / dep 287 
invatapi lor spun limpede: Djiumle ghiunler mubarek dur, adica „Toate 
zilele sint cu noroc" 97 8 . Dar la inceputul oricarei lucrari noi, cum ar fi cind 
vor sa puna temelia unei case sau primul stilp al temeliei, sa porneasca la 
drum, sau in campanie, ei deosebesc zile cu noroc sau fara noroc. Inceputurile 
(ogur) 97 9 , adica zilele cu noroc pentru pomirea in campanie sau la vreun 
drum, socotesc ca sint lunea, joia p simbata, iar cele fara de noroc mar^ea 
§i miercurea. Inceputul oricarui lucru cu noroc este lunea, pentru vinzare sau 
pentru scoaterea marfurilor intiia data pe piata — e ziua de duminica, care 
la ei propriu-zis se zice Bazar ghiuni, adica „Ziua de cumparare ^i de vinzare" 980 . 

Iar ziua de vineri e socotita totdeauna §i in orice intreprindere a fi cu noroc 
$i prielnica. Insa zic ca in aceasta zi se cuvine a face mai cu seama cele ce £in 
de cinstirea lui Dumnezeu, de aceea unii dintre ei mai evlavio^i nu deschid 
pravaliile x in acea zi §i piata xx publica, zisa badestan 981 , e inchisa atunci 
toata ziua. Dar daca cineva vrea sa faca vreun lucru, nu se socote^te ca gre^e^te j 
ba mai cu seama se porunce^te ca mai degraba sa faca ceva decit sa ^ada 
trindav, chiar in ziua Bairamului, numai sa nu nesocoteasca pentru acel lucru 
rugaciunile rinduite §i a^ezate intru cinstea lui Dumnezeu. 


Capitolul al optulea 

Despre sectele dervi§ilor, adica ale calugarilor in general xxx 


Despre religie $i despre rinduielile §i ceremoniile ei, care se cred, se 
cinstesc $i se fac la muhammedani, ni s-ar cuveni sa vorbim foarte mult $i 
aproape la nesfir^it daca ar fi sa le enumeram pe toate cu de-amanuntul. 

Dar cum in felul acesta ar spori imens §i ar depa^i mult planul nostru, ne vom 
opri mina de la descrierea acelora, ca de la unele ce nu sint atit de insemnate 
§i ne vom intoarce la enumerarea §i totodata la explicarea sectelor de calugari 
care au odraslit din religie (calugarii sint numip la ei cu un nume dinlimbajul 
simplu dervifi) 982 . Ca introducere, socotim ca nu e nepotrivit sa vorbim pupn 
despre ei mai intii in general sau indeob^te, / iar apoi in special, adica separat 288 
pentru fiecare. 
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Mmh depeuiu. Hma cne depeuui ecTb A3bixa nepcHAexoro, no apancxy 60 , 
ho He Tax ynoTpe 6 HTejibHO 3aeud HapnuaeTCA. 06ane b tom 3aeud ot depeuiua 
pa3HCTBOBaTH bhahtca, 3aHe depeuiu cBoflcBeHHe 3HaMeHyeT y 6 ororo, HHmero 
h hhhtoacc HMymero h toto paAH yTBepACAaioT, axo TaxoBaA chx 3axoHHHxoB 
pejiHran h HcnoBenaHHe b HHmeTe h Bcex MHpcxMx Bemen oTpeneHHH h OTBep- 
acchhh coctohtca. 3aeud Ace 3HaMeHyeT B03AepAcamerocA h OTBpamaiomerocH 
ot MHpcxMx Beineii h Bcero nourraHHio cahhoto 6 ora BAaBinerocA. Cjiobom peum, 
non HMeHeM saeud Becb ctohhccxha b $haoco<J)hh cexTbi (JjyHflaMeHT coAepACHT, 
AAce 3 a Hanajio x CBoea MopajibHbiA <J)hjioco<J)hh nojiaraeT: «lepna h B03nep*HCA». 

Cne npaBHJio MyxaMMeAaHCxne depeuuiu ce6e npennaraiome, BO-nepBbix 
rjiarojiioTca HcnoBeAbiBaiH HHmeTy, B03AepAcaHHe, TepneHHe h bcaxoto xcenaHHA 
CBoero noxoTHbix npoAep30CTeii h jiacxaTejibCTB o6y3flaHne h exce hhxojihacc 
hto-jih 6 o ce6e yroAHoe h xcejiaeMoe tbophth hjih rjiarojiara, ho muxe, ame Gbith 

MOXCeT, nOMbllll J1ATH HJIH MeHTaHHeM H306paXCaTH. IlaXH HHHTOIKe nOXOTCTBeHHO, 
BOxcAejieHHO h BbicoxoyMHO xoTera, HHxoroxce nejioM h caobom pa3Apaxcara h 
ocxopGjiaTH, nanexce ame caM ot hhoto pa3ApaxceH h yTecHeH 6yAeT paBHOAyuiHO 
npeTepneBara, HHAce THeBaracA, moxe 3ao yHHHHBiueMy xorAa noHomara. Caobom 
eAMHbiM, xax GAaroTBopameMy, Tax h 3AOTBopameMy hhhtoacc hho oTBemain, 
toxmo Eueannae, to ecTb «BAaro no 6o3e». KoTopbiM OTBeTCTBOBaHHA o6pa30M 
H3bHBjifleT h HcnoBenyeT ce6e Gmth HHAcanmero, xpoTxoro h TepneAHBoro bo 
Bcex npoTHBHbix h 6naronoAyHHbix nocTOHHHO AyxoM HeH3MeHHoro h HecMy- 
thmoto. Ho Aa HCTKHHy pexy, AepBHiuH chh, axo HA3peBne HainHx MOHaxoB 3Ba- 
hha xx hma h npaBHAO BOcnpHAiua, Taxo h Hbme MoxceT 6biTb, TeMAce noApaxcaiome, 
B eAHHOH pH3e H BHeiHHeM OAeAHHH (XOTOpbIM HaHnaHe OT HHbIX HeAOBeX pa3H- 
CTBOBaiH BHAATCA), penHTHH H 3aXOHHHHeCXOMy ACHTHIO mhat COCTOATHCA. M aXH 
caMH ce6e nacxaiome xxx HenmyioT h ynoBaioT ce6e He Mano BbiminHx Gbira 
HaA npoTHHx neAOBexoB h axo HMeHeM toxmo caMoe acao h AencTBO OHbie toab 
CBAmeHHblA (J)HAOCO(J)HH HCnOAHHTHCA H COBepiHHTHCA MOACeT. Ax ACaAb! JJa npOH- 
TeTCA Mociifj), pOAOM H 3aXOHOM ACHAOBHH, H Aa BHAHT BCAKHH XpHCTHaHHH XaXOBbie 
6nxy b OHoe BpeMA mohbxh, xoTopbix 6oroMbiCAbHoe h TpyAOAio6Hoe ACHTHe 
onncaA npeApeneHHbiH achaobhh. YnoBaio Go, hto bcax ynoGHO paccMOTpHT h 
28? paccyAATH bo3moacct, / xoAb AaAene ApeBHHe OHbie HauiH MOHaxn HpaBaMH, ao- 
GpblMH AeAHHAMH, B03AepACaHHeM, MHpCXHX OTHy ACAeHHeM H BCeTO MHpa H CaMblA 
AyuiH (AXOAce TocnoAb CnacHTeAb noBeAeBaeT) OTBepAceHHeM ot HbrneinHiix ot- 
ctoat! TaxoBbiM, TAaroAio, o6pa30M h MyxaMMeAaHCxne HbiHeuiHHe depeuuiu , HMeHa 
toxmo ApeBHHx cbohx hochth h TmeTHoe HapHuaime, Ha ce6e ABAATH ot Texxce 
cbohx MyxaMMeAaHOB oGjuinaioTCA h npeno6e>KAAK)TCA. Ho noHeAce HecTb Harne 
npeAAOAceHHe nenoBexoB npaBHAa 3axoHa CBoero npeBpamaiomHx h cbohm 3axoHO- 
noAOACHHxaM xxxx nenoBKHyromHXCA norpemeHHA h npecTynAeHHA onHCbiBara, y6o 
b HacTOAiueM o TaxoM toxmo depeuuie, xaxoBOMy no npaBitnaM h xaHOHaM cbohx 
npeABOAnreAH Gbira noAoGaAO 6bi h koahko y hhx AepBHincxHx poaob h cexT 
HbiHe coHHCAAeTCA, xpaTHanme, cahxo 6 mth moacct, peneM. 

PoAOBe hah HanaAbHefimHe AepBmueB hhhi>i xxxxx cyTb Tpn: nepBbift meme- 
huuiuh , to ecTb b MOHacTbipAx oGHTaiomHx: 2. a6dan, to ecTb no rpaAaM, BecAM 
Ace h AepeBHAM oGxoahihhx, HHAce H3BecTHoro Mecra hah npHGeAoima HMymnx; 
3. cem, to ecTb xoTopbie xota h3bcctho mccto h MOHacTbipb h hmeiot, ho no 
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Numele de dervi?. Numele acesta de dervi? este din limba persanft; in 
cea arabft se zice zahid, dar nu e a$a de intrebuintat 983 . Zahid se vede ca se 
deosebe^te de dervif prin aceea eft dervif inseamnft propriu-zis sftrac, lipsit, 
care nu are nimic, de aceea ei afirmft eft religia acestor cftlugftri $i mftrturisirea 
lor const ft in sftrftcie, in lepftdarea de toate lucrurile lume^ti in oropsire. 
Zahid insft inseamnft cel ce se infrineazft se intoarce de la lucrurile lume^ti 
$i se dedft pe de-a intregul numai adorftrii lui Dumnezeu cel unic. !ntr-un 
cuvint, sub numele de zahid se cuprinde intregul fundament al sectei stoice, 
care pune drept principiu fi al filosofiei sale morala: „R,abdft §i te infrineazft". 

Propunindu-^i aceastft rinduialft, dervifii muhammedani se zice eft 
mftrturisesc mai intii s5.rftcia, infrinarea, rftbdarea $i domolirea orieftrei dorin(e, 
a poftelor neru$inate a dezmierdftrilor, ca sft nu faeft sau sft grftiascft ceva 
ce le place sau doresc, iar daeft se poate nici sft nu gindeaseft sau sft-^i imagineze 
a$a ceva prin visare. Iarft^i, sft nu vrea nimic din poftft, dorin(ft $i cu mindrie ; 
sft nu supere ?i sft nu ofenseze pe nimeni cu fapta sau cu cuvintul $i, mai cu 
seamft, daeft va fi el supftrat sau asuprit de altul, sft rabde cu netulburare, 
fftrft sft se minie sau sft oeftraseft pe cel ce i-a fftcut rftu. Cu un cuvint, atit celui 
ce-i face bine, cit $i celui ce-i face rftu sft nu-i rftspundft nimic altceva decit: 
Eivallah, adieft „E bine dupft Dumnezeu" 984 . Prin felul acesta de a rftspunde 
el arata ^i se mftrturise^te a fi cel mai mic, blind, rftbdfttor in toate cele potriv- 
nice sau in cele cu noroc, statornic, neschimbat $i netulburat cu duhul. Ca 
sft spun adevftrul, ace^ti dervi^i, dupft cum auluat numele §i pravila de vie(uirefifi 
a monahilor no^tri celor din vechime, a$a §i acum, urmind poate acelora^i, 
socotesc eft religia ^i viata dupft lege constau numai in hainft $i in imbrftcft- 
mintea de din afarft (prin care se aratft mai ales eft se deosebesc de ceilal(i 
oameni). §i pareft mftgulindu-sefififi singuri pe sine socotesc $i nftdftjduiesc 
eft sint nu cu putin superiori celorlalti oameni §i eft fapta $i lucrarea acelei 
filosofii atit de sfinte se poate implini §i sftvir§i numai cu numele. Ah, ce 
pftcat! Sft se citeascft Iosif, iudeu de neam §i lege, §i sft vadft fiecare cre^tin 
cum erau in acea vreme monahii, a eftror via(a cugetfttoare de Dumnezeu 
$i iubitoare de osteneli a descris-o iudeul spus mai sus *. Insft nftdftjduiesc 
eft fiecare va putea sft cerceteze $i sft judece / cit de departe se aflft acei monahi 28 ? 
ai no^tri din vechime, cu moravurile, cu faptele bune, cu infrinarea, cu instrfti- 
narea de cele lume^ti $i cu lepftdarea de lumea intreagft $i chiar de suflet 
(precum porunce^te Domnul Mintuitorul), de cei de astftzi! La fel, zic, $i 
dervi$ii muhammedani de azi da(i in vileag $i infrunta(i de aceia^i muhamme¬ 
dani ai lor eft doar numele celor din vechime ai lor il poartft $i aratft in sine 
un nume gftunos. Dar cum scopul nostru nu este sft descriem gre^elile $i fftrftde- 
legile oamenilor care rftstftlmftcesc regulile legii lor §i nu se supun dfttatorilor 
lor de lege Mil, in cele de fa(ft vom vorbi cit se poate mai pe scurt 
numai despre dervi^i a$a cum s-ar cuveni sft fie dupft regulile $i 
canoanele eftpeteniilor lor $i despre cite fcluri de dervi$i §i secte se numftrft 
acum la ei. 

Cele mai de seamft categorii OTTO ale dervi$ilor sint trei: 1. tekkenifin, 
adieft a celor ce loeuiese in mftnftstiri; 2. abdal, adieft a celor ce cutreierft 
cetftfile, satele, cfttunele $i care n-au nici domiciliu fix, nici adftpost; 3. seiah, 
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oGeinaHaa Bcer.ua CTpaHCTByioT a, coGapaa mhjioctmhk), b MOHacrtipb cboh 
OTC blJiaiOT. 

Meacny cexTaMH y6o meKKenumuHoe depeuw.ee nepBeHinae a b Hapone 3HaT- 
Heauiae cyTb Mee/ieeu , no cax BTopoe onepacaT MecTO 6eKmawu; 3. Kaaeudepu-, 
4. Kadpu; 5. mopjtaKu ; 6. e6pu6yxapu ; 7. edeeMu; .8 eu3peeu\ 9. a6dan , non KOTopbiM 
aMeHeM conepacaTca ypuan, 6yda/uia bjib dueane a Kuoiueumum, 10. cem, non 
KOToporo raTyjioM B3eMjnoTCH Bee Bcex ceKT depeuwu, KOTopbie axo mhjiocthhh 
coGapaTena a nocjiaHHaKa, b3hb no3BOJieHBe ot cbobx weuxoe, eace 6bi npoxoniiTH 
Kpyr 3eMHbia a ManocTaHy co6apaTB ajm npe3 bcio aca3Hb cbohd bjib po Ha3Ha- 
neHHoro BpeMeHa CTpaHCTByiome, noBOJibCTBOBaHaa paaa GpaTaa b MOHacrbipe 
oGaTaiomax Tpy^BTCH. Cane bmchb ceKT oHbix npencjiaBine, HbiHe o bchkoh cexre 
oco6b a Bo-nepBbix o npeBHax aepBauicxaa pejiaraa ocHOBaTenex (oTHaxaceno 
tom BHbie HOBeainae npoa3bwoma) noBecTBOBaTa HaHHeM./ 


290 fAaea deemnan 

O nepBtix ceKT flepBHniCKHX ocHOBaTenex 


nepBeauiae cexT nepBaincxHx ocHOBaTejia 6biuia flBoe, ot HHxace enaa a 
nepBeamaa ra/ieemu, BTopbia ace, aace no HeM 6bicTb, HaKuiuGeud Ha3biBaeTca, 
ho b KOTopbia Bex MyxaMMeaaHCKBH oHbie nponBeTaxy, B3BecTHa He HMero (noHeace 
He cjiynaca MHe MyxaMMenaHcxoro o nonaTxy cax BHneTH nacarejui), oGane ot 
npeaaHBH ax B3BecTHO aBJiaeTca, axo bjib b nepBOM, bjib BTopoM Bene * MyxaM- 
MenoBOM OHbie acaBaxy a axo raneemu apan, HaKumoeud ace nepcanaHBH 6bicrb, 
caMbie ax CBoacTBeHHbie aweHa noKa3yioT. yraepacnaioT ace, hto ohb 6biJia yne- 
hbkb Anaa, enaHoro ot neibipex HacnenHUKOB MyxaMMenoBbix a Bcero napcTBa 
nepcancKoro JiaceanocTOJia. 

Taace no norrroM BpeMeHa ot HaxinaGeHnoBbix HacnenHHxoB b cboh Bex 
npocjiaBHJicfl E6p Eyxapuu, nenoBex ponoM y36exaaHHH, b rpane Eyxapa (oTxyny 
a npo3BaHae BMeeT) ponaBbiftca. Ho xoth caa npenpeneHHbie 3axoHHBHecxax 
HBHOB OCHOBaTeJlH MHOrHMH nOXBaJiaMH B nOHTeHBeM OT HblHeiHHHX MyxaMMe- 
naHOB cyrnu HapanaeMbix BenanaeMbi 6biBaioT, 3a cbhtoctb ace a nocToancTBO 
b no6poHpaBHH cnaBHbi hmciotch, oGane He 6e3 nopoxa epeca Gbith cynaTca, aGo 
xpoMe HHbix, ax ace b MyxaMMenaHcxyio npaBenoma pejianno, hobmx a Kypcmy 
Heo6biHHbix ycraBOB a enimy ot naia xohhhuhh Bepu MyxaMMenaHcxaa, to ecTb 
CTpaHCTBOBaHae b Mexxy HeHyacHy Gmtb perna a BepoBaTa yneHaxoB cbohx Ha- 
ynama, axo nenoBexy b 3axoHe GoacaeM xoanmeMy, b jhoGbb ace a CTpace GoacaeM 
coBepineHHy cymy a Bcerna b tom npeGbiBaiomy, Becb cbct a caMaa xenaa ero 
Mexxa ecTb. IIpoTHee EGp Eyxapa Hexaax nponoBeflHBxoB a noMonmaxoB acno- 
BenaHaa cBoero HMeauie, npe3 xoTopux penaraio cbohd b PyM, to ecTb b EBpony, 
pacceaTH Tinaineca (He xomy ace, na He BecTb HBTaTenb moh, axo npeBHae apancxae 
reorpa(})bi MeHbuiyio Achhd a EBpone nocraHOBJiaxy, o HeM npocrpaHHee na H3- 
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adica cei care dep au un domiciliu anumit p manastire, potrivit fagaduintei 
lor peregrineaza mereu p, adunind milostenie, o trimit la manastirea lor. 

Printre sectele de dervip tekkenisini 985 cei mai de seama p mai renumiti 
p respectati in popor 988 sint: 1 . mevlevi ; 2. dupa acedia locul al doilea il 
detin bektasi] 3. kalenderi ; 4. kadri\ 5. torlaci; 6. ebribuliari; 7. icdlicmi; 
8. hizrevi; 9. abdal, sub care denumire sint cuprinp: urian, budalla sau 
divane p kiosenisin; 10. seiah, nurne dat dervisilor din toate sectele care, 
luind incuviintare de la $eicii lor sa cutreiere intinderea pamintului ca 
adunatori de milostenie sau trimip ca sa stringa mile fie toata via(a, 
fie pcregrinind numai pina la un anumit tirnp, sa se osteneasca pcntru 
aprovizionarea fratilor care locuiesc in manastire. Astfel, aratind de mai 
inaintc dcnumirile acclor secte, vom incepe a povesti acum despre ficcare 
secta in parte, p mai intii despre intemeietorii din vechime ai rcligiei 
derviplor (de la care au pornit pe urma alpi mai noi). / 


Capitolul al noualea 290 


Despre primii mtemeietori ai sectelor de dervisi 


Cei dintii intemeictori ai sectelor de dervisi au fost doi: primul p cel 
mai de seama dintre ei este Halveti ; iar al doilea, care a fost dupa el, se nu- 
meste Naksibend 987 . Nu §tiu in care secol muhammedan au inflorit ei (pentru 
ca nu mi s-a intimplat sa aflu vreun scriitor muhammedan despre inceputul 
acestora), insa din traditia lor se §tie ca au trait in primul sau al doilea secol * 
al lui Muhammed; iar ca Halveti a fost arab §i Naksibend persan arata numele 
lor proprii. Mai spun ca au fost ucenicii lui AU, unul din cei patru succesori 
ai lui Muhammed p pseudoapostolul intregii imparpi persane 988 . 

De asemenea, dupa mult timp, dintre succesorii lui Nak r ibend in veacul 
sau s-a proslavit Ebr Buhari 989 , un om de neam uzbec, care s-a nascut in 
cetatea Buhara (de unde ip are p porecla). Dar, dep acepi intemeictori mai 
sus-zip ai cetelor de calugari sint slaviti cu multe laude p respect de catre 
muhammedanii de azi numip snnni "°, sint socotiti mari pentru sfintenia 
p statornicia lor in bunele moravuri, insa se judeca ca nu sint fara pacatul 
ereziei, caci, afara de alte rinduieli noi p neobi^nuite Curanalui pe care le-au 
introdus in religia muhammedana, au mai spus p despre pclerinajul la Mecca, 
una din cele cinci conditii ale credintei muhammedane, ca nu este necesar, 
iar pe ucenicii lor i-au invatat a crede ca pentru omul care umbla in legea lui 
Dumnezeu p care este desavirpt in dragostea p frica lui Dumnezeu p petrece 
totdeauna in ele lumea intreaga p insap chilia lui este o Mecca. Mai departe 
Ebr Buhari avea nipe predicatori p ajutatori ai marturisirii sale prin care se 
straduia sa raspindeasca religia sa in Rum, adica in Europa 991 . (Nu vreau ca 
cititorul meu sa ignore ca geografii arabi din vechime spuneau ca Asia Mica 


x secolul nurnSra 100 de ani 
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bojiht BHfleTH b aHHOTanHRx Ha Hcmopwo eo3pa:n.2 un deopa omMaHCKoeo, ot 
H ac HanHcaHHyio). 

29i Ha HacjieflHHKOB y6o ot chx npoHcinejnnHx, bo BpeMB Hanajia BJiacTHTejibCTBa 

OTMaHOBa (nxce nepBbift cyjrraH OTMaHCKHH HapeneH 6 mctb),b Hkohhh jjBa Tosixpe 
ceKTbi/3ejio cjiaBHtie npouBeTajiH rneHXH h epym, H»ce Bade Aau Hapmiamecfl, 
amepb cbok) (cBHfleTejibCTBiomy CaaOT HCTopmcy) OTMaHy npexc^e ^axce He 
B03Befleca Ha uapcTBO b xceHy conpaxce h ero npocTpaHHeiiiiiHH (J)aMHJiHH oTpa 
xynHoxce h MHoroMoiUHtiR h 3ejio npocTpaHHbia HMnepmi ocHOBaTejiR HMyma 
6 uth npeapene. BToptifl we Meencma, no npo3BaHHK> CyjiTaH, ot KOToporo no 
tom cero Bexa cjiaBHeniiiHx aepBHineB Meeneeu peneHHbix ceKTa h npaBHJio npoH3bwe. 
O HHXHce noBecTBOBaTH ywe npncTynaeM. 


Fnaea decnman 

O ceKTe flepBHiueB Meeneeu HapmjaeMbix 


77 epebiti npecmoA . IlepBoe h HanajibHoe meme (raico 60 aepBHmeB MOHacTwpi, 
HapHnaioT) MeeAeeuee ecTt b Hkohhh, r^e CKa3yioT h caM ceKTbi tor HanajibHHK 
MeBJiaHa o6pa3bi ao 6 pofleTejiH CBoea noKa3aji. Heco pa«H MOHacrapR ohoto 
tueux (to ecTb npeanoHTeHHbiH x hjih apxHMaHjipHT), hko HacjieflHHK h cTRwaTejib 
(nocmu), to ecTb koxch (raxo Ha3UBaioT cejiajiHuje h npecTOji nepKOBHbiH) oHoro 
MeeAcma BJiacTb xx HMeeT Ha# bccmh Bcero Kpyra xxx MyxaMMe^aHKoro jjepBHinaMH, 
k HeMyxce Bee apyrnx MOHacTbipeft HanajibHHKH H3 caMoii Hh/jhh, H3 6 oraTOH 
ApaBHH H H3 IlepCHH, H3 ErHnTa H H 3 npOTHHX 3anaflHbIX H BOCTOHHbIX CTpaH 
CTexaioTCR, pa bcrk noflTBepwzieHHe HHHa CBoero ot Hero BoenpHHMeT h Ha mccto 
yMepinero HacjiejiHHK 6 hth pa o 6 brbhtcr hjih no jjoHoiueHHio ot Bcero coGpaHHH 
h Hapo.ua HH3jioxceH 6 yaeT h npoTi. OHoe hkohhhckoc mexxe npeBejiHKHe HMeeT 
Aoxo^bi, KOTopbie uieuxy Toro Bade Aau h HacjieflHHKy ero MeeAaue jjapoBaji 
cyjiTaH OTMaH, nepBhiii OTMaHCKHH HMnepaTop h jhiiuiomom cbohm yTBepjytii, 
eMyxce noTOM h HHbie cyjiTaHbi nojipawaiome mhoto 6 ojibine o 6 oraTHina MOHacTbipb 
OHbiH. B HauiH jieTa, RKoace ot hhux npnaxoM, CKa3biBaH0, hko b tom Mecre 
6 ojibine 500 flepBHineB o 6 peTaeTca. 

TeKKe KoHcmamnuHonoAbCKue. B Haperpajje chh flepBHniH neTbipe memce 
HMeioT h ejjHHO y 6 o b ITepe (KOTopoe 3HaMeHHTeiiiiiee Bcex ecTb h nepBonpecTOjiHoe), 
BTopoe b cejie Eeiummaiu peieHHOM, Tpente Ha npeurpajjHK nepbi, Koccum Ilaiua 
npo3biBaeMOM, neTBepToe we 3a rpajjCKHMH creHaMH, Ha nyra BeaymeM k Aapua- 
292 Honojno, 6jih3 BpaT Emu Kany, to ecTb hobmx / h CBRTbiHeio HCTOHHHKa cjiaBHbix 
KOTopbiH y uepKOBHbix nncaTejieH 3oodoxy IJueu «5Khbohochmh hctohhhk» Ha- 
3biBaeTCR. Ho o nocBamemm h pyKonojioweHHH chx BKpaTue (hto He HeyroflHO 
MHTaTejiio 6 bira HajjeeMCR) pa npe,zpiowHM. 

x HanajibHHK 
xx HanajibCTBO 
xxx o6jiacTH 
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tine de Europa, despre care lucru sa binevoiasca a vedea mai pe larg in notele 
la Istoria cre§terii otomane scrisa de noi *.) 

A^adar, dintre succesorii acestora, straluceau in Iconia, / pe timpul 291 
inceputului domniei lui Otman (care a fost numit primul sultan otoman), 
doi $eici foarte slaviti ai acelei secte, dintre care unul, numit Bade Ali " 2 , 
i-a dat pe fiica sa de nevasta lui Otman (a§a dupa cum adevere^te istoricul 
Saadi) ** inainte ca acesta sa se suie pe tron §i a prezis ca el va fi tatal unei 
familii foarte raspindite $i puternice ?i intemeietor al unui imperiu foarte 
intins. Iar al doilea era Mevlana, poreclit Sultanul 993 , de la care s-a tras 
pe urma secta $i rinduiala preaslavitilor dervi§i ai acestui veac zi$i mevlevi. 

Sa incepem sa povestim deci despre ei. 


Ca-pitolul al zecelea 

Despre secta dervi^ilor numiti mevlevi 994 


Primul tron. Prima $i cea mai de seama tekke (caci astfel se nume^te 
manastirea dervi^ilor) a mevlevilor este in Iconia " 5 , unde spun ca insa^i cape- 
tenia acelei secie, Mevlana, aaratat pildele faptei sale bune***. Deaceea §eicuP* 
acelei manastiri (adica mai-marele x sau arhimandritul) " 6 , ca succesorii 
detinator al ^osi-ului, adic& al pielei (astfel numesc ei jil^ul $i tronul bisericesc) 
acelui Mevlana, are stapinire xx peste to(i dervi^ii din tot finutul xxx muham- 
medan. La el vin toate capeteniile altor manastiri, chiar din India, din Arabia 
Bogata ii din Persia, din Egipt §i din alte (ari din Apus $i Rasarit, ca fiecare 
sa ob(ina de la el confirmarea rangului sau §i sa fie declarat ca succesor in 
locul celui mort sau sa fie detronat in urma denun(ului intregii adunari $i a 
poporului $i altele. Acea tekke de la Iconia are venituri foarte mari, pe care 
sultanul Otman, primul imparat otoman, le-a daruit §i le-a confirmat cu diplo¬ 
ma sa primului §eic al ei, Bade Ali, $i succesorului sau, Mevlana. Dupa aceea, 
urmindu-i aid sultani, au imbogatit §i mai mult manastirea aceea. In anii 
no^tri, dupa cum am vazut de la al^ii, se spunea ca in acel loc se afla peste 
500 de dervi^i. 

Tekke constantinopolitane. In Jarigrad acejjti dervi^i au patru tekke : 
una in Pera 5 * (mai renumita decit toate $i de prim rang); a doua in satul 
zis Be§ikta§; a treia in suburbia Perei numita Kassim Pa§a; a patra dincolo 
de zidurile cetatii, pe drumul care duce la Adrianopol, aproape de portile 
Enghi kapu, adica cele noi / $i de locul sfint al izvorului celor slaviti, care se - 292 
nume^te la scriitorii biserice^ti Zoo 86 xou 111171 ( 1 , adica „Izvorul purt&tor de 
viata" 997 . Vom vorbi acum pe scurt despre sfintirea $i hirotonisirea acestora 
(adica sfintirea prin punerea miinilor), ceea ce nadajduim ca nu-i va fi neplacut 
cititorului. 

x cipetenia 
xx intiietate 
xxx regiunea 

* D. Cantemir, Incrementa..., I, 2, 22, aim. w, apud Barthdlcmi d’Herbelot, Biblio- 
thique orientate, Paris, 1697, s. v. Bourn. 

** Sadeddin, Tdc ut-tevarih. 

*** P. Rycaut, Istoria..., p. 189— 193. V. ji fig. 28. 

** V. fig. 30. 

5 » V. fig. 29. 
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Him noce/iufemifi depeuiucKoeo. Tom, KOTopbiii OTBeprum MHpcKan h caMbin 
MHp, xcejiaeT k ceKTe H npaBHnaM flepBHiuecKHM npHCTynHra, BO-nepBbix ot 
hhmx flepBHineB k LueMxy npMBOAMTca, eroxce ctohiahm BceM b Kpyr flepBHinHM, 
iuenx npHraainan, rjiarojieT: «UJ(acjiHB fla GyfleT npHxofl tboh, o, naflo! M Kaxoe 
ecTb TBoe 6jiaroe HaMepeHHe?» Oh oTBemaeT, hko BceM cepflneM h flyineio flep- 
BHiucKyio *H3Hb h npaBHJio BOcnpHHTH xomeT. Torfla meHx naxH rajirojieT: «Bor 
fla coTBopHT yfloGHO flejio h npeflnpHHTiie TBoe. OGane nepBee 3HaTH Te6e nofloGaeT, 
o, naflo! hko hhh flepBHinecKHM ecTb jiyK Hcejie3HbiH, eroxce TeraBa CTajibHaa ecTb, 
k eroxce HanpHxceHHio Tpe6yeTCH HenoGeflHMan cnna, HenpeoflOJienHoe TepneHHe, 
HenpeKjioHHoe cTpaflaHHe h B03flepHcaHHH HeHcnepnaeMoe coKpoBHme. Heco paflH 
Jiynuie 6bira MHio, fla tokmo b npaBOH h npocBemaromew Bepe MyxaMMeflaHCKoii 
npeSbiBaa (nxce ko cnacemno flyniH h ko HcnpoiueHHio ot Gora pancKHH cjiaBbi 
3ejio flOBonbHO ecTb) Kypanoebi *e 3anoBeflH h floraara npiuieacHO coGjuoflaa 
c npoTHHM MyxaMMeaaHCKHM HapoflOM k o6meH rpaxtflaHCKoro aorrejibCTBa 
nojib3e npHCOBOKynHBiHHCH h HKoace npeacfle cbohm xcpeGneM flOBOJibCTBynca, 
HenpecTaHHbiH k Gory fla BOCcbinaeuiH 6jiaroflapeHHH». Ho iiocbhththch HMymeMy 
naKH OTBemaromH, hko BceflyniHo hhhb h ycTaBa flepBHinecKoro ncejiaeT, inenx 
rjiarojieT: Miu o/idyp ku Ajimz omapa, «,IJejio cne ecTb, eace ox 6ora coflejiOBaeTCH». 
Tpnxcflbi toh Taxo yBemaBaeTca ot meHxa h TpH>Kflbi npomeHHe cBoe h bojho 
noflTBepxcaH noBTopneT. IIoTOMHce npHHOCHTCH eMy kwaaoz (iuanKa ecTb flepBHiii- 
CKan) h zbipxa (pH3a hah BHeuiHee ofleHHHe, HKoace MaHTiia), inanity y6o caM meHx 
Ha rjiaBy ero B03JiaraeT, b pH3y ace ot CTapiuero HeKoero bo btopom CTeneHH 
no meHxy cymero oGjianaeTCH, npoTHee OfleHHHe (o kotopom 3pH Mano HHxane), 
OT npOTHMX GpaTHH npHHOCHTCH H n03flpaBJIHK)me eMy GpaTCKH oGeMJHOT H 
npHBeTCTByioT, xcejiaiome eMy ot 6ora Gnaroflara, Kpenocra, CTpaflaHHH, Tep- 
neHHH, HHCTOTbl, MOJIHaHHH, nOCJiyUlaHHH H THTOCTH y6o>KeCTBa. CHM CKOHHaBUIHMCH, 
nponoBe^HiiK na mope, to ecTb aMBOH Bocmefl, tbopht noyneHHe, TOJiKyn Heican 
H3 KypaHoeux cjiob h H3 npaBHJi h ycTaBOB nepBbix ocHOBaTenen. 

CKOHHaB xce noyneHKe, nojiyfleHHbie coBepuiaeT mojihtbu, Taxce no OTnycre 
293 HOBonocBHLneHHOMy npHHOCHTCH / BeHMK h nonaTa h nOBeneBaeTCH, fla npe3 TpH 
roflbi MOHacTbipcKHe oTxoflbi 6e3 bchkoto ponTamtH h jichocth onmnaeT, Becb 
flBop no bch ahh ^a BbiMeTaeT, cop ace h thoh fla HCTpeGjineT. CKOHHaBiuHMCH 
cen cjiyxcGbi roflaM b noBapHK), hko Ha BbicoHauniHH h 'lecTHeKuiHH CTeneHb npoH3- 
BOflHTCH II Ha TOJIHKOXC JieT K BapeHHHD GpaiUeH OnpeflejIHeTCH. CKOHHaB H CHe, 
HHbie Tpn roflbi BceM paBHo flepBiimaM cnyxcHTH h BCHKOMy CTapenincMy na koc- 
jih6o fleflo ot Hero nocnaH GyfleT noBKHOBaracH nOBeneBaeTCH. A me y6o cue 
fleBHTOjieTHbie Tpyflhi, npe3peHHH, xyfloerb h paGoTy TepnejwBbiM noHeceT cepfl- 
neM, Torfla onpeflejiHeTCH eMy kcjihh h H3 oGmecrna MOHacTbipcKoro GpauiHO ot 
noBapa (ame k oGmeMy CTOjiy npHHTH He BocxomeT) b Kenino ero npHHOCHTCH H 
OTTOJie B HHCJIO 3aCJiy'yKHBLHHXCH H B pejIHnlH HCKyCHbIX nOflBHHCHHKOB npHeMJieTCH, 
KOTopoMy no tom flaerca hmh dede, to ecTb ahah, nxce ot BpeMeHH toto npc3 bck» 
3KH3Hb CBOIO HHHTOXCe O CeGe HJlH O HHOM neHeTCH, KpOMe oGblHUHHblX MOAHTB 
H noHHraHHH b Kpyr BepTeHHH (o neM Hiiacnie) h ame KOTopoe pyxoflejiHe 3HaeT 
b cBoGoflHoe BpeMH b ohom ynpaxcHaeTCH. 06ane no BHimneii Mepe (kotophh ot 
iohocth k ceft npHoGmumacH ceKTe) npHfleacaT nHHTHKe h pHTopHKe H npoTHHM 
CBoGoflHbiM xyfloacecTBaM 3eno TmaTejibHO a Hannane MycHKHH, TaK TeopHHecKOH x , 
HKO H npaKTHHeCKOH. OcoGflHBOH HM ecTb HHCTpyMeHT, Hxce HCU (H3 TpOCTH KOfleHO- 
BaToii cofleflaHHbiH) HapHuaeTca, o kotopom npocrpaHHee y3pHuiH b rjiaBe 0 
MycuKuu, Ha kotopom HHCTpyMeHTe BocneBara oGbinaH HMeioT, Korfla b Kpyr 
BepTeTHCH flojixceHCTByroT. Ho k HHHy fla oGpaTHMCH. 

x yMCTBoBatentHoa 
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Rinduielile sfinfirii ca dervi$. Acela care, respingind cele lume^ti §i lumea 
insa^i, dore^te sa se apropie de secta §i de canoanele dervi^ului este adus mai 
intii de al(i dervi^i la $eic §i, stind to(i dervi§ii in jur, invitindu-1 §eicul zice: 

„Cu noroc sa fie venirea ta, o fiule ! Care este gindul tau cel bun?' f El raspunde 
ca vrea sa primeasca viata §i rinduiala de dervi§ cu toata inima §i sufletul. 
Atunci §eicul zice iara^i: ..Dumnezeu sa faca lesnicioase lucrarea pornirea 
ta, insa mai intii {i se cuvine sa §tii, o fiule, sa cinul dervi^ilor este un arc de 
fier, a carui coarda este de o{el, iar pentru a-1 incorda se cere o putere de nein- 
vins, o rabdare nebiruita, o patimire neinduplecata §i o comoara inepuizabila 
de infrinare. De aceea, socotesc ca este mai bine ca, petrecind numai in dreapta 
$i luminatoarea credin^a muhammedana (care este de ajuns pentru mintuirea 
sufletului $i pentru a obtine de la Dumnezeu slava raiului) §i pazind poruncile 
Curanului $i dogmele poporului muhammedan, beneficiind de folosid ob§tesc 
al vietuirii civice $i multumindu-te cu soarta ta de mai inainte, sa inalti lui 
Dumnezeu mul(umiri neincetate”. Dar cind cel ce are sa se sfii-jteasca raspunde 
iara^i ca dore^te din tot sufletul cinul §i rinduiala de dervi$, ^eicul zice: I? 
oldttr ki Allah ongara, adica „Este o lucrare savir§ita de Dumnezeu” ?? 8 . De 
trei ori este astfel indemnat de catre §eic §i de trei ori repeta, confirmind, 
cererea $i vointa sa. Dupa aceea, i se aduce kiullah (scufia de dervi$) $i Mrka 
(haina sau imbracamintea de dinafara ca o mantie) ???. Scufia i-o pune pe 
cap insu$i $eicul, iar in haina se imbraca de catre un superior de-al doilea 
rang dupa $eic. Restul imbracamintii (despre care vezi ceva mai jos) i se aduce 
de catre ceilalti frati, care, hiritisindu-1, il imbra(i§eaza frate^te $i-l saluta 
dorindu-i de la Dumnezeu har, tarie, suferinta, rabdare, smerenie, castitate, 
tacere, ascultare $i greutatile saraciei. Cind se termina acestea, predicatorul, 
suindu-se pe kiurs 1 999, adica amvon, face o invatatura, tilcuind unele cuvinte 
din Curan $i din canoanele §i rinduielile primilor intemeietori. 

Cind termina cuvintul de invatatura, face rugaciunile de la amiaza $i, 
dupa otpust, i se aduce celui nou sfintit / matura §i lopata §i i se porunce^te J93 
ca timp de trei ani de zile sa curete latrinele manastire§ti fara nici o cirtire §i 
lenevire, sa mature in fiecare zi curtea, iar gunoiul §i putregaiul sa-1 indeparteze. 

Cind se termina anii acestei slujbe, e avansat la buCatarie, ca la o treaptamai 
inalta §i mai cinstita, $i tot pentru ati(ia ani e rinduit la fiertul mincarilor. 
Terminindu-i $i pe ace^tia, i se porunce^te ca al(i trei ani sa slujeasca la fel 
tuturor dervi^ilor $i sa se supuna oricarui superior la orice lucru ar fi trimis de 
el. Daca va suporta cu o inima rabdatoare aceste ostenelide noua ani, dispre(ul, 
slabiciunea $i munca, atunci i se rinduie^te o clplie §i mincarea i se aduce de 
bucatar de la ob^tea manastirii in chilia lui (daca nu va vrea sa vina la masa 
de ob$te), §i de atunci este primit in numarul nevoitorilor celor merituo^i §i 
iscusiti in religie, caruia, dupa aceea, i se da numele de dedc, adica unchi[bunic, 
dervi$] care sa nu se mai ingrijeasca din acel timp toata viata nici de sine, 
nici de altceva, decit de rugaciunile obi^nuite §i de respectarea invirtirii in cere 
(despre care vezi mai jos). Iar daca cunoa^te vreun me§te§ug, in timpul liber 
sa se indeletniceasca cu acela. Dar cei care s-au alaturat din tinere(e acestei 
secte staruie, mai cu seama, in poetica §i retorica §i in celelalte arte liberale, 
cu multa sirguinta, dar in primul rind in muzica, teoretica*, dar $i practica. 

?i au un instrument special care se nume§te nei (facut din trestie cu noduri), 
despre care vei vedea mai pe larg in capitolul Despre muzica, din care instru¬ 
ment au obiceiul sa cinte cind trebuie sa se invirteasca in cere. Dar sa ne in- 
toarcem la cin. 


x spfculfttjvS. 
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Odemiue Meeneeuee. Mee/ieeu depeuuiee oaeanne HHace 3ejio xyao (hko HHbix), 
HHace flparoueHHo, MHoacaiiiHHe HHacHioio hocht coHHHeHHyio H3 cyKHa 

TypeuKHM H3biKOM a66a Ha3biBaeMoro, 6 ejioro h npHpojmoro OBHeii rnepcTH uBeTa. 
BepxHioio ace (aace ebipKa Ha3biBaeTca) h H3 HHbix crpaH cyKHa tokmo hto 6 GbiJio 
TeMHoro uBeTa, axo 3ejieHoe, Jia3opeBoe, BHiuHeBoe. OnoacyioTca peMHeM Ha 
TpH hjih na aeTbipe nepcTa uihpokhm, b eroace cpenHHe okojio nyna xaMeHb Tona- 
3 hh hjih KpHCTajib KHnpcKHii hjih neaTO no nonoGnio ohmx H3 3y6a pbl 6 ba HJIH 
cjionoBoro co^ejiaHHoe bmccto nyrBHuw hjih npaacKH npHuiHBaiOT. Heubin ace 
h o 6 ihhm c jipyrHMH noacoM npenoacbiBaraca oGbiaafi hmciot tokmo hto 6 6 biJi 
H3 6 aBejiHa x hjih H3 mepcra a He rnejiKy (Bee 60 mejiKOBoe He tokmo 3aKOHHHKaM, 
ho h BceM o 6 me MyxaMMeaaHaM a niycHO h B036paHeHH0 ecTb), hot HHHHMace 
294 flo caMbix / KOJieHeH yxpbiBaiOT tokmo noaouiBbi hckhhmh orpaacaaiOT caHfla- 
jihhmh. UleHXH ace h CTapeiimHHbi MoryT h hoth uiTaHaMH h canoraMH npHoaera. 
IlOKpblBaJIO TJiaBbl, KOTOpOe OHH 0 C 06 jlHBbIM JiepBHLLieCKHM peneHHeM KWAJiae 
Ha3biBaioT ecTb y 6 o TecHoe, bo eace rjiaBy tokmo bmccthth, aojiroe ace no MeHb- 
uioh Mepe Ha nojuioKTH H3 mepcra obhhh hjih BJiacoB Bep 6 jiioacbHx HeuiBeHHoe, 
ho BajiHHoe. Ty/tunan hm no Bepx rnanKH noBHBaTH B036paHeHH0 ecTb, KpoMe 
uieHxoB, 3aHe chm tokmo ejytHbiM 3HaxoM ot npoTHHx paflOBbix aepBHuieB pa3H- 
CTByiOT. 

06bmau. O oGbiaaax h nocTaHOBJieHHax jiepBHinecKHx HMea pemn, CTbiacayca 
BOHCTHHHy! naaeace h BcaKOMy HejiOBexy hmchcm XpHCTOBbiM h xpecTHbiM Kpaca- 
meMyca CTbiaeraca aojiacHO ecTb. H6o erjia y HeBepHbix h HCTHHHbi HeBeflymnx 
MopajibHyio xx (J)Hjioco4ihK) (eaace cnacHTejibHbie 3anoBejm XpncToc Cnac MHpa 
e/jHHCTBeHHO xxx anocTOJiOM cbohm BpyHHJi), to ecTb caMbie fleaHHH flo6pofleTejieii 
a He rojibie hx HMeHa, caMoe jieiicTBO, a He KHHjiHBoe yM03pHTejibCTB0 Ha tojihkhh 
yjUiBJiaioTca B03HeceHH0 6bira Bepx, He Mory hhbko cotbophth, pa3Be HCTHHHy 
peiciHH, bchkhh noxBajibi flocTOHHbix hx 6mth npoB03Bemy. Y HHxa.e cne nepcoe 
cjiaBHO ecTb axcHOMa: «B yMHOM aejiOBeKe He pejiHTHH, ho oGbiaaeB hckhth nojio- 
6 aeT, pejiHTHa 60 y Bcex caMa coGoio xBajiHMa Gbicra h ecTb», .noGpoaeTejiH ace 
h H3BecTHOMy aejiOBeKOjnoGHa noHHTaHHio b aoGpbix h aecTHbix HpaBax cocToaTHca, 
Kax apeBHHe, Tax h HOBbie yTBepjumia cjjHJiococJibi h hto bccm rjiaBa ecTb, Tocnojib 
CnacHTejib, cbohm npiucJiaaoM to h3bhbhji GyayaH cmh Goacnii h 6or BeaHbiii, 
hctouihji ce6e aaace po CMepTH, CMepTH ace Kpecnibia h npoTH. «IIpHHfle, aa hhum 
nocjiyacHT, a He jja HHbie nocjiyacaT eMy». «y6or GbicTb, CMHpeH cepjmeM», no- 
cjiyuuiHB, KpoTox, TepnejiHB, B03flepacHbiH, cjiaBbi h khmchkh GeraioiuHii h npoTaaa 
HcnojiHHii, aace coHHCJiaeT «6aaaceHCTBa» h jioGpojieTejiH. Taaacne h aeraipe BKyne 
■eBaHrejiHCTbi h GoacecTBeHHbiii OHbiii IlaBea HaM Hanncama h cbohmh npiiKJiaflaMH, 
aKH acHBbie o6pa3bi npeji oan HauiH npeflCTaBHiua. Chm, rjiarojiio, cJjhjiococJjckhm 
jloGpofleTeaaM h aoGpoaeTeabHOH <j>HJioco<i)HH b npeapeaeHHbix aepBHinax oGpe- 
Taiomeiica, jihbhthcb JieTb ecTb! y HHxace nepBoe oGaepacHT Mecrro caMaa HHmeTa 
^oacecTBeHHaa, KOTopyio noTOM yKpamaioT CMHpeHHeM, nocjiymaHHeM h nHTa- 
ropHaecKHM MOJiaamieM. Ot mhpckhx semen He tokmo TeaecHoe, ho h ayineBHoe 
GoapcTBeHHO BoccTa3yioT oko. MpeBy yMepeHHyio, bo cace 6bi tokmo acHBy Gbira 


x xaoniaToit 6yMara 
<x HpaBoyMKTejibHyro 
xx oco6jihbo 
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Imbracamintea mevleviilor 1001 . Imbracamintea dervi^ilor mevlevi nu e 
nici prea saraca (ca la altii), nici pre(ioasa. Cei mai mul(i poarta haina de 
dedesubt facuta dintr-o stofa care in limba turca se nume^te abba, de culoarea 
alba §i naturala a linii de oaie. Iar cea de deasupra (care se nume^te hirka) * 
poate fi dintr-o stofa din alte (ari, numai sa fie de culoare inchisa, ca verde, 
albastra, vi^inie. Se incing cu o curea lata de trei sau patru dfgete, iar la mij- 
locpl ei, linga buric, cos in loc de nasture sau catarama o piatra de topaz sau 
de cristal de Ciprp say altceva asemapator acelora facut din dinte de pe$te 
sau de elefqnt. Iar unii au obiceiul sa se incinga §i cu un briu obi^nuit, ca la 
al(ii, numai sa fie din bumbac x sau dinlina, nu din matase (tot ce e din matase 
este scirbos $i oprit nu numai calugarilor, ci §i tuturor muhammedanilor, 
in general), iar picioarele pina la/genunchi nu le acopera cu nimic, numai 294 
talpile le protejeaza cu ni§te sandale. $eicii §i cei mai de frunte pot sa imbrace 
$i picioarele in pantaloni §i sa le incalte in cizme. Acoperamintul de cap, pe 
care ei il numesc cu o vorba speciala dervi^a kiullah, este strimt, ca sa incapa 
numai capul, insa lung de cel putin o jumatate de cot, din lina de oaie sau din 
par de camila, ne(esut, ci pislit. Tulpqnul 1002 le este oprit a-1 infa^ura pe 
deasupra scufiei, afara de §eici, deoarece numai cu acest semn se deosebesc 
de ceilalti dervi^i de rind. 

Obiceiurile. Trebuind sa vorbesc de obiceiurile §i a^ezamintele dervi^ilor, 
cu adevarat ma ru^inez, dar oricarui om care se impodobe^te cu numele lui 
IJristos §i al crucii trebuie sa-i fie ru§ine. Caci, cind la cei necredincio^i §i care 
nu cunosc adevarul filosofia morala xx (ale carei porunci mintuitoare IJristos, 
Mintuitorul lumii, le-a incredin(at numai xxx apostolilor sai) se ridica la O' 
inal(ime — o spun cu uimire — atit de mare, adica insa^i practica faptelor 
bune, §i nu denumirile lor goale, nu specula(ia ingimfata, ci insa^i lucrarea, 
nu pot face altfel vorbind adevarul decit sa-i proclam ca sint yrednici de 
toata lauda. La ei lucrul cel dintii slavit este axioma: „ln omul cuminte trebuie 
cautate nu religia, ci obiceiurile, caci religia a fost §i este laudata la to(i, de 
la sine". Faptele bune, au afirmat filosofii, atit cei vechi, fit §i cei noi, constau 
intr-un anumit cult fata de iubirea de oameni §i in moravurile bpne §i cinstite, 
iar capul tuturor este Domnul Mintuitorul, care prin exemplul sau a aratat 
acest lucru, pentru ca fiind Fiul lui Dumnezeu §i Dumnezeu ve^nic „s-a piic- 
$orat pe sine pina la pioarte, iar moartea de cruce etc."**; „a venit ca sa 
slujeasca altora, iar nu ca altii sa-i slujeasca lui"***; „sarac a fost, smerit 
cu inima" 4 *, ascultator, blind, rabdator, infrinat, fpgind de slava §i de 
ingimfare, §i a implinit §i altele, consemnate de „fericiri" B * $i faptele cele 
bune. Acelea^i ni le-au scris noua §i cei patru evangheli^ti, precum §i dumneze- 
iescul Pavel $i ni le-au pus inaintea ochilor cu exemplele lor ca pe ni^te icoane 
vii. De aceste virtuti filosofice §i de filosofia lucratoare de fapte bune ce se 
afla in ace^ti dervi^i mai inainte spu§i afirm ca se cade sa te minunezi! La 
ei primul loc il define insa§i saracia dpmnezeiasca pe care o impodobesc cu 
smerenia, cu ascultarea $i cu tacerea pitagoreica 1003 . De la lucrurile lume^ti 
ei i§i retrag cp vigilenfa ochiul, nu numai pe cel trupesc, ci §i pe cel sufletesc. 

x vati 

xx i[jvatatoafe de mofavyfi 
* V. fig. 30. 

** Filip f ni, 2, 8. 

*** Matfi, 20, 28. 

4 * Matfi, 11, 29. 

6 * Matp, 5, 3-11. 
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AaiOT nopmno, a He o6acnpcTBO OHOMy npeAJiaraioT! Ame kto Ao6po hjih 3jio 

295 peneT ewy, e/pra/a Toftace OTBemamni o6pa3 paBHO^yurao ynoTpeSnaioT: Eueaji- 
Jiaz, to ecTb «H3 pbaho Ana 6 ora». BpaTy CBoeMy HHXojmace peneT Eupe (eace 
ecTb b CenmoM EeaneeAuu «PaKKa»), HHKOJinace THeBaeTca, HHKOJmace co 6 cTBeH- 
Hyio hjih nyacAyio b occTaBJiaeT paccnpio *. H eAHHbiM cjiobom: Hejueeuepeic (to 
ecTb ccMto ko MHe ?») bch BpeAHTejibHaa h pa3Apa*aTejibHaa pa3pymaeT h bo 
hhhto o 6 pamaeT. OTxyAy paacAaeTca hm ennKTeraHecicaa OHaa AymeBHaa THuiHHa 
h HCTHHHoe b chx npexoAflimix SnaaceHCTBo! 

Er^a b KejfflH CBoefi hjih Mirrara, hjih HHoe KaKOBoe flejio AeJiara hjih ot- 
noHHHyTH xomeT AepBHm, flBepeS He 3axnioHaeT. Kto-jih6o hjih ot 6paTHH, hjih 
ot HHOCTpaHHbix nproweT HeTOJiKaa b ABepH, xpoTKO BocxjnmaTu o6binaH HMeioT, 
ry dede cyjiman (to ecTb «0, 6o*ecTBeHHbiH A«flfl cyjiTaHe»), eMyace ame oh ot- 
BeTCTByeT Ty, ey, bxoaht npnxonamHH. Ameace He oxnacT rjiaca, mhmo npoxoAHT, 
HHKoroace ycpeTtuero hjih k HeMy Buienuiero npe3HpaeT (xoTa 6bi xchaobkh hjih 
H biraHHH 6bui), ho Bcex paBHbiM noHTeHHeM h ao6poxotctbom no3ApaBJiaeT 
h npneMJieT h toctio, axo pa6 rocnoAHHy CBoeMy npnneacHO ycjiyryeT h HHxoeaace 
b noKa3aHHH TOMy HejioBexojno6na cjiyacGbi no ejiHKy B03M0acH0 ocTaBJiaeT. 
Ame kto noAapoK HexHH hjih MHJiocTbiHio npiiHeceT, hah ot BejibMoacH h 6oraaa 
HeKoero caM ncnpocHT, a6ne k meHxy CBoeMy OHyio othocht h b o6mee MOHacTbipb- 
CKoe coKpoBHmb xpaHHjinme noaaraeT. Hmcojinace 6eceAcmaTH HanmiaeT, pa3Be 
BonpomeHHbiH, ho h TorAa HeMHorocjiOBHO, HenpHTBopHO h ejiHxo k HCTHHHe 
Bemn o HeSace BonpomaeTca h H3BecTHOMy (ame KOTopyio 3HaeT) Toa no3HaHHio 
H CKa3aHHio npiuiHHecTByeT, oTBemaeT. 

Ot CMexa tojihko B03AepacaTca h ame HHOTAa Beceamnn 6hth h ycMexa- 
THca BHAaTca, tojib HcxycHO B tom ce6e oxpaHaioT, axo yAo 6 HO BcaK ycMOTpera 
mot 6 bi, hto 6 jiaroroBeHHa h pejiHTHH CBoen HHKOJinace 3a6biBaioT, ho npaBHJia 
h nocTaHOBAemia CBoa, aKH BcerAa, h ot cepAHa, yMa ace h noMbiuiaeHHa CBoero 
HeoTayacAaeMbi H HeoTJiyHHbi HMeioT. ErAa pa3TjiaroJiCTByK>T: Bbiconaa, noae3Haa 
h njioAOHOCHaa cjiOBeca npoH3HocaT, npa3H0CJi0BHe y hhx HHKoeace. CBapbi b 
co 6 paHHH hx HJiace cjibiuiaTca KOTAa, acajio 6 bi ace H 3aBHCTH HHace noMHHaioTca. 
5KecT0Kaa 60 y hhx 3anoBeAb ecTb, Aa He Kano H BparoB cbohx Aymy ocKop 6 aT. 

Coo6meHHa c moAbMH HHHToace CBeAymHMH H HHKoeroace Ao6poTbi njioAa 
HMymHMH, a Hannaae BejibMoacecKHX A»opOB 6ojibme BbicTeperaioTca, Heace yrpbi- 

296 3emia ApaKOHOBa, HexorAa 6o (thko / AeHCTBHTejibHeiiiiiHMH <Jia6ynaMH cepAUa 
coApyroB b 3BaHHH CBoeM ynpenaara oGbixoma), yMeprny bo eAHH h Toiiace AeHb 
HeKoeMy THpaHHy** h cjiaBHeioneMy ohoto BpeMeHH 3aK0HHHKy, ApyrHH 3aK0HHHK 
bo cHe BHAe 3aK0HRHKa ohoto bo aA HH3BeAeHHa, THpaHHa ace b pan BoenpnaTa 
6biBuia, MOJiauie y6o rnenxa CBoero Aa CKaaceT eMy TaftHCTBO BHAeHHa h tojiko- 
BaHne, nace oTBema, raarojia: «L(apb ceii 3a JiK>6jieHHe 3aK0HHHK0B paii HacneAftn, 
3aK0HHHK ace 3a coApyacecTBO h JiK)6aeHHe napeft, bo aA BcejiHJica». 

MpeBoyroAHK), axoace pexoM, HHxaxoace noayaaioTca, tokmo ejntxo noTpe6a 
ecTb k coAepacaHHio aoreoTa h yToneHHio xpamiHa annGbi, xaHOH 6o noBeneBaeT: 
ccMpeBO He HMeii 6pamHbi HcnojmeHHO, ame xomemn 6jiaroAeJiHHeM toto CBeT 
npeMyApocTH 3peTH h npa3AeH ecrb (3aK0HHHK) npeMyApocTH, xoTopbiii 6pamH0M 
Aaace ao Hoca HcnoAHeH ecTb», naicH Apyroio 3anoBeAHio o B03AepacaHHH Taxo 
HaynaioTca: «Ame Bejmxaa BocnpocmiiH, HHHToace HHOe 6ojn>me npocn, nane 

x ccopy 

** MynrrejiK) 
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Pintecelui ii dau o ratie cumpatata, atit cit sa fie viu, dar nu-i ofera imb ui- 
bare ! Daca cineva il va vorbi de bine sau de rau / folose^te indiferent unul :?i 295 

acelasi mod de a raspunde: Eivallah, adica „Frumoseste pentru Dumnezeu'' 1004 . 
Fratelui sau niciodata nu-i va zice Eire (adica „Racca" din Sfinta Evanghelie) *, 
nu se minie niciodata, nu porne^te niciodata o cearta >1 pentru el sau pentru 
altul. Cu un cuvint: Nemeghierek (adica „Ce ma prive§te“?) 100S , toate cele 
vatamatoare ?i intaritatoare le strica §i le preface in nimic. De aici li se na$te 
lor acea lini^te sufletcasca epictetica §i o fericire adevarata intru cele treca- 
toare! 

Cind dervi^ul vrea sa citeasca sau sa faca vreun alt lucru sau sa se odi- 
neasca in chilia sa, nu incuie niciodata u^a. Daca va veni cineva dintre fra(i 
sau dintre straini, au obiceiul sa strige ^lind, fara sa bata la u$a: Hu dede 
sultan (adica „0, dumnezeiescule unchi, sultane") §i daca-i raspunde: Hu, Hu, 
cel care vine, intra. Dar daca nu da glas, trece pe alaturi. Nu disprctuie^te 
pe nimeni din cei pe care i-a intimpinat sau care au intrat la el (cliiar daca ar 
fi iudeu sau tigan), ci pe to$i ii hiritise^te cu un respect §i cu o bunavointa 
egale $i-i prime^te, $i slujeste oaspetelui cu staruinta, ca o sluga stapinului sau, 
faia sa se dea la o parte de la vreun serviciu, pe cit poate, ca sa-i arate aceluia 
iubirea de oameni. Daca cineva ii va aduce un dar sau o milostenie sau va 
cere el insu^i de la vreun boier sau bogata§, indata il duce la $eicul sau $i-l 
pune in magazia de ob^te pentru bunurile manastirii. Niciodata nu incepe 
vorba decit intrebat, dar ^i atunci fara cuvinte multe, fara fatarnicie, $i ras¬ 
punde numai cit se cuvine in raport cu adevarul lucrului despre care e intre¬ 
bat, cu $tiinta lui (daca §tie ceva) §i cu aratarea lucrului. 

De la ris se abtin cit pot si, daca uneori par a fi veseli $i zimbesc, atit 
de bine se pazesc, incit fiecare lesne poate vedea ca evlavia $i religia nu $i le 
uita niciodata $i ca-$i pastreaza totdeauna regulile §i rinduielile neinstrainate 
si nedespartite de inima, mintea §i gindul lor. Cind vorbesc rostesc cuvinte 
inalte, de folos $i aducatoare de rod. Nu se afla nicidecum la ei flecareala. 
Certuri in adunarea lor nu se aud, pire §i invidie nu se pomenesc. Caci la ei 
este porunca aspra ca nu cumva sa necajeasca sufletul cuiva, fie si al vrajmasi- 
lor lor. 

Se feresc sa comunice cu oamenii care nu cunosc nimic $i n-au nici o 
roada buna, dar mai cu seama de curdle boiere§ti, mai tare decit de musca- 
turile de balaur. Cindva /(caci a§a s-au obi§nuit, sa intareasca prin istorisiri 2 96 
din cele mai reale inimile prietenilor din tagma lor), murind in aceeasi zi un 
tiran^ oarecare, dar $i cel mai renumit calugar al timpului aceluia, un alt calu- 
gar 1-a vazut in vis pe acesta din urma coborit in iad, iar pe tiran primit in rai. 

Deci, 1-a rugat pe §eicul lui sa-i spuna taina acestei vedenii $i tilcuirea, iar 
acela a raspuns zicind: „Imparatul acesta, pentru ca-i iubea pe calugari, a 
mo^tenit raiul, iar calugarul, pentru ca-i iubea pe impara(i §i prietenia cu ei, 
a fost a^ezat in iad". 

Imbuibarea, dupa cum am spus, nu o obi§nuiesc nicidecum, ci maninca 
numai cit este nevoie ca sa-§i tina viata §i sa-§i potoleasca setea cea peste 
masura. Caci canonul porunce^te: „Sa nu-ti ai pintecele plin de mincare daca 
vrei ca prin binefacerea aceluia sa vezi lumina intelepciunii, $i gol de in(elep- 
ciune este (calugarul) plin de mincare pina la nas". Iara§i, prin alta porunca se 
invata infrinarea: „Daca vei cere din cele inalte, nimic altceva sa nu ceri mai 

sf^ 

^ cljinuitor 
* JM^atei, 22. 
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B03flepacaHHfl, e>Ke ecTb BJiacTb HenpeoflOJieHHaH». O 6eraHHH JiaKOMCTBa, cnne 
HacTaBJiBHDTCB: «3aKOHHHKy He npmiHHecTByeT 3JiaTO h cpe6po, KOTopoe ame 
B03bMeT (cnpeHb Ha cbok) npHBaTHyH) noTpe6y) y»e npecTaji 6biTH 3aKOHHHK». 
JJ,OBOfl flaiOT, 3aHe TOlj, KOTOpblij 3JiaTO 3aKOHHHKy flaeT, 3aKOHHHK 6bITH HanHHaeT, 
3aKOHHHK >Ke Toij, Hxce 3JiaTO npHeMJieT, 3BaHne CBoe noHHHaeT ocTaBJiara. O 
HejiOBeKOJiio6nn H flo6poxoTCTBe cHqeByio npoH3HocaT ceHTeHUHio: «Xoth kto 
h c cjiohom 6opb6y cotbophth moxcct, HejiOBeKOJiK»6HH xce He HMeeT, HecTb My»». 
M HHyio: «CoHHHeHne nejiOBeKOB coctohtch H3 3cmjih, ame y6o kto nejiOBeKO- 
jho6hb He 6yfleT, HHxce hcjiobck 6yaeT». 

Mojito KynHO ace h MHoroTpyjmo 6biJio 6bi, Bee hx onncbiBam rioHCTHHHe 
xBajibi flocToi^Hbie, MopajibHbia HoSpojieTejiH nxace obo HcnoBeaaHHeM, obo caMbiM 
aejiOM HcnojiHHfOT, yMepeHHeiJuie acHBymHH HeBepHbie onbie. Meco pann, iiobtophb 
Hxace ceHTeHUHHD, cjiobo OKOHanio. rjianwiiOT ohh: Kuuiude Meiuped deem, Me3ee6 
apaHMaK eependyp «B yMHOM *> nejiOBeKe, He pejiHTHH, ho oSbinaeB HCKaTH nojio- 
6aeT». 06ane, HKoace bhjihm, npeB03Moace ejiBa He y Bcex nejiOBeK o npocTOM h 
tojiom pejiHTHH HMeHH BejiHnaBo xBajiHTHca, 6jiarHe ace o6binaH h flo6poaeTejiH, 
TOKMO B OfleHHHH H BHeLLIHet} pH3e nOKa3bIBaTH. O, fla 6bl OfleaCJI, H3BJICKJIHCH H 
b ocHOBaTejieij cbohx HpaBbi h no6poaeTejiH o6jiemHca noTmaJiHca h caMbiM 
BemeM, a He HMeHeaM noy4ajin6bic»! / 

?97 CyTb k TOMy cm HepBHmn jhohh 3ejio o6xoflHTejibHbie H hckhhx pyKO^ejibHbix 

xyjioacecTB HcnycHbie a Hannane MycHKKH. IIpeBOCxoflHT OHbie h b nHHTHKe h b 
Hayxe pHTopHnecKoij, hto 6biBaeT toto pa^H, hko cTeneHb ui;wxa nojiynHTH He 
MoaceT, pa3Be yneHbiii, naneace 3ejio HCKycHbiij b TOJiKOBaHHH Kypana H3JioaceHHH ace 
H H3bflCHeHHH npaBHJl H KaHOHOB OT OCHOBaTeJieij CBOHX y3aKOHeHHbIX. Meco paflH 
eau3, to ecTb nponoBenHHK W hx BcanecKH .nojiaceHCTByeT flo6pbiij 6 hth eenu- 
KenaM, to ecTb KapcHocjioBHH HCKycHeijuiHij. 

K iihthk) bhhb CBo6oflHeijiHHe cyTb flepBHuiH chh, Heace npoTHHH MyxaMMe- 
aaHe. Ame jih nHHH kto H3 hhx Ha yjiHue noHMaH 6yjieT, 6e3 HaKa3aHHH ot rneHxa 
CBoero He npo6y.neT. A KOTopbie ot BHHa B03HepacaTCH, no Bammeif Mepe ynoTpe- 
6juhot MaKOBbiij cok h HHoe CMemeHHe H3 mhothx Bemeij cocTaBJieHHoe (KOTopoe 
6epn Ha3biBaK>T), ot Hero nepBee coh hm naBonHTca, noTOM omymaioT HeKyro 
BecenocTb h nyxa o6onpeHHe. Hecn> y TypKOB H3p5mHoro nHHTbi, HecTb coBep- 
meHHO yneHoro, KOTopbiij 6bi coKy ohoto MaKOBoro He ynoTpe6jiHJi, nane ace 
HenpecTaHHo b tbkobom KOJiHiecTBe, hto HeBepoarao mhcthch MoaceT neJioBeKy, 
KOTopoMy BH/ieTH Toro He cjiyHHJiocfl. Bnflex caM flepBHina bo hhh cyjiTaHa Myc- 
Tacj)bi (eroace Kypn o3hocth pajm cyjiTaH H3 Ermrra npHBe3TH noBeneji), KOTopbiii 
CflHHOKpaTHO’W 60 apaxM OT6opHoro MaKOBoro coKy, hko nec ajinyrnHij CHename, 
eroxce norJiOTHB no enHHoii neTBepra naca b rjiydonaftinee, aKH nojiyMepTBbin, 
Bnaame MojinaHHe. M Tano HejjBHacHM h HenyBTCBeH npe3 Tpn h 6ojibuiH naca 
rJiaBy k nepceM npeKJioHH, yacacHO cTomue. FIotom xce aKH ot CHa yGy^HBCH hjih 
noynHTejibHoe cjiobo npeH3paflHoe hjih cthxh (KOTopbie y hhx ea3an HapHuatOTca) 
JiK)6HTejibHbie (o 6oxcecTBeHHoii jik>6bh OHbie pa3yMeK>Tca) h cjiaaocTHeiimHe, 
hjih HCTopHio HeKyro, npexcfle HecjibixaHHyH), ho yTemHyro h nojie3Hyro HanHHame, 
KOTopyio 6eceay ho neTbipex h 6ojibmn nacoB npoaojiacame. HHKoexce b oHofj 
Ha3HaMeHajtfW 6bi ecn 6yecjiOBHe hjih npa3HH0CJi0BHe. HnKH^e nepHOfl^^^^^, 
nane xce hh ejjHHO cjiobo, KOTopoe 6bi He 6mjio oco6jihbok> CBoeio pa3yMeHH» Baxc- 
hocthhd h yneHHB rJiy6oKOcn«o HBCTBeHHO h nJiOHOHOCHO o6peji 6bi ecn. ^ep3HyJi 


^ coBepmeHHOM 
Ka3HOiieH 
3a eaHH pa3 
W*i yCMOTpHJI 

paayM cjKjaa ox TO hkh flo tohkh npocTHpaiomufica 
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staruitor (Jecit infrinarea, care este o putere neinvinsa". Pentru a fugi <Je 
lacomie sint povafuif i astfel: „Unui calugar nu i se potrive^te aurul $i argintul, 
caci <Jaca il va lua (pentru nevoia sa particular^) a incetat sa mai fie calugar". 

§i <Jau ca argument ca cel ce «Ja aur calugarului incepe sa fie el calugar, in 
timp ce calugarul care prime$te aurul incepe sa-§i paraseasca rimjuiala. Despre 
iubirea <Je oameni $i bunatate rostesc aceasta sentinfa: „Chiar (Jaca cineva 
poate sa se lupte $i cu un elefant, (Jar nu are iubire <Je oameni, nu este barbat". 

$i ftlta: „(,)amenii sint ftlcatuifi (Jin pamint; <Jaca cineva nu va fi iubitor <Je 
oameni nu va fi nici om", 

Ar fi lung §i totojata foarte greu «Je (Jescris toate ale lor. Cu ajevarat 
merita lau<Ja virtufile morale pe care le implinesc necre<Jincio$ii aceia, fie cu 
marturisirea, fie cu fapta insa§i, train<J foarte cumpatat. De aceea, repetimj 
insa^i sentinfa lor, inchei cuvintul. Ei zic: ftifide mesreb deghil, mezhep aranmak 
gherekdur, a<Jica „!ntr,un om infelept se cuvine sa cautam nu religie, ci 
obiceiuri" 1 ?Vf. Dar <Jupa cum ve<Jem, aproape tofi oamenii au reu^it sa se 
Jau<Je maref numai cu numele gol al religiei, in timp ce obiceiurile $i faptele 
cele bune Je arata <Joar cu imbracamintea §i cu haina cea (Je (Jinafara. 0, <Je 
Siar fi (Jezbracat <Je haine $i s,ar fi stra<Juit sa se imbrace in moravurile ?i faptele 
bune aje intemeietorilor lor §i ar fi invafat inse§i lucrurile, nu numele lor! / 

Pe linga aceasta, <Jervi§ii sint oameni foarte subfiri §i iscusifi in unele 297 
arte manuale, (Jar mai cu seama in muzica. Exceleaza $i in poetica $i in $tiinfa 
retoricii, ceea ce se (Jatoreaza faptului ca treapta «Je §eic n M o poate primi (Jecit 
cel invafat, (Jar mai cu seama iscusit in explicarea <j 'uranului, in expunerea §i 
explicarea regulilor §i canoanelor legiferate <Je fon<Jatorii lor. De aceea, vaizul , 
a<Jica propovaijuitorul’ff lor 1 99 7 , trebuie in fel §i chip sa fie un bun ehlikelam 1 ^ 8 , 
a^ica foarte iscusit in elocinfa. 

§pre bautura vinului ace§ti «Jervi§i sint mai liberi (Jecit ceilalfi muhami 
me<Jani, insa <Jaca cineva (Jin ei va fi prins pe ulifa beat nu va ramine fara 
pe<Jeapsa <Je la $eicul sau. Iar cei ce se abfin «Je la vin intrebuinfeaza in mare 
masura sue (Je mac $i alt amestec alcatuit «Jin mai multe lucruri (pe care il 
numesc herd 1 99 9 ), <Je la care mai intii le vine somn, apoi simt un fel (Je veselie 
$i o inviorare a ^uhului. La turci nu e poet mai ales, nu e savant <Jesavir$it 
care sa nu intrebuinfeze acel sue <Je mac, ba chiar necontenit $i intriO asemenea 
masura, incit poate parea <Je necrezut omului caruia nu i Sia intimplat sa 
va<Ja acest lucru. Eu insumi am vazut in zilele lui Mustafa sultanul 1 V 1 V pe 
un <Jervi§ (pe care sultanuj a poruncit (Jin curiozitate sail aijuca (Jin Egipt) 
care minca o <JataW 60 <Je (Jramuri (Jin cel mai ales sue (Je mac ca un ciine 
flamin<J §i cazin<J, un sfert (Je ora <Jupa ceil (nghifea, intr t o foarte aijinca tacere, 
ca un mort. §i statea a$a cumplit timp (Je trei ceasuri, nemi^cat ?i nesimfit, 
plecimj capul pe piept. Dupa aceea, ca <Je$teptat <Jin somn, incepea fie un 
cuvint preafrumos <Je invafatura, fie versuri (care se numesc la el gazal) 1 ? 11 
<Je (Jragoste (aijica (Jespre (Jragostea (Jumnezeiasca, se in(elege), foarte placute, 
fie o istorie nemaiauzita, mingiioasa §i (Je folos, care cuvintare continua vreo 
patru ceasuri $i ceva. Nicio<Jata mai fi remarcatWM vreo nebunie sau flecareala 
?i n f ai fi aflat nici o perioafJa^W §i nici un cuvint care sa nu fi fost limpe<Je 
?i roijnic, prin (Jeosebita importanfa a sensului sau §i aijincimea invafaturii. 
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6bix penm, ame 6bi Kypauoebi peaeHHa H3 ero 6eceAM H3bHJi ecu, HHxyroace aoacb 
hjih cjiobo He3,zipaBoe pexina ero cyAHnGbi ecn. 

Ame chh MOHacTbipb bo rpa^e hjih b Been hmcth 6yAyT, MoryT h aceH noaTH, 

298 tokmo jja He hbhtch noneaemieM / o aceHe h jjeTex o6aTbiM, ot MaHacbiTpa ot- 
Ayaaraca h b coGhkjachkh npaBHJi cexTbi cBoea ocKyjjeBaTH; o6aae h y hhx 6e3- 
xceHHoe xcHTHe 3a aecTHeiiinee HMeeTca, Heace cynpyacecTBO. 

IfepeMOHUu cxod6uufa. KoTopaa ace k uepeMOHHaM h yciaBaM co 6 paHHa hx 
npitHaaeacaT cyrb TaxoBaa: B rpa^e bcahxom, rjje jjBa hjih MHoacaiiiiiHe cyrb 
chx Mea/ieeuee MOHacTbipn, no coraacHK) meuxoB Ha3HaaaioT BcaxoMy MOHacTbipio 
fleHb co 6 paHHa (eroace ohh MyKa6e/ie Ha3biBaK>T), pa 6 bi He cAyaiiAOca ab>m co 6 o- 
punjaM Bxyne jjeHb co 6 paHHa npa3jjHOBaTH h pa He xaxo HapoA b MHoacafluiHe 
aacTH pa3AejiHBbifica, MeHbinyK) nojiynMJi 6 jh noAb3y. TeMace flenb co 6 paHHa 
oGjianaioTca b OAeacny memype Ha3HBaeMyio (eci'b ace o6pa3 OAaceAM Toa ot 
hot naace po noaca oxpyrjibm h lnupoxHii, paBHO, axo h ^panuyaccxna aceHU 
oneaHHe, xoTopoe o 6 me no pyexy khixok) Ha3biBaK)T), a ace, BepTamyca eMy, b 
o6pa3 xpyra oGpamaeTca. Cbomctbchhc ace hmh meimype «xae 6 H>io nemb» 3 Ha- 
MeHyeT, b Hewace ohh axn HcnexaiOTca h najiaioT aioGbc pajjH 6 oacna h noBHTaHHH 
ero. M Taxo Bee acpbhiuh Tpexia aacaMH npeacne noAyAeHHbix mojihtb b Meom- 
xaite (to ecTb b AOMy 6 oacHeM,Taxo 60 xpaM cboh Hapjmaio r) meHxy nepBee no- 
HTeHHe TBopaT, Taace Bcax b cBoeM HHHy OAecnyio h oiuyioio cTpaHy meuxa, cTapuu 
y 6 o Ha BbimmeM caAaTca MecTe, JOHeiiiuHe ace h orpoaara (cyTb 60 h aexbipex jieT 
OTpoaaTa b hhcjio AepBHHieB npHHaTbie) juiue AOJiy npexjioHHB h pyxn x nepceM 
npHrHyB, b oxpyr npeACToaT. 

CoGpaBiHHMca y6o bccm Toro MoiiacTbipa AspBumaM h npoTaeMy napoAy, 
menx nepBee noyaeiwe HaamiaeT, b kotopom oGbiaaii HMeeT MHoraa TeoAoraae- 
exaa npeAJiaraTH, ho caMbiii xohca HpaBoyaenneM coBepmaeTca. CxoHaaBinyca ace 
noyaemno (xoTopoe Aoroae npoAOJiacaeTca noxaMecT BpeMa noAyqeHHbix mojihtb 
npnGjiHacaeTca) Mye3HH, to ecTb neBeu, HcnoBeAaHHe Bepbi cbctamm h caaAOCTHbiM 
rjiacoM BOcrieBaeT, noTOM oGbiaaihibie TBopaT MOJiHTBbi. Ilo xoTopbix oxoHaaHHH 
Haam, to ecTb BejmaaHHe H noxBaay npopoxa h ocHOBaTejia pejuirHH cneBaioT. 
ITpecTaBiny OHOMy noxBaJi nemno, noaHHaeTca MycHxna ueu (o icoTopofi Bbime 
BocnoMaHyxoM), 3aHe Apyroro HHCTpyMeHTa 3Byx B036paHen HMeeTca h cade 
aaeape (npocTon THMnaH, b xoTopoii Toro paAH yAapaioT, axo6 neBUbi Mepy xpa- 
HHTb motjih). M Taxo, erAa coTBopaeT necHH npeAncjioBHe x , xoTopoe maxcuM 
Ha3biBajoT, nocaeAyeT cfiacA, to ecn. «ncaAMoneHHe». CxoHaaBinyca ace h ceMy, 

299 HaaHHaeTca ace necHb ceMau, to ecTb «He6ecHaa» (o6pa3 / ecTb Mepbi Taxo Ha3BaH- 
Hbifi), Ha eaace nepBbifi tbxt AepBHinH nocynaeHHbiM jraijeM h npexaoHeHHoio 
x nepceM raaBOio HenoABHacHMbi, XBaJibi h MycHxHftcxaa HrpaHHa GaaroroBeHHO 
cAynjaBUiHH, axn ocTpeiiiHHM hcxhhm Goahcm noHyacAeHHbi GbiBiiie, a6ne BOccraioT 
H MHoropa3jmaHo pyxn x xeny npHAaraiome, Bxpyr, axn no o6pa3y TaHQOBaHHa, 
eAHH 3a ApyrHM nocrrynaioT h oGpamaraca HaaHHaiOT. Bemb ecTb bo HCTHHHy 
cnaAOCTHaa 3peHHio, TOAb 6o exopo oGpaujaioTca, axo rjia3 eABa paccMOTpera 
MoaceT, aejiOBex ah ecn, hah hho hto, eace BepTHTca. Taxo b ohom Bxpyr Bep- 
TeHHH (My3bixaHTOM HenpecraHHO cneBaiomHM) ape3 aac, HHorna ace H ape3 A»a 
aaca TpyAATca, x xoHuy ace yace pacnajiHBUieca, TOAb xpenxo xpyra coBepmaioT, 
axo no AOCTOHHCTBy xto paccyAHA 6 m, hto AOAroBpeMeHHbiii H3BbiaaH, Taxoe 
yAoGcTBO BBeAe b HaTypy aeAOBeaecxyio, pa caMbia HaTypbi chabi npeB3biTH 
B03MoaceT. Cxa3yioT ohh h 3a noAAinmo coAepacaT, axo Meemiia, cexTbi cea H 
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A$ indrazni sa spun ca daca s-ar fi scos din vorbirea lui cuvintele Curanului, 
ai fi socotit ca n-a rostit nici o minciuna §i nici un cuvint nechibzuit. 

Daca ace^tia i$i vor avea manastirea in cetate sau in vreun sat, pot sa-.’ji 
ia §i femei, cu condi^ia sa nu se arate cuprin§i de grija/ de femeie §i de copii, 2f>$ 
sa nu se departeze din manastire §i sa nu slabeasca in pazirea rinduielilor sectei 
lor; dar §i la ei via^a fara de femei e socotita mai cinstita decit casnicia. 

Ceremoniile adundrii. Cele ce {in de ceremoniile §i rinduielile adunarii 
lor sint urmatoarele: In cetateacea mare, unde sint doua sau mai multe manas- 
tiri ale acestor mevlevi, aleg cu incuviintarea ^eicilor pentru fiecare manas¬ 
tire ziua adunarii (pe care ei o numesc mukabele) 1012 , ca sa nu se intimple 
sa se sarbatoreasca dintr-o data doua intruniri intr-o zi §i ca nu cumva ri- 
sipindu-se poporul in mai multe par{i sa capete mai pu{in folos. In ziua in- 
trunirii se imbraca in haina numita tennure (haina de la picioare pina la briu 
de forma rotunda, larga, la fel ca imbracamintea femeii franceze *, numita 
de rufi fusta 1013 ), care, cind se invirtesc, se transforma intr-un fel de cere. 

In mod propriu denumirea de tennure inseamna „cuptor de piineff, in care 
ei se coc §i ard pentru dragostea lui Dumnezeu si adorarea lui. $i astfel, cu 
trei ceasuri inainte de rugaciunile de amiaza, to{i dervi^ii i§i arata mai intii 
respectul fata de §eicul lor in mevlahane (adica in casa lui Dumnezeu, caci 
astfel i$i numesc ei templul) 1014 §i fiecare se a§aza dupa rangul sau de-a 
dreapta §i de-a stinga ^eicului, batrinii pe un loc mai inalt, iar cei mai tineri 
$i baietii (caci sint baieti §i de patru ani primi(i in numarul dervi^ilor), ple- 
cindu-^i fata in jos, indoind miinile la piept, stau de fata in jur. 

A^adar, adunindu-se toti dervi§ii manastirii aceleia $i poporul, $eicul 
incepe mai intii cuvintul de invatatura, in care are obiceiul sa trateze multe 
din cele teologice, dar sfir§itul se incheie totdeauna cu o morala. Cind se 
termina cuvintarea (care (ine pina se apropie timpul rugaciunilor de amiaza), 
muezinul, adica cintaretul, cinta cu un glas curat §i dulce marturisirea cre- 
dintei, apoi fac rugaciunile obi§nuite. Dupa terminarea lor cinta naat 1015 , 
adica marirea §i lauda Profetului §i intemeietorului religiei. Cind inceteaza 
acea cintare a laudelor, incepe muzica din nei (despre care am pomenit mai 
sus), pentru ca este oprit sunetul altui instrument 1018 , §i din sade nahare 
(un simplu timpan in care bat pentru ca cintare(ii sa poata (ine masura) 1017 . 

$i astfel, dupa ce au terminat cintarea introducerii x pe care-o numesc tak- 
sim 10lB , urmeaza fasl 1019 , adica psalmodierea. Cind se termina §i aceasta, 
incepe cintarea semai 102 °, adica cea cereasca / (un fel de masura numita 2pp 
astfel). La primul tact al aceleia dervi^ii care ascultau cu evlavie, nemi^cati, 
laudele $i cintarile muzicii, cu fa(a posomorita §i cu capul plecat spre piept, 
impun^i parca de o {epu$a ascu(ita, se scoria indata §i, lipindu-^i in multe 
feluri miinile de corp, pa^esc unul dupa altui §i incep a se invirti in cere, in chip 
de dans**. Este intr-adevar un lucru placut la vedere, caci atit de re- 
pede se invirtesc, incit ochiul abia poate deslu^i daca este om sau altceva 
cel ce se invirte^te. Ijn acea invirtire in jur (muzican(ii cintind necontenit) 
se ostenesc astfel cite un ceas, uneori §i cite doua, iar spre sfir^it, infierbin- 
ta{i, atit de repede fac cercurile, incit pe buna dreptate s-ar putea crede 
ca obi$nuin{a indelungata a introdus in natura omului o asemenea u$urin(a 
ca pot depa^i §i puterile naturii. Ei spun §i o iau drept fapt autentic ca Me- 


preludiului 


raKOBoro o6yMeHHH H3o6peTaTejn>, npe3 uejitie 15 flHeii h Homeil He ycbinaa h ot 
BCHKoro 6pauiHa H ot noHHTHa B03flepacamHca, KpyroBepTeHHe TBopame, Taace 
aKH BHe ceGe Ghb, MHoraa h 3HaMeHHTaji yneHHKaM cbohm o npemefluinx TOJiKOBame 
H o Gyflymnx npoBemaBame. 

ffepeuiuu eydncpami. KpoMe cea ceKTbi aepBHineB cyTb b Hkohkh h HHtie, 
KOToptie, xoth Hanajio pejiHTHH CBoea ot Texace npaarna aBTopoB x h tok Hcno- 
Be^aHHa co^epacaT npaBHJia, e^HHO tokmo KpyroBepTeHHe OHoe, hko HHKyioace 
nojib3y ayuiH npHHocamee, npeHeGperaiOT. IlpeHMymecTBO ace h npeBoexofleTBO 
Hafl Bcex npoTHHX aepBHinecKHx ceKT y MyxaMMe^aHOB TypKOB o^epacama. Chx 
nepBbiH ocHOBaTejib GbicTb Mona rudxcpaH, Hace bo BpeMa cyjiTana OTMaHa nep- 
boto ohoto OTMancKoro CKHnTpa b occTaBHTejia h HMnepnH ocHOBaTena Gmb 
cbhtocthio H GjiaronecTHeM 3 e.n 0 caaBeH h ra^aHHH 06 OTMaHe npn3BaH GbicTb 
ot MyxaMMeaaHCKoro Hapoaa, pa 6bi HOBOMy cyjrraHy h noBoocHOBaHHon HMnepHH 
CBoe noflaji GjiarocjiOBeHHe. KoTopbifl npHUiea k cyjiTaHy, HHHToace hho nporjia- 
rojiaji, b3bji Men h OTMaHa npenoacaB, pene: «rpa;m, noGe^a npw TeGe h npw 
tbohx 6yaeT». M TaKO ot toto BpeMeHH oGbiKoma cyjiTaHbi, pa b TpeTHii no B3bi- 
thh na npecron fleHb ot ineHxa (KOTopbiii b meuxe cymoM Ha npearpa^HH Koh- 
CTaHTHHonojibCKOM Ew6u Encapu peaeHHOM, HaMecraHHecTBa cjiyGacy bmccto 
B biuiuiero ohoto HKOHHaecKoro HcnojiHaeT) c bcjihkhm paflOBaHHeM MeneM npeno- 
aineTca. M xoth cyjiTaH BHe KoHCTaHTHHonona b hhom HeicoeM rpa^e HMnepaTop- 
300 ctbb THTyji h oflepaorr, / oGane He 6y.neT coBepuieHHO h Bceneno cyjiTaH, npeacne 
naace He npraifleT b KoHCTaHTHHonojib h b npeflpeneHHOM MOHacTbipe ot inenxa 
MeneM He GyneT npenoacaH. Ho o chx nepBHineB ceKTe yace aobojibho. 


rnaea nepean Hadecnmb 
O ceKTe flepBHineB deKmaum 30 bombix 


Eetanawu. HbiHe BTopoe o/jepacaT mccto no Meeneeiinx nepBHnni Sexmaiuu, 
Taxo ot HMeHH nepBOHanajibHHKa CBoero Ha3BaHHbie. Ceil Eexmaiu, xoth npn 
Hpyrax nocjieflHeHuiHH ecTb, ho ceKTa ero (y TypKOB tokmo) 3ejio cnaBHa h Hecraa 
ecTb (apanaM h nepcaM chh HecBeflOMa ecTb). 

OcHoeanue ux. Haaano ace chm o6pa30M Gbira CKa 3 yioT: Bo p.hh cyjiTaHa 
Mypaaa, nepBoro cero HMeHH oTMaHCKoro HMnejjaTopa, okojio rofla rernpbi, 
763, bohcko TypenKoe onycTouiHB OpaKHio, MaKenomuo h eflBa He bcio Tpemno, 
GecHHcneHHoe MHoacecTBO nneHHHKOB xpHcraaH cymHx H3 EBponbi b Achio npHBe- 
florna. Ho npnxoflsi k Kajuraynojiio, noBeneji cyjiTaH, na ot nara nneHHHKOB enHH, 
KOTopbiii KJHeihuHH n 6jiaroo6pa3HeHuiHH GyneT, ucnendotc, to ecTb narHHa hjih 
naTaa nacTb Ha noTpeGy cyjiTaHCKyio B03MeTca. HecoMy 6 biBmy, Gojibme 20 000 
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vlena, nascocitorul acelei secte §i inva^aturi, facea invirtirea in cere ca un 
ie$it din min(i cincisprezece zile §i nop(i fara sa adoarma, ab(inindu-S£ de 
la orice mincare $i odihna, tilcuind ucenicilor sai multe $i ins^mnate lucruri 
din cele trecute sau prezicind despre cele viitoare. 

Dervifii hudjrani 1021 , Afara de dervi§ii acestei secte, sint in Iconia 
?i alpi, care, de$i inceputul religiei lor 1-au luat de la aceia^i autori* $i (in 
acelea$i reguli ale marturisirii, nesocotesc numai invirtirea aceea in jur, 
ca ceva ce nu aduce nici un folos sufletului. Ei au dobindit insa intiietatea 
$i superioritatea asupra tuturor celorlalte secte de dervi§i la turcii muhamme- 
dani. Fondatorul lor a fost Mejia Hidjran. Acesta, pe timpul sultanului 
Otman, ctitorul sceptrului otoman §i intemeietorul imperiului, fiind 
foarte slavit pentru sfin(enia lui §i pentru evlavia in ghicirea despre Otman, 
a fost chemat de poporul muhammedan sa-§i dea binecuvintarea noului 
sultan $i imperiului nou-intemeiat. Venind la sultan §i negraind nimic, a 
luat sabia $i, incingindu-1 pe Otman, a zis: „Mergi, biruin(a va fi linga tine 
^i linga ai tai“. $i astfel, din acel timp au obi§nuit sultanii ca a treia zi dupa 
suirea pe tron sa fie incin§i cu sabia, cu mare bucurie, de catre $eic (cel din 
tekke aflata in suburbia Constantinopolului zisa Eiubi Ensari indepline^te 
slujba de loc(iitor al superiorului din Iconia) 1022 . $i, chiar daca sultanul 
va ob(ine titlul de imparat in alt ora§ decit Constantinopolul, / el nu va fi 300 
jjultan desavir^it $i pe de-a intregul pina nu va veni la Constantinopol 
nu va fi incins cu sabia de catre §eic in manastirea mai sus-zisa. Dar despre 
^ecta acestor dervi^i ajunge. 


Qapitolul al unsprezecelea 


Pespre secta dervi^or numiti fyefcta§i 


Bektafii, Al doilea loc dupa mevlevi il de(in in prezent dervi^ii bek- 
•faff 1023 , numi(i astfel dupa numele primei capetenii. De§i acest Bekta? este, 
fa(a de al(ii, cel mai de pe urma, secta lui numai la turci este foarte slavita 
^i cinstita (arabilor §i perplor aceasta secta nu le este cunoscuta), 

Intemeierea l<?r. j’nceputul spun ca a fost astfel: ^n zilele sultanului 
Murad, primul imparat otoman cu acest nume 1024 , in jurul anului 763 al 
Hegirei, pustiind oastea turceasca Tracia, Macedonia §i aproape toata Grecia, 
a adus din Europa in Asia o mulpme nenumarata de prizonieri creftini. Ajun- 
gind la Kaliupol 1025 , sultanul a poruncit ca unul din cinci prizonieri, care 
va fi mai tinar $i mai frumos la chip, sa se ia ispendj 1028 , adica cincime sau 
a cincea parte, pentru nevoile sultanului*. Cind s-a facut aceasta, de partea 
sultanului au cazut mai mult de 20 000. Sultanul vrind sa raspindeasca super- 


• V. fig. 33. 
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Ha cyjiTancKOH npitHfloma *pe6HH. CyjiTaH y6o, xoth MyxaMMeaaHCKyio pacnjio- 
flHTH CynepCTHHKfO, BOHHCTBO yMHOJKHTH, KpenMaiflUHX JOHOUiefl B HHCJIO B06B 
BnHCaJl, H3 npOTHHX *e HHMX K yCTpOeHHJO CaflOB H 3eMJiefleJIHK) B AcHK) OTOCJiaJI 
(eme 60 b EBpone npecTOJia He yTBepjpui) a hhmm k apytmi xyflo*ecTBaM h HayxaM 
npHJioxcHTHCH noBejieji. B to* BpeMH 6biCTb toh rneax Fadxcu EeKmaiu boh- 
cKOBbiii cyfliia h ny6jiHHHbiH Ka3Hoztea, cbhtocthio, jnco*e Bbirne pexoM h hccthbim 
*HTH eM 3ejio cjiaBHbift h noHHTaeMbiH. K HeMyxce cyjiTaH nocjiaB ohbix K>HomeH 
B HHH BOHHCKHH BHHCaHHblX, npOCHJT, fla 6bl O HHX K 6ory nOMOJUIJlCa H HOBOe HM 
Hajioxoui 6bi hmh. BeKTaui no *ejiaHmo cyjiTaHCKOMy cotbophb Mojurray, pH3H 
CBoea OTpe3aji pyicaB, KOTopbiH ejpmoMy ot Tex WHomeii Ha rjiaBy bo 3 jio*hb, 
«Chh, pene, aa Ha3biBaeTca emmepbm, to ecTb «HOBoe bohhctbo» hjih <(HOBbie 
BOHHbi». Meco pajjH nepBbie cero nuna aepBHiuH 3a caMbix anbinap chhcjihiotch, 
hotom *e npiuioxcHB HeKHe HepeMOHHH h ycTaBbi, OTMeHHyio ot flpynix ApeBHeiiuiHx 
npHBBeji ceKTy./ 

301 Odeoicda. OfleflHHe iix ecTb Majio He TO*ae, mto h npoTHHX .nepBHiueB, ewe 

TOKMO HM 0C06jlHB0e eCTb, XKO KIIHXCflO HX HH3 AOJI*eHCTByeT HOCHTH KOBUI H 
TbiKBHuy x , nx*e h caM k hhthk) jja ynoTpe6juieT h hhbim *a*nymHM ^a no^aeT. 
TaxoBbie 6 eKmaiuu MHO*aimiHe BnncaHbi cyTb h b huh HHbinapcKHH h TO*ne, 
mto H npoTMHe BoiiHbi nojiynaioT xcajioBaHHe. 

Cjiyotc6a. KoTopbie b noxo^e h b caMOM cpa*eHHH hjih o6cHfleHiiw rpa.ua 
BonoHocaMH TOBapnmaM cbohm Bony hochth o6biMaif hmciot, KOTopyio b Hy*HOM 
h 6e3BOA«OM MecTe HH*e *HflOBHHy onca3aTH MoryT, Taxo 60 ycTaBJieHHO ecTb, 
jia Bcex paBHO HHHTO*e CMOTpa Ha pejiHrmo hjih jjoctomhctbo HanoaioT. Han- 
nane npHJie*aT nHHTHKe h UHcrpyMeHTy uyeyp HapraiaeMOMy, Ha kotopom jjejia 
apeBHHx xpa6pbix My*eii cjiaflocrao oneBaioT, He ocTaBJiaioT *e H jiio6HTejibHbix 
necHeii. Er.ua no rpaflCKHM xohht yjnmaM HenpecTaHHO cthxh npoHHTbraaioT. 
H erjja koto bo rpajie Hanoffm cjiyHHTca h HanuBbiRca ante nojjacT neHii3b, 6jiaro- 
flapcTByioT, ame He nojjacT, to* TBopaT 6jiaroflapeHbe, npunaB cne npHrjiauieHHe: 
Acfmem o/ia, to ecTb «B npoxjiany Te6e aa 6yaeT». Ot chx MHO*afmiHH cyTb 
meKiceituiuim (to ecTb, KOTopbie b MOHacTbipe HexoeM o6uTaK>T, enpenb b tom, 
b HeM*e HcnepBa mhh BocnpHsum), HHbie *e a6da/i, to ecTb, KoTopbie hhkhhm*c 
MOH acTbipeM o6a3aHbi cyTb, ho o chx 3pn HH*uie. 

Hcnoeedcmue ux. Tyrone c npoTMHMH 3aKOHHHKUMH HcnoBeayioT HitmeTy 
h npoTMHe, Hx*e Bbiimue BocnoMjmyxoM, MopajibHbie yneHua. EtpoTMee ropnocra 
H KHMeHHH 3HBK OT HHbIX B HHX yCMOTpfleTCH, MTO OTTyfly B HHX npOHCXOHHTH Hen- 
myroT, bko 3a cTapuiHx HHbiMapoB, nane *e 3a nepBOHaMajibHHKOB hx HMeiofca. 
06ane MHO*aHuiHe ot hhx o6peTaioTCH, KoTopbie CMHpeHHe h ce6e caMbix npe- 
3peHHe HyjjecHO noMHTaioT. 


X cocyn H3 TMKBH COHeJiaHHblfl 
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stitia muhammedana $i sa inmulteasca ostirea, i-a inscris pe tinerii cei mai 
vrednici in numarul o^tenilor, iar din ceilalti pe unii i-a trimis pentru gra- 
dinarit §i agricultura in Asia (inca nu-§i consolidase tronul in Europa), iar 
altora le-a poruncit sa se apuce de arte si de §tiinta. Pe vremea 
aceea era acest §eic Hadji Bektas judecator de oaste si predicator public, 
foarte slavit pentru sfintenia §i viata lui cinstita, precum am spus mai sus, 

^i respectat. Trimitind la el sultanul pe acei tineri inscri^i in tagma o^tenilor, 

1-a rugat sa se roage pentru ei lui Dumnezeu §i sa le puna un nume nou. Bek- 
ta§, dupa dorinta sultanului, facind rugaciune, §i-a taiat o mineca de la haina 
?i punind-o pe capul unuia dintre acei tineri a zis: „Ace§tia sa se numeasca 
enghiceri", adica „o§tirea cea noua" sau „o§tenii cei noi" 1027 . De aceea, primii 
dervi^i ai acestui cin sint socottyi chiar ienicerii. Pe urma insa, adaugind 
oarecare ceremonii §i rinduieli, a introdus o secta deosebita de celelalte mai 
vechi. / 

Imbrdcdmintea. Imbraca.nintea lor e aproape la fel ca a celorlalti dervi^i: au 301 
numai aceasta deosebire, ca fiecare din ei trebuie sa poarte un cau§ §i o tigva x , 
pe carele intrebuin^eaza pentru a bea ei insisi §i pentru a da §i altor insetati. 
Asemenea bektasi sint foarte multi inscri§i in oastea ienicerilor §i primesc 
aceea^i leafa ca $i ceilalti osta§i. 

Slujba. Ei au obiceiul in campanie, §i chiar in toiul luptei sau la ase- 
diul ceta^ii, sa aduca apa tovarasilor lor cu vasele, caci la un loc de nevoie 
^i fara de apa n-o pot refuza nici iudeului, a§a fiindu-le rinduit, sa-i adape 
deopotriva pe toti, fara a se uita la religie sau la delimitate*. Dar mai mult 
se indeletnicesc ei cu poetica si cu instrumentul numit ciuhur 1028 , cu care 
cinta dulce faptele barbatilor viteji din vechime, fara a neglija nici cintecele 
de dragoste. Cind umbla pe ulitele ceta^ii recita necontenit versuri. Iar cind 
se intimpla de dau apa cuiva, si cel ce a baut ii da un ban, multumesc; iar 
de nu-i va da fac aceeasi multumire, adaugind urarea: Afiet ola, adica „Sa-ti 
fie spre racoreala" 1029 . Dintre aceftia sint foarte multi tekkenisin, adica cei 
ce petrec intr-o manastire (aceea in care §i-au luat de la inceput cinul),iar 
altii sint abdal, nelegati de nici o manastire 103 °, dar despre ace^tia vezi mai 
jos. 


Marturisirea lor. Ei marturisesc aceeasi saracie ca §i ceilalti calugari 
$i celelalte invataturi morale pe care le-am mentionat mai sus. Cu toate 
acestea, la unii dintre ei se observa un semn de trufie §i de ingimfare, ce se 
socote^te ca le vine din faptul ca sint luati drept mai-marii ienicerilor, §i 
mai cu seama drept intemeietori ai lor. Dar se afla foarte multi intre ei care 
respecta minunat smerenia §i dispre(ul fa^a de ei in§i§i. 


x vas flLcut dintr-un dovleac 
* V. fig. 34. 
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Tnaea emopan uadecnmb 
O ceKTe flspBHiiieB KcuieHdepu Ha3tiBaeMtix 


Kajiendepu. KoTopbie H3 xpHcrwaH npexcae Hac o ycTaBax x h pejinrHH MyxaM- 
MeaaHCKOH HanHcama, He tokmo ot Hac h ot cymecTBa caMbie BemH, ho h Mexcay 

302 co6ok> npeMHoro B3anMHo pa3HCTByiOT, Ha KOTopbix HHTaTejib Ham yaynitB,/ ame 
H3 p»actbo llithah h coHHHeHHB CMOTpeTH HaHHeT, Hame y6o OnneaHHe xyAO H. 
HeBKycHO, oHbix xce 3ejio ao6po H cnaaocTHeftiuee 6biTH paccyaHT. 06ane eraa 
ot caMbia BemH hctkhhc aeao nocTynaeT, He b toh mhcjih o6peTaeMcsi, hto 6 
HHbix He TOJib xyaon h HHKHHxce noju>3bi cymefi BemH oGahhhth h npeno6eflHra 
yCIUTOBajTHCH, HO TO TOKMO HTO y TaKOBbIX AK>ACH HTCTCfl, npeflaeTCfl H BepyeTCH 
H hto Mbi caMH npe3 aoaroe BpeMH ycMOTpexoM h ao3HaxoM npocTbiM cepaaeM 
H nepoM H3o6pa3HTH tiahmcb, Beayme to H3paaHO, hko xoth mu Goabine Hexce 
apynie npaBay h3B5ibhm, hjih npoTHBHO, Mbi aoxcb peneM, ohh xce npaBay Hann- 
caiua, GaaronecTHBOMy cabimaTeaio HHXce aoGporo hto, HHXce 3aoro ot 3naHHH 
TaKOBbIX nyCTOTHbIX BemeH npOH3bITH MOXCeT, KpOMe TOTO, HTO B03MHHTCH, hko 
A ynme Bcxicyio Bemb 3H3TH, Hexce He 3Hara, a 6oAbiue hhhtoxcc. Hto y6o h KaKo 
HHbie o HHHax aepBHmecKHx Hanncauia, ohh aa cmotpht. Muxce HarneMy aoBAe- 
TBopHTH 6yaeM npeaaoxceHHio. flepBmuH oHbie, KOTopbie ot nepBoro CBoero ocho- 
BaTeAJi, Kanendep Ha3biBaeMoro, h Hbrne Kanetidepu HapHuaiOTCH, cyTb sncoxce aa 
ycMOTpex 3eAO npiiKAOHHbi k ceKTe HpaKAHTa cjiHAOcocjia h TOMy aKH bo bccm 
noao6HeHmHe. 

Mcnoeedanue ux. Bo-nepBbix chh BenHoe HcnoBeayioT ceTOBEHHe xx h paccyxc- 
aaiOT, hko bo Bcex HaTypaAbHbix Bemex hhhtoxcc yTemHoe, hhhtoxcc CAaaKoe, 
hhhtoxcc yaHBHTeAbHoe ecTb, KpOMe ceKT hx. Bceraa b TAy6oKOM npe6biBaior 
MOAnaHHH, Bceraa b pa3MbimAeHHH, Bceraa HaaxoaamHH nac CMepTH (O, aa 6bi 
chm eaHHbiM Mbi Bee xpHCTHaHe noapaxcann crpacTeM cnacHTeAeBbiM h pa3MbimAJiAH 
6bi, hko CMepTb Hauia npH a»epex ctoht!) noMHHaiome, B03AbixaioT, npeiueauiHH 
xce h GyaymHH xchthh momcht onaaicHBaiOT. K TOMy ncnoBeayiOT B03aepxcaHHe 
H 6e3xceHCTBO, xoth He noHHMara xceH cobctom, a He 3aKOHOM noBeAeBaeTca hm. 
Heco paaH Hbrne 3eAO MaAoe hhcao o6peTaeTca bo Been MyxaMMeaaHCKo h o6Aacra 
TaKOBbiH hhh coaepxcamnx H noHHTaiomilx, h6o KpoMe nocTOB, He yao6b Bepoio 
noeMAeMbix, aa Hannane HeBpeaHO co6AioaaK»T CTbiaeHHe xxx , npoBepTeB TaiiHbiH 
ya xceAe3HbiM hah MeaHbiM He MaAbin thtocth KOAbUOM 3aMbiKaiOT, aenH Taxoxcae 
THxcnaiimHe ao 12 cjiyHTOB CBepx taoAaea, to ecTb uianKH, bmccto TyannaHa o6bh- 
Bara o6biHaii hmciot, aa thtocthio toh raaBy k nepceM npeKAOHeHHy, ohh xce 
B 3eMAK> BOapyXCeHHbl HMeiOT. CTHXOTBOpeHHK) H CaMOH IlHHTHKe cyTb 3eao npH- 
AexcamHH. M 3 chx ceKT npo3biae npecnaBHbifi hckhh croxoTBopea Hempn, KOTopbift 

303 eraa MHOxcaRuiaH phcJjmhhcckh / c bcahkhm 6 aaroaenHeM h xyaoxcecTBOM, ho 
H enan npoTHB MyxaMMeaoBbix nocTaHOBaeHHH h Kypamey 3 aKOHy npoTHBiiax 
H GoroxyAbHax Hanncaa, no H 3 peneHHio cyaeficKOMy o 6 aynaeHHeM koxch ySneir 
GbiCTb, eroxce nncaHHe h ceHTeHUHH y chx aepBHmeB He b MeHbiuoH hmciotck 
H ecrH, hko h caM Kypau. Heco pa ah h He 3 eno caaBHMa ecTb y MyxaMMeaai* 


3aKOHonpeAaHH«x 

nenaju. 

HHCTOTy 
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Qapitolul al tfoifprepecelea 
Pespi^e sectft <^e^vi§ilor flumiti, fcalentferi 


Kalenderi 1031 . Cre^tinii care au sens mai inainte de noi despre rinduielile* 

$i religia muhammedana se deosebesc nu numai de noi §i de fondul lucrului 
insu^i, ci foarte mult §i intre ei. Cercetindu-i, / daca cititorul nostru va incepe 
a privi frumuse^ea stilului §i a compunerii, va socoti ca descrierea noastra 
e proasta $i fara gust, iar a acelora foarte buna $i placuta. Dar, daca este 
vorba despre adevaryl lucrului insu§i, noi nu sintem de aceea^i parere, caci 
nu ne silim sa vadim $i sa invingem pe al{ii intr-un lucru atit de prost $i de 
nici yn folos, ci ne silim cu inima si condeiul curate sa descriem numai ceea 
ce se cite^te, se transmite $i se crede la astfel de oameni $i ceea ce noi inline 
am observat $i am cunoscut timp indelungat, ^tiindu-le bine. Iar de vom 
ar5.ta adevyrul mai mult decit al^ii sau, dimpotriva, de vom spune minciuna 
unde altii ay. scrisadevarul, vrednicului cititor nu poate sa-i vina de la cunoa$- 
terea unor lucruri atit de neinsemnate nici ceva bun, nici ceva rau, afara 
de faptul ca, pare-se, mai bine este sa cuno§ti orice lucru decit sa nu -1 cuno^ti, 

$i nimic altceva. A^adar, ce §i cum au scris al^ii despre sectele de dervi^i ii 
prive^te; noi vom face fa^a planului nostru. Dervi^ii care dupa fondatorul 
lor, numit Kalender*, se numesc §i acum kalenderi sint, dupa cum am observat 
eu, foarte inclinati spre secta filosofului Heraclit §i foarte asemanatori aceluia 
cam intru toate. 

Mdrturisirea lor. £i marturisesc mai intii o tristete xx ve^nica $i socotesc 
c3. in toate lucrurile naturale nu este nimic de mingiiere, nimic placut $i nimic 
de admirat, afara de sectele lor. Petrec totdeauna intr-o tacere adinca, totdea- 
una in cugetare, pomenind mereu ceasul mor^ii care vine (o, daca $i noi, 
cre^tinii, am urma patimilor Mintuitorului §i am cugeta ca moartea noastra 
stalingau^a), ofteaza $i depling clipa trecuta §i pe cea viitoare a vie^ii. Pe lin- 
ga aceasta, profeseaza infrinarea §i celibatul, dar sa nu ia femei li se porunce^te 
prin sfat, nu prin lege. De aceea, in prezent se afla un numar foarte mic din 
cei care |in §i respecta aceasta rinduiala in intreaga regiune muhammedana. 

Caci, in afara de posturi — care nu u§or sint acceptate de credin^a —, pentru 
a-$i pastra §i mai bine pudoarea xxx nevatamata, rasucesc madularul ascuns, 
il incuie cu un inel de fier sau de arama de o greutate nu mica $i mai au de 
asemenea obiceiul a infa^ura pe deasupra kiulahului, adica a caciulii 1032 , 
ni§te lan^uri foarte grele, pina la 12 fun{i, in loc de turban, ca prin greutatea 
aceluia sa aiba capul plecat spre piept, iar ochii a{inti{i in pamint. Sint foarte 
staruitori in versificare $i poetica. Din aceste secte a provenit preaslavitul 
versificator Ne$ri 1033 , care dupa ce a scris foarte ritmic, / cu mare frumuse^e 3^3 
$i arta, dar lucruri potrivnice rinduielilor lui Muhammed $i contrare legii 
din Curan $i hulitoare de Dumnezeu, dupa hotarirea judecatoreasca a fost 
omorit prin jupuirea pielii **. Scrierile §i sentin^ele lui sint la ace$ti dervi^i in¬ 
tr-o cinste nu mai mica decit Curanul insu§i. De aceea nici nu este la muhamme- 


x legiyirile 
txx cyr5^ej]ia 
» V. fig. 35. 

** Cp. P. Rycayt, Istoria..., p. Jf2. 


471 



ceKTa hx, unace 3ejio noxBajitHLi cyTt ycraBbi toh h peAHraa. CKa3yioT, hko KaneH- 
Aep 6 bictb okojio 615 Terapti roAa, naie ace h cue b npe3peroie ero npHAaioT, axo 
bo BpeMH, er.ua xpucTHaHe y capam>ra HepycaaHM oTarna, Haneacamy ao Hero 
6 ojibiiihh nacre rpa^a 3amnmeHHK), mtaH 6 bictb. IlpoTHee He OTpnnaioT, hko 
6bicn> yneHbiH, npeMyApMH h b BpaieBcxoM xyAoacecBTe HCxycHemiiHH h npoT- 
hhmh Mop^JitHbiMH Ao6poAeTejibMH (xpoMe nopoxa njWHCTBa) yKpameHHtiH h 
Myac cBHTeimiHH, xynHO ace h ayAecaMH 3HaMeHHTeHiiiHMH. 


Fnaea mpemun nadecnmb 
O ceKte flepBHineB Kadpu HapunjaeMBix 


Kadpu. Chh HMeiOT hmh h ycTaBbi ot A6dy4 Kadpu, npo3BaHHeM runarn, 
nace poffOM 6bicTb H3 runaHa, nepcHACxoro rpaAa cymero 6 jih 3 KacnHcxoro x 
Mopa. Tpo6 ero o6peTaeTca b TaMe (aace ecrb rpaA Cupim, 6 jih 3 Ajiena cymHH) 
MHOrHMH, HKO 6aCHOCJIOBHT, HyAeCbl CJiaBHLIH H OT MyxaMMeAaH B BeJIHKOM no- 
HTeHHH 6 mbhh. B KOTopoe BpeMa oh acuBame, CKa3aTH He Mory, H3BecTHO ace ecTb, 
hto HacjieAHHKH ero no poaoboh jihhhh Aaace po Hbme b npeApeaeHHOM rpaAe 
npe6MBaioine, hhh meHxcTBa ApeBHero onoro Aftpyn KaApH coAepacaT. Bcea My- 
xaMMeAaHCKHa o6jiacTH cea cexTN AepBHiuH h hhmx MOHacTbipeH rnenxn H3 AaJie- 
HaHinoH Hhahh h EcjAionim, menxa TaMbi h rpo6 ocHOBaTena CBoero nocemare, 
xynHoace 6jiarocjioBeHHe h yTBepaceAHHe AOCTOKiicTBa xx ot Hero (meHxa) npHH- 
MaTH npHxoAaT. KpoMe CBaTOCTH h Ao6poro aarraH, HMace OHaa (JiaMiuina xpa- 
cHTHca MHHTca, ecTb h npe6oraTa h 3ejio BemncHe HMeeT aoxoah. Cica3yioT 60, 
axo no bchk AeHb ot CTaacaHHH MOHacTbipa CBoero co6npaioT 6ojibuie 400TajiepoB./ 
304 ^fofrax HeKoero xmcaTejia xpncreaHCKoro, xoTopHH HenmeBaji rpo6y cero KaApH 
6 mth b BaBHJioHe, o6aae norpetmur, 3aHe rpo6 A6dyn Kadpu FunancKoeo 6e3 
cyMHeHHa, axoace BMine pexoM, b FaMe, rpaAe cHpcxoM cnaBeH o6peTaeTca. 

IlpaBHJia ace cexTM cea bo HCTHHHy yAKBHTejibHLie n k ncnoJiHeHmo 3ejio TpyA- 
Hbie h BHAaTca aeAOBexy, aica 6 bi noApaacara hx HeB03Moacno. ErAa kto b ceil 
hhh nocraBJiaeTca, rneHx o6bine AaBara TOMy b pyKH ApeBO 3ejieHoe h rjiarojiara: 
«-3xoace HCCbixaeT cne 3ejieHoe ApeBO, ame nnoTL TBoa He HccoxHeT, He bo3Mo- 
acemH yxpoTHTH noxoni ea h 3eneHeK>meH nnoTH Ayiny BcerAa cyxy h 6ecnjioAHy 
HMera 6yAeuiH». ^eco paAH, xpoMe o6iahx c ApyntMH AepBHinaMH xaHOHOB, b 
HenpecraHHOM nocTe m MOAHTBax npeSMBaioT, Aa Hannane HCTOHnaT nnon. h 
6oAObt noxoTH BecbMa Aa conpyuiaT. 

IljiacaHHe neKoe no noAo6mo TaHUOBaHHH TBopHT chm o6pa3o: B naTOK 
k noayAeHHbiM MOAHTBaM no o6MiaK> co6HpaH>Tca Bee b xpaM meiace CBoero, 
rAe, CKOHHaB o6biHaiho,ie moahtbm h noyneHHe Bee xynHO (eAHHOMy tokmo ineaxy 
Ha cBoeM croamy Mecry) iKBAaiaioTca ot OAeacA h eAHHM tokmo cpaMHBie yAH 


x XBaJibiHCKoro 
<X HHHa HJ1H 3BaHH« 
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dani foarte slavita secta lor, nici foarte laudate rinduielile §i religia ei. §i 
se spune ca acest Kalender a fost pe la anul 615 al Hegirei. Spre dispre^uirea 
lui se spune mai ales ca in timpul cind cre§tinii au luat Ierusalimul de la 
sarazini, in sarcina lui cazind apararea par^ii celei mai mari a cetatii, era 
beat*. Cu toate acestea ei nu tagaduiesc ca a fost inva^at, in^elept !ji foarte 
iscusit in me$te$ugul doftoricesc §i impodobit cu celelalte virtu^i morale 
(afara de viciul be(iei), barbat preasfint §i totodata foarte renumit prin mi- 
nunile lui. 


Capitolul al treisprezecelea 
Despre secta dervi$ilor numiti kadri ** 


Kadri. Ace^tia au numele §i rinduielile de la Abdul Kadri, dupa porecla 
Ghilani 1034 , care era de origine din Ghilan, cetate persana ce se afla linga 
Marea Caspica x . Mormintul lui se afla in Hama (cetate a Siriei, in apro- 
piere de Alep), slavit cu multe minuni, dupa cum basnesc, §i care a fost 
in mare cinste la muhammedani. In ce vreme a trait el nu pot spune; se 
$tie ca succesorii lui in linie genealogica, petrecind pina acum in cetatea 
zisa mai inainte, de(in din vechime rangul de §eici ai acelui Abdul Kadri. 
Dervi^ii sectei acesteia din intreaga regiune muhammedana §i $eicii altor 
manastiri din indepartata Indie $i Etiopie vin sa viziteze pe $eicul de 
Hama $i mormintul intemeietorului lor §i sa primeasca totodata de la 
acel $eic bincuvintarea $i confirmarea rangului xx lor. Afara de sfintenie $i 
vie(uire buna, cu care socote§te aceasta familie ca este impodobita, ea este 
$i foarte bogata $i are venituri foarte mari. Caci spun ca in fiecare zi aduna 
din agonisirile manastirii lor mai mult de 400 de taleri. / Am citit un scriitor 304 
cre^tin care socotea ca mormintul acestui Kadri este in Babilon***, insaa gre- 
$it, pentru ca mormintul lui Abdul Kadri din Ghilan se afla neindoielnic 
slavit in Hama, cetatea Siriei, precum am zis mai sus. 

Canoanele sectei acesteia sint cu adevarat ciudate §i foarte greu 
de implinit $i par omului cu neputin(a de urmat. Cind cineva intra in acest 
cin, $eicul obi$nuie$te sa-i dea in miini un pom verde §i sa-i zica: „De nu se 
va usca trupul tau precum se usuca acest pom verde vei avea sufletul uscat 
$i fara de rod". De aceea, afara de canoanele comune cuale altor dervi^i, petrec 
intr-un post necontenit $i in rugaciuni, ca sa-$i sub(ie mai mult trupul §i 
sa zdrobeasca pe de-a-ntregul spinii poftei. 

Ei au un joc asemanator dansului, pe care il fac astfel: vineri, la ruga- 
ciunile de la amiaza, se aduna dupa obicei in templul lor tekke, unde, dupa 
ce savir^esc rugaciunile obi^nuite §i inva(atura, se dezbraca to(i de haine, 
acoperindu-^i numai parole rufinoase cu piei de oaie, i§i dezgolesc tot trupul 


x CaspicS. [In rom. n-are sinonim — n.t.] 
xx cinului sau calitafii 

* Cp. P. Rycaut, Istoria..., p. 202. 

** Ibidem, p. 198-200. 

•** P. Rycaut, Istoria..., p. 198. 
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obhhmh xoacaMii npnxpbiBine, BceM TejioM oGHaacaioTca h KpyroM CTaBine Bcax 
pyxn cboh nojiaraeT Ha naenH ApyroM HcnepBa HecneuiHO b onpyr ABH3araca h 
thxhm rjiacoM ry, ry, />(eace ecTb eAHHO ot hmch GoacHHx) BoexanuaTH HanHHatoT. 
B GoraTenuinx ace MOHacTbipax h MycHKHio Ha HHCTpyMeHTe ueu peneHHOM Hrpa- 
K>me ynoTpeGaatoT. H Taxo neM Aoaace xpyacaTca, TeM cxopae oGpamatoTca h 
OH oe ry rpoMHaHiiiHM raacoM, atm 6bi JieB pbinaa hjih ahxhh boji, yacacHO peByT, 
HHace ot ohoto npecTatoT naacamiq, AOHAeace octcyACBiiiHM cHJiaM, neHy Hcnymato- 
me H no noAoGnto SecHOBaTbix axH HenncTbiM oGaTbi AyxoM, caMH Ha 3eMAto, 
axo nonyMepTBbie noBaaaTca. HepeAKO 3a bcjihkhh TpyA, oTBopmenca H03ApeS 
apTepHH, oSKJibHyto xpoBb HCTonatoT, HeubiH ace caaGenmHx nepcen cywHx H3 
nencoro co rjiacoM ry KpoBb Ha creHy meme njuotome, H3MemyT. B kotopom cjiynaH 
ot rneHxa 3anncytoTca TaxoByro xpoBb H3 Aerxoro H3MemymHH, axo coBepineHHO 
h npaBHAbHO cnyac6y cbohd h ycTaB HcnojnuiBiiiHH. Meco paAH, B3aB cbohm nepc- 
tom xpoBb, HMa AepBHina Toro, ot Heroace OHaa (xpoBb) ncrene b naMaTb ero, 
ApyraMace b npnxnaA HamicyeT. M Taxo eAHH 3a ApyrHM Ha 3e\iAK> naAatome, 
ante eAHH toxmo ocraHeTca, AoaaceHCTByeT naacaTH neny Hcnymara h noT npoan- 
305 BaTH / AOHAeace h oh nocaeAHefi ynaAe, axoace h npoTHHH. OGyneniie chx AepBHuieB 
3eno nacTo CMOTpex, erAa 6ex b KoHCTaHTHHonoae h xoth 6 oabine iuecTH nacoB 
BepTeTHca hx He ycMOTpHa, oGane 3a noAnHHHO yBeAOMaeH, axo MHoacannme H3 
hhx cyTb, xoTopbie npe3 24 aaca HenpecTaHHO hh Maao OTAbixaa, Toab TpyAHoe 
h Taacxoe OHoe npoAoaacatoT naacaHHe. Meco paAH h 3eao MaaonHcaeHHH cyTb 
cea cexTbi AepBHuiH: b KoHCTaHTHHonoae eAHHy toxmo meKKe HMetoT, 6aH3 
BpaT Eajiam peaeHHbix, b xoTopoii meKKe huxoah ace 6oabme 15 Han 20 aepBH- 
moB GbiBara Han GbiBimix xoraa cabiiuax. 

Poahch Ton, o HeMace pexoM A6dyA Kadpu rHaaHcxnn b aeTO Terapbi 561, 
yMpe ace b aeTO 651. B tjiHJiocotjiKK h npoTHHx HacTaBaeHHax yaHTeaa HMea 3eao 
caaBHoro b Hayxax AodyA MyyMima ra3cxoro, eroace TpyAOB o6peTatoTca Hexwe 
apancxne coHHHeHHH h noTaeHHaa Hexaa TafiHCTBeHHaa MoaHTBa, eaace HHXToace 
ot aeaoBex BecTb, xpoMe cea cexTbi AepBHuieB, ohm 6o ot HaaaabHHxa CBoero 
OHyio H3yHatome, ape3 bchd acH3Hb cbokj (xpoMe toto BpeMeHH, erAa naarnyT h 
xorAa TeaecHoto oGbaTbi GbiBatoT Hyacaoio) ryGaMH inenTara oGbiaan HMeK>T, 
Tax, hto raac h caoBO HHXoaHace ot Apyrnx caMinaraca MoaceT. .H^hctbo ace toh 
MOAHTB bi cxa3yioT GbiTH, axo nocpeACTBweM ea MHorne h pa3aHHHbie HeGecHbie 
BHAeHHa h 6 oacecTBeHHbie TauHbi yMOM h noMbicaoM nocTHrnyra MoryT. 

K TOMy bchxhh ot hhx o6a3yeTca cahhoio b toa Ha HenapeAecaTb AHefi b 
ocoGaHByto ot Apyrnx MOHacTbipbcxHx 3axaK»MHTHca xnacHHy h npe3 Bee OHoe 
BpeMa AHeM h hoiahio b MoaHTBax h acecTOHaftmoM nocTe npeGbiBara. B xotopom 
noxaaHHH cyme, erAa oTnoHHTHa pa ah ycnbinatoT h b ohom chobhachhc Hexoe 
y3paT, no HcmecTBHH ot toto 33xntoHeHna meHxy oGtaBaatoT, Hace coh ohmh 
T oaxya, CHOBHAua toto HaH coBepmeHHa x CBoeft cayacGe, am eme HecoBepuieHHa 
Gbira H3BecTByeT. Ame coBepmeH oGbaBaeH GyAeT, TOTAa oh ot coapyacecTBa 
Bcex h AepBHuieB cbohx orayaaeTca h b CBoen xpaMHHe HaxpbiB raaBy MypaKaoe 
(Taxo Ha3biBatoT noay pH3bi AepBHuiecxHa) h neao x nepceM npnxaoHHB, b Henpe- 
CTaHHOM pa3MbiuiaeHHH Han yM03piiTeabCTBe GoacecTBeHHbix Bemen bck) acn3Hb 
cboio, Aaace ao CMepTH npenpoBoacAaeT./ 
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$i, stind in jur (numai $eicul sta pe locul sau), fiecare i§i pune miinile pe umc- 
rii celuilalt $i incep, la inceput fara graba, sa se mi$te in cere spunind cu 
glas lin: Hu, Hu, Hu (unul din numele lui Dumnezeu). |n manastirile cele 
mai bogate folos^sc $i muzica, cintind din instrumental zis nei. §i, astfel, 
cu cit mai mult umbla imprejur, cu atit mai repede se invirtesc $i urla 
inspaimintator acel Hu, de .parca ar mugi un leu sau un bou salbatic. §i 
nu incetcaza jocul acela pina cind, slabindu-le puterile, sco^ind spume ca 
indraci(ii, cuprin^i parca de un duh necurat, se prabu^esc la pamint 
aproape mor(i, Adeseori, de mare osteneala, dcschizindu-se artera narilor, 
le curge mult singe $i unii, fiind mai slabi de piept, o data cu strigatul 
Hu arunca din plamini singe, scuipindu-1 pe zidul tekke. |n acest caz cei 
ce arunca un astfel de singe din plamini se inscriu printre cei ce $i-au indepli. 
nit perfect $i drept slujba $i rinduiala lor. De aceea, luind singe cu degetul, 
$eicul scrie numele dervi^ului dela care a curs (singele acela), spr§ pomenirea 
lui §i spre pilda altora. $i astfel, cazind la pamint unul dupa altul, trebuie 
sa joace, sa scoata spume $i sa verse sudori / pina cind $i cel din prma va 
cadea ca $i ceilal(i. Am privit foarte des exerci^iul acestor dervi^i cind eram 
1^ Constantinopol $i, de$i n-am observat sa se fi invirtit mai mult de $ase 
ceasuri, sint informat temeinic ca foarte mul(i dintre ei continua acest joc 
atit de obositor $i greu 24 de ore neintrerupt, fara a se odihni cit de pu|in. 
De aceea, dervi^ii sectei acesteia sint $i foarte pu(ini la numar: in Constanti¬ 
nopol au o singura tekke, aproape de porjile zise Balat 103S , in care tekke n-am 
auzit niciodata sa fie mai mult de 15 sau 20 de dervisi, nici sa fi fost cindva. 

Acel Abdul Kadri din Ghilan s-a nascut in anul Hegirei 561 $i a murit 
in anul 651. |n filosofie $i in celelalte indrumari 1-a avut ca dascal pe A bdul 
Muufnin din Gaza, foarte vestit in $tiinte. |ntre operele lui se afla compuneri 
arabe $i o rugaciune secreta pe care nimeni dintre oameni n-o cunoa^te, afara 
de dervi^ii acestei secte, caci ei, invajind-o de la capetenia lor, toata via(a 
(afara de timpul cind joaca sau sint cuprin^i de o necesitate trupeasca) au 
obiceiul s-o ^opteasca cu buzele in a$a fel, incit glasul §i cuvintul sa nu poata 
fi niciodata auzite de altii. Ei spun ca efectul acelei rugaciuni este ca prin mij- 
locirea ei pot patrunde multe $i felurite vedenii cere^ti, iar cu mintea $i cu 
gindul tainele cele dumnezeie$ti 1036 . 

Pe linga acestea, fiecare dintre ei se obliga o data pe an sa se inchida 
intr-o cocioaba, separata de celelalte manastire^ti, timp de 40 zile §i tot tim¬ 
pul acela sa petreaca zi $i noapte in rugaciuni §i in cel mai aspru post. Aflin- 
du-se in aceasta pocain^a, cind adorm pentru a se odihni $i vor vedea in acel 
timp vreun vis oarecare, dupa ce ies din acea inchisoare, il descopera §eicului. 
Acela, tilcuind visul, il declara pe cel ce 1-a visat fie desavir^it in slujba sa, 
fie inca nedesavir^it. Daca este declarat desavir^it, el se leapada de tovara^ia 
tuturor $i de dervi^ii sai $i i$i petrece viata pina la moarte in chilia sa, aco- 
perindu-^i capul cu murakabe (astfel numesc poala hainei de dervi$) 1037 
$i plecind fruntea spre pamint, intr-o necontenita cugetare $i contemplare 
a lucrurilor dumnezeie^ti. / 
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3 06 TAaea uemeepman uadecnmb 

O flepBHmax mop/iaK h edpudyzapu HapHijaeMtix 


Top/iam. TopAaKoe HcnoBenaHHe H3npeBJie 6 bictb paBHO, hko h Meeneeuee, 
KpoMe KpyroBepTeHHH h npHania MycHKHH b menne cboio. Htrae ace b TypemcoH 
HMnepHH cefi nepBioiieB huh npecraji Smth, hto BO-nepBbix cyjrraH EaHe3nn 
nepBHii 3anpema h ame KOTopwfi cero HcnoBeflaHHa neBpron rfle-jm6o b HMnepHH 
ero oSpameTca, ySaBara noBejieji. Biraa Tojib acecrroKoro yxa3a cyjiTaHCKoro 
SbiCTb, 3aHe efljm hckto ot HHira cero 3jihm BocinaTaBHHCH HaMepeHHeM, er,na 
cyjiTaH b d ok amu co cjiaBoio x Hflfliue, nofl nojyioroM npomeHHH mhjioctmhh 
Sjiuacme npHCTymui h nenaaHHO H3BJieKniH noac, zmdotcap hm 30B0MbiH, b nepcn 
cyjrraHa y^apHTH noKyconca, ho He yjiynHB, tokmo kohh ero npo6oae. Taico cyji- 
TaHy ot HeHaaHHua 6eaw nora6eJnno kohh cBoero cnacmyca, nepBrnu ohmh ot 
KapayjibHbix BoeB noHMaH h a6ne o6e3rjiaBJieH 6 mctb. H 3a cne e^HHoro 6e36oacHoe 
3jiohhhctbo, bck>, axoace pexoM, mopAdKoe ceKTy Hcrpe6HTH h meKKe hx Be3Ae 
b HMnepioi OTMaHCKOH 3aKK>HHTH noBejieji. 

TopAdKu y6o H3 MOHacTbipeii cboHx H3rHaHHbi H paccbinaHbi SbiBine okojio 
crpaHbi hkohhhckhh, b jiecax h ropax co6paBuiecH Bcejmuiaca H MHorHe pa36on 
tbophth Hanaina, noTOM H onycTouieHMe BejiHe Meubmoii Achh HaHecoma. Ilpo- 
thb KOTopbix onpeflejieHHbie ot cyjrraHa HecKOJibKo npoBHHHHii naniH Bcex BecbMa 
HcicopeHHUia, HHbix ySHBUie, hhmx ace B3HBine H pa3HbiMH ica3HbMH yMyHHBUie 
Tax, hto Hbrae HHace naMHTb hx y TypxoB ocrraca. 3pn chx HCTopmo npocrpaHHO 
ot Hac HanHcaHHyio b OnucdHuu eospdcmemn deopd omMdHCKOzo. 

E6pu6yzdpu. E6pu6yzdpu TaKoac^e ceKTa b Typeincoii HMnepHH, kojihko a 
3Haio, He oSpeTaeTca, o6ane y nepcoB 3ejio cjiaBHa npopBeTaeT, o eaace nepBOM 
ocHOBaTene b npen,HanHcaHHbix yace pexoM. HcnoBenaHHe ace hx, xoth ot caMoro 
HdKui6endu Hanano BocnpHHT, o6ane HeKiie hotom ceii BBejje nocTaHOBJieHHa Bepe 
MyxaMMeflaHCKOH, Mano cornacyionme, Toro pa^H cymu (to ecTb npaBocnaBHue) 
MyxaMMeflaHe ohumh B03rnyuiaBuiec5i HcrpeGHuia. riepcu ace fla bo Bcex flpyrHM 
307 MyxaMMeflaHaM npoTHBHM hbhtch, npe3ejn>HO / Ty B03jno6HBuie npHania. 

HcnoBe^ytoT ace chh HenpecTaHHoe h nane UHraropHnecKoe MOJinaHHe h 
B ejiHROHyume b HeMace thuihhc xx ^ymeBHOH coctohthch rjiarojnoT. B MOHacnape 
CBOeM H BCHKHH 0 C 06 b B KCJIHH CBOeH, HHHTOaCe MHpCKOe Co6jIK>flaK>T, KpoMe Tex, 
aace npHJMnecTByioT k floBojibCTBOBamoo TOHHaHiima acH3HH. KpoMe oGbinaimbix 
mojihtb H PdMd3dHd, noBeneBaeTCH hm hocththch b noHeaejioK h neTBepTOK. Ilaneace 
a me kto flaace ho CMepTH 6pauma jmuiHTca Mynemnca 6 mth BepyiOT. CKa3yiOT, 
hko caM toh E6pn6yrap no bchk rofl b nerape Mecana eflHHOio toitcmo a^ame. 
Epaurao ace ero He HHoe SbiCTb, pa3Be xjie6 HHMeHHbiH, ojikbu, Men H aroma. 
npeBejuncyio epecb hmcth ot npyrax HenmyiOTca, 3aHe CKa3yioT, hko crpaHCTBo- 
BaHHe b MeKKy HHKHaace ecn> noTpeSu hjeh nojn>3u, hhctoh 6o nyniH h ot mhpckhx 
B emefi cbo6ohhoh caMaa Kejma Meioca ecn. h npaBenHOMy h BepHOMy nenoBeKy 
Becb cBeT ecTb zdpeM, xpaM MeKKaHCKHH. 


x co MHoacecrBOM BocnejiCTByioiHHx 
04 nOKOK) 
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Capitolul al paisprezecelea 
Despre dervifii numiti torlak §i ebribuhari 


306 


Torlacii. In vechime marturisirea torlacilor 1038 a fost la fel cu a mevle- 
vilor, afara de invirtirea in cere fi de acceptarea muzicii in tekkelele lor. In 
imperiul turcesc acest ordin de dervifi a incetat sa mai existe, pentru ca 
sultanul Baiazid I a fost primul care 1-a interzis §i, daca se afla undeva in 
imperiul lui un dervif de aceasta confesiune, poruncea sa fie ucis. Cauza 
acestui decret atit de aspru al sultanului a fost ca un oarecare din acest ordin, 
tulburat de un gind rau, pe cind sultanul mergea la djeami cu slava x , sub 
pretextul ca cere milostenie, s-a apropiat de el fi, pe neafteptate, scofind 
un cut it numit la ei handjar 1039 , a incercat sa-1 loveasca pe sultan in piept. 

Dar, nereufind, i-a strapuns numai calul. Scapind sultanul de o nenorocire 
neafteptata prin pierderea calului sau, derviful a fost prins de garda fi deca- 
pitat pe loc. Iar pentru aceasta fapta rea si fara de Dumnezeu a unuia a 
poruncit, precum am zis, sa se nimiceasca toata secta torlacilor §i sa fie inchise 
tekkelele lor pretutindeni in Imperiul Otoman. 

Torlacii, fiind izgoni|i din manastirile lor §i impraftia^i in jurul |arii 
Iconia, s-au salafluit prin paduri fi munfi §i au inceput a face multe tilharii, 
apoi chiar o pustiire mare in Asia Mica. Pafii citorva provincii, rindui|i de 
sultan impotriva lor, i-au dezradacinat cu totul, pe unii omorindu-i, iar pe 
altii prinzindu-i §i chinuindu-i cu multe cazne, asa ca nici pomenirea lor 
n-a mai ramas la turci. Vezi istoria acestora scrisa de noi pe larg in Descri- 
erea cresterii Curfii Otomane 104 °. 

Ebribuhari *. Tot a$a, dupa cite §tiu, o secta ebribuhari 1041 nu se afla 
in Imperiul Turcesc, insa la persani inflore§te in chip admirabil. Despre 
primul ei intemeietor am mai spus in cele scrise mai inainte. Dar cu toate 
ca marturisirea lor $i-a luat inceput de la insu§i Naksbendi, acesta a introdus 
ulterior ni^te rinduieli care se potriveau prea putin cu credinta muhammedana. 

De aceea muhammedanii sunni (adica drept-slavitorii), scirbindu-se de ace- 
lea, au nimicit-o. Iar persanii, ca sa se arate intru totul potrivnici muhamme- 
danilor 1042 , au acceptat-o, iubind-o / foarte mult. 307 

Ei pazesc o necontenita tacere, mai mare decit cea pitagoreica, §i o 
marinimie in care spun ca sta lini^tea xx sufleteasca. In manastirea lor fiecare 
individ in parte nu pastreaza in chilia sa nimic lumesc, afara de cele potri- 
vite pentru o via^a foarte precara. Afara de rugaciunile obifnuite ^i de Rama¬ 
zan li se poruncefte sa posteasca lunea §i joia. Daca se lipsefte cineva de min- 
care pina la moarte ei cred ca este mucenic. Se spune ca insu^i Ebribuhar 
acela, in fiecare an, minca numai o data la patru luni. Mincarea lui nu era 
decit piine de orz, masline, miere §i struguri. Altii socotesc ca ei imparta^esc 
un foarte mare eres, acela de a spune ca pelerinajul la Mecca nu are nici un 
scop $i nu e de nici un folos, deoarece pentru un suflet curat $i liber de lucru- 
rile lumefti insa.fi chilia este Mecca, iar pentru omul drept fi credincios toata 
lumea este harem 1043 , adica templu meccan. 


xx pacea 

* P. Rycaut, Istoria..., p. 194— 195. 
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fnaea Tinman uadecnmb 


O ceKTe flepBHineB edzeMU HapmjaeMEix 


EdeeMu. Chh TaKoacAe Ha3BaHti cyTb ot ocHOBaTena CBoero H6paeiiMa Ed- 
eirnu. OTeu cero njieHeHHbiii b aapcrao a6HccHHCKoe oTBe^eH 6ucn> a orryAy b 
Kanp 3acjiaH, r^e npe3 AOJiroe BpeMH npH pape KanpcKOM A6AyJiMejieKe npe6uBaa 
(h6o h cjiyra ABopa ero yHHHeH 6bicTb) Bnne HHor^a papa bo xpaMe Kypan nponn- 
Taioma h c nacTbiM B03flj>ixaHHeM xaKOBaa Bemaioma cjioBeca: «0, 6oace! Tu 
^apoBaji ecH MHe TanoBoe pa3yMeHHe h npeMyapocTb pa. no3Haio h ypa3yMeio, hko 
tu noneneinte o MHe HMaum h hko BOHCTHHHy noA tbohm ecMb noKpoBHTejibCTBOM, 
toto pa«H uapcTBO, coKpoBHma h Bee MHpa cero GjiaronoJiyaHe bo hhhto bmchhio, 
KpoMe TBoea hcthhhhh jik>6bc h noBHHOBeHHH x , npoTHaa bch cyeTHa h nocMeamia 
AOCTOHHa cyxpy 6hth. TeMace bch, hko BpeA Ayum Moeft HaBOA^maa h HCTHHHOMy 
Gjiaronojiynmo, npHHaAJieacamHX k bchhoh hch3hh npoTHBHaa, bccm cepAueM h 
yMOM OTBepraio. Bcero MeHe k TaKOBOH cjiaraio cJjhjiococJjhh, enace o6yneHHeM 
noTOM Te6e yroAjiTH B03Mory». Taace peneHHaa caMbiM AeJioM coBepuiHJi. H6o / 
308 octbbh papcTBo, c HGpamMOM chm cjiyroio h c HeKHHMH ApyniMH ot pa6oB cbohx, 
KOTopue eMy b TaKOBOH (JjhjiococJhih BocjieAOBara BocxoTema, b OnBanACKyK) 
riycTbiHio BceJiHJica h ko yMepmBJieHino TejiecHbia noxora Bcero ce6e BAaJi ecTb. 
ITotom ixapio b nycTbiHH yMeprny, iueHXCTBa necTb HacjieAHJi HGparHM ceil, ko- 
TopuS yTBepAHB h yKpeiiHB ceKTbi npaBHna h KaHOHbi, Hannane oHyio pacnpocTpa- 
HHA H paCUIHpHJI. 

Hbrae CHixeBbiH AepBHUieB hhh b HMnepmi TypeuKOH HHTAeace oGpeTaeTCH, 
b ITepcHH ace 3ejio mho3H cyTb. Bamrnee hx HcnoBeAaHHe ecTb nocTOM 
yApynaTH Tejio, HHHToace hcth KpoMe xjie6a hamchhoto, mojihtbu Heycuirao 
Aeara h noyneHHH b HacTaBAerae HapoAa MHoraacAW tbophth. OAeacAbi hocht 
H3 xyAoro cyKHa a6a peneHHoro, iuaiiKH, noAoGHbie HHbix AepBumeB marncaM 
HMeioT. BcerAa b nycrbix Mecrax h ot coApyacecTBa HeAOBenecKoro Aanene ot- 
JiyHHBIIieCH o6HTaiOT. CKa3bIBaiOT O HHX, HKO JIbBOB H THTpOB KpOTKHX TBOpHT 
H C HHMH B o6lAHX HOpaX Iipe6bIBaK>T H C EHOXOM 3eAO HaCTO CBHAaHHe HMeHDT 
h ot Hero 6oacecTBeHHbie TaHHbi h nyAecHaa HeKaa CAbimara yAOCToawTCH h HHaa 
MHoacaHuiaa chm noAo6Haa HenoTpe6cTBa H 6acHH o acHTHH h AABax chx AepBH- 
meB o6hochtch. Ho noHeace nepcHACKoro epecnio 3apaaceHHbi 6uth hmciotch, 
ot cymu MyxaMMeAaHOB hko GacHOTBopixu h npa3HOCAOBAbi cyAHTCH 6mth. 


x cji>ok6u 
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Qapitol^l al cincisprezecelea 


Despre secta dervi^ilor numiti iedpemf* 


Iedhemi. Ace^tia sint numiti astfel dupa intemeietorul lor, Ibrahim 
Iedhimi X V 44 . Tatal acestuia, cazind prizonier, a fost dus in impara^ia Abisiniei, 
iar de acolo exilat la Cairo. Acolo, petrecind mult timp pe linga imparatul 
Cairului Abdulmelek (caci a fost facut slujitor la curtea lui) 1 ¥ 45 , [Ibrahim] 
vedea uneori pe imparat citind in templu Curanul §i cu suspinuri dese rostind 
astfel de cuvinte: „0, Dumnezeule! Tu mi-ai daruit mie pricepere §i in^e- 
lepciune ca sa cunosc §i sa inteleg ca ai grija de mine §i ca sint intr-adevar 
sub ocrotirea ta. De aceea impara^ia, comorile §i toata fericirea lumii acesteia 
le socotesc drept nimic. In afara de dragostea ta cea adevarata §ide supunere x 
le socotesc pe toate drept de§ertaciune §i vrednice de ris. De aceea pe toate 
le resping cu toata inima $i mintea, ca pe unele care aduc vatamare sufletului 
meu §i adevaratei fericiri §i sint potrivnice celor ce tin de via(a cea ve^nica. 

Ma unesc total cu aceasta filosofie prin a carei deprindere voi putea sa-^i 
plac tie". §i cele spuse le-a facut cu fapta. Caci, / parasind imparatia, s-a 308 
sala^luit in pustiul Tebaidei impreuna cu acest slujitor Ibrahim §i cu ^l(i 
cftiva dintre sclavii sai care au vrut sa-i urmeze in aceasta filosofie §i s-a 
dedat cu totul mortificarii poftei trupe§ti. Apoi, cind imparatul a murit 
in pustie, cinstea de §eic a mo§tenit-o acest Ibrahim, care, aprobind §i inta- 
rind regulile §i canoanele sectei, a raspindit-o §i a extins-o §i mai mult. 

In prezent un astfel de ordin de dervi§i nu se afla nicaieri in Imperiul 
Turcesc, dar in Persia sint foarte multi. Profesiunea lor suprema este sa-ti 
asupre^ti trupul cu postul, sa nu maninci nimic afara de piine de orz, sa faci 
rugaciuni necontenit $i sa tii de mai multe ori cuvintari de invatatura spre 
povatuirea poporului. Imbracamintea pe care o poarta este dintr r o stofa 
proasta numita aba, scufiile le au asemenea ftltor dervi§i. Locuiesc totdeauna 
in locuri pustii, tinindu-se departe de tovara§ia oamenilor. Se spune despre 
ei ca imblinzesc lei §i tigri §i petrec impreuna cu ei in acelea^i vizuini $i ca 
au foarte des intrevederi cu Enoh §i se invrednicesc a auzi de la el taine dum- 
nezeie^ti §i lucruri minunate. Toarte multe netrebnicii §i basne asemanatoare 
circula despre viata §i minunatiile acestor dervi§i. Dar, fiindca sint molipsiti 
de eresul persan 1 ¥i?, sint socotiti de catre muhammedanii sunni drept fauri- 
tori de basne §i flecari. 


slvjjire 

f. Ry<j^v)t, Istorift..., £03-204. 
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rjiaea tuecman uadecamb 


O ceKTe ^epBHiueB zbi3peeu HapnijaeMEix 


Fbnpeeu. rbnpeeu AepBHuiH ApyrHM HMeneM Ha3biBaioTCH dyndynu. Chh 
nepBoro ceicn.1 CBoen ocHOBaTejia rajirojnoT 6 wth Fbnp, KOToptiH bhahtch 6bith 
b CenmoM IJucmuu Ehox. H6o CBHmeHHyio HCTopnio, nace ecTb o Hjiiih KOjiecHH- 
ueio h KOHbMH oraeHHWMH Ha He6o b3htom npewioacHBuie b $a6yjiy, yTBepAacaioT, 
hko rbi3p nepBee y6neH 6bi<m> h iiotom b HHoe xctohh coctohhhc npejioaceHHbiH 
ceAbMHK) hah hko hhhh rjiarojnoT, nanno orHeHHbiMH koh^mh (KOTopbix KOHefi 
309 Kyprn dy/idy/i Ha3HBaeT) Ha He6o B3 htch. HcnoBeayioT ace chh lopoflCTBO / jhoSbc 
pa/m GoacHH HHmeTy h B03AepacaHHe. O npoTMHX MyxaMMezmcMa kohahuhhx 
M ajio nexyTca. 

CeKTa chh Hpe3 AOJiroe BpeMH He3HaTHa npeSbreauie a hmhhho Aaace ao 
AH eii cyATaHa OpxaHa, cbiHa OmaHa, nepBoro oTMaHCKoro HMnepaTopa, k HeMyace 
npnuieA eAHH ot chx dyndynoe hah zbupoe, npeBeAHio y Hero noAynHA necTb h 
noHTeHHe. IlpeApeHe toh aKH H3yMAeHHeM h eHTycnacMOM o6bHTbiH, hko 6yAeT 
BpeMH b Heace hckto H3 HacAeAHHKOB ero (OpxaHOBbix) o6AaAaTH HMeeT CTpaHaMH 
TeMH, Hxace HaBOAHHeT x Hha, EBtJipaT h Tnrp. Chh cAbnnaB OpxaH, CKa3aTH 
noBecTByeTCH, HeAOCTOHHa ce6e 6 mth, Aa cnyra TaxoBoro HeAOBexa 6oacHH Hape- 
neTCH. CKa3yioT ace, hko toh b xyAoacecTBe xHMHHecxoM h b ASAaHHH 3AaTa 6bicTb 
3eAO HcxycHbiii. H6o oh 6yAynH npeMHoro y6or, npHxoA«AHx k ce6e bociiphhthh 
paAH peAHTHH, a6ne mhothm oGoramame 3AaTOM, hh ot xoroace neHH3H npneMAH. 
TeKKe cbok) (aace b Epyce ecTb) toab KouiTOBHy co3AaA h MHoacaHuiHMH AoxoAaMH 
OHyio oSoraTHA, hko h caMoe HMnepaTopcKoe coKpoBHme, eABa AOBOAbHO 6bmo 
6bi k co3AaHHio TaKOBbix k KynAe ace h cbohm TyHe xx AapoBaHHio. B EBpone HbiHe 
He o6peTaeTca h eAHHbiH ceKTbi cen MOHacTbipb, xpoMe b Epyce cymero, rAe h 
rpoGnme ero GAaroroBeHHO ot TypKOB h HHOCTpaHHbix nowraeTCH. 06ane b 
A nene a 6 ah 3 BaBHAOHa h b HHbix acHamHecKHx h atJipHHecKHX CTpaHax cKa3yioT 
hx HMeTH MHorae khhobhh. 

KpoMe chx, nace BOcnoMHHyxoM AepBHiuecKHe ceKTbi MHOHacaftniHe cxa3y- 
lOTCH 6bITH B CTpaHax enmeTCKHX, BaBHAOHCKHX H npOTHHX acnaTHHecKHx nacTex 
ot cbohx ocHOBaTeAeii npo3BaHHbie. Ho noHeace HMeHa chx eABa CBeAOMa cyTb 
bo EBpone, y6o o npaBHnax h ycTaBAeHHHx hx HHHToace HMeeM o6bHBHTH, hko ace 
caadu, OMepu, 6eupaMu, KaM6epu h npoTH., ot HHxace HHbie Caady HeKoeMy, HHbie 
ace OMepy, eAHHOMy ot neTbipex HacAeAHHKOB MyxaMMeAOBbix, HHbie EeupaMy 
hah EezpaMu h KaM6epy, ocHOBaTeAeM cbohm noApaacaiome h hx npaBHAa co6aio- 
Aaiome pa3AHHHbie peAHntH CBoen coAepacaT ycraBbi. 06ane 3aHe Bee b tom cahhom 
corAacyioTCH, hko B03AepacaHHe a HHmeTy paBHO HcnoBeAyiOT, caMbiii hhh noTpe- 
6yeT, Aa ocTaBAUie chh o AepBHiuax o6meM neKHHM HMeHeM a6dan, ypuan h 6y- 
danjia Ha3biBaeMbix, HenTO npeAnoacHM./ 


x npeTeKaeT 
xx 6e3Me3AHO 
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Capitolul al §aisprezecelea 
Despre secta dervifilor numiti hizrevi 


Hizrevi. Dervifii hizrevi se cheama cu alt nume dulduli 1047 . Ei spun 
ca primul intemeietor al sectei lor este Hizr, care se vede a fi Enoh din Sfinta 
Scriptura. Caci, prefacind in poveste istoria sfinta despre Ilie cel luat in ca- 
ru^a 51 cu caii de foe la cer, afirma ca Hizr a fost mai intii omorit fi apoi mutat 
intr-o alta stare de via^a, a fost luat la cer de catre fapte sau, dupa cum spun 
al^ii, de catre cinci cai de foe (pe care cai Curanul ii numefte duldul). Ei ne- 
voiesc prin nebunie / pentru dragostea de Dumnezeu, saracie fi infrinare. 309 
De celelalte condipi ale muhammedanismului se ingrijesc prea pu^in. 

Secta aceasta a ramas mult timp neinsemnata, fi anume pin 5 . in zile» 
le sultanului Orhan 1048 , fiul lui Otman, primul imparat otoman *. Venind 
la el unul din acefti dulduli sau hizri, a obpnut foarte mare cinste fi respect. 
Cuprins de uimire fi entuziasm, acela a prezis ca va veni vremea cin d unul 
dintre succesorii lui (ai lui Orhan) va stapini ^arile pe care le scalda x Nilul, 
Eufratul fi Tigrul. Se povestefte ca Orhan auzind acestea a spus ca este ne- 
vrednic sa se numeasca sluga a unui astfel de om al lui Dumnezeu. §i mai 
spun ca aceli era foarte iscusit in arta chimiei fi in prelucrarea aurului. Caci, 
fiind foarte sarac, pe cei ce veneau la el ca sa accepte religia indata ii imbo- 
ga^ea cu aur, neluind de la nimeni nici un ban. Tekkea sa (care este la Brusa) 
a facut-o atit de prepoasa fi a imboga(it-o cu atit de multe venituri, incit 
nici visteria imparatului n-ar fi ajuns pentru un afezamint ca acesta, care 
cumpara fi daruiefte fara plata xx la ai sai. 

In prezent nu se afla in Europa nici o manastire a sectei acesteia, afara 
de cea din Brusa, unde fi mormintul lui e venerat cu evlavie de turci fi de 
straini. Dar in Alep fi linga Babilon, ca fi in alte (ari asiatice fi africane, 
se spune ca au multe chinovii. 

Afara de sectele de dervifi pomenite se spune ci mai sint foarte multe 
(poreclite dupa numele intemeietorilor lor) in (arile egiptene, babiloniene 1049 
fi in alte par(i asiatice. Dar, cum numele acestora (ca saadi, omeri, heir ami, 
kamberi fi iltele) 1050 abia daca sint cunoscute in Europa, nu vom arata nimic 
despre regulile fi rinduielile lor. Unii urmind lui Saad, al(ii lui Omer — unul 
dintre cei patru succesori ai lui Muhammed —, alfii lui Beiram sau Behram 
sau lui Kamber, intemeietorii lor, fi pazind rinduielile acelora, tin diferite 
tipicuri ale religiei lor. Dar cum tefi concorda intr-un singur lucru, fi anume 
ca marturisesc deopotrivi infrinarea fi saracia, insa.fi regula cere ca, lasind 
acestea, sa spunem ceva despre dervifii numiti cu un nume general abdal, 
urian fi budalla. / 

x le str&bate 
^ pe degeaba 

* P. Rycaut, Istoria..., 207—208. 
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310 


rsiaea cedbMan nadecnmb 


O gepBHiuax a6dan, ypuan HapHijaeMHx 


A6dan. A6dan , CBOHCTBemie MOHaxa 3HaMeHyeT, KOTopwii hh aceHbi, hh 
aeTeii, hh Gparaii, hh po,QHTejieH, HHHce ejjHHoro cpo/mmca, apyra, hh npHHTejia 
HHHce HHyio Kyio-JiH6o Beiub, aace no# o6BHHeHHeM HMymecTBa h k ce6e Ha,zyie- 
acaTeiibCTBa coaepacHTca HMera hjih CTaacaBara ce6e HcnoBeayeT. TaaoBbie a6danu 
H3 Bcaicoro aepBHUieB hhh3, naae ace h H3 npocmx mhpckhx jnoaeii, emmy tokmo 
rnanay h pH3y aepBHiucKyio Ha ca B03JioacHB GbiBara oGbiKoma, KOTopbie B3aBUiHe 
ot menxa CBoero SjiarocjiOBeHHe, HenpecTaHHOMy ao KOHiia acH3HH CBoea Bfla- 
KJTCa CTpaHCTBOBaHHK). 

MHoacaimiHe ot chx, 3aHe aceH He hmoot, b iuiaTOHHaecKyio yrjiyGmnacH 
jiK>6oBb, mace ohh HHCTy h 6ora paflH ot hhx SbiBara Sjihjiocjiobho yTBepamaioT. 
Khhhcao H3 hhx TaKOBbifi B3biCKyeT ce6e OTpoanme flBaHaflecara hjih h 6ojibuiH 
JieT cymee (ero ace Kuouex HapnuaioT) h c hhm BKyne ciiht, Bayne xojyiT h ot e^HHbia 
aacTHUbi xjie6a BKymaeT, nncbMeH Toro, hhhthkh h hhbix Hayx hjih xyaoacecTB, 
KOTopbie caM 3HaeT, HaynaeT h hko pojiHoro cbma (ame h hhhm o6pa30M, kto 
3HaeT?) juo6ht, co6juonaeT, iurraeT h BOCKopMjiaeT. K cjioaceHHio h BOcneBaHHio 
necHen xpa6pbix Myaceii aejia H3o6pa3yiomHX h cthxob npeH3paflHbix 3ejio npHJie- 
acaT. Cne ejyiHO, xpoMe npaBHJia npoTinx jjepBHUieB flejiara bhhhtch, hto ^Bopbi 
BejibMoaceii (xoTopaa Bemb npoTHHM nepBHiuaM no BceMy B036paHeHHa ecTb) 
3ejio yaamaioT. M 3 HHbinapcKHx nojiKOB, nxace ocHOBaTejia radoicu Eexmaiu 
6bira pexoM, MH03H TaxoBbie npoHcxonaT addcuibi, KOTopbie b noxonax nyTHHKOB 
Hanaara h HHbinapaM b KonaHHH pbob x h nejiamut ocbineii TpyacnaiomHMca, 
CTyaeHyio BOfly HenpecTaHHO npHHOCHTH o6biHaii hmciot. Teace cjioaceHHbiM hmchcm 
radztcu Eenmaui a6dami h Emmepu aSdcuiu (to ecTb MOHax HHHa EeKTauieBa h 
aHbiaapcKOBa) Ha3biBaioTca. 

ypuan. Ypuan CBOHCTBemie 3HaMeHyeT «HarHH» xx , 3aHe TaxoBbie nepBHUiH 
hjih H3 HHHa HeKoero nepBHUiecKoro, hjih h H3 npocTbix MyxaMMenaHOB cotbop- 
niHHca, noBHeraa MHpa h Bcex Beinen mhpckhx OTBepryTca h oGHaacaioTca BceM 
31 1 TejioM, 3aBecHBiue tokmo TaiiHbie nacra JibBOBOw hjih / JieonapnoBOio hjih th- 
rpoBOio, hjih OBHeio Koaceio. raarojiiOT ace, hko nejiOBeK H3 Hanajia co3naH h ot 
M aTepe Har h 6e3 bchkhh oneacubi poacneH ecTb. Toro paflH, ame kto xomeT ce6e 
coBepuieHHoro h HCTHHHoro HeaoBeKa noKa3aTH, HOJiaceHCTByeT b xoohh nocrry- 
nara, HKoace 6bicTb bo ape Be MaTepHe. IlpoTHaa ace, aace noTOM HejiOBexy npn- 
narnaca, He cyTb hho, tokmo npenaraa h noMeuiaTejibCTBa k npoBoacneHmo ecTe- 
CTBeHHbia acH3HH, ioace ame kto aocththct, toh h pan nojiyHHTH B03MoaceT. 3aHe 
BepyioT, hko HHHToace b MHpe, HHHToace Ha Tejie cbocm HMeBbiii bch b pan HMera 
6yaeT h bch ayxoBHO cTaacara HMara h HHHToace eMy ocKyaeeT. Cea ceKTbi npe- 
BejiHKHe cyra hthtcjih hhukhckhc MyxaMMeaaHbi, KOTopbie eaBa He bcio o6jiacrrb 
MyxaMMeaaHCKyK) cTpaHCTByiome npoxoaaT, o neM 3pn MHoacaftmaa b nocjie- 
AyiomeH rjiaBe. 

Eydanna. Eydanna , Hace h dueane h cjioacHe dueane xoda HapnnaioTCH, 
to ecra «0 6o3e iopojicTByiomHH» hjih npHTBopaiomHH ce6e npeji JiiojibMH 6e3- 
yMHbix h yMa oTCTynHBiHHx (enmeon) 6hth h chh ot pa3JiHHHbix pohob nejio- 
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Caftjtolul al §aptesprezecelea 
Despre dervi^ii numiti abdaj [§i] urjan 




Abdal. Abdal 1061 inseamna propriu-zis monah care marfurise:yfe ca 
nu are nici nevasfa, nici copii, nici frafi, nici paring, nici vreo rubedenie, nici 
apropiaf, nici priefen $i ca nici nu-$i agonise§fe vreun lucru cuprins sub invi" 
nuirea de avere sau de propriefafe. Abdalii de acesf fel sinf de obicei din orice 
ordin de dervi^i, dar mai cu seama dinfre mireni, care-§i pun numai scufia $i 
haina de dervi$ $i, luindu-^i binecuvinfarea de la §eicul lor, pefrec infr-o 
peregrinare neconfenita pina la sfir§iful viefii. 

Cei mai mulfi dinfre ei nu au femei §i se cufunda in dragosfea plafo. 
nica, despre care afirma in chip desfrinaf ca o fac curaf §i penfru Dumnezeu. 
Fiecare dinfre ace^fi i$i caufa un baiaf de doisprezece ani sau mai mare 
(pe care-1 numesc kiocek) $i doarme impreuna cu el, umbla impreuna, gusfa 
din aceea^i bucatica de piine, il invafa pe acela liferele, poefica $i alfe $fiinfe 
sau arfe pe care le cunoa^fe §i il iube^fe ca pe un fiu al sau (daca $i alffel, 
cine $fie?), il paze^fe, il hrane^fe §i-l povafuie$fe. Se sfraduiesc foarfe la com. 
punerea $i inferprefarea cinfecelor care descriu fapfele barbafilor vifeji $i a 
versurilor frumoase. Singurul lucru care se vede ca -1 fac in afara de rinduiala 
celorlalfi dervi^i esfe acela ca frecventeaza foarfe mult curfile demnitarilor 
(lucru inferzis prefufindeni alfor dervi^i). Din regimenfele de ieniceri, al caror 
infemeiefor am spus ca esfe Hadji Bekta§, provin mulfi abdali de acesf fel, 
care au obiceiul in campanii sa-i adape pe calafori §i sa aducS. apa rece ieni. 
cerilor care se osfenesc la saparea ^anfurilor <ji la facuful faluzurilorff. Cu un 
nume mai complef ei se numesc Hadji Bektas abdali $i Ieniceri abdali (adica 
monah din ordinul bekfa^ilor §i al ienicerilor). 

IJrian. T/rian 1052 la propriu inseamna golfiff, penfru ca acest fel de der. 
vi$i — ca $i cei din alf ordin de dervi^i sau cei facufi din simpli muhammedani 
cind se leapada de lume $i de foafe lucrurile lume§fi — se dezgolesc pesfe 
fof corpul, acoperind numai parfile ascunse cu o piele de leu, / de leopard, 
de figru sau de oaie. £i spun ca omul dinfru incepuf a fosf zidif $i e nascuf 
de mama sa gol $i fara nici o imbracaminfe; de aceea, daca cineva vrea sa se 
arafe om desavir^if $i adevaraf, frebuie sa umble in viafa a$a cum a fosf 
in pinfecele mamei. Iar cele ce s-au adaugaf pe urma omului nu sinf alfceva 
decif piedici $i sfinjeniri penfru viafa nafurala, pe care daca va realiza-o 
cineva poafe sa primeasca $i raiul. Caci ei cred ca cel ce n-a avuf nimic in 
lume $i nimic pe frupul sau le va avea pe foafe in rai §i foafe cele suflefe^fi 
le va agonisi $i nimic nu-i va lipsi, Foarfe mari cinsfifori ai acesfei secfe sinf 
muhammedanii din India, care peregrinind cufreiera aproape foafa regiunea 
muhammedana, despre care lucru vezi mai mulfe in capifolul urmafor, 

Budalla. Budalla se mai numesc divane §i complef divane hoda 1053 , 
adica „nebuni penfru Hrisfos 1 ' sau care se prefac ca sinf nebuni $i ie^ifi din 
minfe in fafa oamenilor (gvSeov) 10S4 . £i provin, de obicei, din diferife fagme 
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BeneCKHX GHBaTH oGMHaH HMeTH HHXHHXace TBOpaT MOJIHTB, HHXHHXace nOCTOB, 
HHace ot hhmx 3a cue Haxa3ywTca, naaeace HHace hohochmh GbiBaiOT. BepyiOT Go, 
axo TaKOBbix ropoflOB oGMHaihtbie mojihtbm H nocxbi aHrejibi xpaHaume hx hchoji- 
hjuot npefl 6oroM. HHorfla Ham xoflaT, HHorfla ace b flparoneHHbix h meJiKOBbix 
Ofleacflax, Ha TopacHiim, bo flBope h b yjnmax aBJisnoTca, h6o hto-jihGo ot cyjiTaHa, 
Be3Hpa h HHbix BejiBMoac BoenpocaT, aGne flaeTca hm, 3aHe, ame kto Henpoca- 
iuhm hm flan 6bi hto hjih npHHTH Bcaaecxn OTpimaioTca, hjih ame npHHMyT, aGne 
noBeprawT. Taxo flpaacafiiiiHe B3BB ofleacflM, xoMy-jmGo macrae cnywrca, ot- 
flaioT. 

Hmcmiace HejiOBecKHH caH * y GnaronojiyaHeHiiiHH chx OTMaimoB Hanna He 
HenmeBaTHca MoaceT, chm 6o flBop cynTaHcxnfi h hhmx BejibMoac, nane ace h caMMe 
BHyTpeHHHe neprorH, xpoMe aceHcxnx oGHTanmn, Bcerfla OTBepcTM GbmaioT. Hh- 
xonnace hm BpaTHHK hjih crpaac bxoa 3anpeTHTH MOxceT. Cne tokmo HaGjuoflaeTca, 
fla He xaxo GyiiCTBa paflH Ha JUOflen xaMeHHeM BepryT hjih hhmm xaxoBhiM-JiH6o 
noBpeAHT xoro o6pa30M, hto ame coTBopaT, a6ne yjiOBJiaioTca h b mbmapxma 
(to ecTb neJiHTejibHMH jiom) OTBOflarca h TaMO.flOione yflepacaHbi GbisaioT, aoh- 
fleace b nyBCTBO H H03HaHHe npHHflyT. Erfla TaxoBMe lopoflM HefloGpocnoaoiaa, 
HecojiracHaa H 6e3 Bcaxoro nocjieflOBaHFa xhh-jihGo pa3yM aBJiaiomero GyecnoBHa 
312 TBopaT, Torna MyxaMMenaHe / oGbinaii HMeioT Te H3peneHHa 3aMenaTH. BepyiOT 
Go, axo Goacmo flyxy Ha hhx Hamefliny npoH3HOcaT Ta, aace GyecjiOBaT. H ame 
hto hotom cjiyHHTca, eace Hexoe nofloGne H ckjiohctbo x penemiaM TaxoBoro 
HMeeT, aGne paccyacflaioT, axo oh to h to yace npeflpene, OTxyny Bejrna hm B03pacTaeT 
nonecTb. 

5L caM, GbiB b KoHCTaHTHHonojm bo ahh cjiaBHoro ohoto Be3Hpa Hopnyjibi 
Ajeh IlauiH, 3Hax eflHHoro TaxoBoro wpofla, eMyace HMa 6e MereMMefl EfJjcJieimH, 
xoTopMH oGMHafi HMeauie HenpecraHHO y Be3Hpa fleHer npocHTH, Hxace B3aB aGne 
oxxoacflame Ha Topacnme h eflimy nacTb juofleM pa3flaBame, Ha flpyryio ace noxy- 
narne flpeBAHHbie nyGyxn (HMHace Ta6ax xypHrca) flemeBenuiHe h TOJicTeHiune. 
Kyna ace, aGne x cyjiTaHy Hflarne (6e Torfla cyjiTaH ArMefl, Toibxe, nace h HbiHe 
BJianeTejibCTByeT) h nyGyicH OHMe b nap eMy npHHOiuaiue. Ho erfla MHoraacflM oh 
( lOpOfl) TO COTBOpHjI, BOHpOIHeH 6MCTb HHOrfla OT CyjiTaHa, HOHTO TaXOBMH flap 
eMy npHHOcHT, 3Haa floGpe, axo oh (cyjiTaH) TaGaxy He xypHT. OTBema lopofl: 
«CHe nyGyxH xynHx 3a fleHbrH, Hxace y Be3Hpa TBoero HcnpocHx h noHeace He xomeiiiH 
hx x xypeHHio TaGaxa ynoTpeGHTH, TeMace hjih TeGe caMoro, hjih Be3Hpa TBoero 
Haxa3yfi. Hjih ame CHe TeGe thtoctho GyfleT, noBejm MHe H a3 oGohx Tax Ghth 
G yny, flOHejmace HcnpaBHTeca, Jiynine ace H npHneamee rocyflapcTBeHHbie flejia 
ynpaBJiaTH HanHeTe, HHaxo Go Hjm toto, hjih flpyroro noraGejib npn flBepex ctoht». 

Cne Be3Hpb ycjn>miaB, nonoaom bo yMe cBoeM lopofla Toro MereMMefla 
EcjajieHflH ot cpeflbi HCTpeGHTH. Ho oh bo yTpemHHH fleHb b xohkhhhio Be3Hpcxyio 
npHinefl, xoHiomeMy rpo3HO pene, rnarona: «Bo3bmh xoHeii chx OTciofly, hGo 
npeacfle, Heace MeHe Be3Hpb, rocnoflHH tboh ot cpeflM, axoace yMHCjmn, HCTpe- 
Ght, hhhh npHHfleT Ha Mecro ero, Hace H Hafl toGoio h Hafl chmh xohbmh rocnofl- 
CTBOBaTH GyfleT. Oh ace oTcene o xopaGjffl, B HeMace hjibith nofloGaeT, fla noneneTca, 
xohh Go b nyTH, xotopmh eMy cotbophth npeflneacHT, HHHToace nojn>3yiOT». Komo- 
ihhh yGo cjibimaB ot 6ydan/ibi TaxoBoe npopoHecrao, 6e3 Bcaxoro 3aMeflJieHHa 
Be3Hpio flOHece. Be3Hpb ace npeflpeHemia mpoflOBa He Majio yGoaBca, noBenen ero 
npH3BaTH x ceGe. EMyace aBJimyca, Be3Hpb «Cjn>miy, pene, axo tu fleHer noTpe- 
GyernH, xomeum jih, fla tojihxo TeGe flaM, ejmxo flOBOjibHO TeGe 6yfleT?» OTBema 
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de oameni fi nu fac nici \p fel de rugaciuni sau poseuri, dar pen(ru aceasfa 
nu sinf pedepsi^i de al^ii, nici nu sin{ ba^jocori^i. Caci ei cred ca rugaciunile 
obifnui^e fi posfurile aces^or nebuni le indeplinesc inainfea lui Dumnezeu 
ingerii care-i pazesc pe ei. Uneori umbla goi, al^eon se arafa la (irg, la cur(e 
fi pe -yfli^i in haine scumpe fi de m&^ase, pen^ru ca, orice ar cere de la sultan, 
vizir sau al^i demni^ari, inda^a li se da; dar, daca cineva le-ar da ceva cind ei 
nu cer, sau refuza sa primeasca, sau, daca primesc, inda{a le arunca. Asffel, 
daca iau haine foarfe pre^ioase, le dau cui va cadea norocul. 

Nici un rang * omenesc nu poafe fi soco{i{ mai ferici{ deci{ al lor, mai 
ales la ofomani; caci aces^ora le sin{ {o^deauna deschise la cur^ea sul^anului 
fi a al^or demni^ari fi camarile cele mai dinlaun^ru, in afara de locuin^ele 
femeilor. Porfarul sau gardianul nu le po{ niciodafa opri infrarea. Un singur 
lucru sa ia seama, ca nu cumva, din nebunie, sa arunce in oameni cu piefre 
sau sa vatame in vreun fel pe cineva, caci de vor face acesf lucru indaja sinf 
prinfi fi dufi la timarhan (adica la casa de vindecare) 1055 fi sinf ^inu^i acolo 
pina cind ifi vin in sim^ire fi cunof{in(a. Cind acef^i nebuni zic vorbe smin^e, 
fara lega(ura in{re ele, nepo^rivi^e fi fara nici un fir care sa arafe vreun sens, 
muhammedanii / obifnuiesc sa consemneze acele expresii. Caci ei cred ca aceia 3 12 
rosfesc cele nebuneffe grai^e penfru ca a veni{ duhul lui Dumnezeu pesfe ei. 

Iar daca pe urma se va in^impla ceva care sa aiba vreo asemanare sau lega- 
fura cu zisele cuiva, inda^a socofesc ca aceia a prezis curare fi curare lucru, 
de unde li se adauga o mare rinsfe. 

Ey insumi, fiind la Consfantinopol in zilele slavit^lui vizir Ciorlula Ali 
Pafa 1056 , cunof^eam un asemenea nebun, numi^ Mehemmed effendi, care avea 
obiceiul sa ceara necon(eni( bani de la vizir fi luindu-i inda^a pleca in pia^a 
fi o parfe o impar^ea oamenilor, iar de cealal(a cumpara ciubuce de lemn (cu 
care se fumeaza (u(un) din cele mai ieffine fi mai groase. Iar dupa ce le cum¬ 
para, inda(a mergea la sultan (era pe afunci sultan Ahmed, cel ce dojppeffe 
fi acum *) 1057 fi ii aducea in dar ciubucele acelea. Dupa ce (nebunul) a facu( 
aces( lucru de mai mul^e ori, a fos( in^reba^ de sultan pen(ru ce ii aduce un 
as(fel de dar, cunoscind bine ca el (sul\anul) nu fumeaza (u\un. Raspuns-a 
nebunul: „Aces(e ciubuce le-am cumpara^ cu banii pe care i-am ceru( de 
la vizirul (au fi, pen(ru ca nu vrei sa le foloseffi la fuma(ul (u(unului, a(unci 
pedepsef(e-(e cu ele pe "tine sau pe vizirul {au. Iar daca-(i vine greu, porun- 
cef(e-mi fi va voi ba(e eu pe amindoi pina cind va ve(i indrep(a fi ve(i cirmui 
mai bine fi mai cu sirguin^a {reburile impara^iei, caci al(fel va pindef(e pieirea 
pe unul sau pe celalal(". 

Auzind aces(ea, vizirul fi-a pus in gind sa-1 f^earga din^re cei vii pe acel 
nebun Mehemmed effendi. Dar aces^a, venind a doua zi diminea^a la grajdul 
vizirului, i-a vorbif amenin^a(or grajdarului spunind: „Ia caii acedia de aid, 
caci mai inain(e de a ma omori vizirul, dupa cum a planuif, va veni al^ul in 
locul lui, care va fi s{apin fi pesfe ^ine, fi pes^e caii acedia. Iar el sa se ingri- 
jeasca de corabia cu care va sa plu^easca, caci in calea pe care o are de facuf 
caii nu folosesc la nimic". Auzind grajdarul de la budalla o asemenea prorocire 
a da( de f^ire fara zabava vizirului. Vizirul, {emindu-se foarfe de prorocia 
nebunului, a porunci( sa-1 cheme la el. $i cind s-a ara^af aceia vizirul i-a spus: 

„Aud ca vei cere bani; vrei sa-(i dau a{i{ inci{ sa-|i ajunga?" Iar el a raspuns 


x fin s^vj st^re 
* V. fig. 36. 
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oh raaroaa: «^aBaS aoHaeace aaaHKH BpeMH ecTb h BaacTb HMeeiHH». Be3Hpb 
y6o Ajih llama noBejieji, aa noaoacaT npea hhm rpoMaay cpe6paHbix aeHer, 
lopoa ace npeflCTOHUWM noKoeBWM npKKa3aa, fla oTOHTyr 150 e<j)HMKOB, KOTopbie 
J13 no acenamno ero coneTine h b MernoK / 3aBH3aBine, no noBeaemno Be3npcKOMy 
eMy OTflama. Oh ace b3hb aeHbra h He 6aaroaapHB Be3Hpio, H3 flOMy H3uae h ot 
BH yTpHero npHCTamnaa b Ilepy npmuibiB b aom HeKoero 3ejio y6ororo HeaoBeKa 
(eMyace 6e amepb npexpacHaa h BpeMH cynpyacecTBa efi yace HacToaao, o6ane 
3a HHmeTy HHKToace ot Gahhchhx acejiaine 10 b aceHy nonra) bhhac h xo3HHHy Me- 
xnoK toh c AeHbraMH, aKoace 6e 3aBH3aHHHH H 3anenaTaHHbiH aaae, raaroaa: «Ce 
Te6e AeHbTH, aace b npnaaHoe aara h Myaca amepn TBoeii oGpecra B03MoaceuiH». 
Be3npb 3 a KjpoaoM ohbim CBoero HeKoero BepHoro nocaaa cayry, aa 6bi caeaya 
3a hhm cMOTpna, hto oh caeaaeT c ohmmh aeHbraMH. IIocaaHHbiH y6o ot HeaoBeKa, 
eMyace wpoa aeHbra aaae yBeaaB, hko Bee aeHbra ot Hero npHHaa, caynaH oHbiil, 
aKoace GbicTb, Be3Hpio aoHec. Be3Hpb ace a6ne HeaoBeKa toto k ce6e npH3BaB bo- 
npocna, 3Haa an npeacae lopoaa toto. EMyace OTBemaBiny, hko HHKoaHace BHaea 
ero, Be3Hpb naan BonpocHa HeaoBeKa, KaKOBa HHHa ecTb. OHace pene, hko aeaoBeK 
3eao y6oraft h b npomeauiyio Houjb eraa npncKop6HO pa3MHuiaame, hto 6bi 
Mor coTBopHTH, Aa 6bi amepb yace B03pacTHy cymy 3 a Myaca OTaaa, BHae bo CHe 
HeaoBeKa (ot Heroace AeHbra npHHaa) raaroaioma k ce6e: «YTpo Be3Hpb npnaaHoe 
no MepHocrrH amepH TBoea aoBoabHoe nornaeT, Tbiace 6ory moahch, aa 6bi b hh 3- 
aoaceHHH toto cyaTaH He BeabMH acecroK HBHaca». B TperaH y6o no chx aeHb Aah 
llama c Be3HpcKoro aocTOHHCTBa HH3AOHceHHbiH 6e3 bchkoto apocTH noKa3aHHa, 
b 3aToaeHHe x nocaaH h TaM He no mhotom BpeMeHH yaaBaeH 6biCTb. 

MHoraa cyn. bo HCTHHy cero 6ydajuibi yaHBHTeabHaa aeaa h peaemiH, ho 
aa He hbhmch nane MepM TaKOBbia 6peaHH, HeacapTOBHbiM onncbiBaTH nepoM 
KOHen oHbiM coTBopme, b rnyOoHamueM MoanaHHH coKpoBeHHbiM cyabGaM 60- 
acHHM h Henocn-nacHbiM, HHace HCTOAKOBaraca MorymHM, ayuiH HeaoBeHecKHa aa 
yAHBaaeMca aeScTBaM. 


rnaea ocbMan nadecnmb 
O flepBHinax cem HapimaeMKix 


Cem. /(epBHinH cem He cyTb ot pa3aHHHoro HeKoero HHHa, ho H3 Bcex hhhob 
H 36HpaioTca TaKOBbie, KOTopbie 6bi cem HcnoBeabiBaan. Cem ace 3HaMeHyeT crrpaH- 
CTBOBaTH b 3eMaH h cTpaHbi Hyacabie h aaaeKHe h MHp nocemaTH. Cero HcnoBeaaHHa 
314 aepBHineB, xoth y apanoB, TypKOB/H nepcoB HeMaaoe hhcao ecTb, o6ane y hhahh- 
ckhx MyxaMMeaaH Toab mho3h cyTb, hko cymHe h b napcTBe TypeuKOM h b nepcna* 
ckom h aKoace CAbimax b a^pmcaHCKOM eaaa npeBocxoa^T hhcao o6peTaiomHxcH 
B CaMOH TOKMO MhAHH. 

O HHxace npecaaBHoe ecTb Be3Hpa KnonpHaHorabi k Be3Hpio papa HHAHHCKoro 
oTBeTCTBHe. Eraa y6o yBeaoMHaca BeaincHH napb hhahhckhh, hko oTMaHCKHH 
CyaTaH MHorne c HeMuaMH HemacTAHBbie HMea SaTaaHH h Bee BeHrepcKoe napcTBO 
norepaa no aoaacHOCTH MyxaMMeaaHCKoro GaaronecTHa noBeaea CBoeMy Be¬ 


x ccbimcy 
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zicind: „Da pina este vreme de dat §i ai putere". Deci a poruncit vizirul Ali 
Pa$a ca sa-i puna dinainte o movila de bani de argint, dar nebunul a poruncit 
camara^ilor prezen(i sa-i numere 150 de taleri, pe care, numarindu-i dupa 
dorinta lui $i legindu-i / intr-o punga, i-au dat-o dupa porunca viziruliji. 
Iar el, luind banii fara sa multumeasca vizirului, a ie$it din casa $i de la 
limanul cel dinlauntru a plutit pina in Pera, la casa unui om foarte sarac 
(care avea o fata frumoasa $i ii venise vremea de maritat, dar din cauza sara- 
ciei nimeni din cei apropia(i nu dorea s-o ia de nevasta), a intrat $i a dat 
gazdei punga cu bani, a$a cum era legata §i pecetluita, zicind: „Iata bani 
pe care-i vei putea da ca zestre, gasind astfel barbat fiicei tale f '. Vizirul tri- 
misese dupa nebunul acela o sluga credincioasa sa-1 urmareasca $i sa vada ce va 
face cu banii aceia. Trimisul, aflind de la omul caruia nebunul ii daduse banii 
ca a primit de la el top acei bani, a spus vizirului cum s-a petrecut intimplarea. 
Iar vizirul, chemind indata pe omul acela, 1-a intrebat daca-1 cuno^tea de mai 
dinainte pe nebun. §i cind i-a raspuns ca nu-1 vazuse niciodata vizirul iarap 
a intrebat pe om de ce stare este. §i el a spus ca e om foarte sarac $i ca 
noaptea trecuta, cind se gindea cu tristete ce-ar putea face ca sa marite fata, 
care era deja in virsta, a vazut in vis pe acel om (de la care a primit banii), 
graind catre dinsul: „Miine diminea|a vizirul iti va trimite zestre suficienta 
pe masura fiicei tale, iar tu roaga-te lui Dumnezeu ca la mazilirea lui sultanul 
sa nu se arate prea aspru fa(a de el ff . A treia zi Ali Pa$a a fost mazilit din 
demnitatea de vizir, fara sa i se arate vreo minie §i a fost trimis in exip, 
unde nu dupa multa vreme a fost sugrumat. 

Multe cu adevarat sint faptele minunate §i spusele acestui budalla, 
dar, ca sa np se para ca descriem cu un condei prea lipsit de patima asemenea 
aiureli, punind capat acelora, sa ne minunam intr-o tacere adinca de judecatile 
ascunse $i de nepatruns ale lui Dumnezeu §i de lucrarile care nu pot fi explicate 
sufletului omenesc. 


C apitolul al optsprezecelea 
Pespre dervi§p num^ti seiafi 


Seiah. Dervi$ii seiah 1058 nu fac parte dintr-un ordin separat, ci se aleg 
din toate ordinele care marturisesc seiahul. Seiah inseamna a peregrina in 
paminturi $i (ari straine $i indepartate $i a cutreiera lumea. Dervi^ii din aceasta 
confesiune, de^i in numar destul de mare, la arabi, turci/^i persani, sint atit de 314 
mul^i la muhammedanii din India, incit cei din imparapa turceasca ?i per- 
sana ^i, precum am auzit, din cea africana abia depa^esc numarul celor ce se 
afla numai in India. 

Exista despre ei un preaslavit raspuns al vizirului Kiopriliogli catre 
vizirul imparatului din India. Cind a aflat marele imparat al Indiei ca sultanul 
otoman a avut multe batalii nenorocite cu nempi §i a pierdut toata imparapa 
ungara, din datoria evlaviei muhammedane a poruncit vizirului sau sa trimita 


surghiun 
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3Hpio k KHonpHJiHorjiLi, EennipaA Tor^a o6neacameMy, nocnaHHHxa h nncbMO 
nocjiam, b kotopom H 3o6paacame, axo a me b chacbom cnyaaH TypcKOMy HMnepa- 
Topy b BOHCKy h b coicpoBitmax HyxcAa 6yAeT, Aa nomneT nocjiaHHHKa CBoero h 
ot uapa ero ckojibko yroAHO h noTpe6HO coxpoBiima Aa B03i>MeT. KHonpHjmorAH 
y6o, yKJiOHHO onwcaji k napio HHAHwcxoMy MHoroe, axoace nenoTCTBOBaine, 
TBopa eMy 6jiaroAapeHne 3a TaxoByio 6jiaroHecrHH h AoSpoxoTcraa k OTMaHCKOMy 
poAy CKJiOHHOCTb. ilpoTHee npHnoaoin penm, hko cyjiTaH ero TBepAy HMynm ot 
6ora Bepy h HaAeacAy Ha npopoxa MyxaMMeAa, hh BoeB, hh coxpoBHma noTpe6yeT. 
ErAa ace nocnamuix Bonpocnn, ame hto hobcaht cnoBecHO uapio h Be3Hpio ao- 
HecxH, KaonpiumorAH OTBema, He motao 6u BAimuee MMnepHH aAHOTMaHcxoH ot 
hhahhckoto napa 6hrm SnaroAeamie, ame 6bi AepBHinaM cbohm cem He nonycran 
b HMnepmo OTMaHcxyw CTpaHCTBOBam M6o, xpoMe hto mhaocthhh npocame, 
BeAmcyio AeHer co6HpaiOT cyMMy, eme H ocKyAemuo XAe6a npiiHHHOio 6uBaiOT. 
Ho k npeAJieacameMy B03BpaTHMca. 

Mcnoeedanue ux. H3 AepBHmeB cem mme HenpecTaimoe ao xoima acH3HH 
cBoea, HHbie ace onpeAeAemoe HcnoBeAyioT x CTpaHCTBOBamie. IIpeAAoacHBbiH 
y6o ce6e cHe, npocHT y rneHxa CBoero n03B oachha, Aa crpaHCTByeT, o6einaa ce6e 
meKKe CBoeii bo BpeMA AecaTH hah ABaAecarH act hah 6e3 ypoHHoro AeTa HHcAa 
AOHAeace acHB 6yAeT, TOAHxyio cyMMy 3AaTa HAH acnra, nmeHa copoHHHCKoro 
h npoH. npHHecTH HMyma. IIoAyHHBiiiy ace eMy OTmecTBiia no3BOAeH0e, 3anHcyioT 
b MOHa CTtipcKOM apxHBe ro a H AeHb OTiuecTBHA ero. M. Taxo no a acecTOKOio oc- 
HOBaTeAA h npopoKa xaatboio xx , axo HenpeMeHHO HcnoAHHTH hmatb Ta, Aace 
o6emaA ecTb, AaBme eMy oSemaHHa h HcnoBeAaHHA cBHAeTeAbCTByiomee pyxo- 
nHcaHHe, oraymaioT. KoTopbm crpaHbi h rpaAM nyacAbie (HeBOAbHO 60 b hhahhckom 
HapcTBe MHAOCTbiHH npocHTu) o6xoa», BcenpHneacHO mhaocthhio co6npaeT. 

06pa3 npouteum Mwiocmum. 06pa3 ace npomeHHA hx 3eAO crpaHeH H eA»a 
315 BepoaTeH ecTb/He BHACBnmM TaxoBoro HcnoBeAaHHA AepBHmeB. Toh 60 cem, 
erAa bhhact b Hexnw rpaA hah Becb, Ha6niOAaeT nepBee rpaacAaHOB Tex HpaBbi, 
6AaronecTHe HeAOBexoAio6He H chm npoTHBHax. Ame y6o ycMOTpuT hx, axo cyTb 
HeA0Bex0AK)6nBbi h meAponoAai enbHbi, Bxmmyio cyMMy Aener c OHoro rpaAa 
Tpe6oBaTH bo yMe cBoeM nonaraeT. Ame ace npoTHBHO ycMOTpHT, MeHbmyio 
cyMMy npeABOcnpneMAeT. H Taxo bo ABope xpaMa Hexoero hah Ha aexoeM Top- 
acnmaoM nmpoxoM Mecre abhbca, npeAycraBAeHHyio b ce6e c OHoro rpaAa AeHer 
cyMMy npocHTH HammaeT, bhcoxhm B 033biBaa raacoM H rAaroAA: «0, 6oace, ot 
TBO ea MHAOCTH H HeBHAHMOTO COXpOBHma npomy CTO HAH TbICAmy (hah HTO-AH.60 
npocHTH npeAyMblCAHA) 30A0TMX HAH e(J>HMXOB HAH Mep aCHTa». M Taxo AeHb 
h Hornb Ha TOMAce Mecre, rAe cnepBa abhaca, Bomnoum npe6uBaeT, AOHeAHace 
HaMepeHHyio cyMMy ot rpaacAAH h ot npoTHHX Toro rpaAa acHTeAefi co6epeT. 
H ame OHaa cyMMa b xpaTXOM BpeMeHH He hcdoahhica, bo bcio acH3Hb cboio Ha 
TOM MeCTe AXO CTO AH XaMeHHblH CTOATH o6A3yeTCA. Ame AH cyMMy HCnOAHHT, 
x cyAHH rpaAa Toro npnxoAHT H npeA hhm co6paHHue AeHbrn cnemm, cBHAeTeAB- 
CTByiomee nncbMO B3eMneT, axo toahko mccahob hah toaob b TaxoBOM rpaAe 
h MecTe HeABHacHM npe6bicrb h axo TOAHxyio AeHer cyMMy ot TaMomHHx acHTeaen 
HcnpocHA. IIotom H3 ohoto rpaAa b HHbiH otxoaht H Taxo H3 rpaAa bo rpaA npe- 
xoaa, AOTOAe crpaHCTByeT H MHAOCTbuno co6HpaeT, AOHAeace HcnoAHHT o6emaH- 
HOe hhcao H Ha3HaneHHOe coBepmHT BpeMA, raace b cboio meKKe B03BpamaeTca. 
iAe axo coBepmeHHoro yace cnyac6y ace h 3BaHHe CBoe BepHO HcnoAHHBmero 


x BocnpHeMJnoT hjih coBepmawT 
<x 60*6010 
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o scrisoare §i un sol la Kiopriliogli, care impresurase atunci Belgradul, in 
care arata ca daca in aceasta imprejurare imparatul turcilor va avea nevoie 
de o^tire $i de vistierii sa trimita un sol §i va lua de la imparatul sau cit ii 
va placea $i de cit are nevoie. Kiopriliogli a raspuns ocolit imparatului din 
India, aducindu-i multa mul^umire, dupa cum se cuvenea pentru un astfel 
de gest de dragoste $i bunavointa fa^a de neamul otoman. Dar el a adaugat 
c3. sultanul sau, avind credin^a ferma in Dumnezeu $i nadejde in prorocul 
Muhammed, nu cere nici o§teni, nici bani. Iar cind solul 1-a intrebat daca-i 
porunce^te sa duca verbal vreo §tire imparatului ?i vizirului Indiei, Kiopriliogli 
a rSspuns ca n-ar fi mai mare binefacere pentru Imperiul Aliotman din partea 
imparatului Indiei decit sa nu mai ingaduie dervi^ilor seiah sa peregrineze 
in Imperiul Otoman. Caci, in afara de faptul ca cerind milostenie aduna o 
mare suma de bani, ei mai sint §i cauza lipsei de piine. Sa ne intoarcem insa 
la cele ce ne-am propus. 

Marturisirea lor. Dintre dervi§ii seiah unii urmeaza x o necontenita 
peregrinare * pina la sfir§itul vie(ii, iar altii pe un timp determinat. Cel ce 
$i-a propus accst lucru cere de la §eicul sau incuviin^area de a peregrina, 
fagaduind ca timp de zece sau douazeci de ani sau un numar nedeterminat 
de ani, cit va fi viu, sa aduca la tekke- a sa cutare suma de aur, griu, mei 
decorticat $i altele. Cind prime§te incuviin(area de plecare, inregistreaza in 
arhiva manastirii anul ^i ziua plecarii. §i astfel, cu juramint xx aspru pe 
intemeietorul lor $i pe Profet ca va indeplini neaparat cele pe care le-a faga- 
duit, dindu-i-se o scrisoare care atesta fagaduintele $i marturisirea lui, il 
lasa sa piece. Iar acela, cutreierind lari §i cetali straine (caci nu e voie a cer^i 
milostenie in Impara(ia Indiei), aduna cu toatS. staruinta milostenie. 

Chipul de cer^ire a milosteniei. Chipul lor de cer^ire e foarte ciudat $i 
abia verosimil / pentru cel ce n-a vazut aceasta secta a dervi^ilor. Caci acel 315 
seiah, cind intra intr-o cetate sau intr-un sat, observa mai intii moravurile 
acelor cetateni, evlavia, iubirea lor de oameni §i cele contrare acestora. Deci, 
daca-i va observa ca sint oameni iubitori de aproapele $i darnici, i$i pune in 
gind sa ceara de la acea cetate o suma mare de bani. Daca va observa con- 
trariul, va accepta o suma mai mica. §i astfel, a^ezindu-se in curtea unui 
templu sau intr-un loc mai larg de tirg, incepe sa ceara suma de bani pe care 
a stabilit-o de mai inainte in sine, strigind cu glas mare $i zicind: „0, Dum- 
nezeule, de la mila ta §i din comoara ta cea nevazuta cer o suta sau o mie 
(sau altceva ce §i-a planuit de mai inainte) de galbeni, taleri sau masuri de 
griu". §i astfel petrece zi §i noapte in acela§i loc, unde s-a aratat pentru prima 
data, strigind pina cind se va aduna de la cetafenii §i de la locuitorii acelei 
cetafi suma planuita. Daca suma nu se va completa in scurta vreme, se obliga 
sa stea toata via(a sa in acel loc ca un stilp de piatra. Iar daca-^i face suma 
vine la judecatorul acelei cetali §i, numarind banii aduna(i in fa$a lui, ia o 
scrisoare care marturise^te ca a petrecut atitea luni sau ani nemi^cat in cutare 
cetate sau loc §i ca a cer§it atita suma de bani de la locuitorii de acolo. Apoi 
pleaca din acea cetate in alta §i astfel, mutindu-se din cetate in cetate, pere- 
grineaza ^i aduna milostenie, pina ce va completa numarul fagaduit §i va ter- 
mina timpul sorocit, §i abia apoi se intoarce la tekke- a sa. Acolo este primit 


x i n tr f pri a ^ sa U s^ifjfsc 
< x c u i f ga ra i B t 
* V. fjg. 30. 
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npHeMJHOT npoTHHH h BejiHK) eMy coxBopuie nonecTB, crapeHiiiHHbi h dede (fle^a) 
THTyji aapcTByioT. 

HeyeepuMoe ux mepnenue. Tojib ny^ecHaa o TaKOBbix .nepBHinax cxaayioT 
(MHe 60 cero BimeTH He cjiynHcx), axo h hoatha yMa HejiOBenecxoro h Bepy nejio- 
Benecxyio MHoro npeBoexo^HT. yTBepayiaioT 60, axo HeubiH ot hhx, er^a npea- 
jioxceHHyio b ce6e jieHer cyMMy npocnra HanmiaioT, e^HHy Hory hjih e^HHy pyxy 
no^BbicHB, HHxojiKxce onymaioT. M Taxo 3 aiWTy 6biBiny xpoBH o6pameHHjo x pyxa 
hjih Hora BecbMa ycbixaeT eMy, o6aie oh Hecxa 3 aHHbiM hcxhhm TepneHHeM h 
CT panaHHeM, axH 6bi bchkoi o HyBCTBa juiuieH 6biJi, ycxHeHHe h 6 ojie 3 Hb OHyio 
T®xHaHUiyio, Taxo nperepneBaeT, axn 6bi He b cbocm, ho b nyxcaoM Tejie 3 Jio OHoe 
cBHpencTBOBaTH HenmeBaji. MHbie Bocuiea Ha cxany xx hjih ctojiii npeBbicoxiui, 
316 3 HOH, MOXpOTy, Mpa 3 , BHXOpb H BCHXyiO B 03 flyiUHyiO JHOTOCTb/ Hpe 3 30, 40 H 
MHOxcaftuiHe roflbi HenpeoflOJieHHO npeTepneBaioT. Cha xota wraTejiio HarneMy, 
Axoxce h HaM npexcfle, HeBepoATHa h BMecio 4 >a 6 yjiu noxaxcyTCA, ho Kaupu npo- 
CTpaHHeHiiiHH rpafl CBHfleTejibCTBOM cbohm cne BCAnecxH hcthhho 6uth noxa 3 yeT. 
B ohom 6o, axo TpH hjih neTbipe TaxoBbie ctojiiihhkh Bcer.ua ObiBaioT, obo rpaxc- 
aaHe, obo npiuuejibubi, Bee H 3 BecTHO Be^aiOT. 06ane ceMy b KoHCTaHTHHonojie 
h b HHbix eBponcxitx h acHaTHHecxHX rpanex Typeiixoii MMnepHH no/yieacamux 
6biBaTH He nonymaeTCA, neco xce pami Taxo ecrb. He motox HccjieflOBant. Ho o 
cexTax flepBHiiiecxHX h HHHax, axo bhahtca, flOBOJibHO yace pexoM, y6o xo hchhc- 
jieHHK) epeceii MyxaMMeaaHcxHx npHCTynHM. 


rnaea deenman nadecnmb 
O epecflx pejiHrHH MyxaMMeflaHCKHH b o6m,ecTBe 


Bo HCTHHHy yAHBJieHHA Bemb AOCTOHHa ecTb Bcex nejiOBex b pejinniax cbohx 
pa 3 HCTBHe, Hecorjiacne h pacnpA a Hannane y xoTopbix npocTpaHHenmaA cotbophca 
pejiHTHA, y Tex bh^hm, axo h epecn h pacxojibi MHoacaHinne npoH 3 pacToma. H 
neM Jiynine HayneHHbiH 6y.neT toa pejinniH Hapon, tcm xcecTOHaiimHX h HenecTH- 
BeHUIHX npOH 3 BOAHT epeTHXOB, MTO CaMOe HCXyCCTBO H HaCTaBHHUa HCTOpHA 
noxa 3 yeT. Ho MHe HHoe ecTb, eace Gojiee ynHBHTejibHo 6 mth bhjjhtca, h6o axo 
HCTHHH a JIACH COnp OTHBJIAeTCA H npOTHBHO, JlOACb OT HCTHHHbl HCTpe6jIAeTCA, OBO HaTy- 
pajibHo, obo MopajibHO ao 3 HaBaeM, a mto6 jioao> BoeBajia npoTHBy jiach flHaBOJi npejib- 
maji 6w nairaojia, hjih x CBoeMy npHBonnui 6bi 3 a 6 jiyxcneHHio, xaxo to MoaceT 6 hth, 
ne BHxcay, o6mee 6o npaBHJio ecTb, axo npoTHBHbix Taaacne ecTb bhha. HanpHMep, 
HHXOJIHACe MOACeT HCTHHHa COIipOTHBHTHCA HJIH npOTHBOCJIOBHTH HCTHHHe. H6o 
ame to 6biJio, e^HHa ot hhx He 6biJia 6bi HCTHHHa. Taxo hcbo 3 moxcho rjiarojiio 
6 uth, fla h JiOACb npoTHBoejioBHT jiach, 3 aHe eflHHa ot hhx, no Hyxcae AOJiaceH- 
cTBOBajia 6bi He 6 mth Jioacb. H6o Axoace Meayiy .noGpoM h 3 jiom cpeflHee hchto, xo- 
Topoe 6bl HH no6pO 6bUIO HH 3 JIO, Taxo H Meacny HCTHHHOK) H JlACeiO, epeffHee 
HTO, XOTOpOe 6bl HH HCTHHHa GbIJIO, HH JIOACb, He JiaeTCA. JIOACb 6o, no CMOTpeHHK) 


x npexoAcneHHK) no Teny 
xx KaMCHMCTyio ropy 
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de ai lui ca un desavirfit care fi-a indeplinit slujba fi chemarea sa cu credinta 
fi, facindu-i-se mare cinste, cei mai batrini ii daruiesc titlul de dede (bunic). 

Rabdarea lor de necrezut. Atit de minunate lucruri se spun despre der- 
vifii de acest fel (mie nu mi s-a intimplat sa vad acest lucru), incit depafesc 
cu mult fi priceperea mintii omenefti, fi credinta omeneasca. Se afirma ca 
unii dintre ei, cind incep sa ceara suma pe care fi-au pus-o de mai inainte in 
gind, ridica un picior sau o mina fi nulemailasa in jos. $i astfel, fiind impie- 
dicata circula^ia * singelui, mina sau piciorul i se usuca de tot, dar el, cu o 
rabdare fi o suferin^a negraita, de parca ar fi lipsit de orice sim^ire, rabda 
uscarea fi durerea aceea foarte grea ca fi cum ar socoti ca raul bintuie nu in 
trupul lui, ci intr-unul strain. Altii, urcindu-se pe o stinca ** sau pe un stilp 
foarte inalt, rabda neinvinfi arfi[a, umezeala, gerul, viforni^a fi orice asprime 
a vremii / timp de 30, 40 fi mai mulfi ani. Defi acestea vor parea neverosimile 
fi nifte povefti cititorului nostru, ca fi noua mai inainte, Cairo insufi, cetate 
foarte intinsa, arata cu marturia sa ca acest lucru e cu totul adevarat. Caci 
tofi ftiu bine ca in acea cetate sint intotdeauna trei sau patru stilpnici de 
acest fel, fie ceta^eni, fie venetici. Acest lucru nu este ingaduit sa se faca in 
Constantinopol fi in alte cetaji europene fi asiatice supuse Imperiului Tur- 
cesc; de ce este afa n-am putut cerceta. Dar, dupa cum se vede, despre sectele 
fi ordinele de dervifi am vorbit de-ajuns. Sa incepem deci enumerarea ere- 
ziilor muhammedane. 


Capitolul al noudsprezecelea 
Despre ereziije rejigiei muhammedane Jn generaj 


Un lucru cu adevarat vrednic de mirare este deosebirea, dezacordul fi 
dezbinarea tuturor oamenilor in cele religioase, dar mai cu seama la cei a 
caror religie a devenit mai raspindita vedem ca au aparut mai multe eresuri 
fi schisme. Cu cit mai instruit va fi poporul religiei aceleia, cu atit mai cum- 
pli^i fi mai nelegiuiti eretici produce, lucru pe care ni-1 arata insafi iscusita fi 
povapiitoarea istorie. Pentru mine insa altceva pare mult mai de mirare: 
ca adevarul se impotrivefte minciunii fi, invers, ca minciuna se nimicefte de 
c§.tre adevar cunoaftem in mod fie natural, fie moral, dar cum se poate ca 
minciuna sa se razboiasca impotriva minciunii fi diavolul sa-1 infele pe diavol 
sau sa-1 traga la ratacirea sa? Nu vad cum, pentru ca, dupa regula generala, 
cauza contrariilor [nu] este aceeafi. De exemplu, adevarul nu poate niciodata 
sa infrunte sau sa contrazica adevarul, caci daca s-ar intimpla afa unul dintre 
ele n-ar fi adevar. De aceea, spun ca este cu neputin[a ca minciuna sa contra¬ 
zica minciuna, pentru ca atunci una din ele ar trebui in mod necesar sa nu 
fie minciuna. Caci precum intre bine fi rau nu exista ceva intermediar care sa 
nu fie nici bine, nici rau, tot afa nici intre adevar fi minciuna nu e ceva de 
mijloc, care sa nu fie nici adevar, nici minciuna. In raport cu adevarul, min- 


trecerea prin corp 
mi|nte stincos 


31f 


491 



317 hcthhhm He hho hto, pa3Be mmoace h jiHUieHHe BeuiH noJiaraTejiBHoii x / pa3y- 
Meraca MoaceT. IIo CMOTpeHHio ace Jiaca ABoaxoe 3HaMeHOBajia Gbi jnmieHHe, 
noHeactf jioacb caMa b ce 6 e HHiroace hho ecTb, pa3Be jnmieHHe hcthhhh. OTxyAy 
hhuh y^HBJieHM paayiaeTca o6pa3, cnpeTb, KaKO H3o6peTeHHH h BbiMbimjieHHH 
ejijiHoro ^HaBOJia (flaaBOJi 60 Bcer^a HCTHHHe conpoTHBJiaeTca h oHyio onpoBepr- 
HyiH HenpecraHHO noyaaeTca), Apynm AHaBOJi MoaceT ycHJioBaTHca pa3pyniHTH, 
HtnpeGHTH h BOHHHToacirm? Heco paflH He Majioe MHe bhahtch 6 hth 3Ae cyMHeHHH 
MecTO. Ame b hcthhhoh peimraH h Bepe o 6o3e (Mace y xpHcrnaH Ghth, axoace 
noflo 6 aeT, xpenxo co^epacHM, BepyeM h 3HaeM) MHorae h pa3JiHHHbie BocTaMT 
epecH, HecTb ahbho, 3aHe coBepmeHHo 3HaeM, axo ahbboji 6 ory, 3Jio AoGpy, jioatb 
HCTHHHe BcerAa ot caMoro Hanajia npoTHBHbi, npoTHBopeaHBbi h, axoace rnarojiaTHca 
oGbiae, He coB03MoacHbi xx cyTb, aeco pa^n Tpe 6 e ecTb h co6jia3HaM cjiymraca 
b xpHCTHaHex. y HeBepHbix ace, Hxace nepBoe Bepu h pejmrHH fxewm. 3a6nyacAeHHe 
ecrb, HeBepcTBo h caMaa epecb, H achctbo caMoro AHaBOJia, axoace h caM Kypan 
CBHASTejibCTByeT, rnarojia: «Hto ecTb MOJBHTBa HeBepHoro, pa3Be 3a6nyacAeHHe 
h npoTH.» Hto BHAeTH JieTb ecTb b peJiHTHH MyxaMMeAaHcxoH, Mace AHaBOJibcxoe 
nopoacACHHe, naae ace H3Bepr Guth, xto 6 bi 3ApaBoro cbih yMa ycyMHHJica? (b 
H efiace Gojibiiie 70 epecen Guth caMH coihcjumt MyxaMMeAaHe), xaxo, mojho, 
pa3yMeTH noAoGaeT, htoG AHaBOJi AHaBOJiy yHHTeJieM coTBopmica h eAHH AomaTbi 
CBoa bboahiah h yTBepacAaMiAH, Apyroro (AomaTbi) pa3pyinaji 6 bi, onpoBepraa 
h HCTpeGjiaji? H 60 (axoace b npHCJioBHH HMeeTca) «BpaH BpaHy HHxojmace H 360 - 
AaeT OHH». YAHBJiaeTca y 6 o ceMy HeMouib yMa Moero, o 6 aae hto o ceM yAHBjieHHH 
paccyacAaM BxpaTpe H3baBjuo. 

3a6jiyacAeHHH noxa3aHHe xxx aboxko ecTb: ecTb 60 3a6jiyacAeHHe bojih, ecTb 
ace 3a6jiyacAeHHe h HeBeASHKa. nepBUM o6pa30M 3a6jiyacAaeM 3HaMme H xoTaipe, 
o aeM GaaaceHHHH AsrycTHH H3 hhetm Obhahb B3aB, TJiaroJieT: «BnacAy Jiyauiaa 
H yTBepacAaM TaxoBa Ghth, xyacAinaa ace H36npaM» (b AOAaBaHHH xxxx TaxoBoro 
o6pa3a BceMH canaMH oGiahh cynocraT TpyAHTca). BrapuM (o6pa30M) 3a6ayac- 
AaeM ape3 Hexoe cpoAHoe HaM yMa noMpaaeime h 6e3yMCTBo, eace TeoJiorH cne- 
HbiM HeBeacecTBOM HapimaMT, a3 OHoe pexa Gbix HaTypajn>Hoe xxxxx 6e3yMCTBo, 
xoTopoe ot cxoTCTBa mhoto HeaTO ceGe npHoGipaeT. H cxa3yMT, axo OHoe CTpaac- 
AyT Bee HeBepHbie h epeTHXH, xorapue HHxojmace x CBeTy h no3HaHHM HCTHHHbi 
npHHTH MoryT. rjiarojno yGo, axo xpHcmaHCXHe epenncH 3 a 6 ayacAaMT nepBbiM 
o6pa30M, MyxaMMeAaHCXHe ace BTopMM, toh 60 , Hace He ypa3yMe hjih He B03Moace 

318 pa3yMeTH, / HOAoGeH ecTb TOMy, xoTopbift HHxoJiHace cjibimaji, HHxojmace bhacji, 
HHHToace MoaceT 60 3HaTH hjih pa3yMeTH, pa3Be to, hto ayBCTBOM h yMOM noeMJieM. 
Chx yGo cjienoe CTpaacAynmx HeBeacecTBo, HOAoGHbix rjiarojno Gmth aMepnxaHaM 
h HHbiM jiMAeM b AaJieaaHiiiHx MHpa cnpaHax oGhthmiahm, xoTopue HHxojmace 
npopoxa, anocrojia hjih nponoBeAHHxa CBameHHoro EBaHrejma hjih Kypana h 
npoTH, cjibimama. noAoGHbix, rjiarojno, no ejmxy a° noaTHa h 3HaHHa, a He ao 
CJ iyxa HaAaeacHT. H 60 xoTa chh, to ecTb MyxaMMeAaHe, MHoraacAbi cjibimama 
XpHCTa cbraa Goacna Ghth h Gora h npoTH., oGane no ejnncy ao noaTHa h pa3>’- 
MeHHa TaHHCTBa HaAJieacHT, hh Majio GjiaronoJiyaeHHuiHH cyn> aMepnxaHOB, hh- 
xojinace cero cjibimanooc. O, cxoTcrea aeJioBeaecxoro! O, TbMbi hoa cojumeM B 

x 4pe3 ce6e caMyio cymeft 
xx BKyne ctohth HeMorynme 

xxx BHHa, CJIOBO 

xxx* npHHomeHHH hjih npefljiaraHHH 
xxxxx npHpojiHoe 
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ciuna nu poate fi socotita altceva decit nimic §i / o lipsa a lucrului in sine *i. 317 

Iar in raport cu minciuna ea ar insemna o lipsa de doua feluri, intrucit min- 
ciuna insa^i nu e in sine nimic altceva decit lipsa adevarului. De unde se na^te 
un alt fel de mirare: cum poate un diavol sa sileasca, sa strice, sa nimiceasca 
§i sa $tearga inven^iile §i nascocirile altui diavol? (Caci diavolul totdeauna 
adevarului se impotrive^te §i se inva(a sa -1 rastoarne.) lata de ce se pare ca 
aici este nu putin loc pentru indoiala. Faptul ca in adevarata religie §i cre- 
din(a despre Dumnezeu (pe care o {inem cu tarie, o credem §i o cunoa^tem 
cum se cuvine ca este la cre§tini) se ridica multe §i felurite erezii nu este de 
mirare, pentru ca perfect $tim ca totdeauna, de la inceput, au fost potrivnici 
diavolul lui Dumnezeu, raul — binelui, minciuna — adevarului, ca se con- 
trazic §i, dupa cum e obiceiul sa se zica, nu sint compatibili’ff, de aceea tre- 
buie sa $i fie sminteli printre cre§tini. Iar la cei necredincio^i prima ratacire 
a credinfei §i a practicarii religiei este necredin^a, erezia insa^i §i lucrarea dia- 
volului insu$i, dupa cum marturise^te chiar Curanul, zicind: „Ce este ruga- 
ciunea celui necredincios, decit ratacire?" * etc. Acest lucru se poate vedea in 
religia muhammedana: ca ea este un rod al diavolului, ba chiar un monstru, 
cine se poate indoi din cei cu mintea sanatoasa? (Caci in$i$i muhammedanii 
socotesc ca in ea sint mai mult de 70 de erezii 1059 .) Dar cum este de in^eles, 
ma rog, faptul ca un diavol s-a facut dascal al diavolului §i ca unul introducind 
$i afirmind dogmele sale strica, respinge §i nimice§te pe ale altuia ? Caci (dupa 
zicala) „Corb la corb niciodata nu-§i scoate ochii". Se mira de acest lucru 
neputin(a min(ii mele, dar voi arata pe scurt cum judec eu despre aceasta 
nedumerire. 

MotivulW ratacirii este de doua feluri: exista o ratacire a voin(ei $i o 
ratacire a ignorancei. In felul intii, ratacim cunoscind $i vrind, cum spune 
fericitul Augustin luind din poetul Ovidiu: „Vad cele bune $i le afirm ca sint 
a$a, dar le aleg pe cele relei‘**(de adaugat ca vrajma§ul indeob^te se ostene^te 
din rasputeri sa ne ofere Wfi acest mod). In al doilea fel, ratacim printr-o 
intunecare a min(ii proprie noua §i printr-o nebunie pe care teologii o numesc 
ignoran(a oarba, iar eu a$ numi-o nebunie naturala caci ea are mult din 
animalitate. Se spune ca de ea patimesc toti necredincio^ii si ereticii, care nu 
pot niciodata veni la lumina §i la cuno§tin$a adevarului. A^adar, a$ spune ca 
ereticii cre^tini ratacesc in felul intii, iar cei muhammedani in al doilea, pentru 
ca oricine n-a in(eles sau n-a putut intelege / este asemenea celui care n-a vazut 3 ^ 
niciodata; el nu poate cunoa§te sau intelege nimic din ceea ce percepem cu 
sim(irea §i cu mintea. Datorita ignoranfei oarbe a acestor suferinzi, se spune 
ca sint asemenea americanilor §i altor oameni ce locuiesc in cele mai indepar- 
tate (ari ale lumii, care n-au auzit niciodata de proroc, apostol, propovaduitor 
al Sfintei Evanghelii sau al Curanului §i altele. Unii ca ace^tia, zic, vin prin 
pricepere §i cunoa^tere, iar nu prin auz. Dar de§i ace^tia, adica muhammedanii, 
au auzit de multe ori ca exista Hristos Fiul lui Dumnezeu $i Dumnezeu §i 
altele, cit prive^te priceperea $i in(elegerea tainei nu sint cu nimic mai fericifi 
decit americanii care n-au auzit niciodata de acest lucru. 0 , dobitocie ome- 
neasca! 0 , intuneric sub soarele care straluce^te la amiaza. O, nenorocire! 


*1 existent prin el insu?i 
>i>i nu pot sta laolalti 
vina, cauza 

X’ffX si ne propuni sau fi ne adauge 
x^xxx fireasci 

* Coran, IV, |(42; VIII, 35. 

** Augustin, apud Ovidiu, Metamorphoses, VII, Z<). 
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nojiyAHH chhkmhhm! O, HeOjiaronoJiyaHa! O, HenpHCTyrao>ie h HenccjieAHMbie 
npeMyApocTH h bojih Ooxcne! Oh y6o BceM xomeT cnacraca, Bcex k ce6e npH3u- 
BaeT, o6aae MH03H xotht cjiMiuaTH h He MoryT, MH03H MoryT, h He xotht, mho3H 
h MoryT, h xotht, ho He 6peryT, mho 3H B3biBaK>Tca, Majio ace H36paHHbix 6biBaeT». 
H BeAymHe 6ojn>iue, HeBeAyiomne xce MeHbine 6neHH 6yayr. Ho chh hhbim b chx 
B emex HCKycHefiuiHM ocTaBJime, k HauieMy B03BpaTHMca npeAJioxceHHio. 

Epecb o6ihhm apancKHM peaeHHeM Ha3braaeTca pa$3 h pa^buam, oTKyAy 
epeTHK pacfia3bi h c rpenecKoro Hapenna eepanibiKU HapnijaeTca. Cero peaeinta 
3HaMeHOBaHneM aKH KameKCOxm, Bcex nepcoB pa$a3bi, to ecrb nepBeiimHx epe- 
thkob (aicoxce Mbi peKJiH 6bi apnaHOB) HeHecTHBeHUiHx H b Bepe MyxaMMeflHacKOH 
npeMHoro 3a6jiyAHBUiHx npoTine MyxaMMeAaHe a Hannane TypKH HMeHyioT. 
Texxce HapHuara oSbiHan kmciot Kbi3biA6aiu, to ecTb KpacHorojioBbix, 3aHe ohh 
Bceraa xpacHoio hjih necTpoio iuamcoto maBy noKpbmaioT, npoTine xce MyxaM¬ 
MeAaHe npoTHBHO, Bee 6ejiyio uiamcy x hochth oGbinafi HMeioT, KpoMe Mupuoe, 
KOTopbie 3ejieHyio h aepHyio (fla ot hhhx pa33HaHHbi 6yffyr) hocht, o HHxxce npo- 
cTpaHHo peieca b rjiaBe O HacjiedmiKax MyxaMMedoebix, ame kto xomeT, TaMO 
Aa 3pHT. 

IIoa chm y6o reHepajibHbiM pa<fia3bi HMeHeM MHOXcaiimHe HHbie, aicoxce 
Bbirne pexoM, MexcAy TypxaMH, apanaMH, nepcaMH h hhmmh MyxaMMeAaHCKHa 
oGjiacTH HapoAaMH 6biuia h HbiHe cyTb epecn. Ot KOTopbix HHCJia HeicHe, axce 
HaHnane Kypanoebw 3anoBeAeM HecorjiacoBara bhahtcx, 3Ae H30HTeM h HHxeme, 
ejMKO KpaTnae 6bira MoxceT, Texxce oiihhhh pa3HCTBO npoTOKJiyeM. EpecH hjih 
ot MHeHHH, hjih ot epeceHaaajibHHKa hmh B3eMjiK>mKH H axce y hhx 3HaMeHHTeiimHe 
319 cyTb,/ hjih, Aa HCTHHHee peneM, KOTopbie Mbi co6para bo3motoxom, cyTb cne: 

I. Pa$a3bi ; 2. Mynacuxbi (mice h rynynu HapnitaioTca) 3. MaaAyMu; 4. HuMemyn - 
nazu; 4. Me3aKbi; 6. Eaxzu; 7. Mycuppu; 8. HiupaKbi; 9. Xaupemu; 10. MyaMMasu; 

II. Cenucu; 12. Eexmauiu; 13. Kadbi3adeAu; 14. MyMComndypew, 15. JImmbi; 
16. re6pu ; 17. Tepca; 18. KeA6nepecm; 19. rxenepecm, Eymnepecm h MyAxudu. 
H cne y6o cyTb epecn, Hxxce b HacToameM BpeMeHH h AeJie bociiomhhth bo3Mo- 
toxom, KOTopbie Ana jiioOonbiTHoro HHTaTeJia yxce TOjiKOBara npHCTynaeM. 


rnaea deadecnman 

O epecn pacpa3bi 30bomoh sace BceMy nepcH^CKOMy 
pofly ot npoTHHx MyxaMMeflaH npHHHTaeTca 


Pa$a3bi. MexcAy nepcaMH h npoTHHMH MyxaMMeAaHbi Menbrnna y6o chjibi 
h hh bo hto BMeHaeMbie, MHorae cyTb HeconnacyiomHe onHHKH, aicoxce b uepe- 
MOHHax xx h ycTaBax uepicoBHbix. Ho TaxcMafluiHe 3a6nyxcAeHHa y nepcoB, apanbi 
h TypKH h npoTHBHbiM o6pa30M y chx nepcu Ha3HaaaioT h aHareMe npeAaioT. 

B Hanajie H nepBaa pacnpa xxx o caMoii Kypana KHH3e h ea TexcTe, MHoraa 
6o b nepcHACKHx Kyparnx noTpe6yioTca, axce b TypemcHx HTyTca. noTpe6yioTca 


x naJiMy 
<x o6panax 

<x npeme hjih HecornaCHe 
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O, in^elepciune inaccesibila §i de necercetat §i voin^a a lui Dumnezeu! Caci 
„el voie^te ca to^i sa se mintuiasca" *, pe to{i ii cheama la sine, insa multi 
vor sa auda, $i nu pot; multi pot, §i nu vor; multi <yi pot, $i vor, insa nu se 
ingrijesc, ..mul^i sint chema^i §i pu^ini ale§i" **. Iar cei ce cunosc vor fi batu^i 
mai mult, §i cei ce nu cunosc mai pu^in. Dar, lasind acestea altora mai iscu- 
siti in asemenea lucruri, sa ne intoarcem la expunerea noastra. 

Eresul se nume^te cu un cuvint arab indeob^te rafz !yi rafizat, de unde 
ereticul e rafazi 1060 iar, in limba greceasca se nume^te aipetiKoi. Potrivit sen- 
sului acestui cuvint, ca §i icaT’££oXT|v, muhammedanii, dar mai cu seama 
turcii, ii numesc pe toji persanii rafazi, adica primii eretici (cum le-am zice 
noi arienilor), cei mai nelegiui(i $i foarte ratacip in credin(a muhammedana. 

Mai obi^nuiesc a-i numi pe aceia kizilba ? adica „capete ro$ii" 1081 , pentru ca ei 
i$i acopera totdeauna capul cu un turban x ro§u sau pestrit, pe cind ceilalti 
muhammedani, dimpotriva, obi§nuiesc sa poarte turban alb, afara de [e] miri, 
care (ca sa se deosebeasca de al(ii) poarta verde sau negru (despre care s-a 
spus mai pe larg in capitolul Despre succesorii lui Muhammed 1082 ; de vrea 
cineva, sa se uite acolo). 

Sub acest nume general de rafazi au fost §i sint acum foarte multe ere- 
suri, precum am spus mai sus, printre turci, arabi, persani $i alte popoare din 
regiunea muhammedana. Din numarul acelora vom enumera aici unele care 
se vad a fi in mai mare dezacord cu poruncile Curanului, iar mai jos vom 
explica deosebirea opiniei acelora, cit se poate mai pe scurt. Eresurile care-^i 
iau numele fie dupa credin(a fiecaruia, fie dupa eresiarh $i care sint mai in- 
semnate la ei sau / (ca sa spunem mai adevarat) pe care le-am putut culege 319 
sint acestea: 1. Rafazi; 2. Munasihi (care se numesc $i Gululi) ; 3. Maalumi ; 

4. Nimetullahi; 5. Mezaki; 6. Baiagi; 7. Musirii ; 8. Israki; 9. Haireti; 

10. Muammazi ; 11. Selisi ; 12. Bektasi ; 13. Kadizadeli ; 14. Mumsoiunduren ; 

15. Liuti; 16. Ghebri; 17. Tersa; 18. Kelbperest; 19. Ghiavperest, Butperest $i 
Mulhidi. Acestea, deci, sint eresurile pe care am putut sa ni le amintim 
in timpul $i lucrarea de fata §i pe care incepem a le explica cititorului curios. 


Capitolul al douazecelea 

Despre eresul numit rafazi, care se atribuie de ceilalti 
muhammedani intregului neam persan 


Rafazi. Intre persani §i ceilalti muhammedani sint multe opinii care 
nu se potrivesc, dar de importanta mai mica $i socotite drept nimicuri, ca 
acelea din ceremoniile xx §i datinile biserice^ti. Dar arabii $i turcii afurisesc 
cele mai grave rataciri ale persanilor, $i la fel persanii pe ale celor dintii. 

Jnceputul capul dezbinarii xxx prive^te insa^i cartea Curanului §i 
textul ei, caci in Curanele persane lipsesc multe care se citesc in cele turce^ti. 


* x rinduielile 

* x disputei sau nem^elegerii 

* I Timotei, 2, 4. 

** Matei, 22, 14. 
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bo npaB^y Bee OHbie cjioBa MyxaMMeAOBbi, aace o E6y6eKHpe, OMepe a OTMaHe 
rJiaronaHa 6bima. TypKH yicopjnoT nepcoB, hko y hhx Kypan HCKaaceH x ecTb 
H MHorae ceHTeHmm ero OTCTaBAeHbi, nepcu ace 3AOHHHHocTb xx cHto Ha TypKOB 
npeBpamaioT, rnaroniome MHoraa npanoaceHa 6 uth ipe3 E6y6eKHpa, OMepa H 
OxMaHa, a ace HHace 6or noBejieji, HHace MyxaMMeA H3pene Kor^a h 3aKJUOHaioT 
coBepuieHHyio 6 uth Jioacb h H3o6peTeHHH Bce3Aeamax OHbix Tpex aenoBeKOB. 
YTBepacAaioT nepcbi Kypan cboh hcthhch 6uth, 3aHe MyxaMMeA, erAa 6bicTb 
npa KOHue acH3HH, eAHHOMy Ana npHKa3aji, Aa 6bi Ha pa3Hbix xapTaax, b pa3Hbie 
BpeMeHa H3AaHHbie 3anoBeAH Kypanoebi, no cMepTH ero bo eAWHy KHHry co6paji, 
HTO H COTBOpHA, HKOHCe H KHHTa MyXOMMedue CBHAeTejIbCTByeT, KOTopoe MeCTO 

h mu H3 ToaacAe khhth b rnaBe O Kypcme npHBeAoxoM, hko Aah ape3 tph neia 
b co6apaHHH Kypmoebix ceHTeHima TpyAHAca. TypKH Ha nporaB yTBepacAaioT, 

320 hko npnpoAHoe h aacToe yaemie Kypamo E6y6eKHp / coGpaji h npeAaa, eMyace 
noTOM HHbie MyxaMMeAOBU nocAeAOBama npeeMHHUbi. riaKH He coraacyioT b tom: 
nepcu raaroAioT, hko Kypan (eroace cexpeTapb 6oxcaa Ha He6ecH Haniicaa) HanacaH 
6biCTb xapaKTHpoM maaAbiK peaemibiM, TypKH ace BepyioT HanHcaHHa 6 uth nacb- 
MeHbi necxu 30bomhmh, KOTopux a HbiHe b nacaaaa khht Kypana ynoTpe6jiaK>T. 

Ho HeyMOJiHMaa a BeaHaa ecTb pacnpa o 3axoHHOM MyxaMMeAOBOM bo 
BA acTaTeabCTBe a xajui(J]CTBe HacneAHaae. TypKH raaromoT, hko no MyxaMMeAOBy 
TecTaMeHTy, E6y6eKap HacaeACTBO BocnpaaA, no E6y6eKapoBy TecTaMeHTy OMep, 
no OMepoBy TecTaMeHTy OTMaH, no OTMaHOBy TecTaMeHTy Ana. Ho nepcu Bee 
cae OTBepraioT a Tpex ohbix bo BJiacTHrenbCTBe y6o rapaHOB, b xajia<j)CTBe ace 
epeTHKOB 6e36oacHbix a HaA caMbix aTeacTOB ropuiax a CBapeneamax, acecTOKHMH 
noHOCHT xynaMH, eAHHoro a caMoro Ana yTBepacAaioT 6biTa o6oero BJiacTHTenbCTBa, 
obo noAHTHaecKoro, obo nepKOBHoro 3aKOHHoro HacAeAHHKa, ceAaAHma ace npo- 
poaecKoro a npeHMymecTBa Toro craacaTeAH. Heco paAa, ame kto a3 xpacTHaH 
hah acHAOB y nepcoB MyxaMMeAHCM BocnpaaMeT, BO-nepBbix noBeAeBaeTca eMy, 
Aa OTBepaceTca cBoea peAHraa, Taace E6y6eKapy, OMepy a OTMaHy nanem, to 
ecTb aHaTeMy npeA BceM HapoAOM Aa H3peaeT a noTOM acnoBeAaHae Bepbi caM 
Aa coTBopHT o6pa30M: JIa wuiaeu, uaao Aaaos, MyxaMjuedy pe3yx Yaaoz ee Aau 
xaAucfiyAAae , to ecTb «HecTb 6or xpoMe 6ora, MyxaMMeAa ecTb npopox 6oacaa 
a Aah HaMecTHHK 6oacaa» (to ecTb b 3cmhom BnacTHTenbCTBe). 

K TOMy Munape, capeab BbicoKHe OHbie npa xpaMex 6auiHH HenoTpe6Hbi xxx 
6biTa raaroAiOT, naae ace nocMejmaa aoctohhu, aeco paAH b noHomeHae E6y- 
6eKapoBO raaronioT, hko Munape OHbie cyTb Taimbia yA ero (E6y6eKapoB), Ha 
Heroace TypKH BocxoAflWe, npoTaax k TOMyacAe npa3biBaioT coApyroB a HHbie 
MHoacaamae xyAbi Ha npoTaax A»yx HacAeAHHKOB a ax BocneAOBaTeneii npoa3- 
hocht. noAo6HO y TypKOB nepcu 3 a HeaacTbix hmciotch, 3aHe erAa a6decm tbopht, 
Ha ronyio Hory Mean tokmo AeAaiOT (HTOace ecTb Mecm b rnaBe O HOM03e yace 
npoTOAKOBaca) j TypKH ace Horn cboh oGhauiok) H3MbiBaa>T boaoio. IlaKH nepcu 
b AOMex cbohx yKpauieHHH paAH nepcoHbi a o6pa3u aeAOBeaecKae a xchbothmx 
npaeMAioT, hto y TypKOB ecrb HeaecraBUx a HeBepHbix Aeno. CaobomOKOH aaro, 
TOAHKaa ecTb MeacAy chmh HanaaMH npoTHBHocTb a BpaacAa, hko eAHHa Apyryio 
HaA HAOAonoKAOHHHKOB a aTeacTOB ropiuyio 6 uth BMeHHeT. Heco paAH ot o6oea 

321 crpaHbi / MycJiTaeB TaKOBaa Aaerca $emea (cyAeacKaa ceHTeHaaa xxxx ), ame kto 
MyxaMMeAaHHH TypaHH, apan H bchkhh, capeab ot aacaa Tex, KOTopue cyrnu, 
to ecTb npaBocaaBHue HapanaioTca, eAHHoro HeBepHoro, axoace xpacTaaHHHa, 


x HcnopneH 
<x npecTymiCHHe 
<X HCHJOKHBI 
<x H3peneHHe 
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Lipsesc intr-adevar toate cyvintele lyi Mohammed graite despre Ebybekir, 

Omer $i Otman. Tyrcii ii invinyiesc pe persani ca la ei Curanul e denatyrat x 
ca mylte sentinte ale l\ii sint inlaturate. Persanii intorc aceasta nelegiyire xx 
asypra tyrcilor, zicind ca Ebybekir, Omer §i Otman ay adaygat mylte pe care 
nici Dymnezey ny le-a poryncit, nici Myhammed ny le-a rostit cindva $i 
dedyc ca acestea sint intry totyl minciyni §i nascociri ale celor trei oameni 
prearai. Persanii afirma ca nymai Curanul lor e adevarat, pentry ca Myham- 
med, cind a fost la sfir^ityl vie^ii, doar lyi Ali i-a poryncit sa adyne dypa 
moartea lyi intr-o singyra carte poryncile Curanului insemnate in diferite 
timpyri pe diferite hirtii, ceea ce a §i facyt, dypa cym martyrise^te 51 cartea 
Muhanwtedie. Am citit §i noi in aceasta carte, intr-yn loc din capitolul despre 
Curan, ca Ali s-a ostenit trei ani cy cylegerea sentin^elor Curanului . Tyrcii 
afirma, dimpotriva, ca inva^atyra fireasca §i cyrata a Curanului a adynat-o 
/ 5 i a predat-o Ebybekir, caruia i-ay yrmat al$i syccesori ai lyi Myhammed. 

De asemenea, ny sint de acord in altceva: persanii spyn caa fost scris Curanul 329 
(pe care secretarul lyi Dymnezey 1-a scris in cer) cu caracterele zise taalik 1093 , 
iar tyrcii cred ca este scris cy literele nymite neshi 1064 , pe care le intrebyin- 
(eaza $i acym la copierea cartilor Curanului. 

Dar nepotolita $i ve^nica este cearta despre syccesoryl legitim al lyi 
Myhammed la domnie $i califat. Tyrcii spyn ca dypa testamentyl lyi Myham- 
med syccesiynea a prelyat-o Ebybekir, dypa testamentyl lyi Ebybekir — 

Om^r, dypa testamentyl lyi Omer — Otman, dypa testamentyl lyi Otman — 

Ali. Dar persanii resping toate acestea §i batjocoresc cy hyle aspre pe cei trei 
tirani intry domnie $i eretici fara Dymnezey intry califat, mai rai $i mai 
cympli(i decit ateii, afirmind ca nymai Ali este mo^tenitor legitim al ambelor 
pyteri, §i politica, $i bisericeasca, §i de(inator al scaynylyi prorocesc §i al 
intiieta(ii ac^leia. De aceea, daca cineva dintre cre§tini say iydei va primi 
myhammedanismyl la persani, mai intii i se porynce^te sa se lepede de religia 
sa $i sa rosteasca lanet, adica anatema asypra lyi Ebybekir, Omer §i Otman 
in fata intregylyi popor, §i abia dypa aceea sa faca martyrisirea credin(ei 
a$a: La illahi ilia Allah, Muhammedu rezul Ullah ve Ali halifullah, adica 
„Ny este dymnezey afara de Dymnezey, Myhammed este prorocyl lyi Dym¬ 
nezey $i Ali loc(iitoryl lyi Dymnezey ,f (in domnia paminteana) 1065 . 

Pe linga aceasta spyn ca minare, adica tymyrile cele inalte de pe linga 
temple, ny sint necesare* 00 *, ba chiar ca merita batjocyra; de aceea rizind de 
Ebybekir spyn ca acele minare sint madylaryl lyi tainic (al lui Ebybekir), 
pe care yrcindy-se tyrcii, ii cheama la acela§i lycry §i pe ceilal(i tovara^i 
$i rostesc mylte alte hyle asypra celorlal^i doi syccesori $i asypra yrma^ilor 
lor. Tot a$a la tyrci persanii sint socottyi necura^i, pentry ca atynci cind fac 
abdest pe piciorul gol, fac nymai pe mest (s-a explicat ce este mest in capitolyl 
Despre namaz) 1066 ; tyrcii insa i§i spala picioarele cy apa mylta. Iara$i, per¬ 
sanii pentry infrymyse(area caselor accepta feje §i chipyri de om $i animale, 
lycry care la tyrci este o fapta de nelegiyi(i §i necredincio^i. Ca sa inchei cy 
yn cuvint, atita yra $i dy^manie este intre aceste najii, incit se socote^te una 
pe alta drept mai rea decit inchinatorii de idoli §i ateii. De aceea, muitiii 
ambelor / ^ari 1067 ay dat aceasta fetva (sentin$a xxxx jydecatoreasca): „Daca 321 
vreyn myhammedan — tyre, arab say oricare — din nymaryl celor ce se 
nymesc sunni, adica drept-slavitori, intr-yn razboi drept, adica facyt pentry 


x stricat 
xx faricjelege 
xxx trebuitoare 
xxxx hotarire 
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xoma, naae xce HaojionoxjioHHHxa Ha 3axoHHoii 6paHH, to ecTt eraa 6tmaeT 3a 
yMHOxceime Bepti, y6HeT, Toii MyxaMMenaHHH HMaTb 6wth 20311 , to ecTb BHTH3b 
b paii onpeaejiemibiH. Ame xce caM ot HenpnaTejia y6neT 6yaeT, Toraa HMaTb 
6mth uieeud, to ecTb Myaemoc, paBHbiM o6pa30M paii HacjieflHTH HMyimm. Ame 
jih xce y6weT e^HHoro ot nepcoB, tojihkoc nojiyam 1 B03flaaHHe, xojmxoe HMeji 
6bi nojiynHTH 3 a ceflMbflecaTb HHbix HeBepHbix, pyxaMH ero y6HeHHbix. Ho nporaBHO, 
ame caM ot nepcmiaHHHa y6neT 6yneT, cemvibnecaTb xpaT cjiaBHeiimHH h 6ory 
jiio6e3HeHmHH MyaeHHx 6biTH HMaTb. PaBHaa chm h nepcw 0 cbohx bhth3cx 
h MyneHHKax HenmymT. H cna y6o 0 ceB epecn b HacToameM AOBOJibHa aa Gypyr, 
ame ace ao6poxoTHbiH HHTaTejib MHOxcaiimaa BH^eni xcenaeT, m npomeT HOTamrn * 
Hame Ha Hcniopuio eo3pacmemiH deopa omMaHCKoeo, me mhoto KypH03Hbix h 
cjibimaHHHD cjiaaocTHbix o6pameT BemeH. 


rnaea deadecnmb nepean 
O epecn Myuacyx napHii,aeMOH 


Epecn MyHacyx nocjiejiOBaTejiH Ha3biBaiOTca Mywacbixbi h zynymi, mo cboh- 
CTBeHHO 3HaMeHyeT npecejieHHe a Hannaae aynm ot Tejia b Tejio, KOTopaa (epecb) 
HHHHMXce pa3HCTByeT ot IlHTaropoBOH Memejuncux03uc xx . OTxyay cmo onimmo 
BOcnpnajiH MyxaMMeaaHe 3HaTb He Mory, pa3Be ot Hyaeii, Hxxce MHOxcaiimaa aacTb 
a Hannane H3 KoHCTaHTHHonojibcxHx, TeccajioHHmcKHx H ErnneTcxmc TBepflO 
BepyioT 6 biBara aym npecejieHHio. IIpoTHee h caMbie Myapeubi Typeuxne (He BeM 
60 cyTb jih y apanoB h nepcoB cea onHHHH nocncflOBaTejm) He cpaMJiaioTca raa- 
rojiara, axo ecTb aym npecejieHHe, o 6 ane hhhm tcojiotctbOB aHHa o6pa30M. Ho 
nepBee peaeM o caMOM MeTeMncHxoceoc tojiom HcnoBeaaHHH. 

CxaayioT y 6 o chh, axo nyma HejiOBeaecicaa no pa3JiyaeHHH ot Tejia, HHXce 
bo an, HHXce b paii (axoxce ot HHbix MyxaMMejiaH BepyeTca) npeHOCHTca, ho no 
3*2 3JioHHHHOCTaM H 3 jio6hoh yMHpaiomero HejiOBexa cep^eaHOH / ckjiohhocth b 6 ec- 
cjiOBecHbie xcHBOTHbi, b cxoTbi, b 3BepH, b jipaxoHbi, b 3MHh h npoTH. npecejiaeTCH. 
HanpHMep, ame kto b xchthh 6 bicTb o 6 xcnpua HeHacbiTHbiii ayxcflbix ctojiob 6e330By 
xjie 6 oanua, TaxoBoro nyma npecenaeTca b cbhhhio, CTpacToJiio 6 HBoro xce h 6 jiyno- 
nea b xoHa, HeHaBHcranxa h xJieBeramca bo nca, TepnejiHBoro h raynoro b ocjia, 
xpoTxoro b anma, CHJibHoro h xpenxoro bo jibBa, rarpa h npoTH. jiaxoMoro h 
H eHacTbiHoro b BOJixa, HejiOBexoy 6 HHiu>i b 3mhh, npaxoHa h hm noflo 6 Hbix, TaTa 
B UACIKC (ecTb XCHBOTHO MeXCfly BOJIXOM H JIHCHUeK) CpeflHee, B yxnmpeHHH xce 060 HX 
npeBbimaiomee); xoBapHoro h jicthboto b jirtcHuy h Taxo no paay 0 npoTHHX pa3y- 
Mera nojio 6 aeT. IIoxchb xce nyma oHaa b xchbothc, b Hexce BcejiHJiaca (ape3 Bee 
60 xcHBOTHa toto b xcHBbix npe 6 biBaHHe bmccto xa3HH y^epxcaHa b hcm 6 biBaeT), 
noTOM b HHoe xchbotho npexomiT, flOHejiHxce BpeMa 33 333 JieT ncnojiHHT. KoTopoe 


x Ha3HaMeHaHH« hjih Kpancne 3anHCKH 
<x ecn> npecejieHHe Hymn ot eAHHoro b .upyroe Teno 
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raspindirea credintei, va omori un necredincios, deci un cretin sau iudeu §i 
mai cu seama un inchinator de idoli, acel muhammedan va fi gazi 1068 , adic3. 
un viteaz rinduit in rai. Daca va fi ucis de inamic, atunci va fi $ehid 1069 , 
adica mucenic, mo^tenind §i el raiul. Iar daca va ucide un persan va capata 
atita rasplatire cit ar fi avut sa primeasca pentru §aptezeci de alfi necredin- 
cio^i omori^i de miinile lui. Daca, dimpotriva, el va fi omorit de un persan, 
va fi mucenic de $aptezeci de ori mai slavit §i mai placut lui Dumnezeu". 
La fel socotesc persanii despre vitejii §i mucenicii lor. Ajunga deci acestea in 
cele de fa{a despre eresul a aintit; iar daca cititorul binevoitor dore^te sa 
vada mai multe sa citeasca adnotarile x noastre la Istoria cre?terii Curfii 
Otomane, unde va afla multe lucruri curioase §i placute auzului *. 


Capitolul al douazeci §i unulea 
Despre eresul numit munasuh ** 


Adeppi eresului munasuh 1070 se numesc munasihi $i lmluli, lucru care 
inseamna propriu-zis stramutare, dar mai cu seama a sufletului din trup in 
trup, (eres) care cu nimic nu se deosebe§te de jiETEpv|njxoxn<; xx a lui Pita- 
gora***. De unde au luat muhammedanii aceasta opinie nu pot $ti, probabil 
de la iudei, din care cea mai mare parte, dar mai cu seama cei din Constan- 
tinopol, Tesalonic §i Egipt, cred ferm ca exista stramutarea sufletelor. Chiar 
intelep(ii turci (nu $tiu daca §i la arabi sau persani sint adepti ai opiniei aces- 
teia) nu se ru^ineaza sa spuna ca exista stramutarea sufletului, dar printr-un 
alt fel de teologhisire. Sa spunem insa mai intii despre mSxturisirea insa^i a 
metempsihosei. 

Spun deci ace^tia ca sufletul omenesc dup5. desp3x(irea de trup nu este 
dus nici in iad, nici in rai (precum se crede de al(i muhammedani), ci, dupa 
faptele rele $i inclinatia spre rau a inimii omului muribund,/ se muta in 32 2 
animale necuvintatoare, in fiare, in balauri, in §erpi §i altele. De exemplu, 
daca cineva a fost in via(a un mincau fara sa(, un mincator nepoftit de piine 
pe la mesele straine, sufletul lui se muta intr-un pore; al unui iubitor de placeri 
$i desfrinat — intr-un cal; al unui du§manos clevetitor — intr-un ciine; al 
unui rabdator $i prost — intr-un magar; al unui blind — intr-un miel; al 
unui puternic §i tare — intr-un leu, in tigru §i altele; lacomul $i nesa^iosul 

— in lup; uciga^ii de oameni — in $arpe, balaur §i cele asemenea lor; ho^ul 

— in (este o vie^uitoare, [corcitura] intre lup §i vulpe, care ii depa- 

$e$te pe amindoi in ^iretenie) 1071 ; perfidul §i lingu^itorul — in vulpe, $i a$a 
rind pe rind se cuvine sa in^elegem despre to(i. $i traind sufletul acela in ani- 
malul in care s-a sala^luit (cit timp traie§te animalul acela e re^inut in el ca 
pedeapsa), trece apoi in alt animal pina cind va implini 33 333 de ani 1072 . 


x notice sau scurte insemn&ri 
xx adica stramutarea sufletului dintr-un trup in altul 
* D. Cantemir, Incrementa..., Ill, 3, ann. y. 

** Cp. Ludovico Marracci, Prodromi ad Rejutationem Alcorani pars tertia, cap. XXV 

*** P. Rycaut, Istoria..., p. 183— 185. 
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BpeMfl cKOHHaB, naKH b aejioBexa HeKoero bxoaht, nace oflapeH ecrb OjiarHMH 
HpaBbi h bchxhmh flo 6 pofleTejibMH yxpameH H b HeM npe 6 bmaa, aecraoe, npa- 
BeflHoe h no BceMy flo 6 poe, noxBaJitHoe h aHCToe npoBoacflaeT acHTHe. Taace eMy 
yMeprny, He pan craacaBaTH BepyiOT, ho b nepBoe 6 jiaronoJiyaHH cocroamie ot- 
boahthch yTBepawaiOT. CocroaHHe ace flpeBHero oHoro Gjiaronojiyana He HHoe 
6 uth rjiarojnoT, KpoMe nepBoro oHoro OoacecTBeHHoro chhhhh, H3 eroace Hacron 
6 acHocJioB«T ot 6 ora co3flaHHbi 6 bith flyiim aeJioBeaecxHe. Ho a me bo BpeMH 
33 333 JieT 3JioaecrHBaa OHaa flyrna, HHace b caMbix acHBOTHax npeObraaa noxaeTca, 
flaace flo KOHna MHpa, eroace ohh HenpeflejibHa h MaJio He OecxoHeaHa 6 mth yT- 
BepamaiOT, HHxaxo ace b aejioBexa npecejinraca MoaceT, ho Bcerfla b OecaecTHeHimix 
h JUOTenmHx 3Bepax npe6uBaxb HMeeT H JunneHHeM cnoBecHocra, cbomctbchhijIM 
ace 3BepeM ohbim rjiyncreoM h juotocthio, aim TaacHaflmeio h hcchochoio Ka3HHio 
3a coflenaHHbie flpeBJie rpexn MyaHMa SyfleT. 

Eme BepyiOT ohh, axo b o3HaHeHHyio BpeMeHe flOJiroTy bchxhx Bemeii o 6 pa- 
memie h k nepBOMy CBoeMy cocroaHmo npHmecTBHe 6 biBaeT. Cjiyanca MHe eflK- 
Horo ot ceKTti epecH cea cauuiani marojuoma: «0, KHaace, noBepb MHe, axo 
npeacfle 33 333 JieT tbi h a h npoTane Bee, 3 fle HaM npeflCToamne, noflo 6 m>iM 
o6pa30M h Ha TOMace Mecre cHflexoM, Taaacfle, aace Hbme pa3rnarojibCTByeM, 
6 eceflOBaxoM H Toawe flpyacecTBo h JiioGoBHoe oSxoflHTejibCTBO HMexoM h CTaH 
cefi ( 6 exoM 60 npa o6o3e b nocneflHeM npoTHBy xecapa noxofle), eroace Hbme 
323 BHflHM, H noxofl, eroace Hbme TBopHM, Toac h Torfla tbophxom»./ EMyace HHHToace 
hho OTBemax, KpoMe cero, fla BepHT MHe, axo HHHToace TaxoBoe naMarcTByio. 

H cua y 6 o ecrb npocraa chx epeTHKOB omfflHH. ^pyrufi ace o6pa3 ea (eroace 
ot MHoacaimiHX yaeHHeiiiiiKx TypxoB npHATa 6 mth Bbimme pexoM) TaxoBbiM ycMO- 
TpaeTca hhhom: rJiaroiuoT 60 , axo 6 or, npeacfle Heace b Apa$e MyaHTH 6 yfleT fly urn 
rpemHHe, HaaaraeT hm xa3HH, nxace rpoSHbie HapHflaiOT (o xoTopbix b raaBe 
O ade peaeca flOBoabHo), ho noHeace MHJiocTb 6 oacaa xomeT He Toab acecTOxo c 
ohbimh nocrynaTH flymaMH, He rpo 6 HbiMH xa3HbMH, ho chm b naora aomoTHbix 
npeceJieHHeM MyaHT H oanmaeT Tax, aTO He Tpe 6 e x TOMy hm hh ape3 rpoGnma, hh 
ape3 Apag6 ot cxBepH rpexoBHbix b hobo oaHiflaraca. Cne MHemie hbho h 6e3 
Bcaxoro crpaxa y xoHCTaHTHHonojiHraHOB HcnoBeflyeMo 6 bira MoaceT. IlepBaa 
ace onHHHH h 3anpemeHHa h Haxa3aHHio noflneacamaa 6 mth cyflHTca. 


rnaea deadecnmb emopan 
O epecH MaanyMU Hapnu,aeMOH 


MaanyMU. Maajiyjuu HMeHeM 3 HaMeHyeTca Beflymmi hjih b Hayxax HcxycHbiS. 
Chh 60 HcnoBeflyiOT, axo aeaoBexy hhctbih yM HMymeMy, HHaToace ecrb, hto6 
HecBeflOMo hjih Heno3HaHHo hjih coxpoBeHHO, hjih ot 3HaHHa ero yTaeHHo Morao 
6mth. H He toxmo HaTypajibHbie Bemn HHbiM x no3HaHHK> 3 ejio TpyflHbie h He- 
B03MoacHbie, ho h 6 oacecTBeHHbie Bee ot Bexa coxpoBeHHMe TaHHM h caMoro 6 ora 
Bcex TBopna, xaxoB ecrb b ce 6 e no3HaHHeM H pa3yMOM coBepmeimo nocTH3aiOT. 
Ilaae ace yTBepacflaiOT, axo TaxoBbie aeaoBeflbi yMa fleikrrBOM aBCBTeHHee bch 
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Ispravind aceasta vreme, intra iara.fi in oarecare om, inzestrat cu bune mora- 
vuri fi impodobit cu toate faptele cele bune fi, petrecind in el, duce o via(a 
cinstita, dreapta, buna in toate, laudabila fi curata. Cind moare, ei cred ca 
nu dobindefte raiul, ci spun ca este duf la prima stare de fericire. Iar starea 
fericirii dintii spun ca nu este altceva decit acea prima stralucire dumneze- 
iasca din ale carei particule basnesc ca au fost facute de Dumnezeu sufletele 
omenefti. Dar daca in timpul celor 33 333 de ani sufletul acela nelcgiuit nici 
petrecind in animale nu se va pocai, pina la sfirfitul lumii — despre care afirma 
c§. este nehotarit fi aproape infinit — nu se poate nicicum muta in om, ci 
va petrece totdeauna in cele mai scirboase fi mai cumplite fiare fi va fi chi- 
nuit cu lipsa de cuvintare fi cu timpenia fi cruzimea proprie acelor fiare, 
ca cea mai grea fi insuportabila pedeapsa pentru pacatele facute demult. 

Mai cred ei ca in durata de timp insemnata se produce o transformare 
fi o revenire a tuturor lucrurilor la starea lor dintii. Mi s-a intimplat sa aud 
vorbind pe unul din secta acestei erezii: „0, principe, crede-ma ca acum 33 333 
de ani tu, eu fi to(i ceilal^i care sint de fa(a fedeam la fel fi in acelafi loc fi 
vorbeam fi atunci tot acestea pe care le vorbim fi acum fi aveam aceeafi prietenie 
fi aceeafi comportare afectuoasa chiar in tabara aceasta pe care o vedem acum 
(caci eram in tabara, in ultima campanie impotriva Cezarului) 1073 fi faceam 
^tunci campania pe care o facem acum"./ Dar eu nu i-am raspuns altceva 
decit ca sa ma creada ca nu-mi aduc aminte de nimic asemanator. 1 

lata, afadar, opinia simpla a acestor eretici. Iar cealalta varianta a 
ei (acceptata de cei mai mul^i dintre savan^ii turci, dupa cum am spus mai 
sus) se construiefte in iphipul urmator: zic ei ca Dumnezeu, mai inainte de 
a chinui sufletele celor pacatofi in Araf, le impune pedepse pe care le numesc 
„de mom^int" (despre care s-a vorbit indeajuns in capitolul Despre iad) 1 V 74 . 

Dar cum mila lui Dumnezeu vrea sa se poarte cu acele suflete nu atit de aspru, 
nu cu pedepsele „de mormint", le muncefte fi le curata in afa fel, cu aceasta 
mutare in trupurile animalelor, incit ele nu mai au nevoie sa se cura(easca 
din nou nici prin mormint, nici prin Araf de intinaciunile pacatoase. Aceasta 
paxere poate fi marturisita la constantinopolitani descoperit fi fara nici o 
teama. Dar prima opinie e interzisa fi e socotita drept una ce cade sub pe¬ 
deapsa. 


(fapitqlu\ a\ dgu^eci §i dgilea 
Despre eresul numit maalumi 


Maalumi. Maflumi 1078 este numit cel care 9 unoafte sau cel iscusit 
in ftiin(a. Aceftia marturisesc ca pentru omul care are mintea curata nu exista 
nimic care sa nu-i poata fi cunoscut, nimic neftiut, ascuns sau tainuit de cunoaf- 
terea lui. $i nu numai lucrurile naturale, care sint pentru unii foarte grele fi 
cu neputin(a de cunoscut, le patrund ei in chip desavirfit cu aflarea fi cu in(e- 
legerea, ci fi pe cele dumnezeiefti toate, tainele cele ascunse din veac fi pe 
insufi Dumnezeu, creatorul tuturor, cum este el in sine *. Pentru 9 a, spun ei, 


* P. Rycp^ut, Istoria..., p. 177. 
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HenpcHyrcTByiomaH * bhabt , Heace mbi Ta, aace cyTb npeA ohmh HaniHMH (peKJi 
6bix chx noAo6Hbix 6biTH HeomepunaM xx eBponcKHM, nxace adenmoc xxx Hapn- 
uaroT). 

Chh nepBoro ocHOBaTena CBoero HMera noBecTByeTca Caadu HeKoero, neco 
paAH ohh h caadu HapnuaioTca. CKa3yioT ace, bko cero Ayrna coBepiueHCTBa cbo- 
6 oAHoro ace ea h bo OTnyaeHHH pa3yMeeMoro AenaHHa, hhbko nonyHHTH Hecrb 
B03M0acH0, pa3Be, npe3 yMepmBneHHe nJiOTH h Bceuenoe ohhh HCcyineHHe, cnpenb 
tojihko, Aa nyBCTBa BHeuiHHe (KOTopbie k ckotckoh nejiOBeKa nacTH npHHajieacaT) 
324 secbMa yracme, BHyTpHHM ace cnoBecHbia AyuiH AeAaHHeM h bjibcth / nopaOoTHB- 
iueca, HHHToace ayBCTBeHHoe, to ecTb oca3aeMoe, 3pHMoe, cnbiniHMoe h npoTnee 
Bee, hto-ah6o cyO-beiayM xxxx h oO-berryM xxxxx Ha3biBaTHca oObine, omymaiOT 
hah noeMiuoT. H TaKO coBepmeHHO npecTaBiuy nyBCTB TenecHbix AencTBOBaHHio, 
Ayuia BoenpHaB cboa pa3yMHbie CHAbi, AeftcTByeT Ha bca o6beKTbi MOMCHTaAbHO, 
npoHHuaTeAbHO h coeAHHHTeAbHO. TaKO, HanpHMep, KOTopbiu HbiHe Mecaua Mana 
b AecaTbiH AeHb, b nepByio noAyAeHHoro, to ecTb 12 naca MHHyTy, 6bin 6bi b Mockbc, 
hah b KoHCTaHTHHonoAe b tot ace AeHb, Mac h MHHyTy, Toiiace mcaobck ecTb b 
riHTep6ypxe, b Kanpe, b BneHHe, b Phmc h Be3Ae h bca bo Bcex MecTax, aace bo 
yMe CBoeM noAoacHA, npHcyTCTBeHHO h aKH npeA hhm cymaa bhaht, no3HaBaeT, 
pa3yMeeT h 3HaeT. ^aioT Ha cne BHHy, 3aHe rnaronioT, axo no3HaBine 6oacHe, 
axoace ecTb b ce6e ecTecTBO, Bca b 6o3e h npe3 6ora h ohh bhaat, coeAHHHTeAbHO 
ace h BKyne, Bca npemeAUiaa, Hacroamaa h OyAymaa 3HaioT xxxxx>< . XBaAaTca chh 
3AOCAyacHTeAH, axo npe3 noBcaAHeBHoe o6biKHOBeHHe (o6ane ot Hanana no Many 
h HecKopo) b TOAHKyro HeaAeHHa h ot bcakoto 6 pauiHa B03AepacaHHa AOCTraaiOT 
BUcoTy, axo b 40 AHeft cahhok) tokmo 6 paniHO BKyinaioT h to 3eno cna6oe h 
Mano, cnpeMb ABe tokmo hah Tpn onHBbi, cmokbm, H3K)MHbie aroAM h chm noAoOHbie 
OBOLAH. 

BHAex caM nenoBexa, AoGpbiMH yKpameHHoro HpaBbi h eABa He bo Bcex 
Hayxax 3eno ncxycHoro, xoTopofi xotbiah chx epenncoB t|)a6ynbi HcxyccTBOM ao- 
3HaTH, no 3anoBeAeM Hx ycTaBHA ce6e nocTOM HccyuiHTH, ho AeHb ot ahh HeaAeHHa 
paAH toahko ocna6e, axo noTOM aomobmh Haul, MeAHUHHbi aoktop, bo onoe 
BpeMa 3eno cnaBHbift, AHApeu JIhkhhhh (eroace no noBeneHHio HbiHeniHero cyATaHa 
noBemeHa 6biTH CAbimaxoM) c bcamkhm ohoto OeAHoro o acH3HH onaceHHeM, 
eABa b nepBoe npHBen ero 3ApaBHe. Eme XBanaTca chh b xHMHnecxoM xyAoacecTBe 
h axo KaMeHb <|)haoco(|)ckhh H3o6peTouia h KorAa-AH6o xoTaT oOpecTH MoryT. 
KpoMe chx MHoraa eme cyTb, aace o chx 6e3AenbHHKax noBecTBOBaTH HaAJieacano 
6 bi, ho Aa He BOTme b cxa3aHHH TaKOBbix OpeAHeii BpeMa HCTpaTHM k nocneAyioiUHM 
nocrynHM. / 
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HOBHKOM 
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asemenea oamenj vftd cu lucrarea mjn(jj maj ljmpede toate cele ce nu sint 
de fatft fi decit noj pe cele ce sint inajntea ochilor no§trj (a$ zice eft ace^tja 
sint asemenea neolericilor fifi europenj numjtj ftSeTtToqPWI 107B ). 

Se poveste^te eft ace^tja au ca prjm fondator al lor pe un oarecare Saadi, 
de aceea se §j numesc saadi 1077 . §i se spune eft aceastft desftvir^jre a sufletuluj 
? j lucrarea luj ljberft inteleasft in abstract nu se poate obtjne altfel decit prjn 
mortjfjcarea trupuluj $j prjn uscarea luj, dar atit numaj incit sjm(urjle de 
djnafarft (care tjn de partea anjmaljca djn om), stjngindu-se cu totul §j supu- 
nindu-se lucrftrjlor lftuntrjce §j stftpinjrjj sufletuluj ratjonal, / sft nu sjmtft sau 32^ 
sft nu perceapft njmjc senzorjal, adjeft palpabjl, vjzjbjl, auzjbjl §j celelalte toate 
ce se numesc in mod obj^nujt subjectPTOfi §j objectPTOilPi, §j astfel, cind a incetat 
cu desftvir^jre lucrarea sjm(urjlor trupe^tj, sufletul, luindu-$j puterjle sale cele 
intelegfttoare, aetjoneazft asupra tuturor objectelor sjmultan, patrunzfttor §j 
unjfjcator, A$a, de exemplu, in zjua de zece maj care e acum, in mjnutul 
intij de la amjazft, adjeft la ora J2 §j tfn mjnut, cel ce s-ar afla la Moscova 
siu Constantjnopol in aceea^j zj, ceas §j mjnut este §j la Petersburg, Cajro, 
Vjena, Roma $j pretutjndenj §j vede, cunoa^te, intelege §j $tje toate, in toate 
locurjlc pe care $j le-a pus in mjntea sa, de pareft ar fj in fata luj $j el ar fj 
prezent acolo. Iar cauza acestuj lqcru ar fj, dupft cum zjc, faptul eft ej, cunos- 
cind fjrea luj Dumnezeu cum este in sjne, le vftd §j ej pe toate in Dumnezeu 
prjn Dumnezeu unjfjcatorrjl ^j le cunoscfiPTO*fi pe toate cele trecute, prezente 
vjjtoare laolaltft, Ace^tj sluj jtorj aj rftuluj se laudft eft prjn deprjnderea zjlnjcft 
(dar la inceput cite putjn §i fftrft grabft) ajung la atita nemincare $j la culmea 
infrinftrjj de orjee hranft, incit in 40 de zjle gustft mincare numaj o datft $i 
atuncj foarte slabft $j putjnft, adjeft numaj douft sau trej mftsljne, smochjne, 
bobjte de stafjde $j alte vegetale. 

Am vftzut eu insumj un om impodobjt cu moravurj bune §i jscusjt 
aproape in toate ^tjjntele, care vrind sft cunoascft prjn experjen(ft pove.^tjle 
acestor ereticj, $j-a rindujt sft se usuce cu postul dupft poruncjle lor, insft djn 
cauza nemincftrjj atit a slftbjt djn zj in zi incit doctorul in medjcjnft al casei 
noastre, foarte slftvjt pe acea vreme, Andrej Ljchjnje (despre care am auzjt 
eft djn porunca actualuluj sultan a fost spinzurat) 1078 , avind mare grjjft 
pentru vja(a sftraculuj aceluja, abja 1-a adus la sftnfttatea lui djntij. Incft se 
laudft ace^tja cu me§te$ugul chjmjej §j eft au jnventat pjatra fjlosofalft $i eft 
o pot afla orjcind ar vrea. Afarft de acestea sint incft multe care s-ar f j cuvenjt 
sft le povestesc despre ace^ti trintorj, dar, ca sft nu pjerdem tjmpul cu poves- 
tjrea unor asemenea prostjj, sft trecem la cele ce urmeazft, / 
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r/iasa deadecnmb mpemun 
O epecH HUMemyAJiazu HapmjaeMOH 


OcHOBaTejih cea epecH npoimeTame bo ahh cyjiTaHa MyxaMMe.ua nepBoro, 
chiHa MjiflHpHMa Eae 3 Hna. Ebicrb oh bo cboh bck My>x bo bchkom Hayx pone npe- 
cjiaBHbiS h non HMeHeM cbhtocth He tokmo ot ABopa cyjuaHCxoro, ho h ot Bcero 
Hapoaa noHTeHHeHiuHH. Pene h yBema cbohx BOCcjieAOBaTejiefi, axo bocxhiuch 
6 bicTb Ha B03flyx h tsmo TafiHaM HaTypbi h npaBHJiaM CBoero ynemia Haymnca, 
cHpenb c 6 oroM, axn BTopbifi Moficefi, jiHueM k Jinuy marojia. YcTaBHJi ace hh 
e^HHO GpauiHO B036paHeHH0 6 bira aejiOBexoM, eace 60 Bxymara hjih iihth bo3- 
6 paHeHHO ecTb, Toro caMaa HaTypa OTBpamaeTca h axo Bpe^Hoe «03HaeT 6 bim 
Co 6 HpaK>Tca BOcnenoBaTenH cexTbi cea cahhoio b neflejiio a Hafinane b noHe- 
Aenox h bck) Hoiub 6e3 CHa npenpoBoacnaioT, bo 6 fleHHn XBajiaiye 6 ora TBopua 
h MOjiameca eMy. CBeTaiomy ace paHy, no o6pa3y tcadpuee jiHxoBamie h njiacaHHe 
b xpyr TBopHTH o 6 bmafl hmciot, flOH^eace Ha 3eivuno yna^rne, axH 6 ecHOBaTbie, 
neHy Hcnycxara HaHHyT h npe3 HeMajibifi nac, BHe yMa npeGynyT. K Kaac^OMy 
H3 hhx b TaxoBOM cocToaHHH oOpexaiomeMycH npHxoflHT HanajibHHK H, npoHerain 
HexyK) xpaTKyio MOJiHTBy, noAbeMjieT ero h BonpomaeT otkpobchho jih 6 bicTb 
eMy xaxoBoe-jin 6 o xafiHCTBO. Ha nocjieAOX TBpeflo BepyioT, aico b TaxoBOM yMa 
HccTynjieHHH cymnfi 6 ora caMoro, axoace ecTb b ce 6 e BHAeTH MoryT H b ohom 
(HCCT ynjieHHH) obo cero, obo GyAymero Bexa 6 jiaaceHCTBO npeflBxymaioT H npen- 
BOCnpHeMJlHDT. 


r/iaea deadecnmb uemeepman 
O epecH Me3aKbi, 6amu h npoT i i. 

Me3aKbi. Pe Hem-re jue3aic 3HaMeHyeT «BxyiueHHe, 6jiaronpHaTHOCTb», to 
ecTb, hto BcaxoMy jhoGhmo, cjianocTHO h yroAHO 6biBaeT. OmeBbie eperaxH nep- 
BeHUiHM no BceMy nporaBHbi, Bee nuppomu x cyTb, o Bcaxofi H xoefiacAO Beiim 
326 Bcerfla / cyMHammica. YraepacAaiOT, axo HHHToace 6e3onacHO H TBepno 3HaTHca, 
BepoBaraca h pa3yMeTHca MoaceT. flaioT npHKJian, rjiarojiiome, axoace 6or h 
6oacHe MoryTCTBO bo bchxoh H xoefiac.no Beiim neficTByeT, o6ane caMoro nefi- 
CTByiomero, axoace ecTb b ce6e 6ora, HHace BHAeTH, HHace 3Hara MoaceM, Taxo a 
Bemefi neficTBiia, axoace cyTb b ce6e, yMOM h pa3yM0M o6bara He MoaceM, IlaKH, 
axoace 6ora ape3 HexHfi yMa bha xx HaM npocTpaHHefiuiero, npeBejiHxoro, bcc- 
Morymero h npoTH., o6pa30Bara noHyacnaexica. Taxo h BemH HaTypajibHbie h 
hx neficTBHa noBepxoBHO toxmo h MeHTaxejibHbiM HexHHM o6pa30M, Taxo hjih 
Taxo 6 mth hjih GbiBara npHTBopaeM. Qme oxo, marojnoT, npHTBopaeT mapbi xxx 
h Bemefi o6pa3bi H npoTH., axoace nyuin MeHTaHHa H OTJiyaeHHbie Bemefi bham, 
xoTopbie HHace cyTb, HHace 6bira MoryT b ecrecTBe Bemefi. 


O BCeM CyMH»Il)HHCa 

MCHT3HHC 

UBHTbl 


504 



Capitolul al douazeci §i treilea 
Despre eresul numit nimetullahi* 
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Intemeietorul eresului acestuia inflorea in zilele sultanului Muhammed 
intii, fiul lui Ildirim Baiazid 1079 . In veacul sau el a fost un barbat foarte sla- 
vit in tot felul de $tiinte §i foarte respectat pentru sfin^enie nu numai de 
curtea sultanului, ci iji de tot poporul. Spunea §i-i convingea pe adeptii sai 
ca a fost rapit in vazduh §i ca acolo a invatat tainele naturii §i regulile inva^a- 
turii sale, adica vorbind cu Dumnezeu ca un al doilea Moise, fa(a catre fa(a. 
El a rinduit ca nici o mincare nu este interzisa oamenilor: de ceea ce este 
interzis a minca §i a bea insa§i natura se dezgusta §i o cunoa^te ca un dauna- 
tor. Adeptii sectei acesteia se aduna o data pe saptamina, dar mai ales lunea, 
$i petrec toata noaptea fara somn, in privegheri, laudind pe Dumnezeu Crea- 
torul §i rugindu-se lui. Iar cind se lumineaza de ziua obi^nuiesc sa faca sal- 
tare $i joc in cere dupa felul kadriilor 108 °, pina cind, cazind la pamint, incep 
a scoate spume ca cei indraciti §i ramin mult timp ca ie§iti din minte. La fie- 
care dintre cei ce se afla intr-o asemenea stare vine cel mai mare $i citindu-i 
o rugaciune scurta il ridica §i-l intreaba daca i-a fost lui descoperita vreo 
taina. La urma, ei cred ferm ca cei care se afla intr-o astfel de uimire il pot 
vedea pe Dumnezeu insu^i asa cum este in sine §i ca in acea (uimire) gusta 
$i percep de mai dinainte fericirea veacului, fie a acestuia, fie a celui viitor. 


Capitolul al douazeci §i patrulea 
Despre eresul mezaki, baiagi §i altele 


Mezaki. Yorba mezak 1C81 inseamna gustare, delectare, adica ceea ce 
este iubit, placut §i convenabil fiecaruia. Ereticii ace^tia sint intru toate ad- 
versari celor de mai inainte. Toti sint pyrrhonieni x 1082 , indoindu-se totdea- 
una de tot / §i de fiecare lucru in parte. Ei afirma ca nimic nu poate fi cunos- 326 
cut, crezut $i in teles fara de grija §i in mod sigur §i dau exemplu zicind: Dupa 
cum pe Dumnezeu §i puterea lui Dumnezeu care lucreaza asupra fiecarui 
lucru nici a-1 vedea, nici a-1 cunoa^te nu putem precum este in sine, tot a$a 
§i aepunile lucrurilor, precum sint in sine, nu le putem cuprinde cu mintea §i 
cu in(elegerea. Iara^i, precum sintem sili(i sa ni-1 formam pe Dumnezeu 
printr-o inchipuire a mintii xx drept foarte extins, preamare, atotputernic $i 
altele, a$a §i lucrurile naturale $i ac(iunile lor le inchipuim numai superficial 
$i intr-un fel imaginativ ca sint sau se fac a$a sau altminteri. Astfel, zic ei, 
ochiul inchide in sine culorile xxx $i imaginile lucrurilor sau ale celorlalte, 
precum nalucirile sufletului §i specie abstracte ale lucrurilor, care nici nu 
sint, nici nu pot fi in firea lucrurilor. 

x care se indoiesc de orice 
xxx nuanfele 

* P. Rycaut, Istoria..., p. 195— 197. 
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Eambi CBoiicTBeHHO 3HaMenyeT axn xohm-ah 6 o o6pa30M x , npocTbin, axoace 
ema niarojieM «npocTbiii ecTb aeAOBex h Tax, h Tax!» Hah Hepa3AH4Hbiii, to 
ecTb hh TanoB, hii TaKOB, Gup Gambi adeM. Toro pa;m epemubi Ga.mbi Taxo Ha3bi- 
BaHDTca, 3a ne chh no BceMy eniucypen cyTb, bch no cayaaio npocTO h Tan h Tan 
bo BcejieHHen cen 6biBa™ h ABH3aTHca Bepyiome. He MHee 6e36oacno h o caMOM 
6o3e yMCTByHDT, rjiarojnoT 60 , axo h 6 or CBe,o.eHHe h 3H3Hiie Bemew no npHAyaaio 
HMeeT h MHoraa 6biBaK»T h cyTb caMOMy eMy HecBeflOMa, o KOTopbix ace h HMeeT 
CBefleHHe, TO 4pe3 oGbIKAOCTb H H3BbI4aii H He Bcex OT BejIHKHH flO Majlblfl Bemil, 
HO HeKHHX H BejlHHaHLLHlX H 3HaMeHHTeHIHHX TOKMO 3HBHHe H H3BeCTHe HMeeT. 

Mycuppu. Mycuppu 3HaMeHyeT «TafiHy, coKpoBeHHoe». Chk) epecb CBOHCTBeH- 
Hee HapemH noao 6 ajio 6 bi aTena, to ecTb 6e36oacecTBO, Heace epecb, BOCcjieaoBa- 
TejiH 60 ea nop chm TaiiHbi hmchcm HH4Toace hho cbohm npe^aioT yaemixaM, 
TOKMO TO, aKO He flO AaceHCTByK)T TBepflO BepOBaTH, HKO eCTb Hexaa BblCOHaHUiaa 
BjiacTb, Bca coaepacamaa h ynpaBjmomaa. OTCKmy k ApncTOTejiOBOH onHHHH 
He Majio npH6aH5Kaiomeca, marojnoT epmy 6 bim HaTypy, eioace Bca ABHacyTca 
h noHHBaHDT h Bcer.ua TeMace o6pa30M paacaaioTca h HC4e3aioT. YTBepacAaioT 
k TOMy noHeace caMaa HaTypa ecTb eAHHO h npocTeiimee Haaajio, bo BCaxoii h 
K oefiacflo HaTypajibHon bclhh Bcema h TeMace o6pa30M peiicTByeT. Taxo acMBoraaa 
pacraTejibHaa h aejioBeubi cbohm ecTecTBeHHbiM o6pa30M paamaioTca, pacTyT 
h nornGaioT paBHO. Hnace bo3moxcho ecTb, pa. ot caMoii HaTypbi HeKaa y 6 o, hko 
327 BpeMeHHaa h b MOMeHTe npexo,namaa, Hexaaace HexoHaaeMaa h BeaHaa / npoH3- 
Be^yTca, Oixyoy 3aKJnoaaK)T, axo HHace ayrna aejiOBeaecKaa 6 eccMepTHa ecTb, 
naae ace HHace ecTb HHaa xpoMe OHbia ayBCTBHTejibHbia, a ace h npoTaiiM acHBOTHbiM 
o 6 maa ecTb h axo HHace aHrejiH, HHace puaBOPH, HHace caM 6 or ecib. Cue ace hmh 
6 ora HecTb hho, pa3Be paBHorjiacHe xx hjih coHMeHHoe xxx Toaac^e HaTypbi, aace 
ecTb Haaajio Bcaxoro flBHaceHHfl h noxoa. 

Kmcfipu MeeeMMed eficfieudu. Bo ahh cyjiTaHa MyxaMMe^a Tperaero, oTua 
HbiHeuiHero cyjiTaHa AxMe^a, 6 bicib hcxhh Myac 3ejio yaeHbin, HMeHeM MyxaMMe^ 
EtjaJieHflH (noTOM Kmcfipu, to ecTb 6 oroxynbHbiH npo3BaHHbin), nace H3 Haaajia 
OTan yaemixaM cbohm He 6 mth 6 ora cxa3biBauie, noTOM ace h hbho, xyjiMTH Ha 
6 ora HaaaT. IloHMaHHbiH y 6 o x Be3HpK) ace h Mycfimu npHBeAeHHbin, onKHHio cboio 
H enpexjiOHHO ncnoBeflame, rjiarojia, axo MoaceT xpenxHMH H3baBiiTH aoboahmh 
H noxa3aTejibHbiM chhjiothcmom (no apancxy Gypeyuu HapHuaeMbiM) 3 a B3aTyio 
ot aejiOBex o 6o3e onHHHH) jioacHy 6 mth. Mycfimu a 6 ne Ha CMepTb ohoto ocyAHB, 
ceHTeHHHKJ noanucaji. Ho Be 3 Hpb jno 6 onbirabiH ( 6 e ace Toraa Be 3 HpeM KnonpujiH 
Atmca nauia) BoexoTe aoboam ero cjibimaTH h Taxo b oco 6 jiHByio BuieauiH xpaMHHy 
noBejieji, pa peaeT aoboa cboh, o HeMace xBaaameca. 

Kmcfipu y 6 o cnue HaaaT: «Hjih BcaaecxH HecTb 6 or, hah ame ecTb, o 6 aae 
He toahxo MomeH h npeMyAP ecTb, axoace yairreAH MyxaMMeAaHCxne yTBepacAaioT. 
H 60 , ame 6 biA 6 bi h ame mota 6 bi, y 6 o MHe, axo cynocTaTy CBoeMy BceAioTenmeMy 
h BeaHOMy npe3pnTeAio ero, pocepe acnra He Tepnea 6 bi. YcMOTpex 60 , axo eanacAbi 
AHDTefrme BOCTax nporaBy ero h CBHpenenuiaa Ha hmh ero npocTpox caoBeca, 
TOAHxoacAM pena moh macTAHBeiiuie h 6 AaronoAyaHermie ycneBaxy». Be3npb 


x KaK-Hn6yab, hah h Tax, h Tax 
<x noa eaHHbiM Ha3BaHHeM pa3Hbie Beuw 3HaMeHyiomee 
* x Toacae pa3HbiMH Ha3BaHHHM« H3o6pa3yeMO. 
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Baiagi 1083 inseamna la propriu indiferent cum x , simplu, ca atunci cind 
spunem: „Este un om simplu, a§a §i-a§a" sau „Nu e ceva dcosebit, 
nici a§a, nici a§a", bir baiagi adcm 1084 . Ercticii baiagi se numesc 
astfel pentru ca sint in toate epicurieni, socotind ca toate in lumea 
aceasta sint §i se mi$ca din intimplare, a$a §i-a§a. Nu mai putin 
ateist ratacesc ei §i despre insu§i Dumnezeu, caci spun ca §i Dumnezeu are 
cunoa^terea ?i $tiinta lucrurilor din intimplare §i ca multe pot fi §i ii sint lui 
insu^i necunoscute; iar cele despre care are cunoftinta, acestea ar fi prin obi§- 
nuinta $i deprindere; $i ca nu are cuno§tinta §i §tire despre toate lucrurile de 
la cel mare pina la cel mic, ci numai despre cele mai mari §i mai insemnate *. 

Musirri. Mussirri lcs 5 inseamna taina, ascuns. Aceasta erezie ar fimai 
propriu s-o numim ateism, adica fara dumnezeire, decit erezie, pentru ca 
adeptii ei nu propovaduiesc altceva discipolilor lor decit ca nu trebuie sa creada 
cu tarie ca exista vreo autoritate suprema care tine §i cirmuie^te toate. De 
aici, apropriindu-se nu putin de parerca lui Aristotel**, spun ca numai prin 
natura se misca $i se opresc toate §i ca se nasc §i dispar totdeauna in ace- 
la§i fel. Pe linga aceasta, mai afirma ca, intrucit natura insa^i este singurul 
§i cel mai simplu principiu, in fiecare lucru natural, actioneaza totdeauna §i 
in acela^i fel. Astfel, animalele, vegetalele §i oamenii se nasc §i pier la fel, in 
modul lor natural; §i nu este cu putin(a ca din natura vremelnica §i intr-o 
clipa pieritoare sa se produca [realitati] infinite §i eterne./ De unde ei trag con- 327 
cluzia ca nici sufletul omenesc nu este nemuritor, nici nu este el altceva 
decit sensibilitatea comuna §i celorlalte animale, §i ca nu exista nici ingeri, 
nici diavoli, nici chiar Dumnezeu. Iar acest nume al lui Dumnezeu n-ar fi 
altceva decit echivalcntul xx 1086 sau sinonimul xx 1087 naturii, care este 
principiul oricarei mi^cari §i stagnari ***. 

Kiufri Mehmcd effendi. In zilele sultanului Muhammed al treilea 1088 , 
tatal sultanului actual Ahmed, era un barbat foarte invatat cu numele de 
Muhammed effendi (poreclit apoi Kiufri, adica „hulitor de Dumnezeu"), 
care la inceput spunea ucenicilor sai in taina ca nu exista Dumnezeu, apoi 
a inceput a-1 huli pe Dumnezeu pe fata 4 *. Fiind prins, adus la vizir §i mufti, 

§i-a marturibit opinia sa in chip neabatut, zicind ca poate sa arate cu dovezi 
tari §i cu un silogism demonstrativ (numit in limba araba burguni) 1089 ca 
opinia despre Dumnezeu acceptata de oameni este falsa. Muftiul, osindindu-I 
la moarte, a semnat indata sentin(a. Dar vizirul, curios (era pe atunci vizir 
Kioprili Ahmed Pa$a), a vrut sa-i asculte dovezilc §i astfel, intrind intr-o 
camera separata, i-a poruncit sa-§i spuna dovada cu care se lauda. 

Kiufri a inceput a§a: „Ori nu exista Dumnezeu deloc, ori, daca exista, 
nu e atit de puternic $i intelcpt cum afirma dascaliimuhammedani. Daca ar 
fi $i daca ar putea, nu m-ar fi rabdat sa traiesc pina acum, pe mine, cel mai 
cumplit adversar §i ve^nic dispre(uitor al lui. Caci am observat ca de cite ori 
m-am ridicat impotriva lui §i am lansat cuvintele cele mai aprige la adresa 
lui, de atitea ori treburile imi reu^eau mai cu noroc §i mai fericit". Auzind 

x oricuin sau a?a $i-a?a 

xx care inseamna lucruri diferite sub aceeafi denumire 

xxx acela?i lucru infa^i^at sub denumiri diferite 

* P. Rycaut, Istoria..., p. 177. 

** Aristotel, IlepI yeVECTectx; Kai cpGopai;, II, 6; 33 b, 7. 

*** P. Rycaut, Istoria..., p. 179—180. 

4 * Ibidem, p. ISO. 
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cjibiuiaB chh h k Mycfimwo o6paTHBca, pene: «Cjiwuih, rocnoAHHe My<J)TH, hto ceK 
6oroxyjibHHK rjiarojieT? H b pa 3 pymeime AOBOAa ero BCHonoKa 3 aTejibHoe mojiio, 
pUbi oTBeTCTBHe». Ha cne My<J)TH pene: «Pa 3 pymeHHe flOBO^a ero hbctbchho ecTb, 
3 aHe ame 6bi He 6biJi 6or BceMorymHii, axoace mbi BepyeM h ynHM, He Mor 6bi flocejie 
xyjibi ero Tepnera H 6yAynH bccmhaocthb, oacHAaA Aocene noxaaHHa ero, ho no- 
Heace h npaBe^HeHiHHH ecTb, ycTaBHJi (axoace mhk>) AHecb aa. AOAacHyio xa 3 Hb 
b ocnpHHMeT». H Taxo noBejieji OTBecra ero Ha mccto, HAeace Ka 3 HeH Sbith HMeaine 
h maBy yceum. MereMMeA ace E(jxj)eHAH, cjibiuia My^THCBo H 3 peneHHe, «xoth, 
pene, 3naK), axo no cert hch 3 hh rniace B 03 AaaHHH 3a cne MynuTejibCTBO HaAearaca 
Mory (HHnecoMy 60 mince flaraca hto, HHace b 3 hto 6biTH ot Toro mohcct), hhvKc 
aflCKHe OHbie MyKH, (xoTopbix, HeHCKycHHH b HaTypajibHLix Bemex Sohthch o6biKoina) 
328 h raeBaromerocH/Ha mi 6ora, apocTb nocTpaAara HMeio h Morn 6bix 3a e^HHy 
TOKMO eCTeCTBeHHyiO aCHBOTa JlK>6oBb K BarneMy CXAOHHTHCa yMCTBOBaHHK) H 
6ora TaxoBa 6biTH, axoace Bbi ncnoBe^yeTe HcnoBeAara. Ho 6naaceHHee MHe 6bira 
HenmyK), Aa H cea acH 3 HH AHinyca, Heace Aa BocnporaBJiioca npaBeAHeiluieii <J>hao- 
co<f)CKOH HCTHHHe, h BMecTO <})Hnoco<J)a, jDKecjioBen aBJiK)ca». H Taxo HenpexjioHHbiii 
b CBoeii oniiHHH AHaBOJi ao6poxotho Bbiio cbok) noA Men npexAOHHA. 


Fnaea deadecnmb nnman 
O epecH uiupaKbi HapmjaeMOH 


HuipaKbi. HuipaKbi 3 HaMeHyeT npocBameHHoro, 6jiemamero H cHaiomero. 
BnAHTca, axo 3 a <J>yHAaMeHT cboh HMena cHa epecb Bepy xpHcraaHcxyio a HaHnane 
b BepoBanHH o 6 o 3 e. Chh y6o xotb eAHHoro 6ora 6 hth h eAHHO SoncecTBO ncno- 
BeAyioT, 06ane He OTpnuaioT H TpoHCTBeHHOMy nexoeMy b 6 o 3 e o6peTaraca HHCJiy, 
Taxo, axo ame 6bi TpoiicTBeHHoe OHoe b eAHHCTBe He coAepacaaoca hhcjio, He 
6biJio 6bi h eAHHCTBO b CBoeii HnocTacH coBepmeHHO, axoace H 3 anjieTeHHOM H 
cxpuTHOM cero eAHHCTBa H TpoiicTBeHHoro b eAHHCTBe HHcna cymecTBe H b caMoii 
MyxaMMedik KHH 3 e, b rnaBe O C 03 damiu eeiifeu Mup npedeapueuiux MHoraa noBecT- 
ByioT, aace Mbi, xoTa HexorAa TmaTeAbHO npoHHTaxoM, oSane ao6poxotho cxa- 
3 yio, axo HHHToace ot Tex ypa 3 yMeTH bo 3 motoxom, 3 aHe cahhctbo OHoe b OTny- 
HeHHH H TpOHCTBeHHOe OHOe HHCAO B OTAyHeHHOM OHOM eAHHCTBe, XOTH rjiarojuoT 
6uth 6oacne cbi$am, to ecTb ahuh hah CBoiicTBa h 6ory coecTecTBeHHbie (axoace 
b raaBe 0 co 3 danuu noxa 3 axoM), o6ane yTBepacAaiOT, axo H eAHHCTBO H Tpoii- 
CTBeHHoe cnaHHe (oGbinaii 60 HMeioT H Taxo Ha 3 biBara) b eAHHCTBe ot 6ora co 3 AaHbi 
cyTb, axoace h npoTHHe TBapn H 3 HHneco ace npoH 3 BeAeHHbie. 

npoTnee chh HeAOBeubi o yneHHH KypanoeoM, o TexcTe h TOAXOBamm ero 
mbao noneneHHa HMeroT, Bee AyuiH cnaceHHe H HCTHHHoe 6AaaceHCTBO obo b ceM, 
obo b 6yAymeM Bene b eAHHOM no 3 HaiiHH 6ora H XAaHanKH TOMy nonaraiome. 
Cxa3yioT ace, axo b no3HaHHe 6ora npnxoAaT Hpe3 Ao6poAeTeAH h Snarae Aena 
a Hannane npe 3 Aio6AeHHe coceAa H 6AHacHero, to ecTb Bcaxoro neAOBexa. Heco 
329 paAH Bca cboh hhiakm meApoio pyxoio pa 3 AaBaTH o6binaH / HMeioT. BcaxoMy 
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vizirul acestea, intorcindu-se spre mufti, i-a zis: „Auzi, domnule mufti, ce 
zice acest hulitor de Dumnezeu? Rogu-te, da-ne un raspuns logic, clar, spre 
darimarea demonstrarii lui". La aceasta muftiul a spus: „Darimarea argu- 
mentului este clara: daca Dumnezeu n-ar fi fost atotputernic, dupa cum 
credem $i invatam noi, n-ar fi putut rabda acum hulele lui; fiind atotmilos- 
tiv, a a^teptat pina acum pocainta lui; dar cum este $i preadrept, a rinduit 
(dupa cum socotesc) sa-$i ia astazi pedeapsa cuvenita". $i, astfd, a poruncit 
sa-1 duca la locul unde avea sa fie executat §i sa-i taie capul. Mehemmed ef- 
fendi, auzind hotarirea muftiului, a zis: „Dc$i $tiu ca dupa aceasta via(a 
nu pot nadajdui rasplatire pentru chinuirea mea (caci nimanui nu-i mai poate 
fi nici dat, nici luat ceva), nu voi suferi nici muncile iadului (de care s-au 
obi^nuit a se teme cei nepricepu(i in lucrurile naturale), $i nici furia/lui Dum- 328 
nezeu care se minie pe mine. A 5 fi putut deci ca numai din dragostea fireasca 
fa(a de via(a sa ma plec spre felul vostru de a gindi $i sa marturisesc ca 
Dumnezeu este asa cum il marturisi(i voi. Dar socotesc ca mai fericit este 
pentru mine sa ma lipsesc de aceasta via(a decit sa ma impotrivesc adevarului 
filosofic celui preadrept .si sa ma arat in loc de filosof un mincinos". §i ast- 
fel, neinduplecat in opinia sa, diavolul §i-a plecat de bunavoie capul sub 
sabie. 


Capitolul al doudzeci §i cincilea 
Despre erezia numita i§raki 


I§raki. Israki 1090 inseamna cel luminat, stralucit §i radios *. Se vede 
ca aceasta erezie $i-a avut ca temelie credinta cre§tina, dar mai cu seama 
credinta in Dumnezeu. Ace§tia, de§i marturisesc ca exista un singur Dumnezeu 
$i o singura dumnezeire, nu tagaduiesc ca in Dumnezeu se afla $i un numar 
treimic, a$a ca de nu s-ar cuprinde acel numar treimic in unitate nici uni- 
tatea n-ar fi perfecta in ipostaza sa. Despre fiinta complexa $i ascunsa a 
acestei unitati $i a numarului treimic in unitate se povestesc multe chiar in 
cartea Muhammedie, in capitolul Despre crearea lucrurilor premergatoare 
lumii, pe care, de$i le-am citit cindva cu sirguin(a, spun deschis ca n-am putut 
nimic intelege din ele, pentru ca, de?i ei spun ca unitatea aceea abstracts $i 
numarul acela treimic din unitatea abstracta sint sifat 10#1 , adica persoane ale 
lui Dumnezeu, sau atribut $i de aceea$i fire cu Dumnezeu (precum am ara- 
tat in capitolul Despre creafie 1092 ), mai afirma $i ca unitatea $i tripla stra- 
lucire in unitate (pentru ca obi^nuiesc sa le numeasca $i astfel) sint zidite de 
Dumnezeu, facute din nimic, ca $i celelalte fapturi. 

In schimb, ace^ti oameni au pu(ina grija despre inva(area Curanului, 
a textului $i tilcuirii lui, punind toata mintuirea sufletului $i adevarata feri- 
cire, fie din veacul acesta, fie din cel viitor, numai in cunoa^terea lui Dum¬ 
nezeu «ji in adorarea lui. Ei spun ca la cunoa$terea lui Dumnezeu ajung prin 
virtu(i ?i fapte bune, dar mai ales prin iubirea semenului $i aaproapelui, adica 
a fiecarui om. De aceea au obiceiul ca pe toate ale lor sa le imparta cu mina/ 
larga celor saraci $i se silesc din rasputeri sa ajute pe orice bolnav $i pe cel 329 


* P. Rycaut, Istoria..., p. 185—186. 
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6onameMy H KaKHM-jin6o o6pa30M hchto cTpaacAymeMy BceMH chjismh noMO- 
mecTBOB?.TH TmaTCfl. Chx ecTb npe3HaMeHHTaa OHaa h no hcthhhc xBajibi AOCTofmaa 
ceHTeHuna, loace h Ha hhom npHBe^oxoM MecTe: «B nenoBeue o6biaaeB, a He pejinrmi 
Hcxara x no,ao6aeT». M TonxyioT, 3aHe xoTopbin nenOBex ecTb 6aarHMH HpaBbi 
yKpameHHbiH, tom h pejiHnno Ao6pym HMeeT. M axo ao6paa penKrna He mho 
hto ecTb, pa3Be H3BecTHoe h hcthhhoc npaBHJio Gjiarnx h npaBe^Hbix xeji, HMHace 
cocTaBjiaeTca h coBepmaeTca HcraHHaa nenoBexa cnyac6a hjih 3BaHHe, o HeMace 
AoaaceHCTByeT npefl cyAHiueM 6 oxcmhm caobo B03AaxH. 


rnaea deadecnmb tuecman 
O epecH xaupemu HapnijaeMOH 

Xaupemu. Xaupemu peHeimeM pa 3 yMeroTca MHoroHyAainmica, HeAoyMeBaro- 
lUHHca hah cyMHauyiHca. Cna epecb, xotb ot MyxaMMe^aH MHmca 6 biTH OTMeHHaa 
a no CMOTpeHHK) Kypaua cxHCMaraHecxaa xx , o 6 ane a3 no MoeMy paccyacAeHHio 
Bcex MyxaMMeaaHOB H caMoro MyxaMMe^a loaacAe 6 bira onnHMH o 6 peTaro. Oh 
60 b Kypaue rjiaroneT, axo He BecTb, hto 6 or cotbophth HMaTb c hum h c akjabmh 
ero. M o HeBepHbix raaroaeT, MoaceT 6 biTb, hto 6 or rpexn hx omycTHT. M HHaa 
MHoraa chm noAo 6 naa cyMHHTenbHaa h HeAoyMeHHaa Ha mhotmx MecTex b yneroiH 
CBoeM npHMeniHBaeT. B ceM toxmo chh xaupemu ot npoTHiix pa3HCTBOBaTH h 
pa3rjiacoBaTH BHAHTca: 3aHe MyxaMMen.aHe yTBepacAaioT 3HaTHefmjHe Bepbi Aor- 
MaTbi onncaHiibi m onpeAejieHHbi 6 biTM, chh ace o Bcex y 6 o npeHne TBopaT, ho 
hh eAHHoro H3BecTHoro npHeMjnoT 3axjHOHeHna xxx h oxoHHaHHa. BnHy flaraT 
rnaronrome, axo yM HejiOBeHecxHM h TOHxocTb pa3yMa toahkha chjim hjih Bjiacra, 
hah MoryTCTBa ecTb, axo HHxonnace ot caMbix Bemen 3axjnoHHTHca h npenenaMH 
o 6 noacHTHca MoaceT. M axoace Ayma HejiOBenecxaa, er^a b Tene ecTb, ot Tena 
He omymaeTca, Taxo H Benin x ayuiH npHHajieacamne HHxojiHace oca3aTH ro, hjih 
x ce 6 e npHBjieujH MoryT. Toro pa^H HHace ecTb b ecTecTBe Benjen TaxoBaa Beujb, 
to ace yM HejiOBenecxHH b ce 6 e, axoace xomeM npeo6pa3HTH h no H 3 BOjibHOMy CBoeMy 
o6pa3y HCTOjixoBara, no3Hara, ypa3yMeTH h npoi'H., He motji 6 bi. H cua ecTb 
330 BHHa, axo jioacb e/jHHoro / ecTb jioacb Apyroro. Koropora ceHTeHHuero BH/jaTca 
corjiacoBara ApHCTOTejiK), rjiarojnoujeMy, Bcaxoe eace noeMjieTca, no o6pa3y 
noeMjnoLnero noeMjieTca. IIpoTHee, chm onHHHio BceM MyxaMMeaaHdM o 6 mecTBeHHy 
6 biTH ot cero cahhoto, Bcax GjiaropaccyAHbiH ynoGHO paccMOTpHTH MoaceT, axo 
Myffimu, er^a o HexoeM cyMHeHHio noAJieacamoM ppne ceHTenm«o noAnncara 
AOji^ceHCTByeT, Huxoanace peuiHTejibHO, oxoHHaTejibHO h nocTaHOBHTejibHO, axo 
Taxo ecTb hjih HecTb Taxo noAnHcara Aep3aeT, ho o bchxoh, auje h H3BecTHOH 
bcluh, BcerAa cyMHHTeAbno h HeAoyMHTeabHO oTBeTCTByeT: Annaey aneM onyp, 
to ecTb «Bory cbcaomo ecTb, 6 yAeT» hah npoTHBHo: Annazy aneM oamo 3 , to ecTb 
«Bor BecTb, He 6 yAeT». Mecoro pa3yM ecTb, axo HHCTaa h npuHcxpeHHaa hcthhb, 
eAHHOMy 6 ory cbcaomb ecn>, a nenoBexy HHxaxoace. 


CMOTpHTH 

pacKOJibHasi hjih OTflensnomaacH 
IIOCTaHOBJieHH5I 
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ce sufera in vreun fel de ceva. A lor este acea renumita §i cu adevarat vred- 
nica de toata lauda sentinta pe care am citat-o §i in alt loc: „Se cuvine ca 
in om sa cautam x obiceiurile, iar nu religia", pe care o explica astfel: Omul 
impodobit cu moravuri bune are §i o religie buna, religia cea buna nefiind 
altceva decit o anumita $i adevarata regula a faptelor bune §i drepte, prin 
care se alcatuieste $i se savir§e§te adevarata slujba sau voca^ie a omului, §i 
despre ea trebuie sa dea raspuns la judecata lui Dumnezeu. 


Capitolul al douazeci §i §aselea 
Despre erezia numita haireti 


Haireti. Prin cuvintul haireti 1093 se infeleg cei ce se minuneaza mult, 
cei ce sint nedumeriti sau se indoiesc *. De§i aceasta erezie este socotita de 
muhammedani conform parerii Curanului ca perfect schismatica xx , dupa 
judecata mea gasesc ca toti muhammedanii §i insu^i Muhammed sint de 
aceea^i opinie cu ei. Caci el zice in Curan ca nu §tie ce are sa faca Dumnezeu 
cu el si cu poporul lui, iar despre cei necredincio§i spune: „Poate Dumnezeu 
le va ierta pacatele" **, $i multe altele asemenea acestora, indoielnice $i pline 
de nedumerire, amesteca in multe locuri in inva^atura sa. Intr-o singurapri- 
vinta se deosebesc $i nu sint de acord ace§ti haireti : muhammedanii afirma 
ca cele mai insemnate dogme ale credintei sint descrise §i definite, iar ace^tia 
fac disputa despre toate, fara sa ajunga insa la nici o concluzie xxx $i sfir^it 
precis. Iar motivul il arata zicind ca mintea omeneasca §i subtirimea intele- 
gerii sint de o asemenea putere, stapinire sau tarie, incit nu pot fi niciodata 
incercate de lucrurile inse^i, nici incadrate in limite. §i, dupa cum sufletul 
omenesc, cind este in trup, nu este simtit de trup, la fel nici lucrurile care $in 
de suflet nu pot niciodata sa-1 pipaie sa sa-1 atraga la sine. De aceea nu exista 
in firea lucrurilor ceva pe care mintea omeneasca in sine sa nu-1 poata 
transforma precum vrea sa-1 explice, sa-1 cunoasca sau sa-1 priceapa dupa 
placul sau. Aceasta este $i cauza pentru care minciuna unuia/este $i minciuna 330 
altuia. Prin aceasta sentinta 1094 se arata a fi de acord cu Aristotel, care 
zice; „Tot ce se percepe se percepe dupa chipul celui ce percepe"***. Dealtfel, 
ca aceasta opinie este generala tuturor muhammedanilor dintr-un singur 
lucru poate lesne sa vada fiecare om cu judecata: muftiul, cind trebuie sa 
semneze o sentinta despre vreun lucru supus indoielii, nu indrazne^te nicio¬ 
data sa iscaleasca hotarit, definitiv $i a$ezat — ca este a$a sau nu este a$a —, 
ci despre fiecare lucru, chiar cunoscut, raspunde totdeauna indoielnic $i cu 
nedumerire: Allahu alem olur, adica „Dumnezeu $tie, a$a o fi"; sau invers: 
Allahu alem olmaz, adica „Dumnezeu §tie, n-o fi a$a" 1098 , iar sensul acestui 
lucru este ca adevarul curat §i sincer numai lui Dumnezeu ii este cunoscut, 
iar omului nicidecum. 


x si privim 

xx scizionisti sau separatists 
xxx hotirire 

* P. Rycaut, Istoria..., p. 186—187. 

** Coran, II, 191-192. 

*** Aristotel, Ilepl voxfj?. Ill, 2, 6; 425 b, 20 ?i urm. 
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rAaea deadecnmb cedbMan 


O epecH MyaMMa3u h cenuc HapimaeMOH 


MyaMMa3u. MyaMMa3u ot MyxaMMenaHcxoii Bepti b ceM tokmo pa3HCTBO- 
Bani BHflHTca, 3aHe OHaa (epecb) 6ora, axo b ceM, Taxo h b 6yaymeM Bene nenoBe- 
kom HeBHflHMa 6 mth HcnoBe,qyeT. Cmoxe rnaronioT, hto npaBe^Hbix ayiuH, Taxo 
b 6yaymeM Bene 6ora 3peTH hm«ot, axoace mm Hbrae bhahm nojiHOMecanHe. K 
TOMy BepyioT, axo apeBHHe npopoubi h catvitiH MyxaMMea Toro pa^ii b necTb 
H flOCTOHHCTBO npOpOHeCTBO flOCTHTJIH, 3aHe HHXOJIHace H MaJlOrO rpexa COTBOpHUJa 
H He no 6oacHefi oco6jihboh 6naro,naTH H36paHHbi 6Mma, ho flo6pofleTejn>MH 
cbohmh h 6e3rpeincTBOM Ha craeByio aymeBHbia hhctotm BMeoTy flocraroina, 
axo ayxoBHyio h A^aMCxyio nojiyHHBine Hayxy 6oacecTBeHHbia bojih, coxpoBeHHbix 
ace H 6yflymHx Bemeii BeneHHe h pa3yMeHHe acHO npoycMOTpHma. ^eco paOT 
yTBepxcflaioT rjiaroniome, axoace HHXToace ot rpeniHHxoB MoaceT npopox 6 mth, 
Taxo, ame xto ot Bcaxoro rpexoBHoro npopoxa HHCTa ce6e h He3Jio6HBa coGjuocth 
B 03MoxceT, toh MoaceT h npopox 6brm. M TeM npe6e36oacHO corpeinara rnaronioTca, 
3aHe npoTHHe MyxaMMe^aHe BepyioT, axo 6or nocne MyxaMMe^a hx, HHxojniace 
o6emaJi nocjiara hhoto npopoxa h hhlih 3axoH nocne 3axoHa Kypamea.j 

331 Ceiiucu. Chm 3eno noflo6Hbi cyn> eperauM cenucu (hto TpeTOHHCJieHHbix 

3HaMeHyeT) Ha3biBaeMbie. Chk 6o xoth h He mhbt, axo bcbxhh cbohm 6e3rpem- 
CTBOM MOHCeT npOpOHeCTBa nOCTOHHCTBO nOJiyHIlTH, HO nOflo6HMM HeXHHM o6pa30M 
rnarojuoT, axo 6or nocne MyxaMMe.ua HMaib nocnara npyroro h TpeTHero 'npo¬ 
poxa. Ot HHxace npHBHeceHHLiM 6 mbidh hobmm 3anoBeneM h 3axoHaM, Kypcmoe 
3axoH H yneinie HCTpe6HTHca HMeeT. nocne^Hero nee npopoxa cxa3yioT HMyma 
6 mth nepcuziBHHHa. BnHy nee MHeHHa CBoero naioT, yTBepacnarome, 3aHe, axoace 
nocna 6or x eBpeoM Moircea, xo BceM a3bixaM a Hannaae rpexaM (mhbt 6o, axo 
Eemeenue nepBoe rpenecxHM HanncaHO 6bicTb b3hxom) Hucyca Meccnio, x apa- 
naM MyxaMMe^a, Taxo Ha nocnenox nocnara HMeeT x nepcaM npopoxa H36paH- 
Horo ot nneMeHH nepennexoro. 


TAaea deadeenmb ocbMan 
O epecH 6eKmaiuu HapmjaeMOH 


Eexmamu. Chx epecb npoH3bine ot Toroacne Eemunua , o HeMace Ha iihom 
MecTe pexoM, axo 6bicTb ocHOBaTenb nepBHineB deionauree H mbmapoe. Eroace 
yneHHe hhoto nopoxa He HMeeT, xpoMe toto, axo oh MyxaMMeaaHOB Boime npn- 
jieacamnx h b HcnojiHeHHH 6oacecTBeHHbix Bemen npaBO cjiyacamnx, ot neibipex 
MyxaMMeflHCMa XOHflHUHH CB06oHHblX H yBOJIbHeHHJbIX COTBOpHJI, TO eCTb, OT 
o6biHanHbix mojihtb, ot nocTa PaMa 3 ana, ot crpaHCTBOBaHHa b Mexxy h oT^aaHHa 
b MHJiocTbiHio naTbnecaTbia nacra hmchhh. TaxoBbiM 60 npaBe^HbiM MycjiHMaHaM 
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Capitolul al douazeci §i §aptelea 
Despre erezia numita muammazi fi selis 


Muammazi. Muammaziii 1096 se arata deosebi|i de credin|:a muhamme- 
dana numai prin acel eres ca pe Dumnezeu il marturisesc a fi nevazut pentru 
oameni in veacul acesta, ca fi in cel viitor. Ei spun ca sufletele drep(ilor il 
vor vedea in veacul viitor pe Dumnezeu afa cum noi vedem acum luna plina *. 

Pe linga acestea, mai cred ca prorocii din vechime fi insufi Muhammed au 
ajuns la cinstea fi demnitatea prorociei pentru faptul ca n-au facut niciodata 
nici cel mai mic pacat fi ca nu dupa harul special al lui Dumnezeu au fost 
alefi, ci prin virtuti fi nepacatuire au ajuns ei la o astfel de inaltime a cura- 
^ici sufletefti. Caci, primind ei ftiinta duhovniceasca adamica 1097 , au pa- 
truns cu privirea clar cunoafterea fi in(elegerea voiei dumnezeiefti, a lucru- 
rilor ascunse fi viitoare. De aceea afirma spunind ca nimeni dintre pacatofi 
nu poate fi proroc, afa incit numai daca cineva va putea sa se pazeasca de 
orice viciu pacatos fi va fi curat fi blind poate deveni proroc. In felul acesta 
se spune ca pacatuiesc in chip foarte ateu, pentru ca ceilalti muhammedani 
cred ca dupa Muhammed al lor Dumnezeu n-a fagaduit niciodata sa trimita 
un alt proroc, nici alta lege dupa legea Curanului. / 

Selisi. Foarte asemanatori acestora sint ereticii numi^i selisi (ceea ce 331 
inseamna „cei trei la numar") 1098 . Aceftia, defi nu socotesc ca fiecare poate 
primi prin nepacatuirea sa demnitatea prorociei, spun in chip asemanator 
ca Dumnezeu, dupa Muhammed, are sa trimita un al doilea fi un al treilea 
proroc. Cind aceftia vor aduce porunci fi legi noi, legea fi invatatura Cura¬ 
nului va fi nimicita. Iar ultimul proroc spun ca va fi persan**. Ca temei al 
parerii lor afirma: intrucit Dumnezeu a trimis la evrei pe Moise, pentru toate 
popoarele, iar catre greci anume pe Iisus Mesia (caci socotesc ca Drima Evan- 
ghelie a fost scrisa in limba greaca) 1099 , iar catre arabi pe Muhammed, la 
urma va trimite fi catre persani pe un proroc ales din neamul persanilor. 


Capitolul al douazeci §i optulea 
Despre erezia numita bekta§i 


Bekta§i. Aceasta erezie a provenit de la acelafi Bektaf, despre care am 
spus in alt loc ca a fost fondatorul dervifilor bektafi 1100 fi al ienicerilor . Inva¬ 
tatura lui n-are alt cusur decit ca pe muhammedanii care se indeletnicesc cu 
razboiul fi slujesc drept pentru indeplinirea lucrurilor dumnezeiefti i-a liberat 
fi scutit de patru din condi(iile muhammedanismului 11Q1 , adica de rugaciunile 
obifnuite, de postul Ramazan, de calatoria la Mecca fi sa dea milostenie a cin- 
cizecea parte din avere. Caci spune ca acestor musulmani drep(i le sint de 


* P. Rycaut, Istoria..,, p. 177. 

** Ibidem. 
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ko cnaceHHK) MymeBHOMy, rjiarojieT noBJiera eflHHO Bepbi HcnoBeMaHHe H 6 jiame 
Mejia, aace ame co 6 jnoMyT o coTBopaT, Torna npoTnue xohmhuhh hh Majio noTpe 6 Hbi 
mm 6 yayT. IlpHHHTaeTCH chm m HHaa KjieBeTa, ho axoace ohm acanaTca HenpaBeMHO 
eflMH 60 HeKTo ot ceKTbi cea, cjiymaroan nponoBeMHHxa x MHoraa hmchb SoacHa 
npowrarama h TaaacMe npocTpaHHee cjiymaTejieM cbomm TOjiKyioma, ot cpe^bi 
Hapofla BejinMM rjiacoM peae jioacHO 6 wth TOjixoBaHHe ero. IIphjioachji ace H BMHy, 
rjrarojia: cdloHeace 6 or ecTb HaTypa HenoemacHMaa, SecxoHeaHaa h HeomtcaHHaa, 
332 y 6 o HMKoe ace mma eMy cbohctbchho k no BceMy npiuinaHO Maraca MoaceT, 3aHe 
CBOHCTBeHHoe hjih/ H3o6pa3MTejibHoe H Bpa3yMHTejibHoe H\ia, TeM tokmo MoaceT 
aaTMca, aace aejiOBeaecxoMy noMnaMaioT pa3yMeHiito H H3BecTHoe o hmx nojioacn- 
TMca MoaceT OKOHaanne xx , aro SoacecTBeHHoii HaType HHxaxo ace npunnaecTByeT. 
M pemH o 6o3e, axo ecTb npeBbicoxHH, Bejinn, BceMorymHH, MHJiocTHBbin m npoTa., 
aace nojiaraiejibHaa npHJiMaecTBHa 6 oxcha HapHuatOTca, He naae H3bABJiaeTca 
cymecTBO xxx 6 oacne, Heace ape3 cha OTpHuaTejibHaa hjih nporaBHaa, axo 6 or HecTb 
npeBbicoKHH, He bcjihh, He BceMorymHH, hjih 6 or ecTb BceHHacaiiiiiHH, MajieiiiHHH, 
He MHjiocTHBbiH h npoTa., 3aHe AKoace nojiaraTejibHaa, Taxo h OTpHuaTejibHaa, 
aace npHnucoBaTHca eMy o 6 biKoma HMeHa k H 3 BecTBOBaHMK> h OKOHaaHHKi xxxx 
ecTecTBa 6 oacwa h cymecTBa HHaToace nojib 3 yioT hh noMOiuecTByK>T». 


rnaea deadecnmb deenman 


O epeca Kadmadenu rjiarojieMOH 


Kadii 3 ade/iu. Cea epecn ocHOBaTejia rjiarojuoT 6biTM cbiHa HeKoero Kadbi 
(am 6bi peKji nonoBHaa), ho mojito OHaa b nenejie ero norpe6eHHa Taaineca, cnpeab 
Maace mo BpeMeH cyjiTaHa MypaMa TpeTiiero, b eroace mhh UBeTaine hckhm Eupewiu 
MeeeMMcd (ame Mo6pe naMATCTByio) Ecfifpendu, Myac MeacMy MyxaMMeMaHOB B 
yaeHHH KypameoM h b hhmx Hayxax 3 ejio cjiaBHbw. IlpeMpeaeHHbiH Eupeumi, 
no BceMy noMoGHyio OpHreHy HameMy o6peTe (JjopTyHy. Cen 60 He MeHbmH hctoji- 
KOBaji o CBoeM Kypcme, aicoace OpHreH o Cshuichhom IJucanuu h axoace eMBa He 
Bee Cbathh Otubi OpnreHa cjiymaioiue, pa3yM CsAUfcimoeo TJuccihua Gjioronojiya- 
Heiime n 3 bacnHma, xota yaHTejia H HaeraBHiixa cnoero o6mMM con 3 BOJieHneM 
epeTijKa hjih b epeTHaecxyio orhhhk) nonojib 3 meroca npoB 03 BeiuaioT. Taico Bce- 
npHJieacHbiM coaHHeHHAM cero a 3 biaHKKa h o ycTaBax h ucpeMonnax uepKOBHbix 
nocTaHOBJiennaM a Hafinaae KamuxucMy Bepbi hx TOjib nocjieMyiOT h noaHTaiOT, 
ako no aeTbipex ohmx nepBeiiinHx Kypcmoebix TOjixoBHHxax cero naToro aHCjiHTH 
He ycyMHaioTca, epecn ace ero tojihko OTBpamaioTca h rHymaioTca eio, ako Hbme 
no aTCHCTax, HMOJionoKjiOHHHKax h pa$a3biJix, bo btopom creneHM ero nojiaraiOT. 
EcTb ace Kadbt 3 aduAoa chx epecb, axoace a 3 paccyacMaio, 6e3MepHaa CBaTocTb hjih 


x npcaiixaHTa hjih Ka3Hoaeio 
<x onncaHHe 
<X 6bITHOCTb 
<X OnHCaHHKD 
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ajuns pentru mintuirea sufletului marturisirea credintei §i faptele cele bune 
pe care, daca le vor pazi $i le vor face, celelalte conditii nu le vor mai fi citu$i 
de pu|in necesare. Li se mai atribuie §i alta calomnie, dar, dupa cum se pling 
ei, pe nedrept. Unul din secta aceea, ascultind pe propovaduitor x rostind 
mai multe nume ale lui Dumnezeu §i lamurindu-le mai pe larg ascultatorilor 
sai, ar spus cu mare glas din mijlocul poporului ca tilcuirea lui este minci- 
noasa *. Ar adaugat $i cauza, zicind: „Intrucit Dumnezeu este o fire de 
nep^truns, infinita $i indescriptibila, nici un nume nu-i este propriu $i nici 
nu i se poate da unul potrivit, deoarece un nume propriu / sau descriptiv sau 332 
inteligibil se poate da numai celor ce cad sub intelegerea omencasca, carora 
li se poate face o anumita definitie xx , lucru ce nu se potrive^te firii dumne- 
zeie^ti. Iar daca zicem despre Dumnezeu ca este preainalt, mare, atotputernic, 
milostiv $i altele, care se numesc atributele pozitive ale lui Dumnezeu, nu 
explicam esen^a xxx lui Dumnezeu mai bine decit prin negativele sau con- 
trariile acestora, anume ca Dumnezeu nu este preainalt, nu este mare, nu este 
atotputernic sau ca Dumnezeu este cel mai prejos, cel mai mic, cel mai umil, 
cel mai nemilostiv si altele, pentru ca denumirile, atit cele pozitive, cit $i 
aele negative care s-au obi^nuit a-i fi atribuite, nu folosesc la nimic §i nu 
cjuta la cunoa^terea $i definirea xxxx firii $i esentei lui Dumnezeu" 1102 . 


Capitolul al douazeci noudlea 
Despre eresul numit kadizadeli 


Kadizadeli. Se spune ca intemeietorul acestui eres a fost fiul unui kadi 
(adica fiul unui popa) 1103 . Multa vreme acea erezie s-a ascuns ingropata in 
cenu^a ei, adica pina in timpul sultanului Murad al treilea, in zilele caruia a 
inflorit un oarecare Birghili Mehemmed effendi (daca-mi amintesc bine) 1104 , 
barbat foarte slavit intre muhammedani in doctrina Curanului §i in alte 
^tiinte**. Acest Birghili a dat peste un noroc intru totul asemanator cu cel 
al lui Origen al nostru 110S . El a tilcuit despre Curanul sau nu mai pupn 
decit Origen despre Sfinta Scriptura ; §i prccum aproape toti sfintii parinp 
ascultind pe Origen au explicat cu bine inljclesul Sfintei Scripturi, de^i 
pe dascalul ^i povatuitorul lor 1-au proclamat de comun acord drept eretic 
sau alunecat intr-o opinie eretica, la fel operele foarte erudite ale acestui 
pagin §i hotaririle lui despre rinduielile §i ceremoniile biserice^ti, dar maicu 
seama despre catehismul credintei lor, atit de tare le urmeaza ?i le respecta, 
incit nu ezita a-1 numara al cincilea dupa intiii patru tilcuitori ai Curanului 1109 . 
In schimb, de eresul lui se feresc $i se scirbesc atit de mult, incit ^i pina astazi 
il asaza pe treapta a doua dupa atei, idolatri §i rafazi. Acest eres al kadiza- 
delilor este, dupa judecata mea, o sfintenie imensa, o evlavie frumoasa sau, 


x predicator sau investor 
xx descriere 

< xx descrierea 

* P. Rycaut, Istoria..., p. 182. 
** P. Rycaut, Istoria..., p. 178. 
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npeBoexoAHaa HaGoacHOCTb hjih, CBoiiCTBeHHee marojia, caMaa cynepcTHU.ua 3aKOHa 

333 MyxaMMeaaHCKoro, axoace ApeBJie h xchaob / (JjapnceHCM 6bicib. Chh 6o HKxoeroace 
aejiOBexa, hh MecTa, hh cocyAa, HHace xyio-jinGo Bemb Tax HHCiy Ghth HMeioT, 
axo fla flocroiiHa B03MHHJia6bica Gmth x ynoTpeGjieHHio aejiOBexa MycjfflMHaHHHa 
cyma h npoTHHx MyxaMMe^aHOB Bcex HeaHCTbix H MOjmTBbi hx nocm ace h npoT- 
ane kohahuhh Heno3BOJieHHbi h Gory HenpnaTHbi Gmth rjiaroniOT, 3aHe to, hto 
a^aT, nHHDT, OAeBaioTca, Bca ape3 pyxn xpHCTHaHCKHe, aamoBCXHe h npoTaHx 
He cymnx MyxaMMeaaHOB npeHAoma, OTxyAy npHHBine He3arjiaAHMyio Hexyio h 
OHHCTH raca HHxaxoace Morymyio HeaHCTOTy, Bee CBaTbie h ocBameHHbie MycjiH- 
MaHOB fleucTBHa HeaHCTbi h TmeTHbi TBopaT. Meco pa«H cea cexTbi aejioBeimi 
y HHbix MyxaMMe^aH HHxojraace GpauiHO npHeMJHOT, HHace H3 cocyAa, H3 Heroace 
Apyran nnarne BOAy nner ceii, HHace b pH3y ot HHoro cniHTyio, hjih xotb cahhoio 
H afleTyio oGnaaaeTca, 3aHe rjiarojnoT, MoaceT GbiTb, hto Beum ohoh xpHCTHaHHH 
hjih acHfl npHxocHyjica xor^a. XpncTHaH ace h hchaob tojihko OTBpamaioTca, axo 
npejfbioGHpaioT naae yMpera, Heace jih c xpHcraaHCXHM aejiOBexoM pa3rjiarojibCTBO- 
Bara hjih Btmera ero h ^a yAo6ee B03MoryTcero H36biTH, erjia no yjinue mecTByioT, 
HHXojinace B03B0flaT oaeca, fla He xaxo cayHHJioGbica bhacth aejiOBexa He cyma 
MyxaMMeAaHHHa hjih h acHBorao Hexoe HeHHCToe y3pem Ame jih ace icoMy 
H3 hhx CHueBoe hchto cjiyaHTca, mhht, axo Bejmxoe eMy cjiyHHJioca Hecaacrne 
h pa3Be Bee Tejio H3MoeT ot oGbiaaimbix mojihtb B03AepacaTHca noHyacAaeTca h 
B cero ceGe ape3 oaecHoe B033peHHe oxajiaHHa h npeA Gotom x coBepmemno mojihtb 
H eAOCTOHHa Gbira HenmyeT. KoTopoio cynepcTHnneio npeMHoro npoTHBaTca 
Kypanoey h MyxaMMeAOBy yaeHHio, Hace noBejieBaeT Bcaxoro HeBepHoro GpamHO 
(ame He npeABapHT cycnnima), axoace MycaHMaHcxoe BxymaTH h Bcaxoro aejiOBexa 
Ha yromeHHe b aom cboh npHUMara, paBHO axo aHrejia, MycjiHMaHHHa H npoTa., 
eroace TexcT Mbi AJia npHMepy b rjiaBe O cmpaHHOAw6uu AepaaMoeoM npHBeAoxoM. 

BbicTb HexHH MytJiTH, MereMMeA EcjxjieHAH, nace CBoeio ceHTeHimeio Bcex 
CHX CynepCTHAH030B B HeMyCJIHMaHOB GblTH H3baBHJI. MtO Taxo npHXJHOHHTHCa 
noBecTByeTca: CjiyacGy h aoctohhctbo nepxoBnoe ynpaBjiaiomy npeApeaeHHOMy 
My(j)THK>, GbicTb HexHH b KoHCTaHTHHonojie rjiaBHeumnu cyAHa (xoTopbiii hhh 
H a3breaiOT HcmaM6oA Ecficfienducu) npo3BaimeM Kadbisade (3aHe OTua Kadbi HMeame) 
bo ycjiyrax cero cyAHH GbicTb HexHii 6axaA, to ecTb xapaeBHHx xpHCTHaHHH, xo- 
TopoMy HAymy no yTpy paHO bo A»op rocnoAHHa CBoero ycpeTeca HexTO ot cex- 

334 xbi kadbuadeAoe b Gamo / cnemamHiica, ho Gaxaji b pa3MbimjieHHH HAymnn, He 
npeAycMOTpeji HAymero npoTHBy ceGe no yjnme kadbi3adeAa, noAoGHO ace h ka- 
dbi3adeA no oGbiaaio yrjiyGHB oan b 3eMjuo, He BHAame npaMO npHGjmacaiomaca 
x ceGe xpHCTHarama. H Taxo no cjiyaaio axn GapaHbi B3aHMHO rjiaBaMH TOJib 
xpenxo yAapnmaca, axo oGohm jibGbi HanyxJiH. TorAa KaAbnaAeji 6ojie3HH paAH 
B03BeA ohh, peae: «0, HeBepHe, noaTO Ma MycAHMaHHHa h eme Kadbi3adeAU, Taxo 
yAapHA ecH, axo He toxmo xoahth, ho h CToara He Mory». XpHCTHaHHH BO-nepBbix 
cMHpeHHo ceGe H3BHHame, axo He BHAaJi ero no cayaaio ace h HeycMOTpeHHio a 
He HapoHHO, HHace eMy Taxo xoTamy OHoe npilxmoaHca, Toro paAH h npomenna 
npocHT h yAoGHO OHoe ncnpocHTH ynoBaeT, noHeace h oh ecTb Kadbi3adeAU, noA 

‘ chm HMeHeM xpHCTHaHHH pa3yMeame obo TypaHHa ohoto, obo ace h ceGe ao cyAHH 
rocnoAHHa CBoero xadbuade HajieacaTH. TypaHH ace pa3yMeame, axo xpHCTHaHHH 
b noHomeHHe eMy KadbuadeAa ceGe Hapeae h Taxo B03rjiacnB cTpaacen, GeAHoro 
H HenoBHHHoro xpHCTHaHHHa noHMaa h x Mycjmuo AJia npnaTHa cchtchahh ero 
OTBeAe, rpo3a eMy CMepraio, ame MyxaMMeAaHcxoro ne cotbopht HcnoBeAaHua. 
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mai propriu vorbind, insu^i fanatismul legii muhammedane, precum era in 
vechime la iudei/fariseismul. Gjci ace§tia nu socotesc nici un om, nici un loc, 3J3 
nici un vas, nici un E^lt oarecare lucru a§a de curat incit s^ para vrednic de 
intrebuintarea unui om musulman; iar despre toti ceilalti muhammedani zic 
c^ sint necurati §i ca rugaciunile lor, posturile §i celel^lte condi^ii sint nein- 
g^duite §i lui Dumnezeu neplacute, intrucit ceea ce m^ninc^, beau $i imbraca 
ei au trecut toate prin miinile cre§tinilor, iudeilor $i ale celorlal^i muhamme¬ 
dani care le aduc, §i astfel, primind o intin^ciune de neuters $i cu neputint^ 
de cur^it, toate lucrurile sfinte $i sfin^ite ale musulmanilor se fac necurate ?i 
zadarnice, De aceea oamenii acestei secte nu primesc niciodat^ de la alji 
muhammedani mincare, nici nu beau apa din vasul din care au baut al^ii, 
nici nu se imbraca in haina cusuta de altul sau care a fost m£.car o data im- 
bracata, c^ci zic ca poate de lucrul acesta s-a atins cindva un cre^tin sau un 
iudeu. Iar de cre^tini $i de iudei atita se feresc, incit prefera sa moara decit 
s^ vorbeasca cu un cretin sau sa-1 vada $i, ca sa poata mai bine scapa de 
aceasta, cind merg pe ulita nu ridica niciodat^L ochii, ca nu cumva sa se 
intimple sa vada un om care sa nu fie muhammedan sau sa priveascji vreun 
animal necurat. Iar dac^ i se va intimpla a$a ceva cuiva dintre ei socoate 
ca i s-a intimplat o mare nenorocire §i, afarij de faptul c(L-$i va spala tot 
trupul, se va sili sa se abtin(L de la rugaciunile obi^nuite $i se va socoti ca 
este pingarit pe de-a-ntregul prin privirea ochilor, deci nevrednic s^ faca 
rugaciuni inaintea lui Dumnezeu. Prin aceastsj superstitie ei se impotrivesc 
foarte mult Curanului §i invataturii lui Muhammed, care porunce^te sa ma- 
nince mincarea oricarui necredincios (daca nu va avea vreo banuiala) ca §i 
pe cea musulmana $i sa-1 primeasca pe orice om in casa sa spre a-1 osp^ta, 
musulman sau altcineva, ca pe un inger, text pe care noi 1-am citat ca exem- 
plu in capitolul Despre iubirea de straini a lui Avraam * 1107 . 

A fost odat^ un muftiu, Mehemmed effendi, care printr-o sentinta a 
sa i-a declarat pe toti ace^ti superstitio§i ca nu sint musulmani 1108 . Se poves- 
te$te ca acest lucru s-a intimplat astfel: Cind amintitul muftiu i§i indeplinea 
slujba $i dreg^toria bisericeasca, era in Constantinopol un judecator princi¬ 
pal (rang pe care il numesc Istambol effendisi ) cu porecla Kadizadb (pentru 
ca avea tat(L kadi) 1109 . Ijn serviciul acestui judecator era un oarecare bakal in fl, 
adica un birta$ cretin, care, cind mergea dis-de-diminea(a la curtea stapi- 
nului sau, s-a intilnit cu cineva din secta kadizadelilor ce se grabea spre baie. 3^ 
Bacalul, mergind dus pe ginduri, nu 1-a vazut pe cel ce-i venea din fa(a pe 
strada; la fel $i kadizadeaua, tinind dupa obicei ochii in pamint, nu 1-a vazut 
pe cre^tinul ce venea drept spre el. $i astfel s-au lovit din intimplare unul 
de altul cu capetele, ca berbecii, a$a de tare, ca. la amindoi li s-au umflat 
frun(ile. Atunci kadizadeaua, ridicind de durere ochii, a zis: „0, necredincio- 
sule, de ce m-ai lovit pe mine, musulman $i chiar kadizade, a$a de tare incit 
nu pot nu numai sa merg, dar nici sa mai stau pe picioare?" Cre^tinul, mai 
intii, s-a scuzat cu smerenic, spunind ca nu 1-a vazut $i ca acest lucru s-a 
intimplat pe nea^teptate §i neprevazut, nu inadins, §i ca n-a voit a$a ceva; 
de aceea i§i cere iertare $i n^dajduie§te s-o ob^inij lesne intrucit $i el este 
kadizade, sub acest nume intelegindu-1 cre^tinul fie pe turcul acela, fie pe 
sine insu^i ca apar(inind judecatorului, st^pinul sau, Dar turcul, crezind ca 
cre^tinul spre a-$i bate joc de dinsul s-a numit pe sine kadizade $i strigind 
strajile, 1-a prins pe bietul §i nevinovatul cre^tin $i 1-a dus la muftiu sa pri¬ 
measca judecata, amenin(indu-l cu moartea daca nu va face marturisirea 


* Co rw- Sb 6?- 
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Kadbi3aden y 6 o ceHTeHumo (KOTopyio na 6 bi My^ra nonnHcaji h yTBepflHJi npocame) 
chm HanHcan o6pa30M: «Ame kto ot HeBepHbix HapeK ce 6 e Kadbi3ade/ia Gbira, 
He HcnoBe^aji jih ce 6 e 6 biTH MycjiHMaHHHa? IlaKH ame kto enHHOio HcnoBenaji 
ce 6 e MycjiHMaHHHa Gbira h noTOM OTBepaceca toto. He noBHHeH jih GyneT cMepTH?» 
Pa3yMHbiii h yTeiiiHbiH MytjjTH BO-nepBbix BonpomaeT MycjiHMaHHHa Koea 6 bi 
6 biJi ceKTbi MycjiHMaHHH (no KamuxucMy npaBOCJiaBHbix nojiaceHCTBOBame oh 
OTBemara, a ko ecTb ot ceKTbi umum a3eM, ho noHeace 6 ame ceKTbi Kadbi3ade) 
peae ce 6 e KadbuadeAu 6mth. IIotom BonpocHJi xpHcraaHHHa ho koto 6 bi oh Hajyie- 
acaji (3Haauie 60 Hanpen xpHcraaHHHa toto xapaeBHHKa Gbira Kadbuade, cyflHH 
KoHCTaHTHHonojibCKoro) OTBeiya xpHcraaHHH ce6e xadbnadeAu Gbira, to ecTb 
ho Kadbisade Hanneacara. Torna My<t>ra cyMHHTejibHbiM ceHCOM x h cjianocTHeii- 
uiHM KOBapcTBOM noHnHcaji ceHTeHiyuo: Kadbisadenu enyp, MycAUMaH oamo3, to 
ecTb «HeBepHbiH KadbuadeAoe He 6yneT MycjiHMaHHHa, eroace ceHC HcxycHKH 
b cyne Taxo hcto jiKOBauia: Erna xpHcraaHHH toh peae po Kadbi3ade ce6e Hafljieacara, 
ot toto He nocjienyeT, hko oh MyxaMMenHCM HcnoBenaji ecTb, toto pann HHace 
o6bhhhth ero nono6aeT. flaKH, erna MycjiHMaHHH toh OTBepaceca ceKTbi umcim / 
335 a3eMU h HcnoBenaji ceKTy Kadbi3ade, Toflace KynHO OTBepaceca MyxaMMenHCMa. 
OTKyny nocjienyeT, axo oh HecTb MycjiHMaHHH. M Taxo ot toto BpeMemt b bcjih- 
kom npe3peHHH cyTb eperaKH ceKTbi cea, HHace MoryT 6e3 HaKa3aHHa aBHO OHyio 
HcnoBenaTH, xoTa cea cynepcraiiHH hthtcjih 3ejio mho3h eme h HbiHe o6peTaioTca 
B KOHCTaHTHHOnOJie. • 


Txaea mpudecxmax 
O epecH MyMeotoHdypeH rJiarojieMOH 

MyMcowndypeH. MyMcowndypeH 3HaMeHyeT «CBamy racamero». Chh Bca 
Kypanoebi 3anoBeflH 3ejio onacHO h acecToxo co6jnoHaioT, KpoMe cynpyacecTBa 
3aKOHHoro, hjih, axoace o6biaaii hmciot marojiara, KOTopoMy c hukmom , to ecTb 
npen umomom H CBHneTejibMH GbiBara h coBepmaTHca 3axoH MyxaMMenaHCKOH 
noBeaeBaeT. HanopoAKa ace pann CKa3yioT (caM Go TaKOBbix aejiOBeKOB h coGpamia 
hx HHKOJiHace BHHera bo3motox, xotb 3eno jiK)6onbiTHO h ape3 MHoroe BpeMa 
toto hckbx), axo ohh b ropax Ohhhkhh (thmo 6o MHoacaiimHx cea ceKTbi 6biTH 
noBecTByioT) b nepBbifl neHb MapTa Mecana H3 npnjieacauiHx Beceii h rpanoB o6oero 
nojia ejiHKO coBepmeHHoro B03pacTa 6ynyT, neBbi, aceHbi, iohouih h Myacn coGh- 
paioTca h b rjiyGoaanuieM H TeMHeftiueM Jiecy 3ejio npocTpaHHon hom ot xBpacTHa 
H J 103 co3HHaK>T, cnpeab kojihko mot 6bi BMecTHTH Bcex coCpaBiiinxca. Eroace 
yroTOBHBine, b nepBbin, axoace pexoM, neHb MapTa, 6 hh 3 3axoacneHHa cojiHeanoro, 
MyacecKOH h aceHCKOH noabi b ohbih hom Bee bxohht h aceHbi yGo Bee ot eflHHbia 
HOMy CTpaHbi, Myacne ace ot npyrna canaTca acnyme, HOHneace cojiHue 3aHneT. 
Ilo 3axoacneHHH ace cojiHua cTapefluiHHbi hx (xoTopbie bmccto umomos hmciotch) 
HecKOJibKO B03aceHHbix cbbih hjih jiaMnan bhocht, nxace cpenn xpaMHHbi nocTaBHine, 
BO-nepBbix o6biaaHHoe TBopaT MOJieHHe H HeKne MOJiHTBbi Ha cne ycTpoeHHbie h 
necHH pncJjMHMecKH h cjiaflOCTHO caoaceHHbie Ha XBajiy 6oacHK> h npopoaecKyio, 
Ha ace ho Tperaero aaca hoihh BOcneBaiOT. MMace CKOHaaHHbiM 6biBiUHM, cTapeii- 
uiHHbi oHbie Bee CBemH rae enHHOKynHO norauiaKiT h Torna c bcjihkhm ycTpeM- 
jieHHeM Myacne k aceHaM a aceHbi k MyaceM B3aHMHO pann njioToyroacneHHa Gpo- 


x pa3yMOM 
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muhammedanft. Kadizadeaua scrise a§a sentin(a (pe care cerea ca muftiul 
s-o intftreascft): „Dacft vreunul dintre necredinciop s-a numit pe sine kadi¬ 
zade nu s-a marturisit a fi musulman? Iarftp, dacft cineva s-a mftrturisit o 
data ca este musulman p apoi s-a lepftdat nu va fi oare vinovat de moarte" ? 
Muftiul, intelept p impftciuitor, 1-a intrebat mai intii pe musulman din care 
sectft face parte (dupft Catehismul celor drept-slftvitori el trebuia sft rftspundft 
eft este din secta iman azem lin , insa intrucit era din secta kadizade a rfts- 
puns ca este kadizade). Dupft aceea 1-a intrebat pe crepin al cui este (cftci 
il pia de mai inainte pe crepinul acela eft este birta^ul lui Kadizade, jude- 
cfttorul Constantinopolului). Crepinul a rftspuns eft este kadizade, adieft al 
lui Kadizadb. Atunci muftiul a semnat sentinta cu un sens* ambiguu p cu o 
prea placutft perfidie: Kadizadeli ghiaur musliman olmaz, adieft „Necredin- 
ciosul lui Kadizade nu va fi musulman" 111 S, al eftrei sens cei iscusiti in jude- 
eftp 1-au interpretat astfel: Cind crepinul acela a spus eft apartine lui Kadi- 
zadh, nu urmeazft de aici eft a marturisit muhammedanismul, de aceea nu se 
cuvine sft fie invinuit. Iarap, cind musulmanul acela s-a lepftdat de secta 
iman/azemi p a mftrturisit secta kadizade, o datft cu aceasta s-a lepadat de 335 
muhammedanism, de unde urmeazft eft el nu este musulman. $i, astfel, de 
atunci ereticii sectei aceleia sint in mare dispret p nu pot s-o mftrturiseascft 
descoperit fftrft de pedeapsft, dep cinstitori ai superstipei acesteia se aflft foarte 
multi p acum la Constantinopol. 


QqL-pitqliftl al t^ejzefjl^a 
D?§pr£ §up$r§titia numitft p}up}$Qjunduren 


Mumsoiunduren. Mutnsoiunduren inseamnft „cel ce stinge fftclia" 1113 . 
Acepia pftzesc toate poruncile Curanului cu foarte mare grijft p asprime, 
afarft de eftsfttoria legitimft sau, dupa cum obi^nuiesc a zice, pe aceea despre 
care legea muhammedanft poruncepe sa fie p sft se faeft nikkeah, adieft in 
fata imamului p a martorilor. Iar pentru naperea de prunci se spune (pentru 
eft eu insumi n-am putut niciodatft vedea asemenea oameni p adunftrile lor, 
dep am cautat foarte curios p mult timp acest lucru) eft se adunft in munpi 
Feniciei (unde se povesteste eft sint foarte multi din aceastft sectft) 1114 in 
ziua cea dintii a lunii martie, din toate satele p ora^cle din jur, top cei de 
virstft matura de ambele sexe — fete, femei, tineri p barbap — p, in cea mai 
intunecata pftdure, fac din crengi p nuiele o casft foarte largft in care sft incapft 
top cei aaunap. $i dupft ce este gata intrft top in acea casft, de parte barba- 
teaseft p femeiaseft, in acea zi-intii a lui martie, precum am zis, aproape de 
apusul soarelui, p femeile se a§azft intr-o parte a casei, iar bftrbapi de cealaltft r 
apeptind pinft apune soarele. Dupft apusul soarelui, mai-marii lor (care sint 
in loc de imami ) aduc citeva fftclii sau candele aprinse, pe care, a^ezindu-le in 
mijlocul ineftperii, fac mai intii rugaciunea obi^nuita p unele rugftciuni intoc- 
mite pentru aceasta p cintft pinft la al treilea ceas de noapte cintftri ritmate,. 
plftcut alcfttuite spre lauda lui Dumnezeu p a Profetului. Iar dupft ce le-au 
terminat, mai-marii lor sting dintr-o datft toate facliile acelea p atunci se 
aruneft bftrbapi la femei p femeile la bftrbap, cu mare repezealft, pentru a-p 
face unul altuia plftcerea trupului, unde ii vor indrepta promisiunile sau dorin- 
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336 caioTCH, rue (JiopTyHe o 6 eTU hjih HcejiaHHH hx / ynpaBjiaromeii, KOTopoMy KOTopyio 
yxBaTHTH cjiyHMTca, c toio TejiecHoe flaace no 3apn nponojiacaa coBOKyiuieHHe, b 
TOM xce MecTe Ha 3eMJiH nojioaciHHCH, Hacnaac/iaeTCH. 

3a nac ace ripen CBeTaHHeM, umomu , naicH B03acerme CBemH, yTpeHHHe necHH 
H3 bhc nera nanHHaroT, Hxace npoTHHe ycjibimaBiue, Bee BKyne ot jiro 6 ocTpacTHhia 
ohbih 6 opb 6 bi npecTaBUie, nawi Ha cTpaHbi cboh pa3flejiHK>TCH. Mmomom co CBe- 
maMH b flOM BinefluiHM, Bee Ha Horn BOcraBUie, Ha MecTe, KOTopoe kto no coBep- 
rneHHH flejia CBoero 3aHHJi, ctoht HenoABHacHO, HMarn ace MecTa H cenajinma, 
r,a,e Koro oSpnmyT nopn/iy Ha3HaiaroT, ja h b Gynymyro Homb, bchk Ha TOMace 
oGpnmeTCH MecTe. M cne y 6 o tbophth oGbinaii HMeioT, na He Kaico no yroBopy 
hjih 3a B3HTOH pa/m npeacne jho 6 bh, cjxhh hokum ot Myacecxa nojiy c Toroawe 
aceHoro urm neBoro bo MHorne ^hh hjih HecKOJibKO xpaT CMememie HMera motji 
6 bi. 

PaccBeTaromy ace ahto, Bee Ha hctohhhk mecTByioT, o6ane HceHbi flajiene 
OTJiyHaca, m 6bi HeBHneHbi 6 hjih ot Myaceii, rue coTBopme zycA, to ecTb Tejia 
H3MOBeHHe, Becb fleHb b neHHax GoacecTBeHHbix h uepKOBHbix necHex ace h MOJiHTBax 
npenpoBoacnaioT. Ho npeKJioHJUomyca cojumy Ha 3anan, naKH no npenbHBJiemioMy 
o6pa3y b TOTace flOM coGnparoTCH h Taico b chucbom ckotckom nnoTOCMeiueHHH, 
npe3 nejibie 40 mien npeMeiuaHHue npa3flHyiOT aceHHTBbi. CKOHaaBiue ace 40 flHeii, 
KHnacflo bo cboh ch oTxoflHT h npe3 Bee ocTaBineecH ro/ia BpeMH Myac aceHy HHace 
3pera Korfla, HHace npincocHyTHCH efi, HHace GecenoBaTH c Hero MoaceT, pa3Be npe/i 
HapoflOM h HacToauieH HexoeH xpaHHea Hyacne. Auie kto b nofl3opHOH h bo3- 
GpaHeHHOH jhoGbh (xoth caMbiM nenoM rpexa H He cotbopht) *nouMaH h yjiHHeH 
Oy/ieT, b 3anajieHHOM CTpyGe o6a coacnraroTCH. BepyroT 6o, hko HHKoeace ot 6ora 
H ot HenoBeK o TaKOBbix H3BHHeHHe, HHKoeace nonyuieHHe x h HHKoeace mhjio- 
cepflHe 6bira MoaceT. K TOMy ocTpoyMHeimie paccyamaioT h nocTaHOBJinroT, hko 
rpex flejiaHHa xx HecTb Gojihh rpexa npoH3BOJieHHH. 

Ho o 6 meM ohom coOpaHHH, KOTopbie H3 Tex aceH hjih fleB oOpauiyTca npeBO- 
hochllihh, nHTaeMbi GbiBaroT H3 o 6 ihhx toh cHHarora noxoflOB, TaKO h flera paac- 
flaeMbie hmh. He hko ejjHHoro, ho Bcex o 6 uie nana naace p o nepTBepToro rona ot 
oOuiecTBa KynHO c MaTepHMH rurraroTCH. B HeTBepTbiH ace ro/i cTapeHiiiHHbi Bee 
coOnparoTca h coHHCjiHBiue, kojihko Bcex ecib OTponaT, ajih npoKopMJieHHH, 
BoenHTaHHH b xynoacecTBa ace h ohhhhh hx Hayxax oGyneroiH no (JiaMHJiMHM pa3- 
flejuiroT H TaKO flHBHoe Hexoe acHTejibCTBa npaBJieroie, uepKOBHoe xynHO h MHp- 
33 1 CKOe COCTaBJIHTOT / H TBOpHT. 

Cjibimax noBecTByrouiHx o chx jironex, hko cyTb nane Bcex noGjiecTBeHHeii- 
uiHe xxx H bo 6paHex HenoSejyiMeHiHHe. M HenoacHO, h 6 o oHbie b cbmoh cpeAHHe 
OTMaHCKHji HMnepiiH Ha ropax ohux (nxace TypKH Ka3daeu, to ecTb «rycHHbie 
ropu» HapHuaroT) acHByiun, HHKOJiHace non hto TypeuKoe npiutnoiua, ho nocTa- 
hobhb H3BecTHbie HeKHe floroBopbi c nauiaMH npoBHHUHH ynpaBJiaromiiMH, obo 
b cbohx MecTax, obo ace bo rpaaex h Becex 6e3onacHO npeObiBam h KynnecTBOBaTH 
MoryT. MHorna HacToamen Hyac^e, BOHCKy ace ?cHHTHHecKOMy HeflOBOJibHy cyuiy, 
npoTHBy nneMeHH dypy3uoe (JIhbbh ropy oGflepacamHx) MHoraacflbi oTMaHCKHe 
KpaH cbohmh HanauxaMH pa3oparomHx, ot nainen Tex CTpaH bcjihkhm npHBJie- 
xaroTca acanoBaHbeM h Bcerna hjih noOenoHocnbi, hjih HenoOeacfleHHH ot He- 
npHHTejia bo cboh B03BpaiuaroTCH. Cbmh TypKH b TaKOBbix HenoBenex npaB/iy, 
HenoBeKOJiroOne H e/ifla He Bee MopaJibHbie noOpofleTejiH bcjihhmh npeB03H0CHT 
noxBanaMH, HHCTOTy ace b hhx He HenoBenecKyro, ho aHrenonofloOHyro 6bira npo- 
noBejiyroT. 


ocjia6neHHe. CHHCxoacaeHHe 
CaMBIM fleJIOM yHHHeHHilK 
xpa6pe0mHe 
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(ele norocului. / §i care pe care se va intimpla s-o apuce, continuindu-fi cu 3^ 
ea impreunarea trupeasc^L pina in zori, se desfata in acel loc, culcindu-se pe 
pamint. 

Cu un ceas inainte de a se lumina, imamii, aprinzind iar(Lfi f^icliile, 
incep sa recite, de afar^L, cintecele de dimineata, iar ceilal(i, auzindu-le, 
oprindu-se toti din acea lupta senzual^L, se despart, trecind fiecare la locul lor. 

Cind imamii intra in casa cu f(Lcliile, sculindu-se toti in picioare r^min nemif- 
cati pe locul ocupat dupa s(ivirfirea acelei trebi, iar imamii inseamna pe rind 
locurile fi scaunele unde-1 afl^L pe fiecare, pentru ca fi noaptea viitoare, fiecare 
s^L se afle in acelafi loc. Iar acest lucru au obiceiul sf-1 faca pentru ca nu 
cumva, in(elegindu-se intre ei sau din dragostea ce o avea mai dinainte vre- 
unul din b^rbati, s^L poat(i avea amestecare cu aceeafi femeie sau fat^ mai multe 
zile sau de mai multe ori. 

Cind se lumineaz^L de ziu(i merg cu totii la izvor, dar femeile se due ceva 
mai departe, ca sa nu fie vazute de b^irljati. $i facind gusl, adic^L spalarea 
trupului, petrec toata ziua in cintari dumnezeiefti fi bisericefti, in cintec fi 
rugaciuni. Iar cind soarele se coboar^L spre apus, se aduna iar(ifi in cbipul 
ar^Ltat mai inainte, in aceeafi cas^L, fi afa, intr-o asemenea promiscuitate dobi- 
toceasc^L, serbeaz^L timp de patruzeci de zile aceste insotiri de-a valma. §i 
cind se termina cele patruzeci de zile, pleaca fiecare la ale sale, fi tot timpul 
ramas din an b^Lrbatul nu poate nici s(i vada femeie, nici sa se atinga de ea, 
nici s^L-i vorbeasc^L, decit in fata poporului fi in caz de nevoie extremal. Daca 
cineva va fi prins fi dovedit de o dragoste rufinoasa interzis^. (chiar dac^L nu 
va face pacatul cu fapta), sint arfi amindoi intr-o cas^L de lemn aprins^L Caci 
ei cred ca pentru aceftia nu poate fi nici o scuz(i, nici un fel de ing^duinta x 
sau indurare, nici din partea lui Dumnezeu, nici din a oamenilor. Pe linga 
aceasta, judeca fi hot^sc in chip foarte ingenios ca pacatul faptuirii xx 
nu este mai mare decit cel al vrerii. 

Dup^L acea adunare general^., femeile sau fetele care se vor afla gravide 
sint hranite din veniturile comune ale sinagogii 1115 ; la fel fi copiii nascu(i 
de ele sint hr(ini(i de obfte pina la al patrulea an, impreuna cu mamele lor, 
ca fi cum n-ar fi copiii unuia singur, ci ai tuturor. Iar in anul al patrulea se 
aduna toti cei in virsta fi, num^Lrind citi copii sint cu totul, ii impart prin fa- 
milii, pentru a fi hrani^i, educa^i fi inv^Lta(i meftefuguri fi in ftiin(ele cugetarii 
lor fi astfel alcatuiesc fi fac o rinduial^L uimitoare, de vietuire bisericeascS. fi 
lumeasca. / 

Am auzit pe cei ce povestesc despre acefti oameni c£ sint mai cutez^- 3^7 
tori xxx decit to^i fi cei mai de neinvins in r^Lzboaie. §i nu este minciuna, caci, 
traind chiar in mijlocul Imperiului Otoman pe mun(ii aceia (pe care turcii ii 
numesc Kqzdqgi, adica „Mun(ii giftelor") 1110 , n-au ajuns niciodata sub jugul 
turcesc, ci incheind tratate cu pafii care guvemeaza provinciile pot sa petreaca 
fara grija, fie pe locurile lor, fie in orafe fi sate, fi sa negustoreasca. Uneori 
ins^L, cind este nevoie, neajungind oastea asiatica impotriva tribului duruzilor 
(care stapinesc Muntele Liban) 1117 , care devasteaz^ de multe ori (inuturile 
otomane cu invaziile lor, sint angaja(i de pafii acelor (inuturi cu mare leafa 
si totdeauna se intorc la ale lor, sau invingatori, sau neinvinfi de inamic. 

Infifi turcii preainalta cu mari laude dreptatea, omenia fi aproape toate vir- 
tu(ile morale din acefti oameni, iar cur^ia lor o propovaduiesc ca fiind nu 
omeneasca, ci aproape asem(in(itoare celei a ingerilor. 


x mjjostivire, jn^jgenta 
<x savjrjjt prjn jnsSjj fapta 
< x vjtejj 
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rjiaea mpudecnmb nepecm 
O epecH nymti rjiarojieMofi 


Jlymbi. Jlymbi epecb hmh BefleT ot JIoTd, o HeMace Cemitemoe noBecTByeT 
Jlucauue, axo b nuaHCTBe 6jiyaofleaHHSM amepevi cbohm HacHUHe cotbophji. Cea 
ceKTbi hthtcjih MyxaMMeaaHOB jih Hapeiun no,ao6ajio 6 m hjih no# hmchcm Xphcto- 
bmm jDKHBbix h 6e36oacHermiHX npejiecTHiixoB, He Mory paccymrrH, 3aHe h MyxaMMe- 
fla HCTHHHoro npopoKa Soacna 6bira HcnOBejiyioT, h XpHCTa Cbma 6bira 6oacna 
h Eaaueeimn h IJoc/iamiu a Haiinane IlaBjia Cbhtoto ne OTMemyT h o6pe3aHHe 
npHeMjifOT, no ejiHicy ot ABpaaMa no 6oaci«o BejieHHfo y3aKOHeHHoe h 3axoHOM 
MoficeoBbiM noflTBepacfleHHoe, axo HyacHO ecTb ko HcnojiHeHHa Bemxoeo 3aKona 
h Taxo H3 Tpex 3aKOHOB, aKH eflHHyio h oco6jiHByK) epecH h 6e36oacHa CBoero 
TBOpaT OnHHHfO. 

Ho noHTO oco6jihbo Jtymbi Ha3bmatOTca, flBoaxaa ecTb HCTopna: eflHHa y6o 
MyxaMMeflaHOB, KynHO, aciiflOBace h xpHCTiiaH, a jjpyraa xpHcmaHOB tokmo. ITep- 
Baa ecTb, 3aHe ohh rjiarojiioTCH noapaacaTH JIoTy, xoTopbin, 6yjiyHH 6oacHH nejio- 
-338 Bex, amepeM / cbohm neBaM cymHM 6jiyflH0e HacHJine (xoth o6e3yMjieH cmh bhhom) 
He ycyMnejrcH cotbophth. IlocjieflHHH ace noKa3yeT, axo yxpaflaiOT BoejieflOBaTejiH 
AHaBojibcxne H3 IJaenoeci k TuMocfjem nocAamix, axo HacaflHBbiii flpeBO, flOJi- 
aceHCTByeT caM nepBee ot nnofla apeBa toto BxycHTH, OTicyqy HaBOflaT, ame ot 
HacaacfleHHbix y6o h ot poacflemibix. Heco paflH TypxH nejiOBexa xpoBOCMeuieHHe 
TBopama c apancxoro a3bixa (fiydjiciopyA xapade (to ecTb GayflHHxa xpoBH hjih 
XpOBHbIX x , H Aymbl, HJTH OT nepBOTO OHOTO JIOTa, HJIH OT CHX epeTHXOB Ha3bIBaTH 
oGbiaaii HMeiOT. 

Ho cxa3aHHHD o epecex h eperaxax MyxaMMeflaHCxnx xoHeu coTBopuie, 3fle 
xaxoBbie y hhx ace poflbi HflojionoxjiOHHHaecTBa h aTencMa xx o6peTaiOTca h nofl 
TeMace MyxaMMeflOBbiM TaaTca hmchcm, Majio hchto H3baBHra noTmHMca. 


rnaed mpudecnmb emopan 

O n,n;ojiocjiy>KHTe.nflx h 6e36oacHtix MyxaMMe^aHCKnx 


Eymnepecm. B TypeuxoM njieMeHH yace HHxoeace ocTJ.ca HjjoJiocjiyaceHHe, 
y nepcoB ace h apanoB a Hannane y hhaob 3eao npouBeTara cjibimHM. H 3 naojio- 
noxjiOHHHxoB y MyxaMMeaaH oSpeTaiomHxca, HHbie cyTb eeopu, Hace oymnepecm 
Ha3biBaiOTca, to ecTb cchaojiob hjih o6pa30B hthtcjih», HHbie mepca, nace h ameiu- 
nepecm, to ecTb «OTHenoxjiOHHHXH», HHbie KeA6nepecm, to ecTb «ncocjiyacHTejiH» xxx , 
-HHbie ace exenepecm, to ecTb «BOjiocjiyacHTejiH» HapnuaiOTca. 


CpOBHHII no nJIOTH 
6e36oJKHH 

ncaM KJiaHaiomHHCH 
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Capitolul al treizeci si unulea 
Despre eresul zis luli 


Luti. Eresul lull i$i ia numele de la Lot 1118 , despre care Sfinta Scrip- 
turd poveste^te ca la befie a facut siluirca fiicelor sale din desfrinare *. Nu 
pot aprecia daca adeptii acestei secte s-ar cm eni sa fie numiti muhammedani 
sau cre^tini in^elatori, mincino^i $i fara Dumnezeu. Caci ei §i pe Muhammed 
il marturisesc a fi adevarat proroc al lui Dumnezeu, §i pe Hristos ca este Fiul 
lui Dumnezeu; Evanglieliile $i Epistolcle, rrai cu scama pe acele ale Sfintului 
Pavel, nu le leapada, iar circumcizia o primesc fiind legiuita de Avraam din 
porunca lui Dumnezeu $i confirmata de legea lui Moise, ca necesara pentru 
implinirea Vechiului Testament, $i astfel, din trei legi fac o formula singura $i 
speciala a eresului $i ateismului lor. 

Despre motivul anume pentru care se numese Inti exista insa o dubla 
istorie, una a muhammedanilor $i deopotrha a iudcilor §i cre^tinilor, iar alta 
numai a cre^tinilor. Dupa cea dintii ei afirma ca. uimeaza lui Lot, care, de$i 
om al lui Dumnezeu, nu a stat la indoiala sa faca fiicelor sale / siluire desfri- 33 s 
nata fiind ele fecioare (desi** era scos din minti de vin). Cea din urma arata 
cum fura adeptii diavolului din Epistola lui Pavel catre Timotei***, unde spune 
ca cel ce a sad it pomul se cuvine sa guste cel dintii din fructul pomului ace- 
luia 4 *, de unde deduc ca prccum este cu cele sadite a§a $i cu cele nascute. 

De aceea turcii au obiceiul sa numeasca pe omul care face amestecare de singe, 
pe limba araba, fudjiimil karabe (adica desfrinat cu singe sau cu rudele de 
singe x ) 1119 $i luti, sau dupa acel Lot dinainte, sau de la ace$ti erctici. Insa 
punind capat istorisirii despie eresurile $i ereticii muhammedani ne vom stra- 
dui sa aratarn aici cite ceva despre felurile de idolatrie §i ateism xx ce se 
afla la ei $i se ascund sub acela^i nume al lui Muhammed. 


Capitolul al trei zed si doilea 
Despre idolatrii $i ateii muhammedani 


Butperest. In neamul turcesc n-a mai ramas nici un fel de idolatrie, 
insa la persani $i arabi, dar mai cu seama la indieni, auzim ca ea inflore^te 
foarte. Dintre idolatrii ce se afla la muhammedani unii sint ghebri, numiti 
butperest, adica inchinatori ai idolilor sau ai chipurilor 112 °, al^ii tersa, numiti 
?i ate?perest, adica inchinatori ai focului 1121 , altii kelbperest, adica slujitori ai 
ciinelui xxx1122 , iar altii gheavperest, adica slujitori ai boului 1123 . 


x rubedeniile 
xx necrcdinta 
<x care se inching ciinilor 
* Geneza, 18, 31—38. 

** Recte : tocmai pentru c& era amefit. 

** II Timotei, 2, 6. 

4 * P. Rycaut, Istoria..., p. 182; Incrementa..., Ill, 3, ann. y. 
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CBoiicTBeHHO xce 3 a imojiocjiyacHTejieii bmchhiotcb x Te, xoTopue cojmne, 
JiyHy h npoTaaa Tejieca He6ecHaa 6oroB 6 uth BepyioT. yraepamaiome npaBjieHHe 
H 6jiarcmeaHne chx, BceM aejioBexoM iiohtho h Bpa3yMHTejibHO 6 hth, xoTopue 
ame 6bi He 6bijiH 6o3H hjih BemH, cymne b HHacaiimeM Mupe He coGjikwjih 6 bi, 
MHp HHxojucxe 6 mji 6bi, HHxce b CBoeM cocToamiH h b HenpecTaHHOM .neKcTBim 
co6jiiocthch Morn 6bi. KaxoBbix ace b noHHTaHHH hhojiob cbohx ynoTpeGjiaioT 
HepeMOHHH h ycTaBOB, HHXoroace o6peTox xor.ua, KOTopufi 6bi H3Becraji MHe 
o Tpare/uw hx, oncyay xce hckto H3 Harnax xpHcraaH 6e3HMeHHbiH nuceu b3hji 

339 (eroxce KHHry rocnomm IleTp AHnpeeBHH Tojictoh 6biB npn IIopTe / OTMaHcxoii 
nojiHOMOHHHM nocjioM c HTajiHaHCKoro 33bixa Ha npocTofi pyccKoro .zmajiexTa 
Hiram. npeBe^e) HccjiejjoBaTH He Morox, Hero paflH xax npeapeaeHHOH aBTop o 
HaojionoKjioHHHKax MyxaMMeflaHCKHx HanHcaji, mu, cjiobo b cjiobo npenncaBme, 
3^e npunaraeM. 

«HeKOTopue (rjiarojieT oh) acTpojiora h HexoTopue HaTypajmcTU hhhht 
H cnoBe^aHne cea epecH b KoHCTaHTHHonojie, ho cyTb BejiHKoe hhcjio, Mexc^y 
napTHHaMH h MHflHHaMH, rae Myxcwe o6mxhobchho noicjiaHaioTCH cojiHuy, a xceHU 
jiyHe, h apyrae Hexne nojuo apxTHHecxoMy. Chh JuoflHe He cyTb 3ejio xcecToxn 
b MaHepex hx xcH3hh, mixce 3ejio npHJiexcHbi oxpaHara uepeMOHHH hx 3axoHa, ho 
xcHByT HaTypajibHO no6pe h npoxo^HT 3ejio ncxycHO bo bchxhx Bemex. He oxotho 
B epflT, hto nyrna ecTb 6eccMepTHa h hto 3a CTpacTb H 3 a ^oGpo^eTejib B03,naeTca 
Ha ohom CBeTe. He OTMmaioT mucorna 3 a 6ecaecrae, xor.ua hm 6biBaeT yamieHO, 
HHxce 3 a cjioBa CBoeBOjibHbie, xoTopue hm GbiBaioT peaeHbi, HHxce 3 a Gojimiyio 
nacTb HenecTHBocTH, b xoTopoii norpemaioT aejioBexH, noHexce noHHTaioT cne, 
.axo ^eiicTBa HaTypajibHbie, npoHcxonaimie ot njiaHeT H He CTyxcaioTca Gojibuih 
OH oro, xax hhhhm mu, xorna HexaxoH BejiHxoii noxcnb Hac o6mohht hjih xorjja 
cojiHije b xaHHxyjie Hac corpeBaeT 3ejio». fip 3jxe oh. 

Ameuinepecm. Ameuinepecm, to ecTb «orHenoxjioHHHUbi» b KoHcraHTHHO- 
nojie He o 6 peTaioTca ace; ame jih ace h cyTb Heubin, o 6 aae HHxojiHace ce 6 e TaxoBux 
6 uth HcnoBejjyjoT, 3aHe a 6 ne Ha CMepTb ocynHJmGbica hjih OTBeprniHca epecH 
CBoea, MyxaMMejjHCM Bocnpnara noHyameHbi 6 ujih 6 bi. npoTHee cjiumaxoM, axo 
Hbrne cyTb TaxoBbiH bo CTpaHe xmpduoe, nepcnncxoMy uapcTBy conpejjejibHoii, 
MH03H 60 cHueBbie h b nepcHH o 6 peTaioTca, a axo Bca Hh^hh orHenoxjioHHHxoB 
nojiHa ecTb, He mhio, hto 6 xto He cjiuxaji. Chh no npeBHeMy a 3 MHHHX 0 B oSbiaaio 
orHb BeHHbiH hjih HHxojiHxce yracaeMbiii crperyT BcenpHJieacHO, MHame ce 6 e Bca 
6 jiaraa h macjiHBaa obo b ceM, obo b GynymeM Beue (h3 Kypana 60 yBepniua, 
axo HMaTb 6 uth fleHb cymudH h acH3Hb BeHHaa) ot ohoto HeyracaeMoro oraa Gbi- 
BaTH. CTapuu hx, x xoHuy xch3hh npn 6 jiHxcHBiueca, hjih HeaaaHHO b 6ojie3Hb 
ynanme, hjih nojirH.vi HeayroBaHHeM yTpyxQimeca xx BpyaaioT ce 6 e npHaTejiaM 
h Gjihxchhm cbohm, aa. b aac CMepTH coacryT hx. rjiarojnoT 60 , ame nepBee nyma 
H3bmeT H3 TaxoBoro, Heace b B03xoxeHHbm xocTep BBepaceH 6 yneT, Beano b reeHe 
ropera HMaTb. Ame ace HeH 3 noxHyBma, onu> noacpeT ero, 6 acHocjioBaT, axo pan 

340 h apeBHee oHoe GoacecTBeHHoe chxhhc / (eace oraeHHoe h 6ora caMoro He hho hto, 
pa3Be orHb 6 uth BepyioT) H3 Heroace nymy co3naHHy 6uth yaHT Kypan nojiyaHTH 
H b nepBoe OHoe 6jiaronojiyaHe h 6jiaaceHCTBO npHHTH HMeeT. 

X HMejOTCS HJIH HHCJIJITCfl 

xx H3HeMorme 
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!n mod propriu insa, idolatri sint socotiti x cei care cred ca soarele, 
luna fi celelalte corpuri cerefti sint dumnezei, afirmind ca conducerea fi bine- 
faccrca acestora este limpede fi de inteles pentru to(i oamenii, caci daca 
ele n-ar fi fost dumnezei sau de n-ar fi pazit lucrurile care sint in lumea de jos, 
aceasta nici nu ar fi fost, nici nu s-ar fi putut pastra in starea ei, nici in mif- 
carea sa necontenita. Dar ce fel de ceremonii fi rinduieli practica ei pentru 
adorarea idolilor lor n-am aflat niciodata pe nimeni care sa ma informeze 
despre tragedia lor. De unde a luat afadar unul dintre creftinii noftri o scriere 
anonima (a carei carte a tradus-o din limba italiana in stilul simplu al dialec- 
tului rus domnul Petre Andreievici Tolstoi, fiind ambasador plcnipoten(iar 
pe linga Poarta / Otomana *) n-am putut afla 1124 . Dc aceea, copiind cuvint 339> 
cu cuvint, vom adauga aici cele scrise de autorul mai sus-men(ionat despre 
idolatrii muhammedani: 

„Unii astrologi (spune el) fi unii naturalifti practica marturisirea acestui 
eres in Constantinopol, dar exista un mare numar printre par(i fi mezi, unde 
barbatii se inchina de obicei soarelui fi femeile lunii, iar al(ii Polului Arctic. 
Acefti oameni nu sint prea aspri in manierele vie^uirii lor, nici foarte zelofi 
sa pazeasca ceremoniile legii lor, insa traiesc in mod natural bine fi se orien- 
teaza foarte iscusit in toate lucrurile; nu le place sa creada ca sufletul este 
nemuritor fi ca pentru patima fi virtute se rasplatefte pe lumea cealalta. Nu 
se razbuna niciodata pentru necinste, cind le este pricinuita, pentru cuvintele 
arbitrare care le sint spuse, nici pentru multe din nelegiuirile cu care grefesc 
oamenii, socotindu-le drept nifte ac^iuni naturale, care provin de la planete, 
nici nu se necajesc mai mult din cauza lor decit facem noi cind ne uda vreo 
ploaie mare sau cind soarele ne incalzefte trupul in timpul verii". Pina aici 
[am citat din] el **. 

Atesperest. Atesperest, adica inchinatori ai focului, nu se afla in Constan¬ 
tinopol fi chiar daca sint unii nu se declara niciodata, pentru ca indata ar 
fi condamnati la moarte sau, lepadindu-se de eresul lor, ar fi siliti sa accepte 
muhammedanismul. Totufi am auzit ca sint din aceftia in tara kiurdilor, 
invecinata cu [ara perfilor 112S , ca multi din aceftia se afla fi in Persia, iar 
c§. toata India e plina de inchinatori ai focului consider ca nu se poate sa. 
nu fi auzit cineva. Aceftia, dupa vechiul obicei al paginilor, pazesc cu multa 
grija un foe vefnic, care nu se stinge niciodata, socotind ca de la acest foe 
nestins le vor veni lor toate cele bune fi cu noroc, atit in veacul acesta, cit 
fi in cel viitor (caci ei cred, dupa Curan, ca are sa fie ziua judeca(ii fi via(a 
de veci). Batrinii lor, apropiindu-se de sfirfitul vie(ii sau cazind la boala pe 
neafteptate sau slabind xx de bolire multa, se incredin(eaza prietenilor sau celor 
de aproape ai lor, ca in ceasul mor(ii sa-i arda. Caci ei zic ca daca sufletul 
va iefi din unul ca acesta mai inainte sa fie aruncat in rugul aprins va arde 
vefnic in gheena; dar daca ii va mistui focul inainte de a-fi da sufletul, basnesc 
ca vor primi raiul fi acea stralucire dumnezeiasca / din vechime din care 340 
e facut sufletul (care cred ei ca e de foe, fi ca Dumnezeu insufi nu e altceva 
decit focul), dupa cum ii inva(a Curanul***, fi ca vor reveni la starea cea buna 
fi la fericirea cea dintii. 

x considera-fi sau nuniira^i 

xx istovindu-ss 

* Monapxua mypeifKa onucamian upe3 PuKoma, Cbiemaeo am.iuucKozo cexp emapn 
nocoAbcmoa npu ommoMaHCKoii IJopme. IlepeeedeHiia c nomckozo Ha poccuucKou x3 uk, 
Sankt-Piterburg, 1741. 

** P. Rycaut, Istoria dello slato presenle dell’Imperio Ollomano, trad. C. Belli, Venetia, 

1672, p. 183. 

*** Coran, XXIV, 35. 


525 



Ken 6 nepecm. Ke/ionepecm, to ecTb «ncaM KnaHfliomHHCH», cun He bchkoto 
nca, ho nepHoro tokmo noHHTaioT, H3 nopo^bi rocnoflCTByiomero x nepHoro 
nca, ame poflHTCH meHOK HepHbiii ace, BcenpHneacHO nHTaioT h ot hhmx c hum 
KynHopoacnaiomHxcH meHKOB b oco6hhbom h hccthom bockopmhhiot ero MecTe. 
Ero ace yMepuiy nepBeiiuieMy hx ncoBCKOMy 6 oacHmy, no HeM HacneflHHKa h 
rocnoflCTBOBaTejia c BenmcHM TopacecTBOM h uepeMOHHHMH nocTaBjuuoT. floM, 
b HeMxce GniOfleTCH H nHTaeM 6 biBaeT nec ohhh, Tonace ecTb H Kamtme hx ko 
H36jieBaHHto mojihtb hx ycTpoeHHoe. YMepuiero nca c bcjihkhm ceTOBaHHeM h 
pbwaHHeM npoBoacflaiome aKH naps h rocnona CBoero necTHO norpe 6 aioT h Be- 
jiHKyio rpoGHHuy Han; TpynoM ero conenoBaioT, ron h aai3Hb ero h ame hto 6 naro- 
noJiyHHO hjiii 3nononyHHO bo BpeMH HCH3HH ero Hapony npHKjnoiHjiocB Ha Mpa- 
MopHbix ncxax HanHcytome. 

TaKOBbie ncoB noKjioHHHKH erna npHxoflHT bo rpaflbi, b HHxace ncaM HHKanace 
necTb naeTCH, co MHorHM HacflHBeHHeM h TpynaMH Bcex rpana Toro nepHbix ncoB 
yKpacra TmaTCB, Hxace noTOM bo cbok> CTpaHy OTOcnara noneneHHe HMeioT. Ame 
TaKOBbiH y3pHT Koro 6 moma cHueBoro nca hjih HHbiM KaKOBbiM-jm 6 o o6pa30M 
OHOMy nocaacnaioma, He 6e3 thuikoto B03flbixaHHH yBemaBaeT ero, hko 3jie tbopht 
h xoth b 6 eflCTBOBaHHK acH3HH 3a cne oGperacn HMeeT, o 6 ane MOjinaTH He 6 y.neT, 
HHaKO 60 MOjinaHHe to b rpex CMeprabiii h npecTynjiemie bmchhtch. OTKyny ace 
BocnpMCB cero 6e36oacHH Hanano, bo HCTMHHy CKa3ara He Mory, o 6 ane 
H3BecTHO ecTb, hko ot npeBHux ermiTHH cue 3jioHecTHe npoH3bme H npe3 Henpe- 
pbiBHoe npenaHHe y ohmx nane ncoBCKHX HapoflOB npecMbiKauiecn, eace H ho 
Hbme TBepno conepxcaT. 

Fnenepecm. Fnenepecm, to ecTb «BOjionoKjiOHHMKH» Toroacne cyTb 6e3yM- 
ctbhh, BKoace H Ken6nepecm, ckh He bchkoto Bona, ho tokmo nepHoro (HeKJianeHoro) 
noHHTaTH h BMecTO 6ora HMeTH BepoBara ace H KnaHHTHcn eMy CKa3ytOTCH. M o 
chx y6o ycTaBex HHKoeroace HMea n3BecTna, HHHToace H31>hbhtk Mory, KpoMe 
Toro, hto cjibiuiax, hko chh 6e3HejibHHKH o6biHan HMeioT B3HMaTH ot xajia Bona 
OHoro h 6jiaroroBenHO b ycTaBjieHHbie hhh nena xx cboh HaMa3biBaTH, KOTopbie 
341 bhhhtch nonpaacara HflononoKnoHHHKaM itHnnimaM, ot HHxace / HenbiH KynenecTBa 
panH nepBee b AcTpaxaH b oTTyny H b MocKBy npnxoflHT, KOTopbie no bch hobo- 
MecBHKa nejia cboh macJ)paHOM HaMa3biBaTH o6biHaii HMeioT. Ho o chx yace no- 
BojibHO peneHO HMyme, BKpaTue hchto o pone HbiraHCKOM, KOTopbin b lJapcTBe 
TypenKOM 3ejio MHoronjioneH ecTb, hjih jno6onbiTHoro npefljioacy HHTaTejia. 

Lfbieane. Typicn a c hhmm h npoTHHe Bee MyxaMMenaHe pon ceil HbiraHCKHH 
rjiarojnoT 6 mth cjjapaoHHTCKHii pon h oGluhm cornacneM yTBepacnaioT, hko npo- 
CTpaHHeHuiaa oHan h b CenufeHHOM IJucamiu cnaBHaa (JiapaoHHTCKHx napen HMnepnn 
6biCTb nbiraHCKaa; naicH CKa3yK>T, hko ToibKe pon (npoKjiHBLHHM ero Moncero H 
BceM npopoKaM Gohchkm) bo bck> BceneHHyio pacTOHHcn H paccbinacn no 6 ohchk> 
H3B0HeHHK) h BejieHHK) jiHmeH cym« 3HaHHH nHCbMeH, khht, Bepbi a bchkoto 6o- 
acecTBeHHoro, BKyne h HenoBeHecKoro 3aKOHa. U,biraHbi y6o MyxaMMena HcnoBe- 
HammUH chm eflHHbiM TKTyjioM mhht ce6e coBepmeHHO GnaronecTHBbix 6 hth, 
HHace k TOMy B3biCKyiOT KKe cyTb 3axoHa 3anoBeflH HHH kohhhuhh, bch npeHe6pe- 
raiOT, HHHToace no 3aKOHy tbopht hhh co6nK)HaK)T, mohhtbm y hhx HHKHeace 
■cyTb, nocTbi TaKoacne, o MeKKe HHace cnymawT, bmccto MHHOCTbiHH ohoh nHTH- 
HeCHTHOH meCTb COT BHHOB BOpOBCTB, HyKaBCTB, HapOHeHCTB, o6aHHHH H BOHXBO- 
BaHHii (nace bch MyxaMMenaHaM B036paHeHHa cyTb) tbopht. 


b noHHTaHHH y hhx cymero 
Jih6u 
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Kelbperest. Kelbperest inseamna cei care se inchina ciinilor, Ace^tia nu 
cinstesc pe orice ciine, ci numai pe cel negru, din soiul ales * al ciinelui 
negru. De se va na§te yn catel negry, il hranesc cu mare grija §i-l cresc intr-un 
loc curat, deosebit de ceilalti ca(ei care s-au nascut impreuna cu dinsul, §i 
cind moare zeul lor ciinesc pun dupa el cu mare solemnitate si ceremonii un 
alt succesor §i domnitor, Casa in care e pazit §i hranit ciincle acela este $i 
templul lor, facut spre a-§i inal(a rugaciunile. Iar pe ciinele cel mort, petre- 
cindu-1 cu mare tristc^e §i tinguire, il ingroapa cu cinste, ca pe un imparat 
§i domn al lor, §i fac o marc movila deasupra cadavrului, scriind pe table 
de marmura anul $i viata lui $i binele sau raul ce s-a intimplat poporului in 
vremea vie^ii lui. 

Ace^ti inchinatori la ciini, cind vin in cetajile unde nu li se da ciinilor 
nici o cinste, se silesc cu multa cheltuiala §i osteneli sa fure din acea cetate 
pe toti ciinii negri, pe care dupa aceea au grija sa-i trimita in (ara lor. Daca 
unul ca acesta va vedea pe cineva batind un ascmenea ciine sau necajindu-1 
altfel, il admonesteaza, nu fara a ofta din greu, ca rau face, §i chiar daca i 
s-ar trage din asta o nenorocire a vietii nu va tacea, altminteri tacerea lui 1 
s-ar socoti drept pacat de moarte §i faradelege. De unde §i-a luat inceputui 
aceasta necredinta nu pot spune cu adcrarat, insa se §tie ca nelegiuirea a 
provenit de la vechii egipteni 1126 §i, printr-o traditie neintrerupta, s-a pastrat 
cu tarie la acele popoare mai mult ciine^ti pina acum. 

Gheavperest. Gheavperest, adica inchinatorii la boi, sint la fel de nebuni 
ca §i kelbperest. Se spune ca ace^tia nu cinstesc orice bou, ci numai pe cel 
negru (nejuganit) §i il (in drept Dumnezeu, cred in el §i i se inchina. Neavind 
nici o §tire despre rinduielile acestora, nu pot arat^ nimic decit ceea ce am 
auzit, §i anume ca ace$ti trintori au obiceiul sa ia din baliga boului accluia §i 
sa-§i unga cu evlavie, in anumite zile, fruntile xx . Se vede ca urmeaza idola- 
trilor indieni, dintre care / unii, pentru a f^ce negot, vin mai intii pina la 341 

Astrahan, iar de acolo §i pina la Moscova, §i care la fiecare luna noua au obi¬ 
ceiul sa-§i unga fruntea cu §ofran 1127 . Dar, cum am spus de ajuns despre ace^tia, 
voi arata cite ceva, pe scurt, cititorului curios despre neamul tiganesc, care in 
Imparatia Turceasca este foarte numeros. 

7 'iganii. Turcii si impreuna cu ei to|i ceilalti muhammedani spun ca 
poporul acesta al (iganilor este de neam faraonit 1128 §i afirma de comun acord 
ca acel imperiu intins al imparafilor faraoniji slavit de Sfinta Scriptura a 
fost al (iganilor; ma i sp m ca acela§i neam (cind 1-au blestemat Moise $i 
to(i prorocii lui Dumnezeu) s-a risipit §i s-a impra^tiat in toata lumea, fiind 
lipsit de cunoa^terea literelor, car(ilor $i oricarei legi dumnezeie^ti $i ome- 
ne$ti din ingaduin(a §i porunca lui Dumnezeu. fig^nii care-l marturisesc pe 
Muhammed se considera a, fi perfect pio$i prin acest singur titlu, dar in afara 
de aceasta nici nu cauta care sint poruncile sau condi(iile legii, ci le nesocotesc 
pe toate, fara a face sau a pazi nimic dupa lege; rugaciuni la ei nu sint de 
nici un fel, posturi tot a§a, despre Mecca nici nu vor sa auda; in loc de milos- 
tenia cincizecimii fac §ase sute de feluri de furturi, vicle^uguri, farmece, 
descintece $i vrajitorii (care sint toate oprite muhammedanilor). 


x aijorat <Je ei 
xx fafa 


527 



CyjiTan CyjieiiMaH, nepBufi Toro HMeHM OTMaHCKHH KMnepaTop (xoTopbiH 
H npaBHJiomlceu npo 3 biBaeTca) erfla noJiMTMHecKite cboh xaHOHbi h HHbie k BJiacro- 
npaBJieHHio npHJiHHHbie yCTaB jichhh cjioacKJi h yTBepAKJi, bocxotcji HexHii 3 axoH 
H o ceM UbiraHCKOM nonoacHTH po#e h Taxo noBejieji CTapeHiiiHHaM nbiraHCKHM, 
obo xpHCTHaHHCM ( 3 aHe H nofl HNieHeM XpHcroBbiM obiik rpenecKOH, obiik ace 
apMCHCKOH uepKBH npnqepacameca npeMH 03 H ckhtbiotch) obo MyxaMMejmcM 
HcnoBeflaKimKM co6paTKca h xoaworo no (jiaMHJiHHM Hx BonpocKJi, KOTopbia 6bi 
Bepbi h pejinrHH 6 mth xotcjih. HacTb y6o emma XpncTa, apyraa ace MyxaMMefla 
HcnoBe^ajia, Tor^a cyjiTaH MyxaMMe.ua HcnoBeuaBimiM Ha nperpamw KoHCTaH- 
THHonojibCKOM (rue upeejie npecjiaBHbiH BuaxepHcxHH xpaM cToarne) MecTO ko 
npe6biBaHHK) nocTacmi, umomoq h aodoiceu, KOTopbie 6bi CTapuoB h ueTeft hx 
3 aKOHy MyxaMMeflancKOMy h Hhbim MycjiHMaHCKHM ycTaBaM H uepeMOHHflM Hay- 
najiH, to ecTb, pa 6bi bo xpaM vacTO xopwm, aceii cbohx yxpbiBajiH 6bi, hukm 
cynpyxcecTBO no 3 arioBeun 3 aK 0 Ha tbophjiH 6bi H npoTa. Ho rnecTb h 6ojiee Meca- 
342 hob no ohom HcnbiTaHHK/npeMHHyma, HMaMbi ace hh euHHoro nbiraHa b xpaMe 
HBJimeroca BHfleina. Cjibimauia, axo aceHHTBbi npa 3 UHOBaxy, ho 6 e 3 npHcyTCTBHa 
KMaMOBa, toto pauH o 6biBaeMOM tom 3 Jie caMOMy cyjiTaHy flOHecoLua. CyjiTaH 
ace to cjibimaB noBejieu, ua bchkhh UbiramtH cBo6ouy HMeeT HcnoBeuam h hohh- 
TaTH pejiHnno, KOTopyio xomeT, npHJioacHB cne H 3 baTHe, ua ame KOTopbie MyxaM- 
MeflaHOB ce6e 6 hth HcnoBeuyioT, cbo6ouhu h yBOJibHeHbi 6yuyT ot BcaxHa uaHH. 
H 3 ^aB y6o ceS MaHHcjiecT, noBejieji H cue uaHH coGnpaTejicM, ua 6bi npeuJioaciuiH 
hhcjio nbiraHOB, KOTopbie HcnoBeuaBine ce6e xpHCTHaHOB 6bira eapadotc, to 
ecTb rniaTeacHyio oTnncb B 3 hjih h uaHb aanjiamnn. no ccm MKHyBuiHM hhbim 
niecTH MecanaM, pawl co6npaTeJiH hh euHHoro o6peToma iibiraHHHa, xoTopoii 6bi 
HapeKJi ce6e xpHCTHaHHHOM. Torua cyjiTaH noBejieji, xoTopbiii ot UbiraHOB xpHCTHa- 
hhh 6yueT, u a 3 anJiaraT eapadoic, paBHO c npoTHHMH xpHCTHanbi, xoTopbiii ace 
H 3 hHx MyxaMMeaaHHH 6yueT, b UBoe ua 3 anjiaraT, KOTopbifi yxa 3 h HbiHe ueii- 
CTBHTejieH ecTb, Bee 60 nbiraHe MyxaMMeua HcnoBeuyiomHH (xoTopbix ecTb MHoroe 
hhcjio) yjjBoeHH^'io jjaHb njiaTaT, Taxo ante nbiranHH xpncTHaHHH cymiiH 3a- 
njiaTHT naTb c^hmkob, ubiraHHH MyxaMMejjaHCKiia pejiHnffl noHyacjjaeTca uecaTb 
njiaTHTH; cHne y6o axoace npeacue cboGouho SbicTb ubiraHaM Hincyioace coBep- 
nieHHO 6 jiiocth pejiHTHio H HHxHfiace 3 axoH neno HcnojiHaTH, Taxo h Mbi b Hanmx 
no BceM MecTaM o6peTaiomHxca iu>iraHax Toacue ycMOTpaeM, xoTopaa Bemb hhoto 
CBH fleTejibCTBa ne Tpe6yeT. 


rnaea mpudecHmb mpemun 
O aTenciax * MyxaMMeflaHCKHx 


Ameucmbi. Ame ohbih Kiocfipu MezeMMed e(fi(f)endu He 6 mji 6 bi tojihkoto 
6 e 3 yMCTBa h HeyBepHMbia rjiynocrn ncnoBeflHHx H ame He bo3Jiio6hji 6 bi CMepTb, 
nane Heace no 3 Hamie BbiconaHmero 6ora (axoace b npe^manHcaHHbix 0 HeM Bocno- 
MHHyxoM) BOHCTHHHy a 3 HHKOjiHace y6eflHJi6bixca yBepHTH, axo MoaceT bo Bceii 
BcejieHHeS xotb ejiHHbiS nejioBex oGpecraca, xoTopbift eCTecTBeHHbiM tokmo He- 
khhm BjjoxHOBeHHeM He omymaji 6bi Hexym BbiconaiimyK) BJiacTb xx 6 mth / 


x 6ora HeBeaymHx hjih HencnoBeayiomHX 
* x 6ora 
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Sultanul Suleiman, primul imparat otoman cu acest nume (numit $i 
Legiuitorul), cind a intocmit §i a intarit canoanele sale politice $i alte rinduieli 
potrivite pentru administrare n i?, a vrut sa a§eze o lege $i pentru acest neam 
al tiganilor $i astfel a poruncit sa se adune cei mai batrini ai tiganilor care 
marturisesc fie cre^tinismul (pentru ca foarte multi pribegesc sub numele lui 
Hristos, (inindu-se fie de biserica greaca, fie de cea armeana), fie muhamme- 
danismul, §i 1 -a intrebat pe fiecare dupa familiile lor de care credin^a $i religie 
ar vrea sa fie. 0 parte au marturisit pe Hristos, iar alta pe Muhammed. 
Atunci sultanul le-a fixat celor care 1-au marturisit pe Muhammed loc de 
petrecere in suburbia Constantinopolului (unde era in vechime preaslavita 
biserica a Ylahemei) 11 f°, le-a pus imami §i hodji, ca sa-i invete pe batrini 
$i pe copiii lor legea muhammedana §i alte rinduieli §i ceremonii musulmane, 
adica sa umble des la templu, sa-§i ascunda femeile, casatoria nikkeah s-o 
faca dupa porunca legii §i altele. Dar au trecut $ase luni $i mai bine de la 
acea incercare, / iar imamii n-au vazut venind la templu pe nici un tigan. 342 

Au auzit despre ei ca au sarbatorit nunti, dar fara prezen^a imamului. De 
aceea au adus la cuno^tinta sultanului raul care se petrecea. Acesta, auzind 
a$a, a decretat ca fiecare tigan are libertatea de a marturisi $i a pazi religia 
pe care o vrea, adaugind ^i favoarea ca cel ce se va marturisi drept muham- 
medan va fi liber $i scutit de orice bir. Publicind §i aceasta hotarire, a poruncit 
stringatorilor de bir sa arate numarul ^iganilor care, marturisind ca sint cre^- 
tini, au luat haradjul, adica dovada de plata 11 J 1 , §i au platit birul. Trecind 
alte §ase luni, stringatorii de bir n-au aflat nici un tigan care sa se fi marturi¬ 
sit cretin. Atunci Sultanul a poruncit ca tiganul cre§tin sa plateasca haradj 
la fel cu ceilalti cre^tini, iar muhammedanul sa plateasca dublu, decret ce 
are putere $i acum, caci toti tiganii care marturisesc pe Muhammed (din care 
sint un mare numar) platesc birul indoit; astfel, daca tiganul cre^tin va plati 
cinci taleri, tiganul muhammedan e silit sa plateasca zece. A^adar, precum 
le-a fost liber tiganilor mai inainte sa nu tina nici o religie ^i sa nu implineasca 
nici o lege, astfel vedem $i noi la tiganii no§tri, care se afla prin toate locurile, 
lucru ce nu mai are nevoie de alta marturie. 


Qapitolul al treizeci §i treilea 
Pespre ate^ x muljamme^ani 


Ateii. Daca acel Kiufri Mehmed effendi 1132 n-ar fi fost marturisitorul 
unei asemenea nebunii $i prostii de necrezut §i daca n-ar fi iubit mai mult 
moartea decit cunoa^terea Dumnezeului celui preainalt (dupa cum am amin- 
tit in cele scrise mai inainte despre el), nu m-a§ fi hotarit cu adevarat nicio- 
data sa cred ca se poate afla in intreaga lume un singur om care sa nu fi sim- 
tit printr-o inspiratie fireasca simpla ca exista o anumita putere suprema xx , j 


x cei care nu-1 cunosc sau nu-I m5rturisesc pe Dumnezeu 
xx Dumnezeu 
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343 xota HH»ce pa3yMeTH, HHace HcnoBeflaTK, HHace 3Hara Morji 6bi. Peicy y6o yAHBirreAb- 
Hoe HeHTo: nenoBexy no Moeii onmuiH acHBOTHOMy, yao6ee ecTb omymara 6ora, 
Heace pa3yMem M xoth Mbi, xpHcraaHe, h Bee H3biHHHm>i, KOTOpbie yBepKuia 6 uth 
H cxyio BbicoiaHuiyK) BJiacTb hah mhofoGoacctbo HcnoBeAama, Hannane npe3 Bepy 
H npe^aHne o 6o3e BepoBama, ypa3yNiema h no3Haiua Ta, aace b mhchhh hx yToep- 
AHrnaca. 06ane ame nonoacHM b Mbicjni Harneii neAOBexa nexoero, xoTopbiii or 
poacflecTBa cBoero hmkojihtKC o hmchh 6oachh hah o 6 biTHOCTH xoch-ahoo Apynia 
BbiconaHLUMH BJiacra hto-ah6o cjibiinaji, hcbo3moacho ecTb, Aa 6bi toh coOcTBeH- 
HbiM HaTypbi BAoxHOBemieM He yBemaAca h nave HyBCTBeHHO, Heace Bpa3yMHreAbHO 
He HayHUriGbica, axo ecTb Hexaa BbicoManiuaa BJiacTb, hto cHue xotcji 6 bix acHeiimee 
noKa3aTH. Ame areMcr ohuh (xoTopbifi ne tokmo He BepoBa, ho HHace cnbimaA 
Koraa hto-ah6o o 6o3e) 6biJi 6bi cahh u 6e3 bchkkx coApyroB b HexoeM nycTOM 
MecTe hah eAHH Ha MopH naaBaa h b nycTbiHH or pa36oiiHHKOB HenaaHHO oxpy- 
aceH 6biA 6bi hah coicpyimnyca Kopa6AK», yTOHyTK HMea 6bi, TorAa xoTa coBepuieHHO 
3 hba 6 bi, axo HHx>ioace MoaceT hmctk ce6e noMomt hah haAeacAy HjOaBAemiH 
ot 6 eACTBa Toro, o6ane cahhum HaTypbi y6eacAaeMbiii baoxhobchhcm b HeaaaHHOM 
ohom npHKAiOHLueMca eMy cayaan bo30Iiiia 6 bi uma ce6e homoiah, xota H3paAHO 
3 hba 6 bi, ai<o Ha MopH tom HHace b xopaOaH ecTb kto, hpowe ero, inixce kto b 
6ah30cth o6peTaeTca, ot KOToporo 6bi mot ycAbiiuaH 6biTH. B tom npecexnieiica 
cAOBecHOcra h Been pa3yMa cHae, caMce ayBCTBO u BHyTpeHHee abhacchHa HanaAO 
y6eAHAO 6bi ero, Aa k HexoeM ce6e hcbhahmoh h Heno3HaHHofi npHOenieT noMOimt. 
M xota BcnoMoa<eHite to ot HenpHcyTCTByiomero h HHTAeace aBAaiomeroca HcxaHO 
6 mao 6 bi, o6ane Aa BcaaecxH ot TdKOBoro noMOimt npocHT, HyBCTB ABHaceHHeM 
Kpenxo HayHaA6bica, KOTopoe nyBCTBeHHoe ABilacenHe (hah aBCTBeHHee rAaiOAa, 
haTypaAbHbiii OHbiH nepBbift ABH3aTCAb hah ABHacemia HanaAo) b TaKOBOM HeaaaH- 
hom h BHe3anHOM cAyaan cahhoh, HyBCTBemiOH, noOyacAeHHon cymen cHAe, caobcc- 
hocth a<e axn HeBeAyiomeH H npHHyacAeHHoii tcm caMbiM, axo HenaaHHoro 
Heaecoro, Haani noyaacTca. ^oboaom ecTb, eace Heno3HaHHoro ce6e 6ora h 
BbicoHaiiiijyio BAacTb csbiine HaTypbi nyBCTaa h pa3yMa cymyio npiiai^iBaa Hcno- 
BeAaTH H CBoero cboBoahtcaa h criaciiTCAa npH3HaBaTH. 

noAo6noe ycMOTpeTH bo3moacho ecTb b MaAbix oTponaTax, itMace ynoTpe- 
6AeHHe cAOBecHOCTH H pa3yMeHHa erne npenaTO ecTb. Ame TaxoBoe OTpona b rycTen- 

344 meM Aecy hah b 3eAo/npocTpaHHOM noAH eAHHO xoaaiah boaka hah hhoto Heyxpo- 
THMoro y3pHT 3Bepa, a6we bocxphhht (3hak Tpe6oBaHHa noMomn aBAaa) 11 xota 
HHK oroace y3pHT, oGane BonHTH 6yAeT, axH ot HeKoero HenpHcyTCTByiomero mhaocth 
h noKpoBHTeAbCTBa npocaum, eroace GaaroAeaHHeM ot HaxoAAmna ce6e hah yace 
npHKAKDMmuaca 6eAbi Aa H36aBAeH 6yAeT. 

Heco paAK a3 cnueByio 3Ae noAaraio onmmo, axo MpaaHbie chh 6 yecAOBHHHbi 
(He 6 bira Bcaxyio BbicoMafimyio BAacTb Abrymnn) He MoryT BepoBaTH Toro, hto 
H eHHCTcIMH CBOHMH GAAAOCAOBaT yCTAMH, HO 3XH HACHAHe eCTeCTBy H CAOBCCHOCTH 
HaHOcamn, He HHaxo TBopaT, pa3Be axo n Te, KOTOpbie cbohmh cH pyxaMH cMepTb 
ce 6 e caMOH3BOAbHO HanaraioT. M xoTa Bcaxoe acHBymee HaTypaAbHbiM boaxho- 
BeHHeM BcerAa achth xomeT h co 6 AK)AeHHa CBoero no caMOMy ecTecTBy cBoeMy 
aceaaeT, o 6 ane ornaaHHHx ohmh b tom cocToaHHK oGpeTaiomimca, axo 6 Aaro- 
noAynHee eMy ecTb He 6 bira, Heaxe 6 bira, xoTa HaTypa caMa norn 6 eAH cBoea, axo 
xpaHHero, cTpauiHoro, BcanecxH 6 ohtca n yacacaeTca. CMepTb 60 ecTb (no ApKCTO- 
tcaio) nocAeAiiee cTpauiHoe. Taxo y 6 o ot paBCHCTBa cAOBonoxa3aHHa 3 axAK)Haio: 
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chiar <faca n-ar fi putut-o intelege, marturisi sau cunoa^te *. Voi spune, 3<f3 
asa<far, ceva de mirare: omului animal, (fupa parerea mea, ii este mai lesne 
sa-1 simta pe Dumnezeu (fecit sa-1 inteleaga 1133 . Si cu toate ca noi, cre^tinii, 

— ca §i toti paginii care au crezut ca exista o putere suprema sau au martu- 
risit politeismul — am crezut, am intclcs §i am cunoscut cele ce s-au intarit 
mai ales prin cretfinta si tra^itia (fespre Dumnezeu, totuiyi, tfaca ne vom in- 
chipui in mintea noastra un om care <fe la na-jterea lui sa nu fi auzit nicioifata 
ceva (fespre numele lui Dumnezeu sau despre existenja vreunei alte puteri 
supreme, este cy neputinta ca acela sa nu fi fost convins (fe insa^i inspiratia 
naturii §i sa nu se fi invatat mai (fegraba prin simturi (fecit prin in^elegere ca 
exista o putere suprema. Lucru pe care a$ vrea sa-1 arat mai clar astfel: Daca 
ateul acela (care nu numai ca n-a crezut, (far nici n-a auzit vreo<fata ceva 
(fespre Dumnezeu) s-ar afla singur §i fara nici un tovara? intr-un loc (fin pustiu 
sau plutin<f singur pe mare, §i acolo in pustie ar fi inconjurat <fe tilhari sau, 
sfarimin<fu-se corabia, ar trebui sa se inece, chiar (faca ar §ti perfect ca nu 
poate avea nici un ajutor sau nadejde (fe izbavire (fin acea nenorocire, totu^i, 
convins exclusiv <fe inspiratia naturii in acel caz nea^teptat ce i s-a intimplat, 
ar striga cautind ajutor, dc§i §i-ar (fa bine seama ca nici pe mare, nici in 
corabie nu este nimeni afara <fe el, ca nici prin apropiere nu sc afla cineva (fe 
care sa poata f i auzit; in momentul acela, curmin(fu-i-se ratiunea §i toata 
puterea intelegerii, insa^i simtirea si principiul launtric al mi^carii 1-ar con- 
vinge sa apelcze la un ajutor oarecare, nevazut §i necunoscut lui. far <faca 
ar cere ajutor <fe la cel ce nu e de fata §i nu apare nicaieri, spre aceasta cerere 
<fe ajutor <fe la altul in fel §i chip este invatat cu tarie (fe catre mi^carea sim- 
turilor, care mi^care a simturilor (sau, vorbintf mai clar, acel prim motor natu¬ 
ral sau principiu al mi^carii) intervine intr-un asemenea caz nea^teptat §i 
surprinzator dn<f numai puterea simturilor e stimulata, iar ratiunea pare sa 
nu mai cunoasca, fiintf constrinsa chiar (fe faptul ca ea este invatata sa nu 
na<faj(fuiasca nimic nea^teptat. fata (fovatfa ca, apelintf la Dumnezeu, pe 
care nu 1-am cunoscut, §i la puterea suprema, care se afla mai presus <fe na- 
tura simtirii §i a intelegerii, il marturisim §i il recunoa^tem ca pe eliberatorul 
§i mintuitorul nostru. 

Lucru asemanator se poate observa la copiii cei mici, la care folosirea 
ratiunii §i a intelegerii este inca impiecficata. Daca un asemenea copil, umblin<f 
singur printr-o pa<fure foarte (feasa s^y pe un cimp / foarte intins, va ve<fea 
un lup sau o alta fiara neimblinzita, intfata va (ipa (<fin<f semn ca cere ajutor) 
chiar (faca nu va veefea pe nimeni va striga cerincf mila §i ocrotire cuiva 
care nu e <fe fata, prin a carui binefacere sa fie izbavit (fe nevoia ce vine sau 
( s-a intimplat cfeja. 

De aceea exprim aici parerea ca intunecatii graitori aiurea (care mint 
ca nu exista nicj 0 putere suprema) nu pot crede ceea ce ei in§i$i graiesc in 
chip (fesfrinat cu gura lor. Dar facing violenta tirii §i ratiunii nu procetfeaza 
altfel (fecit cei ce (fe bunavoie i$i curma via(a cu propriile lor miini. Caci, 

<fe^i fiecare vietuitoare, prin inspiratia natur^la, vrea sa traiasca ve^nic §i-§i 
(fore^te conservarea <fin insa§i firea s^, (fisperatul care se afla in asemenea 
stare socote^te ca pentru el e mai bine sa nu existe (fecit sa existe, <fe§i chiar 
natura se teme si se inspaiminta in fel §i chip (fe pieirea sa ca (fe ceva extrem 
(fe ingrozitor. Caci moartea este ((fupa Aristotel) ultimul lucru ingrozitor**, 
A^adar, <fin echivalenta (femonstratiei conchi(f ca, (fupa cum (fisperatul cre(fe 


* Cp. P. Rycaup Istoria..., p. ISO. 

** Cp. Aristote], ’fJOixp NlKoppxeia If Hf 1100 a. 
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axoace OTHaaHHHK BepyeT, axo 6aaronoayHHee ecrb He 6biTH, Heace 6bim, TaKO 
aTeHCT, KpoMe yMa CBoero, caoBecHocra ace H HyBcraa, GaaronoayHHee 6bira 
6aaAocaoBHT, eace OTMeTara Bcaxyio BbiconaHUiyio BjiacTb, Heace KyK)-jm6o hcho- 
Be^aTH. M nocjieflOBaTejibHO, axo aeaoBex no eauxy ecTb acHBorao cjioBecHoe h 
CMepraoe He MoaceT ecTecTBeHHO Bcaxna BbicoHaiimHH OTpenmca BJiacra, xoth 
HacHJiHe TBopa ecTecTBy, macoM h ycTaMH npomBHaa npoH3HocHT TeM, aace, 
axo HHaKO cyTb, BHyTpeHHM KynHo H BHeuiHHM nyBCTBOM 3Ham, pa3yMem h 
nyBCTBOBam ecTecTBeHHO HayaaeTca. Ho k npeaaoaceHHOMy B03paraMca. 

AiewcM x y6o apancKHM H3HHOM 3imdaK h umad, aTencr ace 3imduK, Mymud 
h c nepcHACKoro naxoda Ha3biBaeTca. Hoa chm hmchcm y MyxaMMeAaH a Hannane 
TypKOB coAepacaTca Bee Te, KOTopue noA 6eaoio manKOio xx Kypameo y6o yaeHHe 
HcnoBeAyioT, caMoro ace MyxaMMeAa, axo npopox 6oacHH 6bicTb, He npneMjuoT, 
HHace BepyioT xaxyK>-an6o KHHry ot 6ora HarorcaHHy h ape3 Hexoero npopoxa 
jiiOAeM nocjiaHHy 6bira, oTxyAy y hhx Mynend «aTencT» h Kuma6cu3 «6e3 xHHm» 
ToacAe 6bim BepyeTca. 

TaxoBbix b TypeuKoii HMnepHH a Hannaae b KoHCTaHTHHonoae MHoacaiimHx 
6 bim He tokmo caMH TypKH CKa3yiOT, ho h mm HexHHx BHAexoM h eme jnoAeii 
345 3eao yaeHbix h/b cJmchhcckhx Bemex HCKycHeMiunx, Hxace b pa3roBopax ycMO- 
TpexoM CHueBoe HMera MHeHHe, axo eAUHa h caMaa HaTypa mjih HaTypaabHoe 
ABHaceHHe h AeaaHHe cym Bca ra, aace noA hmchcm 6 oacHHM H CBoiicTBaMH hmchh 
ero B3HMamca ot BepyiomHX 6 bim 6 ora raaroaioTca h BepyioTca. M axo cymecTBO 
hjui 3AaHHe HejioBeaecxoe Hecm HecraeHHioe h H3amHeiimoe, naae HHbix HaTypajib- 
Hbix BemeH, pa3Be hhhom ecTecTBeHHoro pacTBopeHHa xxx . O xotopom pacT- 
BopeHim rjiarojiioT, axo cocTaBJiaeTca M3 coraacHO crexaiomHxca eaeMeHTOB xxxx , 
H3 HHxace cjjHCHHecxaa naom coctohtch. ,HaioT npHxaaA, axoace raaroaioT: xoHb 
HMeeTca HecTHeiimHH 6 bira ocaa, aeB necTHeHUiHii Boaxa, naeaa HecTHefimaa Myxn, 
MpaBHH HecTHeiuuHH aepBa, xnnapnc HecTHeMUiHH cocHbi, cocHa HecTHCHinaa 
jianbi h Bee ApeBeca BcerAa 3eaeHeK>iimeca HecTHefluiHe yBaAaiomHX. M chx Bcex 
ApeBec cHpenb 3aMaxepejibix h HenaoAHbix HecTHefimne h GaaropoAHeMuine cym 
OBomeHOCHbie h xhh-jih 6 o naoA TBopaiime. Taxo h aeaoBex no HHHy ecTecTBeHHoro 
pacTBopeHHa HaA Bcex acHBOTHbix GaaropoAHeHinnii: ecTb h npeH3auj,HeMLLiHH. 
MHaxo 60 no CMOTpeHmo MaTepHH, (JjopMbi H cthxhhhoto caMbix aTOMOB cao- 
aceHHa, HMHMace HaA HHbie ecTecmeHHbie npeBocxoAHT Bemw H Bca b ceM Bemeii 
ecTecTBe Gmthocth h ecTecTBa CBoero nepnoA xxxxx pa 3 Be ot CHabHefimero npenamie 
B03bHMCK)T no onpeAeaemiio h pa3MepeHHio pacTBopeHHa npeTexawT h oxoh- 
neBaioT. ripa xoHpe ace toto AeaaHHa (to ecm b npecramH ot ohoto HaTypaab- 
hoto ABHaceHiia) xnaacAo caoaceHHoro Teaa H 3 nepBbix cthxhh nacra x ap^bhiim 
h nepBbiM cbohm kcto xxxxxx HaTypaabHbiM HanaaaM o 6 pamaiOTca H b TaaacAe pa3- 
pemaioTca h noTOM H3 Taemta npeMeHaioTca b <fiopMbi xxxxxxx , to ecm H3 cero aTOMa 
h HHbiH, H3 OHoroace eme b hhuh h Taxo HenpecTaHHO h 6 ecxoHeHHO boahmh, ynpa- 
BaaeMH h cbohm ch HaTypaabHbiM ABHacemieM coAepacHMH npe 6 biBaioT. 

O Teaecax y6o ecTecTBeHHbix Taxo, o Ayiuax ace hx, xpoMe 6eccMepraa (o 
HeMace HHKToace H3 (Jwchkob Aoceae acHoe noAaa yneinre) c caMHM ApHCTOTeaeM 
yMCTByiome, Ha TpH cTeneHH pa3AeaaioT, cnpeab Ha pacTymyio (hm HeSamu), 


x 6e36o;KHe 
xx HaaMOio 

xxx yMepemoro cocraBaflioiniixca nacrreii cjioweHHH 

XXXX CTHXHfi 

xxxxx o6pameHHe Han o6uiecTBHe 
xxxxxx cyiIIecXBeHH0 HJ1H coBepuieHHO 
xxxxxxx 0 5pa3i,i 
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ca es(e mai bine sa nu exis^e decit sa exis^e, a§a §i a(eul graie^e in chip 
desfrinat in afara de min^ea sa, de ratiune §i de sim^ire, ca e mai bine sa res- 
pingi orice pu^ere suprema decit sa mar^urise^i vreuna. Prin urmare, omul, 
in^ruci^ es(e un animal rational §i muri^or, nu poa^e in mod firesc sa se lepede 
de orice pu(ere suprema, de§i, siluind firea, graie^e cu glasul §i cu gura lucruri 
con^rare celor pe care t°t in mod firesc este invatat sa le cunoasca, sa le inte- 
leaga $i sa le sim^a cu simtirea cea laun^rica §i cu cea de dinafara ca sint 
al^fel. Dar sa revenim la cele propuse. 

A^eismul x se nume^e in limba araba zindak $i ilhad, iar a^eul zindik 
^i mulliid, iar in limba persana nahoda 1134 . Sub acest nume la muhammedani, 
dar mai cu seama la (urd, sint cuprin^i cei care sub turban xx alb mar^urisesc 
invatatura Curanului, dar nu-1 accept pe Muhammed ca este proroc al lui 
Dumnezeu, nici nu cred ca vreo carte e scrisa de Dumnezeu $i ca e trimisa 
oamenilor prin vreun proroc, de aceea mulhid — a{eu, §i kitabsiz — fara carte, 
inseamna la ei acela^i lucru. 

Ca acedia sint foarte multi in Imperiul Jurcesc, dar mai cu seama in 
Constantinopol, o spun nu numai turcii in$i§i, dar $i noi am vazut pe unii $i 
inca oameni foarte invatati / §i foarte pricepu(i in lucrurile fizice, la care 3^5 
am observat, in discutii, paierea ca na^ura insa$i sau mi^carea $i lucrarea 
naturala sin( ^oa^e cele despre care cei ce cred ca exist a Dumnezeu afirma $i 
cred ca se inteleg prin numele lui Dumnezeu §i prin atributele numelui lui. 

§i [mai spun] ca fiinta sau zidirea omeneasca nu este mai cinstita $i mai fru- 
moasa ca alte lucruri naturale decit prin gradul combinarii fire^i xxx . Despre 
care combinare afirma ca este alcatuita din elemente xxxx armonios unite 
din care e alcatuit corpul fizic, de exemplu — dupa cum spun ei —, calul 
e mai nobil decit magarul, leul mai nobil decit lupul, albina mai nobila decit 
musca, furnica mai nobila decit viermele, chiparosul mai nobil decit bradul, 
bradul mai nobil decit t e iul, t°t 4 copacii pururea verzi mai nobili decit ce i 
ce se ve^ejesc, iar mai cinstiti §i mai de soi decit ace * copaci, adica decit 
cei imbatriniti §i fara de rod, sint cei ce produc fructe §i care dau rod. La fel 
§i omul, prin gradul combinarii fire^i este cel mai nobil §i mai frumos dintre 
{oate animalele. Altminteri insa, in ce prive^e materia, forma §i combinarea 
fireasca a atomilor in$i§i, el nu depa§e§te cu nimic a^e lucruri naturale; $i 
toate cele din firea lucrurilor se scurg §i se sfir^esc potrivit existentei §i 
ciclului xxxxx propriu, dupa precizia §i ritmul combinarii, afara doar de vor 
fi impiedicate de ceva mai puternic. Iar la sfir§itul acelei lucrari (adica la 
oprirea din acea mi^care naturala), toate partile trupului compus din elemen- 
tele prime revin la vechile elemente prime ale lor, la principiile curat xxxxxx natu¬ 
rale, se descanpun in ele, dar, dupa aceea, din stricaciune se pref ac in f orme xxxxxxx , 
adica din acest atom in altul, din acela iar in altul $i astfcl petrec purtati. 
condu^i necontenij $i fara sfir^it, fiind cuprin^i in propria lor mi^care naturala, 
Acestea (le spun ei) despre corpurile naturale; cit prive^e sufletele lor, 
afara de nemurire (despre care nimeni dintre fizicieni n-a dat pina acum inva- 
tatura clara), cugetind impreuna cu insu^i Aristotcl *, le impart in trei trepte, 

xx cealma 

xxx imbinarea potrivitS. a p&rfilor componente 

xxxxx transformare sau prefacere 
xxxxxx propriu sau perfect 

* Cp. Aristotel, Ilepl VOX*!?. H, 2 . 413 t>, 1 ?i urm. 
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HyBCTBewiyio (eaueanu) h cjiOBecHyio (HanibiKbi). H chx aym He no CMOTpemno 
KOHHHeCTBS., HO XaHeCTBa H no BHyTpHHiM CHJiaM HAH HeCTHeHUIHX HAH 6eCHeCT- 
Hewintfx GbiTH CKa3yiOT. H:co pajw rJiarojuoT, axo caobcchoctH H pa3yMa yno- 
Tpe6ji;HHe He ot 6eccMepTHa jxyum (efiace hh no xoeMy HaTypajibHOMy o6pa3y 
MOLHH flaTHCfl HJTH 6blTH yTBep AAIOt), ho ot TOaacAe BHyTpHero MOryTCTBa,/ 
cHM.vieTpHHecKoro x H cornacHoro cthxhh paBHoro pacTBopemia nponcxoAHT 
H axo Toa paflH bhhli, HexoTopbie HenoBeubi, nane hhwx cyTb pa3yMHenu:He h 
H ex-aa aatBOTHaa Has hhhx hchboThhx cyTb xoBapHeHiuaa, onacHenmaa, Tynen- 
maa xx , CBHpeneHmaa, xpoTHaftmaa, jracxaBeHiuaa h k HayaeKmo cxnoHKenmaa 
h npoTH. Ha eflHHbiM oxoHHaio cjiobom, chucbhh aenoBeubi b eAHHbia Haxypbi 
H HCTbix HaTypajibHbix achctbhh no3HaHHH, yrjiy6jieHHH h HeABHacHMH npeGbiBaiOT. 
A aace Bbiinme H KpoMe HaTypbi 6biTH rjiarojifOTca, noyaaiOTca hjih BepyiOTca, 
axoace 6or, anren, AnaBon, flyuia 6eccMeprHaa, bch npe3HpaK)T, OTMemyT h axo 
HeB03Moa<Haa h neHyatHaa 6 mth paccyac^aioT. Ho mhio, axo BpeMa ecTb yace, 
aa chm GeycjiOBHbiM njieTeHHaM KOHeu coTBopme, b 3aKjno hchhh khhth cea o 
Hayxax y MyxaMMeaaH nonuTaeMbix h aace 3ejio b hhx npouBeTaiOT, ejinxo B 03 - 
MoacHO KpaTHanuie npe^noacHM. 


rnaea mpudecnmb uemeepman 
O Hayxax y MyxaMMe^aH noHiuaeMtix 


Bee OHoe H BcanecKoe HenoBeaccxoro ocTpoyMHa h pa3yMa yAoGcTBO h noa- 
THe, icoTOpoe oGinecTBeHHbiM hmchcm Hayxy Ha3biBaeM, no apanexy uam napn- 
naeTca, y HHxace xojib ApeBeH xxx ecTb bchxhh Hayx poA caMbie CTapbix rpexoB Hayxn 
H HacTaBJieHHa AcraonbHO noxa3yiOT, o xoTopbix axo ot (Jthhhkhp.h h erHnTaH, 
Hace cyTb Hapo^bi ot njieMeHH H xoneHa apanexoro) ne toxmo HayxH, ho h nHCb- 
MeH nepBbie ejieMeHTbi B3auia caxiHac rpexii cxa3yioT. MHAHaHe (ot HHxace Gonbinaa 
nacTb HbiHe b MyxaMMeaaHCTBe npeGbiBaeT) ApeBHtfx cbohx MyjrpeuoB (Hxace 6pax- 
MOHOMU HapHUaTOT) 3HaTHeHIHHX H CJiaBHeHUIHX HMCaxy H HMeiOT, HHace flOBOfly 
Ha to noTpeGyHDT. Ilepcbi, axo cyTb b Hayxax h HacraBJieHHax npeMHoro ynpaac- 
HaHDujHHca, b BOJixBOBaHHax ace H acTpojiorHH nepBenuiHe, He toxmo MMpcicoe, 
ho H CemifeHftoe CBHfleTejibCTByeT nucame. TaTapcicHH poA nane Bcex BapBapoB 
rpyGeHuiHH, ApeBJre He TOJib npocTbin h Hayx jimneHHbiH 6e, axcace Hbiiie ecTb. 
CBHAeTejib ecTb AHaxapcHc CxHTHH, Bamuiero BonpaBAy nane Bcex rpenecxiix / 
347 AP eBHKx 4>KJIOC0^ob noHTCHHa aoctohhmh, eroace H CoxpaTOBa yanTena 6 mth He- 
UbiH cxa3yK)T. 3aMOAxcHAec oHbifi y rpenecxHx nHcaTcnen cjiaBHeniiTHH, cxiithh 
GbiCTb acTpaxaHcxHH hah b Hhom mcctc 6ah 3 BonrH pexH poAiiBbinca. 

Ot cxhtcxoto cero coGopMma npoH3biAe poA TypeuKitn (o eroace noaaTxy 
3pH b npeAHCAOBHit Mcmopuu Harnea o eo3pacmemtu ffeopa OniMcwcKoeo), xoTopbift 
xoTa ot Hanana CBoero GbiCTb 3eno npocT, b xyAoacecTBax ace h Hayxax xo Gnaro- 

x nponopuHOHaJtbHOro 
xx HecMHCJieHHeHiuaa 
xxx CTap 
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adica in partea vegetativa (la ei nebati), senzitiva ( haivani ) p rational3. 
(natiki) 113B . §i despre aceste suflete spun ca sint mai nobile sau mai pupn 
nobile nu dupa cantitate, ci dupa calitate p dupa puterile launtrice. De aceea 
ei spun c5. uzul rapunii p al in(elegerii nu vine de la nemurirea sufletului, 
care, afirma ei, nu poate fi data sau exista in nici un chip natural, ci dela 
aceeap putere launtrica/, de la dizolvarea egala p simetrica x a elementelor, 346 
p ca de aceea unii oameni sint mai inteligenp decit al^ii, iar unele animale 
mai perfide, mai primejdioase, mai stupide xx , mai furioase, mai blinde, mai 
prietenoase p mai inclinate spre dresaj, p altele. Ca sa termin cu un cuvint, 
acepi oameni petrec adincip p nemi^cap numai in cunoaperea naturii p a 
acpunilor cu adevarat naturale. Iar pe toate cele care se spun, se inva^a p se 
cred ca exista mai presus p in afara de natura, ca Dumnezeu, inger, diavol, 
sufletul nemuritor, le dispre^uiesc, le resping p le socotesc drept imposibile 
p de nici un folos. Dar cred ca a sosit vremea ca, punind capat acestor imple- 
tituri nebunepi, sa spunem ceva in incheierea acestei carp, pe cit se poate de 
scurt, despre pimple respectate la mahummedani p care infloresc mai mult 
la ei. 


Capitolul al treizeci §i patrulea 
Despre piintele respectate la muhammedani 


Toata variata desfatare p inplegere a ingeniozitapi p rapunii omenepi 
cireia cu un termen general ii zicem piin(a se numepe in limba araba ilm, 1136 . 

Cit de veche xxx este la ei orice fel de piin(a ne arata indeajuns insep cunopin- 
(ele p indicapile vechilor greci, caci chiar grecii spun ca de la fenicieni pegip- 
teni (care sint popoare din neamul p tribul arab) au luat ei nu numai pimple, 
ci p primele elemente ale literelor m7 . Ca indienii (dintre care cea mai mare 
parte petrece acum in muhammedanism) ii socoteau p ii socotesc pe vechii 
lor inplepp (pe care ii numesc brahmani) drept cei mai insemnap p mai sla- 
vip, lucrul nu mai trebuie dovedit. Ca persanii, indeletnicindu-se foarte mult 
cu pimple p povapirile, sint primii in magie p astrologie ne marturisepe 
ins&p Scriptura, nu numai cea laica, ci p cea sfinta *. Neamul tatarasc, mai 
grosolan decit top barbarii, nu era in vechime atit de incult p lipsit de piinp 
cum este acum. Martor este Anacharsis Scitul, cu adevarat vrednic de mai 
mare cinste decit top filosofii / greci vechi 1138 despre care spun ca este p 347 
dascalul lui Socrate. Zamolschides cel foarte slavit de top scriitorii greci** 
a fost scit din Astrahan *** sau nascut in alt loc de linga riul Volga im . 

Din aceasta adunare a sciplor a provenit neamul turcesc (despre al 
c&rui inceput vezi in prefap istoriei noastre Despre cresterea Curfii Oto- 
mane) 4 *, care la inceputul sau a fost foarte simplu in toate p in piinple 


x proportional!, armonioas! 
xxx bStrin! 

» Daniel, 2, 2- 12. 

** Herodot, 'Icrropfcu, IV, 94—95; Strabon, reoypacpiKd, VII, 3, 4 — 5. 
*»* Origen, Kara KOaoi), II, 55 [429], 

4 * D. Cantemir, Incrementa..., in praefatione. 
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pa3yMHK> npimajieacamHx He tokmo HeHcxycHbift, ho h BecbMa Tex HeHMymHii, 
o 6 ane no OTMaHe B03pacTaiomHM Typemcna HMnepHH cHJiaM, Taxo npH/ioaotca 
k xyaoxcecTBaM H HayxaM CBo 6 oflHWM, axo a me MaTCMaTHxy npaxTHnecxyro (b 
T eopeTHHecxoH 60 coBepuieHHeHiuHH cyTb) Mexamixy, reorpacjimo H aHaTOMHK) 
H3bHMeuiH (cHe 60 Hayxn y TypxoB 3a Mano hjih 3a hhhto BMeHaroTca) npoTHaa 
Bee 3eno npoHBeTuiHe H He toxmo b nepBOM hjih btopom, ho b BbiconaimioM h 
npeB03H0CHTejibH0M cTeneHH pacnpocTpaHeHHhi h B03BbiuieHHbi 6 mth o 6 paiHeuiH. 
Mfleace 60 MHoacaiimaa cyTb yaaiiHma H axa«eMHH, TaMO H nayxH npoimeTaioT, 
npHMHoacaioTca H aeHb ot jme npeaycneBaiOT. Ho axafleMHH, mxojibi H yamuima 
Bcaxoro pofla yaemta h HayxH, aace HbiHe e^Ba He bo Bcex rpa/jex a Hannane 
b KoHCTaHTHHonojiH ocHOBaHbi h ot 6ec4HCJieHHbix, #a Taxo pexy yaeHHxoB h 
cjiyuiaTejieH HcnojiHeHbi h yaamaeMH cyTb, a me pexy, axo HHraeace no Bceii noa- 
cojiHeHHOH, axoace b Typeuxofi MMnepHH oSpeTaioTca. McTHHHy MeHe pexma, 
noflTBepaaT Bee, KOTopbiM cjiynnca b KoHCTaHTHHonojie 4pe3 Hecxonbxo BpeMeHH 
npeMemxaTH h jno 6 om>iTCTaa paflK mxojibi h axaaeMHH hx noceTHTH. O HHcjie 
y 6 o axa^eMHii, aace b KoHCTaHTHHonone, b AnpHaHanojie, b Bpyce, b Ejixanpe, 
b BaBHJioHe, b Anene H b KHbix a 3 HaTH 4 ecxKx h eBponcxnx rpanex, TypeuxHM 
cxHneTpoM ynpaBJiaeMbix o 6 peTJK)Tca, yMbicjiHxoM penm b xHH3e O nonumunecKOM 
omMaHCKOM npaencHuu. Heco pa^H, aa He aBHMca 3ae noBTopaTH Ta, aace Ha HHoe 
OTJioacHxoM MecTO, nocneniHM xo H3o6paaceHKio peecTpa Hayx y MyxaMMe^aH 
o 6 me npKHToix h pacnpocTpaHeHHbix, noTOM o Bcex ohhx Hayxax noapo 6 Hy, 
enHxo B03MoacHO xpaTHae h ejiHxo x HarneMy npemioaceHHio npnnHnecTBOBara 
paccymtM pemn npHCTynHM h eme tcm ihhom, HMace b hx axa^eMHax ot yaHTeneii 
yneHKxaM npeflaBaraca o 6 bine./ 


348 rnaea mpudecnmb unman 

O nepBOH yqeHHH hjih HayK nacTH 


Eau$ cynapacu. MyxaMMenaHCXHe oTpoaaTa (axoace b rjiaBe O ycmaeex 
yBenmaxoM) b neTBepToe hjih naToe B03pacTa BCTynHBme jieTO Hjih b flOMex po- 
AHTCJibcxHx o6y4eHHio nHCbMeH Hanano TBopaT hjih b HHacanmHe mxojibi (Hxace 
Meicnte6 HapHuaioT) HJia HayneHHa eAucfi cynapacu, to ecTb aSeuajuia x oTflaioTca; 
ecTb ace cHe nepBoe xyaoacecTao h Hayxa, eace 3 hbth nHCbMeHa H hx cjioaceHHa. 

Mhom cynapacu. OtoxoHHaB ace OHyio, yaaTca uhom cynapacu, b kotopom 
T paxTaTe coaepacHTca KamuxucM Bepbi MyxaMMenaHCXHa, b HeMace o6bixaioT, 
obo nHCbMeHa MHTaTH, obo chmbojih Bepbi KypancnuH b naMara aepacam IIo 
HanaTxaM 3HaHHa nHCbMeH npocTOjnonKHbi y6o a6ne b Hayxy umua 30BOMyio 
(aace ecTb o6pa3 ,ao6pe nncara jihctm h nocnaHHa) oxgaioTca, eaace aojithm yno- 
Tpe6jieHHeM 6e3 rpaMMaTHxn npocrofi Typeuxoft a3bix HeMajio BbinpaBJiaioT xx 
h HexHHMH apancxoMy h nepcHflcxoMy a3bixy CBOHCTBeHHbiMH rjiarojiaHHa o6pa3bi 
H peneHHaMH yxpameHHeBmHH H H3paAH2HmHH TBopaT. 

Capcfi. BejibMoaccxne ace fleTH H Tex, xoTopbie acejiaioT no inxojibHOMy Hay- 
4HTH 4aa cbohx nocjie xaTHXHCMa, a6ne x Hay4eHHio capcfj, to ecTb rpaMMaTHKH 

x a36yxa 
xx BMHHIUaiOT 
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intelepciunii, $i nu numai neiscusit, ci totul lipsit de ele. Dar dupa Otman, 
sporind puterile Imperiului Turcesc, in a§a masura s-a lipit de artele $i ^tiin^ele 
liberate, incit daca vei exclude matematica practica (in cea teoretica sint cei 
mai desavinji(i), mecanica, geografia §i anatomia (caci aceste §tiin(e la turci 
se respecta pu(in sau deloc) vei afla ca toate celelalte sint foarte infloritoare, 
$i nu numai in gradul intii sau al doilea, ci in gradul cel mai inalt ?i laudat. 
Caci unde sint cele mai multe §coli §i academii, acolo infloresc, se inmul^esc 
?i prospera din zi in zi $tiin{ele. Dar pot spune ca academii, licee ?i ?coli pentru 
tot felul de inva^atura §i $tiin(a, intemeiate in aproape toate ceta^ile, dar mai 
cu seama in Constantinopol, pline §i frecventate de nenumara^i elevi §i audi- 
tori, nu se afla nicaieri in toata lumea de sub soare ca in 
Imperiul Turcesc /, $i ca graiesc adevarul vor confirma to^i cei carora li s-a 
intimplat sa stea citva timp in Constantinopol $i sa viziteze din curiozitate 
$colile §i academiile lor. Despre numarul academiilor care se afla in Constan¬ 
tinopol, Adrianopol, Brusa, Cairo, Babilon 1140 , Alep §i in alte ora$e asiatice 
$i europene guvernate de sceptrul turcesc ne-am gindit sa spunem in cartea 
Despre governorea politico, otomafia. De aceea, ca sa nu para ca repetam aid 
cele rezervate pentru un alt loc, ne grabim sa descriem registrul $tiin(elor 
acceptate 1141 $i raspindite in general la muhammedani, apoi vom incepe sa 
vorbim amanunpt despre toate acele $tiin(e, pe cit se poate mai scurt §i cit 
vom socoti ca se potrive^te cu planul nostru, §i anume in ordinea in care 
se obi$nuie$te sa se predea elevilor de catre profesori in academiile lor. / 


Qapitolu} al treizeci §i cincilea 
Pespre prima parte a Jnvataturii sau a §tiinteJor 


Elif sfiparasi. Copiii muhammedani (dupa cum am facut cunoscut 
in capitolul Despre rfyduieli) 11 * 2 , pa§ind in al patrulea sa^ al cincilea an al 
virstei, incep inva(area literelor, sau in casele parinplor, sau in §colile infe- 
rioare (pe care le numesc rpekteb) 1143 , pentru a inva(a elif syparasi, adica 
abecedary 1144 . A c^noa^te literele fi combinarea lor este prima arta §i §tiinta. 

Inam syparasi. Terminind-o pe aceea, inva(a inaifi syparasi 114S , tratat 
ce cuprinde Catelxismyl credin^ei muhammedane, in care obi^nuiesc fie sa 
citeasca literele, fie sa retina mintal simbolul credin(ei curanice. Dupa pri- 
mele cuno^tin^e ale literelor, oamenii de rind sint da|i indata la §tiin|a numita 
info (adica modul de a scrie frumos foi §i epistole) 114 i, prin a carei indelun- 
gata intrebuin(are indreapta xx fara gramatica limba simpla turceasca p o 
fac mai impodobita §i mai frumoasa cu unele moduri de vorbire $i cuvinte 
proprii limbilor araba §i persana. 

sarf. Fiii de boieri* §i ai celor ce doresc sa-fi inve(e copiii lor ca la $coala 
sint insa pu$i, indata dupa Catehisrfi, sa inve(e sarf, adica gramatica 1147 , 

x alfabetul 
xx purificS. 

* V. fig. 40. 
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MJ1M B flOMy, MJIM BO BHeMLIIHHX UIKOJiaX npHJiaraiOTCa. rlepCRUCKOH n TypepKOH 
npocTofi H3biK, HMXMaace HMeioT rpaMMaTMKM (xoTopbie ot ynoTpe6jieHMa naae 
enHCTOJiHK h cT^xoTBopueB mtchhb npHo6peTaTH o6biHaK MMeiOT) ynaTca y6o 
rpaMMaTUxe apancxoro a3bixa, mace b TpH ro^bi h 6ojiee ocTpeKume e^aa MoryT 
coBepuiKTK pa3yMbi cum nofl hmchcm rpaviMaTMKM h, axoace ohm rjiaroinoT, ape3 
nepByK) uiKOJiy ocMb tokmo cnoBa aacTCH pa3yMeioT: cxJiOHeHMa, cnpaacemta u 
npoTa. 

Haee. Taace b apyriie TpH ro^a uaee, coMHHeHHa, o 6 yMaKrrca, mto cxoHMaB, 
coBepuieHHee yace (BcecoBepiueHHO 60 HHxoroace ot MSJiOBex BH^ex) MHTaTH m 
nMcaTM, to ecTt 6e3 norpemeHHa b commhchmm caoBa nojiaraTH M no op<})orpac{)HH s 
nncaTH MoryT. IIomto ace pex, axo HHxoroace BH^ex BcecoB.epmeHHO no apancxy 
•utTdTM h/im nMcaTH, BHHa ecTb, 3aHe peneHMe, xoToporo ame kto coBepmeHHO 
He ypa3yMea, HHKO/iHace oHoe mhcto, ueao h coBepmeHHO npoMHTaTH MoaceT, 
349 xoTopaa HHTdHHa h nHcaHHa Tpy^HOCTM paac^aeTca ot cero, 3aHe / nMcbMeHa apan- 
cxMe rnacHbix JiMinatOTca (HvieiOT bo npaB^y toxmo TpH macHbie: [_i_] ycmyn e, 
[__] 3cpe n, h [_£_] ytnypy y). Ho h cue 3Haxn HHxojmace nnmeMbi 6 biBaiOT, pa3Be 
b Kypane, jxa. onacHee h 6e3B;,n,Hee 6 oacecTaeHHbre rnarojibi MHTaTH B03MoryT, 
h 6 o ame 6 bi xto ot Heao3HaHMa mjim HeBeacecTBa MHTan Kypan HewcnpaBHO, 6e3- 
3axoHHe 6 hth MHHTca. M Taxo am: caMoro peMemia He ypa3yMeeT, HHace ceHcy x ' < 
H 3HaMeHOBaHHa pa3yMeTM MoaceT, aeco pa^H ame 3HaTM He 6y.neT K KOTopbiM 
rnacHbiM HOJiaceHCTsyeT npHJiaraTM 6e3rnacHbie nMcbMeHa, pa3Be no cjiyMaK> xxx 
npoMTCT M Bcer^a b cyMHeHHM npe 6 y.neT, coBepmeHHO jim, mhm HecoBepmeHHO M3- 
peae cjiobo OHoe. 

HanpMMep, HanncaHO ecTb: [ J.*,] p-M-A 6e3 3HaxoB rnacHbix, xoTopoMy ame 
6 bi npMJioacMjica 3 Hax [_£_] ycmyn, e, Ha^ [ j J P, cHue: [J.* j ] HMeno 6 bi MHTaTKca 
peMA, mto 3HaMeHyeT «TxaHM», mjim 6 McepaMM BemM yxpamaTH xxxx . Ame ace 6 bi, 
obo Haa [ j] p, obo Haa [ v, ] m nojioacMJiMca rnacHbie 3Haxn cMne: [ ] MMTa- 

jio 6 bica pejueA, hto 3HaMeHyeT cccneuiHO mttm m cpe^HMM o6pa30M Meamy cTynoio 
M cxoxom 6 eacaTH», naxH^Ji ' ] peMeiib 3HaMeHyeT «ron, ocxy^eHMe floac^a HMymHit», 
eme 3 HaMeHyeT po,n Mepbi mbm HHCJia apancxoro. IlaxM [(Jjtj] peMCAb 3 HaMeHyeT 
BOJiXBOBaTejibHoro acpe 6 HH MeraHKa bhh, Mace Mpe3 nyHXTbi HexMe h xapaxTiipw 
6 biBaeT mjim 3eMJieBOJixBOBaHMe, Toayxe 3HaMeHyeT noBon Mi^nmecTBa m npeBOC- 
xo,na BemH. IlaxH 3HaMeHyeT aepTbi Ha Horax xopoBbi hmxmb, aace hhoto UBeTa 
cyTb, Heace npoTMee rejio. IlaxM ame 6 bi npHJioacHJica 3Hax [ • ] mewniud, Mace 
.HBOMCTBeHHoe 03HaMaeT 6 brrH, Taxo [Jl.j'] Tor.ua MMTajio 6 bica peMMeAb, mto 3Ha- 
MeHyeT «cKynocTb noac,na.» naxM [ <S*j] peMAb ame 6 bi coe.iyiHHTe.nbHO 6 bi.no 
MMeHM m poya aceHcxoro j] peMAem, 3HaMeHyeT «rpoMaay xxxxx nemaHymo m 
T oacye [ ] PeMAe ecTb mm a BecH b IlanecTHHe, b CexufeHHOM Ihtcamtu Pawa 

peMeHHbia. IIotom ame Haa[ J\ p nonoacnno 6 bica [_±] ymypy, y, m Hay ] m, [_2. ], 
ycmyH, MMTano 6 bica [JJJ ] pyMeAb, mto 3HaMeHyeT «MepHyio MepTy» BanoM Man 
MepHMjioM H3o6paaceHHyK). 


x npaBonncaTe.rn.HO 
xx pa3yMa pena 
xxx nayraa 

XXXX HH3aTH 
XXXXX jjyjjy 
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fie acasa, fie in $colile din afara. Limba simpla persana $i turceasca n-au 
nici un fel de gramatica (pe care obi§nuiesc sa §i-o insu^easca mai mult prin 
intrebuintarea $i citirea epistolelor §i a poetilor). A§adar, invaja gramatica 
limbii arabe, pe care mintile cele mai agere in trei ani $i cliiar mai mult abia 
$i-o pot insu$i. Sub numele de gramatica sau, cum zic ei, „dupa prima §coala", 
ei inteleg numai cele opt parti ale vorbirii, declinarile, conjugarile si altele. 

Nahv. Apoi inva^a al{i trei ani nahv, sau sintaxa, 114# , dupa terminarea 
careia pot sa citeasca $i sa scrie mai corect' (caci corect de tot n-am vazut 
pe nimeni dintre oameni), adica sa puna in compunere cuvintele fari gre^eli 
51 si le scrie ortografic x . De ce am spus ca n-am vazut pe nimeni sa citeasci 
§i sa scrie arabe^te perfect ? Pentru ca la ei daca cineva n-a in^eles perfect un 
cuvint nu-1 poate niciodata citi curat, intrcg §i corect. Aceasta greutate a 
citirii ?i a scrierii se na$te din faptul ca / literelc arabe sint lipsite de vocale 349 
(intr-adcvar, au numai trei vocale: [_£.] ustun = e, [_^_] esre = i, §i [_£.] 
niuru = u) 1149 . Dar aceste semne nu sint scrise niciodata, decit in Curan, 
pentru ca sa poata citi mai cu fcreala §i mai fara primejdie graiurilc dum- 
nezeie^ti, caci daca cineva din pu^ina $tiin(a §i ignoran(a ar citi Curanul 
gre^it se socote^te ca o faradelege. §i a$a, daca nu in(elege vorba insa^i, nici 
sensul xx $i insemnatatea ei n-o poate intelege; de accca, daca nu va $ti la ce 
fel de vocala sa alature consoanele va citi la intimplarc xxx §i totdeauna va 
ramine in indoiala daca a rostit cuvintul corect sau imperfect. 

De exemplu, daca sta scris r-m-l*, fara vocale, $i se adauga sem- 

nul [_£_] ustun (=e) deasupra lui [ j ] r, a$a: se va citi reml, care inseamna 

a (ese sau a impodobi xxxx cu margele 1150 . Dar daca ^i deasbpra lui [ j ] r, 
deasupra lui [ (* ] m s-ar pune semnele vocalei, a§a [ s-ar citi remel 11 * 1 , 
care inseamna a merge grabit §i a fugi intr-un anumit mod — intre pas §i 
sarit. [JUj ] remel mai inseamna §i an cu ploaie pu^ina, precum $i un fel 
de masura sau numar arab; de asemenca \^ij ] remel inseamna un fel de 
vrajitorie cu puncte $i caractere sau vrajitorie cu pamint, $i acela^i [cuvint] 
mai inseamna o dovada a bel§ugului sau superioritatea lucrului, $i liniile de pe 
picioarele vaciisalbatice care sint de altaculoare decit restul corpului. Iara^i, daca 
s-ar adauga semnul [ JL ] te^tii 11 * 2 , care inseamna dublarea [literei], adica [J3* j] 
s-ar citi remmel, adica lipsa de ploaie. La fel [ J«/j] reml inso(it de un nume 
la genul feminin £j.*J remlet, inseamna movila xxxxx de nisip ^i acela^i [tJ^y 
Remle este numele unui sat in Palcstina 1153 , men(ionat in Sfinta Scriptura 
drept Rama*. Daca deasupra lui [ j] r s-ar pune [»£.] uturu (=u) §i 
deasupra lui [ ** ] m, [^.] ustun, s-ar citi [ rumel, care inseamna linie 
neagra trasa cu vopsea sau cerneala. 


xx in^elesul cuvintului 
xxx pe dibuite 

xxxxx g r a.mada 

* Franciscus & Mesgnien Meninski, Thesaurus linguarum orientalium turcicae, arabicae 
et persicae, s.v. 
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IIoao 6 ho b peHeHHH A»yMa nucbMeHbi tokmo cocToamcMca [ 6 h 

ame HaA [ ^ ] 6 noAoacHAoObica [_£_ ] ycmyn e, no nepcHACKy 3Ha- 
MeHyeT npeAnor, c, hah Hapenne: xynHo, 3 a cahho, aKoace Ly+->] 6 , m, 
h aoajkho HHTaTHCH 6eMeH co mhok> H npoTH., no TypeuKy ace [«—»] 0C3HaMeHyeT 
MeacAOMeTHe AHBameroca, hko ace: ax, rope h npoTH. ToacAe c nepcHACKoro a3biKa 
[ 6ue 3HaMeHyeT h 6 aoko KOTOHCKoe hah xyAOHCKoe. Ame k [ w ] npHAoacn- 
350 Ao 6 bica [-?-] ecpe, [ 4 ^] HTaAo 6 uca 6ue, / eace ecTb 6 Aaroe, Ao 6 pe H yHiue x . Ame 
ace k h k [ ^ ] xynHO npHAoacHAH 6 bica [__] ecpe [fu] HHraAo 6 bica 6ueu, hto 
3HaMeH*yeT no apancxy c hhm h b hcm. ToacAe ame k [ _,] np*HAoacHAo 6 bica [J. ] ymypy, 
HHTano 6 bica 6yi. CoKpameHHe lapeMenKa 6ye, Hpe3 [ ] eae ( 6 , 6 eTa) HanncaHHoe, 

3HaMeHyeT nrauy coBy, tako h b npoTHHx pa3yMeTH noAo 6 aeT chh abb peweHHa 
ot AByx h Tpex tokmo nHCbMeH cocToamaaca b o6pa3eu npHBeAox, pp 6bi HHTaTeAb 
Ham acHO Mor ypa3yMeTH, noHTo ctca3ax, axo eABa B03MoacHO ecTb, Aa kto coBep- 
meHHo h 6e3 norpemeHHa hah 6e3 npeTKHOBeHHa hah cyMHeHHa no apancxy, no 
nepcHACKy h no TypeuKy hhtath B03MoaceT, h6o ame kto no3HaeT Bee chh tph 
a3biKK coBepeuienno h Bca eAHHoro peneHHa 3HaMeHOBaHHa, HecyMHeHHO ypa3yMeeT 
ot ceHcy uenoro nepHOAa H ot MaTepHH oHoro cAoaceHHa. MoaceT bo npaBAy 
AOMbiCAHTeAbHO ypa3yMeTH, axo to a He HHoe 3HaMeHyeT. Ame ah ace eAHHoro 
tokmo H3 MHoacaiiuiHx 3HaMeHOBaHHa 3 hhth He 6yAeT H b cxopoM htchha 6ere 
ceHC peMeHHa h CAOBa cahhwm B3opoM He noHMeT, a6ne b HeAoyMeHHe npHHAeT, 
HHace yAo6HO paccyAHT, peneHHe oHoe [ J *j] pmji 6e3 bchkhx raacHbix Ha- 
HepTaHHoe, hto cb oHCTBeHHee h CAOBy xx TOMy npHCToimee 3HaMeHyeT. H cHa 
y6o eAHHa h caMaa BHHa ecTb (axoace H HHAe noKa3axoM), noHTO Kypan rAy6o- 
HaHuiHM apancKHM mTHAeM HanHcaHHbiH h caMOMy My<J)THK> k ypa3yMeHHio H 
TOAKOBaHHio HeB03MoacHbiH rAaroAeTca. Ame MHoacaHinaa chx HHTaTeAb Ham 
3HaTH acenaeT, Aa npoHTeT, moaio, rpaMMammy h JIckcukohu BocmouHbix » 3 UKoe 
MeHHHCKHM, JleonoAbAa Kecapa rAaBHenuiKM nepeBOAHHKOM npHAeacAHO cohh- 
HeHHbie, B Tex 60 HayHHrca HHKOAHace yAHBAaTHca HeB03MoacHOCTH hctoakoba- 
HHa mTHAio Kypamea. Ho Aaaee Aa nocrynaeM. 


Fmea mpudecnmb mecman 
O yqeHHH umua h npoTH. 


Mhiua. Mniua MHorne HMeeT 3HaMeHOBaHHa, ho no ejiUKy k HarneMy npH- 
AHHecTByeT npeAAoaceHHio ecTb o6pa3 hah npHMep xxx nncaraa ciuictoahh H3- 
paAHbiM h BbicoKHM mTHAeM. KoTopyio KHHacHuy K»Hoina a Hannane BenbMoaccKHe 
351 Aera h npn KHaacecKHX ABopex CAyacamHH, nocne Hayicn / coHHHeHHa, a6ne b pyxn 
npHABine, npHAeacHoii b Heft TpyA noAaraioT. H 3 KOTopon He tokmo H3paACTBy 
mTHAa, KpacHOCAOBHto ace h corAacmo coHHHeHHa, ho h npHABopHOMy TAaroAaHHa 
o6pa3y xxxx (eroace ucmbutaeu 6epam Ha3biBaK>T) HaynaroTca, b toh 60 HMnepaTopaM, 
cyATaHaM, KopoAaM, KHH3AM, nauiaM, rocnoAapaM H obo MycAHMaHCKHM, obo 


Jiynme 

CO«fflHeHHK) 


o6pa3eu 

MaHepy 
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La fel cuvintul alcatuit din doua litere [/»_,] b 51 A*. Daca deasupra 
lui [ ] b s-ar pune [ _i. ] ustun (=e), in limb^ persana inseamna prepo- 

zi(ia cm sau adverbul impreuna, laolaltd. Astfel/ [ ] b-m-n trebuie 

sa sc citeasca bemen, cu mine etc. Pe turce$t£, [ w ] be inseamna inter- 
jec(ia cclui ce se mira: ah, vai etc. 1154 . In limbat persana [ bih inseamna 
fructul dc gutui sau ku 5 ov 115S ; daca la [.j] s-ar ^dauga [7-] esre [=i] [*. ] 
s-ar citi bih,/ ceea ce inseamna binefacator, bun, stralucit x . Iar daca la ] 0 §i 350 

la [ *] [A] s-ar adauga deopotriva [ _. ] esre[=i]['^i r *' ] s-ar citi At/w'.care inseamna 
in araba cu el. $i iara$i, daca la [o ] [6J s-ar Adauga [_£.] uluru [= u] s-ar 
citi bull; dar buh scurt, scris cu [ ] wtftQP, beta)^inseamna bufni(a 11M . 

Astfcl se cuvine a in(elege §i altele. Aceste doua vorbe compuse numai din 
doua sau trei litere lc-am adus ca model pentru ca cititorul nostru sa poata 
in(elege clar de ce am spus ca abia de este cu putin(a ca cineva sa poata 
citi perfect, fara gre^eala §i fara poticnire sau indoiala araba, persana $i turca. 

Caci numai daca cineva va cunoa^te la pcrfcc^e aceste trei limbi $i toate sen- 
surile unui cuvint va in(elege fara indoiala sensul intregii fraze $i materia 
acelei combinari. Poate, intr-adevar, sa in(cleaga ca inseamna una $i nu alta 
numai dupa sens, dar daca va ignora un singur sens din cele multe $i in mersul 
repede al cititului nu va prinde sensul termenului §i al cuvintului dintr-o 
singur a privire, indata va ajunge la nedumerire §i nu va pricepe lesne ce in¬ 
seamna mai propriu $i mai potrivit vorba xx [J j*j ] r-m-l scrisa fai a nici un 
fel de vocale. Acest singur fapt este (precum am aratat ^i in alt loc) cauza 
pentru care Curanul, scris intr-un stil arab foarte profund, este, zice-se, cu 
neputin(a sa fie in(eles $i interpretat chiar de muftiul insu^i. Daca cititorul 
nostru dore^tc sa cunoasca mai multe despre acestea, il rog sa citeasca Gra- 
malica $i Lexicoanele limbilor orientale alcatuite sirguincios de Meninski 11S7 , 
cel mai de seama interpret ad imparatului Leopold**. Din acelea va inva(a 
sa nu se mire niciodata de imposibilitatea de a interpreta Curanul. Dar sa 
mergcm mai departe. 


Capitolul al treizeci §i §aselea 
Despre mvajatura in§a $i altele 


In?a. In$a are multe sensuri, dar in ceea ce prive§te expunerea noastra 
esteun mod sau exemplu xxx de a scrie epistoliile cu un stil frumos ^i inalt 1158 . 

Dupa ^tiin(a compunerii, tinerii, dar mai cu seama copiii de boieri $i cei ce 
slujesc pe la curdle princiare, / luind in miini aceasta cSrticica se ostenesc 351 
staruitor cu ea. Din ea inva^a nu numai frumusefea stilului, elocinfei $i armo- 
niei din compunere, ci $i modul xxxx de a vorbi la curte (pe care il numesc isti- 
lahi berat) 11S9 . Caci in ea se descriu titlurile cuvenite impara(ilor, sultanilor, 
crailor, prin(ilor, pallor, domnitorilor §i tuturor demnitarilor, fie musulmani, 


x mai bun 
xx alcStuirea 

xxxx maniera 

* Franciscus k Mesgnien Meninski, op. cit., s.v. 
** Franciscus k Mesgnien Meninski, op. cit. 
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XpHCTHaHCKHM BCeM BeAbMOACaM, TOCnOAHAM H B KaKOM-JIH6o HHHa H HeCTH CTC- 
neHH o6pema{omHMca no hx 3BaHHHM h AOCTOMHCTBaM npHJTH^Hbie H3o6paxcaioTCA 
THTyjibi. ^leco paAH Ktomma6, to ecTb nncubi x h cexpeTapH b cen Hayxe nonpe- 
MHory TpyAHTca. 

r'ycHuxam. Bxyne c umua HaBbixaioT h eycmixain, to ecTb K3p»AHbiM nncaTM 
nonepKOM, y MyxaMMeAaHOB 60, noneAce rieHaraoe TOCHemte aanpeipeHO ecib, 
toahkhm xyAoxcecTBOM h MaTCMaTiiMecKHM paBHOMepcTBOM xx HaHepTamm 
H npoTflxceHHfl nncbMeH ycMOTpHTCJibHO H3o6pa3yioT, ako nncaHHa hx o6paa 
no AOCTOHHCTBy peneT kto npeKipflAnenaiKH h npeTpyAHeHiuKa 6bira, no ioh- 
KOCTH 60 HAH TOACTOTO TpOCTH, flAHHa, ftJHpHHa, O&bATHOCTb, HaKpHBneHHe H 
o6HeceHKe nncbMeHH k TOMy npaBbie h xocBCHHbie xxx , Tynbie H ocTpbie, xapax- 
THpoB yrnbi h npaBHJibHaa nponopiwa onacHO Ha6AKJAaercA. Taxo HanpHMep [ l ] 
emt(fi a npaMbiii cmnn hjih nepTd AOAXceHCTByeT cotoathca hatkio nyHKTaMH act- 
BepoyroAbHbiMH, ocTaTKy xce ea r^e b KOHue k JieBoii pyxe CKAaHAeTCA, AByx nyHKTOB 
MecTO 3aHATH noAo6aeT, Bee 60 KOHua HaxAOHeHHe MepKTCA flByMA nyHKTaMH xxxx 
H TdKO e/lllrf) H3 CeAbMH COCTOHl’CA nyHKTOB, TOAHKHA UIHpOTbl eAHKO TpOCTb U3H- 
poxa Sy^eT. IlaKH BepxHWn Kpafl nucbMeHH AOAXceHCTByeT paBHbia c tpocthio mn- 
poTU 6 hth H ot nyHKTd ao nyHKTa toahko TOHHae hhcxoaht, ako HHxcaiiuiHH 
KOHeu Aa abhtca OKOHHaracA b HeomymaeMOM xxxxx nyHKTe. 

Taxo h b npoTHHx xapaKTHpax cboh KaHOHbi H npaBHAa 3eno xyAoxcecTBeHHO 
co6moAaK>T. CyTb TaKHe xammam (to ecTb H3paAHbiM nHinymHH nonepKOM), KOTOpbie 
eAHHy KHHry Kypana 3a 200 nepBOHHbix npoAaioT. B OhOahotckc cynTaHCKOH CKa3yiOT, 
ako oSpeTaroTCA ABe khhth Kypana, H3 HHxxce eAHHa nepHHnoM HanncaHa, Apy- 
raa xce noAo6Horo b H3paACTBe H KpacHoimcaTenbCTBe xyAoxcecTBa H3 tohkha SyMani 
HoxcHHuaMH Bbipe3aHa, KOTopoMy xapaKTHpy H pe3b6e BepyeTCA, ako hhktoxcc 
OT HeAOBeK B03M0»ce KOTAa HAH HbiHe MoxceT noApaxcaTH. HepHHaaMH y6o HaHep- 
TaHHyio KHHry CKa3yioT, ako OTeu Hamican, pe3Hyio xce Amepb ToroxcAe H3o6pa- 
352 3HAa. 06peTaioTca HenoBexa ohoto (eroxce hma yxce / 3anaMATCTBOBax) no pa3HbiM 
MeCTaM BHpniH H ABOHCTHU1HA, H3 KOTOpbIX KOACAbie ABa CTHXH He MeHbIHH 20 
hah 30 nepBOHHbix Ha Topry (. Me3ad peKOMOM) npoAaioTCH h to 3eno peAKO. 

UIup. XyAoxcecTBO hhhthkh y apanoB, nepcoB h TypKOB He tokmo yMHOxceHO, 
ho H npeH3pAAHo H npexHTpo ecrb. Ha3biBaeTCA nHHTHKa uiup, eiixce ante kto 
H ayHHTHca xomeT (ynaTcx xce eABa He Bee Te, KOTOpbie k HHbiM HayxaM nocTynara 
xcenaioT), BO-nepBbix H3ynHTH AOAAceHCTByeT KHHry Uleeadu HapHUaeMyio, b ko- 
TopoS H3bABAAK»TCA cthxob o6pa3bi h BHAbi, HAce 6aep, to ecTb «Mope» Hapima- 
iotca. Chh cthxob o6pa3bi hah BHAbi cyTb 27, Hxxce Horn (ako y rpexoB h abthhob) 
coctoatca Hexo ahkhmh KpaTKKMH h aoathmh CAoraMH, KOTOpbie Aa yAo6ee B 
naMATH BKopeHATCA, b cthx H3peHeHHA HeKoero BbiMbimAeHHoro $aiui pa3AH4H0 
HaKAOHeHHoro h pa3MepeHHoro CAaraioTca, Ha npHMep b nepBOM cthxob o6pa3e: 
MycfimeuAyn — Metfawiyn — MytfmewiyH — tfiaunyn 
Aiuu-KU-du-dap-o-jiaH, du-decu-py-men eepei c. 

KoTopbin cHue Ha hoth pa3 acaactca : 

A mu ku du I dap Saoh / du decu py / memep^K. 

(To ecTb: «Kto xcenaeT 6AaroAermoe AHue 3peTH, ohoto B3op aoaacch ecTb Becea 

6bITH»), 

x nncapH 
xx nponopuneio 

xxx KpHBtie hjih npeBpameHHLie 
XXXX X Qi£KaMH 
XXXXX HeyCMOTpHMOM 
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fie cre^tini, care se afla in vreun rang sau treapta de cinste, potrivit cu denu- 
mirea §i demnitatea lor. De aceea kiuttab, adica logofe^ii x §i secretarii 1160 , 
se indeletnicesc foarte mult cu aceasta §tiin^a. 

Husnihat. Iinpreuna cu insa mai deprind si husnihat, adica scrierea 
caligrafica llal , deoarece imprimarea fiind interzisa la muhainmedani ei repre- 
zinta figurile si dimensiunile literelor cu atita arta, proportionalitate xx 
matematica §i bagare de seama, incit pe drept se va zice ca modul lor de a 
scrie este cel mai frumos si mai grcu. Cfici la ei, prin sub{iriinca sau grosimea 
peni(ei se pazeste cu grija lungimea, latimea, marimea, indoitura $i contu- 
rarea literei, unghiurile drepte §i oblice xx ale caracterelor $i o propor(ionalitate 
justa. Astfel in [ I ] elif (= a) — stilpul drept sau bara [verticals] — tre- 
buie sa se compuna din cinci puncte dreptunghiulare, iar restul se cuvine sa 
ocupe locul a doua puncte, caci la sfir§it se apleaca spre mina stinga, iar orice 
inclinare finala sc masoara cu doua puncte xxxx . Astfel, elif e alcatuit din $apte 
puncte, de o la(ime egala cu aceea a peni^ei. Tot a$a marginea de sus a literei 
trebuie sa fie de o latime egala cu latimea peni^ei, iar de la un punct la altul 
coboara atit de fin incit partea cea mai de jos sa para ca sfir§e$te intr-un punct 
neobservat xxxxx 

Astfel pazesc canoanele §i regulile lor foarte artistice $i la celelalte carac- 
tere. Sint unii hattat (adica cei ce scriu caligrafic)* care vind o singurSL carte 
a Curanului cu 200 de galbeni 1182 . Se spune ca in biblioteca sultanului se 
afla doua car(;i ale Curanului, dintre care una scrisa cu cerneala, iar cealalta 
avind literele taiate cu foarfecele din hirtie sub^ire de o asemenea arti §i 
frumuse(;e incit se crede ca astfel de litere ?i taieturi niciodati n-a putut §i 
nici azi nu poate nimeni dintre oameni sa le imite. Despre cartea scrisa cu 
cerneala spun ca a scris-o tatal, iar ca cea taiata a alcatuit-o fiica lui. Se gasesc 
in diferite locuri versuri ^i distihuri ale acdui om (al carui nume 1-am uitat),/ 
fiecare distih fiind vindut la licita^ie (zisa mezad) 1163 cu nu mai pu(;in de 352 
20 sau 30 de galbeni, dar §i aceasta foarte rar. 

§ir. Arta poetica la arabi, persani §i turci nu numai ca este dezvoltata, 
dar $i foarte frumoasa §i foarte ingenioasa. Poetica se nume^te fir 1164 ; daci 
vrea cineva s-o inve(;e (§i o inva^a aproape to(;i cei ce vor sa mearga apoi la 
alte §tiin(;e) trebuie sa studieze mai intii cartea numita §ehadi 1165 , in care 
se arata modurile §i genurile de versuri numite bahr, adica mare 1166 . Aceste 
moduri sau genuri ale versurilor sint 27 1167 ; picioarele lor (ca $i la greci sau 
latini) sint compuse din citeva silabe scurte §i lungi, care, pentru a fi mai bine 
fixate in memorie, sint adunate intr-un vers al unei sentin(;e inventate fail 1168 , 
diferit accentuate $i masurata; de exemplu, in primul mod al versurilor: 
Mufteilun — mefailun — mufteilun — failun 
Afi-ki-di dar-o-lan di-desi-ru-fen gherek, 
care se imparte in picioare astfel: 

A ft kt dt I dar olan / di dest ru / feng herek 
(adica: „Cine doreste sa vada o fa{a frumoasa trebuie sa aiba o privire ve- 
seUL") 1169 . 

x scribii 
xx armonie 
xxx obtuze ?i ascu-fite 

xxxx puncte [cuvint f«tri sinonime in rom. — n.t.] 
xxxxx invizibil 
* V. fig. 41. 
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Ho noHeace aoato 6hao 6m xoacAoro o6pa3a npHMepbi noxa3MBaTH noAO- 
6 aeT HHTaTejno k ohoh raaome Uleeadu npHHHKHym, roace Bbime BocnoMflHyxoM, 
trz H HMeHa H o6pa3bi h bhau hx Bee y3pHT. Mbi ace b H3bSBJieHHH npeAJioaceHHoro 
Aa;iee nocrynaTH 6 yAeM. 

Ame KTO H3 I 1 HHTOB HAH KTO-JIH 60 H3 BAaBlIIHXCa HayKaM BOnpOCHJI 6 bl 
MeHe, hto o rpenecKHX h jiaTHHCKHx apcbhkx h Hbrneiumix nHHTax ho hx cjio- 
acemfax h hto o apancKHX, nepcHACKHx K TypeujKHX paccyacAaio craxoTBopnax, 
3a npomeHHeM h no3 bojichhcm Bcex Hauinx, HecyMHeHHO OTBeman 6 bix, axo boctoh- 
Hbix chx HanHH, Kax nepBHe, Tax H nocACAHCHiime nHHTbi b ceM xyAoxecTse npe- 
ycneBine, nepBeHCTBO OAepacaina. Co mhoio axoace mhk> Bee chx a3bixoB HCxycHHH 
H KOTOpbIM apancKHX, nepCHACKHX H TypeUKHX I 1 HHTOB HHTaTH CJiyHHJIOCH, pexyT, 
HKO OHbie BbICOKOCTHK) CeHTeHUHH x , CABAOCTHK) KpaCHOpeHHH (pH<J>MOB 60 HHblH 
o6pa3 h coHHHeHHe ecTb), (J)pa3ecoB xx MeTacjjop H HHbix TponoB hcoGhahcm H 3 - 
pflACTBOM H TOHKOCTHK), TpeKOB H ABTHHOB 6e3MepHO npeBblinaiOT. EAHH eCTb 
H3 ApeBHHx nepcHACKHx nHHTOB, eMyace hmh Caadu c nepcHACKoro a3bixa / Ha 
jiaTHHCKHH TeopraeM TeHTHeM npenoxceHHbiH, nace b AMcrepAaMe ho xnnorpaiJiHH 
MoaHHa Enaepa b AeTO 1651 Ha cbct npoH3UAe, KOToporo ame jjK> 6 onbiTHbiH 
HHTaTejib ycepAHO npoHHTaeT, xoth b npenoaceHHH toto eABa He BCa npnpoAHaa 
yTpaneHa KpacoTa H ji3thhckhh a3mk aKH o6e3HHa nepcHACKOMy noAo 6 aca, ot 
CBOHCTB eHHoro coHHHeHHK) TOMy GnaronenHa Aanene yKJioHHjica, o 6 ane H3b»TbiM 
tokmo xBanaM JiacenpopoKy npHnncaHHbiM, HHHToace b hcm ycMOTpHT, eace 6 bi 
He 6 biJio MHorrn noxBan aoctohhoc, yAHBHTejibHoe, cjiaAOCTHeninee ace h H3- 
6 paHHeHmee. npoTHee TypxH 3ejio ynpaacHaioTca b nHHTHKe nepcHACKOH a nepcbi 
B3aHMHo b TypenKOH, h6o bo A®ope nepcHACKoro napa no BammeH Mepe TypenicHM 
pa3rjiarojibCTByK)T a3biKOM. Y TypKOB xoTa hhctmm nepcHACKHM a3biKOM h He 
6 eceAyioT, o 6 ane cryAeHTbi xxx coBepuieHHO h pa3yMeiOT ohoh h 3HaioT nane 
ace H npnxoAHbie h pocxoAHoe coxpoBHma cyjrraHCKoro khhth hhctmm nepcHACKHM 
a3biKOM nHcaTHca o 6 biKoma. 

Mycbwbi. nnHTHKH BcerAa H Be3Ae cob occne ACTBy k>t MycHKHa, o 6 ane OHaa 
y MyxaMMeAHH b niKOJiax HHKOJiHace b HayneHHe npeAaeTca, ho oco 6 b xxxx H b 
AOMex cbohx ot jnoAeft b MycKKKHCxoM xyAoacecTBe HcxycHbix eABa He Bee Bejib- 
MoaccKHe AeTH (MHorne ace h ot npocronioAHHOB, axoace xto acenaHHe H ocoSjth- 
Byro cxjioHHOCTb x TOMy HMeeT) h y/ieMa, to ecTb yneHbie Bee, H3 xoTopbix a3 hh 
eAHHoro o 6 peTox, xoTopbift 6 bi He 3Han hto-ah6o neTH hjih xotb pa3yMeTH Mycn- 
xhk), poA 60 nepcHACxHii H TypenxHn (apancxHft ace He Taxo) HaTypajibHO Mycn- 
KHeK) nane Mepbi ycnaacAaeTca. 

MycHxHH MHoraa cyTb cBoHCTBeHHaa HMeHa, ho ynoTpe 6 HTejibHee rpenecxnM 
Ha3biBaeTca peaeHHeM Mycbmbi. H y chx MycHxHa pa3AeAaeTca Ha Tpn naciH, Ha 
rjiacHyio (aace raacoM noeTca), Ha HHcrpyMeHTanbHyK), Aace HHCTpyMeHTOM hckhhm 
raacHOH npHnoAoGnaeTCH hah nocneAyeT h cnoBecHyio, aace CBOHCTBemia nHHTaM 
H htchHk) Kypana. Ha 3 biBaeTca ace oco6ahbmm hmchcm Kbipaam. MHoraa bo 
npaBAy o BocTOHHbix CTpaH MycHXHH MoaceT 6 biTb HecBeAOMO (Aa He b Tinecaa- 
BHe npHHTeTca MHe cHe) HanncaTH H oGbaBHTH mota 6 bix, b npaxTHnecxoH 60 h 
T eopeTHHecxoH boctohhoh MycnxHH 6 onee AsaAecara AeT noTpyAHxca, ho noHeace 


x CKaiaKHHMK BbicoKHtt pa3yM b ce6e 3aKjno<aioiUHMH 
xx cnaronaHHB o6pa3bi 
XXX B yMHJIHUiaX 06 peTaiOlIIHHCH 
XXXX Ha yeAHHeHHH 



Dar, cum ar fi prea lung se djpn exemple pentru fiecare mod, se cuvine 
ca cititorul se se piece asupra cjprfii §ehadi, men^ionat^ mai sus, unde va 
vedea toate numele $i modurile §i genurile lor, iar noi se mergem mai departe 
la descrierea celor propuse. 

Dace cineva dintre poe(i sau dintre cei ce s-au dedat $tiin(elor m-ar 
intreba ce cred eu despre poetii vechi §i contemporani greci $i latini $i despre 
compozi^iile lor fa^e de cei arabi, persani §i turci, cu ing^duinta $i aprobarea 
tuturor le-a$ r^spunde ce poetii acestor natii orientale, atit cei dintii, cit $i 
cei mai de pe urm^, progresind in aceaste arte, au objinut intiietatea. §i 
la fel ca mine vor spune, dupe cum socotesc, toji cei iscusiti in aceste limbi, 
c^rora li s-a intimplat se citeascft pe poetii arabi, persani $i turci, anume, 
eft, prin sublimul sentin^elor x , dulceaja elocin^ei (cftci au un alt mod al ri- 
melor $i al compunerii), prin frazeologie xx , frumusetea, abundenta $i sub- 
^irimea metaforelor $i a altor tropi, ei ii depjfoesc cu mult pe greci $i pe latini. 

Unul dintre vechii poe^i persani, numit Saadi 1170 , a fost tradus din limba 
persanft / in cea latinft de Gheorghe Gentiu 1171 §i publicat la Amsterdam in 353 
tipografia lui loan Blaer in anul lftil *. De$i in traducerea aceluia e pierdutft 
aproape intreaga frumuse^e naturalft, iar limba latinft, imitind ca o maimubft 
pe cea persanft, s-a abfttut departe de frumuse^ acelei opere, dacft cititorul 
curios o va citi stftruitor, dupft ce va scoate laudele atribuite prorocului 
mincinos, nu va vedea in ea nimic care sft mj fie vrednic de multe laude, 
de admirable, prea plftcut $i prea ales. A$adar, turcii se indeletnicesc foarte 
mult cu poetica persanft, iar persanii la rindul lor cu cea turceascft, pentru 
ca la curtea impftratului persan se folose§te in cea mai mare mftsurft limba 
turcft. De$i turcii nu vorbesc limba persanft purft, studen{ii xxx o in^eleg per¬ 
fect $i o cunosc, $i mai cu seamft s-arj obi§nuit ca registrele de venituri $i 
de cheltuieli ale vistieriei sultaqului sft le scrie in limba persanft curatft. 

Musiki. Poeticii ii urmeazft totdeauna §i pretutindeni muzica 1172 , dar 
la muhammedani ea nu se predft niciodatft in §coli spre a fi invftbatft, ci 
numai particular xxxx pe la casele lor, de cfttre oamenii iscusiti in arta muzicii. 

[0 invabft] aproape to{i copiii de demnitari (§i chiar mul(i de-ai oamenilor 
de rind, dupft cum are cineva dorinbft sau o inclinable specialft pentru aceasta), 
ca $i ulema 1173 , adicft toti savanbii, dintre care n-am aflat pe nici unul care 
sft nu $tie sft cinte ceva sau mftcar sft injeleagft muzica, pentru eft neamul 
persan $i turc (dar nu cel arab) in chip natural se desfatft cu muzica peste 
masurft. 

Denumirile proprii muzicii sint multe, insft mai frecvent se folose^te 
cuvintul grecesc musiki. Muzica se imparte la ei in trei p^r^i: vocalft (cin- 
tatft cu vocea), instrumental^ — care printr-un instrument oarecare 0 imitft 
pe cea vocalft sau 0 acompaniazft — $i recitativ^, proprie poe(ilor ^i ci\i- 
tului Curanului, care cu rpi termen special se nume§te kiraat 1174 . Mul\e 
intr-adevftr a? fi putijt scrie §i arftta despre muzica bftrilor orientale, care 
poate ce nu le este cunoscut acestor bftri (se nu mi se socoteascft acest lucru 
ca 0 slave departe), pentru ce m-am ostenit mai mult de doused de ani 


x fraze confinind un sens Inaifator 
xx vorbirea in imagini 
xxx care se perindi prin ?coli 
xxxx individual 

* Musladini Sa^iji, Rosarium polilictfm sive amoenym sortis hymanae theatrym. De 
Gersico in latinym versum necessarUsque notis illustratum a Georgia Gentio. Amstelodami, ex 
cypographeio Ioannis Blaev, J651. 
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He yHHTH, ho necoMy ohh ynaT h ynaTca CKa3aTH HaMepeHHe npeABocnpuax, b 
KpaTue Bemb h3bhbjik). 

TypKH H nepcbi bck) MycHKHio k He6ecHOMy npHHHHJHOtne TeneHHio, pa3Ae- 
jihiot Ha 7 rjiacoB (nace cyrb 7 AHeii ceaMHUbi). Chh 7 rjiacoB naKH pa3AeAaioT Ha 

354 12 MeKdM / (aombi nun npe6biBaHna), aace cyTb 12 MecaAOB h 30AHaxoB, aomh ace 
cue naKH pa3AeJiaioT Ha 365 mepKw6, to ecTb MepHocreii, no HHCJiy AHeii nenoro 
roAa h H3 Bcex chx coGnpaioT neTbipe rnaBHeiiuiHe mode, to ecTb paccTOHHHa, 
aace HMeroTca 3 a neTbipe nacra roAa h 3 a TOAHxoeac hhcao cthxmh H3 HHxace Bce- 
ACHHyio (j)HCHHecKH CAoaceHHy 6 uth apcbhhc npeAaioT ecTecTBOcnoBUbi. 

Ycyji. no enmcy ace k Mepe HanneacHT, bo HCTHHHy BOCTOHHaa MycHxna mhoto 
npeBbiuiaeT 3anaAHyK>, HMeeT 60 Mepbi (aace ycyji Ha3biBaeTca) o6pa30B hah 
bhaob 24, HMHxce TeneHHa h ctohhhh BpeMa pa3MepaeTca, OTKyAy npeBeAHa paac- 
AaeTca TpyAHOCTb, eace npaBHAbHO H coBepmeHHO nera hah Ha HHCTpyMeHTe HrpaTH, 
BCAKHH 60 TBopeu no CBoeK boah necHH b o6pa3 Mepbi enHKO MoaceT TpyAHeKuinx 
CAarant tiahtch, Tax, hto HeHCKycHbiii to a Mepw nera hhkbko ace MoaceT, xoth 
6bi Tbicamy KpaT OHyio necHb cnbimaA. Heco paAH BOCTOHHbie necHOTBopnbi He 
HMeioT h hot, rAacbi H pa3MepeHHe BpeMeHH H3o6pa3yioinHx (xoTopbie b bcahkom 
h 3eAO yAo6HOM ynoTpe6AeHHH cyra y eBponeaHOB), h6o aine kto ycy/i coBepmeHHO 
no3HaeT, MoaceT H 6e3 noMomecTBOBaHHa ohmx hot KaKyio-AH6o necHio nera 
6e3 bchkoto norpemeHHa, tokmo ABa hah Tpn xparai ot TBopna hah ynirreAH 
csoero OHyK) Aa ycAbuuHT. 

Ha BcnoMoaceHHe cea TpyAHocra, erAa 6 exoM b KoHCTaHTHHonoAH, KHHry 
(loace HbmeuiHeMy cyATaHy AmeAy MycHKHeio 3eAO ycAaacAaroineMyca h b Heii 
HCKycHeHiueMy b necTb npHHecoxoM) TypenKHM nUanexTOM HanHcaHHyio, Teo- 
pHnecKHa b Heii Bca MycHKHH 3anoBeA« b H3BecTHbie npaBHna h b HenpeMeHHbie 
KaHOHbi npHBeAine, bmccto ace hot apancKHMH xapaxrapaMH Ana yAoGHeiimero 
ynoTpe 6 AeHHa H npaxraxH, TeopHio acHO noxa3yioiAHe, H3o6pa3HBiue 3eAO 6 Aaro- 
nocneuiHO x (axoace ynoBaeM) H3AaxoM, Tax, hto HbiHe caMH Typxn cxa3yioT, axo 
obo npaxTHHecxaa, obo TeopHHecxaa MycHKHa mhoto yAoGHeiimaa h acHeiiuiaa 
y HHX COTBOpHCa. COHHHHXOM ace B MoCKBe H HHCTpyMeHT MaTeMaTHHeCKHH, KO- 
Topoii h Ero U,apcxoe npecBeTAoe BeAHHecTBO 6 AaroBOAHA cmotphth H He 
H3BOAHA noxyAHTH (caM 60 b MycHKHH uepxoBHOH h BcenpHneacHeiimHii H Hcxyc- 
HeiiuiHH ecTb), b HeMace MexaHHHecxHii H MaTeMaranecxHii H3iaBAaeM Mecra h 
paccToaHHa tabcob HaTypaAbHbix, apratjiHnHaAbHbix, npocTbix, CAoacHbix noAy- 
TAacHbix h npoTH., Aaace ao nyHKTa, xoTopbiii Hepa3AeAbHbiii Ha3biBaraca o 6 bine, 
b xoTopoM HHCTpyMeHTe 6e3 Bcaxoro npHnoaceHHbia crrpyHbi cnoco 6 cTBHa, npe3 

355 nbipxyAb MecTa / ot HHxace noAHbie TAacbi h noAyrAacna H npoTH. nponcxoAHra 
AOA^eHCTByioT HeAoacHo h eme 3pHTeAbHO noxa3araca MoryT. 

HaKiu. UlaponncaHHa x * xyAoacecrao (xoTopoe b oGinecTBe hokiu, hkoho- 
iuicaHHe ace maceup HapHuaeTca) h ynoTpe6Aeinte toto y TypxoB 3anpeinaeTca, 
xoTa y nepcoB apcbhhh oHbiii Ha aomobhmx CTeHax yxpauieHHa paAH hkoh h Bca- 
kkx aha maponHcaHHa H3BbiHaii HHace chaokd h BAacraio Kypameom HCTpe6Hraca 
B03Moace. Heco paAH y hhx h cero xyAoacecTBa 3HaHHe noHHTaeTca, xota KHTaiicKOMy 
6obAuie noApaacaioT uiaponncaHHio, Heace eBponcxoMy, ho b o6ohx He cyra coBep- 


x flo6ponojie3HHM okohhclhhcm 
atHBOnHCHOe MacTepcreo 
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in muzica orientals, practica §i teoretica, dar, cum mi-am pus in gind nu s3. 
invat, ci sa spun ce li se preda §i ce invata ei, voi arata lucrul pe scurt. 

Turcii §i persanii, adaptind intreaga muzica mi§carii cere^ti, o impart 
in $apte glasuri (care corespund celor §apte zile ale saptaminii); aceste $apte 
glasuri (sunete sau tonuri) iara§i le impart in 12 mekam / (case sau laca^uri), 354 
corespunzind celor 12 luni §i zodiacuri; iar casele acestea le impart in 365 
de terkib, adica masuri, dupa numarul zilelor anului intreg, $i din toate aces¬ 
tea aduna principalele patru sole, adica intervale, socotite drept cele 
patru anotimpuri $i drept acela^i numar de elemente din care, dupa cum 
transmit vechii naturali^ti, este alcatuita lumea fizica n75 . 

Usui. In ce prive^te masura, muzica orientals o depa$e§te intr-adevar 
cu mult pe cea apuseana. Caci are 24 de feluri dau genuri de masuri (numite 
usul) 11 ™, cu care se masoara mersul §i oprirea timpului. De unde se na$te 
o foarte mare greutate ca sa cinte cineva drept §i perfect vocal sau cu vreun 
instrument. Caci fiecare autor se silefte ca compuna, dupa plac, cintari in 
moduri $i cu masuri cit se poate mai grele, a§a ca cel neiscusit in acea masura 
nu poate nicidecum cinta, chiar daca ar fi auzit cintarea aceea de o mie de 
ori. lata de ce compozitorii orientali nici n-au note cu care sS. indice gla- 
surile §i masurarea timpului (care sint intr-o atit de mare §i lesnicioasa intre- 
buintare la europeni), caci daca va cunoa$te cineva perfect usul poate sa cinte 
un cintec fara nici o gre^eala §i fara ajutorul acelor note daca-1 va auzi de 
doua sau trei ori de la autorul aceluia sau de la dascalul sau. 

Pentru a inlatura aceasta greutate, cind eram la Constantinopol am 
alcatuit o carte (pe care am inchinat-o actualului sultan Ahmed, care se des- 
fata foarte mult cu muzica $i e foarte priceput in ea) *, scrisa in limba 
turca, supunind in ea indica(iile toeretice ale intregii muzici la anumite reguli 
$i la canoane sigure, iar notele le-am redat cu caractere arabe pentru o mai 
lesnicioasa intrebuin(are §i practica, expunind limpede teoria §i ducind-o 
(precum nadajduiesc) la bun sfir^it x a§a ca acum in§i$i turcii spun ca $i 
muzica practica, $i cea teoretica a devenit mult mai u$oara $i mai limpede. 

Iar la Moscova am inventat §i un instrument matematic — pe care §i prealu- 
minata sa Maiestate imparateasca a binevoit a-1 vedea §i n-a ingaduit sa fie 
hulit (caci el insu^i este foarte sirguitor $i priceput in muzica bisericeascS) 

— in care aratam locurile mecanice matematice §i intervalele tonurilor 
naturale, artificiale, simple, compuse, ale semitonurilor $i altele, pina la 
punctul numit de obicei indivizibil, cu care instrument pot fi aratate vizibil, 
fara eroare §i fS.rS. nici un ajutor al coardei aplicate, ci numai prin compas, 
locurile/ de la care trebuie sa provina tonurile pline §i semitonurile etc. 1177 . 355 

Nak $. Arta picturii xx (care se nume§te in general nak§, iar zugrJLvirea 
icoanelor tasvir) 1178 $i intrebuin(area ei sint interzise la turci, dar la persani 
vechiul obicei de a picta icoane §i oricare chipuri pe pere(ii caselor, pentru 
impodobire, n-a putut fi nimicit nici de puterea $i taria Curanului. De aceea 
la ei cunoa^terea acestei arte se respecta, de§i urmeaza mai mult picturii 
chineze^ti decit celei europene, dar in ambele nu sint desavir^i^i. Dar turcii 


x incheiere folositoare 
xx mliestria zugritvelii 

* D. Canterair, Kil&b-Ul' ilm-il mtlsiki ala vedjh-il hur&Jdt (Cartea ftiin^ei muzicii dup4 
lelul literelor), citat in literatura turci sub titlul Kantemir-oglu Edv&ri (= Tratatul lui Can- 
temir). 
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nieHHH. TypKK xce h caMbix nepcoB b HecoBepiueHCTBe npeBbimaioT, h6o inapo- 
HHcaTeJiH o6pa30B (hm Mycaeeup rjiaroneMbie) KpoMe Toro, hto 3e;io ManoHHCJie- 
hhh x cyTb, ho h caMoe xyAoxcecTBO, nxoxce pexoM, 3anpemeHHO h He no3BOJieHO 
HMeeTCH. HHKOJiwxce XHTpocTb noApaxcaHHH HaType, paBHOMepHOCTb xyAoxcecTBa 
h HacTeft pa3MepeHHe no3HaTH Moiyr h Toro pa^H hhhtoxcc XBajibi AOCToftHoe b 
maponHcaHHHx rypeuKHx o6peTaeTca. 

EtpoTHee bo ABope cyjrraHCKOM h chh c.nyxc 6 a xx HMeeT CBoero HacTaBHHxa, 
KOTopbiH 60 ecTb npHABopHbifi Myceeeup 6autu (HanajibHHX 5XHBonHcuoB). Cue 
eAHHO eMy npeAnexcHT, pa o6pa3 cyjiTaHa hobo Ha npecroji BOcmeAUiero HanHmeT 
h b 6 H 6 nnHoreKe cyjiTancKOH Ha co 6 ;iK>AeHHe m nonoxcHT Taxo BHyTpeHHH najiaT- 
Han xxx 6 n 6 njiHoreKa ot OTMaHa nepBoro cyjrraHa Typeuxoro Aasxe ao HbiHeuiHero 
ArMeAa Bcex cyjrraHOB nepcoHbi uiapaMH (e;iHxo B03Moroma) HaTypajibHbiMH 
H3o6paxceHHbie h HbiHe HMeeT, KOTopbie Bee cnoco 6 HeM npHHTejieH co mhothm 
T maHHeM MHOxcaSuiHM xce hhcaubchhcm (eABa 60 h peAKO b Typxax 6 jiaroAeTejib 
6 biBaeT, pa3Be AapaMH npHBJieHeTcn) c nepBbix exceMiuiHpoB xxxx npenHcarn nojiy- 
hhxom. XyAoxcecTBO bo npaBAy b hhx HHKoexce noxa3yeTCH, ho noAo 6 ne BOHCTHHHy 
yAHBHTejibHoe, oTxyAy TypeuKoe yAo6opa3yMHe h yAo 6 oyneHHe HeTpyAHO bchx 
noHTH Moxcer. 

Texce xcHBonHcubi o6binaH hmciot uiaponHcaTH noAouiBbi hot h ajishh 
OTB epcTbie pyx MyxaMMeAOBbix. Chh 6o toxmo MyxaMMeAaHOM uiaponHcaTH 
H HM IlOXJiaHHTHCH n03BOJieHHO ecTb (o HeM MbI Ha HHOM MeCTe BOCnOMHHyXOM). 
XyAoxcecTBa H3BaHHHH 6oJiBaHOB (hm cmeM peneHHoro) chh HapoAbi BecbMa He 
HMeioT 3 a CTpax hjih OTBpamerote, xoTopoe ot caMbix Tex 6ojiBaHOB hm nponcxo- 
AHT. IlpoTHee b ceneHHH xaMeHeK h MpaMopoB He HenpaBHJibHyio pe3b6y, loxce 
Myiua6aK HapHpaioT acjiom hbjihiot./ 

Hokkoiu. Haiacaiu ecTb xcHBonnceu, xoTopbiii 3HaeT xyAoxcecTBO nncara 
HBeTbi, qeM TypxH AOMbi cboh yxpamaTH oGbinaft HMeioT. H cne xyAOXcecTBO xoth 
H ecTb b TaxoM coBepiueHCTBe, hto6 aoctohho 6biJio npeH3jiHiiiHHH XBajibi, o6ane 
HHXce raycHO 6biTH bhahtch, xxoxce yAo6HO o tom paccyxcAara MoryT Te, xoTopbiM 
HHorAa b cyJiTaHcxHx h npoTHHx BejibMOXc najiaTax 6bira h OHoe bhacth cjiyHHJiocH. 

MydoKenmd. K TOMyxcAe noAJiexcaT xyAoxcecTBy h Te, xoTopbie MydMcejuiud 
(to ecrb XHHr nepeimeTHHKH) Ha3biBaioTCH, Bee 60 MyxaMeMAaHe khhth cboh 
3JiaTOM, cpe 6 poM h hhmmh BanaMH xxxxx b Hanajie npeAHCjiOBHH pacnHCbroara h 
yxpauiara thatch. Heco paAH cne yxpauieHHH xhht xyAoxcecTBO HeMajioe coBep- 
iueHCTBO h pa3MepHOCTb npno 6 peTe. 


Tesapux. Hayxa HCTopnorpacjjHHecxaH h xpaHOJiorHHecxan y TypxoB b BejiH- 
xom ecTb noHTeHHH, xxce Ha3biBaeTCH ujimuu meeapux. MHOxcaHUiHH npoH3biAoma 
y hhx coAeJiaHHbix Bemeii orarcaTejiH, o6ane eABa He Bee (xpoMe neTbipex hjih 
nHTH) GacHocjioBHbie h JixcHBbie h ame xoTopbie noxa3auiacH hcthhhc hctophh 
A ocjieAOBara Hnep6ojiHHecxHMH TponaMH h (jipa3ecaMH MeTacjjopHHecxHMH Tax 
3aTpyAHeHHy H HeHBCTBeHHy coTBopniua HCTopHK), hxo 6ojibme pHTopHnecxoro 
xyAoxcecTBa HcxyccTBy noAHBHji6bica ecn, Hence hcthhhc Bemen noBecTByeMbix. 
IlpoTHee oco6jiHBbiH ecTb bhjtphhh meepuxm 6aiuu (HaHajibHeHiiiHH MexcAy hcto- 
pnxaMH), xoTopbiii no yxa3y cyjrraHcxoMy coAepxcamero npecTOJi cyjrraHa noBCH- 
AHeBHbie 3anHcxH H AeJia bo BpeMH ero ynHHeHHbie npHKcxpeHHO xxxxxx H 6e3 bchxoto 


xxx HaflBopHaa 
xxxx o6pa3uoB 
XXXXX KpaCKaMH 
XXXXXX no caj^og HCTHHHe 
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ii depafesc pe persani in imperfec(iqne, caci pe linga faptql ca pictorii de chi- 
pqri (zifi la ei musavvir) sint in nqmar foarte mic x , insafi arta, precqm 
am spqs, este interzisa. Afadar, ei nq pot cqnoafte ingeniozitatea de a imita 
natqra, armonia artei fi propor(ionalitatea partilor, de aceea in pictqrile 
tqrcefti nij se a fla nimic vrednic de laqda. 

Cq toate acestea la op-tea sqltanqlqi fi aceasta slqjba xx ifi are dre- 
gatorql ei, care este musevvir bafi (mai-marele pictorilor) al c^rtii 1179 t El 
n-are alta sarcina decit sa picteze chipql siiltaniiliii noil qrcat pe tron fi sa -1 
pqna spre pastrare in biblioteca sqltanqlqi. $i astfel biblioteca dinlaqntrql 
palatqlqi xxx are fi acqm chipqrile tqtqror siiltanilor, de la Otman, primql 
si^ltan tijrc, pina la actqalql Ahmed 1180 , pictate in ciilori (pe cit aq pi^ti^t) na, 
ti^rale, pe care am ob(inqt sa le copiem pe toate dqpa primele exemplare xxxx 
cii ajqtorql prietenilor, 04 mqlta sirgqin(a, dar fi 04 mai mqlta cheltqiala 
(caci greq fi foarte rar se gasefte la tiirci qn binefacator, doar de va fi atras 
de dariiri). Nq se vede in ele nici qn fel de arta, insa asemanarea e 04 ade- 
varat iiimitoare. De iinde cele lesne de in(eles fi lesne de inva(at pot fi liiate 
fara greiitate 1181 . 

Aceiafi pictori ai 4 obiceiiil sa zqgraveasca talpile picioarelor fi palmele 
deschise ale miinilor lcji Mqhammed, caci nqmai pe acestea le este ingadqit 
mqhammedanilor sa le picteze fi sa se inchine lor (despre care lqcrq am amin- 
tit in alt loc) 1182 t Arta de a scqlpta dobitoace (zisa la ei sanem) 1183 nq o 
aq deloc aceste popoare, datorita scirbei saq fricii inspirate de aceste dobi¬ 
toace. Dar in sapatqra pietrelor fi a marmqrelor practica o scqlptqra regqlata 
pe care o nqmesc mufobak 1184 . / 

NakkaNakkas este pictorql care ftie arta de a zqgravi flori 1185 , 
cq care tqrcii obifnqiesc sa-fi decoreze casele. Aceasta arta, defi nq e atit 
de perfec(ionata incit sa merite laqda de prisos, totqfi nici nq pare qrita, 
dqpa cqm lesne jqdeca cei carora li s-a intimplat sa fi fost qneori in palatele 
sqltanqlqi fi ale celorlal(i demnitari fi s-o vada, 

Mudjellid t De aceeafi arta (in fi cei se ce nqmesc mudjellid (adica 
legatorii de car(i) 1186 , caci to(i mqhammedanii se silesc sa-fi decoreze car(ile 
cq aqr, argint fi alte vopsele xxxxx la incepqtql prefe(ei. De aceea aceasta arta 
a impodobirii car(ilor a ajqns la o mare desavirfire fi raspindire. 

Tevarih. §tiin(a istoriografica fi cronologica, nqmitS. ilmii tevarih 1187 , 
este in mare cinste la tqrci. La ei s-aq aratat foarte mql(i scriitori ai lqcrqrilor 
trecqte, dar aproape to(i (afara de patrq sau cinci) sint basnitori fi min- 
cinofi fi chiar daca vreqnql pare ca qrmeaza adevarql istoric, prin tropi hiper- 
bolici fi vorbe metaforice face istoria afa de greoaie fi incqrcata, incit ad- 
miri mai degraba iscqsin(a artei retorice decit adevarql lqcrqrilor povestite. 
Cq toate acestea, exista la palat qn tevarihci baft (mai-marele istoricilor ) 1188 
anqme, care din porqnca sqltanqlqi scrie totdeaqna foarte sincer xxxxxx fi fara 
nici 0 partinire noti(ele zilnice fi faptele petrecqte in timpql sqltanqlqi ce 

x pu^ini 

xxxx i^odele 

xxxxx culori 

xxxxxx potrivit adevSrului insuji 
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npHTBopcTBa Bcer^a HaraicyeT. r^e noGponeTeJib h npecTynjiemie noGeflbi h na- 
fle hhh h npoTH. paBHO H3o6paacaioTca. Ho Tex HCTopHHecKHX khht HHKToace ot 
H ejioBeK, He tokmo HHTaTH, HHace BHAera Koraa MoaceT. Oncyay oHbie npaBono- 
BecTByioiiwe TypeuKHe HCTopHKH, xoth He 6e3 GencTBa acHBOTa CBoero no,zyiHHHbie 
H HCTHHHHe CBOH yKpaflOUia HCTOpWH H3 HaiUHX XpHCTHaH, KpoMe JleyHKJiaBHH 
H Byc6eKBHH, KOToptie o aenax TypepKHX hchto no Macro h orry/iy h oTctony 
BOCXHTHBuie HanHcaina Bee, to ecro, KOTopbix mbi BHflera B03MoroxoM b hciioji- 
HeHHbie JiacH H 6acHocjioBHbie OHbie OTMaHCKHe HCTopHH yjiyHHBiiie, no MoeMy 
paccyxcflerano BonpaBny h enefi h Tpyflbi Bonne nory6nuia. 

Heco paOT Mbi npeacne HeKOJimcnx JieT, khhth npaBonoBecTByiomHX hctoph- 
kob MHoniMH fleHbraMH nptfoGperoie, ot nepBbix HMnepHii Toa ocHOBaTejieii flaace 
flo HauiHx BpeMeH, oTMaHCKyio HCTopHK) bo eflHHy KHHry co6para b3hxomch, 
357 KOTopoe fleno yace 3 a noMoimno 6oacneio Ha rpenecKOM h / jiaraHCKOM a3biKe b 
coBepuieHCTBo npHBefleca h ame HapcKOMy BejnwecTBy, T ocynapio HarneMy Bce- 
MHjiocTBeiiuieMy yroflHO bbhtch h OHoe (c aHHOTannaMH * Toro 3ejio npocTpaHHbi- 
mh) Ha npocTOH pocchhckoh »3biK npejioxcHro noTinHMca. Ho o chx, aace BKpaTne 
pexoniaca, flOBOjibHa na 6y.neT ko hcmhcjichhio y6o Bbiuiuiero CTeneHH Hayx h 
o6yMeHHH, no ejnncy y TypKOB bo ynoTpeSjieHHH H. noMTeHHH cyik nocnemaTH 
6yneM. 


rAaea mpudecnmb cedbMan 
O HayKax peKKQM , zenduce h npoTH. 


PexxaM. Apnt[)MeraKa apancKHM nnajieKTOM HapHuaeTca uamu pexxaM, o 
KOTOpOH MHK> HKO HHKTOaCe CyMHHTCfl, MTO y nJieMeH BOCTOHHbIX MaTeMaTHKe H 
acrpojiorHH paBHOJieroa h MHoro npeBHeftma 6biCTb, Heace y rpeKOB. Ot KOTopwx 
n Typemcaa Hanna npnnBuin Hbme tojihko oHyio ynoTpe6jieHHy h pa3MHoaceHHy 
HMeeT, bko ame pexy, mto chh (Hanna) Bcea HayKH pone roncaKo ace Hnacmaa hhmx 
ecrb, BoHCTHHHy He nocpaMJiroca. npHJieacaT 60 ohoh He tokmo b 3HaTHenmeM 
KyneMecTBe h b MopeiuiaBaHHH ynpaacHaioinHHca, ho h Te, KOTopwe 6axxaA, to 
ecrb xapMeBHHKH n ammap, to ecTb (J)apMaKonponaTenH xx Ha3biBaK)Tca h enpa 
He Bee npocTomoflHHCTBO, KOTopoe b CBoefi Kynnn cMHCJieHHa Hyacny HMeeT (o 
nncapex 60 ronoBbie noxonbi h Bcaicne npHxonu, nane ace Bee rocynapcTBeHHoe 
coKpoBnme 3anHcyK)innx HHMToace b noBecroBaBHHH yMeftimo, n6o bccm BeCTHO 


x Ha3HaMCHaHHKMH KJIH OTMeTKaMH 
<x neKapcTBa npoflaiomHH 
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ocupa tronul, unde fapta buna $i crima, victoriile §i caderile $i altele sint 
la fel descrise. Dar acele car[i istorice nu poate nimeni dintre oameni nici 
s5. le citeasca, nici macar sa le vada. De aceea istoricii turci care povestesc 
drept au furat istoriile lor autentice §i adevarate de la cre^tinii no^tri—nu 
fara sa-$i ri$te viata. In afara de Leunclavius * 1189 $i Busbequius ** 1190 , 
care au ciupit de ici $i de colo despre faptele turce§ti, toate cele pe care 
le-am putut vedea au introdus cite ceva in acele istorii otomane pline de min- 
ciuna §i fabule, pierzind in zadar, dupa socoteala mea, $i untdelemnul, $i 
ostenelile. 

De aceea acum ctyiva ani, cumparind cu bani grei car|ile istoricilor care 
povestesc drept istoria otomana de la primii intemeietori ai acelui imperiu 
pina in timpurile noastre, ne-am apucat sa le adunam ititr-o singura carte, 
lucru care, cu ajutorul lui Dumnezeu, a fost adus la indeplinire in limba greac&/ 

$i latina ***, iar daca maiesta^ii imperiale, domnului celui preamilostiv, 357 
ii va placea, ne vom stradui s-o traducem §i pe aceea pe limba rusa simpla 
(cu adnotarile x ei foarte extinse). Dar ajunga acestea spuse pe scurt $i 
s& ne grabim la enumerarea treptelor superioare ale §tiin^elor §i ale inva(a- 
mintului, potrivit felului in care sint folosite §i cinstite la turci. 


Capitolul al treizeci §aptelea 


Despre $tiintele rekkam, hendise §i altele 


Rekkam. Aritmetica se nume§te in dialectul arab ilmi rekkam 11#1 . 
Cred ca nu se indoie^te nimeni ca la neamurile orientale matematica $i astro- 
logia sint de aceea^i virsta §i mult mai vechi decit la greci. De acolo 
luindu-le $i napa turceascS, ea folose§te acum, sporita, numai pe prima, 
§i nu ma fac de ris, intr-adevar, [sa spun] c£ in acest gen de §tiin[a nu este 
cu nimic mai prejos decit altele. Caci cu ea se straduiesc nu numai in negopil 
mai insemnat sau cei ce se ocupa cu navigafia, ci §i cei ce se numesc bakkal, 
adic3. birta^i, $i attar 1192 , adica farmaci§ti xx , §i aproape to(i oamenii de rind 
care au nevoie de calcul in nego[ul lor (despre scribii care inregistreaza 
veniturile anuale sau orice fel de venituri, mai ales vistieria statului toata, 
nu voi zabovi in povestire, c&ci tuturor le este cunoscuta inlesnirea $i sub- 


x insemn&rile sau remarcile 
xx vinzitori de leacuri 

* Ioannes Leunclavius, Annales sultanorum othomanidarum a turcis sua lingua scripti 
a /. L., latine redditi. Francofurti. 1588; Historiae musulmanae turcorum... libri XVIII. Fran- 
cofurti, 1591. 

** Augerii bislenii Busbequii D. Legationis turcicae epistolae quatuor. Parisiis, 1589. 

*** D. Cantemirii Increments atque decrements Aulae Othomanicae, libri IV. 
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ecrt hx b OTAane h b3hthh meTy yaoGctbo h cy 6 TejitHOCTt *. Hotm ace xx 
apmjjMeTHHecKne, xoTopux HbiHe TypKM ynoTpe 6 jiaioT, axo He cyTb Te, KOTopbix 
ApcBHeHiHHe apancKHe H nepcHACxne MaTeMaraxH ynoTpe 6 jiajiH, hbho ecTb H3 
ApeBHHX XpOHOJIOrHH HX H KHHr MaTeM3THHeCKHX, B KOTOpbIX HHCJia TOAOB H npO- 
nOpUHOHaJIbHblX KOJIHHeCTB He Hpe3 CHe HOBbie HOTbl, HO Hpe3 o6pa3 CHHCJieHHfl 
e6doKed hm HapHuaeMbiii o3HanaioTca. EcTb ace e6dxced toh o6pa3 cjihhcjichhh 
npe3 xapaKrapbi (axoace ApeBJie 6 biCTb y CTapux rpeKOB, cHpenb y EBXJiHAa, IIto- 
jieMea, AxpHMeaa h npoTHHx) y HHAKaHOB apH(jjMeTH4ecKHe hotm h HbiHe oTMeHHue 
cyTb, Kan ot HbraeiHHHX, Tax H ot ApeBHHx apanoB h nepcoB. Hxace xapaxrapbi 
3fle bo ycjiaacAeHKe HHTaTena Hamero npHJioacHTH He o 6 neHHxoMca,/ 

359 EndoKe6p. Ajire 6 pbi He tokmo Hayicy, ho h kms ea, axo HHbie poAbi 3aHMCTBO- 

Bauia ot apanoB, caMoe peHemw H3bHCHeniie noica3yeT, b caMOM 60 peaeHHH en- 
doKe6p, ham 6e3 HJieHa dxce6pe uenoe H coBepmeHHoe HayxH coAepaarrca onncaHHe. 
H6o ejxdxceGpe cbohctbchho 3HaMeHyeT B03BpameHHe xxx -iacTeii b nenoe h 
A po 6 Hbix b Hepa3Apo6eHHoe, Taace ot apanoB k eBponeaHOM (y KOTopbix HbiHe 
b BejiHKOH necTH ecTb) 3ejio HeAaBHbiMH Bexn npHBHHAe, y TypKOB ace He mhohix 
BHA ex, KOTopbie 6 bi ceS cohhcjichhh o6pa3 coBepmeHHO 3HajiH, xoth hh cahhuh 
M aTeMaTHK ecTb, xoTopbiii 6 bi He pa3yMeji cero. 

Fendece «MameMamuKa», maxmbimu 6iuiad «eeoepa$um, Mecaeam «eeodecum. 
MaTeMaTHKH hmh y apanoB ecTb uamu eendece, b KoiopoM coAepacaTca H reorpacjafa, 
hm maxmbimu 6u/iad, H reoAecHa, hm ujiMyji Mecaeam peneHHbie, ynoTpe 6 HTejib- 
HeHuiHM ace rpeaecxHM peneHneM doKopeacfjue HapHnaTK o 6 binaH hmciot, oGaae 
b npaKTHKe reorpacJiHH HbiHe bch cna hbuhh 3ejio ocKyAeBuine BHacAy. Ame 60 
KOTopbie h cyTb y hhx o 6 HTaTejibHoro CBeTa hm py6u mcckiom pexoMoro nacrea 
onHcaHHa, ho HKKHaace yAOCToaioTca Bepbi. Taxo 60 ocjia 6 e y hhx ceK HayxH poA, 
axo no AOCTOHHCTBy moiaho ecTb pemH, hto HMa toxmo ocTaca. Heco paAH bo 
(J uioTe cjiyacaiAHH xanHTaHbi h xapa 6 jieHHiu>i b nyTex cbohx eBponcxHx Man yno- 
Tpe 6 jiaioT. IlpoTHee b MaTeMaTHxe no enHxy cnyacHT acTponorHH He HencxycHU 
cyTb, MHoacaHiiiHH 60 , obo y apanoB a Hannane y erHnTaH, obo y TypxoB o 6 peTa- 
k)tch, o neM HHacine peneM, rAe 6 yAeT o acTponoran. 

Tec/iuc. TpHroHOMeTpna (hm ujimuu mecAuc) 3bxjihaoboh, axoace H npoTHHM 
ero e/ieMenmaM xxxx nocneAyiOT, ho HHCTpyMeHTbi MaTeMaranecxHe y hhx (xpoMe 
AHpxyna, ahhch, aeTBepoyrojibHHxa h acTponaBHa, to ecTb, no xoTopoMy 3Be3A»oe 
ABKxceHHe ycMOTpaeTca) eABa xaxne y3pHinH. MexaHHKe, oirraxe, HApaBJinxe h 
HHbiM HayxaM x MaTeMaTHxe npHHajieacauiHM, HHxoeace y hhx npHJieacaHne n 
HHxaaace necTb AaeTca. O apxHTexTypcTBe ace Tax rpaacAaHexoM, axo h xapaGneHOM 
HMeeM pemH, rae O eopodax u $nome nHcara 6ypeM. 

x TOHKOCTb 
xx 3HaKH 
xxx npHBeaeHHe 

XXXX CTHXHHM 
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}or la <Ja(ul §i primi^ul soco^elii), Ca cifreleW ari^me^ice 
pe care le in^rebuin^eaza acum (urcii nu sin^ cele folosi^e <Je cei mai 
vechi ma^ema^icieni arabi $i persani esfe limpe<Je «Jin cronologiile }or vechi 
?i (Jin car(ile <Je ma(ema(ica, in care numerele anilor §i ale can(i(ati}or 
propor|ionale nu sin{ insemna^e prin aces(e cifre noi, ci prin mo<Jul 
de numarare numi^ la ei ebdjed t Ebdjedul accla es(c un moij de a nurnara 
prin caracfere (<Jupa cum era in vecjjime la ba^rinii greci, atjica la EucJitJ, 
P^olemeu, Ar{}ime<Je ?i al{ii) 1193 t JLa in^ieni cifrele ari^me^ice sin{ $i acum 
(Jeosebi^e, a{i{ <Je cele ac^uale, cif §i <Je cele vecjji ale arabilor $i persanilor, 
ale caror carac^ere, pen^ru placerea ci^i^orului nosjru, nu ne vom leveni 
sa le anexam aid, / 

Eldjebr, Nu numai ^iin^a, ci §i numele algebrei, ca §i al^e genuri 359 
le-au imprumu^at <Je la arabi, <Jupa cum arafa insa^i {ilcuirea cuvin^ului, 

Cici in insa^i vorba eldjebr sau fara arficol djebre 1194 , e cuprinsa in^reaga 
$i perfec(a (Jescriere a ^iin^ei, Eldjebr in moj propriu inseamna revenircafififi 
par|ii la in(reg §i a fractiilor la cele nefractiona(e; ea a pa^runs $e la arabi la eu- 
ropeni (la care acum e in mare cins(e) cu foar(e purine secole in urma, (Jar 
la (urci nu am vazu( mul(i care sa cunoasca perfect aces( fel <Je a calcula, 

<Je$i nu exis(a nici un ma(ema(ician care sa nu-1 priceapa, 

Hendese „matematica 11 , tahtiti bilad „geografia'i , mesafiat „geodezia'\ 
Numele ma(ema(icii la arabi es(e ilmi hendese, in care se cuprimje §i geografia, 
zisa la ei \afptiti bilad, §i geotjezia sau ilmul mesafiat, §i au obiceiul a le numi 
cu o vorba greceasca mai folosi(a djografie 1195 ; (Jar acum va<J (oa(a aceas(a 
na|ie foar(e saraca in prac(ica geografiei, CJjiar <Jaca sin( la ei unele (Jescrieri 
ale partilor locui(e, numi(e <Je ei rubi meskium 1196 , nu sin( vretjnice de nici 
o crezare, Caci a$a a slabi( la ei aces( fel «Je $(iin(a, inci( pe buna <Jrep(a(e 
se poa(e spune ca numai numele i-a ramas, De aceea cei ce fac serviciul in 
flo(a, capi(anii §i corabierii folosesc in c^la(oriile lor Jjar(i europene, Dar in 
ma(ema(ica, in(ruci( serve^e ea la asfrologie, nu sin( neiscusi(i, caci foar(e 
mul|i [o prac(ica] fie la arabi, mai cu seama la egip(eni, fie la (urci, (Jespre 
care lucru vom vorbi mai jos, un<Je vom (ra{a Dcspre astrologie 1197 t 

Teslis , In (rigonome(rie (la ei ilmii feslis) 1196 urmeaza celei a lui EucliiJ $i 
celorlal^e elementeftlWi ale lui*, Dar abia <Je vei ve<Jea ins^rumen^e <Je ma(e- 
ma^ica la ei (afara <Je compas, rigla, ecfoer §i as^rolab, aijica ins^rumen^ul 
cu care se observa mi^carea s^elelor); ci( jespre mecanica, optica, JjiiJraulica 
?i al^e ^iin(:e care (:in <Je ma^ema^ica, nu e la ei nici o preocupare ^i nu li se 
<Ja nici o cins^e, Jar (Jespre arhi^ec^ura, ati( civila cit §i navala, vom vorbi 
cin<] vom scrie Despre ora§e §i flota 1199 , 


^ s H b t iri m^ 
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r/iaea mpudecnmb ocbMan 
O JioraKe, puTopmce h npoTH. 


MawnbiK. JIorHxy apancxHM peHeHHeM uamuu McmmbiK HapHuaioT, roace bcio 
c ApHCTOTejieBOH Ha apancKHH H3biK cjiobo b cjiobo npejioacHBiiie, b uiKOJiax cbohx / 

360 npe^aiOT (h 6 o HHxaaace HayKa Ha hhom H3biKe, KpoMe apancKoro y hhx cjiymaeTca), 
BO-nepBbix MedeaA, to ecTb BBoacAemte KjiH HanaTOK, TepMHHbi JiorHHecioie, Taace 
AccJihhhiihh, noTOM nHTb rjiacoB Ilop^HpHeBbix, no chx AecaTb xaTeropHii Apnc- 
TOTeneBbix (KOTopbix ohh mapm, to ecTb kohaHuhhmh HapHuaioT), Taace khhth 
T onHnecKHe h aHajiHTHHecxHe npouiewne Ha cmiorHCMax acHonoxa3aTejibHbix 
(Hxace denujiu 6ypean HapHuaioT) H co<j)HCTHHecKHX (hm denunu eanam ) npecraiOT. 
ripoTHee flHajieKTHKH b (JmcHHecxHX tokmo ynoTpe 6 jiaK»T jyicnyTaimax x , npoT- 
naa 60 TeojiorHnecxaa yneHHa He k yMCTBOBaHHK), ho k Bepe h npe^aHHio Hajie- 
acara yTBepacflaroT, aicoace b maBe 0 lopucnpydemfuu npocTpaHHee noxaaceM. 

Uamuu KeAUM. B puTopmce (hm uamuu ksacim, to ecrb Hayxa marojiaHHa 30B0 - 
moh) CMejio Mory pemH, axo BOCTOHHbie iuieMeHa HHHHMace hhhcilihh cyTb 3anaA- 
Hbix, h 6 o no CBoefi HaType k KpacHorjiarojiaHHio cxjioHaioTca Bee, a HaHnane apanbi, 
nepcbi h hm nocjienyroiHHe Typicn. Ame 6 bi kto nponoBeflHHKa xx MyxaMMeAaHcxoro 
cjibimaji noyneiuie cxaayioma a HaHnane er^a o MopajibHbix Ao 6 poAeTejiax h 
norpeuieHHax npocTHpaeT cjiobo, pemi 6 bi, aine He npejunaioca, axo ,H,kmocthh 
rpeaecxHH h IJmtepoH JIaTHHCKHH TypenxHM xpaHocjioBCTByeT AHajiexTOM. Ante 
xto HCTopHHecxHe KHHTH, nHHTHHecxHe h GacHOTBopHbie a Hannaae KHHry ryMaioH 
HaMe HapHuaeMyio npoHHTaji 6 bi H coBepuieHHO ypa3yMea 6 bi, 6e3 cyMHemia cue 
poflbi mhoto xpacHocaoBeHuiHe 6 mth nane Bcex eBponcxHx cyAHJi 6 bi. BHHa ace 
ecTb, 3aHe He tohhio ocrpoTa h 6 bicrpoTa pa3yMa (hto a bccm HejioBexoM no pac- 
nojioaceHHio pacTBopeHHa xxx ot HaTypw paBHO ^apoBaHHO 6 mth mhio), ho h 
apancxoro, nepcH^cxoro h Typenxoro a3bixa 6 ecxoHeHHbie 6 oraTCTBa h HeHcnep- 
naeMbie peneHHH H 4ipa3ecoB coxpoBHma HeH3peneHHoe Hexoe no^aioT y^o 6 erBO 
H KpaCHOCJlOBHa H3o6HJIHe, Tax HTO BCe CJIOBO xxxx aKH HCTOHHHK npHCHOTexyiHHH 
H3 ycT pHTopoBbix h CTexaTH BHflHTca. 06ane cne hm b HeHcnpaBHOCTb MoaceT 
npHHTeHO 6 mth (hto ohh Hannane xHTpocrao mhbt 6 i>ith), axo nepno^bi TBopaT 
6e3MepHO flojirne, Tax, hto ueaaa enHCTOjma xpoMe npeflHcaoBHoro THTyaa (xo- 
Topoii ohh du6adotceu KenaM HapHuaioT), cahhmm nepno^oM cocroaTHca MoaceT 
H bo npaB^y, no HaType flHaaexTa, npeH 3 paflHO H npexHTpocrHO. IIoao 6 ho xor/ia 
npocrpaHHoe h AOJiroe 6 bmaeT cjiobo, Tor^a h nepHOAbi ero eA»a cxoHHaBaioTca, 
pa3Be xynHo h nacTb cjioBa ckohhhtch./ 

361 rbiKMem. cpHcHKy ocoGjihbum hmchcm zbiKMem h c rpenecxoro peneinia 
ifieuAycytfue HapHuaioT, b kotopom yncHHH ApHCTOTejno, axo HanajibHHxy cJjkjio- 
coiJiob bo BceM hjih npoero pemH, ao noAouiBbi nocneAyioT. Becb TexcT Apncro- 
TejieB Ha apancxHH a3bix npejioacKBnie, yneHHxaM cbohm npeAaBara o 6 biHaii HMeioT. 
O Hanajiax Bemefi HaTypajibHbix hto pa3yMeioT H xaxoByio hmciot onHHHio, yBe- 
maxoM b maBe 0 co3damiu Mupoe (xHHra 4, tji. 6 , jihct 101). CyTb xoTopue H 


x npennHX 
x KaiHOjiefl 
x TeMnepaMeHTa 
x 6ecejia 
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Capitolul al treizeci si optulea 
Despre logica, retorica p altele 


Mantik. Logica o numesc cu un cuvint arab ilmii mantik 1200 . Ei o 
predau in $coli tradusS. toata in limba araba cuvint cu cuvint dupi cea a 
lui Aristotel * / (caci nici o piin(e nu se audiaza la ei in alta limba decit in cea 360 

araba); mai intii medhal 1201 , adica introducerea sau inceputul, termenii logici 
p definipile, apoi cele cinci voci ale lui Porfirie **, dupa aceasta cele zece 
categorii ale lui Aristotel (pe care ei le numesc §art sau condipi) 1202 p, tre- 
cind carple topice p analitice, se opresc la silogismele demonstrative (pe care 
le numesc delili burhan) p la cele sofistice (la ei delili haled ) 120S . Dar dialec- 
tica o intrebuin(eaza numai in disputele x fizice, caci despre inva(aturile 
teologice afirma ca (in nu de cugetare, ci de credin(a p de tradipe, dupa cum 
vom arata mai pe larg in capitolul Despre jurispntdenfa 1204 . 

Ilmii kelam. In retorica (numita la ei ilmii kelam, adica piin(a gra- 
irii) 120S , pot spune cu indrazneala ca neamurile orientale nu sint cu nimic 
mai prejos decit cele occidentale, caci dupa firea lor top incline spre elocin(a, 
mai cu seamS. arabii, persanii p turcii ce le urmeaza lor. Daca ar auzi pe un 
predicator xx muhammedan pnind o cuvintare, mai cu seama cind i$i extinde 
cuvintul la virtu(ile morale p la vicii, ar zice, daca nu ma in$el, ca De- 
mostene al grecilor p Cicero al latinilor fac oratorie in dialectul turcesc. Daca 
ar citi cineva carple istorice, poetice §i cele de povepi, dar mai cu seama 
cartea zis3. Humaiun name 1206 , §i le-ar in(elege perfect, le-ar socoti far3. indo- 
iala ca sint mult mai eloevente decit toate cele europene. Cauza este ca nu 
numai ascupmea in(elegerii (care socotesc ca este daruita de la natura in mod 
egal tuturor oamenilor potrivit cu firea xxx lor), ci p bogatiile infinite p como- 
rile inepuizabile ale cuvintelor p stilurilor din limbile araba, persanS. p turca 
dau o inlesnire p o abundenta de elocinta, a§a ca intreaga cuvintare xxxx 
se vede ca (i^nepe din gura retorului ca un izvor pururea curgator. ^i nu le 
poate fi imputat ca incorectitudine (caci ei socotesc ca este un lucru deosebit 
de ingenios) faptul ca fac perioade peste masura de lungi, a$a incit o intreaga 
epistola, afara de titlul introductiv (pe care il numesc dibadjei kelam) 1207 , 
poate consta dintr-o singura perioada; caci, intr-adevar, dupa natura dia- 
lectului e foarte ingenioasa p frumoasa. La fel, cind cuvintarea este extinsa 
p lunga, perioadele ei nu se termina decit cind se va termina p partea res¬ 
pective din cuvintare. / 

Hikmet. Fizica o numesc cu un nume special hikmet 1208 , iar dupa cuvintul 361 
grecesc feilusufie 120 9 , inv&(atura in care urmeaza intru totul sau, simplu 
vorbind, pina la talpa lui Aristotel, ca cel mai mare dintre filosofi. Obi$nu- 
iesc si o predea discipolilor lor traducind intregul text al lui Aristotel in 
limba arabe. Ce in(eleg p ce opinie au despre principiile lucrurilor naturale 
am aretat in capitolul Despre creafia universurilor 121 °. Sint p unii care-1 


x controversele 
xx propovaduitor 
xxx temperamentul 
xxxx discurs 

* Aristotel, al-Makulat ; al-Tajsir \ al-Kiy&s ; al-Burhan ; al-Khatgba ; al-Maghdlit. 
** Kitab Farjiiryiis al-ma‘ruf bi’l-mudkhal. 
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^HMOKpirra noxBajiaiOT. H3 apancKHX xce 3 ejio noxBajibHtiH y hhx ecTb JIokmbh 
HeKHil, b eAHHbi JieTa c MyxaMMe^OM ObiBbia a 36ya/iucma (kotopbih HauiKM 
ABHueHHa ecTb), kotopum obo b (j)HcHKe, obo b MeflHnecKOM xyAoxcecTBe nocjie- 
ayiOT. IljiaTOHOBU HeKOTOpBie MHTaiOT KHHrH H CoKpaTOBti 3 anoBeAB, HO o6ohx 
6 acHocjioBHeM acnojiHeHHbix, xotx caMaa Bemt h MaTepHa, KOTopaa b Tex npefl- 
jiaraeTca HecTb 6acHocjioBHaa. H60 ame H 3 i>aTa 6y«yT Hexaa npHBHeceHHaa TaMO, 
axce k hx CKJioHaioTca penaraa h Ha <j)yHflaMeHTe Kypamea yaemia onnpaioTca, 
npoTaaa Bca, axce k HpaBoyaaTejibHbiM HanexcaT 3 anoBefleM, He flOJixcHa cyn. 
OTBepxceHa 6bith. 

Ada6. y KoHCTaHTHHonojitcKHx MyxaMMeaaHOB (0 eroxce Hapofle, axo H3 
Bcex BcejieHHBia Hauaa coctohtch HecTb kto 6u He Be.ua ji) hjih nocjie, hjih npexcae 
(Jjhchkh bo 6ojh.uihx uiKOJiax a Haanaae b uiKOJie flBopa cyjTraHCKoro, BcenpmiexcHO 
o6yaaioTca MopajibHoa <J)hjtoco(J)HH, loxce ohh uamuu ada6 HapanaiOT. H xoTa 
hhh Tpe6oBaji 6bi, #a 6 mxom peKJia 3 Ae h o ceft Hayxe, ho noHexce cae yawiae 
HecTb yHKBepcajibHoe, HHxce o6mee BceM njieMeHaM MyxaMMeaa HcnoBe^yioLUHM, 
K TOMy HHXCe MbI O MOpajIbHOM Bcex BOCTOHHbIX pOAOB yaeHBH COBepmeHHOe 
HMeeM H 3 Becrae, toto paAH 3 fle ocraBJiaeM. PeaeM xce Haxcine b rjiaBe 0 ynenuu 
omMantfoe epaMcdancKOM u Mopa.ibHOM, to ecTb b KHH 3 e 0 npaenemiu. OmMancKOu 
uMnepuu. 

rbiKMem, epaueSnan Hayvia. XyaoxcecTBO h Hayxa Me^HaecKaa, aeM 6 ojibiue 
y HbmeuiHHX MyxaMMeflaH pacnpocrpaHaeTca h b BemuieM 6 biBaeT ynoTpeOjieHaa, 
tcm b 6 ojibUiee, axoxce bhabm, npaxoflar 3aTMeHHe h eflBa kto coBepmeHHO no- 
3HaBaeT OHyio. IToa hmchcm 60 flOKTopa cyTb tokmo 4>apMaKOCTpoHTenH x h <£ap- 
MaKonpoAaTejiH xx . ABaneimy Apana (h 6 o JIoKMaHOBU khhth He o 6 peTaioTca, 
pa3Be Majiue HeKHe aacra a ceHTemma ko acnpajiBeHaio naae o 6 biaaeB, Hexce ko 
y3pflaBJieHBio 6ojie3Hea Hajiexcaiuae), HnnonpaTa (bm Eyepam) a rajieHa (bm 
ffjKHMmyc), rpexoB aaraioT a TOJncyioT. Ho ocKyAeBaiomea Teopaa, 3ejio y 6 oraa 
562 6 biBaeT npaKTHKa, noHexce / HaMepeHaa aBTopoB, HHKOJiaxce nocTarayTa a ypa- 
3yMeTH B03Moroma. Heco pa#a b npocTbix OHbix BpaaeBCTBax 3a6aBJiaiomeca, 
HaaToxce bho, pa3Be peaenTbi (hm nycxa peaeHHbie) npeAKOB, naae xce othob, 
KOTopbie b KHBrax ax co 6 paHHbi hmckdt, 6 ojibinaM HanacyioT. OHoe 60 Himo- 
KpaTOBO, exce ecTb Bpaae 6 Horo xyaoxcecTBa ocHOBaHae a paccyxcaeHae TpyaHoe, 
hb no aecoMyxce paccyxgjaeTca. H pg TO ro yaeHHeauiae (yneMa) a BejibMoxca 
TypenKBe (xpoMe cyjrraHa, KOTopua Hbnie ayac^bia Haaaa a penaraa Bpaay nyjibca 
CBoero He flaeT CMOTpeTa), Bcerna xpacTaaHCKHMH a xchaobckhmh BpaaaMB He- 
nyacHbie cBoa BpaayioT hjioth. 

O H3rHaHHa H3 TypuHH Bpaae6Horo xyaoxcecTBa a Hayxa, 3eno HeaaBHO 
cOTBopuiaaca a MHOxcaainaM CBeAOMbiii AaM npHKJiaA- HbiHeuiHaa cyjrraH ArMeA 
b TpeTae rocyflapcTBOBaiiaa CBoero JieTO, 6y^yaa yxce 6jiB3 40 toaob, Bocnoio 
pa3HeMorca a b Haaane 6ojie3HB, no o6biaaa>, a6ae npa3Ban apxuamepa (awe 
6e HMeHeM Hyx Etfendu, poaom B3 KpaTa OerpoBa). Ton ocMOTpa nyjibc, paccy- 
AHJi 6brra ropaayio <J)e6py (Ha3BaHaa 60 a BMeHa 6ojie3Hea B3 khht TaneHOBbix 
a ABaneHHbix coBepmeHHO 3HaioT) a npeAJioxcaji eMy xnaABrejibHue 
a npoHOCHbie jieKapcTBa, Taxce b naTbia nocjie HaaaTaa 6ojie3HH 
AeHb (to ecTb nocjie noKa3aHHoro ot caMbia HaTypbi ao6paa HaaeacAU 
3HaMeHaa), KpoBb nyeraji, ho b ceAbMbia neHb cymaH k KpaaHeMy xch3HH 
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lauda pe Democrit (cartea a patra, cap. 6, fol. 101). Dintre arabi foarte 
laudat este la ei un anume Lokman mi , care a fost in aceiafi ani cu Muhammed, 
fi Ebualisina (numit de ai noftri Avicenna), carora le urmeaza fie in fizica, 
fie in arta medicala. Unii citesc car^ile lui Platon fi preceptele lui Socrate, 
dar adaugindu-le basne, defi insufi lucrul fi materia propuse in ele nu sint 
povefti. Caci, daca vom scoate unele lucruri introduse acolo care inclina 
spre religia lor fi se sprijina pe fundamental inva|aturii Curanului, toate 
celelalte care tin de poruncile etice nu trebuie sa fie respinse. 

Adab. La muhammedanii din Constantinopol (despre a carui populate 
nimeni nu ignora ca este alcatuita din toate natiile lumii), in fcolile mari, 
dar mai cu seama in fcoala de la curtea sultanului, se invata foarte sirguin- 
cios, sau inainte, sau dupa fizica, filosofia morala, pe care ei o numesc ilmii 
adab 1 i 1 i. Cu toate ca rinduiala ar fi cerut sa vorbim aid fi despre aceasta 
ftiinta, cum ea nu este universal, nici comuna tuturor neamurilor care-1 
m&rturisesc pe Muhammed, fi pe linga aceasta pentru ca nici noi n-avem 
o ftire perfecta despre invatatura morala a tuturor neamurilor orientale, 
o lasam de o parte. Vom spune cite ceva, mai jos, in capitolul Despre inva- 
fdtura civica §i morala a otomanilor, adica in cartea Despre guvernarea Impe- 
riului Otoman 1 S 1 ?. 

Hikmet — §tiin}a medicaid. Arta §i §tiinta medicala 1 P 4 , cu cit se raspin- 
de^te mai mult la muhammedanii contemporani §i e folosita mai tare, cu 
atit se afla intr-o eclipsa mai mare, dupa cum vedem, §i abia daca ei o mai 
cunosc perfect. Caci sub numele de doctor se inteleg numai cei care vindeca * 

§i farmaci^tii xx . Ei citesc fi tilcuiesc pe Avicenna arabul * (caci din caxtile 
lui Lokman nu se gasesc decit oarecare parti mai mici fi sentintele care privesc 
mai degraba indreptarea moravurilor decit vindecarea boalelor) fi pe grecii 
Hippocrat (la ei Bugrat) fi Galenus (la ei Djealinus) 1 i 15 . Dar lipsind teoria, 
foarte saraca este fi practica, intrucit / n-au putut niciodata sa patrundS. fi 362 
si inteleaga inten(ia autorilor. De aceea, jucindu-se cu acele doftorisiri sim¬ 
ple, nu fac altceva decit sa scrie celor bolnavi retete (numite de ei nusha) 1 i 1 ? 
ale inaintafilor, mai ales ale parintilor lor, adunate in cartile acestora. Cad 
cugetarea dificila a lui Hippocrat, care e baza intregii arte medicale, nu este 
deloc luata in seama, de aceea cei mai invatati (ulema) fi demnitarii turci 
(afara de sultan, care nici acum nu permite sa i se ia pulsul de catre un medic 
de na(ie fi religie straina) ifi doftoricesc totdeauna trupurile lor neputincioase 
cu medici creftini fi iudei. 

Voi da un exemplu petrecut nu prea de mult fi cunoscut multora, privind 
izgonirea artei fi ftiintei medicale din Turcia. Actualul sultan Ahmed, in 
al treilea an al domniei sale, fiind de aproape 40 de ani, s-a imbolnavit de 
variola fi la inceputul bolii 1-a chemat pe arhiatru, care se numea Nuh Efendi, 
de neam din insula Creta 1 i 17 . Acela, luindu-i pulsul, a socotit ca e o febra 
mare (cad termenii fi numele bolilor le cunosc la perfectie din cartile lui Gale¬ 
nus fi ale lui Avicenna) fi i-a propus medicamente febrifuge fi purgative. 

^n a cincea zi de la inceputul bolii (adica dupa ce insafi natura i-a dat sem- 
ne incurajatoare), i-a luat singe, dar in ziua a faptea sultanul s-a apropiat 

x cei care preg&tesc leacurj 

xx cej care vin<j leacujj 

* Avicenn^ (Jbn Sin£), ftitab af-kanun fi'f-tibb. 
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6 e^CTB 0 BaHHK) npH 6 jnpKHJicfl, ho Be 3 Hpb Tor^a, cAaBHbiii OHkiH Ann llama, npn- 
meA HaKpenKO BHyTpHHM noKoeBbiM npHKa3aji, Aa Gbi HmcaKoace Aep3HyAH otkpwth 
KOM y o cyjiTaHCKoii 6ojie3HH, aace Ha bchkhh fleHb npHMHoacaemca. Taace b oahh- 
HaTuaTbiii AeHb BocnHbie nsTHa hcbucokhc, ho nepHOBaTbie no BceMy noKa3anHca 
Tejiy. M TaKO eaKUM 6 auiu (onue ohh apxHMe^puca Ha3biBaK»T) no3flHO 6ojie3Hb 
ypa3yMeji h HKoace b npncAOBHH rjiarojieTca, no3AHO BpaneBCTBO npHyroTOBJurm 
HanaT, hbaiahmch y 6 o ohbim BocnHbiM nnraaM, BbiconafimeMy Be3HpK» B03BemaeT, 
hko MHHyjia ecTb HaAeacAa o acraHH h y3ApaBJieHHH cyjiTaHOBOM. Ho pa3yMHbiii 
Be3Hpb (MoaceT ace 6 biTb h BepHbiii), a 6 ne CAaBHenmHX, KOTopbie Toma o 6 pecTHca 
MOrJIH B KOHCTaHTHHOnOAe XpHCTHaHCKHX H aalAOBCKHX MeAHKOB, a hmbhho Ah- 
Apea JlHKHHa, rpeKa enHAaBpHHHHa, Aaopa Hamero apxHMCAmca, h JleAyK $paH- 
uyacaHHHa, apxHMeAHKa pe3HAeHTa (JjpaHuyaccKoro h Tperaero acHAOBHHa HeKoero 
npH3Bara noBenen k coBeTOBamno h paccyacAemno o cyATaHCKOH 6one3HH ao- 
nymaeT. OGane cyATaH He AaAe hm npHKOCHymcH k nyAbcy CBoeMy, ho noBeneca, 

363 Aa no oSbaBJieHHK) apxKMeAHKOBy paccyacAemno / coTBopme, ceHTeHumo H3AaAyT. 
<&paHAy3CKHH y 6 o mcahk, hko cboGoahuh h Apyroii BAacra noAAeacamHH, yc- 
MexHyBca pene: «rocnoAHHe Be3Hpb, mh yMeeM BpaneBaTb rex AiOAeii, KOTopbix 
njroTH noAJieacaT xyAoacecTBy MeAnnecKOMy, a He MenTaTeAbHbie, axoace Bbi coAep- 
atHTe cyjiTaHa cBoero. Ame 60 a3 He npHKOCHyca nyjibcy ero, ame H3biKa He y3pio, 
ame He nocMOTpro ypHHbi h npoTnaa, coBeTOBara h paccyacAara He Mory h He 
AonaceHCTByio h nocneAOBaTenbHO HHHToace Mory H3BecTHoro hjih TBepAoro npeA- 
B03BecTHTH hah noMomecTBOBaTH HexiomH ero». Ha CHe Be 3 Hpb pene: «He Bepme 
ah rocnoAHHy apxHMeAHKy, KoropbiH ot HanaAa 6oAe3HH Bee cHMnTOMaTbi Bce- 
npHAeacHO Ha 6 AK)Aame?» OpaHnyacHH pene: «XyAoacecTBO MeAHnecKoe HecTb My- 
xaMMeAOBO yneHHe, KOTopoe b cahhoh Bepe h onHHHH coctohtch, ho b H3BecTHbix 
h HecyMeHHbix Hananax h npoTHHX yKa3aHHax h atjjopncMax 3aKAK)naeTca. He- 
npHcyrcTByiomero 60 h HeaBAammeroca ueAHra eAHHoro 6 ora acao ecTb, a He 
HeAOBeHecKoe». KoToporo caobhmh yBemaH 6 mb Be3Hpb, yBemaA h cyATaHa, Aa 
6 bl COH3BOAHA AOnyCTHTH XpHCTHaHCKHX MeAHKOB K OCMOTpeHHIO H npHKOCHOBe- 
hhk» nyAbca CBoero. KoTopbie erAa AonymeHbi 6 bima 3 ao 6oac3hh aGne paccMo- 
TpHBme (xoth He KpenKyro HMyme HaAeacAy), AeKapcTBa h penenTbi Hanncama, 
Hxace cnoco 6 neM cyATaH noioM H3 ropTaHH aACKHa h ot BpaT CMepTH B03BpameH 
h y3ApaBAeH 6 bicTb. Ho k npeAnoaceHHOMy Aa B03BpaTHMca. 

Xupypeun. XHpypraa eABa wacTAHBeHinHM nponcxoAHT nocrynKOM bo bccm 
BOCT one, hko h caMoe MeAHnecKoe xyAoacecTBO. Ha3biBaeTca ace o 6 me dxcepaeMiK, 
ot HMeHH dxceppae, eace ecTb paHa, aKH 6 bi pemn H3BoueAHTeAbHoe xyAoacecTBO, 
eroace coBepmeHCTBO h HecoBepmeHCTBO He hhhko pa3yMeK)T TypKH, pa3Be hko 
cnyacGy hah hhh hckhh ABopa cyAraHCKoro, h 6 o yMepmy hah b Bbiconanmero 
HHHa HecTb npoH3BeAeHy GuBUiy apxHMeAHKy, HacrrynaeT Ha ero MecTO dxceppae 
6auiu, to ecTb HaHaAbHeiiiiiHH xnpypr. TeMace hah hko mcahk hah hko xnpypr 
TypHHH, HecTb pa3Be hmchcm h nacTHbix hckhhx Bpan TaKOBbiii. 

Teuipbix ucmamoMumy. AHaTOMHH (no apancxy meuipbix peneHHbiH) hmh y 6 o 
h Hbme b TypKax coAepacHTca HayKy ace toh h npoH3BeAeHHe b ptno B 036 paHaeT 
MyxaMMeAaHCKan peAHrna HaA MepTBbiMH 60 CBHpencTBOBaTH TeAecbi (xoth 6 bi 
h aah noAb3bi 6 mao) rnaroniOT rpex Ghth, nane bchkoto HenecTHH HenecTHBeHmuH. 
A Hxce Hbme y hhx o nacrex Tena oGhochtch, OHan hmciot H3 TaAeHa h ABHueHHbi. 

364 M 3 HOBeHuiHx Go, Tax / rpenecKHX, KaK h AaraHCKHx h npoTH. aBTopoB hh eAHHoroace 
TOAKOBant h3boahk)t, MHHme, nane ace TBepAO Bepyiome, hko MeAHnecKoe xyA°- 
acecTBo obo no TeopHH, obo no npaKTHKe B3eMAeMoe Hpe3 MnnoKpaTa, TaAeHa H 
ABHueHHy yace CKOHnaHHO h coBepmeHHO ecTb. 


560 



de ultima nenorocire a viejii. Venind vizirul de atunci, sl^vitul Ali-pa^a 1218 , 
a poruncit cu str^nicie camerierilor intemi din palat ca nu cumva s^ spun^ 
cuiva de boala sultanului, care se complica in fiecare zi. Numai in a unspre- 
zecea zi au ap^rut petele de variol^, nu mari, dar negricioase, pe tot corpul. 

$i astfel hakimba§i (a$a il numesc ei pe arhimedic) 1219 a priceput tirziu boala 
$i, dup^ cum spune zicala, tirziu a inceput preg^teasc^ §i doctoria. A^adar, 
cind au ap^rut acele pete de variol^ 1 -a anunjat pe vizirul cel mare c^ s-a dus 
n^djedea de via^ ?i inzdr^venire a sultanului. Dar vizirul, in(elept (poate 
?i fidel), a poruncit indat^ cheme la consult pe cei mai sl^vi(i medici care 
au putut fi g^si^i atunci la Constantinopol, cre§tini §i iudei, §i anume pe Andrei 
Likinie, grec din Epidaur, arhimedicul curfii noastre 122 °, pe Le Due fran- 
cezul, arhimedicul rezidentului francez 1221 , §i, al treilea, pe un iudeu oarecare 
?i le-a permis s^ discute boala sultanului. De pulsul sultanului ins^ nu le-a 
dat voie s^ se ating^, a§adar li s-a poruncit s^ pun^ diagnosticul dup^ obser¬ 
vable/ arhimedicului. Medicul francez, fiind liber §i supus altei autorit^i, 3^3 
a zis zimbind: „Domnule vizir, noi putem trata numai pe oamenii ale caror 
trupuri sint supuse artei medicale, iar nu pe cele iluzorii, dup^ cum il {ine^i 
voi pe sultanul vostru. Dac^ nu m^ voi atinge de pulsul lui, dac^ nu-i voi 
vedea limba, de nu-i vom examina brina etc., eu nu pot discuta $i sf^tui, 
a^adar nu se cuvine $i nici nu pot pronostica nimic precis $i ferm, nici s^ 
ajut neputin(ei lui". La aceasta vizirul a zis: „Oare nu crede(i pe domnul arhi¬ 
medic, care de la inceputul bolii a observat cu toat^ sirguin(a toate simptomele ?" 
Francezul a zis: „Arta medical^ nu este ca inv^^tura lui Muhammed, care 
const^ numai din credinb $i opinie, ci este cuprins^ in anumite principii $i 
in alte indica(ii $i aforisme. A vindeca pe cel ce nu e de fa^ §i nu se arat^ 
este o lucrare numai a lui Dumnezeu, iar nu omeneasc^". Fiind convins vizirul 
de cuvintele lui, 1 -a convins $i pe sultan s^ binevoiasc^ a-i admite pe medicii 
cre^tini spre examinarea §i pip^irea pulsului s^u. Cind ace^tia au fost admi^i, 
constatind de indat^ boala, au prescris re(ete §i doctorii (de$i n-aveau prea 
mare n^dejde), cu ajutorul c^rora sultanul a fost intors din gitlejul iadului 
§i din por^ile mor(ii $i inzdr^venit. Dar s^ revenim la cele ce ne-am propus. 

Chirurgia. Chirurgia abia dac^ merge in tot Orientul cu un pas mai fe 7 
ricit decit arta medical^ ins^i. Ea se nume§te in general djerahlik, de la nu- 
mele djerrah, care inseamn^ ran^ 1222 , a§adar arta de a vindeca r^nile, a 
c^rei perfec(iune sau imperfec^iune turcii n-o in(eleg decit ca 0 func(ie sau 
un rang al curb sultanului, c^ci, cind arhimedicul moare sau e ridicat la cin- 
stea unui rang superior, in locul lui vine djerrah ba$i, adic^ cel mai mare 
chirurg. De aceea, medic sau chirurg, turcul nu este decit cu numele medic 
al unor particulari. 

Te$rih „anatomia“. Numele anatomiei (in arab^ denumit^ te§rih) 1228 
se mentine ^i acum la turci, dar §tiin^a §i practica ei sint interzise de religia 
muhammedan^. C^ci ei spun c^ a-(i bate joc de trupurile moarte (chiar 
dac^ aceasta ar fi cu folos) este un p^cat mai nelegiuit decit toat^ nelegiuirea. 

Iar cele care circuit la ei despre p^r(ile trupului le iau din Galenus $i Avi¬ 
cenna, c^ci din autorii mai noi, atit / greci, cit §i latini sau al(ii, nu ing^duie 
s^ fie talm^cit nici unul, socotind, ba, mai mult, crezind ferm c^ arta medical^, 
fie in teorie, fie in practic^, luat^ de la Hippocrat, Galenus $i Avicenna este 
incheiat^ $i perfect^. 
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Tecaeeycfj «MemacfjucuKa». MeTacjmcHxa npHCToimeiimHM peaeHHeM hctoji- 
KOBaTHca He MoaceT, pa3Be mecaeey$ hah uamuu mecaeeycfj. TaxoBaa Hayxa, xoTopaa 
3HaMeHyeT yM03pHTeabCTBO h TaHHCTBeHHoe 6oacecTBeHHbix Bemeii (He BbimeecTe- 
CTBeHHbix) HCTOjiKOBaHHe, aace o6pa3aMH BKUHMbix BemeK oceHaioTca hjih npw- 
KpbiBaioTca. H oco6jihbo y6o co(fju, to ecTb Myapeua toto pa3yMeioT 6biTH, xo- 
Topbiii GoacecTBeHHbie Betim k jiio6bh 6oacneii Haaeacamne h TaiiHCTBeHHyio Teoao- 
noo yM03pHTejibCTByeT h ape3 o6pa3bi bhahmhx ToaxyeT OHbie. ripoTaee MyxaM- 
MeaaHe HHxyioace npH3HaiOT MeTacjjHCHxy, a me He KypamebiMu 3anaeTeHna x 6yaeT 
CTpamHJiHmHbiMH 3anoBeflbMH. Heco paan b cjjHCHaecxHx Bemax yAHBaeHHa aoctoh- 
hh cymn cjjurioco^bi, b MeTacjjHCHHecKHx nocMeaHHa roAHbie 6biBaioT 6acHOCjiOB- 
ubi xx , axoace o tom b xHH3e O meoAoeuu MyxaMMedaucKOu npoTcpaHHO peaeca. 

Hyd3M. Hyd3M HapHuaioT Hayxy o 3Be3Aax h acTpoHOMHio hjih acTpoaonno. 
Apanbi h nepcbi, xoab cjiaBHbi 6bima b ceii Hayxe, H3BecTHee ecTb naae, Heace ot 
H ac Tpe6oBajro 6bi noxasaHO 6 mth. .Hxo cyTb k Hbme y ernriTaH npeH3pajjHbie tc- 
aemtii He6ecHbix ycMOTpHTejm, CBHAeTeabCTBywT ecj)HMepHAM xxx , KOTopbie rio 
Bca rojjbi b Eaxanpe GbiBaioT a orryjjy b KoHCTaHTHHOnoab npncbiaaioTca. He 
He cyTb H y TypxoB cea Hayxn aTHTean, H3 HHxace HaaaabHeiimHH aim MMeeT bo 
AB ope cyjTTaHCKOM 3eao aecrabiii H Ha3biBaeTca MyhiedsdxcuM 6aiuu. Ceii aojiaceH- 
CTByeT b Hanajre toas KaAendapb (hm Py3naMe peaeHHbiii) H ecjjeMepnay nporaocTH- 
aecxyio xxxx (mace TaxeuM HapHuaioT) nojmecTH cyjiTaHy h npoTHHM BeabMoacaM 
pa3Aa™, KOTopbie noTOM b Hapoa nymaioTca. Bo HCTHHHy yAHBHTeabHaa Bemb 
ecTb, Kaxo MyxaMMeaaHe, HMea H3 Kypana nporaBy acTpoHOMOB rpoMo6HiicTBeH- 
Hoe OHoe peaemie Kioaau MunedsdxcuMyM Ka3u6yn, to ecTb «Bce acTpoHOMbi cyTb 
aacHBbie», Toab cynepcTHUH03H0 Bepy eMaioT hm, axo o nyHKTC poacaecTBa, o 
6aaronoayHHbix h 3aonoayaHbix aeaoBexoM npHxaioaeHHax ot coBOKynaeHHOro 
3Be3A aBaeHHa (eace ohh pacad Ha3biBaioT) b caMbiii nyHKT poacaecTBa BcaacaeHHbix, 
ycTpoeHHbix h onpeaeaeHHbix hh Maao cyMHeTKca BHflaTca. OTxyay o HemacTAH- 
365 bom aeaoBeue nan b npoTHBHyio / ynaameM (J)opTyHy, cnueBoe oSbiaaii hmchjt 
raaroaa™ npHcaoBHe: JlpMa3 caamde doeMbiiu, to ecTb «b HemacTaHBbiii aioTbiii 
H 3abifl aac poAHaca ecTb». M npoTHBHO, o 6aaronoayaHbix raaroaioT, axo Paccad 
dyuiypMbiiu, to ecTb « 1 fl,o6poe npn poacAeHHH CBoeM noayaHAH coBoxynaeHHbix 
3Be3A aBaeHHe». IIpoTaee b cncTeMaTe He6ecHOM h b ToaxoBamm cjjeHOMeHOB 
IlToaeMeio, hm IlamAeMuoc peaeHHOMy, nocaeACTByiOT. Taxo rpexH cmo Hayxy 
ot ernneTcxHx apanoB cMemeHHyio h HeycMOTpeHHjao npHaBme h OHyio noTOM 
b npaBHaa h xaHOHbi npHBeAme H3 yaeHHxoB yaHTean Texace coTBopnmaca. O, 
6eAHaa Tpeuna H HemacTaHBbie rpexn! Ame 6bi TocnoAb CnacHTeab He H3BOjmn, 
naae ace He noBeaea 6bi, Aa Te, nace eBaHreabcxoe yaeHHe h Bepy ero BocnpHara 
HMyT, 6yAyT noHOmeHHe aeaoBexoB, 6yiicTBO MHpa, MyApbie h macraHBbie xpHcraaHe, 
a3 6e3 cyMHeHHa Bac, Bac, raaroam, rpexoB Hbme, naae Bcex aeaoBex 3 aoaacTHeii- 
mnx, OTBepaceHHeiimHx h xyAeiimux 6 mth Hapexa 6bix. Ho axoace OHbiii Bce3aeiimHii 
xyabHHx xxxxx npeH3paAHO anocToaoB XpHCTOBbix ocaaMH Hapeae, Taxo a3 pexa 6bix, 
axo rpexn H36pama 6yiicTBOBaTH naae o XpHcre, Heace b eaJiHHCTBe cJ)Haoco<})- 

x 3aTeMHeHHa 
xx 6ji»aocjiOBqM 

xxx 3anHCHbie noBceflHeBHbix oScepBaimfl khjokhio4 
xxxx npoBemaTejibHyio 

XXXXX KJieBeTHHK 
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Tesavvuf ..metafizica". Metafizica nu poate fi tradusa printr-un cuvint 
mai potrivit decit tesavvuf sau ilmii tesavvuf 1221 , §tiin^a care inseamna specu¬ 
late t explicarea mistica a lucrurilor dumnezei§ti (nu a celor mai presus de 
fire), care sint umbrite sau acoperite de chipurile vazute. Iar ca sofi 1225 , 
adica in(elept, il socotesc mai ales pe acela care contempla lucrurile dumneze- 
ie§ti ce tin de dragostea lui Dumnezeu §i de teologia mistica $i care le tilcuie^te 
prin chipurile celor vazute. Cu toate acestea, muhammedanii nu recunosc nici 
o metafizica neincilcita x de poruncile inspaimintatoare ale Curanului. De aceea, 
filosofi vrednici de admirable in lucrurile fizice sint in cele metafizice ni$te 
nascocitori xx de prostii buni de batjocura, dupa cum s-a spus pe larg in cartea 
Despre teologia muhammedana. 

Nudzm. Nudzm numesc ei $tiin{a despre stele 122S , astronomia sau astro- 
logia. Cit de slavit erau arabii §i persanii in aceasta ^tiin^a este prea cunoscut 
ca sa ni se mai ceara sa aratam noi. Ca sint $i acum la egipteni preale^i ob- 
servatori ai mi^carilor cere^ti marturisesc efemeridele xxx ce se alcatuiesc 
in fiecare an la Cairo, iar de acolo se trimit la Constantinopol. Nu lipsesc 
nici la turci adept ai acestei $tiin(e, iar cel mai mare dintre ei are la curtea 
sultanului un grad foarte onorabil §i se nume^te munedjdjim ba$i 1227 . Acesta 
trebuie ca la inceputul anului sa daruiasca sultanului $i sa imparta celorlal(i 
demnitari Calendarul (zis de ei Ruzname) §i Efemeridele pronosticatoare xxxx 
(pe care o numesc Takvim) 1228 , care dupa aceea sint raspindite in popor. 

E, intr-adevar, lucru de mirare cum muhammedanii, de$i au in Curan acea 
expresie ucigatoare ca un tunet impotriva astrologilor— Kiulli munedjdjimun 
kazibun, adica „To(i astronomii sint mincino§i" 1229 —, cred in chip atit de 
supersti(ios acelora; caci ei nu par a se indoi cit de putin despre momentul 
na§terii, despre intimplarile fericite §i nenorocite pentru oameni dupa feno- 
menul combinat al stelelor (pe care il numesc rasad) 123 °, a^ezate, alcatuite 
t fixate chiar in momentul na§terii. De aceea obi^nuiesc sa spuna despre un 
om nenorocit sau care a cazut intr-o / fortuna potrivnica urmatoarea zicala: 365 

Iaramaz saatde dogmis, adica „S-a nascut intr-un ceas nenorocit, cumplit $i 
r5u" 1231 ; t invers, despre cei cu noroc zic: Rassad dusurmif, adica „A dobindit 
o buna aratare a stelelor combinate la na§terea lui" 1232 . Totu^i, in sistemul 
ceresc §i in explicarea fenomenelor ei urmeaza lui Ptolemeu, zis la ei Patle- 
mios 1233 . Astfel grecii, luind aceasta §tiin{a incurcata $i nerevizuita de la 
arabii egipteni $i aducind-o la reguli §i canoane, au devenit din discipoli das- 
cSlii acelora. 0, sarmana Grecie §i greci nenorocit! Daca Domnul Mintuitorul 
n-ar fi binevoit §i mai ales n-ar fi poruncit ca cei ce vor accepta inva(5.tura 
Evangheliei credin(a lui, adica in(elepti ?i preafericiti cre^tini, sa fie bat¬ 
jocura oamenilor §i nebunie lumii *, fara indoiala v-a? numi pe voi, pe voi 
spun, grecii de acum, drept mai nenorocit, mai oropsit §i mai rai decit to|i 
oamenii.Dar dupa cum acel prea rau hulitor xxxxx frumos i-a numit pe apostolii 
lui Hristos magari ** 1234 , a$a §i eu a$ spune ca pe greci i-a ales sa fie mai de- 
graba nebuni pentru Hristos 1238 decit sa filosofeze in elenism $i sa inve(e 


x neintunecati 
xx Scornitori 

xxx cir^ulii care consemneazi observable zilnice 
xxxx prevestitoare 
xxxxx clevetitor 

* I Corinteni, 1, 18. 

** Porphyrius, Kara xpicmav&v, frg. 4 (ed. A. v. Harnack). 
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cTBOBaTH H npoTHHe BcejieHHtia njieMeHa npeMyapocTH 6oaoxa 3anoBeaeM HaynaTH, 
nnoace apeBJie H3 Hanajia nepBeHinne ynmiH h tbophjih. Ho k npeaB3araio HameMy 
06paTHMCfl. 

Mjimuu ada6. MopajibHyio (jjmiococjauo hjih yHemte, HM*e 3jiohkhhocth 
o6y3flaBaK>TCH, ao6poaeTejiH ace noompaioTCA * h HacTaBJiaiOTca, apanbi Hapn- 
paiOT ujimuu ada6, eace (cnpenb MopajibHoe yneHHe)3a pa3jiHHHoe pa3Hbix poaoB 
ynoTpeGjreHHe h nocTa hobJ ieHue pa3JiHHHO B3HMaTHca h pa3yMeTHca aoJiaceH- 
CTByeT. Mbi HMeeM o HeM npeanoacHTH, no ejmicy y MyxaMMeaaHOB oTMaHcnnx b 
ynoTpe6jieHKH ecTb. Ho noHeace caMoe aeao Tpe6oBaTH bhahtcb, aa He hto npo- 
cTpaHHee o tom peneM, Toro paaH, aa He Kano 3fle huh noMemaeM, yMbicjnixoM 06 
ohom npefljroacHTH rae b ocoBjihboh rnaBe O Hpaeax u npupodmu om caAioeo mjio- 
demecmea CK/iomocmu. Cero paaH nncaTH HMeeM, hto y3pnTca b KHH3e O npa- 
enemu OmMaHcmin uMnepuu. 

npoTHee TypKH c apancKOBa npeBoay, apanbi ace H3 ApHCTOTejiOBbix mo- 
pajibHbix yneHHH Henan cjiobo bo cjiobo npejiaraiome, Hbme b cbohx mnojiax yne- 
hhkbm npeaaBara o6biHaii hmckjt. Tojib ace bwcoko nocrraBJiaioT cne yneHHe, ano 
yTBepacaaiOT, hto 6e3 ohoto 3aKOHOHCKycTBO, cya h caMaa Teonorna h Hayna o 
366 6oacecTBeHHbix HMeHax, HHace / npeaaBa-mca, HHace pa3yMeraca MoaceT, paccyac- 
aaiome (h bo npaBay He 6eccMbicaeHHo), pejinrnio 6biTH (JiyHaaMeHT h naHOH Been 
MopajibHbin <})Hjioco(J)hh. Heco paaH rnarojiioT H3paaHoro b pejinniH, mpaaHoro 
6 bira h (JjHJiocotJja MopajibHoro. PejiHnxa 60 He yHHT, pa3Be ao6poaeTejieM no- 
caeaoBani, 3Ji0HHHH0CTen ace 6era™. OTKyay 6jianxe h 3abie o6binaH no 3anoBeaeM 
3anoHa (eroace bojiio 6oacHK> 6biTH He3Jie TOJTicyioT) to ecTb no eJinny aeaHna 
nejioBenecnaa oHbiM nocjieayxoT hjih npoTHBATca, nponcxoaHra yTBepacaaiOT. 

0iiKe. Tano h o lopHcnpyaeHixHH (loace ujimuu (fibiKe HapnuaiOT) pa3yMeioT, 
ano HHace npeaaBa-raca, HHace no3HaHHa 6 biTH MoaceT 6e3 Haynn u/iaeuem, to ecTb 
TeojiorHH. Heco paan n Tonace O npaeneuuu nHH3e OHyio OTCJiaTH yMbicjnxxoM, 
Bee 60 npaBneHHe nojiHTHHecnoe, noHeace cocTOHTca h cocTaBJiaeTca 3anoHOM 
GoacHHM H HejioBenecnnM, nocjieayeT aa 6e3 noMeuiaTejibCTBa HHHa npeaJioacHM 
o yneHHH tom b npeapeneHHon nHH3e, b noTopon npoaoJiaceHHee h npocTpaHHee 
oHoe TOJinoBaTH HMeeM. 

H/iazuem. Bepx ace Bcex innoji, ano h npoTHHe Haunn, noTopbie BbicoHanuiyio 
Henyio no3Haiua h noHHTaioT BaacTb (to ecTb 6ora 3HaiouxHH h TOMy nonjiaHaio- 
iHHHca) Hayny Teoaonm noaaraioT. Ho noHeace mbi b Hanajie cero aeJia MHoacan- 
uiaa H npoTcpaHHO o MyxaMMeaaHcnon TeoaorHH yace pexoM, 6aaronoTpe6HO 
ocTaca aa to TonMO, hto TaMace, ano HHacuie HMeeM pernH o6emaxoM, to ecTb 
o Hayne hmch 6 oacecTBeHHbix, aace ecTb Bepx h BbicoHanumn npan Bcero neaoBe- 
necnoro h 6 oacecTBeHHoro 3HaHHa. HbiHe, ejinno TecHOTa hjih npHcnop6HocTb 
BpeMeHH aonymaeT h ejinno Mb! b naMATH co6jnoaeHO HMeeM (3aHe HHbix My- 
xaMMeaaHcnnx aBTopoB nHHr BecbMa JiHuiaeMca) no cHJie H3peneM. 

x no6y»waioTca 


564 



pe celelalte neamuri ale lumii poruncile in^elepciunii lui Dumnezeu, dupa cum 
invatau $i faceau demult, la inceput, cei de mai inainte. Dar sa revenim la 
ale noastre de care ne-am apucat mai inainte. 

Ilmii adab. Filosofia sau invatatura cu care se domolesc rauta^ile, iar 
virtutile se incurajeaza x §i se indrumeaza, o numesc arabii ilmii adab 12 ? 6 . 
Potrivit feluritei intrebuintari §i hotariri a diverselor neamuri, ea — adica 
invatatura morala — trebuie sa se ia §i sa se inteleaga in chip fclurit. Noi 
yom vorbi despre ea a$a cum o folosesc muhammedanii otomani. Dar cum 
insu^i lucrul pare ca cere sa-1 tratam ceva mai pe larg, pentru ca nu cumva 
sa incurcam aici rinduiala, ne-am gindit sa-1 expunem intr-un capitol special, 
Despre moravurile §i inclinarea fireasca din copilarie. Despre acelea vom 
scrie cele ce se vor vedea in cartea Despre guvernarea Imperiului 
Otoman. 

Turcii, traducind unele [opere] cuvint cu cuvint dupa versiunea araba, 
iar arabii din invataturile morale ale lui Aristotel*, au obiceiul sa le predea 
acum oamenilor in $colile lor. Atit de mult pretuiesc ei aceasta invatatura, 
incit afirma ca fara ea jurisprudenta, judecata §i insa$i teologia $i ^tiinta 
despre numele dumnezeie^ti nu se pot nici / preda, nici intelege, judecind 
($i, intr-adevar, nu fara rost) ca religia este fundamentul $i indrumarul filo- 
sofiei morale. De aceea ei spun ca cel bun in religie este $i un bun filosof moral. 
Caci religia nu invata decit sa urmezi virtutilor sa fugi de rautati. De aici 
afirma ca provin obiceiurile bune §i rele, dupa poruncile legii (pe care o in- 
terpreteaza, nu rau, ca fiind voia lui Dumnezeu), adica dupa masura in care 
faptele omene^ti urmeaza sau se impotrivesc acelora. 

Fikh. La fel socotesc $i despre jurisprudenta (pe care o numesc ilmii 
filth) 12 ? 7 , ca nu poate fi nici predata, nici cunoscuta, fara $tiinta ilahiet 1238 , 
adica teologia. De aceea ne-am pus in gind s-o tratam in aceea^i carte Des¬ 
pre guvernare. Caci, intrucit toata guvernarea politica consta $i se compune 
din legea lui Dumnezeu $i din cea omeneasca, urmeaza ca, pentru a nu incurca 
ordinea, sa vorbim despre invatatura aceea in cartea sus-mentionata, in care 
o vom interpreta mai pe lung §i mai pe larg. 

Ilahiet. Iar culme a tuturor §colilor a§aza ei cunoa^terea teologiei, 
ca §i celelalte natii care au cunoscut §i respecta puterea suprema (adica cu- 
nosc pe Dumnezeu $i i se inchina). Cum insa, la inceputul acestei lucrari, 
am vorbit foarte multe §i pe larg despre teologia muhammedana, n-a mai 
ramas necesar sa expunem decit despre ceea ce am fagaduit acolo sa tratam 
mai jos, adica despre $tiinta numelor dumnezeie^ti, care este culmea $i limita 
suprema a intregii cunoa^teri omene^ti §i dumnezeie^ti. Vom spune, a^adar, 
dupa putere, cite ingaduie strimtorarea §i durerea timpului §i cite le avem 
pastrate in memorie (pentru ca sintem cu totul lipsiti de cardie altor autori 
muhammedani). 

x se impylsioneaj^ 

* ftristotel, al-^ld(f. 
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Fnaea mpudecHmb deenman 
O HayKe hmch 6o>KecTBeHHiix 


Hamuu yceMa. .Hko HMeHa 6oacecTBeHHbie 1001 ot MyxaMMeAaH CHHcaaiOTCa 
h ejiHKO hx b naMJiTB npHBecTH B03MoroxoM b KHHFe O meoAoeuu, B TJiaBe O 6o3e 
H30HT0X0M, Toro paflM npeAaeacHT 3fle Aa noKaaceM, hto hmchcm HayKH o 6oace- 
ctbchhbix HMeHax pa3yMeeT, cynepcTHUH03Hoe apancKoe, nepcHACKoe h Typemcoe 
njieMH./ 

367 Bo-nepBux y6o Hayica o 6oacecTBeHHbix HMeHax HapHuaeTca Hamuu yceMa 

h ecTb o6ma« h eAKHOo6pa3Haa x BceM HamtaM, MyxaMMeAa npopoxa 6oaota 
6 mth HcnoBeAaiomHM. H6o He HHaKO TypKH h apanbi, mtace HHano nepcw (xota 
b HHbix 3aKOHHbix nepeMOHHax h ycTaBax npeMHoro pa3HCTByK»T, axoace b raaBe 
O epecAX MyxaMMedaucKux npoTcpaHHO h3t>hbhxom) o 6o3e H ero cbohctbbx 
pa3yMeioT. Cea HayKH ynirreaH raaroaioT 10 6 mth HeH3peneHHy H HeaoBenecKOMy 
npeAaHHK) h HacTaBaeHKto BecbMa HeB03MoacHy. H axo HexHTpocTHio HenoBenecKOK) 
h yAoOonoaraeM, ho ot eAHHbia 6oacHa 6aaroAaTH H MHJiocepAHa npnoOpeTeHa 
H HcnpomeHa 6 uth MoaceT. TeMace BO-nepBbix ynirreaH oHbie ynemiKaM cbohm 
npeAJiaraioT npe3 B03AepacaHHe ot BcaKoro OpauiHa h nHTHa yMepiuBnemre h 
H ccymeHHe naoTH AOToae, Aa yramemndM BceM naoTCKHM cnaaM h MoryTCTBy 
k o6pa3y HeKoeMy yMonoGTH3aTeabHoro pa3yMeHHa (MoaceT 6biTb ceMy nocaeAy- 
rome aKCHOMaTy, «HAeace npecraeT nyBCTBO, TaMO HaHHHaeTca pa3yM»), npny- 
roTOBaTca. Kano ace SbrnaeT oHoe npHyroTOBaeHHe b Tofiace KHH3e H raaBe ot 
H ac peneHO ecTb, ho hto ot TaKOBoro npHyroTOBaeHHa nocaeAOBaTH BepytoT, 
a6ne H3baBaio. 

BepyiOT, nane ace 3a H3BecTHoe yraepacAaioT chh, hto aKH npe3 BanaHHoe 
HeKoe h OoacHHM AapoBaHHeM noAaHHoe 3HaHHe, yM h pa3yM Taxo npocBemaeTca 
H 03apaeTca, axo OTCToamaa, aKH npHcyTCTBytomaa yMHbiM Ayum okom 3peTH 
MoaceT h ot Bexa npeacAe HecBeAOMbie eMy BemeH hach xx Taxo nocTH3aK)Tca h 
b xpaHHanmax pa3yMa coOHparoTca, aKO bo BceaeHHofi ceil, aKH b HeKoeM npoTcpaH- 
HeinueM h HHCTeHiiieM 3epuaae, Bee Bemeii bhau h aTOMbi h hx ABHaceHHa H achctbah 
aBCTBeHHefime Moryr bkachbi 6mth. H3T>eMaioT ace H3 cea HayKH 3HaHHe BemeH, 
eme HecoAeaaHHbix, hto eAHHOMy 6ory npHaHHecTBOBaTH h cbohctbchho 6hth 
yTBepacAaMT. H cefi raaroaioT 6 mth BbicoHaHiuHH no3HaHHa npeMyApocrH H 
BeAeHHa crreneHb, b HeMace AnaM nocTaBaeHHbift npeacAe naAeHHa ot caMoro 
6 ora HayneHHbiH KHHry Han KaTaaor npeAycTaBaeHHa h npoBHAeHHa 6oacna Becb 
npoHHTaa h ypa3yMea 6ame. *feco paAK raaroaioT, noHeace 6or npe3 yneHHe Kypar 
uoeo. 3HaTHe hmch cbohx paBHO OTKpwa BceM MycaHMaHaM h corpeuiHBuiHX bo 
A aaMe neaoBeKOB, b nepBoe HeTaeHHa (no CMOTpeHHio AymeBHbix tokmo cha) 
npHBeAe cocroaHHe, MoaceT bchkhh MycaHMaHHH npe3 CBoe ot Teaa oTnyacAeHHe 

363 AymeBHbiMH cnaaMH npocTO h cbo6oaho AeaaromHMH, b npocrroe h He3a/Kpbrroe 
Bemeii no3HaHHe h pa3yMeHHe AOCTHrayTH. OncyAy, poacAmeiica b hhx HeH 3 peneH- 
HOH paAOCTH, O MHpCKOM naOTCKOM H O HeM-AH6o KO BHemHHM HyBCTBaM npHHa- 
aeacameM, HHace noMbimaaTH, HHace Aa nOMbimaaiOT aceaaTH MoryT, aKH 6bi 6biao 
HeKoe neaoBeKa h 6 ora hah OoacecrBeHHbia bohh ero bo cahho cayneHHe H conpa- 


HeH3MeHHaa 
o6pa3hl BJIH BH/til 
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f apitolul al treizeci §i noudlea 
Despre §tiinta numelor dumnezeie§ti 


Ilmii usema x Muhammedanii socotesc ca exista 1001 nume dumnezeie^ti. 
iar cite din ele mi-am putut aduce aminte le-am enumerat in cartea Despre 
teologie t in capitolul Despre Dumnezeu 1239 ; de aceea aici ne propunem sa 
aratSm ce in^elege superstiposul neam arab, persan §i turc sub numele de 
$tiin£a a numelor lui Dumnezeu. / 

Mai intii, deci, ^tiin^a despre numele lui Dumnezeu se nume^te ilmii 367 
usema 1240 $i este comuna $i aidoma x la toate napile care marturisesc ca 
Muhammed este Profetul lui Dumnezeu. Caci turcii, arabii §i persanii nu ju- 
deca diferit despre Dumnezeu $i despre atributele lui (de§i in unele ceremonii 
?i rinduieli ale legii se deosebesc foarte mult, dupa cum am aratat pe larg 
in capitolul Despre ereziile muhammedane) . Dascilii acestei §tiin^e spun ca 
ea este inexprimabila, ca este cu totul imposibil sa fie predata $i inva^ata 
de oameni $i ca poate fi ceruta §i obpnuta nu prin istetimea $i priceperea 
lesnicioasa omeneasca, ci numai de la harul §i milostivirea lui Dumnezeu. 

De aceea dascalii aceia propun mai intii discipolilor lor mortificarea $i usca- 
rea trupului prin infrinare de la orice mincare §i bautura pina acolo incit, 
fiind stinse toate puterile $i taria trupului sa se pregateasca pentru un fel 
de in^elegere cu o minte patrunzatoare (urmind, poate, axiomei: „Unde 
inceteaza sim^ul, acolo incepe intelectul'f). Cum se face aceasta pregatire 
am spus in aceea^i carte §i capitol, iar ce cred ei ca va urma acestei pregatiri 
voi arata indata. 

Ei cred $i mai ales afirma ca lucru precis ca printr-o cunoa^tere revar- 
sata $i data de darul lui Dumnezeu mintea §i intelectul se instruiesc $i se lumi- 
neaza in a$a masura, incit pot vedea cu ochiul cel intelegator al sufletului 
cele departate ca fiind de fata, iar ideile xx lucrurilor din veac necuhoscute 
lui mai inainte a$a se prind $i se aduna in vistieriile intelectului, incit pot fi 
vazute foarte limpede, in lumea aceasta, ca intr-o oglinda vasta $i foarte 
curata, toate imaginile lucrurilor §i atomii, mi§carile $i ac^iunile lor. Din 
aceasta §tiinta trag ei cunoa^terea lucrurilor inca nefacute, despre care afirma 
ca i se potrive^te ^i-i este proprie numai lui Dumnezeu. Iar acesta spun ca 
este cel mai inalt grad de cunoa§tere a intelepciunii §i de contemplate; Adam, 
intemeiat pe aceasta inainte de cadere 51 invafat de Dumnezeu insu§i, a citit 
?i a in^eles toata cartea sau catalogul predestinarii §i al providen^ei lui Dumne¬ 
zeu. De aceea ei zic: intrucit Dumnezeu prin inva^atura Curanului a dezva- 
luit deopotriva cunoa^terea numelor sale tuturor musulmanilor, §i pe oamenii 
care au pacatuit intru Adam i-a adus la starea prima de nestricaciune (dar 
numai in ce prive^te puterile suflete^ti), fiecare musulman poate, prin instra- 
inarea sa de trup, prin puterile suflete$ti care lucreaza simplu $i liber, sa 
ajunga la cunoa^terea ?i infelegerea simpla / §i neacoperita a lucrurilor, De 368 
unde, cind se na^te in ei o bucurie inexprimabila, dinspre cele lume^ti, trupe^ti 
?i care t n de sim^urile cele de din afara, nu pot dori sa mai gindeasca §i nici 
nu gindesc, ca $i cum s-ar fi facut o contopire §i o impreunare a omului cu 
Dumnezeu sau cu voin^a lui cea dumnezeiasca. |nfa$urat de aceasta legS- 


x neschimbata 
xx chipurile s^u felurile 
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ncemce. KoTopbiM cok)30m o6jio»ceHHbiH h HepeiHHMOCBJrcaHHbiH bch npemeauiHfl 
h HacToaiUHB b nyHXTe yMy CBOeMy noABepaceHHbie h pa3yMy copaBHeHHbie hmcji 
6bi npeAnoxamne BemH. 

Koea pa/pi bhhm rjrarojuoT, xoTopbiii Kor^a 3JiaTO, AHaMaHT H HHbie Aparo- 
ueHHbie, aace HayTpa M3 Heap cbohx npoH3BOAHTH oGbine, BemH npHyroTOBAHTH 
3Haame, tom He hhmm o6pa30M, pa3Be nocpeACTBHeM HayxH o GoacecTBeHHbix HMe- 
Hax aejiaHHH TaxoBbia BemH noAynHA xyAoacecTBO. Toro aah, er^a MyxaMMe^aHe 
cjibimaT noBecTByiomux, axo m y xpMCTMaH 6birua HexorAa TaxoBbie aejiOBeubi, 
KOTopbie npe3 xHMHHecKyK) xMTpocTb KaMeHb cJjHAOCOtjjcxHH coTBopMiua, a6ne 
Aoacb M 4>a6yjiy 6biTH CKa3yK)T, yTBepacAaiome, axo HecTb bo3mohcho, Aa aeAOBexy 
HeBepHy cymy no3BOAHTca ot 6ora 3HaHHe hmch ero, 6e3 eroace ciioco6hh TaxoBoe 
TBHHCTBO HHKOJTH ace IlOCTHrHyTO H nOHTO 6bITH MOHCeT. HjlM TAarOAlOT, HXO 
TaxoBbiH neaoBeK noA xpucTHaHcxHM hmchcm MyxaMMeAaHHH H 6oacecTBenHbix 
HMCH 6bICTb HCKyCHbIH. 

Hpe3 chk) TaxoxcAe 6o*ecTBeHHbix hmch Hayxy raaroAioT, axo Kypanoe 
TaHHCTBeHHblH H yMOM HeAOBeaeCXHM HenOCTHHCHMblH CeHC HCTOAKOBaH 6bICTb, 
Mpe3 euro Hayxy 6acHOCAOBHT, axo Coaomoh coBepiueHHO HayaitAca 6 ohchch h 
nejioBeHecKOH npevryApocTH, H3bixH h AWaAexrbr Bcex neAOBex, hchbotch, nran 
h HecexoMbix 3Haauie, AiiaBOjiaM, dwcimaM, ACMOHaM, BeTpaM, pexaM, MopaM h 
B ceM TBapeM He6ecHbiM, 3eMHbiM M npeHcnoAHHM noBejieBame. Hpe3 chio Hayxy 
CKa3yioT, axo MejiOBex MyxaMMeAaHHH cymHn, nAOTHio y6o onHcaHHbiH h Ha HexoeM 
Mecre nocTaBjieHHbiii, Aymeio h pa3yMOM Be3Ae npe6biBaeT h bch bo cahhom Bpe- 
MeHe nyHKTe o6xoaht h bhaht. H pa. cahhmm bch h3t.hb.jik) cjiobom, xpoMe 6ec- 
CMepTHH Ha 3eMJiH 6or coBepmeHHeHUiHfi h caMbix aHrejiOB MHoroHecTHeHiiiHH 
H BbmmiHH MyxaMMeAaHHH cotbophthch h 6biTH mohcct. Ho o chx aohchhx 6ah- 
Aocjiobhhx AOBOJibHO yace peaeca, Hbine k HHbiM hx 6e3yMCTBaM oGpaTHM cjiobo./ 


369 rnaea Hembipedecnmafl 

O HayKax pacad, cbizp, mbiACbiM h npOTH. 


Hmchcm Hayx HaTHa^aioTca h HHbie Hexne aapoAeHHbie, BOAine6Hbie, acpe- 
6HeBpa)x6HTCTBeHHbie, oGaBaTCAbHbie, npoBemaTeabHbie hah raAaTeAbHbie, cba- 
3aTeAbHbie h npoTHHe xHTpocrH, ot HHxace HeKHe HeB036paHeHbi cyTb MyxaMMeAa- 
HOM, HexHeace Heno3BOAeHbi h 3axoHOM KypanoebiM 3anpemeHbi H Mep30CTHbi cyrb. 
IIo3BOAeHHbie y6o cyTb pacad, peMeAb, cbiep, mbucbiM, OKyMaK, B036paHeHHbie 
ace &aji, doKA3yjibm, 6yeu, euo36audoKUAbiK H daaeau luenmbin. y6o H o chx Bcex 
b xpaTue H3pexuiH, xoHeu cero TmeTHoro TpyAa cotbophm. 

Pacad. Pacad cbohctbchho 3HaMeHyeT acTpoHOMHio hhcahtcA bHy io (xoToporo 
6e3yMCTBa HTHTeAeii h y xpHcraaH He Maao o6peTaeTca). CeMy cyeTCTBy 3eao npH- 
Aennuiaca MyxaMMeAaHcxne acTpoHOMbi, xoTopbie ropACAHBO XBaAHTca, axn ot 
nyHXTa BpeMeHH (b xoTopoe 3Be3A hah nAamtT Hexoe co6paHHe 6biBaeT) npHXAio- 
aaiomaflCH BemeM noAHeGecHbiM h b hchbot pohcaihhmch npeApemn MoryT. A3 
bo npaBAy xoth cea xhtpocth BecbMa He 3Haio, oGaae eAHxo npe3 o6pa30BaHHe 
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tura fi legaf in mod indiscutabil, el ar avea atunci lucrurile din trecut fi pe 
cele actuale, prezente, supuse min^ii sale intr-un punct fi egale pentru infe- 
legere. 

Din aceasta cauza mai spun ca cel care a aflat cindva sa faca aur, dia¬ 
mante fi alte lucruri prefioase pe care in mod obifnuit le produce natura 
din adincurile sale n-a primit meftefugul de a face astfel de lucruri decit prin 
ftiinta despre numele dumnezeiefti. De aceea, cind muhammedanii audpe 
cei ce povestesc ca fi la creftini au fost uneori oameni care printr-o invenfie 
chimica au facut piatra filosofala, indata spun ca este o minciuna fi fabula, 
afirmind ca nu e cu putinfa ca omului necredincios sa i se ingaduie de Dum- 
nezeu cunoafterea numelor sale fi ca fara de ajutorul lui o asemenea tainS. 
nu poate fi nicicind cunoscuta fi primita. Sau spun ca un atare om, sub numele 
de cretin, a fost de fapt muhammedan fi cunoscator al numelor lui Dumnezeu. 

Tot afa zic ei ca prin aceasta ftiinta a numelor dumnezeiefti poate 
fi explicat sensul mistic fi nepatruns de minfea omeneasca al Curanului. 
Prin aceasta ftiinta basnesc ca Solomon a invafat perfect infelepciunea 
lui Dumnezeu fi pe cea omeneasca, cunoftea limbile fi graiurile tuturor oame- 
nilor, ale animalelor, pasarilor fi insectelor, poruncea diavolilor, djinilor, 
demonilor, vinturilor, riurilor, marilor fi tuturor fapturilor cerefti, pamin- 
tefti fi celor de dedesubt. Prin aceasta ftiinta spun ei ca omul muhammedan, 
circumscris la trup fi afezat intr-un loc oarecare, petrece cu sufleful fi cu 
mintea pretutindeni, cutreiera fi vede toate intr-o singura clipire de timp 
fi, ca sa le spun pe foate infr-un cuvinf, ca in afara de nemurire un muham¬ 
medan se poate face fi poate fi pe pamint dumnezeul cel mai desavirfit, 
mult mai cinstit fi mai inalt decit ingerii. Dar am grait de ajuns despre aceste 
desfrinate fi mincinoase cuvinte, sa ne intoarcem acum cuvintul spre alte 
nebunii ale lor./ 


Capitolul al fiatruzecilea 


W 


Despre ftiintele rasad, sihr, tilsim fi altele 


Sub numele de ftiinfe sint trecute fi alte vraji facatoare de farmece, 
magice, aruncarea zarurilor, de descinfece, prezicatoare sau de ghicire, de 
legare, fi alte firetlicuri dintre care unele nu sint interzise muhammedanilor, iar 
allele nu sint ingaduite, ci oprite de legea Curanului fi scirboase. Cele ingaduite 
sinf: rasad, remel, sihr, tilsim, okumak, iar cele interzise: fal, djeazulik, bughi, 
ghiozbaidjilik fi daavai feiatin. Vorbind deci pe scurf despre foate acestea 
vom pune capat acestei lucrari zadamice. 

Rasad. Rasad inseamna in mod propriu astronomia calculatoare (ne- 
bunie care are nu pufini adept fi la creftini) 1241 . De aceasta defertaciune 
s-au lipit foarfe mult astrologii muhammedani, care se lauda cu trufie ca 
pomind de la un moment ^ fimpiilui (in care se produce o configurate a 
stelelor sau a planetelor) pot prezice cele ce se petrec cu lucrurile sub cer 
fi cu cele ce s-au nascuf in viafa. Este adevarat ca defi nu cunosc deloc acest 
viclefug, fotufi, dupa cit pof pricepe cu mintea prin cultura, socotesc ca 
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bo yMe nocTHrHyrn Mory, paccywAaio, axo H3 mhothx h pa3AHHHbix nwefi MoweT 
6biTb cjiyHHTCH, Aa HeHTO MCTHHKoe hah hcthhhc noAoOHoe HHor^a npeApexyt 
OHbie npopnuaTejiH, axowe mhc CAyanca bhacth ewe, ewe npeAnowy. 

ripe a CTpaujHbiivt oHbiM K yxcacHbiM iia CyjiraHa MycTa<J)y KoncTaHTHHO- 
nojibCKHx TypKOB 6yHTOM, b KOTopuii TOMy HH 3 JioxceHHy 6biBiuy, B 3 biAe Ha npecroJi 
HbiHeuiHHii cyjiTaH ArMeA (M eap manamoc cy 30U My: «CMepTb 60 tboh whbot 
moh!») cea HayKH npencxycHbiii erwneTCKHH apan ro^a Toro nporHOCTHx (axowe 
bo Bcex e<J)H.viepHAax 6uBaTH bhahm) b KoHCTaHTHHonoAb npHcjraji, b kotopom 
MeacAy itpothhmh bohmh, TeMHw xapaxTKpaMH ABoaxKH o cyATaHOBOM c npecToaa 
hh3aowchhh k CMepra aTauieca ceHC [ J ]. PeaeHHe TpeMH cocTOHTca nncbMeHbi: 
cf), e h m. HoameHaA [ J ] ABe noaowaTca tohkh, chm o 6 pa 30 M [J ] aHTaeTca 
Kyeeem, ewe ecTb xpenocTb, MoryTCTBO hah no6eAa; ame we HaA TeMwe nncbMeHeM 
[ j ] eAHHa tokmo Toaxa noAOWHTca, HHTJeToa ] efieem, to ecTb xoHeu WH 3 HH 

370 hah CMepTb. Apan y6o toH xhtpoctHK) xHTpocfb / npnxpbiBaa, HaA nHCbMeHeM 
[ J ] eAHHy y6o Toaxy aepHyro, APyryK) ace xpacHyio npHAOWHA, xoTopoe 
jjeaeiute, npeA, HemacTAHBbiM ohhm cyATana Mycracjibi CAyaaeM, Bee yaeHbie 
TypeuxHe pa3yMeAH, axo noAo6aeT aHTaTH c ABeMa TOAaxaMH [J ] Taxo: By ceHe 
Kyeeerr.u cyntnaii^o/iyp, to ecTb «b ceM roAy xpenocTb hah no6eAa cyATaHOBa 6yAeT». 
iio HeaaaHHOM we ohom CAyaan, xpacHyio ycMQTpeBiue bo Bcex y xoro-AH6o o6pe- 
TC$uiaca e<J)HMepHAax Toaxy (xoTopyK) aaa yTaeHKa ceHcy n puna a 6 ame npopn- 
uaTCAb) no 3 Hauia, axo Kyeeem c ABeMa ToaxaMH, ho (fieem c cahhoio toxmo ToaxoK) 
aHT^TH noAo6auie, to ecTb «B ceM roAy CMepTb cyATaHOBa 6yAeT». 

Cxa3yioT x TOMy, axo cea HayKH cyTb h npaBHAa H xaHOHbi H3BecTHue h 
H eAOWHbie, Bca we TpyAHOCTb ea cocTOHTca b TynoM yaameroca paccywAeHHH 
H CAOBonoxa3aHHH. M bo H3bacHeHne onwnHH CBoea, He neyTeuiHyK) b npnxAaA 
npoH3BOAHT noBecTb, lowe ak>6bc paA« anraTCAa Harnero 3Ae npeAAOWHTH He 
o6AeHHvica. 

Mcmopun. Cxa3yioT, axo 6biCTb hckhh uapb nepcHACxHH, Hwe eAHHoro toahkj 
HM eame cbiHa, xoToporo bo bcsx cbo6oahmx xyAowecTBax H Hayxax o6yaHTH 
Tmameca. M Taxo c bcahxhm hwahbchhcm Mywen bo bchxoh Hayxe 3eno ncxyc- 
- Hbix aab HacTaBAeHHa CbiHa CBoero OTBCK)Ay co3BaA, MewAy xoTopbiMH 6bicTb 
eAHH, xoTopbift H Hayxy pacad h peMeAb (o Heft we 3pH HHwuie) b coBepmeHCTBO 
3Haame. Uapb y6o noBeAeA, Aa 6bi cuh ero ot ohoto yaHTeAa Hayxe pacad HayaeH 
6biA. M Taxo yaHTeAb ohmh ape3 naTb neT TpyAHAca k Bee xaHOHbi H npaBHAa, 
awe caM 3Haame CbiHy uapcxoMy coBepmeHHO npeAaAe. H uapcxnft chh Tax TBepAO 
Ha naMHTb Bee OHbie itayaHn 6auie, axo yAo6ee eMy 6 mao 6bi Kx npoaHTOBaTH, 
Hewe xoMy-AH6o HHOMy noBcaAHeBHbie moahtbu. 06aae yaHTeAb ycMOTpauie 
KJHomy 3eno rAynoro 6biTH pa3yMa h hh k aeMy roAHoro paccywAeHHa, h6o H3 
AaHHbIX, npH3BOAeHbIX, Tpe 60 BaHHbIX, H3BCCTHbIX, CBCAOMblX H ABHblX npeAAOWeHHH, 
HHxoewe 3axAK>aeHHe h Huxoewe H3BCCTHoe h npncTOHHoe Mowarne noAownra 
oxoHaaHHe *. 

no naTOAeTHOM y6o BcenpHnewHOM TpyAe, uapb BonpocHA yaHTeAa, eAa 
ah cbiH ero H3yaHA Hayxy pacad rAaroAeMyio. OTBema yaHTeAb: «0, uapio, cuh 
tboh Bca bo npaBAy ot MeHe eMy npeAaHHaa H3yaHA, o6aae caM HHaTowe 3naeT». 
Llapb nepBee yAHBKAca, noTOM rHeBOM Ha yaHTeAa BOcnaAHBca: «Kaxo, peae, 
Bca H3yaKA H TAaroAeuiH, axo caM nuaecowe 3HaeT?» OTBeiya yaHTeAb, rAarona: 
«Ame yroAHo 6yAeT TBoeMy U,apcxoMy BeAHaecTBy, npH30BH npeA ce6e cuHa 

371 TBoero/H a3 TpeMa caobamh H3i»aBAio, aro oh, axowe pex, ot MeHe npeAaHHaa 
Bca H3yaHA, o6aae ot ce6e He 3HaeT ato-ah6o». npH3BaHy y6o 6biBuiy CbiHy ua- 
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printre multe §i felurite minciuni se poate intimpla ca acei prezicatori sa 
prevesteasci uneori ceva adevarat sau asemanator cu adevarul, a$a cum 
am avut prilejul sa vad, ceea ce voi expune. 

Inainte de insp&imintatoarea §i groaznica rascoala a turcilor din Constan- 
tinopol impotriva lui Mustafa sultanul 1242 , in care acela a fost detronat $i s-a suit 
pe tron actualul sultan Ahmed (6 yap Gavaxoq ctou ^coi) jiou „caci moartea ta 
e via(a mea !"), un arab egiptean iscusit in aceasta $tiin(a a trimis la Constanti- 
nopol pronosticul acelui an, in care, printre alte lucruri (dupa cum se vede 
in toate efemeridele), se putea citi, cu acelca^i caracterc in sens dublu, detro- 
narea $i moartea sultanului [ ]. Cuvintul era alcatuit din trei litere: 

f-v-t; dar daca dcasupra lui [ J ] [/] sc pun dcva puncte [J ], 
se cite§te kuvvet, care inseamna tarie, putere sau victorie; iar daca deasupra 
aceleia^i litere se va pune numai un punct [ J ] [=./], se citc^tc [z.jj ] 
fevt, adica sfir^itul vie(ii sau moarte. Arabul acela, acopcrind ^iretcnia cu 
o alta ^iretenie /, a adaos deasupra literci [ j ] un punct negru $i altul 370 
ro$u; inainte de nenorocirca sultanului Mustafa, to(i savantii turci au inodes 
ca acel cuvint trebuie citit cu doua puncte [ j ] astfcl: Bn sene knvveti 
sultan olur, adici: „In acest an va fi taria (sau victoria) sultanului" 1243 . 

Iar dupa nea^teptata intimplare, vazind punctul ro$u in toate efemeridele 
care s-au aflat la cineva (pe care prezicatorul il adiugase pentru a ascunde 
sensul), au cunoscut ca se cuvenea sa citeasca nu kuvvet, cu doua puncte, 
ci fevt, cu un singur punct, adica: „ln acest an va fi moartea sultanului". 

Se mai spune ca regulile $i canoanele acestei $tiin|e sint precise $i nemin- 
cinoase $i ca toata dificultatca ei consta in judecata $i demonstra(ia stupida 
a celui ce este inva(at. §i, spre a-§i lamuri parerea, dau ca exemplu o poveste 
hazlie, pe care, din dragostc fa(a de cititorul nostru, nu ne vom lenevi s-o 
prezentam aici. 

Istorie. Spun ca a fost odata un imparat persan $i avea un singur fiu, 
pe care se silea sa-1 instruiasca in toate artele liberale §i in $tiin(e. §i, astfel, 
a chemat cu mare cheltuiala de pretutindeni barba(i foarte pricepu(i in toata 
$tiin(a, pentru instruirea fiului sau, printre care era §i unul care cuno^tea 
la perfec(ie $tiin(a rasad §i remel (despre care vezi mai jos). A^adar, impa- 
ratul a poruncit ca fiul lui sa fie inva^at in $tiinta rasad, iar dascalul acela 
s-a ostenit cinci ani, predind in chip desavir^it fiului de imparat toate canoa¬ 
nele $i regulile pe care le cuno^tea. Fiul de imparat a$a detare le-a inva(at 
pe de rost, incit ii venea mai u§or sa le rosteasca decit altcuiva rugaciunile 
cele de toate zilele. Dar dascalul a observat ca tinarul e foarte prost la minte 
?i ca nu e apt pentru nici o judecata, caci din propozi(iile cerute, precise, 
cunoscute $i evidente pe care i le dadea dupa placul lui nu putea scoate nici 
0 concluzie $i nici 0 nofiune x precisa §i potrivita. 

Dupa cinci ani de munca staruitoare, imparatul a intrebat pe dascal 
daci fiul lui a inva(at $tiin^a zisa rasad. Raspuns-a dascalul: „0, imparate, 
fiul tau a invatat intr-adevar toate cele ce i-au fost predate de mine, dar 
el insu$i nu ?tie nimic". Imparatul mai intii s-a mirat, apoi, aprinzindu-se 
de minie asupra dascalului, a zis: „Cum le-a inva(at pe toate $i zici ca el 
insu$i nu $tie nimic?" Raspuns-a dascalul, zicind: „Daca binevoie^te maria-ta 
imparateasca, cheama inaintea ta pe fiul tau / §i in trei cuvinte i(i voi arata 371 
ca, precum am zis, toate cele predate de mine le-a inva(at, insi de la sine 
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peBy, ywrejit npocnr papa, pa h3bojiht, nojioaca nepcrem. b ropcra CBoeii pep- 
acara n ctraa cBoero Bonpocnra, hto b ropcra pyicn CBoea coKpoBeHHO HMeeT. 
MecoMy SbiBiiiy, ra>w napeB no Hayxe npepaHHbix 3anoBepen n npaBHJi xypoacecraa 
o6peTe, hko OTen ero b pyne CBoen 3aKPioHeHHo pepacHT hchto Kpyrnoe n pnpy 
HMyipee. Cne erpa oh o6peTe, yaHTCJib pene: «Ce, o, napio, pocene xHTpocTb, enace 
aa ynHx ero npoTa3aeTca, ocraca ot CBoero cn paccyacpemiH hchto 3aKjnoHHTH. 
Meco papa naKH BonpocH ero, oHoe Kpyrnoe H pnpy HMyipee, hto MoaceT 6bira?» 
O neM ot OTna CBoero BonpoineH 6 ub, ponro bo yMe cBoeM MaTaweca, Taace ot- 
pwrHyji rnarojia: «HHHToace HHoe MoaceT 6bira, o, OTHe,pa3Be KaMem. MejibHHHHbin». 
Torpa ynuTeJib pene: «CHe ecra npoH3BepeHHe yMa ra>wa TBoero, KOTopbin no 
XHTpocTH y6o, roace ot MeHe nonymir, oSpeTe Bewb 6bira Kpyrnyio h pnpy HMy- 
wyw, ypHBHTenbHwa ace papn pa3yMa n paccyacpewia racypocra, He mot paccypnra, 
bko KaMeHb MenbHHHHbiH b ropcra pyKH yKpbiraca He MoaceT». Ho panee pa nocry- 
naeM. 


PeMeAb. PeMeAb pop ecrb acpe6neBpaac6nTCTBa h o6pa3 rapaHna hph npo- 
pnnawia npe3 tohkh HeKne n xapaKrapbi, rpeaecKon MoaceT 6biTb reoMaHTHH x 
3eno nopoEmaa nonaraiOT xx cnn KOjinnecrBa HeKne oTJiyneHHbie, H3 Hnxace npe3 
tohkh h nepTbi ot tohck k TOHKaM npoTaaceHHbie HaaepTaBaroT HeKne (Jwrypbi n 
xapairmpbi (nxace rnaranioT 6brrn cornacHbix HeBepoMOMy, hhbko pencTBy n 
CTpoeHHio HeSecHOMy), H3 KOToporo HanepTaTeJibCTBa Meporo n hhcjiom o cny- 
naax HejioBeHecKHx yrapawwe npopnnaxoM. 

Cbiep. Cbtep CBoncTBeHHO 3HaMeHyeT BOJimeScTBo n cmo rjiaromoT 6hth 
Hayxy H3BecTHbiMH n HaTypanbHbiMH Hanajibi n npaBHJiaMH cocroawyiocH, eaace 
nepBoro H3o6peTaTejia cKa3yK)T 6brra napa ConoMOHa, KOTopoio HayKOio mo- 
acauie He tokmo acnBOTHbix pnaneKTU pa3yMeTH, ho h Bca b o6pa3bi, b Haace oh 
xoTauie npeTBopam Moacame. Tano rjiaromoT, nenoBeK cea XHTpocra HcKycHbiH 
BcaKoro HHoro b ocna, b KOHa, b crojin KaMemain, ppeBaHHbin n npora. Moacer 
npeTBopnTH n naKH, awe BocxoweT, b nepBoe MoaceT B03BpaTnra cocToaHne. 
Cero XHTpocmK) MoaceT coTBopnmca, pa orm, n poacpb, SnncTaHHa h 
rpoMbi cHnpyT, SjincTaioT n rpeMaT n nnaa cTpawnjinwa n pnBbi HaTypanbHbie 
372 pa npoH3BepyTca. Ceio XHTpocrmo raca3yiOT, axo <J)apaoH MoncenCKHM / nype- 
caM cboh npoTHBonojioacnn n wopeM (JjapaoHHTCKHM 6ora ce6e 6biTH noKa3aji. 
Cjiobom pewn, chk) xHTpocTb tojihko pencTBOBara xxx yTBepacpaioT, ejiHKo y rpe- 
kob b (J)a6yjiax nx ace3Ji Kupraw. 

TbiACbiM. TbiACbiM, hto HapymeHHUM peneHHeM n Hawn eBponeaHe maAac- 
mclh Ha3biBaTn o6biKowa, yraepacpaioT 6brrn Bojwie6crBa ohoto pejio xxxx , KOTopoe 
noTOM HenpeMeHHO n bcwo npe6biBaeT, to ecn> poHennace ot hhoto Toaac xnTpocrH 
ncKycHoro pa3peuiHTca n OTBopnTca, Tano awe kto Benwcoe coKpoBnwe nop He- 
khhm 3HaKOM yTaHTH win napcreo napa n npoTH. b 3JioKjnoHeHHH cywero 3aWH- 
thth xoweT, pa He KaKO OHoe ot HHoro Korpa oSpeTeHo cenace oponeH win npe- 
BbnneH 6biTH MoaceT, npe3 mbincbiM 3aKPH)HHTHca n CBH3aTHca ponaceHCTByer. 


x 3eMJieBOJixBOBaHHe 
** MHHT 6MTH 

<x CHJibHy 6 mth 
< x npoH3BepeHHe 
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nu $tie ceva". Cind a fost chemat deci fiul de imparat, dascalul 1-a rugat 
pe imparat sa binevoiasca sa |ina inelul in pumn §i sa-1 intrebe pe fiul sau 
ce are ascuns in pumnul miinii sale. Cind s-a facut acestea, fiul de imparat, 
prin §tiin|a indica^iilor §i a regulilor artei ce i se predase, a aflat ca tatal 
sau tine inchis in mina ceva rotund §i avind o gaura. Cind a aflat el aceasta, 
dascalul a zis: „Iata, imparate, pina aici se intinde ingeniozitatea la care 
1-am inva^at eu; ramine acum sa traga o concluzie dupa judecata sa pro- 
prie. De aceea intreaba-1 ce poate fi acest lucru rotund $i cu gaura". §i, fiind 
intrebat de tatal sau, mult s-a framintat in mintea sa $i a izbucnit zicind: 

„Nu poate fi nimic altceva, tata, decit o piatra de moara". Atunci dascalul 
a zis: „Acesta este produsul minfii fiului tau, care, prin instruc^ia primiti 
de la mine a aflat ca e vorba de un lucru rotund §i avind o gaura, insa din 
cauza unei atit de uimitoare lipse de inteligenta §i de judecata n-a putut 
socoti ca o piatra de moara nu poate sa se ascundS. in pumnul miinii". Dar 
s3 mergem mai departe. 

Remel. Remel 1244 este un fel de aruncare a zarului §i un fel de ghicire 
sau de prezicere prin anume puncte §i caractere, poate ca ale geoman^iei* 
grece^ti, foarte asemanatoare, se pare xx , unor gramajoare [de pamint] separate 
de la care, tragind linii prin puncte §i de la puncte la puncte, deseneaza figuri 
§i caractere (despre care spun ca sint potrivite cu necunoscutul, a^adar lucra- 
rii §i alcatuirii cere^ti), din care desene prezic cu masura $i cu numarul, ghi- 
cind intimplarile oamenilor. 

Sihr. Sihr 1245 inseamna in mod propriu magie §i zic ca aceasta este 
o §tiin^a alc3tuita din principii <ji reguli precise §i naturale, al carei prim 
inventator a fost imparatul Solomon, §tiinta prin care putea sa in{eleag3 
nu numai graiurile animalelor, ci putea preface §i toate in chipurile dorite de 
el. Astfel, spun ei ca omul priceput in aceasta dibacie poate preface pe oricare 
altul in magar, in cal, in stilp de piatra, de lemn etc. $i iara^i, dac3 vrea, 
ii poate intoarce in starea cea dintii. Prin aceasta dibacie se poate face ca 
focul §i ploaia, fulgerele §i tunetele sa se coboare, s3 fulgere $i sa tune, sa 
se produca $i alte infrico^ari §i minuna^ii. Prin aceasta iscusin^a spun ei 
ca a opus Faraon minunilor lui Moise / pe ale sale $i a aratat oamenilor fara- 372 
oni|i ca el este Dumnezeu*. Intr-un cuvint, ei afirma c3 aceasta dib3.de 
ac^ioneaza tot atit de mult*** pe cit ac^iona la greci, in fabulele lor, toiagul 
Circei 1246 . 

Tilstm. sau ceea ce printr-un cuvint corupt europenii no^tri 

au obi^nuit a numi talasman, afirma ca este lucrarea**** acelei vrajitorii care 
r3mine neaparat §i ve§nic, pina ce se va dezlega §i desface de un altul iscusit 
in aceea^i dibacie. A^adar, daca cineva vrea sa ascunda 0 comoara mare 
sub vreun semn sau sa apere impara^ia imparatului §i altele ce se afla in 
gTea cumpana, pentru ca nu cumva aflind altul acesta sa fie invins sau depa¬ 
rt, trebuie sa se inchida §i sa se lege prin tilsim. 


* un fel de vrSLjire cu plmint 

*** e la fel de puternici 
<*** produsul 

* Coran, X, 76 fi urm.; XXVI, 3-1 fi urm. 
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O ceil xHTpocm yflHBHTejibHaa Henaa h e^Ba BepoaTHaa y imcaTeneH rpe- 
MeCKHX BCHKHH Bepbl flOCTOMHbIX HHTaXOM. JlKOaCe O CTOJine Me^HOM TpOHCTBeHHOrO 
3MHB o6pa3 HMymeM B HIIOflpOMe KOHCTaHTMHOnOJlbCKOM BO BpeMa JleOHa Hm- 
nepaTopa, ot HeKoero BonxBa, ToroacAe hmchh B03ABHaceHH0M x , HMace boc- 
naTHJl 3MK8M BO Tpafl BXOAHTH H HeAOBeKOM naKOCTb TBOpHTH, KOTOpbie npeacAe 
3eJ10 MH03H H HeJIOBeKOM BpeflKTeJIbHbl 6bIUia, HKO HHKTOJKe B AO Me CBOeM 6e30- 
• nacHO noHHBa™ Moacame. IIo ycTpoeHHH ace cmnna Toro, Kpenno yTBepacAaiOT, 
hko Bca 3MH5IH3 rpaAa n3inaHbi h nporHaHbi 6biuia. Bo BpeMa ace cyjiTaHa Mypajja, 
TpeTHero cero hmchh OTMaHCKoro HMnepaTopa, coKpyinHBuiHMca neniocTaM e^n- 
Horo 3mhb, naKH 3mhh bo rpaae, ho He TOJib MHorae h HHKOMyace BpeAaume aBjia- 
THca Ha Hama. 

Ho chh mhk) 3 a 4>a6ynbi HMeraca MoryT, neco paAH hx H3BecTHoro HcrropHKa 
(KeflpHH ecTb, ame Ao6pe naMaTcryK), TOMa 2, HOTa 311) cea xhtpocth HeoAoneH- 
Hbiii npHBeay apryMeHT xx . EoJiBaH MpaMopHbiii, o6pa3 HenoBenecKHH HMyiiwil, 
IIOCTaBJieH 6bICTb HaA rpaflCKHMH KOHCTaHTHHOnOJlbCKHMH BpaTBMH (KOTOpbie 
Hbme AapHaHonojibCKHMH BpaTaMH Ha3biBaioT), b eroace 6ace (hjih axo ace o6me 
rjiarojieTca neaecTajie) HanncaHO 6e: «3jiOKJHOHeHHe TpH6ajuioB». Bo ahh BacmiHa 
MaKe^oHHHa, rpenecKoro HMnepaTopa, Chmcoh EonrapcKHH BJiacTHTejib xxx Phm- 
CKyK) HMnepHK) b TOJiHKyio npHBeji 6ame TecHOTy, axo HHKToace 6e3onacHO Mor 
3 a rpajjcKne H3biTH ctchm, 6ojirapoM Bca okojio rpajja pa3opaioiHHM h nopa6o- 
mawiHHM. BacHJiHH y6o, hh b HHMace HaAeacAU HMea, bcjihkok) cyMMOK) xxxx toao- 
Bbia AaHH MHp y HenpnaTejia KynHTH noHyacAameca ot HapoAa, rjiacamero, hko 
373 CnMeoH h poA 6onrapcKHH ecTb HenpeoAoneHHbiH. B TaKOBOM yTecHeHHH / cy- 
meMy HMnepaTopy h o JiyniueM Be mew ycTpoeHHH c cbohmh coBeTHHKaMH coBer 
TBopameMy, npeACTaji hckhh cea xhtpocth HCKycHbift, eMyace HMa 6e MoaHH, 
h npeAJioacHJi HMnepaTopy, ano oh MoaceT b cahhom momchtc CHMeoHa KHa3a 
6ojirapcKoro ot cea acH3HH HCTpe6HTH. EMyace noni6my, Becb poA 6ojirapcKH0 
HMnepaTopy cbohd ooakjiohht buk>. Tokmo Aa no3BOJiirr HMnepaTop TBopnra 
eMy, hto-jih6o oh xomeT h bo npaBAy 6e3 BcaKHa rocyAapcTBy h coKpoBHiny yrpa- 
Tbi. HMnepaTop BO-nepBbix nenoBeKa Toro, axo o6e3yMJieHHa H nacHBua cyAHJi 
6 hth. Ho noTOM (yGeacAaromeii HyacAe) npH3BojiHA eMy tbophth hto-jih6o boc- 
xomeT. Oh B3aB KaMeHmmcoB h k 6ojiBaHy, nace Bepxy Kceponot})a xxxxx nocra- 
BJieHHbiM 3anaAy 3pame c hhmh npHmeAmH, rnaBy 6ojiBaHa Toro OTcemn hm noBe- 
jien. KaMeHiAHKH ace 6e3 noBeneHMa HMnepaTopcKoro ynnHHTb to OTpeKomaca, 
6e 6o 6ojiBaH ohhh ApeBHero h H3paAHoro xyAoacecTBa, AaHHoft y6o 6biBineH HM¬ 
nepaTopy o tom BeAOMOCTH, caM k MecTy, HAeace 6e 6ojiBaH npHHAe, h BOJixBa ohoto 
B onpocHA ot yceneHHH rnaBbi tojh> ApeBHero h H3paAHoro MacrepcTBa 6ojiBaHa, 
Koero nocjieAOBaima oacHAaTH noAo6aeT. Oh oTBema, ano B toh caMbiii momcht, 
BOHb ace rnaBa 6onBaHa OTceneHa 6yAeT, Chmcoh KHa3b EoJirapcKHH acH3Hb cboio 
cKOHHaeT. Ame jih ace Toro He 6yAeT, eMy caMOMy (BOJUBy) rnaBa Aa OTceneTca. 
HMnepaTop xotb He coBepmeHHO Bepy TOMy eMJiame, o6ane rnaBy 6ojiBaHa no- 
nycTHA OTcemH. HecoMy GbiBiny, no Majmix AHex B03BemeH0 6biCTb HMnepaTopy, 


x ycTpoeHHOM 
x flOBOfl 
X KHH3b 
x HHCJIOM 

x ropa ecn, b KoHcraHTHHonone 
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Despre aceasta §iretenie am citit unele uimitoare $i abia verosimile 
la scriitorii greci vrednici de toata crezarea*, precum despre stilpul cel de 
arama in chip de $arpe triplu** de pe hipodromul din Constantinopol, ri- 
dicat x pe timpul lui Leon imparatul de un mag cu acela^i nume, cu care i-a 
impiedicat sa mai intre in cetate §i sa faca stricaciuni oamenilor pe $erpii 
care mai inainte erau foarte mul(i §i vatamatori oamenilor, a$a incit nimeni 
nu'putea sa se odihneasca in casa lui fara primejdie. Iar dupa ce s-a construit 
stilpul acela, afirma cu tarie ca toti §erpii au fost izgoni(i din cetate §i ftlun- 
ga(i. In vremea sultanului Murad, ftl treilea imparat otoman cu acest nume, 
cind s-au sfarimat falcile unui §arpe, iara§i au inceput sa apara in cetate 
?erpii, insa nu atit de mul^i §i fara a vatama pe cineva 1248 . 

Dar socotesc ca acestea pot fi luate drept fabule; de aceea, din cunoscu- 
tul istoric voi aduce un argument^ de neinvins al acestei ^iretenii (Chedrin, 
daca ^n bine minte, tomul II, nota 311)***. O statuie de marmura cu chip 
de om a fost pusa deasupra por(ilor cetatii Constantinopol 4 * (care acum 
se numesc por|ile Adrianopol) §i pe baza ei (care se nume^te de obicei piedes- 
t^l) s-a scris: „Nenorocire tribftlilor". In zilele lui Vasile Macedoneanul, 
imparatul grecesc, Simeon stapinul xxx Bulgariei a adus Imperiul Roman 
la o asemenea strimtorare, incit nimeni nu putea sa iasa fara primejdie dincolo 
de zidurile cetatii, bulgarii distrugind §i robind toate cele din jur. Deci Vasile, 
nemaiavind nadejde in nimic, printr-o mare suma xxxx de bir anuftl a silit 
poporul, care striga ca Simeon $i neamul bulgaresc este neinvins, sa cumpere 
pacea de la inamic. Cind se afla imparatul intr-o asemenea strimtorare / 

$i facea sfat cu sfetnicii sai pentru o mai buna intocmire a lucrurilor, i s-a 373 
infa(i$at un oarecare priceput in aceasta dibacie, ^1 carui nume era loan, 

?i i-a spus imparatului ca el poate intr-o clipa sa-1 nimiceasca din via(a pe 
Simeon cneazul Bulgariei, iar cind va pieri el tot neamul bulgaresc i$i va 
supune imparatului grumazul sau; dar imparatul sa-i ingaduie sa faca ce 
va vrea el $i fara nici o pierdere pentru impara(ie $i vistierie. Imparatul 
a socotit la inceput ca omul acela este ie§it din min(i §i mincinos, dar pe ur- 
ma (silindu-1 nevoia) i-a ingaduit sa faca ce va vrea. Acela, luind zidari iji 
venind cu ei la statuia care era pusa deasupra Xerolofului xxxxx privind spre 
apus, le-a poruncit sa taie capul acelei statui. Pietrarii insa, fara porunca 
imparatului, au refuzat sa faca acest lucru, caci era statuia aceea de o arta 
veche $i frumoasa. Cind s-a dat imparatului de §tire despre aceasta a venit 
el insu^i la locul unde era statuia §i a intrebat pe magul acela ce rezultat 
se cuvine sa a^tepte de la taierea capului unei statui atit de vechi $i de o arta 
ftleasa. £1 a raspuns ca in chiar clipa cind va fi taiat capul statuii Simeon, 
cneazul Bulgariei, i$i va sfir§i via(a. Iar daca nu se va intimpla aces^ lucru 
sS i se taie lui insu$i (vrajitorului) capul. Imparatul, de$i n-a dat cu desSvir- 
$ire crezare acestui lucru, a ingaduit sa i se taie capul statuii. Cind s-a facut 
aceasta, dupa purine zile i s-a vestit imparatului ca Simeon cneazul in aceeajji 


x constrpit 
xx o dovadi 
xxx cneazul 

xxxxx un deal £ n Constantinopol 

• Herodot, 'Ioropiai, IX, 81; Tucidide, ’Icrtoplat, I, 132. 

•• V. fig. 37. 

*** Georgios pedrenos, Zivdyig taxopifflv, ed. A. Fabrotus, t. II, Parisiis, 1647 
(recte: Theophanes coptinuatus, VI, 20—21). 

*• V. fig. 38-39. 


§75 




axo CHMeoH KHH3t b Toibxe pem h b Towace nac jhothm h HecTepnHMMM npeBa 
HepyroM oSbhtmh, cxoHHaji acH3Hb cboio. 

Ha npeprpapHH KoHCTaHTHHonojitcxoM, Ha acnaTHHecxoM Eoc^opa 6pe3e, 
6jiH3i> Been Htme Baivtbi peHeHHMH, ocraHXH ppeBHeiiiiiero 3paHHa BHH3y ropti 
bhphmm cyTt, b 6oKy ace toh ropti ecri. pBept MajieHuiaa. HepMH y6o H3 cyjrra- 
hob noxycHjraca nocnaTH TaMO SocTaHpaoteB, pa 6 bi BHyrpt bouijih, xoTanje 
3HBTH, HTO 6m TaMO 6MJIO. Ho GoCTaHpaCHH yCHJiyiOipHHCH BHHTH TaMO H {type 
Ha coKpytoeHHe Bepefi pBepn ohms npoTaruiHH, Bee bo eptm h Toibxe momcht 
H epoBepoMMM cjiynaeM yMpoma. H Taxo noTOM npoTHHe cyjiTaHM npecTauia 
toto HCKymaTH, marojiaiopie, «ko nop 3HaMeHHeM mbucbiM, hjih coKpoBHme 
hjih HHoe hchto BejiHKHa peHM ot nenoBex cyacpeHHoe TaMO POJioaceHO h coxpMro 
ecih. Mwace Bepy HHiaTejno ocraBPme, Ha npepnoaceHHoe B03BpamaeMca. 

OnyMaK. OnyMaK c npocroro Typepxoro a3Mxa 3HaMeHyeT o6aBaHHe x , 
374 KOTopoe MyxaMMepaHOM no3BOJieHHO ecrt (xoTa/ecrt hhhh o6aBaHHH pop, 
KOTopMH dxatsyAbiK Ha3MBatoT, o HeMace HHacme, toh 6o Heno3BOPeH h 3anpemeH 
HMeeTca). B ceM xypoacecTBe ynpaacHaioTca npecrapepwe HexHe Myaoi h aceHM, 
KOTopMe BepyiOTca npe3 HexHe cjiob o6pa3bi h mePTaHHa, napajmH, HpponHHecxyro, 
cyxorayro H HHHe pojiropeTHMe H noBcapHeHBue 6ojie3HH hcpcjihth, H3 BepTO- 
rpapoB h ot ppeBex njiopoHocHbix nepBH xx ipaBy CHepaioipHe, capaHHy h nopo6- 
hmm o6pa30M y6HTOK HaHocaipaa HecexoMaa ottohhth. Jlro6ontrrcTBa papp He 
epHHOKpaTHO cea BeipH pcxycPTejn>crBo cotbophx, o6ane He nojiynpx acejiaeMoro, 
3 a hto erpa yxopnx o6aBaTejia, oh npoTHBO yxopame Moe HeBepcTBHe, rjiaroaa, 
jpco k ceMy o6aBaTejibCTBa popy He tokmo o6aBaTejitHaa cHJia, ho CBepx toto 
h Bepa acejiaMipero noTpe6yeTca. 

Ta6upHaMe. TaSupnaMe ecrb Hayxa rapaHHa h TOPKOBaHHa chob, y MyxaM- 
MepaH 3ejio cnaBHa h ynoTpe6PTejn>Haa. Cero 6e3yMCTBOBaHHa o6pa3a He JiHuiHJiaca 
ppeBJie h npeMyppaa Tpeppa, He JiHiuaroTca ace h Htrae hckhhx ot Hauinx 3ejio 
yMHMe rjiaBM. Ho erpa chu h coHHa xxx b Cem^emoM IJucaHuu hbphmx poctohhwx 
B epM HCTopHKax noxBajieHHM cjimuihm, y6eacpaeMca GMBawipeMy chm o6pa30M 
■npopHpaHHK), HeKoe npePMypjecrBo xxxx npP3BOJnrrp. MyxaMMepaHe ace Meacpy 
BHpeHHeM h coHHeM epBa xaxoBoe npP3HajOT pa3JiHHHe. Mhht 6o, axo Bcaxoe 
coHue (eace pyx HapHpawT) hchto npep3HaMeHyeT. Heco papH HMewT BejiHKPe 
xhhth HanHcaHHHe o TOjncoBaHPH CHOBHpeHHH. npoTHee rJiarojiMT, axo chobp- 
peHHa pepo xxxxx He b CHOBppaipeM, ho b TOjncoBaHHH CHOBppeHPa cocTOHTca, 
to ecTL, axo no GaaroMy hjih 3JioMy toto HCTOJixoBaHmo, nane Heace no caMOMy 
CHOBHpeHHio Beipi, npHxjiiOHaeTca. no MOCMy mhchpio, Bca coHHa (xpoMe 6oace- 
CTBeHHMX OTxpoBeHHfi) He cyTh hhoc hto, pa3Be BapeHHe cTOMaxa h ot bhcpihhx 
pBHaceHHH bo BHyTpeHHx HyBCTBax Hecoro-jra6o bhcllihhm cooTBeTCTByroipero 
Boo6paaceHHoe MeHTaHHC. Taxo MejibHHX, erpa bhpht bo CHe hjih Bopy b MejibHHpe 
ocxypeBPiyio, hjih njioTHHy po3opBaHHy cymyio, ToaxyeT, axo hchto 3Poe npn- 
KPJOHHTHca eMy HMeeT, HHbie caMyio MeptHHPy H pepaHHe xxxxxx ea cMepTt pjth 
6ojie3Hb TOPxyroT. TypxH ame xto bo CHe Ha xoHe cepanja ce6e bhpht, paccyac- 
paioT, axo HecTb h poctohhctbo Hexoe noJiynKTH HMeeT, 3peace b Pocchh 6epy 
Hexyio HacrroaTH BepaT h npoTH./ 


x HarOBoptl hjih ineirraHHH 
xx npyawe hjih ryceHHiiw 
xxx CHOBHHCHHH 

XXXX CHJiy HJIH BJiacn. HJIH flOCTOftHCTBO 
xxxxx HcnojmeHHe hjih nocJieAOBaHHe 
xxxxxx pa 6oTy 
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zi $i in acela^i ceas §i-a sfir^it viafa cuprins de o boala cumplita $i nesuferita 
a pintecelui 124 9 . 

In suburbia Constantinopolului. pe (annul asiatic al Bosforului, aproa- 
pe de satul zis Vailt, la poalele muntelui 125 °, se vad ruinele unei cladiri foarte 
vechi, iar in coasta muntelui aceluia o u$a foarte mica. Unii dintre sultani 
au incercat sa trimita acolo bostangii ca sa intre inauntru, vrind sa cunoasca 
ce este acolo. Dar bostangiii, silindu-se sa intre acolo $i intinzind miinile 
s3. sfarme zavorul u$ii, au murit toti pe loc printr-o intimplare necunoscuta. 
Astfel, ceilal(i sultani au incetat sa mai incerce acel lucru, zicind c& este 
sub semnul tilsim sau ca acolo e pusa §i pastrata o comoara sau altceva socotit 
de oameni foarte pre(ios. Noi insa, lasind crezarea cititorului, ne intoarcem 
la cele ce ne stau inainte. 

Okumak. Okumak pe limba simpla turceasca inseamna descintec x 12S1 , 
care le este ingaduit muhammedanilor (de§i / exista §i un alt fel de descintec 374 
numit djeazulik, vezi mai jos, care este neingaduit §i interzis). Cu acest me§- 
te$ug se indeletnicesc unii barba(i fi femei, foarte batrini, care cred cS. prin 
oarecari cuvinte §i $optiri vindeca paralizia, hidropica, ftizia $i alte boli in- 
delungate sau de toate zilele $i ca alunga din gradini $i de la pomii fructiferi 
viermii xx care maninca iarba, lacusta §i alte asemenea insecte care aduc 
daune. Din curiozitate am incercat lucrul acesta o datS., insa n-am ob(inut 
cele dorite, pentru care 1-am ocarit pe descintator, dar el, dimpotriva, oc&- 
ra necredin(a mea zicind cS. pentru acest fel de descintece se cere nu numai 
puterea descintecului, ci §i credinta celui ce dore^te. 

Tabirname. Tabirname este §tiin(a ghicirii §i a tilcuirii viselor 1252 ; 
la muhammedani e foarte slavita §i folosita De acest fel de nebuneala 
n-a fost lipsita in vechime §i inteleapta Grecie, §i nu lipsesc nici 
acum capetele foarte de^tepte ale unora dintre ai no^tri. Insa cind 
visele §i somnul xxx le auzim laudate in Sfinta Scriptura* §i la al(i 
istorici vrednici de crezare, ne convingem sa acordam o oarecare intiietate xxxx 
prezicerii ce se face in acest fel. Ei socotesc ca fiecare vis (pe care-1 numesc 
ruia) preinchipuie ceva, de aceea au car(i mari scrisS-despre tilcuirea viselor 12B9 . 

Mai departe zic ca lucrarea xxxxx visului nu depinde de cel care viseaza, ci de til¬ 
cuirea visului, a$adar ca dupS. tilcuirea lui buna sau rea se intimpla lucrul, 
mai curind decit dupa visul insu§i. Dupa p&rerea mea toate visele (afara 
de revela(iile dumnezeie^ti) nu sint altceva decit fermentarea stomacului 
§i o nalucire provocata de miscarea simjurilor din afara spre cele din3.untru, 
ceva ce corespunde cu cele din afarS.. Astfel morarul, cind vede in vis ca 
s-a impu(inat apa la moari sau c5. e spartJL iezitura, tilcuie^te ca are s5. i se 
intimple ceva rau, al(ii tilcuiesc ins5.$i moara §i lucrarea xxxxxx ei ca moarte sau 
boala. Daca cineva se vede in vis $ezind pe cal, turcii socotesc ca are sa pri- 
measca o cinste sau o demnitate oarecare, pe cind aid, in Rusia, cred ca va 
veni o mare nenorocire etc. / 


x bolboroseli sau ?opotiri 
xx gindacii sau omizile 
xxx vedeniile din somn 
xxxx forf& sau putere sau respect 
xxxxx Implinirea sau urmarea 
<xxxxx func^ionarea 

* Geneza, 41, 1 ?i urm.; Ester 1; Ezechiel, 40, 2 ?i urm. 
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T/iaea nemupedecHmb nepean 
O Hayicax (fiaA, dxcH3yAbiK h npOTHHX Heno3BOJieHHtix 


ffoKH3yAbiK. Ame Hayxn HMeHeM AonacHa ecrb Ha 3 BaTHca, tojii, Hejienaa h 
BCHHeCKH flHaBOJIbCKaa XHTpOCTb, K>»ce o 6 mHM HMeHeM doKH3ynblK HapHuaiOT, 
KOTopyio KaKHM 6 bi JiaTHHCKHM hjih rpenecKHM noao 6 ajio Ha3Bani peneHHeM, 
eace k JiynmeMy ea npHJiHaecTBOBaJio 6 bi H3Becnno, He Bnamy. EcTb 60 HenecTH- 
BeHiiiHH BOJixBOBaHHa pofl h pocnycTHeiiiuHx aenoBexoB 3JioaeiicTBO, axH 6 bi peiim 
HeKpoMaHTna x h nexaHOMaHTHa xx h caMoe AHaBona npH3biBaHHe, yacac- 
Haa Hexaa h e^Ba BepoaTHaa. 06pa3 ace h hhk ecTecTBeHHbiit npeBoexoflamaa ot 
ynpaacHaiomHxca b Hew 6 biBara aca3yK>T a Hanna ae, axo chh xHTpocTb npn cjiyaaH 
HeaHCTbia h Hejienna jho6bh bo yjiOBJieHHH b co^pyaceHun H b cnyaeHHH xxx h npo- 
thbho b yraiueHHH hhctoto cynpyacecTBeHHoro jno 6 jieHHa, b noxa3aHnn h coBep- 
ineHHH HacKjma hhctotc h CTbiflemtio AeBCTBeHHoMy h Jioacy HHCroTy, jioacHoe 
HaBeneHHoro MHoryio ciniy HMeeT. CaMux Tex, xoTopbie cHueByio Beiim nocrpa- 
aajiH BKnex h cjitiinax cxa3yioiimx h HcnoBeflyroumx (xoth a HHXojmace noBepHJi 
6 ux, axo MoaceT cne 6 uth, pa3Be coH3BOJiaromy BOJibHOMy xoTeHHio, eMyace caM 
6 or CBeMorymHH HacnnHa tbophth He xomeT, kojilmh naae flHaBOJi hhh noAo 6 - 
Hbiii eMy aapoaeii hcxhh hjih o 6 aaTejib He B03MoaceT Toro yaHHHTH), ho, ame 
HcrHHHy pemH AOJiaceHCTByeM, y TypxoB HeMHoro bo npaBny TaxoBoro HeaecTHa 
HTHTejieH o 6 peTaTHca cxa3yioT, y Taxap ace npeMHoacecTBO. KoTopbie BOJixa, 
Aa 6 bi OBen 6e3 nacTbipa He noxHinaJi, TaTa, na 6 bi xoHeft H3 CTajia 6e3 CTpaaceii 
ocTaBJieHHoro He yxpajyi, ymeatiiHx njieHHHxoB, Aa He o 6 pamyT nyra, no HeMace 
6 bi motjih y 6 eacaTH, cjiOBaMH hcxhhmH h AHaBOJibcxHMH menTaHHHMH 3anHHaiot, 
CBa3yioT h BcanecxH nyrb hm npecenaioT. 

Cea xhtpoctk, axoace cjibiiny cyTb h b ceM rocyaapcTBe 3ejio ncxycHbie, 
H3 Hxace ahb en,HHO h Apyroe, hto ot aoctohhoto Bepbi aenoBexa cjibiinax, 3fle 
npnjioacy. HeMHoniMH npeacAe JieTU 6bicrb eAHH injiaxraa HMeHeM Ajiexceii 
^MHTpeB, cwh Kojitobcxoh, xoTopuH HMeH noara aceHy h 6paHHoe 6e3onacHO 
376 OTnpaBHTb Becejine, HaHHJj"6ame aenoBexa noceJWHHHa,/ yaHHa c hhm no o6biaaio 
AoroBop; jia 6bi aapoAeiicTBO, xoTopbiM eMy (aceHHxy) HHbie yrpoacajiH HeAeft- 
CTBemio coTBopHJi. rpo3aine 60 eMy HexTO, axo ame He B03bMeT ce 6 e b cynpyry ace 
nexyio, eftace npeacAe cjiobo Aan 6 aine, to HHxaxoace B03MoaceT ncnojiHHTH AeJia 
Myacecxoro h BcaaecxH AHinHTca ecTecTBeHHoro ycAaacAeHHa. }KeHHx y 6 o toh 
cnocoGHeM aapoAea 6 paaHoro TopacecTBa 6 narononyaHoe hmcji oxoHaaHne h 
6 eAbi, eaace 6 oauieca, H36bui 6e3 Bcaxna TpyAHocm Ho nocejiaHHH ohmh aapo- 
AeiiCTBa nporaaBbiH, He toxmo o 6 emaHHoro no AoroBopy B03AaaHHa ot innax- 
THaa toto He nonyaHn h c npa3AHbiMH pyxaMH co ABopa h3hth noHyacAeH 6 e, 
ho H paHbi Taacxne bmccto 3anAaTbi Bocnpnaji h Taxo k CAe3aM rpo3b6y npHMe- 
inaiomH bo CBoa OTbHAe. DKemixy ace c CBoeio o 6 pyaHHueio He y eme Tpn ahh bo 
yrexax npenpoBOAHBuiy h ce He eMy caMOMy toxmo, ho h Been aejiaAH HeyAo 6 o- 
BepHoe npHXAKJHHca 3 ao. Bo-nepBbix y 6 o caMOMy eMy acecToaaHinyio 6ojie3Hb 
b aApax omyTHBiny h axH CTarHeHHa acnn HeAyroM oAepacHMy njiOAOTBopHTejibHbie 
nacTH tojihxo pacnyxHyina, axo xo yHHHeHHio imoTcxoro coBOxynjieHHa BcanecxH 
HeyAo 6 eH h 6 ecxjHJieH coTBopnca. Ho cne HecTb yAUBHTejibHO, nocjieAyiomee 


BOJixBOBaHHe ot TpynoB HejiOBenecKHx 

BOJIXBOBaHHe OT Ta 3 a HJIH yMMBaJIBHHIIM 
COnpJDKeHHH 
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Capitolul al patruzeci §i unulea 
Despre piintele fal, djeazulik p altele neingaduite 
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Djeazulik. Daca trebuie sa primeasca numele de piinta pretenia a$a 
de absurda p cu totul diavoleasca numita indeobpe djeazulik 1254 nu vad 
cu ce cuvint latinesc sau grecesc s-ar fi cuvenit s-o chemam ca sa se potriveasca 
la o mai buna definite a ei; caci este cel mai nelegiuit fel de vrajitorie p o 
crima a celor mai destrabalap oameni, cum am spune necromanpe x p 
lecanomanpe xx , insap invocarea inspaimintatoare p abia verosimila a diavo- 
lului. Se spune ca cele savirpte de cei ce se indeletnicesc cu ele depa^esc mo- 
dul p rinduiala fireasca; dar mai cu seama ca aceasta pretenie are multa 
putere in cazurile de dragoste necurata p absurd?., in vinarea, imprietenirea 
p imperecherea xxx p invers in stingerea dragostei curate dintre sop, in ara- 
tarea p savirprea siluirii aduse cu minciuna curapniei p pudoarei feciorelnice 
p patului neintinat. Am vazut chiar pe cei care au patimit un astfel de lucru 
si i-am auzit pe cei ce le spuneau p le marturiseau (dep n-a^ fi crezut nicio- 
data ca poate sa se intimple a$a ceva decit daca consimte voin^a libera, ca- 
reia insup Dumnezeu cel atotputernic nu voiepe sa-i faca siluire p cu atit 
mai mult nu poate savirp aceasta diavolul sau un fermecator sau un descin- 
tator asemenea lui), Dar, ca sa spunem adevarul, la turci se zice ca nu se 
prea gasesc multi adepp ai acestei nelegiuri, in schimb la tatari sint foarte 
numerop cei care prin cuvinte p §optiri diavolepi impiedica, leaga p curma 
in fel p chip calea lupului ca sa nu rapeasca oile fara pastor, a ho^ului ca 
sa nu le fure caii din herghelia lasata fara paza, a prizonierilor evadap ca 
sa nu afle cale pe care sa fuga. 

§i in aceasta imparape, dupa cum aud, sint unii foarte pricepup in 
aceasta pretenie, din minunapile carora voi adauga aici una p alta, pe care 
le-am auzit de la tfn om vrednic de crezare. Nu cu mulp ani mai inainte 
a fost un peahtic cSnumele Alexei Dmitrev, fiul lui Koltovskaia, care, vrind 
sa se insoare p sa-p petreaca veselia nunpi fara de grija, a naimit un ^aran 
facind cu el invoiala, dupa obicei, / sa dezlege farmecele cu care il amenin^au 376 
(pe mire) alpi; caci cineva il amenin(a ca de nu va lua de nevasta pe 
cutare femeie, careia ii daduse mai inainte cuvintul, nu-p va putea indeplini 
treaba de barbat p se va lipsi cu totul de placerea fireasca. Deci, cu ajutorul 
vrajitorului, mirele a avut sfirpt bun al solemnitapi nunpi p a scapat 
fara nici o greutate de nevoia de care se temea. Dar (aranul care cu vrajile 
sale alungase vrajile alt ora nu numai ca n-a primit de la peahtic plata faga- 
duita dupa invoiala p a fost silit sa iasa din curtea lui cu miinile goale, dar 
in loc de plata a luat p batai grele p astfel, amestecind lacrimile cu ame- 
nin(ari, a plecat la ale sale. Iar mirele p logodnica sa nici trei zile n-au 
petrecut intru desfatari, p iata ca nu numai lui, ci p la toata slugarimea 
lui li s-a intimplat un rau foarte greu de crezut. Mai intii, a simpt el insup 
o durere foarte cumplita in testicule p a fost cuprins de boala spasmelor 
vinelor, organele genitale i s-au umflat a$a de tare incit a devenit cu totul 
inapt p impotent pentru actul impreunarii trupepi. Dar aceasta nu e de 


x vr&jire cu trupurile de mor^i 
xx vr&jire cu vasele sau ligheanele de sp&lat 
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6 o flHBHee ecTB, axo Bee cjiyra npa xpope ero CJiyacamnH h Bee nejianHHxH acepe 6 iB>i, 
6op3Me ncbi, neBHH, ryca, cejie3HH h Bca acHBOTHaa h cxotm noMy ero Myacecxa 
nojia cymae, Toacne nocrpanauia, hto h rocnonnH ax. H TaKO b tom 3 JioxjnoHeHHH 
npe 6 Mina, noHneace noroBopHaa neHa nocejiaHHHy OHOMy b .zpoe 3aruiaHeHa 
SbiCTb. H 6 o nocjie 3anjiaTH Toa Bee b enHH momcht nepBoe 3flpaBae h ecrecTBeH- 
Hoe aeacTBO nonyHHxa. Toaace htih hhmh nocejiaHHH, He ynoMHio, noJiratM nyreM 
yrpyacnmHca h npe3 njioTHHy HeKoero npyna HnymHH, coBpararr k MejibHHne h 
y MejibHHKa nonpocnn na nacr eMy KBaca HanHTHca. MenbHHxy ace cypoBbiM 
HaHb B033peBiuy jihucm h c nopyramieM npyn noKa3aBmy, na orryny HaimeTca 
ejiKKo xomeT. IloceJiaHHH toh OTBema, «A3, pene, Bonw y 6 o Hyaamew Ma Hey- 
tojihmoh acaacne Hanwoca, ho MenbHHiia tbob oTceae HHxojmace BOflOK) npyna 
cero HaBOAHHTHca nMaTt». HcnonHHca peneHHoe caMbiM nenoM, nocejiaHHHy 60 
noTOM no HcnHTHH Bonw ot MejiBHHHbi b nyTb cboh oTiuefluiy, no enHHOM hjih 
xroy nacex Bca Bona npyna toto Hcne3e h Hpe3 nofl3eMHue npoTopramca npoxoflbi, 
Ha hhom Mecre bmhhhc x . TaKOBaa y6o a3 axoace MHe cxa3aHa cyTb 
npnenaraio, Bepa ace npa HHTaTejie na 6y.neT. 

377 0aA. <Paji ecTb pon pa3jiHHHoro npopauaHHa, axo erna xTo/nory6 HT hto, 

o6pameT jih. Ame B03acejiaeT aero, nonyHHT jih h HHaa chm nono6Haa jiacenjie- 
TeHHa, cjia6oyMHeM cbohm BbiMunniaa x npecrapejibiM MyacaM npHxonaT HeyneHbie 
H npocTbie MyxaMMenaHe TypxH. M eme co 6jiaroroBeHHeM h MOjieHHeM cjibiinax 
cxa3yiomHx, hko o6peTouia ,zpyx crapyx npaBny npoBemaioiHHx, o6ane a3 ejncxnw 
oae HcxyHTH xx acejiax, HHxoJinace motox nojiynHTH nejiaeMoe, HHxojniace TaxoBoro 
o6peTox ffiajidoKU (npoBemaTejia), kotopmh 6m moio hjih npyroro nory6jieHHyio 
hjih yxpaneHHyio Benp B03BpaTHJi. Orxyny 3axjnoHaio, axo ame hto ejjHHOMy 
a He BcaxoMy CJiynaeTca, Jioacb ecTb h Hexoe npHXJiiOHeHHe H cjiynaft, HMace nocae 
npoH3inecTBHa b neno Bemn no3HaBaioTca, a He neno ot H3BecTHbix bhh npenno- 
3HaBaeTca. 

Eyeu. Ecrb H hhmh cea xhtpocth pon, xoTopbiH Typ^i no npoCTopennio 
6yzu hjih 6yey Ha3MBaioT. rnarojnoT, axo cea xynoacecTBOM B03MoacHO ecTb nejio- 
Bexy cjioBecHOCTH ynoTpe 6 jieHHe otbsith, lopofla ace h 6e3yMHa Toro cotbophth. 
Hjih ame MHJiocepnHee nocrynneHO 6 yneT yHHHHTH Tax, na hto-jih 6 o oh peneT 
npyraS axH Bemb H3BecTHyio h HCTHHHyio 6 mth BepyeT. Chio xirrpocTb, axoace 
oSHOCHTca, BbicoHaHUiHe Hannane Be3HpH npe3 cbohx naponeeB b neno npoH3BO- 
flaT, xoTopbie cyjiTaHa axH c yMa CBoname b paccyacneHHa jiHTaroiije ycrpoaioT, 
na Bca nena h peneHHa Be3Hpcxaa Bcerna 6 nara, HCTHHHa, neCTHa h nojie3Ha 6 brra 
cynHT. CaM 3Haax TaxoBa Be3Hpa, xoTopbiH cnpeBbix BOJiuie 6 Hbix xHTpocTeS 3ejio 
ynoTpe 6 jiauie, y Heroace TaxoBbie 6yzydoKU b bcjihxom noHTeHHH 6 axy, Taace no 
H3BbinaHHOMy TypemcHM cyjrraHaM o 6 biHaio, Be3Hpb toh cxopeftme, Heace HHbie, 
He toxmo necTb, ho h maBbi jrauieH 6 bicTb. 06Hoarrca, axo Toacfle h cnaBHbiH 
MytjiTH, Oeji 3 yjuiar EcfieHnH, CBoeMy cyjnaHy Mycratjje cotbophji, o 6 ane caM 
noTOM ot B36yHTOBaBineroca Hapona noHMaHHbin mhoto MyneH, y 6 HT h b mhmo- 
Texymyio pexy TyMjiace (aace non AnpaHHononeM TeneT h npeBne ot rpexoB 
[T 6 vctoi;] Ha3UBameca) BBepaceH ecTb. 

ruo36aiidMcu.'& zuo36audMcwibiK, eace cbohctbchho CBa3aTejibHoe naponeHCTBo 
3HaMeHyeT, 3ejio yrny6jieHHM h npeMHoro TOMy BepoaTHM cyTb TypxH. Ho noHeace 
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mirare; mai de mirare este ceea ce urmeaza, anume ca toate slugile care lucrau 
in curtea lui §i toti rinda^ii, armasarii, ogarii, coco^ii, ginsacii, ra^oii §i 
toate vieta^ile §i dobitoacele casei lui care erau de parte barbateascS. au suferit 
la fel ca $i stapinul lor. $i a$a au ramas intru nenorocirea lor pina cind au 
platit de doua ori pre^ul invoit cu (aranul. Caci dupa plata aceea intr-o clipa 
au capatat toti sanatatea de mai inainte $i lucrarea fireasca. Acela^i sau alt 
(aran, nu-mi mai amintesc, obosit de cale lunga §i trecind peste iezitura 
unui hele^teu, a cirmit-o spre moara §i a cerut de la morar sa-i dea de 
baut cvas. Morarul insa, uitindu-se la el cu o fa|a aspra $i aratinduii cu o 
injuratura hele^teul, i-a spus sa bea de acolo cit vrea. Sateanul acela a ras- 
puns: „Am vrut sa beau apa pentru ca ma chinuie o sete de nepotolit, dar 
de azi inainte moara ta nu se va mai alimenta cu apa din hele^teul acesta". 

$i s-au implinit cele zise, caci cind a plecat ^aranul de la moara pe drumrjl 
lui, dupa ce a baut apa, intr-un ceas sau doua toata apa din hele^teul acela 
a disparut $i, rabufnind prin ni§te canale subterane, a izbucnit x in alt loc. 
Acestea vi le infa^ez precum mi-au fost spuse, iar crezarea sa raminS. la 
cititor. 

Fal. Fal inseamna un fel de preziceri felurite 1258 cum ar fi, de va pierde 
cineva / ceva daca va mai gasi, sau de va dori ceva dacS. va capata §i alte 377 
urzeli mincinoase asemenea acestora, pe care nascocindu-le cu mintea lor 
slaba turcii muhammedani neinva|a|i §i de rind se due la oamenii foarte 
batrini [ca sa le ghiceasca]. Intre cei ce povesteau am auzit pe unii cu evlavie 
$i cu rugaciune ca au aflat doua batrine care preziceau drept, dar eu, de 
cite ori am dorit s2. incerc xx acest lucru, n-am putut niciodata primi cele 
dorite, n-am aflat niciodata un asemenea faldji (prezicator) 1256 care sa-mi 
inapoieze lucrul meu sau al altuia pierdut sau furat. De unde deduc cS. daca 
i se intimpla ceva numai unuia §i nu fiecaruia este minciuna, hazard $i 
intimplare, pentru ca abia dupa ce s-a produs lucrul este el cunoscut, iar fap{a 
nu se cunoa^te mai inainte dupa anumite cauze. 

Bughi. Exista §i un alt fel al acestei §iretenii, pe care turcii il numesc 
in limbajul de rind bughi sau buhu 1287 . Zic ca prin acest me$te$ug este cu 
putin^a a-i lua omului folosirea ra|iunii §i a-1 face nebun $i lipsit de minte. 

Sau, de a se va proceda mai cu mila, se poate face ca orice va zice el altul 
sa creada §i sa-1 ia drept lucru adevarat §i precis. Acest vicle^ug, dupa cum 
se spune, il pun in aplicare mai cu seama vizirii cei mari prin fermecatorii 
lor, care-1 scot din minte pe sultan §i-l fac lipsit de judecata, pentru ca 
toate faptele $i vorbele vizirului sa le socoteasca totdeauna drept bune, 
adevarate, cinstite ?i folositoare. Eu insumi am cunoscut un asemenea vizir 
care intrebuin[a foarte mult astfel de §iretlicuri magice, $i, cum astfel de 
buhudji erau in mare respect, dupa obiceiul notoriu al sultanilor turci, vi- 
zirul acela a fost lipsit mai curind decit al(ii nu numai de cinste, ci si de 
cap. Se spune ca acela^i lucru 1-a facut §i siavitul muftiu Felzullah Efendi 
sultanului sau Mustafa 1288 , dar mai pe urma el insumi, fiind prins de po- 
porul rasculat, a fost chinuit mult, omorit §i aruncat in riul vecin Tumdje 
(care curge pe linga Adrianopol §i in vechime se numea de greci [Tovooq]). 

Ghiozbaidji. Ghiozbaidjilik in mod propriu inseamna o vrajitorie de 
legat 12S9 . Turcii sint foarte cufunda|i §i mult increzatori in aceasta, dar 
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HHHHMHCe HJIH MaJIO HHM pa3HCTByiOT OT 6}>3U, 6aBHTHCH B HCTOJIKOBaHHH Cefl 
XHTpOCTH y-ACC H CKyHHO eCTB, OT H3JIOHCeHHH HCe CaMOTO HMeHH 3HaMeHOBaHHH 
BHAHTCH 3HaHHTH CBH3aHHe OHeC, HMXe KTO He MOTJI 6bl BHfleTH H n03HaTH 3JiaH 
h HenecTHBaH apyroro achhhh h cjioBeca./ 

378 ffaaeau uienmbiH. nocneamoio, rnaBHeiunyio H caMMM hmchcm HenecTHBeH- 

rnyio, Heiitra y MyxaMMeaaH hmckdt XHTpocTb h toh o 6 yvaioTca, mace Hapn- 
uaiOT daaeau uieambiH, to ecn. npn3BaHHe anaBOJia. MHanaHe ace h apanbi 6 ojiee 
b cae yKJioHHLuaca 6e3yMCTBo, Hence TypKH h nepcbi. Cea Beiim cBHaeTeJib mh 
eCTb TOCnOOTH HeKHH, pOflOM HJUIHpHHHH, TO eCTb CJiaBBHHH, KOTOpblH HeKOTfla 
npea caMHM napcicHM BejimiecTBOM yaHBHTeJibHoe cmieBoe hchto CKa3biBame. 
Eraa 60 oh 6 e b riepe KoHcraHTimonojiH, rae MHoncaHiime HHOCTpaHHbie xynubi 
o 6 HTaTH o 6 binaH HMeioT, yjno 6 HJi 6 auie bcjh>mh HeKyio 6 jiarojienHyio b cocea- 
CTBe o 6 HTaiomyK) nceHimtHy, ho noHence hh o 6 emaHHHMH, hh roTOBeiimHMH aapaMH 
ycneTH hto-jih6o Moncame ( 6 e 60 ncera Ta cbokd HHCTOTy 6oapctbchho xpamnuaH 
h 3aKOHHoe nonce onacHO 6 jnoaymaH), noacTpeKaiomeH ero HejienoiHOH noxoTH, 
o 6 peTe TaKOBa apana, KOTopbiH XBajumiecH, hko npe3 npn3BaHHe anaBona, hto-jih6o 
kto B033KejiaeT, MoxceT coTBopHTH. T ociioahh y 6 o toh apana ohoto (HKonce caM 
CKa30Bame) npnnencHO npocnine, aa 6 bi cbohm k anaBOJiy xoaaTaiicTBOM yaHHHJi, 
bo ence 6 u bo3moihh eMy Mbicab nceHbi k bojih h ncenaHHio CBoeMy npmcnoHHTH. 
EMynce apan «Cotbopio», peae, BceoxoTHO h 3eno aeiicTBHTejibHO, ame h Tbi MHe 
bo Bcea, ance noBemo Te 6 e, noBHHeuiHca». H cne o 6 emaBuiy rocnoaHHy TOMy, 
apan Haaan yHHHHTH ero, aa HaranneT npocHTeJibHoe x nncbMO co 6 cTBeHHOio ch 
pyxoio h cBoe hmh noanHcaB na yreepaHT, hko OTTOJie bchho aHaBOJiy cnyncHra 
h ero 3a rocnoaHHa h noKpoBHTena cBoero npH3HaBaTH HMaTb h oHoe nncbMO 
B 6e3BoaHbiH h hccoxuihh KJiaa»3b aa BBepnceT. Ha cne BO-nepBbix oh rocnoaHH 
apany pene, hko Hecrb aoctohho yHHHHTH to HenoBeicy xpncTHaHHHy cyrny, eMynce 
apan oTBema, hko He bo3mohcct ncenaeMoro nonyaHTH, ame He cotbopht toto, 
ence noBejie eMy. H Taxo oh rocnoaHH, hjih He Tepna CTpen oTpoHHiiiHbix xx , hjih, 
hto Hannane Bepnn 6 bix, Jno 6 onbrrcTBa paan, no yBemarono apanoBy npocirrenb- 
Hoe k anaBOJiy nncbMO BbnnepeHeHHbiM o6pa30M Hanncaji h yTBepaHJi co 6 - 
CTBeHHbia pyKH noanHcaHHeM, b KJiaa»3b, eronce apan noKa3a eMy, BBepnce, necoMy 
6 biBmy, xoth apan ohmh Hpe3 HecKOjibKO aneS HenpecTaHHO menTauie h o6pa3bi xxx 
H3 aoMy, b HeMXce (rocnoaHH toh) cnaji, BOTine H3Beprauie, o 6 ane hko roncoeronce 
b aeJio npoH3uiecTBHH, mince Kyio anaBonbCKyio BJiacrb Ha HHCToe h HeoKajunmoe 

37$ GjiaroHecTHBbia nceHbi cepaue ao3Han 6auie, caM CKa30Bauie h TOMy y6encaaiocH 
BepHTH, 3aHe TaKOBbiH necTH paHHTenbHbiH Mync, ame 6bi Hero aeJioM He ynmnui, 
He yraepncaan 6bi ce6e OHoe coTBopma. A Hanna He npea caMHM uapcKHM Bejm- 
HecTBOM, hh no KOTopoMy o6pa3y Morn 6bi cKa3bmaTH, Hero b caMOM aeJie He 
6bmo. Oncyay nocjieaoBaTH mhk, hko cen xhtpocth cyeraoe tohhkj ecTb hmcho- 
BaHHe, noHexce ayuieBHaa bojih h caMOMy 6ory TBopay npoTHBHTHCH h npoTHBHO 
bojih ero, xoth nonycTHTeJiBHO tokmo aenara MonceT. H o chx y6o ao 3ae peneH- 
Haa, aoBOJibHa aa 6yayT. 
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cum nu se deosebe^te cu nimic sau prea pu{in de buhi, ne-am plictisit sa ne 
pierdem timpul cu explicarea acestei §iretenii §i sa tilcuim cuvintul cu care 
e numita, care inseamna, dupa cum pare, legarea ochilor, a$a incit cineva 
n-ar mai putea vedea $i cunoa§te faptele §i cuvintele rele $i nelegiuite ale 
altuia. / 

Daavai seiatin. Unii dintre muhammedani au §i practica o ultima 37 * 
$iretenie, cea mai de seama §i dupa insu§i numtle ei cea mai nelegiuita, pe 
•are o numesc daavai $ciatin 128 °, adica invocarea diavolului. Indienii $i 
arabii s-au abatut intru aceasta nebunie mai mult decit turcii $i persanii. 
Martor pentru acest lucru imi este un domn oarecare*, de neam iliric, adica 
slav 1281 , care cindva a povestit inaintea inse$i Mariei sale imperiale ceva a$a 
de uimitor: Cind era el in Pera Constantinopolului, unde au obiceiul sa lo- 
cuiasca foarte mul^i negustori straini, s-a indragostit de o femeie frumoasa 
ce locuia in vecinatate; dar cum nu putea spori deloc nici prin promisiuni, 
nici prin daruri (caci femeia aceea i§i pazea cu grija neprihanirea sa §i patul 
legitim), indemnat de pofta lui nesabuita, a aflat un arab care se lauda ca 
prin invocarea diavolului poate face orice va pofti cineva. Deci domnul 
acela 1-a rugat staruitor pe acel arab (cum spunea el singur) ca prin mijlo- 
cirea sa catre diavol sa faca a$a incit sa poata indupleca gindul femeii spre voia 
$i pofta sa. Iar arabul i-a zis: „Voi face cu placere §i foarte eficace daca ^i 
tu mi te vei supune in toate cite-ti voi porunci". §i, cind a promis acel domn 
aceasta, arabul a inceput sa-1 inve(e sa scrie cu mina lui un zapis x ?i, isca- 
lindu-^i numele, sa confirme ca de atunci inainte va sluji ve^nic diavolului 
?i-l va recunoaste drept stapinul §i protectorul sau, iar acel zapis sa-1 arunce 
intr-o fintina fara apa ^i uscata. La aceasta domnul a raspuns mai intii 
arabului ca nu se cuvine sa faca a§a ceva, fiind cre§tin, dar ^i arabul i-a 
raspuns ca nu va putea ob(ine cele dorite daca nu va face ceea ce i-a 
poruncit lui. §i astfel, domnul, nemaisuportind sage(ile copilare$ti xx sau (ceea 
ce este mai degraba de crezut) din curiozitate, dupa povata arabului a scris 
zapisul catre diavol in felul zis mai sus §i, iscalindu-1 cu propria-i mina, 1-a 
aruncat in fintina pe care i-a aratat-o arabul. Iar cind s-a facut aceasta, 
de^i arabul a $optit necontenit citeva zile §i a aruncat in zadar chipurile xxx 
din casa in care dormea (domnul acela), n-a aflat nici o implinire $i nici o 
putere a diavolului asupra inimii curate §i nepingarite a femeii evlavioase, 379 
dupa cum a spus el insu^i $i / ma conving sa -1 cred. Pentru ca un asemenea 
barbat, grijuliu pentru cinstea lui, nu spunea ca a savir^it aceasta daca n-ar 
fi comis realmente ceva §i mai cu seama n-ar fi putut in nici un caz sa spuna 
ceea ce n-a fost in realitate inaintea inse§i Mariei sale imperiale. De unde 
trag concluzia ca denumirea acestei §iretenii este de$arta, intrucit voin^a 
sufletului poate $i lui Dumnezeu insu§i s 5 . i se impotriveascS. ^i poate face 
impotriva lui, de?i numai din ingaduin^a. Dar despre acestea ajung 5 . cele 
spuse pina aid. 
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anexA 


TEXTELE IN LATINA DIN EDIflA PRINCEPS 

NOTA EDITORULUI 


Editarea Inchinirilor latine care precedA textul edifiei princeps a Sistemului (Sankt- 
piterburh, 1722, p. lb— 12b, semnalatA in aparatul critic prin P) a trebuit sA se intemeieze, 
in lipsa oric3.rui manuscris al lor cunoscut nouA, pe insA?i forma in care ni le oferA aceastA edi(ie, 
al cArei tipograf — lucru vAdit — nu infelegea mai deloc textul in litere latine pe care il 
imprima, ceea ce a dus la cite o lacuna (cf. p. 2b $i n. 2 la text), la cite o corecturA neindemi- 
naticA (cf. p. 12b ?i n. M la text) sau la alte asemenea imperfec(iuni, 

in recensiunea critica a textelor latine am apelat $i la confruntarea cu forma in care aces- 
tea au fost reproduse de I. Bianu N. Hodo? in Bibliografia rom&neascd veche (Bucurejti, 
1910, II, p. 10—19, mai jos BRV), spre a (ine seama indeosebi dc unele emendari izbutite 
pe care le prezinta aceasta prima editfe romAneascA a Laudelor latine. 

Semaele grafice care ne-au fost necesare sint urmatoarele: 

( ) — completarea unei abrevieri 

< ) — adaugirea unei (unor) litere sau cuvinte omise 

[ ] — eliminarea unei (unor) litere grejit adaugate. 

Literele cursive din textul latin semnaleaza o emendare a cArei adoptare este 13murita 
In aparatul critic. 

In traducerea textelor latine am (inut, firejte, seama de versiunea data in tfdi^ia 
romAneascA a Sistemului, publicata de Editura Minerva in 1977 (p. 8 — 20). Vom avea a 
spune aici cA latina celordoi cArturari ru$i care vin sA i se inchine invA(:atului principe Cantemir 
este deosebit de alambicatA $i de incArcatA cu simboluri mitologice ?i cu imagini poetice tradi¬ 
tional, a cAror fericitA redare in rom4ne$te nu este nicidecum lesnicioasA. 

D.S. 
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lb 


ODE 

IN LAUDEM OPERIS 
SERENISSIMI PRINCIPIS 

DEMETRII KANTEMIRI 

SYSTEMA DICTI 
DE RELIGIONE ET STATU 
IMPERII TURCICI 


Si quem cupido noscere Turcica 
urit — scelesti Muhamedi genus 
illique cognatum Gelonum 
progeniem vitiosiorem, 

Regni nefandi quanta potentia, 
diri potentis foedera bellaque, 
artes, doli, status fidesque 
relligio male Sana Turcae — 

Uli, relicto pulvere patriae, 

non est rotundis Iapeti rotis, 
aut Thessalum impigro caballo 
Odrysias properandum ad oras. 


Non est necessum carbasa navium 
depicta pandi remige plurimo, 
aut alitis vastas per auras 
fulmineae volitare penna. 

Intra penatum dulcia limina 

inclusus, haerens absque periculis, 
hoc non fatigatus volumen 
mente terat manibusque verset. 

Istic videbit cuncta Othomanica, 

quidquid profanum, quidve sacrum impiis, 
totum velut magno in theatro, 
vel speculo nitidoque, vitro. 

Authoris ingens gloria Principis, 
lectoris ingens utilitas pii: 
illi laboris stat corona, 
huic opus emolumenta donat. / 

Scripsere multi Bistona, non nego, 
multi, sed unus certius & satius 
<descripsit) 1 hie Princeps serenus 
visa aliis nisi per dioplram. 

Praeclarum opus vel marmore firmius, 
insigne scriptum ipso aere perennius, 
Authore dignum Cantemiro, 

Principe Demetrio celebri. 


1 <descripsit) addidi: vacat in P et apud BR 
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ODA 

INTRU LAUDA OPEREI 
PREALUMINATULUI PRINCIPE 

DIMITRIE CANTEMIR 
INTITULATE SISTEMUL 
DESPRE RELIGIA $1 ST AREA 
IMPERIULUI TURCESC 1282 


lb 


Dac4 pe cineva il arde dorin^a de a cunoa?te cele turcejti — 
neamul nelegiuitului Muhatned 1263 
?i stirpea inca ?i mai stricata 
a gelonilor 12M , inrudita cu el — 

Cit de mare <este> puterea domniei celei blestemate, 
tratatele crincenului stapinitor ?i razbcaiele, 
mefte^ugirile, vicle?ugurile, starile ?i credinta, 

(adica) religia cea nesanatoasa a turcului 1266 — 

Acela nu-i nevoit ca, parasind pulberea patriei sale, 
sa zoreasca pe rotundele ro{i ale lui Iapet, 
sau (caiare) pe vrednicul cal al tesalienilor 
inspre t&rmurile odrize 12M , 

Nu e silit sa-?i intinda zugravitele pinze ale corabiilor 
cu multime de visla?i 

sau sa pluteasca-n zbor pe adierile intinsului <vazduh> 
cu a pajurei fulgerului aripa 1287 , 

Ci, (raminind) iniauntrul iubitelor praguri ale pena^ilor sai 12 * 8 , 
tinindu-se inafara de primejdii, 

fara de vreo osteneaia, (are doar> a strabate In minte 
$i a rasfoi in miini volumul acesta. 

Aici va vedea toate cele otomane, 

fiece lucru profan $i fiece ludru sfint necredinciojilor, 
totul ca intr-un mare teatru, 

ori printr-o oglinda, sau printr-un geam straveziu. 

Nesfirjita este slava Principelui autor, 

Nemasurat folosul piosului cititor 
Aceluia li revine cununa pentru truda <sa>, 

Acestuia lucrarea ii daruiejte <doar) ci?tiguri. / 

Au scris ei multi despre <faptele> bistonilor 1269 , nu tagaduiesc, 2b 

multi, dar, singurul, mai sigur ?i mai pe-ndeaiuns 
acest luminat Principe <a descris) 1270 
lucrurile vazute de altii doar cu ocheanul. 

Opera straiucita, mai trainica ?i decit marmora, 

scriere de seama, mai durabiia decit insu$i bronzul 1271 , 
demna de autorul ei, Cantemir, 
de vestitul Principe Dimitrie. 
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Demitte fastus, perfida Turcia, 

ter<r)ere 2 spectris desine inanibus, 
fucos adhuc iactare contra 
Christiadas copiasque divum! 

lam nota nobis omnia somnia & 
fastus tuorum, vel penetralia 
nudata iam prostant Deorum 
fana, domus, populus, senatus. 

Ligno licet se comparet inclytus 

ferroque Princeps & volucri alitum 
pennae, sed his iunctis per artem, 
qua rapidam faciunt sagittam. 

Ex his timenda est Rossiaci tibi 
Petri tonantis sceptrigera maun 
effecta fatalis sarissa, 
in iugum ruitura, Princeps. 

Dodona clavam procreat Herculis, 
ferrum Gradivi cudit acinaces, 
lethum velox penna feretur, 
mille dabunt sociata mortes, 

Turcis ferales, at non tibi, Rossia: 
grandis refulget spes reparabilis 
tantae Pellasgorum ruinae, 

Hellados ac Orientis omnis. / 

3b Franges tumentis cornua Bos<p>horl 

solvesque Graium ferrea vincula. 
Intende robustos lacertos 
& scythicos scythicis seca arcus. 


Ita cecinit Eius Celsitudinis 
Devinctissimus Servus 
& 


Arc himandrita Theopbylactus 
Scholar um Moscuensis Rector. 


2 <r> manifeste desideratur in P et apud BRV 
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Perfida Turcie, Ieap3.d3.-ti trufia 

inceteaz3 a mai insp3iminta cu fantasme dejarte, 

a te mai f31i cu boiurile (tale) 

impotriva crejtinilor ?i a cetelor <lor> de sfinti. 

Ne sint acum cunoscute toate himerele ?i 

nazurile trufa?e ale alor tai, iar iaca?urile tainice 
ne stau de-acum in fata dezvaluite: 
templele, palatele, poporul, divanul. 

Siavitul Principe se poate asemui cu lemnul 

?i cu fierul ?i cu pana cea iute a paserilor 1272 , 
dar cu acestea odata imbinate prin me$te?ugul 
grajic caruia <ele> 1273 alcatuiesc sigeata cea iute. 

Pentru acestea ai a te teme 

de lancea fataia, faurita de mina purtatoare de sceptru 
a lui Petru al Rusiei, tunatorul 12,7 , 

(Turcie), care, princiara, te vei prabuji sub jug 1274 . 

Dodona da naytere bitei lui Hercule 127S , 

Fierul (sabiei) izbe?te palo$ele lui Gradivus 1278 , 
Moartea cea grabnica va fi purtata de pana (sagefii), 
(iar) ingemanate vor pricinui o mie de morfi, 

Funeste turcilor, dar nu tie, Rusie: 

(Tie) iti va straiuci mareafa nadejde ca se va reface 
atit de marea ruina a pelasgilor 1277 , 
a Greciei ?i a Rasaritului intreg. / 

Vei fringe coarnele Bosforului involburat 1278 
?i vei dezlega lanturile de fier ale grecilor. 
lncordeaza-ti vinjoasele brate 
?i taie-le scitilor arcurile (lor) scitice 127# . 

Astfel a cintat al Inaitimii Sale 
preaplecat slujitor 

?i 


Arhimandrit Teofilact, 
Rector al ?colilor din Moscova 



4b 


SERENISSIMO 


& 

CELSISSIMO 

DEMETRIO CANTEMIR 

S(ACRI) ROSSIACI IMPERII PRINCIPI 
TERRARVM MOLDAVIAE HAEREDITARIO 
DOMINO 


Tam praeclaris animi dotibus, 

quam antiquis principum Moldaviae 1 imaginibus 
ILLVSTRI, 

felici politioris litteraturae cultori 
cultornmqne Patrono gratiosissimo 

in lucem edenti 
votum hoc 

vovet, dicat, dedicat. 

Intuere, lux publica, 
illustrem fetum mentis Serenissimae 
et ex lineis Apellem, ex literarum umbris Solem, 
ex sua Minerva metire Iovem. 

Lucem tuam non ambit 
divinioris hie Minervae partus, 
qui Serenissimis totique orbi Claris fulget natalibus; 
earn tamen videre meruit, ut plures illustraret. 

Lege grata, evolve venerabunda 
magnum opus 

magnis partum conatibus, grandi refertum eruditione, 
ingenti destinatum commodo, 
novum in eloquentia Tullium, 
redivivum in politicis Lypsium, / 

5b Rossiacum in sensu Catonem, 

in omnibus 

Principem ingeniorum & ingenium Principum 
miratura, 

DEMETRIVM CANTEMIRIVM, 

Augusto magnorum MOLDAVIAE Principum ortum sanguine, 
substrata purpura vix Lucina excepit, 
ornamento polorum, commodis populorum, 
educandum Palladi commendavit — 
felix incrementum, 

quern avito solio extulit natura super capita, 
politior litteratura altius evexit super ingenia: 
una dedit Principem vittam, 
altera Principem vitam, 

ut utriusque suffragio tot dotibus coronata mens 
ubique teneat Principatum. 

Primo tamen regend<a)e Moldavorum fortunae celitus destinari debuerat 
in avito horum capite monstraturus orbi, 
quantum valeat in singula eius membra. 


1 principum Moldaviae ac mox Opus suum... etc. maioribus litteris, nee tamen maiusculis 

habit P 
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PREALUMINATULUI 4b 

?I 

PREAlNALTULUI 

DIMITRIE CANTEMIR 

PRINCIPE AL SFtNTULUI IMPERIU RUSESC, 

DOMN 

EREDITAR AL JAR!! MOLDOVEI 


ILUSTRU 

atit prin multstrSlucitele inzestrSri ale sufletului siu, 
cit ?i prin strivechile chipuri 1881 ale principilor Moldovei, 
fericitului cultivator al litoraturii multrafinate 
?i preamilostivului patron al celor care o cultivi 
i se inchina, adreseazi, dedici 
aceasti urare, 
in vreme ce da la luminS. 

Opera sa despre sistemul religiei mohamedane 5. c. 1. 

Prive?te, ob?teasci lumini, 
ilustra odrasia a unei minti prealuminate ?i mi.soari-1 
<ca> pe Apelles 1288 dupi trisiturile <penelului>, <ca> pe Soare 1883 dupi umbrele literelor, 

<ca) pe Iupiter dupi Minerva sa 1884 . 

Lumina ta nu se str&duie s-o dobindeasci 
acest vlistar al unei Minerve multdivine, 
care scinteiazi prin stirpea-i prealuminata ?i vestiti in fa{a intregii lumi; 
el s-a invrednicit totu?i si o vadi, ca pe ?i mai mul^i si-i faci vesti^i. 

Citejte recunoscitoare, parcurge cu respect 
mirea^a operi 

zimisliti cu mari stridanii, plini de o mare erudifie, 
meniti unor foloase uria?e, 
spre a-1 admira 

pe noul Tullius intru elocin^i 1888 , 
pe Lipsius reinviat in politick 1888 , 

pe Cato cel rusesc intru infelepciune 1887 51» 

intru toate 

pe Principele geniilor ?i pe geniul Principilor, 
pe DIMITRIE CANTEMIR, 
pe care, 

n&scut din augustul singe al marilor Principi ai MOLDOVEI, 
cu greu 1-a {inut pe brafe, pe a?ternut de purpura, Lucina 1888 
<?i> 1-a incredinfat Palladei spre a-1 create 
intru podoaba globului pimintesc, intru folosul popoarelor 1888 — 

<ca pe> un fericit vlistar, 

pe care firea 1-a inil^at deasupra capetelor <altora> pe tronul str5mo?esc, 

<iar> cultura mai rafinati 1-a ridicat deasupra minfilor <altora): 
una i-a dat diadema princiari, 
cealalti i-a dat o viafa princiari 188B , 

astfel ca, prin sufragiile amindurora o minte incununati cu atitea insu?iri 
sa stapineasca pretutindeni intiietatea 188 °. 

A trebuit, totu?i, mai intii, sa fie harazit de cer spre a cirmui soarta moldovenilor, 
avind a arata lumii, <a?ezat> in fruntea lor <dupi datina) str&buni, 
cit de mare ii este prepil, <fie ?i> in privinpi pallor ei 1881 separate. 
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Decernat divinus Plato, 

utrum regna felicius adorent regnantem philosophum, 
an fortunatius pareant regi philosopho. 

Vtroque grata audiit Moldavia citra controversiam 
in PRINCIPE CANTEMIRIO, 

cum regali serto coniunctam sapientiae laurcam adorabat, 
nec a prudentia gubernandi seiunctam gloriam philosophi mirabatur. 
Verum ambiendae tanti Principis amplitudini 
ingenti MOLDAVIA non suffecit vastitate; 

Rossiam inde provectus & transvectus, 
non ignarus coronatis Rossorum aquilis amicura esse lumen, 
quod non minus a splendore natalium, quam a Cleantis lucerna trahitur: 
vindex nimirum avitae fidei & libertatis, 
desertis tebellium Deo castris, sponte aquilas secutus Rossiacas, 
solum pro opimis spoliis Christum induendo, 
maluitque libere alterius subiici imperio, 

CHRISTO & PETRO POTENTISSIMIS, 
captivando semetipsum in obsequium fidei perpetuae, 
quam sub iugo Barbarorum aliis imperare. / 

6 b BONIS AVIBVS 

progredere ab Oriente, Sol Principum, 
altiorem auspicare gradum in Rossiaco climate: 
ubique 

ceu astrorum, ita terrarum Princeps audis, 
hie etiam 

SERENISSIM VS. 

At 

non defecit ascensu nobilis virtutis impetus: 
in alto Fortunae positus 
virtutibus passus altius promovit. 

Si sequi alios debuisset, 
non praeire non poterat; 
praeire iussus, 

continuis mentis gloriam magnorum superavit. 

Humili nimirum collis pro alpibus est. 

Cui vero Augusta virtutum placuere insignia, 
ipsa lucta animatur. 

Augusti id genus ingenii & Tui, PRINCEPS SERENISSIMEI 
Invenisse tibi domi tanta decora parum est, 
quin virtutibus promoveas. 

Sublimi maiorum gloriae fastigio quod addas 
quaeris, addis. 

Virtus verus animi honor, gloriosum CANTEMIRIANVMque satellitium. 
Ita nomine & re Princeps 
unius Rossiae meruit, totius orbis dici potuit. 

Vno purpureo illustris sanguinis, altero candido virtutis suffragio 
Augusta conscendit culmina. 

Ni tamen ad trabeata fastigia scabellum posuisset natura, 
cortinae, rostra, cathedrae doctorales ascensus fecissent purpureos. 
Erubescunt alii in purpura doctorum volumina, 
quasi augustus murex pallorem paginae aversetur, 
aurumque coronarium non ferat lituras literarum, 
cum tamen 

infauste Regnis exoriantur coronati soles, 
quibus praeambula sapientiae non praelucet aurora. 

Vt enim 

vix fortunatius literariae comitantur umbrae, 
quam nomina avita Serenitate illustria, 
ita vix auspicacius Augusti soles illucescunt orbi post noctes, 
quam Atticas. / 

Vb Quam raro igitur, 

ut bonae Fortunae, ita magnae cum sapientia convenis, 
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Hot4rasc4 divinul Platon 

dac4 regatele se vor inchina in adorafra unui filosof domnitor 
sau se vor supune mai cu priin'fi unui rege filosof. 

Despre Moldova s-a spus, f4r4 infruntare, <c4 este> pi ini de har in ambele <privinte> 
in <persoana) PRINCIPELUI CANTEM1R, 

venera cununa de lauri a in|elepciunii ingeminatS. cu cea regali 
?i nu admira slava filosofului despir^iti de prevederea ocirmuirii. 

Dar, cu <toat4> imensa ei intindere, MOLDOVA 
n-a fost deajuns spre a cuprinde fala unui Principe atit de mare 1292 ; 
a fost ridicat $i mutat de acolo in Rusia, 
nu f4r4 a ?ti c4 acvilelor incoronate ale ru?ilor le este prieteni lumina 
care izvorifte atit din str&lucirea obir?iei, cit ?i din f&clia lui Cleante 1292 : 
anume, r4scump4r4tor al credinfei ?i libert4^ii str4bune, 
p4r4sind tab4ra celor r4zvr4titi impotriva lui Dumnezeu, a urmat de la sine acvilele rusefti, 
in loc de spolii bogate in vermin tindu-se doar Cu Hristos, 

?i a preferat, liber, s4 se supun4 cirmuirii altuia, 

LUI HRISTOS §1 LUI PETRU, PREAPUTERNICII, 
robindu-se el insu?i ascult4rii unei credin^e ve$nice, 
decit, sub jugul barbarilor, s4 le porunceasc4 altora. / 

SUB BUNE AUSPICII «b 

inainteaz4 de la R4s4rit, Soare al Principilor, 
preveste?te-li o ?i mai mare in41(are pe meleagul rusesc: 
pretutindeni 

ti se spune Principe, precum al astrelor, tot astfel al p4minturilor, 

PREALUMINAT 
?i aici. 

Dar 

avintul nobilei virtu^i n-a contenit in ridicare: 
a$ezat pe culmile sorfii 
a p4$it ?i mai sus prin virtufi. 

<Chiar) de-ar fi trebuit s4-i urmeze pe al^ii 
nu putea s4 nu-i Intreac4| 
indemnat s4-i intreac4 

A dep4?it gloria celor mari prin meritele (sale) neintrerupte. 

Anume, celui de rind un deal ii pare cit muntii. 

Dar (cel) c4ruia i-au pl4cut augustele insemne ale virtufilor 
este insufletit prin lupta ins4?i. 

Acesta-i felul augustei firi, (ca) ?i a tale, PRINCIPE PREALUMINAT! 

Pu£in lucru este pentru tine s4 fi aflat acas4 atitea onoruri, 
cit s4 nu le duci mai departe prin virtu {i. 

Cau{i, adaugi 

ce (po^i) ad4uga inaltului pise al slavei strSbunilor. 

Virtutea este adev4rata cinstire a sufletului, un glorios alai CANTEMIRESC. 

Astfel, prin nume ?i prin fapt4 

a meritat s4 i se spun4 Principe doar al Rusiei, ar fi putut (si i se spun4) al lumii. 

Pe de-o parte prin sufragiul purpuriu al singelui (s4u) ilustru, 
pe de alta prin cel alb ca neaua al virtutii 
a urcat pe augustele culmi. 

Chiar dac4 firea nu ft-ar fi a?ezat o treapt4 spre in41timile hlamidei, 
auditoriile, tribunele, catedrele doctorale fi-ar fi ajtemut sui? de purpur4 l,M . 

Alfti (inve?mintati) in purpur4 ro$esc in fa{a volumelor inv4^alilor, 
ca ?i cum purpura august4 respinge <de la sine) albul paginii l895 , 
iar aurul pentru coroane n-ar r4bda zugr4virea unor litere 129fl , 
cu toate c4 

sorii incununaU 1297 r4sar a nenoroc pentru domniile 
asupra c4rora nu str41uce?te aurora premerg4toare a infelepciunii. 

C4ci precum 

greu se inso^esc mai fericit umbrele (vie{ii) literare 1298 
(cu altceva) decit cu numele ilustre prin lumin4^ia lor str4bun4, 
tot astfel cu greu str41ucesc mai norocit asupra lumii auguytii son 
dup4 (alte) nopfi decit cele atice 1299 . 

A$adar, cu cit mai arar, 71» 

impreun4 cu in^elepciunea, te intilnejti cu o soart4 pe cit de bun4, 
tot pe-atit de m4rit4. 
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tain magnifice 

utranque iunctam Palladi glorioso sinu amplexus es, 
CANTEMIRE SERENISSIME, 
nec fortunatus sibi visus, 
nisi opibus cumulareris sapientiae, 
nec magnus 

nisi doctiori penna coronata praetervolares fastigia. 

Probasti exemplo, firmasti omnium iudicio 
sufficere virum Augustis ostris & rostris literariis, 
tam rarum, 
quam TV. 

Eadem confinia sapientiae & virtuti, 
eadem sapientiae & Tibi. 

Vt tamen magis proximam faceres, 
utramque lateri admovisti, 

ut, qui illam atque hanc intensissimae 2 mentis Tuae speculo intuentur, 
utramque laudent, ament, mirentur — 
utramque merito, 
neutram satis. 

Annexuisti Principi Tiarae doctas taenias 
et frontis & vitae ornando tempora, 
nunquam Serenissimus sibi visus, nisi literis quoque claresceres, 
nunquam Princeps, nisi mentium quoque teneres Principatum, 
nunquam avitis ceris clarus, nisi eas literis obsignares. 

Hinc ob rara togae sagique decora 

Illustris Societatis scientiarum Brandeburgensis coronae Doctorum inscriptus, 
nobilis corporis inembrum principale, 
hoc est caput, dici meruisti. 

Avitum diademma gentilitium caput coronavit, 
doctorale educatam sub illo coronare debuit sapientiam. 

Quam pulchre convenit aunulo DOCTORALI 
Principum gemma, Musarum pretium, CAN'IEMIRIVS! 

Quern dum ornat, 

ab eodem paritcr sui pretium capit. 

SALVE, PRINCEPS & DOCTOR, 
ac, ne nomina mutem, qua» Tua virtus dignitasque in unum coniunxere, 
SALVE, BIS PRINCEPS, 
saepius jnagne, saepius digne, 
caelitum atque 3 , hominum suffragiis 
documento orbi, / 

8 b quod Tibi nec docti desunt, nec Principis artes 

mixta sed animo cum love Musa Tuo. 

O, dignum caelo terrisque spectaculum ! 

PRINCEPS in purpura, PRIMAS in toga, 
in throno caput, 

in Musaeo totus aureus CANTEMIRlVS! 

Illic natura in solium extulit, 
hie sapientia in culmen sublimavit, 
utrique fastigio supparem indolent 
Magistra & Architects 
VIRTVS. 

O, iucunda terrarum monumental 
Domus Academia, palatium palaestra, praecepta exempts — 
integra aula, nobile virtutis sacrarium, 
amplissimum sapientiae theatrum! 

Quo* 4 domestici, 

tot artium iuxta ac probitatis discipuli; 
quot famuli, tot studiosi; 
quot advenae, 

tot stupendae eruditionis auditores, 
omnes admiratores. 


2 intensissimae dubitanter correxi (sed et intenfissimae, vel inteelissimae conici potest)'. 
intersissimae ( 1) P, BRV 

2 atque scr.: atquae hie P. BRV 

4 Quot BRV: Quod P 
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cu tot atita mArepe 

ai cuprins la slAvitul tAu piept amindoua <darurile sorpi), unite cu Pallas <Atena>, 
PREALUMINATE CANTEMIR, 
pArindu-p-se cA n-ai fi fost nici norocos 
dacA nu te-ai fi inc&rcat cu bogApile infelepciunii, 
nici mare 

daca n-ai fi zburat cu aripa invApiturii mai inalte deasupra culmilor incoronate 130 °. 

Ai dovedit prin pilda, ai dovedit prin judecata tuturor 
ca un barbat poate face fa^A 51 augustelor purpuri fi tribunelor literare 130 >. 

<fiind> atit de rar 
ca TINE. 

Infelepciunea fi virtutea au acelcasi hotare, 
inplepciunea fi cu Tine — aceleafi. 

Totufi, ca sa p le apropii fi mai mult, 
pe ambele p le-ai adus aiaturi, 

ca aceia care le privesc fi pe una fi pe alta in taria oglinzii minpi tale 1303 
sa le laude, iubeasca fi admire pc amindouA — 
pe amindoua pe merit, 
pe nici una indeajuns. 

Ai alipit tiarei princiare panglicile doctorale, 
impodobind fi timplele frunpi, fi clipele viepi 1303 , 
niciodata pArindu-p Prealuminat, decit daca ai straiuci fi prin cultura, 
niciodata Principe, decit daca ai dobindi fi intiietatea minplor, 
niciodata vestit prin stramofeftile <chipuri> de ceara, daca nu 
le-ai pecetlui prin cultura 1304 . 

De aceea, pentru rarele<-p> insufiri <fi> in toga fi in mantie <de razhomic) 1303 
trecut in cununa doctorilor ilustrei SocietAp ftiinpfice a Ilrandenburgulu\ 13 °®, 
ai meritat sa fi se spuna membru de capetenie, 
afadar cap al acestui nobil corp. 

Diadema stramofeasca a incununat capul nobilului neam I307 , 
cea de doctor s-a cuvenit sa incununeze inpdepciunea rodita sub ea. 

Cit de frumos se potrivefte inelului de DOCTOR 
nestemata Principilor, rasplata Muzelor, CANTEMIR! 

Cita vreme il impodob»st» p“ el, 

<acesta) ifi capata deopotriva de la el valoarea. 

SALUT, PRINCIPE $1 DOCTOR 
fi, ca sa nu schimb numele pe care virtutea fi demnitatea Ta le-au unit intr-unul singu r, 
SALUT, INDOITE PRINCIPE, 
adesca mare, adesea demn, 

(fi> prin sufragiile celor de sus fi prin ale oamenilor, 
spre pilda <intregii) lumi, / 

caci tie nu-p lipsesc nici artele invatatului, nici ale Principelui, 8b 

ci in sufletul TAu Muza s&lAfluiefte ingemanata cu Iupiter l308 . 

O, spectacol vrednic cerului fi pamintului! 

PRINCIPE in purpura, FRUNTA? in toga, 
capetenie pe tron, 

in lacaful muzelor cu totul de aur CANTEMIR! 

Acolo natura te-a ridicat pinA pe tron, 
aici iufelepcipnea te-a inaijat pe culme, 

VIRTUTEA, 
invAtatoare fi arhitecta, 

<p-a miadiat) 1308 o fire pe potriva aminduror piscurilor. 

O, plAcute monumente ale pAminturilor! 

CasA — Academie, palat — palestra, precepte — pilde m ®, 
aula desAvirfita, nobil sanctuar al virtupi, 
preamArit teatru al infelepciunii! 

Cip oameni de casA, 

tot atip discipoli ai artelor fi, deopotriva, ai probitapi; 
cip slujitori — tot atip invApicei; 
citi sosip din afarA, 

tot atip auditori ai invApiturii <tale> uluitoare— 
cu tofii plini de admirape. 
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Non potuit non plurimum sapere sapientia 
tanto virtutis ac sapientiae 
publico professore, 

magisne laudandus sit erga peritos omnes amor, 
tantus enim est literarum aestimator, ut in aliis quoque eas aestimet, 
an admiranda peritia? 

Quae tanta est, 

ut non plus ardenter affectet, quam probe calleat scientias. 

In linguis omnibus eruditis accuratam doctrinam, 
in rebus civilibus summam prudentiae atque integritatis gloriam, 
constantem fide in in theologicis, 
suptilem 8 rationem in logicis, 
solidam in physicis experientiam, 
sinceram in ethicis probitatem 
aliasque nobilis animi dotes, 

quas in singulis vel anteacta vidit aetas, vel secutura expectat, 
in uno spectamus, laudamus, miramur 
CANTEMIRIO, 

priorum imagine, secuturorum idea, 
omnium compendio. / 

Quas huic memor posteritas laudes non deseret, 
in quo[t] • tot decora concentrata suspiciet ? 

Ferrum, clavam, calamum 
forti pectore, candido corde, acri ingenio 
vibrat, regit, versat, 

ut mortem hostibus, amorem civibus, pretium literi<s> 7 
omnibus aestimationem sui ingerat. 

A pondere tamen ingenii ac rationum 
praecipuum ubique sibi vendicat pretium: 
quidquid aggreditur, comite laude auspicatur, 
quidquid auspicatur, omnium commendatione perficit, 
quidquid perficit, omnium admiratio coronat, 

singulis eius scriptis 
laus, honor et admiratio subscribant. 

In maximis maximae Domus negotiis 
potiores temporis partes impendit eruditioni, 
potiorem eruditionem depingend<a>e Aul<a)e 8 Othomanicae, 

vivis coloribus ea felicitate ingenii expressit, 
qua nulli alteri licuit. 

Ingens ilia barbaricae molis magnitudo 
tanta hie spectatur in pagina, 
quanta in se est; 
tanta ilia in se est, 
quantam haec exhibet. 

Par magnitudini rerum delineatio, 
par delineation! industria. 

Quam breviter in paginam contraxit calamo, 
brevius in punctum contrahendam gladio ominatur. 

Vivit virtutibus Christianorum, 
scripsit vitia Barbarorum, 
ex illis ut Christum legeret, 
ex his ut Mahumetum proscriberet. 

Vitiis aliorum suam probavit virtutem, 
ceu 

de toxico salutare instaurando antidotum, 
nimirum 


subtilem BRV 

in quo scribendum duco, in quot (ante tot) P, BRV 
literi P, BRV 

depingend<a>e Aul<a>e corr. BRV 



In^elepciunea n-a putut si nu-?i atingi culmea 
cu un obytesc profesor 
atit de mare intru virtute ?i infelepciune, 
la care 

si fie oare mai de liudat dragostea fafi de top invitapi 
— cici este un cu atit mai mare prepiitor al literelor, cu cit le prepiie?te p la alpi — 
sau de admirat (inalta) lui pricepere? 

Aceasta este atit de mare, 

incit nu-i este mai arzitoare nizuinfa citre ?tiin<:e, decit exacti stipinirea lor. 

O ingrijiti cunoaftere a tuturor limbilor erudipei, 
un ncintrecut nimb al prudenfei ?i integritipi in treburile politice, 
o nestrimutati credinfi in cele teologice, 
o subtili judecati in cele logice, 
o solidi experienfi in cele fizice, 
o nepitati probitate in cele etice, 
precum ?i alte insupri ale unui suflet nobil, 
pe care la cite unul fie ci le-au vizut trecutele vremi, fie ci le a?tcapti cele viitoare, 
le privim, le liudim, le admirim la unicul 
CANTEMIR, 

intruchipare a inaintaplor, model al urmaplor, 
sintezi a tuturor. / 

Cc laude nu va inceta (si-i dea) posteritatea, pistrindu-i amintirca, 9b 

(lui), in care va vedea atitea insupri intrunite laolalti? 

Fierul, buzduganul, condeiul 1311 
le rote$te, stipinejte, minuiepe 
cu picpt viteaz, cu inimi curati, cu minte ascupti, 
incit (si le aduci) moarte vrijmaplor, iubire conceti^enilor, pre{ literelor 
(p) si le insufle tuturor prequire pentru el insup. 

Iar prin ponderea talentului p a preocupirilor (sale) 
el dobindepe de pretutindeni cea mai de seami vazi: 
de orice s-ar apuca, o incepe insopt de laudi, 
orice ar incepe duce la implinire cu considerapa tuturor, 
orice ar duce la implinire este incununat de admirapa tuturora, 
astfel incit 

sub fiecare scriere de-a lui 
lauda, onoarea p admirapa ip pun iscilitura. 

In cele mai de seami treburi ale Casei celei mai de seami 1313 
cele mai alese clipe el p le cheltuiepe pentru erudipe, 
cea mai aleasi erudipe intru zugrivirea Porpi Otomane, 

a infipjat-o in vii culori cu o asemenea miiestrie, 
cum nu i-a mai fost dat altuia niminui. 

Imensa aceea mirime a greului barbar 
se poate vedea aici in pagini atita 
cit este ea de mare; 

pe cit o arati aceasta. 

Intruchiparea este pe misura mirepei faptelor, 
rivna pe misura intruchipirii 
Cea pe care a strins-o pe scurt in pagini cu pana lui 1313 
el prevcstepe ci trebuie strinsi p mai din scurt cu spada. 

El triiepe dupi virtuple crejtinilor, 
a apernut in sens viciile barbarilor, 
ca prin acelea si-1 faci ales pe Hristos, 

(iar) prin acestea si-1 proscrie pe Mahomet. 

Prin viciile altora el p-a dovedit virtutea, 
parci 

scopnd dintr-o otravi un leac mintuitor — 
adici 
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qua voce scelus reprehenditur, laudatur virtus. 

Crimen improborum — panegyris virtuosorum, 
audatia tirannorum — gloria Imperatorum ! 

Non illis quisquam potest sentire sceleratius, non hoc sanctius; 
illi Numinis contemptores nefarii, 
hie cultor religiosissimus. / 

10b Quantum scelus hostis, tanta huius laus est. 

Capita libri 

Capita sunt Aulae Turcicae: 

Hypocrisis & Tyrannis. 

Altero dum irreligiosam religionem recenset, 
ad sincerum Dei cultum convocat. 

Altero dum palliatae politi<a>e * tyrannidi larvam detrahit, 
gementes sub iugo populos in libertatem evocat; 
utrobique 

earn eruditionem claudit, 
quam Doctissimi viri suam optent, 

PRINCIPIS optimi admirabundi profiteantur. 

Quoties calamum arripuit, 
toties omnes praetervolasse visus. 

Quot duxit lineas, 

tot consummatae eruditionis impressit characteres. 

Quot verba fudit, tot oracula. 

Quot literas posuit, 

tot suffragia composuit ad syllabum aeternitatis. 

Quot paginas implevit, tot tabulas, 
quibus nobile encomium perenni stylo inarabit immortalitas. 
Quot apices pinxit, 

tot sibi obeliscos, tirannidi metas fixit. 

Et ferrea armatus casside & solida galeatus ratione 
barbaricum prosternit ictum, 

assueta trophaeis manus etiam calamo triumphare novit. 

Si in laudes excurrit virtutum, caelos videntur ascendere; 
in vitia si invehitur, exanimata sponte ruunt infra Orcum. 
Periclem credidisses 

e sublimi dignitatis suggestu fulminatricem evibrantem facundiam, 
ni Iovem potius dixeris e Rossiaco detonantem caelo, 
ne tarn probrosi crescant Gigantes. 

Haec est pacificarum mentium pugna: 
decertare contra vitia, confodere stylo tirannidem, 
prosternere indomitos Barbarorum spiritus, 
ducere in triumpho plausus saeculorum. 

Cuius fastum glorioso olim calcavit pede, 
calcandum orbi exhibet universo. 

Stringit simul gladium & calamum: 
ne plures hostes ducat in compede, 
quam cives in sui amorem aureo mancipet eloquio, 
doctior Hercules. / 

lib Evanescet infensum regnis astrum ad praesentiam 10 Solis literarii. 

Subibit ecclypsim (sic) (O, utinaml) perpetuam: 
e diametro opponitur 
Apollo Serenissimus. 

Non amplius cruenta Luna fucato terns illudet lumine. 
Latentia in sinu suo monstra universo manifestabit orbi 
Divinus Plato 
— ita est, 

dum alii ad hostes apertos talpae, 

CANTEMIRII SERENISSIMI 
etiam ad occultos lincea sagacitas. 


• politie P, BRV 
1# praesetintiam P, BRV 
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prin glasul 


cu care este vestejita faradelegea este liudata virtutea. 

Crima ticSlojilor — panegiricul virtu o$ilor, 

, cutezanta tiranilor — slava imparafilor! 

Nimeni nu pcate avea simtaminte mai ticJloase ca aceia, nici mai sfinte decit acesta. 
Aceia sint hulitorii cei nelegiuifi ai Divinitatii, 
acesta inchinatorul ei cel mai credincios, / 

Cit de mare este blestematia vrajmasului, atit de mare este meritul lui. 
Capetele carfii 

sint capetele Por^ii Turcejti: 
ipocrizia ?i tirania. 

In vreme ce intr-o parte ia seama la religia cea necredincioasS, 
el cheama la curata inchinare catre Domnul, 
in vreme ce in cealalta parte el smulge tiraniei masca prefacutei guvernari. 1314 , 
cheama la libertate popoarele ce gem sub jug 1315 ; 
amindoua <parjile> 
cuprind o asemenea erudite, 
cum ?i-ar dori-o (pentru sine) cei mai inva^afi 
<>i) ar avea a marturisi plini de admiratie <ca ea este) a celui mai bun Principe 1316 . 
De cite ori a apucat condeiul, 
de tot atitea ori a parut a-i depa?i in zbor pe tofi. 

Cite linii a tras, 

tot atitea caractere de o desavirsita erudifie a imprimat; 
cite vorbe a revarsat — tot atitea oracole ; 


tot atitea sufragii ?i-a strins pentru catastiful vejniciei; 
cite pagini a umplut — tot atitea table 
in care nemurirea ii va incrusta cu nepieritoru-i stil 1317 nobilul elogiu; 
cite trasaturi a scris, 

tot atitea obeliscuri sie?i 1318 , tot atifia stilpi de hotar a implintat tiraniei. 
Inarmat $i cu o casca de fier, incoifat ?i cu solida ratiune 
el doboara lovitura barbara 


10b 


ca mina obijnuita cu trofeele ?tie sa triumfe ?i Cu condeiul. 

Daca strabate laudele virtujilor, ele par sa urce la cer; 
daca se nipuste^te asupra viciilor, ele se prabujesc de la sine, neinsuflefite, mai jos de Infern. 

L-ai fi crezut un Pericle, 

care de pe inaijimea sublima a demnitajii azvirle fulgerele elocin^ei, 
daca n-ai zice mai degraba ca e Iupiter, care tuna din (inaltul) cerului rusesc, 
ca sa nu se ridice atit de ticaio?i Giganjii. 

Aceasta este lupta minjilor pa$nice: 
sa se razboiasca cu viciile, sa str&pu nga cu pana tirania, 
sa doboare spiritele cele neimblinzite ale barbarilor, 
sa culeaga in triumf aplauzele veacurilor. 

Trufia cui a calcat-o odinioara cu siavitu-i picior 
o infa^iseaza lumii intregi spre a o caica On picioare). 

El tine strinse deopotriva spada ?i condeiul, 
ca sa nu duca (cetluiti) in butuci mai multi du§mani, 
de citi cetateni a inrobit dragostei pentru el, prin elocinta sa’ de aur, 

<ca> un Hercule mai invatat. / 

Va paii astrul cel nefast domniilor in fata Soarelui literar 1319 , lib 

va suferi (O, daca <ar fi a?a>!) o eclipsa ve^nica: 
dimpotriva i se arata 
Prealuminatul Apollo. 

Insingerata luna nu-?i va mai bate joc de paminturi cu fatarnica-i lumina. 

Divinul Platon 

va dezvaiui intregului univers monstrii ascunji in sinul sau 1330 
— a?a ?i este, 

cita vreme altii sint ca nifte cirtite in fata dusmanilor vaditi, 
agerimea de Lynceus chiar $i fata de cei ascunji 
A PREALUMINATULUI CANTEMIR. 
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tot arcanis muniris seris, "Porta Othomanica, 
nemini non pervia prostas, 
exemplo CANTEMIRII. 

Ne sentiatur, plurimum interest nosse malum. 

Ignota causa morbum reddit incurabilem. 

Toxicum, quo magis latet, maxime necat. 

Nisi Troiano equo inclusae insidiae laterent Troianos, 
staret Troia. 

Altum infligit vulnus celatus dolus, 
prasvisa iacula minus feriunt. 

O, quot suffocavit regna toti Asiae extensus laqueus! 

Quot absorpsit provincias lacrimis populorum innatans malefida Charybdisl 
Scopulus erat toti Christianitati formidandus 
— causa in promptu' — 
quia plurimis ignotus. 

At, 

dum omnibus innotescet, 
amittet pretium sui ars dolosa. 

Succisa radice, sponte vites corru 
Occluso ostio, etiam rapidissima siccantur flumina. 

Sint Othomani Gigantes — 

CANTEMIRIVS IOZVES. 

Quod 11 iactant robur, erit rubori. 

Hydra capere sueta mo* capta erit. 

Contra tarn atrox monstrum talem Christianus Orbis Herculem suspirabat. 
Erige triumphalia signa, sacra militia! 

Iurati tui hostis exarmata iacent castra, 
eversa moenia, reclusa 12 propugnacula, patente ianua stat PORTA. 

Ad Labyrinthum tot maeandris involutum 
victricem filum CANTEMIRIANA porrigit Ariadne 13 ./ 
Minotaurus, qui praedari cupit, 
mox praeda erit. 

Palmaris Tullii fuerit gloria 
sanguinarium civem ab una urbe exegisse facundia; 
plus CANTEMIRIO deferat posteritas, 
qui tirannum ab orbe proscribit universo. 

Hue Plinii, non Lisippi 
ingenia, non marmora 
stylum, non scalpra 

Vocales Aencomiastas (sic), non elingues obelfscos meretur, 
dignus elogio, non ostentatione 
CANTEMIRIVS. 

Assurgi 14 altius, Principum gloria! 

Unico orbi oblato libro, 

Barbarorum metum, Christianorum gratitudinem, eruditorum panegyres 
• omnium laudem nancisceris. 

Quamvis 


R e s p 


sura tuo nunquam est par Fama Labori * 16 

Vestrae Serenitati 1 * 
devinctissimus 

Hier(o)n(ymus) Gedeon Wiszniotvski 
Ph(ilosophiae) D(octor) 
H(onorarius) Th(eologiae) P(rofessor) 
Dabam ex Collegio S(acrae) C(aesareae) M(aiestatis) 

Mosquensi, 22 Novembr(is) 

1719 


* Hor(atius), li(bro) 2, sat(ira) 8. 

11 Quot BRV 

12 reculsa BRV 
12 Ariadnae BRV 

14 Assurgealtius post impresionem vix manuque corr. P 

15 Verba maioribus litteris, non tamen maiusculis, scripta in P Notam in margine adhibet 
textum recepit BRV 



Zadarnic 

te int3.re$ti cu atitea taine <prea) tirzii, Poarta Otomani, 
pentru nimeni nu te mai inalpi de nepatruns, 
prin pilda lui CANTEMIR. 

Spre a nu-1 simpi, lucrul cel mai de seami este si cunofti riul. 

Cauza necu noscuta face boala de nevindecat 1321 . 

Otrava, cu cit e mai ascunsS., cu atit mai mult ucide. 

De nu le-ar fi scipat troienilor cursele ascunse in calul cel troian, 
ar fi in picioare Troia 1322 . 

Vicle?ugul cel ascuns pricinuieste o rani adinci, 

<pe cind) arunc&turile vizute dinainte vatimi mai pufin. 

O, cite domnii a sugrumat lapjl intins asupra intregii Asii! 

Cite provincii a inghi^it, inotind in lacrimile popoarelor, Caribda cea perfidi! 

Era un recif de temut pentru intreaga crejtinitate 
— pricina-i la indemini — 
fiiridci le era celor mai mulji necunoscut. 

Dar, 

citi vreme le va ajunge cunoscut tuturor, 
me?te?ugul cel viclean i?i va pierde prepil. 

Cu r&d&cina tiiati, vijele se prabu?esc de la sine la p&mint. 

Cu z&gazul inchis 1323 , chiar ?i cele mai nival nice fluvii seaci. 

Fie otomanii Giganji — 

CANTEMIR <este ca> IOSUA 1324 . 

Vlaga cu care se ingimfi le va fi spre ru?ine 132S . 

Hidra cea obi?nuitu si prindi va fi in curind prinsi. 
linpotriva unui monstru atit de crincen lumea cre$tin3. suspina dupi un atare Hercule. 

O, sfinti oftire, ridici-^i steagurile triumfale! 

Zac dezarmate taberele vrijma^ului tiu jurat, 
zidurile-i risturnate, meterezele desprinse, Poarta sta cu canaturile desficute. 

Citre Labirintul cel intortocheat in atitea meandre 
Ariadna CANTEMIRIANA ne di in mini firul purtator de izbindi: / 

Minotaurul, care poftejte si prade, 12b 

va fi in curind <el insu?i) pradi. 

Va fi fost ea gloria lui Tullius incununati cu <frunze de) palmier, 
cum ci prin elocinpa a alungat dintr-un ora? un cetifean singeros 1326 ; 
posteritatea ii va oferi ?i mai mult lui CANTEMIR, 
care il proscrie pe tiran din lumea intreaga. 

Ascujiji-vi incoace 
<voi,) Plinii, nu Lisippi 1327 , 
minjile, nu {blocurile de) marmori, 
stilul, nu diltile! 

CANTEMIR 

merita encomia?ti cu glas puternic, nu obeliscuri lipsite de grai, 
vrednic fiind de elogiu, nu de fali in van. 

Ridici-te <?i> mai sus, slava a Principilor! 

Printr-o singura carte oferita lumii 
vei dobindi 

infrico?area barbarilor, recunoftinfa cre?tinilor, panegiricele erudijilor, 
lauda tuturora. 

Cu toate ca 

Nicicind o faima pe potriva nu va rlspunde trudei tale*. 

Luminatiei Voastre 
preaplecat 

Ierouim Ghedeon Vipniovski 1328 
Doctor in Filosofie 
Profesor Onorar de Teologie 

Am scris din Colegiul moscovit al S(acrei) M(aiestafi) I(mperiale) 

22 noiembrie 1719 

* Horajiu, cartea a 2-a, satira a 8-a, <versul 66). 
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NOTE $1 COMENTARII 


1. Salutatio imperials, de rigoare, la numai citeva luni dupS ce Senatul rus adoptase hotS- 
rirea privind titlul de imperator pentru suveranii Rusiei, hotSrire tn care Dimitrie Cantemir 
avusese un rol important. V. despre aceasta P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viata si opera, 
p. 136, $i Eugen Lozovan, L'acclamation imperiale de Pierre le Grand, in „Romanica", 5, 1972, 

p. 201-210. 

2. Din. gr. auTOKptircop = „suveran independent", 'reluat din titulatura imperials 
bizantinS in practica domneascS de la noi („singur stSpii itor' , sec. XIV) ?i rusS (caModepotceif). 
In dedicate Cantemir preia titluri folosite in practica diplomatics $i de cancelarie tradi^ionalS 
rusS, adSugind altele create de el potrivit procedeelor encomiastice ale timpului (Leibniz insu?i, 
contemporanul sSu, nu era numit „le flatteur des princes"?). 

3. Piissime Imperator i se adresa Cantemir lui Petru I in coresponden^a din 1711; v. cele 
trei scrisori publicate de $tefan Ciobanu, in Dimitrie Cantemir in Itusia, in Academia RomSnS, 
Memoriile Secliunii Literare, s. Ill, t. 2. 1925, p. 462, 464, 466. 

4. Titlurile de Pater patriae, imperator totius Russiae, Petrus Magnus fuseserS conferite 
de Senat lui Petru cel Mare cu justificarea cS ?i in Roma anticS titulatura Pater patriae era 
acordatS prin naturile acelora?i institufii (P. P. Panaitescu, ibid. ; E. Lozovan, op. cit., p. 203; 
cf. $i relatSrile a doi contemporani, rezidentul Hanovrei Friedrich Christian Weber, Das verdn- 
derte Russland, II. Bd., Hannover, 1739, p. 3, $i Friedrich Wilhelm von Bergholz, Tagebuch 
welches er in Russland von 1721 bis 1725 als holsteinischer Hammer junker gefiihret hat, in „Magazin 
filr die neue Historic und Geographic", Halle, t. XX, 1786, p. 142). 

5. Cel mai inalt titlu al suveranilor ru$i pinS in 1547, cind devine accesoriu titlului de tar. 
adoptat de Ivan al IV-lea; dupS Petru cel Mare a fost purtat de m*mbrii familiei imperiale. 

6 . „Ordinul Sfintului Andrei cel intii chemat" („Opden Ci. Attdpen IIepeoseauuozo“, dupS 
tradi/ie, cel care a introdus crejtinismul in Rusia, considerat drept protector al acestei tSri), dis- 
tinc-fie infiinfatS de Petru cel Mare in 1698. 

7. XlWapxo?, lit. „comandant peste o mie de ostaji"; aci in sens de comandant al re- 
gimentului. 

8 . IIpcoCipaoKCHCKuii nonK, primul dintre cele douS regimente ruse?ti de gardS infiin- 
tate de Petru cel Mare in 1687, numit astfel dupS satul Preobrajenskoe („Schimbarea la FatS") 
de lingS Moscova ?i format indeosebi din nobili. 

9. Petru cel Mare fusese astfel numit incS din 1713, in brojura Knuza Mapcoea uau 
souhckux dejb om bouck uapcxaza eeMinecmaa poccuuckux, publicatS la Sankt-Peterburg, 
relafie a victoriilor ?i cuceririlor rusejti asupra suedezilor (P. Pekarskii, Hayxa u Aumepamypa 
e Poccuu npu Ilempe Bcaukom, t. II, p. 290—305). Bro?ura fusese recenzatS la Leipzig in „Acta 
eruditorum", 1714, octombrie, p. 485—486 (E. Lozovan, op. cit., p. 208—209). Anibele armate, 
adicS trupele de uscat ?i marina. 

10. Neptun, titlu justificat de victoriile Rusiei asupra Suediei, incheiate prin pacea de la 
Nystad (30 august/10 septembrie 1721). 

11. Titlul deamiral a fost introdus in armata rusS de Petru cel Mare, care a infiin(:at in 
1718 Colegiul amiralitSti i. 
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12. MSrile Baltics, a Nordului, CaspicS fi NeagrS. 

13. Titluri onorifice acordate (arului in cadrul rela(iilor cu cele trei puteri maritime 
europene. 

14. Petru I, protectorul semnatarului epistolei dedicatorii, D. Cantemir. 

15. Cantemir scria Sistemul in 1719 (v. cartea I, cap. 9, p. 22 fi nota 118; cartea a Ill-a, 
partea a II-a, art. 10, p. 78 fi nota 320), afadar adresa epistola dedicatorie dupS terminarea lu- 
crSrii, in 1720, „al nouaiea an" de la venirea sa in Rusia (1711). 

16. In textul rus: KOHeepcaifua < lat. conversatio — legSturS apropiatS, in cazul de 
fa(a prietenia aratata de Petru I lui D. Cantemir. 

17. V. referinta la Epictet, p. 3a. 

18. Dupa traditia biblicS, preluatS de islam, marele cunoscator al tainelor naturii a fost 
tmparatul Solomon (Is. Sir., 47, 13—20; Coran, II, 102; IV, 63 etc.). In evul mediu i s-au atri- 
buit o serie de carti despre magie, mancie etc. (Augustin Calmet, Dictionnaire historique ... de 
la Bible, t. Y, Toulouse—Nismes, 1783, p. 62—63). Citind indata Deuteronomul, autorul pare a 
se referi insa la Moise. 

19. Referire la Sa'di citat indata. 

,20. La acest capitol din Golestdn pare sa se refere Cantemir, fi anume la semnificatia lui 
generals, iar nu la un pasaj anume. Este vorba de fahul nevrednic fi de supufii prin care se men- 
(in statul, guvernul fi armata. V. Sa'di, Golestdn, ed. Mohammad Ali Forughi, Teheran, 1955, 
p. 85 (identificare facuta la cererea noastra de doamna $okufe Saidi). 

21. Termen din alchimie (preluat de chimia moderna) desemnind starea de inac(iune a 
elementelor ..precipitate". 

22. Referire la teoria proprieiatilor corpurilor din fizica antica fi medievaia. Fraza exprima 
atitudinea unui ginditor modern, increzator in puterea ftiintei fi tehnicii, atitudine agreabila, 
desigur, t aru lui reformator. 

23. Tot versuri din Sa'di, Golestdn, ed. cit., p. 73, identificate de doamna $okufe Saidi, 
care ne-a pus la dispozitie fi traducerea moderna efectuata de dinsa (in versificarea lui George 
Dan: „Doar de cind privirea ta ma lumineazS, / Cartea-mi strSlucefte: soare in amiaza!" Ci- 
tatul urmator este o continuare a acestor versuri: „Chiar cind robu-acesta plin e de cusururi,/ 
$ahul cind le-ngaduie, merite-s de-a pururi!"). Sint cuvintele adresate de poet marelui emir 
Abu-Bakr ibn Abu Nasr. In transliteratie: Zangah ke tora bar mane meskTn nazar ast/AshSram 
az aftab meshhur tar ast. §i: Gar khod hame 'eibha bedin bande dar ast / Har ‘eib ke solfSn 
be pasandad honar ast. 

24. Superlativ al adj. gr. SiaxpiTlKdg = bun judecStor, pitrunzitor, discret. 

25. In text: SecducKpemubiu, neologism format cu termenul latin discretus, in sensul 
mentionat in nota precedents.. 

26. In text dexada, neologism format din gr. Sexccg, poate prin fr. decade sau ital. decade. 

27. Termen grecesc = „in schimb". 

28. Termen grecesc = „schitS, prima formS a unui desen". Autorul i$i compari, modest, 
operele (zece?) cu o simplS schi(S fa^S de inmiitele realizSri ale lui Petru I. 

29. N-am putut identifica autorul acestor versuri. Cantemir a lSsat loc liber in text pentru 
forma lor originals, a$a cum a procedat ?i in cazul precedentelor citate din Sa'di. DacS versurile 
ar fi fost in latinS sau greacS, imprimarea lor n-ar fi pus probleme, deoarece tipografia dispunea 
de caractere latine, iar cuvintele grece?ti se puteau compune cu caractere chirilice, ca fi in alte 
cazuri. CSutarea autorului acestor versuri ar urma, ajadar, sS fie indrumatS tot spre literaturile 
persanS sau arabS. 

30. In textul rus: JIuduucKaii MMenb = AuSin JlEtpn, piatrS pentru verificat aurul 
(Theocrit din Syracusa, = 12,36). 

31. In sens propriu siriacul mammona= „ bogS^ii", ebr. mammon — „ascuns"; aci, figurat, 
„diavolul". 

32. In textul rus upee = „pintece‘‘, dar fi ..abdomen", sediul min(ii, localizatS de antici 
fi medievali in inimS. 

33. Aci in sensul neotestamentar fi patristic: „pSgini". 
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34. Din gr. jtepwtaTTlTlKO?, adept lui Aristotel, care obi?nuia sS-?i predea inv&^atura 
plimbindu-se. 

35. De fapt autorul se referise pinS acum la Apostolul Pavel; imp&ratul-proroc David este 
citat indati. 

36. Adversar al cre?tinismului, identificat de biserica primitive cu diver^i persecutori, 
Intre care Neron; in Noul Testament, fals Mesia, care va preceda ,,a doua venire" a lui Hristos. 

37. Preot din Alexandria (m. 336) care contesta divinitatea Logosului (Iisus Hristos), 
generind prima erezie importantS in Biserica cre?tinS, condamnatS de un sinod local (Alexandria, 
320) $i de primul Sinod ecumenic (Niceea, 325). 

38. CSlugSr sirian (m. 451), apoi patriarh al Constantinopolului, adversar al doctrinei 
despre Logosul intrupat, suspnind existen(a a douS naturi separate (umani ?i diving) in Hristos. 
Condamnat in sinodul din Efes (431) ?i in edictul despre unire (433), nestorianismul s-a rSspindit 
in Persia, apoi in Asia CentralS ?i in China. 

39. Numele profetului islamului apare in carte pentru prima oarS ?i in aceastS formS, 
argumentatS, in cartea I, cap. 1, p. 1. 

40. In text: $uhukc = „fenix". Este negre$it o eroare de tipar pentru finic („smochin"), 
lecturS plauzibilS, referire la Ps., 91, 12: „Dreptul ca finicul va inflori". 

41. Autor bizantin din timpul impSratului Heraklius (610—641); in Istoriile sale relateazS 
evenimentele domniei lui Mauricius (582— 602) $i rSzboiul situ cu perjii, dar pentru acea perioada, 
evident, nu se putea referi la „?i re tenia muhamedanS". 

42. Autor (c. 1100) al unei Istorii universale, Kedrenos se ocupS pu'fin de islam, fapt de 
care Cantemir pare con?tient, men(ionindu-l intre scriitorii crejtini care trateazi ..partial ?i su¬ 
perficial" despre doctrina mahomedanS. 

43. ImpSrat al Bizantului (1341—1355) autor al unei Apologii impotriva lui Mahomed 
(sub numele monahal de Ioasaf Hristodoulos). Este unul din autorii reprezentativi ai literaturii 
polemice antiislamice bizantine, de fapt relativ siracS.. 

44. Porphyrius, filozof grec neoplatonic, n&scut la Tyr (234), mortla Roma (c. 303—305). 
Este evident c& D. Cantemir se referS la acest autor, deoarece il cunoa$te drept ..peripatetic" 
(Porphyrius a scris Comentarii la Categoriile lui Aristotel, traduse in romane^te de C. Noica, Bucu- 
re?ti, Editura Academiei, 1968) $i ii atribuie comentarii la Vechiul ?i la Noul Testament (este 
vorba de lucrarea Impotriva cre$tinilor, pSstratS in numai 97 de fragmente, editate de A. von 
Harnack in Abhandlungen der preuss. Akad. d. Wissenschaften, Berlin, 1916, sub titlul Porphyrius 
, t Cegen die Christen", 15 Bttcher. Zeugnisse, Fragmente und Referate). Anacronismul comis 
de Cantemir atribuind comentarii la Coran unui ginditor din sec. al Ill-lea nu poate fi explicat 
decit printr-o sursS intermediary, total necriticS, in care sint raportate la islam observable 
(foarte aspre!) fScute de Porphyrius la adresa cre$tinismului (v. Pierre de Labriolle, La reaction 
payenne. Etude sur la polemique antichretienne du /' au VI er siecle, Paris, 1942, p. 223 — 296, in 
special p. 286). „P3,ginul" devine in textul rus pdginii. S-a tradus dupS sens. 

45. DupS sensul literal, exterior $i temporal, opus celui simbolic, lSuntric ?i etern. 

46. Ra^ionament fals fScut din ignoran(a, paralogismul fictivului Porphyrius salveazS 
buna-credin(S a acestui curios izvor, la care Cantemir (ine atit de mult. 

47. in textul Institufiilor: ,Juris praecepta sunt haec: Honeste vivere, alterum non laedere, 
suum cuique tribuere". 

48. ZicalS anticS similarS cu „de pre unghe leul sS poate cunoa?te" ((6k 6 vi>xcov Aeovtci 
yivcboKSlv sau ex ungue leonem ) folosita de Cantemir in Istoria ieroglificd ?i in Hronicul vechimei 
a romano-moldo-vlahilor. 

49. Referire la alegoria din gravura lui A. F. Zubov (v. Studiul introductiv, p. 30). 

50. impSratul-proroc David, citat mai sus (Ps., 118, 85j. 

51. Prin pacea de la Carlowitz (26 ianuarie 1699), care incheia rSzboiul dintre „Liga 
SfintS" ?i Imperiul Otoman, Transilvania, Ungaria $i Slovenia fuseserS ..eliberate" de sub jugu 1 
turcesc, trecind sub domina(ia austriacS. 

52. Declarafia este nuan(atS $i nu lipsitS de ironie: lui Petru I i s-ar datora ini(:iativa 
cSrtii, dar numai a versiunii ei in limba vulgarS (in rusS), ceea ce autorul considers drept o sarcinS 
rninorS, el nefiind socotit vrednic de o misiune mai insemnatS pe care sS o indeplineascS fie cu 
spada, fie cu condeiul. 
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53. Cantemir nume$te principala sursA de informajie pe care a folosit-o in lucrarea sa. 
Titlul exact al c&rfii Muhammediye este Risble-i Muhammediye, poem didactic, cuprinzind 
o descriere amplA a doctrinei ?i tradijiilor islamului. Scris de poetul mistic turc Iazicioflu Mehmed 
?i incheiat in august 1449, poemul a cunoscut o largA rAspindire prin copii manuscrise, servind 
ca manual introductiv in doctrina islamicS.. A fost publicat de MIrza Kazimbeg la Kazan in 1845; 
un amplu rezumat la J. von Hammer-Purgstall, Geschichte der Osmanischen Dichlkunst, I. Bd., 
Pesth, 1835, p. 127— 134; alte referinfe despre autor $i operA la Franz Babinger, El, IV, p. 1235 — 
— 1237. Numele Profetului se ortografiazA Muhammad, iar compus, Muhammad al-Mustafa. 
Cantemir da forma turcizata a numelui: Muhammedu’l-Mustafa. 

54. Tc. tesdit, ar. shadda, semn in scrierea arabA indicind dublarea unei consoane. 

35. Tc.-persan: Peygamberimiiz iki cihan gunesi Muhammsdu’l-Mustafa. 

56. Procedee figuri frastice (adica figuri de stil < gr. (ppaattKOg). La sfir?itul capi- 
tolului, autorul citeaza nume ?i expresii arabe ?i persane in pronunfie turci: Aleyhi es-salavatu 
ve es-seldm (ar. 'Alayhi al-saldwatu wa al-saldm), Resul ullah (ar. Rdsillu'lldh), Ahir peygambsr 
(Akhir peygamber), Ulu yol gSstereci. 

57. Mahomed s-a nascut de fapt la Mecca, dupa toate probability.file in anul 570 (data 
exacta este inca discutata, unii autori propun 580 sau chiar ani ulteriori). In 570 imparatul 
fustin cel Tinar (565—578) era, efectiv, in al cincilea an de domnie. La fel de incerta este ori- 
ginea Profetului. Nu se ?tie nimic despre tatai sau — 'Abd Allah ibn 'Abd al Muttalib —, de- 
cedat, probabil, tnainte de na?terea lui Mahomed; mama sa, Amina, dintr-o familie meccanA, 
a murit cind fiul sau avea abia $ase ani (Fr. Buhl, in El, I, 332 ?i IV, 685 — 686). Datele lui Can¬ 
temir nu sint confirmate de cercetarile moderne. 

58. Iblis < 8l&Po7.05, diavolul in tradijia araba. Fenomenele care ar fi avut loc la najterea 
Profetului nu au temei coranic. Ele fac parte dintr-o tradijie legendara perpetuata de Muham¬ 
mediye qi de alte lucrari similare. lata cum relateaza aceste fenomene Abunazar (Abu Nasr ?), 
citat, in traducere, de Ludovico Marracci, Alcorani textus universus, Patavii, 1698 (Mahumeti 
auctoris Alcorani vitae rertimque gestarum synopsis, cap. 2: De nativitate Mahumeti et prodigiis 
quae in ea evenisse Jinguntur) : Eodem tempore (inquit Abunazar) daemones ex orbibus ccelestibus 
eiecti, convenerunt ad diabolum, ut hoc idem ei significarent. Ille veto iussit eos universam terram 
circttmire, ut quid novi evenisse viderent. Cum itaque illi terram pervagarentur, pervenerunt Meccam, 
in qua viderunt domum, quandam angelis circumdatam; ex ea vero ignis ad ccelum usque emicabat. 
Reversi igitur daemones diabolo, id quod viderant retulerunt; qui ex hoc, ortum iam esse Mahumetum 
intelellexit. 

59. Hakime, corect Halima, dupa tradijie doica lui Mahomed (Fr. Buhl, in EI, II, 254). 
Din aceeasi tradijie fac parte $i relatarile urmatoare: Mahomed a fost mai intii pastor (toji 
profejii au inceput prin a fi pastori), intr-o zi arhanghelul Gabriel ii despica pieptul ?i-i scoate din 
inima un cheag de singe negru. Relatarea lui Cantemir, exceptind un detaliu (arhanghelul Ga¬ 
briel in loc de doi ingeri), este foarte asemanatoare celei a lui Marracci, op. cit., p. 12. De comparat 
reacjia Hallmei: Quod cum collectanei vidissent, aufugientes, venerunt ad Halimam, eique id quod 
Mahumeto evenerat narraverunt. Erupit statim in fletus et clamores Halima; et advolans cum tota 
vicinia ad montem ilium, invenit Mahumetum in medio avium absque ulla laesione, prorsusque 
incolumen. Legenda pare a fi doar o amplificare a unui pasaj din Coran, XCIV, 1. 

60. Mahomed a fost sau copii postum, sau orfan din pruncie, dupa cum datAm moartea 
tataiui sau (v. nota 57)..Sarcina de tutore trecu mai intii asupra bunicului sau dinspre tata, 
'Abd al-Muttalib, iar la moartea acestuia asupra unchiului sau Abu fMib. Fara sa primeasca 
credinfa islamica, AbQ Talib a fost un fidel apArAtor al lui Mahomed in anii persecufiilor din 
partea meccanilor (Fr. Buhl, EI, I, p. 53 $i 111). Expresia „ascunzind aceasta intru inima sa" 
e un exemplu de stil biblic adesea prezent in paginile Sistemului. 

61. Abu Djahl, rudi a Profetului, dintr-o nobiia familie kurai?itA. Mahomed fAcind parte 
din familia adversA hajemitA, este explicabilA du$mlnia lui AbQ Djahl. Mai toate episoadele re- 
1 atate in legAturA cu acesta sint legendare (Fr. Buhl, EI, I, 85—86). 

62. Yajyya: Tradifia islamicA aminte?te de douA intilniri ale lui Mahomed cu cilugAri 
cre^tini, amindouA in Siria: la virsta de doisprezece ?i la cea de douAzeci ?i patru de ani. Numele 
cAlugArului intilnit mai intii la Damasc (un nestorian) era Bahlra, Gheorghe sau Serghie, dupA 
opinia autorilor musulmani sau crejtini (Theophanes, Georgius Sphrantzes). Numele Yahya 
(loan) dat de Cantemir acelui cAlugAr se poate explica prin faptul cA, dupA legendA, mormintul 
Sf. loan BotezAtorul s-ar afla in Damasc, in marea moschee a umiiazilor (A. J. Wensinck 
EI, I, 589, s.v. Bahira; B. Carra de Vaux, EI, IV, 1211— 1212, s.v. Yahya). De notat cA la Da¬ 
masc Mahomed insojea pe Abu Talib, iar nu pe Abu Djahl. 
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63. Abu Bakr, primul calif al islamului, discipol al Profetului. Comerciant bogat din 
Mecca, el a Iegat din tinere^e prietenie cu Mahomed, inainte ca acesta si fi inceput propoviduirea 
islamului. Total devotat doctrinei acestuia, la moartea lui Mahomed, in 632, a fost ales $ef al 
comunit&tii. Lui i se datoreaza prima redactare a Coranului. A murit la 23 august 634 (Fr. Buhl, 
El, I, p. 83—84, s.v.). Cit prive?te regiunile in care Mahomed a caiatorit, pentru comerj:, cu Abu 
Bakr, de observat ca Hidjazul este o parte a Arabiei, nu a Persiei. 

64. Khadidja, prima so£ie a lui Mahomed, cobora dintr-o familie kuraijita. Mai fusese 
casatorita de doua ori ?i a'/ea cifiva copii cu sojii sai anteriori. Dupa tradi^ie, la data casatoriei 
cu Mahomed, acesta avea douazeci ?i cinci, iar Khadidja patruzeci de ani, virste contestate de 
unii cercetatori (Fr. Buhl, El, II, 911—912). Afirma^ia c& la „cincisprezece ani ji-a Iuat doua 
neveste" este a$adar inexacta. Trebuie observat, de asemenea, ca Mahomed nu ?i-a Iuat o a doua 
so^ie cit timp a trait Khadidja; cu aceasta el a avut cinci copii: patru fete $i un baiat, Abdullah, 
mort tinar (dupa unii autori chiar mai mulji copii). O alta inadvertent priveste numele fiicei 
lui Abu Bakr cu care Mahom-d s-a casatorit indata dupa fuga la Medina: este vorba de 'A'isha. 
Fatima ?i Rukayya erau fetele Khadldjei. Mahomed n-a avut o sojie cu num-le Rukayya; Can- 
temir face aci o confuzie de nume cu Rayhana sau Ramla (v. notele 134—135). 

65. V. mai jos, Cartea I, cap. 12, p. 33 ?i urm. 

66 . Hira’, munte in apropiere de Mecca, situa^pre nord-est, pe care Mahomed se retr&gea 
adesea pentru m’ditajie ?i unde, dupa tradijie, ar fi avut prima re/elajie (T. H. Weir, El, II, 334), 

67. Tawrat = Pentatcucul, primele cinci c&rj:i din Vechiul Testament (in ebraici Tora). 
Frecvent citata in Coran ca $i Indjil (Evanghelia) , aceste texte sint considerate drept sfinte, cu 
atit mai mult cu cit unele pasaje din ele sint interpretate ca anunp'nd venirea lui Mahomed (Gn., 
XVI, 9-12; XVII, 20; XXI, 21; Deut., XVIII, 18; XXXIII, 2. 12; Io., XVI, 7). In Coran 
referirile la cele doua carti sint frecvente, ca ji indicajiile privind respectarea lor. De remarcat 
ca, impreuna cu Evangheliile canonice, doctrina islamica a ficut larg apel la Evangheliile apocrife 
(a copiiariei lui Iisus, a Sf. Iacob, Apocalipsul Sf. Pavel etc.), acordindu-Ii-se un credit egal 
(B. Carra de Vaux, in El, II, 534-536, s.v. 5 i J. Horowitz, ibid., IV, p. 742-744. s.v.). Credin- 
cio?ii Torei (evreii) $i ai Evangheliei (crestinii) erau deosebi^i de pagini, ca „oameni ai Car(:ii" 
(ahl al-kitab), bucurindu-se de un statut special in regiunile dominate de islam (I. Goldziher, 
in El, I, 188-189). 

68 . 'Ali b. Abu Talib, var si ginere al lui Mahomed, prin casatoria sa cu Fatima, fiica 
Profetului, apoi al patrulea calif. Infatisindu-1 drept al treilea convertit (dupa Khadidja $i Abu 
Bakr), Cantemir accepta o tradijie afirmata de Mas'udI, Kitdb al-Tanbih, ed. de Goeje, Leyden, 
1894, p. 231 (Cl. Huart, El, I, 285, s.v.). — ‘Othmdn, negustor bogat din Mecca, ginere al lui 
Mahomed prin casatoria cu Rukaiya, apoi al treilea calif (644—655). A imbrajisat printre cei 
dintii islamul (G. Levi della Vida, El, III, 1077 sq.). — ‘Abd al-Rahman, negustor, apoi coman. 
dant al ojtilor Profetului, unul din primii converti^i, m. 652 (M.Th. Houtsma, El, I, 54—55)- 

69. 'Omar, al doilea calif, intemeietor al Imperiului Arab. La inceput adversar neimpacat 
al islamului, conversiunea sa a avut loc brusc, fie prin intilnirea cu Mahomed, relatata de Can¬ 
temir, fie prin auzirea citorva versete din Coran. Socru al Profetului prin fiica sa Hafja, se bucura 
de o mare influenza asupra acestuia (G. Levi della Vida, El, III, 1050— 1052)- 

70. Oca, tc. okka< ar. wukiyya, unitate de capacitate araba, transmisa, prin turci, $i in 
t&rile rorndne, echivalenta cu 1,283 kg sau patru livre romane (nu trei, cum reiese din text). 
(N. Stoicescu, Cum mdsurau stramosii. Metrologia medievald pe teritoriul Romdniei. Bucure?ti, 
1973, p. 181-186). - Funt = 0,454 kg. 

71. Este vorba de AbX Kubais, „muntele sfint", la rasarit de Mecca. Dupa tradi^ie acolo se 
afla „Pe$tera tezaurului" (Magkarat al-Kazn) in care ar fi locuit primii oameni $i ar fi fost 
ingropa^i Adam ?i Eva, Seth etc. (El, I, 99; Cl. Huart, ibid., IV, 400). 

72. Aceasta formula reprezinta profesiunea de credinja a musulmanului ?i prima din cele 
cinci obliga^ii ale sale. Dupa cum se va vedea (p. 256), simpla ei rostire de catre un nemusulman 
putea antrena convertirea lui. V. ?i nota 96. 

73. Sfetnici, mai precis tovara?i, prieteni, oaspeji (ashab) ai Profetului au fost acei con- 
vertiji la islam care au ramas cu el in timpul campaniilor pentru raspindirea credinjrei ?i pina la 
moartea lui. Ulterior acest titlu a fost dat $i altor muSuImani foarte credincioji (I. Goldziher, 
El, I, 484—485). Cf. ?i cartea I, cap. XII, p. 33. Primii patru tovara$i ai lui Mahomed au fost 
Abu Bakr, 'Omar, ‘Othman $i 'All. 
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74. Cartea cea mare..., referinja la Muhammediye (v. nota 53), principala sursi a lui Can- 
temir, dar poate $i la Sira, biografia traditional a Profetului, reunind, in diferitele ei redactiuni, 
o bogat& recolta de date $i fapte reale sau legendare despre via^a $i activitatea lui Mahomed 
(G. Levi della Vida, in EI, IV, 458—462). Mai jos tc. siirme s „antimoniu". 

75. Comparable cu Iosif, fiul lui Iacob, patriarh al poporului evreu (Gn., 30, 24 sq.). In 
acest capitol, persoana lui Mahomed trebuie inteleasa drept in/dfisarea, portretul acestuia 
(lat. persona, mentinut in textul rus). Acest portret este traditional $i a intilnim ca atare in 
scrierea, deja citata, a unui contemporan, Ludovico Marracci, cap. 26, p. 31 $i urm. Un portret 
similar al lui Mahomed in Incrementa atgue decrementa ..., Ill, 3, rvn. 

76. Colocinfi (< gr. KoXotcuvOa, lat. colocynthis), plante din familia cucurfciitaceelor, cu 
fructe foarte amare, ca tirt&cutele (Lager,aria vulgaris). — Citeva rinduri mai departe cuvintul 
turcesc nalin (papuci de lemn) trebuie citit naim (pron. nalin). 

77. Tc. meqcid < ar. masdjid s „moschee“. 

78. Hidjra (sau mutarea Profetului de la Mecca la Medina) nu corespunde cu inceperea 
activitatii sale de profet, care se situeazS. cu citiva ani inainte. Aceasta mutare a lui Mahomed 
(cuvintul hidjra inseamni „a rape relatiile, a emigra, a-ji p&r&si tribul", deci nu este corect 
tradus prin fuga) s-a intimplat, dupa majoritatea autorilor, la 8 rabi' I (20 septembrie) 622. 
‘Omar este cel care a fixat data mut&rii la Medina drept inceput al erei mahomedane. Cante- 
mir are dreptate, cum vom vedea, indicind ca inceput al Hegirei data de 15 iulie 622, seara 
(deci cind incepea 16 iulie), dar aceasta corespunde cu mutarea efectivS,, care avusese loc inain¬ 
te. „Sistemul calendarului fiind deja stabilit printr-un precept coranic, au fost p&strate lunile 
?i s-a lisat drept prima luni muharram, pentru c<t in Cursul ei se reiau afacerile dupa pele- 
rinaj. Originea erei a fost deci fixati nu chiar in ziua Hegirei, ci in prima zi a lunii muhar¬ 
ram a anului Hegirei. Aceasta prima zi cddea intr-o vineri ?i corespundea cu 16 tammuz (iylie) 
din anul 933 al erei seleucizilor, sau 622 al erei creatine". Heraclius (610—641) era, efectiv, in 
al doisprezecelea an de domnie (B. Carra de Vaux, EI, II, 320—321). Informative lui Can- 
temir provin din Sethus Calvisius, Opus chronologicum ad annum MDCLXXXV continuatum..., 
Francofurti ad Moenum et Lipsiae, 1685, p. 601: „Anno mundi 4571, post C[hristum\ 622: 
Muhammed Pseudopropheta haec anno metu inimicorum suorum ex urbe Mech'a cogitur profugere. 
et ab hoc fuga ordiuntur suam aeram sive annos Muhammedani... Incipit autem, ut dixi, haec 
aera arabum sive anni Hegirae dies 15 julii vesperi occidente sole, judaeorum more quando inchoa- 
tur feria sexto [adica vineri, ».».]". Putin mai sus, izvoral celeilalte informatii, privitoare la 
Heraclius: „Heraclius anno imperii duodecimo, indictione decima, cum Pascha celebrasset dies 
4 aprilis, sequenti die, feria secunda [adica luni, n.n.], vesper eduxit Constantinopoli exerci- 
tum contra persas... Saes dux a Chosroe mittitur...". 

79. Tc.: Hicret-i nebeviye a „Stramutarea Profetului". 

80. Kazboiul la care se refera autorul este acela dintre bizantini qi persani din 622—628. 
In 626, al'^aisprezecelea al cirmuirii sale, Heraclius a reujit sa invinga sub zidurile Constanti- 
nopolului asediat armatele avaro-slave, cu care erau aliati persanii, conduji de regele sasanid 
Chosroes I (Khosro, 531—579). Data acceptata a mortii lui Mahomed este 13 rabii I, anul 11 
al Hegirei, a^adar 8 iunie 632, intr-o luni (Fr. Buhl, EI, III, 702). Data indicata de Cantemir 
(17 iunie 631) este reprodusa dupa Calvisius. 

81. In ce privejte data na§terii lui Mahomed autorii ezita intre anii 570 si 580. Cantemir 
urmeaza traditia cronicarilor musulmani, dupa care la inceputul activitatii sale profetice Ma¬ 
homed avea 40 sau 43 de ani, la care se adauga cei „zece ani $i ceva" de apostolat la Mecca 
$i alti zece la Medina, ceea ce face plauzibiia virsta finaia de 60—63 de ani. Autorii moderni 
considera insa ca la inceputul misiunii sale Mahomed avea numai 30 de ani (Fr. Buhl, art. cit., 
685). 

82. Cantemir a adunat anii propovaduirii la Mecca ?i la Medina, care au totalizat, dupa 
izvoarele sale, 23 de ani lunari, perioada in care a fost alcatuit Coranul. De notatinsa ca la 
moartea lui Mahomed nu toate capitolele cartii erau sense, unele fiind numai numerotate. Fi- 
xarea in scris a „revelatiilor“ Profetului a fost facuta de primul calif, Abu Bakr, la indemnul 
lui 'Omar (Fr. Buhl, EI, II, 1129—1130).— Indata mai departe autorul afirma ca arhan- 
ghelul Gabriel ar fi „deschis pintecele" lui Mahomed inainte de „caiatoria“ lui cereasca. Dupa 
traditia islamica, acest act apartine arhanghelului Mihail, care a deschis pieptul, iar nu pin¬ 
tecele Profetului (A.J. Wensinck, EI, III, 559). 

83. Tc. Cebrail Emin (Gabriel cel credincios) < ar. Djabra’il al-Amin. Arhanghelul 
Gabriel, numit $i Amin al-wahyi „cel caruia i s-a incredintat sarcina revelatiei", ocupa un loc 
important in traditia islamicj, in chemarea ?i initierea lui Mahomed etc. (B. Carra de Vaux, 
EI, I, 1017-1019). 






84. Este vorba de doui ..locuri sacre": stejarul din Mamvri, menfionat in Vechiul Tes¬ 
tament (v. referinja. in text), venerat in tradijiiile mozaici, cre$tina $i islamicS,; Bayt Allah = 

>= „Casa lui Dumnezeu", paladiumul islamului (Ka'ba), construcfie de forma cubici situati 
in mijlocul marii moschei din Mecca. Acest iaca$, cel mai important in cultul islamic, adapos- 
tejte piatra neagra*(" al-hadjar al-aswad) „adusa din rai", la care se refera arhanghelul Gabriel 
(A.J. Wensinck, El, II, 622—630). Termenul precedent (hadji) desemneaza pe credinciojii 
care au facut pelerinajul ritual la Mecca (v. Cartea a V-a, cap. VI, p. 186 $i urm.). 

85. Reamintim cele aratate in Studiul introductiv cu privire la felul in care Cantemir 
folosejte textul Coranului: carturarul, citind din memorie, rareori da textul $i referinfele exacte, 
reujind totuji sa comunice esenja fiecarui pasaj. 

86. Ar?, pronunfia turca a ar. 'arsh = „tronul lui Dumnezeu" (v. Coran, II, 256), de for¬ 
ma cubica $i atit de mare incit cuprinde cerurile ?i pamintul (Cl. Huart, El, II, 1223, s.v. 
Kursi). 

87. Textul citat este din sura a XVTI-a a Coranului (Cdldtoria nocturnd), iar nu din 
sura Despre fiii lui Israel. Cantemir citeaza textul, dar il ?i interpreteaza („cel mai indepartat 
ULca? de rugaciune este casa sfintului Ierusalim"). Aceasta interpretare coincide cu aceea a 
speciali?tilor: „ A ceastd moschee foarte indepdrtatd ar putea sa semnifice simbolic paradisul, 
dar ne gindim mai degrabl la templul din Ierusalim unde s-a vazut stramutat prorocul Muham- 
med" (D. Masson, Ls Coran, Paris, 1967, p. 871). Pentru literatura privitoare la „caia- 
toria" lui Mahomed la ceruri v. B. Schricke, Isrd’, in El, II, 589—590. 

88. Expresie liturgica crejtina (slujba „ceasurilor de diminea(a", respectiv mezonoptica, 
utrenia impreuna cu ceasul I etc.) prin care autorul in^elege prima rugaciune rituaia din cele 
einci ps zi obligatorii pentru orice musulman. Este vorba de rugaciunea Kur'dn al-fadjr men- 
■fionata anume de Coran, XVII, 50 (A.J. Wensinck, El, IV, 100, s.v. §aldt). 

89. Burak, animal legendar care 1-a dus pe Mahomed in „caiatoria" lui la cer. In descrie- 
rile exegefilor musulmani este imaginat drept o iapa cu cap de femeie ?i coada de paun. La 
fel apare in miniaturile persane (B. Carra de Vaux, El, I, 813). 

90. V. in continuare cap. 7 ji 8. 

91. V., mai departe, Cartea a V-a, cap. 6, p. 193 ?i urm. Dar aci trebuia facuta distinc- 
fia intre templul din Ierusalim ?i cel din Mecca. 

92. Ibid., 194- 195. 

93. Tc. Seldm aleykilm ! — Aleykiim es-seldm! 

94. Noe (ar. Nuh), dreptul biblic (care a salvat de potop neamul omenesc ?i animalele 
uscatului imbarcind cite o pereche pe area sa), a intrat in tradifia islamica prin Coran $i legen- 
de ulterioare, ca ?i fiii sai Sam, Ham $i Yafith. Un alt fiu, Kana'dn ar fi disparut inecat de 
potop (Bernhard Heller, El, III,’ 1013-1014)7 

95. Pronunjie turca populara a ar. tasbih, infinitivul II al verbului cu radacina s-b-h, 
= „a pronun(a formula subhdn Allah" (..Lauda lui Allah 1"), foarte freeventa in Coran (Fr. Buhl, 
El, IV, 515-516 ? i 7i9).' 

95. Formula Li il&hc Hid Allahu [ve] Muhammed resulu’llahi < ar. Id ilaha illd’ldh wa 
Muhammad rasulu’lldhi este marturisirea credinjei musulma n e (shahada), prima dintre cele 
cinci condifii fundamentale ale apartenenfei la islam (B. Carra de Vaux, El, IV, 268, $i A.J. 
Wensinck, ibid., 719, s.v.: Tashahhud). 

97. Forma turca (Sir kdtibi) a titlului ar. de Kdtib at-sirr, secretar-jef sau particular 
(F. Krenkov,’ El, II, 868). Acesta ar fi copiat „mama carfii" (Umm al-kitdb) sau „originalul 
ceresc" al Coranului revelat lui Mahomed. 

98. Pronuntia turca (Levh-i mahf&z) a ar. Lavify mahfuz = „tabla bine pazita", care 
cuprinde, dupa tradifie ji exegeza coranica, „originalul ceresc" al doranului (v. sura LXXXV, 22). 

99. Sensul termenului grecesc este de „chiup" sau „poloboc". Vadra, unitate de capaci¬ 
tate folosita ?i in (arile rorndne^ti, avea 12,289 1. sau'10 ocale (N. Stoicescu, op. cit., p. 171— 
180). 

100. Acest pasaj intarejte aprecierea autorului(v. Cartea a IV-a, cap. 2, p. 87 $i nota 348) 
ca teologia musulmana este mai degraba apofatica (negativa) decit afirmativa. Incognoscibiia 
in esenfa ei, divinita^ii nu i se potrivesc atributele lumii corporale. Ea poafe fi cunoscuta 
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in doctrina palamita 


numai prin ac^iunea sa in In me („mina autotputerniciei sale"), a§a cum 
pot fi cunoscute energiile (necreate), dar nu esenja divinitajii, 

101. V. nota 96. 

102. Alt exemplu de citare din memorie a Coranutui. Reamintim c& D.' Cantemir para- 
frazeazS adesea textele citate sau le adauga comentarii proprii. 

103. In tradijia musulmanS. intervenjiile succesive pentru scaderea numarului rugaciu- 
nilor zilnice de la cinzeci la cinci sint sugerate lui Mahomed nu de Hristos, ci de Moise (Musa). 
De asemenea, numarul initial este coborit indata nu la patruzeci, ci la douazeci ?i cinci (v. pentru 
alte detalii A.J. Wensinck, EI, IV, 101, s.v. $alat). 

104. Scutirea de rugaciunile zilnice a bolnavilor este corect relatata, - aceste rugaciuni 
trebuiau completate, totu?i, indata dupa insAnato^ire (El, IV, 101—102). 

105. Cantemir corabina sensul tc. budala= „ prost, imbecil" cu ar. budala' (sing, badil), 
prin care, in ierarhia hagiografica sufita, se injelege a cincea categorie de ..sfin^i necunoscu^i", 
prin mijlocirea carora Se objine ploaia la vreme, biruin^a in razboaie etc. (I. Goldziher, El, I, 
68 — 69, s.v. Abdal). Astfel creeaza el cuvintul hibrid budallah= „nebunii pentru Dumnezeu", 
care amintesc de „nebunii pentru Hristos" (rus. jopOflHBbl), categorie de mistici din crejtinis- 
mul medieval. 

106. V. mai departe, Cartea a IH-a, partea a Il-a, art. 3 a .71 — 72. 

107. Forma turca ($am-i serif) a numelui marii moschei a umaiazilor din Damasc (al- 
Sha'm al-Sharif sau Djami' al-Umawi), care insa n-a fost construita de Mu'awiya („Amavia, 
califul sarazin" !), primul calif umaiad (m. 680), ci abia in 708, decatre al-Walld ibn 'Abd al- 
Malik, al $aselea calif (705—715), prin transformarea unei vechi biserici a Sf. loan Botezato- 
rul, datind din sec. al IH-lea $i desavir$ita de imparatul Theodosie (379—395). !n timpul lui 
Cantemir, moscheea (distrusa de foe in 1893, discutabil restaurata) era, prin decora^ia ei ele- 
ganta, somptuoasa, considerata drept una din minunile lumii (A. J. Wensinck, EI, III, 433). 
Despre coborirea din cer la Mecca v. $i Incremenla atque decrementa, c. Ill, cap. Ill, n. gg. 

108. V., mai departe, Cartea a V-a, cap. 6, p. 186 ?i urm. 

109. Forma turca (sabah namazt) a denumirii rug&ciunii de dimineata salat al-fadjr 
prescrisa de Coran, XI, 116. 

110. Repetarea erorii semnalata in nota 87. 

111. Marea moschee din Mecca (al-masdjid al-hardm). Construct acestui iaca$, ince- 
puta inca in anul 8 al Hegirei prin grija lui Mahomed, a continuat pina in anii 1572— 1577, cind 
sultanul Selim al Il-lea i-a adus insemnate imbunatatiri ji i-a reconstruit acoperi?ul (A.J. Wen¬ 
sinck, EI, III, 442—443, s.v.). 

112. V., mai sus, nota 61. 

113. Acest text nu exista in Coran (v. intr-un sens apropiat VI, 10 ?i IX, 29, singurele 
locuri in care se vorbejte despre djihad, razboiul sfint, sau raspindirea islamului cu sabia; cf. 
D.B. Macdonald, El, I, 1072-1073, s.v.). 

114. De la strSmutarea lui Mahomed la Medina §i pina la moartea sa au trecut zece, nu 
noua ani (Fr. Buhl, EI, III, 701-702). Cf. ?i notele 81 ?i 139. 

115. Din nou referire la cartea Muhammediye, v. nota 53. 

116. Abu Djahl= „Parintele ne?tiinjei“, porecia data de Mahomed (datorita ostilitatiii 
fa^a de islam ?i staruinjei in paginism)lui Abu’lHakam ‘Amr ibn Hisham ibn al-Mughira (Fr. 
Buhl, EI,-. I, 85). 

117. V., mai sus, nota 79. 

118. Calcul inexact: anul 1719 corespunde cu anul Hegirei 1131/1132 (v. Mihail Guboglu, 
Tabele sincronice, Dalele Hegirei si dalele erei noastre. Cu o introducere in cronologia musulmanS, 
Bucure?ti, 1955, p. 227). 

119. Forma turca (Medine-i miinevvere) a denumirii arabe al-Madina al-munawwara. 

120. V. nota 76. 

121. Basmala, sau tasmiya, formula de invocare a lui Allah la inceputul oricarei aejiuni, 
in introducerea fiecarei sure din Coran sau a carjilor. Forma araba corecta (corupta in pro- 
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nunfarea turc&) este: Bi'smi'llahi' l-rahmdni'l-rahimi = „tn numele lui Dumnezeu cel indurStor, 
eel milostiv". » 

122. V., mai sus, nota 96. 

123. Fukahd, (tc. fukahd), carturari interpret ai legii in orice probleme ale viefii religioase, 
politice, juridice sau familiale, care formeaza impreuna obiectul stiintei fikh = „jurisprudenta" 
(I. Goldziher, El, II, 106-111). 

124. Un asemenea pasaj nu exista in Coran. Unii exegefi au raportat la Abu Djahl pa- 
sajele din Coran, XVII, 62; XLIV, 43 fi XCVT, 6, in care acesta nu este numit. 

125. In text cOBOKynneHHe, probabil in sensul de ..intregire, implinire" (luna plina). 

126. Desparfirea lunii in doua este una din „minunile" cele mai cunoscute ale lui Maho¬ 
med, repetata de biografiile traditional^, menfionata fi de autori europeni, ca B. d’Herbelot, 
Biblioiheque orientate, Paris ,1697, s.v. Camar. Litoralul Hedjazului este despartit printr-un 
lanf de munfi inalfi de platourile din interior. N-am putut identifica cei doi munfi citafi de 
Cantemir intre culmile care inconjoara Mecca. 

127. „Miracolele" (mu'djiza) atribuite Profetului variaza dupa diferitele relafiuni. Unele 
(fringerea lunii, lupul vorbind, dintele cazut) sint povestite fi de L. Marracci, in Prodromus 
ad Refutationem Alcorani, pars secunda, p. 17, 32, fi in Refutatio Alcorani ad suram 3, p. 121 
fi 131, dupa Georgius Almacinus, Historia arabica I (trei dinfi i-ar fi cazut in bataiia de la 
Ohod). 

128. Nici o indicate in izvoarele noastre d»spre Zozai fi despre taurul lui. 

129. V., mai jos, Cartea a Vl-a, cap. 36, p. 355. 

130. Coranul ingaduie casatoria cu captive. Interdicfia la care se refera Cantemir privefte 
numai femeile idolatre (cf. textul citat) fi numai inainte de convertirea lor. 

131. Fatima, fiica lui Mahomed din prima casatorie, Sofia lui 'All. Indecenfele atribuite 
atit lui Mahomed cit fi fiicei sale (relatate fi de alfi autori) provin din afabulafii populare pre- 
luate de polemica antiislamica. 

132. Versurile lui Iuvenal sint indreptate contra Mesalinei: et lassata viris necdum satiata 
recessit (v. fi p. 513 din edifia Minerva, 1977). 

133. Tc. Allah askma. 

134. Mahomed a avut urmatoarele sofii: Khadidja (v. nota 64); Sawda bint Zam'a (V. 
Vacca, El, IV, 193-194); 'A'isha bint Abu Bakr, Sofia preferata (M. Seligsohn, El, I, 220- 
221); Hafsa bint ‘Omar (H. Lammens, El, II, 229); Zainab bint Khuzayma (V. Vacca, El, IV, 
1267); Zainab bint Djahsh (ibid.); Umm Salima (D. S. Margoliouth, Encyclopaedia brilannica, 
11 th ed., vol. XVII, p. 410); Djuwayriya (ibid.); Umm Habiba Ramla bint Abu $ufydn (Fr. 
Buhl, El, 110); Maimuna, ultima sofie (idem, El, III, 153j. Numarul sofiilor variaza dupa 
biografi; astfel, L. Marracci, Vita et gestis..., loc. cit., ii atribuie douazeci $i una de sofii $i patru 
concubine. 

135. Concubinele lui Mahomed au fost: $afiya bint Huyaiy (V. Vacca, El, IV, 59— 
60), Rayhdna bint Zaid al-Nadariya (idem, El, II, 1194^ ji Mdriya Copta (Fr. Buhl, El, 
III, 311—312). In relatarea lui Cantemir rolurile sint inversate: nu Mariya i-a repro$at Pro¬ 
fetului dragostea cu o sclava, ci Hafsa ?i ‘A’isha s-au plins ca sint neglijate in favoarea unei 
concubine (Fr. Buhl, El, III, 311—312, s.v.). Acelaji detaliu (e prins cu sclava, promite ca 
o va parasi, apoi devine sperjur) la L. Marracci, Refutatio..., XLVIII, p. 663. 

136. Mahomed n-a murit otravit, ci de „febra Medinei", boaia curenta pe vremea sa, 

137. V. nota 68. Corect: Abu Tdlib. 

138. Este vorba de al-'Abbas b. 'Abd al-Muttalib, unchiul lui Mahomed, negustor din 
Mecca (m. 652 — 653), incepatorul dinastiei abbasizilor (Fr. Buhl, El, I, 9—10). 

139. Data stramutarii la Medina (Hegira) este 15 iulie 622, iar a morfii lui Mahomed 
8 iunie 632(13 rabi’ I, h. 11). Ajadar, al zecelea an de la Hegira aproape se incheia. V. fi nota 
114. 

140. V. mai departe, Cartea a V-a, cap. 6, p. 186 fi urm. 

141. Tatara: Mai hop algan djok = „Bogafie multa, [dar] nimeni care s-o ia". 
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142. V. mai sus, p. 26. De men^ionat cA Mahomed a fost rAnit in lupta cu meccanii de 
la Ohod, in h. 3 (Fr. Buhl, EI, III, 1038). Forma corectA a denumirii „mantia sfintA" este 
htrka-i ferif. Cf. $i Incrementa atque decrementa, III, 3, nn. 

143. Ramadan, numele celei de-a noua luni a calendarului musulman $i a postului anual 
(v. mai departe, Cartea a V-a, cap. 5, p. 180). 

144. Livra (lat. libra) = ..funtill" (lat. pondus), echivalent, dupA farA cu 450—550 g. 

145. Tc. sahtiyan = „marochin". 

145a. Tc. hinta. 

146. 'Allam, steag (ar.); Mahomed avea un steag propriu de culoare neagrA numit 'ukdb, 
adoptat ulterior de abbasizi. Steagul umaiazilor era alb, al alizilor verde. Ele erau folosite nu 
numai la rAzboi, dar ?i in unele ceremonii religioase. — Sancak-i ferif = steagul nobil (tc.) sau 
steagul Profetului, pAstrat la Constantinopol. Lung de 4 m, are in virf un glob de argint in 
care se pAstreazA un Coran scris, dupA tradijie, de calilul 'OthmAn. El este infAjurat in 40 de 
bucAJi de tafta cuprinzind alte relieve islamice (un alt Coran scris de 'Omar ?i o cheie de argint 
a orajului Mecca), iar totul in mAtase verde. A fost adus din Egipt dupA cucerirea acestei JAri 
de sultanul Selim I in 1517 (El, I, 252; Cl. Huart, ibid., IV, 156). 

147. Acest capitol urma sA figureze in lucrarea Despre guvernarea otomand, care fie n-a 
fost scrisA, fie s-a pierdut. 

148. ReferinfA, ca ?i mai sus, la cartea despre guvernarea otomanA. 

149. DouA exemplate din Coran sint p&strate in faldurile „steagului sfint" v. (nota 146), 
dar nici unul scris de Abu Bakr. 

150. Informa(ie exacts: ..steagul sfint" n-a fost luat de loan Sobieski la 12 octombrie 
1683, cind a salvat Viena asediatA de turci; Kara Mustafa Pa$a (mare vizir de tristA memorie, 
1676— 1683, decapitat la Belgrad din porunca sultanului Mehmed al IV-lea) reujise sA salveze 
stindardul refugiidu-se la Esztergom (Strfgoniu), in Ungaria. V. Incrementa atque decremen¬ 
ta..., IV, 1,78. 

151. V. nota 73. 

152. Amir= „emir, $ef, cApitan", inalt titlu in ierarhia musulmanA. Existau: amir akhor 
sau mare comis, amir dad sau ministru al justijiei $i amir al-hadjdj, $ef al caravanei de pele- 
rini la Mecca. Acest titlu a fost purtat mai intii de Abu Bakr, de unde afirma(ia cA asemenea 
emiri sint urmaji ai Profetului (El, I, 334). 

153. Shaykh (ar.) = „bAtrin, venerabil, bArbat de peste 50 de ani“ (titlu purtat de jefii 
de triburi $i de unii mari dregAtori). Traducerea „prefera(i" nu este exactA (A. Cour, El, IV, 
284-285). 

154. Tc. ciger yeri peygamber. Cf. ?i nota 73. 

155. V. notele 63, 68, 69 5 i G. Levi della Vida, El, III, 1077- 1078." 

156. Ar. shari'a, tc. feri’at, legea canonicA musulmanA, ansamblul poruncilor lui Dum- 
nezeu, „calea cea dreaptA". Cp. Coran, XLII, 11,; XLV, 17 etc. Ea cuprinde dreptul de suc- 
cesiune, dreptul penal, prescriptiile divine privind ac(iunile permise ?i interzise (J. Schacht, 
El, IV, 331—336). 

157. V. Cartea a Il-a cap. 1, p. 37 ?i urm. 

158. CurioasA inadvertentA: Ali n-a fost asasinat de Abu Bakr (care murise in 634), ci 
de 'Abd al RahmAn b. Muldjam al-§ariml, la 24 ianuarie 661, ca rAzbunare pentru rubedeniile 
ucise in bAtAlia de la NahrawAn, din anul 658, intre alizi ?i kharidji(i. — Djami' (mai exact 
al-masdjid al-djami', tc. cami) inseamnA moschee mare, in care credinciojii se adunA pentru 
slujba de vineri (El, I., 1040). 

159. V. Cartea a V-a, cap. 19, p. 316: Despre ereziile religiei muhammedane in general. 

160. Dhu'l-Fakar (ar.) sabia lui Mahomed, pe care acesta a luat-o de la un necredincios 
in bAtAlia de la Badr (624). ArmA cu douA tAijuri, dupA unii autori cu douA virfuri, era vestitA 
pentru calitA(ile ei deosebite. De la Mahomed a trecut la 'Ali, apoi in posesia califilor abbasizi 
(E. Mittwoch, EI, I, 985). 
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161. Este vorba despre bStilia dintre arabi ?i bizantini de la Yarmuk (636), care a per- 
mis celor dintii cucerirea Siriei. 

162. Basra (Bassora), ora? comercial in Irak, la 420 km sud-est de Bagdad, pe Shatt al- 
'Arab (estuarul format la confluen^a fluviilor Tigru ?i Eufrat), intemeiat in anii 637 sau 638 
din ordinul califului 'Omar. Anterior fusese aci o fortirea^a bizantini, cuceriti de arabi in 634. 

163. Edessa (azi Urfa), ora? strSvechi in Turcia de azi, intemeiat pe o a?ezare mai veche 
de Seleukos I in epoca elenisticS, fost sub dominate parti, romani, bizantini, persani, cucerit 
de arabi in 641. 

164. Dara (Daras), cetate pe frontiera bizantino-persani, cuceriti de arabi o dati cu 
Edessa. 

165. Ierusalimul (al-Kuds) a fost cucerit de arabi in 637 sau 638, cind generalul Aba 

'Ubayda 1-a chematpe'Omar si ia in stipinire ora?ul, pe care locuitorii nu voiau si-1 predea 
decit califului (Fr. Buhl, El, II, 1161). • 

166. „Templul muhammedan" este al-Masdjid al-aksa, marea moschee cliditi pe ruinele 

templului din Ierusalim. Este „lica?ul cel mai indepirtat" amintit in Coran, XVII, 1. Pe stinca 
sacri unde fusese cindva templul lui Solomon, califul ‘Omar a clidit mai intii un lica? de rugi- 
ciune (moscheea lui ‘Omar), fnconjurati de o ampli tradifie legendari mult imbogifiti de mu- 
sulmani, stinca a devenit, sub ‘Abd al-Malik ibn Marwan, centra de pelerinaj prin clidirea „Do- 
mului stincii" (Kubbat al $akhra),in anii 688—691 (A. J. Wensinck, El, III, 442; J. Walker, 
El, II, 1152— J. 155). ~ 

167. 'Omar a fost ucis, din rizbunare, de Abu Lu’lu’a, sclavul lui al-Mughlra ibn Shu’ba, 
guvernator al Basrei. Dupi unii exegefi, asasinul a fost doar instramentul rivalilor politici ai 
lui 'Omar (G. Levi della Villa, El, III, 1052). Informa(:iile lui Cantemir se cuvin deci modificate 
astfel: sclavul nu era al lui ?i nu ucisese instigat de persani. Istoricul citat (Zakuti) este, foarte 
probabil, evreul portughez Abraham Zacutus Lusitanus (m. 1642, v. Jewish Encyclopaedia, 
s.v.), cunoscut de autorii arabi drept Zakutulu Tisanu (informa^ie comunicati de colegul Ion 
Matei). Cantemir i?i luase insi referin^a de la Calvisius, care mai citeazi pe Zakutius in Opus 
chronologicum, ed. 1685, p. 663. 

168. 'Othman, al treilea calif (h. 23—35= 644—655). In timpul lui islamul a anexat 
,regiuni intinse ale Imperiului Sasanid, in Armenia, Africa de Nord, Nubia ?i Asia MicS. Cirmuirea 

lui autoritarS ?i arbitrary i-a adus pieirea (asasinat in iunie 656). Moartea lui ‘Othman a inaugu- 
rat o perioadS, de conflicte interne, care au dus la schisma islamului intre ?ii^i (partizani ai lui 
'Ali) ?i sunnifi- — Mu'dwiya a fost primul calif umaiad. Bun strateg, el a contribuit in timpul 
lui 'Othman la cuceririle arabe. In ce prive?te „cetatea“ cuceriti (Constantia), Cantemir face 
o confuzie: dacS este vorba de Constantina din Algeria, acest ora? nu a fost cucerit decit spre 
sfir?itul sec. al Vll-lea; mai probabil, Cantemir s-a referit la Cezareea, ora? ocupat de Mu'awiya 
(G. Levi della Vida, El, III, 1077- 1080; H: Lammens, ibid., 659-663). 

169. V. nota 73 ?i I. Goldziher, El, I, 484—485, cu ampli bibliografie privind pe primii 
patra califi. 

170. Tc. ocak = „vatri, cimin". 

171. Tc. hilccet. 

172. V. nota 153. $eicul cu cel mai inalt titlu, suprem pontif al islamului, era de fapt muftiul 
din Constantinopol, shaykh al-Islam. Cantemir se refers. probabil la demnitatea de sharif al 
Mecc&i, guvernator al ora?ului incepind din 960 (instituirea ?arifatului), care se bucura, in calitate 
de descendent al familiei Profetului ?i de paznic al „locurilor sfinte" ale islamului, de un respect 
deosebit (C. von Arendonk, El, IV, 336-341). 

173. Tc. tehniye. 

174. Kapuct bast, demnitate otomanS, ?ef al strijilor seraiului sultanului, in numSr de 
50 pentru fiecare poartS. Erau deopotrivS folosifi pentru trimiterea de mesaje sau invita^ii 
persoanelor notabile din farS sau din strSinState (Fr. Babinger, El, II, 769). 

175. Tc. hil'at, ve?mint descris pe larg in Incrementa atque decrementa, III, 3, ii: „Hain& 
colorati, impodobiti cu o bands, de aur sau argint pe margini, pe care impSratul o dS vizirilor, 
pa?ilor sau altor persoane insemnate ca semn de cinstire sau pentru a le rSspliti vreun serviciu 
neobi?nuit, sau chiar pentru vreo veste bunS, Sint trei feluri de halat [...]; in mod obi?nuit este 
numit caftan". 
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176. Mustafa al II-lea (6 februarie 1695—21 august 1703), al douAzeci ?i doilea sultan 
otoman. Cantemir descrie domnia acestuia In Incrtmenta..., IV, 4. 

177. Tc. feyh efendi; pers. pddishdh sau tc. padifah-i dl-i osman, titlu al sultanilor, incepind 
de la sfir$itul sec. al XV-lea (Fr. Babinger, El, III 1086); tc. vekil-i periat-i Muhammedi. 

178. V. nota 152. 

179. Al-Kor'dn, cartea sacra a musulmanilor (= „citire, recitare, declamare"). Unii autori 
— urma^i $i de Cantemir — pronunfau Kur'an. DupA credin(a mahomedana, aceasta carte este 
doar copia unui arhetip pSstrat In cer. Ea are 114 capitole sau surate, redactate fie la Mecca, fie 
la Medina. Coranul insu?i, dupA tradi(ia islamicA, reprezintA o confirmare a Torei ?i a Evan- 
gheliilor, considerate deopotrivA drept cArfi revelate; iatA de ce atlt evreii, cit ?i crejtinii sint con- 
sidera^i drept „oameni ai CArtii" (ah al-kitab). V. Fr. Buhl, El, II, 1124— 1139, s.v. 

180. Furkdn = ..distincfie", „separare", „revelare", ..mintuire". Cf. Coran, XXV, 1; 
acest termen se referA la cartea sacra, de aceea pentru exege(i el este sinonim cu Coranul insu$i 
(A. J. Wensinck, El, II, 127). 

181. Nici un pasaj din Coran, XVI, din care citeaza indata autorul nu a fost menfionat mai 
inainte. 

182. Forma turca (Keldmullah) a expresiei arabe Kaldm Allah = ..Cuvintul lui Dumne- 
zeu", sinonim cu Coranul, sinonimie intemeiata pe cap. VII, 141 $i XLVIII, 15 ale CArtii (v. 
pentru detalii D. B. Macdonald, El, II, 712—717). 

183. Cuvintul Kot’dn scris cu semnul hamza poate fi sau’„un infinitiv ?ivind sensul de 
participiu pasiv, sau un adjectiv calificativ derivat de la kara'a = a aduna "(Fr. Buhl, El, II, 
1124). De aici sensul de „carte a adunarii, a comunitatii", la care se refera Cantemir. Dar kara'a 
inseamna ?i „a citi, a recita" (Allah i?i incepea revela|iile prin porunca: kur' = „cite$te!"). 

184. V. nota 67. 

185. Isa Mesih, pronun(are turca a lui 'Isa Masih, forma araba din Corah a numelui lui 

Iisus Mesia (II, 136; IV, 45 etc.). Expresia „Iisus fiul Mariei" apare in carte de treisprezece ori. 
Trei surate (III, V $i XIX) se refera in mod special la tradi(ia cre^tinA. Iisus apare in Coran drept 

un profet deosebit, ultimul inainte de venirea lui Mahomed. Textele referitoare la Iisus sint 

influente ale Eianghcliilor canonice, dar ?i ale unor apocrife ca aceea a lui Toma (D. B. Macdo¬ 
nald, El, II, 558—*560 $i nota 67). 

186. Zubur inseamna in Coran (XXVI, 196; III, 181 etc.) „scrieri revelate" $i ,,cArti ce- 
re$ti" in general. La singular cuvintul este folosit de Mahomed pentru a desemna Psaltirea 
lui David (IV, 161; XVII, 57; XXI, 105). Cartea pare sa fi fost cunoscuta de scriitorii arabi 
inca inainte de Mahomed (J. Horovitz, El, IV, 1250—1251). 

187. V. Cartea I, cap. 2, p. 6. 

188. V. Cartea a IV-a, cap. 14, p. 133 ?i urm. 

189. Afirma(ia lui Cantemir (v. ?i mai sus, paragraful Psaltina) este prea categorica $i 

chiar ea genereaza contradictia semnalata indata (nestatornicia lui Mahomed, care acceptA 
totu$i ca ?i nemahomedanii se pot mintui). In realitate, recunoscind caracterul sacru al Torei 
?i al EvanglieliUor $i manifestind simpatie pentru „oamenii Cartii", Mahomed nu putea aboli 
„rinduielile ?i legile acelora". 

190. Interpret moderni ai Coranului afirma chiar ca islamul a acceptat o serie de dogme 
creatine. V., in acest sens, Emile Dermenghem, La vie de Mahomet, Paris, 1929, p. 124 ?i urm. 

191. Cum arata indata autorul, aceste intervale corespund cu anii dintre „chemarea" 
lui Mahomed ?i sfir$itul vie^ii lui. In ce privejte redactarea Coranului (fixarea in scris a cuprin- 
sului sau — transmis pe cale oraia — din ordinul califului 'Othman), ea a durat tot 23 de ani 
(de la moartea lui Mahomed, 632, pina la aceea a lui 'Othman, 655). 

192. Tc. hadis-i ferif < ar. lpadith sharif, tradi(ia privind actele sau spusele Profetului 
?i, in general, orice comunicare religioasa sau profana. Aceste elemente ale tradi(iei doctrinare 
islamice au fost culese indata dupa moartea lui Mahomed $i clasate in culegeri tematice inti- 
tulate musannaf, adica redactare (Th. W. Juynboll, El, II, 201—206). Cantemir explica acest 
cuvint ?i in Incrementa atque decrementa ..., c. Ill, 2, n. 20. 

193. Tc. ayat-i kerime < ar. ay a, pi. ay at = „semne miraculoase", versete ale Coranului- 

194. Autorul trateazA probleme care au pasionat timp de secole pe exegetii Coranului. 
pe filologi sau specialifti in doctrina islamicA. Despre imperfectiunile cartii, v. Fr. Buhl, El, 
II, 1134. Aceste imperfec(iuni se datoreazA neglijentei copi^tilor, rezisten(ei celor ce ?tiau 
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Coranul pe de rost ?i n-au vrut sA se corecteze pptrivit textului stabilit de ‘Othman, dificult&tilor 
scrierii arabe, care nu are deloc vocale scurte ?i numai citeva vocale lungi. 

195. Despre numArul cuvintelor (12000 sau numai 3000) nu se face in Cot an nici o men- 
■fiune. Autorul are insA dreptate citind opiniile dupA care la textul Coranului pot fi ad&ugate 
?i cuvinte din tradijie (hadith); unele hadisuri (kudsi, sau iltfhi) se bucurA de acela^i respect 
ca $i cuvintele c3.r(ii inse?i. 

196. Nici aceastA declarable a Profetului nu figureazA in Coran. 

197. Ambele afirma^ii (limba Coranului nu poate fi vorbitA; nici un verset sau cuvinfr 
nu poate fi injeles perfect) sint exagerate. Autorul insu$i recunoaste cA apelul la exege^i se face- 
doar pentru pasajele obscure. 

198. De remarcat cA titlul capitolului nu are nici un raport cu textul. Despre carteaJWn Aam- 
mediye autorul tratase mai inainte (v. nota 53). 

199. Relatarea acestui concurs al cugetirii $i talentului literar asemAnAtor faimoaselor 
intreceri din antichitatea greacA de la Olympia, la care autorul se $i referA in continuare, asociazA 
mai multe elemente: in perioada preislamicA aparatul cultului pAgin comporta ni$te stilpi de 
piatrA, locuri sacre ale cAror funcjiuni nu sint bine cunoscute, dar a cAror lapidare de cAtre pe- 
lerini a intrat in ritualul hagialicului la Mecca {El, I, 231 $i Fr. Buhl, ibid., 1041). Rolul lor 
„in biografia Profetului ?i in istoria originii islamului este mai bine cunoscut. Acolo [este vorba 
de stilpul de la Akaba] a ayut Mahomed intilnirile sale secrete cu cijiva medinezi dupa ce doctrina 
sa e?uase la Mecca. §ase persoane au imbritisat mai intii islamul, apoi alji doisprezece i-au adus- 
omagiu, fara insa ca prin aceasta sa se angajeze sa-1 protejeze efectiv pe Profet. Biografii numesc 
aceasta «omagiul femeilor» (bai'at al-nistf’) sau «prima Akaba», pentru a o deosebi de «a doua 
Akaba» din anul urmator, cind 70 de medinezi au jurat sa-1 apere pe Mahomed, la nevoie cu 
sabia (bai'at al-harb). Ulterior a fost inAljatA o moschee in vecinatatea coloanei de piatra men- 
tionate mai sus, numita ^Moscheea omagiuluia, in amintirea evenimentului mondial care avusese 
loc acolo" {El, I, 231). Pe de alta parte, se cuvine menjionat ca termenul 'arud, „coloana" unei 
poezii (ultimul picior al primului emistih, asadar mijlocul, miezul versului), inseamna, in sens- 
propriu, stilpul central al cortului (Weil, in El, I, 469). Sa rejinem, de asemenea, observajia lui 
A. S. Tritton (El, IV, 388) ca „locuitorii Medinei treceau drept cei mai buni dintre ace?ti poejL 
[oriseni, «.«.]. Evreii si crestinii erau poeji ?i, adesea, versurile lor nu se pot deosebi de acelea 
ale paginilor. Re$edinjele micilor principi arabi — in special Hira — erau centre de activitate 
poetica. Acolo veneau beduinii dornici sa traga ceva folos de la patronii literaturii. Ei se intil- 
neau de asemenea la numerqase bilciuri unde aveau loc concursuri intre poetii rivali". Aceste 
detalii ne apropie de relatarea lui Cantemir, al carei izvor (vag indicat prin „o carte a istoriilor 
adunate in zilele lui Muhammed" care circula la turci) ramine de identificat. 

200. Tc. nazire =i ..imitajie, pastiji". 

201. Tc. pir < pers. pir = ..batrin", in ierarhia sufita un fel de duhovnic, indrumator 

spiritual care avea dreptul sa introduca in aceasta tagma mistica un murid (novice). Folosirea 
acestui termen pentru o institute preislamica este, firejte, anacronica. ' 

202. Tc. sure < ar. sura. Evident, Mahomed nu putea atirna pe stilp primele doua sure 
ale Coranului, deoarece prima sura este o alcatuire postumi Profetului, scrisA pentru a servi 
drept introducere carjii, iar ordinea capitolelor in forma acjuaia a foststabilita abia in versiunea 
califului 'Othmjjn. 

203. Tc. nazm < ar. nadhm. Mahomed ?i-a provocat in repetate rinduri adversarii sA. 
creeze sure asemanatoare celor din Coran (II, 21; X, 39; XI, 16), dar ace?tia nu au reu?it; Co- 
ranul reprezinta „o noua forma literarA care n-a putut dobindi decit o influenza indirecta asupra 
dezvoltarii literare ulterioare, pentru cA ea a apArut cu pretenjia de a avea o origine divinA ?i 
astfel excludea orice incercare publicA de imitajie" (C. Brockelmann, EI, I, 411). 

204. Tc. neshi < ar. naskhi, caligrafie arabA folositA in Imperiul Otoman pentru scrierea. 
cArjilor religioase ?i literare. Pentru acest fel de scriere, indeosebi in cultura otomanA, v. 
M. Guboglu, Paleografia fi diplomafica turco-osmand. Studiu fi album, Bucure?ti, 1958, p. 28, 

205. Tc. talik< pers. ta'lik, caligrafie arabA in care rindurile sint inclinate dinspre dreapta- 
sus spre stinga-jos, sub influenfa vecjlii scrieri najionale persane pehlevi. De aci afirmajia auto- 
rului cA 'All ar fi transcris un Coran in scriere falik (care s-a impus, de fapt, abia din secolul aF 
XUI-lea ?i in special pentru cArji de versuri). Este insA adevArat cA manuscrisele Coranului 
(in arabA cu traducere persanA interlinearA) erau copiate in caligrafie talik (B. Moritz, EI, I, 
398-399. V. ? i M. Guboglu, ibid.). 


615 



206. V. Cartea a VI-a, cap. 19, p. 316 fi urm. 

207. Tc. hayir ils-serr min Allah < ar. khayr wa sharr min Allah. 

208. V. Cartea a IV-a, cap. 5, p. 97 fi urm. 

209. V. Cartea a IV-a, cap. 14, p. 133 fi urm. Reierire la Adam Quadmon. 

210. Rezumatul invStSturii Coranului expus in acest capitol este, in liniile sale mari 
■exact. Expunerile moderne, introducerile la traducerile Coranului sau in doctrina islamului sint 
intru totul asemSnStoare. Cf. Studiul introductiv, p. XXI—XXIII. 

211. Teza ca Evangheliile ar fi fost intenfionat corupte de creftini pentru a iniatura pasa- 
jele care anun(au venirea lui Mahomed a facut parte din arsenalul apologetic musulman clasic. 
Defi ideile creatine au patruns in numeroase locuri din Coran, ca fi in tradi^ia doctrinara islamicS,. 
invS(a-fii musulmani au dat Noului Testament interpretari proprii, uneori false. Evangheliile 
sint totufi considerate de mahomedani drept cSrfi sacre fi se bucurau de respect in special in 
Tindurile poporului turc (B. Carra de Vaux, El, II, 534—536;L. Marracci, Prodromus ad Refu- 
tationem Alcorani, pars prima, p. 6 fi urm.). 

212. Citat inexistent in Platon, luat probabil dintr-o sursa secundara necritica. 

213. Ne afiam din nou in fa(a izvorului intermediar care atribuie enormitSfi lui Porphyrius 
(v. nota 47). Fragmentele reunite de Harnack nu cuprind, firefte, asemenea aprecieri, greu de 
acceptat cu atit mai mult cu cit „acreala lui Porphyrius se inSsprefte cind vorbefte de Sf. Pavel" 
(P. deLabriolle, La reaction paienne, p. 256, 258; dar despre ..grosolSnia" creftinismului, P&p|3apov 
'TdX.pripa, o „incercare barbara" de a iniatura civilizafia, ibid., p. 287). 

2 14. Biografia lui Mahomed in versiunea ei legendara cuprinde doua intilniri ale Profe- 
-tului cu caiugari creftini: 1. La doisprezece ani, cind inso^ea pe unchiul sau Abu Jalib la Barsa, 
intilnirea cu Sergius Bahlra (<aram. betyira = ..alesul"), care recunoafte in el pe viitorul profet; 
2. La dou&zeci fi patru de ani, in Siria, intilnirea cu un cSlugSr Nestor, care de asemgnea il re¬ 
cunoafte drept trimis al lui Dumnezeu. Aceste legende, care dezvolta faptul desigur real al con- 
tactelor lui Mahomed cu cercuri nestoriene, sint relatate atit de autori arabi, cit fi de cronicari 
bizantini ca Theophanes sau Sphrantzes (cf. fi nota 62). V. date ample la A. J. Wensinck, EI, 
I, 589. Autori ca Ludovico Marracci, De Alcorano, III, p. 35, credeau cS „monachum quemdam, 
Sergium nomine, Alcoranum scripsisse, vel in illo scribendo Mahumetum adiuvisse. Sed quis fuerit 
iste Sergius, non omnes conveniunt". Cf. acelafi Prodromi ad refutationem Alcorani, pars prima, 
p. 42-43. 

2 15. Mapira pare sS fie o lecturS grefitS pentru Bahira (v. nota precedents fi L. Marracci, 
op. cit., p. 36—37); Salman al-Faris! (Salman Personal), persona) semilegendar, ar fi fost unul 
•din primii „tovarSfi“ ai Pnjfetului fi reprezintS prototipul persanilor converti(i la islam. Sclav 
rSscumpSrat, a devenit adeptul lui Mahomed dupS o indelungatS cSutare a adevSrului (G. Levi 
■della Vida, EI, IV, 120— 121); Abdullah din Persia este negrefit ‘Abd Allah b. Khazim al-Su- 
laml, unul din tovarSfii Profetului fi guvernator al Khorasanului (M. Seligsohn, EI, I, 26); nu 
l-am identificat pe Salom Iudeitl. 

216. Referin(a exacts nu este la sura XCV (Curmalul), ci la a Vl-a (Albinele); textul 
nu este corect citat, ci parafrazat, poate printr-un intermediar. Coranul, XVI, 103, sunS: „$tiu 
•cS ei spun; «Nu 1-a invS(at decit un muritor!*, dar cel la care se gindesc vorbe^te o limbS 
strSinS (ar. ‘adjami), in timp ce aceasta este o arabS limpede". Cantemir (sau izvorul sSu) dS 
-termenului arab 'adjami > tc. acem (= „ barbar, ignorant, ageamiu") sensul literal (= „persan"). 

217. Abu Bakr, socrul lui Mahomed (prin cSsStoria Ai$ei), primul calif (v. nota 63). Rela- 
-(iunea — fantezistS — privind geneza Coranului a fost construitS pe un singur fapt real: Abu 
Bakr a pregStit prima redactare a cSr(ii, dupS moartea Profetului. !n ce prive?te raporturile 
xeale dintre el ?i Mahomed, iatS avizul unui specialist modern: „Abu Bakr nu reprezenta sub 
nici un raport idei fi principii noi; el urma in mod absolut vederile lui Mahomed fi persevera 
•in tot ceea ce prietenul sSu poruncise sau indicase" (Fr. Buhl, EI, I, 83). 

218. V. nota 192. 

219. „DupS o informatie a lui Ibn al-Athlr (ed. Tornberg, III, 86), cele patru redactSri men- 
•fionate mai sus au fost adoptate fiecare intr-o regiune deosebitS: aceea a lui Ubaiy la Damasc, 
si lui Mikdad la Homs, a lui Ibn Mas'ud la Ivufa fi a lui al-Ash'arl la Basra" (Fr. Buhl, EI, II, 

1131). 

220. V. Cartea a Vl-a, cap. 19, p. 318 fi urm. 

221. Tc.farz < ar ,}ard= ..prescript^ riguros obligatorii, a cSror nerespectare este pedep- 
.•sitS, a cSror pSzire este, dimpotrivS, rSsplStitS" (Th. W. Juynboll, EI, II, 65—66). Toate sen- 
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surile citate de Cantemir sint luate din Lexiconul Ini Meninski, p. 3499, s.v. faerz: secure, incidere t 
in crenam aut foramen uti lignum igniarium quod zeni dicitur; definire, sancire, imperare, necessa- 
rio observandum; deDeo: dare definitum quid, per lege aut debito; pi.: incisura; pec. igniarii zend 
dicti qua parte extunditur ignis, et arena in cornu arcus, cui cornu inhaeret; item sanctio, statutum; 
quod impositum et imperatum est a Deo estque hoc necessariae observantiae; canon, stipendium, 
clypeus, sagitta non alata qualibus aleatores ludunt; praestantis dactyli genus, peculiare Arabiae 
felicis parti, quae Oman dicitur; debitum ex praecepto divino, aut lege omnino observanda sub peccato 
mortali, ad differentiam siinnet quae citra peccatum mortale, aut non obseruatur, q. nostrum consi¬ 
lium evangelicum. 

222. Tc. siinnet < ar. sunnat = „obicei, manierS de comportare, precept". Prin acest 
termen se injelege mai ales „obiceiul Ini Mahomed", obicei a cSrui respectare inseamnS o „imi- 
tare" a Profetului (A. J. Wensinck, El, II, 581—583). Sensurile provin din Meninski, op. cit., 
p. 2682, s.v. siinnet: natura, indoles, via, institutum, mos vivendi, lex; pec. exemplum dictorum 
factorumque Mahometis, quae sectatoribus ipsius a Corano secundaria lex est; et genus dactylorum 
Medir^ensium; forma, vel superficies, frons, vultus et tormentus; poena, lex et institutum Propheta f 
quasi (absque comparatione) consilium evanghelicum, praescriptum, regula et vulgo circumcisio . 

223. Tc. farz degil, silnnettilr. 

224. Franfois Mesgniet) (Meninski), orientalist f/ancez (1623—1698), interpret al guver- 
nului polonez la Constantinopol, apoi al celui austriac, autorul dicjionarului citat in text, operS 
fundamentals, a lexicografiei turce, arabe $i persane. 

225. Hrism, hrismos < gr. xpiapGg = „prorocie". , 

226. Titlu adSugat de noi dupS Sumar. 

227. Tc. Esrdr-i cefr-i rumdz. Cantemir se referS la Djafr, carte din tradijia esotericS 
$iitS, cuprinzind descrierea evolufiei religioase $i politice a lumii pinS la sfirjitul acesteia. Ea ar 
fi fost o interpretare secrets a Coranului intocmitS de insu?i Ali, iar dupS alji autori o alcStuire- 
a celui de-al jaselea imam, Dja'far ibn Muhammed al Sadik (m. in 168/784—785), scrisS pe o 
piele de ied sau miel injSrcat (djafr). Alte cSrji asemSnStoare ar fi fost Djami'a $i Masffaf Fatima 
(B. Macdonald, El, I, 1022— 1023). Pentru Ibn Khaldun „astSzi aceastS $tiinjS se numejte 
simiya, sau magia literals.... Este un subiect inepuizabil, care pune numeroase probleme [...]. 
Specialists nu sint de acord asupra puterii magice a literelor [...]. Nu e o problems jtiinjificS. 
sau de domeniul rajionamentului" (Discours sur I’histoire universelle, al-Muqaddimat, trad. 
Vincent Monteil, t. Ill, Beyrouth, 1968, p. 1103 ?i urm). IncercSrile noastre de a da de urma izvo- 
rului lui. Cantemir s-au dovedit infructuoase. Este cert cS el a avut in minS un asemenea text, 
care, cum vom vedea, circula in Istanbulul timpului sSu. 

228. Ilasan, fiul mai mare al lui 'All $i al Fatimei, nepotul iubit al lui Mohamed (n. H. 3/4, 
m. H. 49). §enzual, risipitor, pujin preocupat de rSspunderile sale de calif de Bagdad, a renunjat 
contra unor avantaje la aceastS delimitate. Moartea sa, datoritS probabil exceselor, a fost pusS. 
de scriitorii jiiji pe seama umaiazilor, pentru a face din Hasan un „martir". Husain, fratele sSu 
(n. H. 4/5, m. 62/680), lipsit de personalitate, a pierit intr-o luptS cu un deta$ament al califului 
umaiad Yazid, la Karbala, fiind de asemenea trecut in rindul martirilor de cStre ?ii(i. 

229. Tc. hoca < pers. khwadja, ar. khawadja, apelativ rezervat persoanelor laice — „dom- 
nul, jupinul", apoi „dascSl, preceptor, diac". 

230. Aci in sens de ..abdomen (inimS)", sediul sufletului ?i al minjii in antropologia medie- 

valS. 

231. Tc. ibn-i Yakub, numit mai departe Akib. 

232. Cuvintul ifani (?) ne sugereazS fie numele 'Affdn (califul 'Othman ibn 'Affan), deci 
„fiii lui Othman", fie tc. ihvan < ar. ikhwdn = „fra(ii, prietenii, tovarSjii". !n ambele cazurr 
referin-fa lui Cantemir ne trimite la secta ?iitS a ismailienilor sau septimamienilor (sab'iya), 
care limita la japte numSrul imamilor vizibili (la cei mai vechi ?iip, imam = „calif", R. Stroth- 
mann, El, II, 682). Secta i$i are obir^ia in actul lui Dja'far al §adik, al ^aselea imam, care, c. 762, 
a deposedat de acest titlu pe fiul sSu Ismail, pentru pScatul bejiei. De?i Ismail a murit inaintea. 
tatSlui sSu, o parte din $ii(i au vrut sS vadS in el ultimul imam legitim, a cSrui demnitate s-ar fi 
perpetuat apoi intr-o serie de imami ascunfi, pinS ce va apSrea ultimul, un fel de Mesia (Mahdl) 
care va impune lumii concepjiile ismailiene. AcezistS mi?care politics — ce se revendica nu numai 
de la Ismail, dar $i de la alfi fraji ai lui, $i cSreia i s-a opus apoi secta duodecimamienilor (ithr^d. 
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"* ashariya, devenita doctrinS de stat in Persia), susfinind o serie de doisprezece imami vizibili, 
pfnl la Muhammed al-Mahdl, care va reapSrei la Judecata din urmS n a generat o doctrinS 
ezotericS puternic influen^atS. de gnoza neoplatonicJL In cazul septimamienilor, o ierarhie com- 
plicatS de profefi, ..ticu^i'l, (> m4rturiill (hudjdja) care desemneaz& pe imamul epocii ~m perso- 
naje in numir de sapte sau doisprezece, derivind unii din alfii conform teoriei gnostice a emana- 
'fiilor. Afilierea la aceasti secti este obiectul unei inrtieri influenfate de speculative nOoplatonice, 
misterele parse ?i esoterismul cre?tin. Membrii unei ligi ultrajiite, probabil ismailiene, din sec. 
.al X-lea, ss numeau ikhwan al-safa' g ,,fra):ii puri '($i aveau o doctrina sincretista (toate religiile 
.au ca scop revenirea sufletelor la Dumnezeu, din care emana). Pentru tot ce preceda, a se vedea, 
in El, articolele lui T. J. de Boer, II, 487-488; Cl. Huart, II, 599-600; R. Strothmann, II, 
■682-683; acela ? i, IV, 24„26. 

233. Cei ?apte califi (a caror „anuntaref de catre cele ?apte planete sugereaza corespon¬ 
dent gnostica dintre microcosm $i macrocosm) sint dintre cei paisprezece ai dinastiei umaiade, 
de la Mu'ftwiya I (660—680), pina la Marwjn II (744-* 750); ceilalfi doisprezece (aceea?i cores¬ 
pondent cu cele dou&sprezece luni) sint califi adbasizi, descendenfi din unchiul Profetului, 
incepind cu ‘Abbas al §affjh (750—754); pe ultimul, Muhammed, nu-1 putem identifica in seria 
•celor 37 de califi ai acestei dinastii. Cf. K. V. Zettersteen, El, I, 14— 15. S-ar putea insa ca aci 
sa fie o referin^a duodecimamiana precis^, dupa cum ne sugereaza acest pasaj din Ibn Khaldyn: 
„Imai|jilii extremi?ti, ?i in special duodecimamienii [...], credca al doisprezecelea imam al lor, 
Muhammad ibn al-Hasan al ‘Askarl, pe care il numesc Mahdi, a intrat in subterana familiei sale 
la al-Hilla ?i a fost «tainuit*, acolo timpul cit se inchisese cu mama lui. El ar fi ramas acolo, 
•« ascuns »; va ie?i la sfir?itul vremilor ?i va face sa domneasca dreptatea pe pamint'l ( Discours 
sur Vhistoire universelle, trad, cit., t. I, Beyrouth, 1967, p. 391). Despre Mahdi v. nota precedenta. 

234. Dukeli (?) are asonanfe cu Duklat, numele unui trib mongol < Duhlan , fratele unui 
•stramo? al lui Genghis-han. De?i istoria lui n consemnata de istoriografia araba — aparfine 
.secolelor XIII —XVI, faptul ca acest trib ?i ramifica(iile lui ji-au intins domina(:ia asupra unei 
mari par^i din Asia Centraia (numele Diildt < Dughldt a fost perpetuat printr-o importonta 
ramura kirghiza), ca ?i conceptia musulmana ca priniii stApini ai lumii au fost triburile nomade 
•care au creat apoi cetatile ?i civiliza(ia sedentarilor (v. Ibn Khaldun, loc. cit., p. 245) ar putea 
indrepta^i ipoteza acestei proveniente pentru dukeliii lui Cantemir. V. ?i W. Barthold, El, 
I, 1112-1114. 

235. V. despre aceste personaje, popoare ?i evenimsnte Cartea a Ill-a, partea a Il-a, art. 1^ 
■6, p. 64-75. 

236. Ceea ce urmeaza pare sa fie citat textual din Esrdr-t cefr-i rffmuz (v. nota 227), lucrare 
pe care Cantemir o nume$te mai jos Apocalipsul lui Muhammed. Rezulta ca autorul a avut la 
indemina aceasta carta, ceea ce ?i explica detaliile pe care le da. Textul, care trebuie examinat 
de un specialist in literatura divinatorie islamica (a^a-numita „magie literaia"), face parte dintr-o 
serie de scrieri raspindite iri timpul lui Cantemir in cercurile carturarilor turci. Sjtiinfa secretelor 
iliterelor (simiya < gr. oOHeia j= „semneh) este de origine sufita. V. in acest sens Ibn Khaldun, 
op. cit., t. Ill, Beyrouth, 1968, p. 1103 ?i urm. ?i reproducerea unei table divinatorii provenind 
tocmai dintr-un manuscris care a aparjinut sultanului Ahmed al Ill-lea, protectorul lui Cantemir 
(Biblioteca Topkapusarayi, Istanbul, ms. Ahmed III, 3042, t. I, folio 237, loc. cit., p. 1114). 

237. V. nota 234. 

238. Evident alta, denumire pentru Esrdr-t cefr-i rffmuz (v. nota 227). 

239. Ar. satilab, pi. sakdliba < gr. oic9.d|3oi=n ,,slav(i)K. Este evidenta intenfia autorului 
■de a conferi (ca $i in Monarchiarum physica examinat to) un rol politic eminent poporului rus, 
identificat cu Banu'l-Asfar 5 ,,fiii Ro^catuluil' (personajul biblic Esau, astfel descris in Gtt. 25, 
25); slavii sint la rindul lor descri?i in izvoarele arabe ca un popor cu pirul ?i barba blonde sau 
jo^cate (W. Barthold, El, IV, 488), iar (arul Rusiei, dupa o relatare a lui H. Lammens, era numit 
Malik al-Asfar (I. Goldziher, El, I, 484). 

240. Tc. Ilciasker =, „Soldatul tarii" (personaj legendar). 

241. Hemje, hamje (pentru tc. hamze < ar. hamza) este semnul grafic indicind exploziva 
Jaringiana atona (intreruperea vocii, inchiderea laringelui). Cuvintul nu e sinonim cu Hamza, 
nume propriu diferit ortografiat, care la rindul s&u nu e echivalentul arab al biblicului Samson. 
Tradifia musulmana cunoa?te insa un Hamza, unchiul ?i fratele de lapte al lui Mahomed, osta? 
-viteaz, poreclit „leul lui Allah ?i al Trimisului sau‘I, care poate justifica o analogie cu Samson 
(v. H. Lammens, El, II, 270). 





242. Autorul se refer! la provincia ‘Irak-i ‘AdjamI din estul Irakului, fosta Medie antic!. 
La aceeafi regiune pare a fi fi referin(a la fara Arak (p. 59). 

243. Ibn Khaldun, citind un poem al lui as-Sabtl despre tablele divinatorii (Zairadja) r 
ftia, la fel, c! ..Cezarul lor (bizantin) este un h..(ed. tit., t. Ill, p. 1115). 

244. Tc. Mehdi < ar. Malidi = „cel condus de Dumnezeu", denumire dat! citorva per- 
sonaje politice din istoria islamului fi unui fel de Mesia, care, dup! tradifie, va apirea c!tre sfir- 
?itul lumii pentru a reintrona dreapta-credinf!. Domnia lui de o mie de ani va fi urmatS. de 
Judecata de Apoi (D. B. Macdonald, El, III, 116-120). 

245. Muradin (?), poate in sensul de „un Murad oarecare", dar Murad! este cunoscut fi 
ca nume literar (takhallus), folosit de sultanul Murad al Ill-lea. 

246. Ru.m, denumirea turco-persan! a Imperiului Bizantin < gr. pcopatoi = „bizantini", 
In Asia Central! prin aceeafi denumire se infelegea ins! Imperiul Roman (Fr. Babinger, El, 
III, 1255- 1256). 

247. Tc. selfuki, dinastie turci, prin extensiune populafia turci dominant!, in secol'ele 
XI —XIII, in Asia Central! fi Orientul Apropiat. 

248. V. nota 239. De ad!ugat c! „fiii lui Asfer" (Banu'l-Asfar) au fost nunumai slavii, 
dar inaintea lor grecii, romanii, spaniolii fi europenii in general. Lupte intrearabifi asfari pentru 
stipinirea Constantinopolului consemneaz! tradifia (hadith). Cl. I. Goldziher, El, I, 483—484, 

249. Tc. Nevruz < pers. Nawruz = „Anul Nou", echinocfiul de prim!var! (21 martie), 
care inaugura anul solar persan. Cantemir era, firefte, conftient de faptul c! relateaz!! in 7227 
(5508 „de la facerea lumii" + 1719) credinfa c! „ciclul lumii de la facerea lui Adamse implineste- 
in anul 7000". 

250. Tc. muharrem < ar. muharram, prima lun! a anului arab. Deoarece, cum arati auto¬ 
rul, ..potrivit anului solar socoteala este alta", nici echinocfiul de primivari nu poate c!dea iru 
aceeafi lun! a anului arab, nici luna muharrem in acelafi sezon. 

251. Embolic < gr. gjxpoLoi;, intercalare, ad!ugare a unei zile, a unei luni sau a a altui 
interval de timp in calendar, ca, de exemplu, in anul bisect. N-am putut stabili la ce calcuf 
„embolic" se refer! autorul. 

252. S-ar p!rea ca se reia citarea (sau parafrazarea) dup! Esrar-t cefr-i riimilz, de vreme- 
ce se face aluzie la „cartea aceasta plin! de taine". 

253. A. Cartea a V-a, cap. 6, p. 193. 

254. V. nota 77. 

255. Tc. ulema .< ar. 'ulatnd' = „c!rturari, savanfi" (pi.). 

256. Tc. kadi < ar. kadi = „judec!tor", dup! legea musulman!, in orice problem! civil! 

257. In textul rus noBenen = „poruncit“, confuzie cu „prorocit". 

258. V. notele 239 fi 248. 

259. Pers. Nushirwan, Anoshanudn < pehlevi Anoshak-ruwan = „cel cu sufletul nemuri- 
tor", porecla lui Chosroe I, regele persan (531—579) erou al epopeii lui Firdousi Shah-name. 
In cele ce urmeaz! monarhie = „imp!r!(ie". Autorul dezvolti tema Translatio imperii, tratat! fi' 
in lucrarea sa Monarchiarum physica examinatio. 

260. In originalul latin: Hedain, denumire care poate insemna, in forme corupte, fie- 
al-Mada’in, localitate la sud-est de Baghdad, pe fluviul Ti|ru, fost! capital! a Imperiului Sasa- 
nid, format! din orafele Seleucia fi Ctesiphon reunite, fie Kazwiit, oraf la nord-vest de Teheran. 
Fost! capital! a Persiei de la Shah Tahmasp I (1524- 1576) pin! la Shah 'Abbas I (1587- 1628), 
Kazwln a p!strat pin! in epoca modern! numele de Dar al-Saltana (..Scaunul cirmuirii"), pe care- 
il cunoftea, probabil, fi Cantemir. 

261. Khordsdn („Jara Soarelui-r!sare"), regiune din r!s!ritul Persiei, cuprinzind fi (ara 
Pahlav, de unde erau originari parfii. A fost cucerit! de arabi in 651—652. 

262. 29 de capitole ale Coranului, majoritatea din Mecca, au la inceputul lor, indat! dup! 
invoca(ie (basmala), o serie de litere (intre dou! fi cinci). Infelesul lor nu a putut fi pin! azi 
descifrat de exege(i, fie ei arabi sau creftini: simboluri cifrice, abrevieri, ini(iale de nume, totul 
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duce la interpret&ri hazardate, care au fost, fire?te, larg folosite de magicieni (Fr. Buhl, EI, 
II, 1134-1135, nr. 15). 

263. Tc. $am < ar. al-Sha'm = Siria, cuprinzind, In antichitate, toatS. regiunea dintre 
Anatolia ?i Arabia. 

264. Constantinopol < gr. KcovcrtaVTivouitoXic, sediul beniasferilor (aci grecii). 

265. V. capitolul urm&tor. 

266. Personaj legendar, neidentificat in literatura consultatS., ca ?i urmAtoarele doua: 
Ali ?i Fatme. 

267. Personaj legendar. 

268. Yemen, actualul stat din sud-vestul Arabiei, corespunzind cu cele mai vechi limite 
ale Arabiei Felix. 

269. V. Cartea a V-a, cap. 6. p. 186 ?i urm. 

270. Personaje legendare. 

271. Probabil deformare a numelui Kathai, Khitai, dat de autorii arabi Chinei; ?i mai 
apropiate de forma Hut ar fi Khotan, ora? din Turkestanul chinez, in zona de contact dintre 
islam ?i budism, sau Khuttal, regiune aflitoare azi in R.S.S. TadjicS., pe cursul superior al Amu- 

272. Nume legendar, neidentificat in lucr&rile consultate. 

273. V. capitolul urm&tor. 

274. V. nota 232. 

275. Bukhara, cunoscutul ora? din Turkestan; pasajul ..'fara de la apus (sau cum se poate 
tilcui altfel, din Africa)" aratS, cS. in textul citit de autor scria Maghrib, Apusul, Berberia (zona 
din Africa de nord-vest cuprinzind Tripolitania, Tunisia, Algeria ?i Marocul). 

276. Ar. khalifa = „calif succesor", loc-fiitor al Profetului. 

277.. Tc. seyf-t katildi ?i burhan-tsatildi, care s-ar traduce „sabia legata," ?i „dovada vinduta". 

278. Peninsula ?i port in sudul Arabiei. 

279. Cuvint neidentificat. 

280. Y. nota 158. 

281. Abu’l-Su'dd, tc. EbUssiidd, vestit jurisconsult otoman de origine kurda (1490/1491— 
1574), autor al unui comentariu al Coranului, precum ?i al culegerii de legi a lui -Soliman 
Magnificul intitulata Kanun-name. A avut, intre alte demnitafi, pe aceea de shaikh al-Islam. 

282. Tc. f’in< ar. Sin, numele dat de musulmani unei par'fi a Chinei sau acestei ^ari in 
totalitatea ei, dupa dinastia f zin. 

283. Teccali, tc. Decc&l < ar. Dadjdjal, personaj mitic, un fel de Antimahomed, pe care 
autorii il explica ?i-l descriu in mod foarte diferit (originar din Java, ludeu, monstru, se va arata 
in Ispahan, sau in Kufa, sau in Khorasan etc., etc.). Domnia lui, dupa legenda, va dura patruzeci 
de zile, dupa care va fi ucis de Mahdl (B. Carra de Vaux, EI, I, 909). 

284. Tc. zinhar= „Ia seamal", ..Atenfie!" 

285. Basra, portul irakian (v. nota 162), nu este situat in apropierea unui munte: poate 
ca autorul se refera la Basra marocana, ora? disparut prin secolele XIV—XV, care era a?ezat 
pe un platou, intre doua coline. 

286. Tc . fetva < ar. fatwa, raspuns sau sentinja formaia data de un jurist sau mufti. 

287. Idris, personaj citat de doua ori in Coran (XIX, 57 ?i XXI, 85), identificat de exege^i 
cu biblicul Enoh (Gn., 5, 23—24), inijiat in ?tiinj:ele inalte ?i in tainele privind sfir?itul lumii. 

288. Ramla, localitate la circa 40 km spre rasarit de Ierusalim, fosta capitaia a provinciei 
Filastln. 

289. Muhammad, aci in sens de „Vestitorul". 
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290. Minaretul cel mai inalt, dinspre sud-est, al moscheii umaiazilor din Damasc, numit 
?i „Minaretul lui Iisus", datoritS tradijiei citate in text. 

291. Ludd, localitate in Palestina, la sud-est de Iafa (gr. Au88ct), in care, dupS tradijie, a 
avut loc lupta Sf. Gheorghe cu balaurul ?i unde era venerat mormintul martirului. DupS. o le¬ 
gends. musulmanS relatatS incS in secolul al X-lea de Mukaddasi, Antihristul (aci Dadjdjal) 
va fi ucis de Iisus la poarta bisericii Sf. Gheorghe din Ludd (Fr. Buhl, El, III, 34—35). 

292. Tc. Yecilc ve Mecuc < ar. Yddjudj wa-Madjudj, popoare biblice legendare (Gog ?i 
Magog, din Gn., 10, 2 etc.), originare din nord-est, care vor pustii lumea inaintea JudecS(ii 
de Apoi. Toate elementele relatSrii lui Cantemir (piticii cu urechi mari, care incearcS sS spargS 
zidul lui Alexandra cel Mare, sSgeteazS cerul, pustiesc pSmintul, seacS apele ?i vor fi minca(i 
de pSsSri) s e regSsesc in tradifia islamicS (A.J. Wensinck, El, IV, 1204—1205). InteresantS 
indica(ia cS „musulmanii se vor sStura numai cu rostirea numelui lui Dumnezeu, cSci a?a ii 
va invS-fa sS facS Iisus Hristos". Este asociatS aci tehnica repetSrii neconteninte a numelui 
divinitsjii (dhikr) din mistica musulmanS, cu practica similarS isihastS (cf. G.-C. Anawati 
et Louis Gardet, Mystique musulmane, 2* 6d., Paris, 1968, p. 178 ?i urm.). 

293. Despre zidul construit de Alexandra cel Mare (sau Zidul caucazian) va scrie ci-fiva 
ani dupS Sistem Cantemir insu?i, dupS cercetSri intreprinse in cursul campaniei ruse?ti in Caucaz 
(notele Principelui au fost publicate partial sub titlul De muro caucaseo, in Commentarii Aca- 
demiae Scientiarum Petropolitanae 1 (1726), p. 425—463; v. ?i Operele principelui Demetriu 
Cantemir, t. VII, Bucure?ti, 1883, 32 p.). 

294. Referire la dhikr, corespondentul musulman al ragSciunii lui Iisus practicatS de 
isihasti. V. ?i nota 1036. Observajia lui Cantemir corespunde perfect doctrinei islamice. 

295. Este vorba despre ashab al-kahf= „oamenii din pe?terS”, versiunea arabS a Legen- 
dei celor sapte tineri adormiti. DupS tradijia cre?tinS, in timpul persecu(iei lui Decius (249 — 
251), ?apte tineri cre?tini din Efes s-au refugiat intr-o pe?terS, unde au adormit, pentru a se 
trezi abia in timpul domniei lui Theodosie al Il-lea (408—450). DupS Coran ei ar fi dormit 
309 ani, dupS alte tradi(ii 372. Legenda, care a fost consemnatS mai intii intr-un text siriac 
din secolul al V-lea, a cunoscut apoi o largS rSspindire in literaturile orientale ?i occidentale 
(A.J. Wensinck, EI, I, 485-486). 

296. Tc. Dabbetu'l Arz<ar. Dabbat al-Ard = „fiara pSmintului", monstra legendar a cS- 
rui aparijie va anunja sfir^itul lumii. Descrierea lui Cantemir corespunde in linii mari celei din 
tradi^ia islamicS (A.S. Fulton, EI, I, 907). 

297. Tc. el-leftet ullah aid ez-zdlimin < ar. al-laftatu’llah ‘ala al-zalimin. 

298. V. nota 86. 

299. Tc. kdtib < ar. kdtib, v. $i nota 97. 

300. Tc. milezzin < ar. mu'adhdhin = ..vestitoral", cel care din balconul minaretului 
anunJS ragSciunile rituale musulmane. 

301. Tc. ezan < ar. adhan = „chemarea la rugSciune" din balconul minaretului sau de 
pe acoperi?ul moscheii. 

302. Tc. el-hamdu li'llah < ar. al-hamdu li'llah. 

303. Ar. mihrab, ni$S bogat decoratS, similarS (dar de dimensiuni mai mici) cu absida 
altarului din bisericile creatine, prin care, in moschei, se indicS direcfia ora?ului Mecca (kibla), 
spre care trebuie indreptate ragSciunile. Traducerea „altar“ este, firejte, abuzivS. 

304. Ar. dukhan = „fumul", titlul surei XLIV ?i, dupS tradijia islamicS, unul din sem- 
nele preinergStoare sfirjitului lumii. 

305. Ar. Israfil < ebr. Serafim, arhanghel, dupS tradijia islamicS de staturS uria?S, 
ini-fiatorul lui Mahomed in misiunea sa profeticS. Este numit $i „Domn al trimbi-fei", deoarece 
in eshatologia musulmanS el va trebui sS sune invierea morjilor la Judecata de Apoi (A.J. 
Wensinck, EI tl, 590). 

306. Medina, Basra, v. notele 119, 162 ?i 285; Tirmidh (pron. locals Termez), ora? 
pe malul septentrional al Amu-Dariei, in Uzbekistanul de azi, cunoscut in evul mediu ca impor¬ 
tant centra comercial $i cultural; Merde este negre$it Mardin, ora? vechi in Mesopotamia su. 
perioarS (azi in Turcia, deci nu „in India de rSsSrit"); Samarkand — vestit ora? in Turkestan; 
pentru Buchara v. nota 275. ..Climatul" (ar. iklim < gr. KXipa = „inclinare") inseamnS 
una din cele ?apte zone in care geografii arabi (dupS cei greci, ca Eratosthene ?i Hipparc) im- 
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pSr^eau lumea cunoscutS, luind drept criteriu ziua cea mai lungS a anului (in ore). Regiunea 
Bukharei 51 Sogdianei (cu capitala la Samarkand) se afla in a IV-a parte a lumii, secfiunea 
a VUI-a (Ibn Khaldun, op. cit., t. I, p. 147). 

307. Probabil kanturns < gr. KEvraupog= ..centaur"; ar fi, deci, vorba despre aparitia 
■unui popor de monstri. 

308. Tc. „Evvel Sam, ahir Sam". 

309. Hama., ora? in Siria, pe fluviul Oronte, la nord de Damasc. 

310. Tc. mogol < ar. muglial= „mongol“ (in text la pluralul persan, cu terminate in 

-an). 

311. Mosul, fort pe Tigru, in Irak, in fa{a vechiului Ninive; fost sub dominate mongolS 
(Hulagu, Tamerlan), ceea ce poate explica referirea la „tStarii r&sSxiteni". 

312. Seyhan este o regiune din Turcia de sud (cu capitala Adana ), Str3.b3.tut3, de 
fluviul Seyhau. Veohiul Cydnus este la vest de Seyhan ?i poartS numele turcesc Tarsus £ayi. 

313. Regiune neidentificat3. 

314. Babilon = Baghdad; pentru Urfa, v. nota 163. 

315. Ar. samtin = „simunul“, vint fierbinte si violent din desert. 

316. Konya, anticul Iconium, este un ora? din platoul Anatoliei, intr-o regiune deluroas3, 
nu departe de munfii Taurus. V. ?i nota 505. 

317. Mi sir < ar. Misr = Egipt; in t*xt: Elcair (tc. Elkahire < ar. al-Kdhira = Cairo); 
numele complet: Misr al /fahira. 

318. „Franc" (tc . frenk), numele dat europeanului in islamul medieval. 

3 19. Tc. Halil ur-rahtndn< at. Khalilu'r-rahmdn. 

320. Dac3 lu3m drept exacts, data h. 1133 (a?a ?i in ms. lat., f. 127 v ), autorul scria 
■aceste rinduri intre 2 noiembrie 1720 ?i 23 septembrie 1721 (v. ?i notele 118 ?i 406). AceastS 
men(iune oferS interesante puncte de reper pentru stabilirea datei redact&rii Sistemului ?i a 
raportului intre versiuni (v. Studiul introductiv). 

321. Tc. Mumyiuddin < ar. Mumyi ud-Din, personaj neidentificat. 

322. Tc. Cebrdil, Mikd.il, Isrdfil, Isrdil < ar. Djabrd'il = Arhanghelul Gabriel (v. nota 82), 
Mikal = Arhanghelul Mihail, Isrdfil (v. nota 305) ?i Izrail sau Azra'il = Ingerul morfii (v. 
articolul lui A.J. Wensinck, El, II, 606—607). 

323. Dintre „necredincio?i" vor scSpa de chinurile ve?nice numai monotei?tii (evreii ?i 
cre?tinii). 

324. Tc. ildhiyat ?i ilm-i ildhi < ar. al-‘ilm al-ilahi = „?tiin(a despre divinitate" (Ibn 
Khaldun, op. cit., t. Ill, p. 1042: „metafizica, a treia dintre ?tiinfele intelectuale"). 

325. Tc. ilm-i ftkh (ftklh) < ar. al-'ilm al-fikh = „?tiin(a dreptului, a legii", in sensul 
romanului iurisprudentia: rerum divinarum notitia (I. Goldziher, El, II, 106). In textul la- 
tin (f. 64): intelligentiae, sive iuris rerumque divinarum scientia, quo nomine iurisprudentia... 

326. Tc. fukahd, pluralul lui fakih < ar. fakih, fukaha’. 

327. Probabil tc. elifbd parast = „bani pentru alfabet"; suparast (forma de text) inseamnS 
„bani de ap3,“. 

328. Lat. summula = „rezumate". 

329. In original habitus, redat in textul rus prin za6ym, ca neologism care cerea o expli¬ 
cate. 

330. Birgili, sau Birgewi, Muhammed ibn PIr'All, teolog turc (1523—1573), autor de 
manuale teologice ?i juridice, scrise mai ales in arabS, intre care catehismul citat de Cantemir, 
intitulat ?i Vasiyetndme = „Cartea Testamentului". (El, I, 744). V. ?i Studiul introductiv, 
nota 52. 

331. Tc. Cevahir ill-isldm < ar. Djawahiru'l-islam = ..Guivaierurile credin^ei". Traducind 
titlul cSrti prin „esen(a...‘‘, autorul pare si facS. o confunzie intre cevahir =,,diamante, giuvaie- 
ruri", ?i cevher = ..esenjS, substanfS". 

332. Ortodoxia musulmanS (sunnitS) cunoa?te patru ?coli de interpretare a dreptului 
(fihh), reprezentind patru rituri (madhahib) numite dupS imamii care au intemeiat respectivele 
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doctrine juridice sau codificSri ale legilor: 1. ritul hanafit, creat de Abu Hanlfa (696—767), 
obligatoriu in intreg Imperiul Otoman; 2. ritul safiit, creat de Muhammad ibn Idris al Shafi‘1 
(m. 820); 3. ritul malikit, dupS Malik ibn Anas (715—795), $i 4. ritul hanbalit, infiin(at de 
Ahmed ibn Muhammad ibn Hanbal (780—855). Aceste patru rituri sint recunoscute ca deo- 
potrivS legitime, deosebirile dintre doctrinele lor fiind minime (I. Goldziher, El, II, 110). 
Numele dat de Cantemir ritului hanafit este cel turc, de „rinduialS a lui Imam azam" (ar. Imam 
a'zam = ..imamul suprem"). Analogia imami-preo(i (indatS mai departe) este inexactS: ima- 
mul (ghid, indrumltor) este ?eful comunitS(ii musulmane, cel ce conduce rugSciunea publics 
$i calif, in ipostaza de succesor al lui Mahomed. 

333. In transmiterea doctrinei, a?a cum o infS(i$eazS Catehismul citat de Cantemir, tre- 
buie separate trei categorii de nume: 1. jurisconsult celebri, intemeietori ai ritului hanafit 
(a cSrui tradi(:ie este prezentatS in text) —Abu Hanlfa (v. nota precedents) ?i dascSlul sSu 
Hammad ibn Abi Sulaymdn (m.c. 738); 2. transmitStori ai spuselor Profetului (hadith), a$a- 
numitii „tradi(:ioni?ti", pe garanjia cSrora se bizuia corpul doctrinar: Ibrahim ibn Muhammad 
al-Hanafiya (citat de Ibn Khaldun, op. cit., t. II, p. 648—6-19); ‘Abd Allah al-Hafiz', a cSrui 
memorie fidelS era pusS pe seama apei bSute din pu(ul sfint Zemzem de la Mecca; 'Abd Allah 
ibn Mas'ud, unul din primii convertifi la islam, tovarS? al Profetului, renumit drept „CununS 
a legii musulmane" (v. despre to(i aceftia I. Goldziher, El, II, 109; A.J. Wensinck, ibid., 
428; B. d'Herbelot, Bibliothique orientate, s.v. Abdulla)-, 3. urmeazS Profetul ?i personaje din 
traditia monoteismului ebraic. Seth era un fiu al lui Adam care (dupS scrierea apocrifS Mica 
Geneza) fusese „rSpit in nori", unde primise diferite revela(ii; identificarea numelor Israfil — 
Rafail nu este corectS, etimologiile lor sint diferite (serafim, respectiv „leacul lui Dumnezeu"); 
se repetS confuzia Israel-Azra'el (ingerul morfii). 

334. Tc. Inne ed-din ind' Allahu el-isldm < ar. Inna al-din 'inda Alldhu al-isldm. 

335. In original: quo ad politicum, ..politic" in sensul de „laic, profan, ob?tesc", spre dec- 
sebire de cugetarea religioasS. 

336. Comentariul traducStorului, lat. conditio fiind un neologism. Este vorba de cei cinci 
„stilpi" ai credin(ei musulmane (v. Cartea a V-a, cap. 2). 

337. Tc. rekdt. 

338. Ziua la musulmani (ca $i la crejtinii orientali) este impSr(itS in 12 ore de intuneric 
si 12 de luminS. Ziua propriu-zisS incepe la rSsSritul soarelui (ora 6 dimineaj:a) $i se terminS 
la 6 seara; a$adar, „ceasul al nouSlea" cade cu trei ore inainte de apus, deci la trei dupS-amiazl 
(cind ortodoc?ii fac slujba de searS sau vecernia). 

339. Tc. yatsi = „noaptea" (de fapt „culcarea“), care cade la o orS ?i jumState dupS 
apus, asadar pe la 7 J / 2 —8 seara_ (v. nota precedents). 

340. Tc. fitre, in sens propriu „pomana datS la sfirsitul postului". 

341. V. Cartea a V-a, cap. 3, p. 171 ?i urm. 

342. Ibidem. 

343. §emsu'd-din SivSsi (Shams al-Din), sau $amsi, dervi$ turc, fondator al ordinului 
samsiya, autor al multor luCrSri religioase in limba turcS, m.c. 1601 (D.S. Margoliouth, El, 
IV, 321). 

344. Tc. ezeli, ebedi = „ve$nic“, dar v. $i ar. azal = „eternitate fSrS inceput" ?i abad= 
„etemitate fSrS sfirjit" (teologia musulmanS co'ncepe realitS(i care pot avea inceput, dar nu 
sfirjit, ?i invers, existente din eternitate, dar perisabile). Aceste nuance sint corect redate in 
text. 

345. Din lat. punctum = ?i „clipS", cf. glosa lui Cantemir. 

346. Tc. sifat= „epitet, atribut, calitate morals, adjectiV" < ar. qifa. V. ?i nota 348. 
Traducerea prin persoand (aparent falsS) provine din echivalentul gr. bnOGtaaiQ— lat. persona 
= „ipostazS", in romhnS ?i slava veche = „fa(S, chip". Ar. si fa este SnsS definit ?i ca „un cu- 
vint ce indicS una din stSrile (ahwal) unui dhdt" sau „ceea ce indicS o idee ?i totodatS o esenjS 
sau o substantS (dhat)" (D.B. Macdonald, El, IV, 422). 

347. Seria de atribute divine reprezintS formele turcefti ale unor cuvinte arabe sau per- 
sane, ?i anume: din arabS — ekber, rahm&n, rahim, hayim, haltm, rezzdh, mu'in, fettdh, hakk, 
hakim, mdlik, mdlikiilmulk, sdbur, ma’bild, rebb, rebbUldlemin, kaziiilhaccdt, cendb-i izzet, vahib, 
delle, a’ld, miirid, mukaddes, tebdrike, tekaddese, mttsebbed ill-esbab, hdlik, muhe'imir, basil, sub- 
hdn, mecid, kadri, kavi; din persanS— khodd (Dumnezeu), khodd’i („divin“), yezid („Dumnezeu“), 
yezddn („Dumnezeu“), ddver („stSpin“), hodavendigdr (..Suvtram"); cuvintele tangrx („Dumnezeu“) 
?i f alab („stSpin") sint de origine turcS. 
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348. Doctrina creytinS orientals face o distmcfie fundamentals intre teologia catafaticS. 
sau afirmativS ?i cea apofaticS sau negativS, determinatS de faptul cS lui Dumnezeu, creatorul 
lumii, nu i se pot atribui calitSfi care convin creaturilor. A spune despre creator cS este bun, 
puternic, milostiv etc. ar insemna, asadar, a-1 cobori la nivelul creaturilor sale. Se ajunge astfel 
la afirma(ii care au generat numeroase neinfelegeri $i controverse in gindirea medievalS euro- 
peanS, ca ..Dumnezeu nu este mare, nu este bun" etc. (Cf. Vladimir Lossky, Theclogie mystique 
de VEglise d'Orient, Paris, 1944, p. 23). Aceleaji dispute au nSscut in cugetarea musulmanS 
intrebarea dacS epitetele, calitSfile atribuite lui Allah nu reprezintS o diminuare a esen(ei di- 
vinitStii, dacS nu exists o contradic(:ie intre sifdt (atribute) ?i dhat (esenIS), ajungindu-se la 
concluzia cS atributele lui Allah „6int eterne, subzistind in esenja lui, fi ca ele nu sint el, dar 
nici altceva decit el" (subl. n.) (D.B. Macdonald, El, IV, 422). Problema era, asadar, pe de 
o parte „de a men(ine unitatea interioarS a personalitS(ii lui Allah", iar pe de alts parte „de 
a justifica descrierile coranice ce i-au fost fScute". De observat cS un curent insemnat de gin- 
ditori musulmani considers asemeijea atribute drept imperfecte, defavorabile, eronate sau di¬ 
rect imposibile (ibid.). AceastS atitudine apropie gindirea musulmanS de teologia negativS 
creytinS, fapt pe care Cantemir il surprinde cu multS fineje. 

349. Tc. ruhullah < ar. ruh Alldhi. 

350. Gr., = „prin excelentS". 

351. Tc. keldmilllah < ar. kaldmu’lldhi. 

352. Tc. ilm ildhi < ar. Him ildhi. 

353. Tc. gaib < ar. ghaib; tc. zahir < ar. zahir. 

354. Tc. yed-i kudret ildhi < ar. yad hudrati ildhi. 

355. V. mai sus, nota 98. 

356. Tc. ilm-i semd < ar. Him al-sama. 

357. V. Cartea a Vl-a, cap. 34, p. 346 sq. 

358. Tc. takdir ildhi < ar. takdir illahi. 

359. Probabil glosa traducStorului in rusS. 

360. Tc. Takdir tedbiri fesh ider. 

361. V. Cartea a IV-a, cap. 6. p. 101. 

362. V. nota 207. 

363. Explicable cuvintelor distih $i emistih (mai jos) apar(in traducStorului in rusS. 

364. Tc. Gelmeli olsa ddeme devlet ediniliir bir kildb-i zahmet 

Gitmeli olsa ddemden devlet eyleme tedbir anga dayanmaz nice bin zincir, 

iar mai jos: 

Virmeyince nta'bud, ne eylesiin Mahmud. 

365. De fapt ir&ddt-i ciiz’i, expresie in limba turcS. 

366. Pers. divanera kalem nisi. 

367. Trimiterile sint grejite. Intilnim in Coran aceste idei (dar nu in aceeafi exprimare), 
in sura VI, 20—21, 43, 130 $i passim, unde se spune cS Allah se indepSrteazS de cei necredin- 
cio?i ?i se men(ioneazS hulirile acestora, iluzia cS faptele lor sint bune, con?tiin(a erorii lor la 
Judecata din urmS. 

368. Aceeaji observafie. Texte apropiate se <aflS in sura a X-a, nu in a XlX-a. 

369. JncS din paragraful precedent este abordatS marea problems a conflictului dintre 
libertatea omului ?i predestinarea lui temporals ?i eternS de cStre Allah. $i apSrStorii libertStii 
(hadariya) ?i cei ai determinismului (djabariya) aflau temeiuri in Coran, dar cei dintii (situafi 
in curentul de gindire al mutazili(ilor) au fost considerafi in afara ortodoxiei sunnite, care pro- 
clama predeterminarea absolutS a tuturor actelor umane. V., in acest sens, H. Lammens, 
L‘Islam, croyances et institutions, 3 e 4d., Beyrouth, 1943, p. 64—65, ?i Albert N. Nader, Le sys- 
tetne philosopliique des mu'tazila (premierspenseurs de l'Islam), Beyrouth, 1956, p. 5—6 ?i 82 — 83. 

370. Referire la Cartea destinelor, scrisS in cer, in care sint consemnate mai dinainte toate 
faptele oamenilor ?i evenimentele pSminte$ti. Coranul citeazS adesea aceastS carte (X, 61; 
XI, 6; XXVII, 75; XXXIV, 3; LVII, 22), urmind unei tradi(ii biblice (Ps„ 138, 16; Apoc., 
5, 1; 10, 2 etc.). Referin(a la Coran, in acela^i paragraf, este, din nou, eronatS. V. $i nota 908. 

371. AltS problems fundamentals a cugetSrii musulmane abordatS de Cantemir: aceea 
a distinc(iei intre unicitatea ?i atributele lui Allah, dezbatere care a pasionat pe teologii ?i fi- 
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lozofii islamului timp de citeva secole. Dificultatea consta in definirea esen-fei lui Allah: pro- 
cedind conform logicii, prin genul univoc $i diferenja specifics, s-ar introduce in esenja lui Dum- 
nezeu o multiplicitate sau i s-ar atribui lui Allah caractere comune cu acelea ale creaturilor lui. 
Pentru a evita asemenea definij:ii t incompatibile cu natura divinS s-au adoptat douS solujii: 
teologii mutaziliji (rigori?ti) au golit nojiunea de Dumnezeu de orice atribut pozitiv, mul^u- 
mindu-se sS afirme drept proprie lui Dumnezeu eternitatea, adicS sinonimia Allah g Eternul; 
in felul acesta se inlSturS antromorfismul celor care aceptau ad litter am pasaje din Coran ima- 
ginind pe Allah ca avind chip, miini, mi?cindu-se etc. ; teologii ajari^i (ortodoc?i), intemeiati 
tot pe texte coranice, sus^ineau cS trebuie deopotrivS acceptatS unitatea perfects a lui Allah, 
pe de o parte, ?i multiplicitatea atributelor lui pozitive pe de altS parte (ca: viaja, puterea, 
^tiin'fa, voin^a), fSrS a se incerca sS se stabileaScS natura raporturilor intre aceste atribute $i 
unitatea divinS. Al-Ghazali (1058—1112), adoptind pozijia ajaritS, a explicitat-o, arStind cS 
pentru filozofi (falasifa) acceptarea atributelor divine nu aduce nici o atingere unitSfii desS- 
vir?ite a lui Allah ?i nu introduce multiplicitatea in aceastS unitate: ele nu sint decit negSri 
ale unor pretinse imperfecjiuni divine ?i reprezintS nu relafii de la creator spre creaturi, ci invers. 
Astfel, cind se spune cS Allah e.cel dintii nu inseamnS cS el este definit in raport cu fiin^ele 
de dupS el, ci cS existen(a acestora vine de la el, cS el este cauza lor etc. (Cf. L. Gauthier, 
Ibn Rochd (Averroes), Paris, 1948, p. 148—151). In raport cu aceste atitudini de gindire, Can- 
temir ne apare, ca $i in afirmajia precedents privind caracterul negativ al teologiei musulmane 
(v. nota 348), drept un adept al mutazilijilor, care afirmau unitatea dintre esenja ?i atributele 
divine: acestea sint deci numai aspecte ale lui Allah, care se manifests prin atributele sale. 
(Cf. Studiul introductiv ?i A.N. Nader, Le systeme philosophique des mu'tazila, p. 49—55.) 

372. Ginditorii musulmani disting intre „Cel dintii" (al-awwal) ?i „Cel dintii cauzat" 

(al-ma'lul al-awwal), care este Primal intelect (L. Gardet, La pensee religieuse d’Avicenne 
(Ibn Sind), Paris, 1951, p. 50 ?i nota 2). ExprimSrile lui Cantemir („Dumnezeu a creat mai 
intii unitatea... In al doilea rind a creat nur...) sint ejonate, deoarece Dumnezeu este considerat 
unitatea perfects (care, deci, nu este creatS), lum na (nur) ins&$i („Dumnezeu este lumina 
cerurilor $i a pSmintului", Coran, XXIY 35), iar abia intelectul (aci mintea) este prima lui crea¬ 
te. De altfel, afirmajiile citate sint contrazise de pasajul imediat urmStor in care autorul accepts 
cS Allah n-a creat ?i nu va crea „nimic mai ales, mai bun $i mai frumos" decit mintea. Doctrina 
islamicS despre nur este de inspirajie gnostics $i neoplatonicS. In lucrarea apocrifS Teologia 
lui Aristotel, care a avut o mare rSspindire intre ginditorii arabi medievali, Allah (Cauza pri- 
mS) transmite forja luminii intelectului (’akl) ?i prin acesta sufletului lumii. Prin sufletul 
lumii intelectul comunicS puterea luminii naturii; la rindul sSu sufletul lumii transmite lu¬ 
mina lucrurilor care se nasc ?i pier. DupS cum apare din aceastS doctrinS, lumina este in- 
(eleasS in sensul aristotelic (De anima, II, 7, 418 b) drept o energie, o for(S activS, iar nu 

ca ceva corporal. Ideea lui Cantemir cS lumina ar fi o „primS materie" sau un „aer fin" (eter) 
nu e compatibilS cu conceptul de materia prima ('unsurgg ..element, stihie "); poate autorul 
a avut in vedere „al cincilea element" (quinta essentia, ar. tab’), din care ar fi fost create sfe- 
rele cere?ti. In concepjiile arabe de inspirajie gnosticS despre materie (rnadda) se distinge intre 
materia primitivS (emanate a luminii divine, deci o materie inteligibilS), materia lumii (par¬ 
ticulars sferelor. ceresti), materia stihiilor ?i materia care poate fi prelucratS (T.J. de Boer, 
El, III, 84, 1021— 1022 ?i IV, 1077). Autorul pare sS se fi referit la prima accep-(ie a concep- 
tului de materie; exemplificarea pe care o face insS de indatS — corporeitatea ingerilor — 
poate indica ?i o confuzie cu „aburul" sau „flacSra fSrS fumf' (Coran, LV, 15 ) din care ar fi 
fost crea^i ace?tia (influen-(S ebraicS). Cf. D.B. Macdonald, El, I, 1076— 1077. 

373. Tc. cin < ar. djinn a ..duh, fiinji nevSzutS"; tc. rdh (pi. ervdh) < ar. ruh (pi- 
arwdh) =j „suflet, spirit, Duhul lui Dumnezeu". De observat cS in concepfia musulmanS djinii 
nu sint ingeri (ace?tia, ca ?i oamenii, fiind fScufi din lut $i luminS, iar djinii din abur sau foe fSrS 
fum). In acest sens afirmajia lui Cantemir cS „djinii sint ervah" nu este corectS. Exemplul dat 
privind corporeitatea ingerilor este insS exact, deoarece in concepfia musulmanS ruh (sau nafs) 
este un corp de natura luminii, u$or, mobil, care, in Coran (LXX, 4; LXXVIII, 38; XCVII, 4), 
este asociat cu ingerii (E. E. Calverley, El, III, 886 $i 888). 

374. Mintea, intelectul (ar. ’akl), prima creaturS (v. $i nota 372), corespunzStor lui voOg 
din metafizica aristotelicS. In gindirea arabS intelectul este identificat de adeptii lui Aristotel 
cu insu?i Dumnezeu: el este ?i personificat ca „reprezentant" sau „trimis" al lui Allah, iar unele 
secte au acceptat chiar „incarnSri" ale lui (T. J. de Boer, El, I, 245). 

375. Tc. tevfik <.ar. tawfik b „conformare, concordanjS, reujitS". In concepjia musul¬ 
manS orientarea spre divinitate, pSzirea ppruncilor etc. nu sint posibile decit printr-un acord 
intre minte ?i corp, interpretat drept un ajutor dat de Allah. 

376. 'Ali ibn AbU Jalib, vSr ?i ginere al lui Mahomed, al patrulea calif ortodox, personaj 
Inconjurat de o mare venerate in islam, cu deosebire in rindurile jiijilor. I se atribuie transmite- 







rea a 586 de hadifh, maxime, sen tin (e $i versuri, multe apocrife. Unul din aceste texte este citaf 
de Cantemir. 

377. . .A creat mai intii" se intelege: in actul de create a str&lucirii, Allah a inceput 
cu sufletul lui Mahomed. Cf. Coran, XXIV, 35: Mahomed este lampa care poarta lumina divin! 
(revela^ia lui Allah este transmis! prin profet). Celebrul mistic Muhyi’l-DIn ibn ‘ArabI (1165— 
1240) afirma c& sufletul omului i-a fost inspirat de duhul divin (rfth), ceea ce face din om O’ 
creaturi intermediari intre Allah ?i lume, un reprezentant al divinitatii (v. expunerea mai com¬ 
plete la E. E. Calverley, EI, III, 886). Afirmatiile — prea pu(in nuan(ate — ale lui Cantemir 
(Mahomed este o ..pirticica. din sufletul lui Allah"; el a fost creat inainte de ingeri), de inspi- 
ra(ie sufitSL, se apropie de acelea ale lui B. d’Herbelot, Bibliofheque orienfalc, s.v. Mohammed r 
„Ei [interpret!! Coranului ] afirmi c& Mahomed ar fi fost creat inaintea tuturor vremilor, c& lu- 
mea n-ar fi fost create decit pentru el ?i c& el ar fi singurul mijlocitor intre Dumnezeu ?i oameni... 
Ei spun ca primul lucru pe care 1-a creat Dumnezeu a fost lumina, ceea ce este conform cu textul 
sacru [Biblia] ; dar ei pretind c& aceast! lumina, pe care o numesc nur, era o substance din care- 
a fost scos sufletul lui Mahomed, iar apoi sufletele tuturor celorlalte creaturi, intre care primul 

cc il ccupa sufletele patriarhilor ?i ale profe(ilor". 

378. Tc. favus < ar. la'us s „paun‘f. Conceptele din doctrina islamic! la care s6 refer! 
autorul sint: kalam sau conc)eiul de trestie, dupa tradifie primul lucru creat de Dumnezeu penljru 
a scrie evenimentele viitoare (un instrument de sens, sau o raza de lumin! lunga de la pamint 
la cer, Cl. Huart, EI, II, 717); shahada sau profesiunea credin(ei musulmane (v. notele 72 $i 
96); ideea ca sufletul lui Mahomed a trait in faun (ar. la'us) pina la na$tere este ciudata (v. ?i 
tradijia despre Simurgh, EI, II, 655). Paunul se bucura de o particulara favoare in tradi(ia mu- 
sulmana, ca simbol al soarelui ?i nemuririi (carnea sa era considerata incoruptibiia). Arhanghelul 
Gabriel este numit de persani „Paunul cerului" sau „al raiului" (B. d'Herbelot, Bibliotheque 
orienfale, s.v. Gebrail). Dar tot conform tr idi(iei, paunul a servit de intermediar in rai, intre 
diavol $i jarpe (A. J. Wensinck, EI, III, 373). In credin(a popula(iei kurde yazidi din vestul 
Irakului si din alte regiuni afiatoare, pe timpul lui Cantemir, in Imperiul Otoman, Melik Td'jfs 
(Tngerul paun) este organul executiv al voin(ei Creatorului, esen(a lui Allah in ac(iune, a divi¬ 
nitatii care se manifesta, indisolubil legata de divinitate. Asocierea cu T^'ys a sufletului lui Ma¬ 
homed este insa foarte curioasa, yazidi fiind considera(i drept o secta heterodoxa, fara raporturi 
cu crcdin(a islamica (Th. Menzel, EI, IV, 1229— 1230). Nu este, a^adar, exclus ca D. Cantemir 
sa fi urmat o alta traditie, vulgara, dar mai departe de ortodoxia musulmana. 

379. Ar. hidjdb desemneaza orice vai servind la despar(irea a doua lucruri. Dupa Coran e 
XXXIII, 53, unde se recomanda sa se vorbeasca so(iilor Profetului despar(it de un vai, obiectul 
serve^te pentru a separa fiin(e de stari diferite (la fel in Coran, XLII, 50: „Nu i-a fost dat vreunui 
muritor ca Dumnezeu sa-i graiasca decit prin inspira(ie sau de dupa un vai...‘I. Cf. ibidem, 
VII, 26: „0, fii ai lui Adam! Am facut sa pogoare pcste voi un vesmint care sa ascund! goliciu- 
nea voastra, precum ?i podoabe; dar ve$mintul fricii cinstitoare de Dumnezeu este mai bun"). 
Arhitectura simbolica a crea(iei, a§a cum o infati^eazi autorul, prezenta cifrelor tot simbolice 
(30Q 000, 12 000, mai departe 70 000 etc.) v!desc izvoare musulmane de inspira(ie gnostica 
pentru aceasta parte a Sisfemtilui. £n paragraful urmator Cantemir se refers, la o „incheiere‘< 
a relatiunii despre persoana Profetului in izvorul s!u. N-am putut verifica daca este vorba tot 
despre Muhammcdiye. 

380. V. nota 86. in Coran, II, 256 ?i XXXVIII, 33, se folosejte termenul sinonim kursi b 
„tron", dar ji scaunelul scund din fata tronului, pe care se reazema picioarele. 

381. V. cap. 5i p. 97. 

382. V. nota 377. De adaugat, tot dupa Muhyi'l-DIn ibn ‘ArabI, distinctia intre sufletul 
animal al omului (ruh), care ii este insuflat de spiritul divin, ?i sufletul rational (nafs na(ika), 
provenind din sufletul universal (al-nafs al-kulliya) — de unde, probabil, afirmatia ca „sufle- 
tele tuturor au fost zidite odata, impreuna". Traducerea din Coran este fortata, ca sa intemeieze 
teoria ca sufletul omenesc este „o parte" din spiritul divin. Raspunsul la intrebarea despre su- 
flet se rezuma la afirmatia ca el este datorat poruncii (amr) divine. „$tiinta" (la Cantemir: 
„intelepciunea") face parte din fraza urmatoare. 

383. V. nota 373. 

314. Este vorba in primul rind de Abfl Djahl (v. nota 61), persecutorul islamului la 
care, dupa unii comentatori, s-ar referi acele pasaje din Coran (v. referintele). 

385. Carfea destinelor, v. nota 370. 

386. Este vorba de „Serbarea cea mare" (Buyiik bayram) sau „Serbarea jertfelor' 1 
(Kurban bayrami) care dureaza patru zile in timpul carora pelerinii aduc jertfe (oi, boi, camile) 
lui Allah in valea Min^ de linga Mecca. 



387. Tc. terdvih < ar. tardwih, rug&ciunea facuta in timpul nopjilor de Ramazan. 

388. V. Cartea a V-a, cap. 4, p. 174 $i urm. 

389. Gr. |iataioXoYia = „delir, vorbire incoerenta". 

390. V. despre ingeri (mala'ika) amplul articol al lui D. B. Macdonald, El, III, 201—204. 

391. V. notele 372 ?i 373. ' 

392. Descrierea corespunde cu aceea obisnuiti a Arhanghelului Gabriel: „Acest inger 
avea picioarele puse pe pimint $i capul inaijat pini la cer; el i?i intindea aripile de la r&s&rit 
pina la apus; picioarele sale erau de culoarea aurorei ?i aripile verzi" etc. (B. d’Herbelot, Bi- 
bliotheque orientate, s.v. Gebrail). Denunjirea de „ingeri ai cerului inferior" provine din influenza 
■concepjiilor aristotelice ?i neoplatonice asupra celor islamice despre univers: sferele ceresti 
(al-ajlak) sint mi$cate ?i locuite de ingeri de diferite grade. 

393. V. Cartea I, cap. 9, p. 21 $i urm. 

394. V. nota 322. 

395. In ortografie turci: Ismdil, Minc&il, Sadddil, Salsdil, Kelkdil, ?emhail, Ze/dil ?i 
Cebrdil. 

396. Diavolul (Shay tan) ar fi lost creat, dupa Coran, din foe; comentatorii acestui pasaj 
afirmi cj ingerii au fost ficuti din lumini, iar diavolii din foe sau din fumul focului (A. S. Tritton, 
El, IV, 296). V. ?i nota 58. 

397. Diavolii sint djini (v. nota 373) si ca urmare pot m&rturisi credinja, pentru ca Maho¬ 
med a fost trimis atit pentru oameni, cit $i pentru djini. 

398. T&tar&: La'net seytana katarga. 

399. Legenda dupa care Iblis este un inger care a refuzat si se inchine lui Adam provine 
•din textul apocrif crejtin Viata lui Adam si a Evei (A. J. Wensinck, El, II, 373). 

400. V., supra, nota 373 ?i art. lui D. B. Macdonald, El, I, 1076— 1077. 

401. Dupi tradijia biblici (Levit. 16, 5—8), in „Marea zi a ispi$irii" marele preot trebuia 
s& ia doi japi „de jerta pentru pacat", care erau tra$i la sorji: unul pentru Yahve ?i altul pentru 
Azazel. Primul era jertfit, al doilea lasat in libertate in desert. Asupra celui din urma erau aruncate 
toate pacatele credincio$ilor (de aci denumirea de „jap ispa?itor"). Azazel, „demonul care locuia 
In pustie", a trecut in tradijia islamica, avind accepjiunea generaia de diavol (ar. 'Azdzil). 

402. Tc. Cin baska, seytdn baska. 

403. V. Cartea a I V-a, cap. 21, p. 163 ?i urm. 

404. Tc. Rebb iil-dlemin. 

405. Ideea ca „lumea aceasta" este ultima nu e general impartasita in tradijia islamica. 
Distrugerea lumii (fand’) rezulta din interpretarea data de exege(i unor pasaje din Coran. Gin- 
ditorii mutaziliji ?i filozofii, ca Avicena sau Aven-oes, au avut insa tendinja — sub influenza 
cosmogoniei aristotelico-plotiniene — de a afirma eternitatea lumii (Louis Gardet, La pensee 
religieuse d'Avicenne, Paris, 1951, p. 38 ?i 41—42; A. N. Nader, Le sysleme philosophique des 
mu'tazila, Beyrouth, 1956, p. 140, n. 2). Formularea autorului referitoare la universurile ante- 
rioare ofera insa pretexte pentru curioase asocieri cu doctrina despre Kdli yuga ?i concepjiile 
eshatologice orientale. 

406. Daca h. 1132= 1719 inseamna ca autorul se refera la perioada 14 noiembrie— 
— 31 decembrie a anului din era cre?tina, perioada in care lucra la aceasta parte a Sistemului 
(v. $i Studiul introductiv). 

407. Tc. heyilld < ar. hayuld < gr. 0 Xt| = ..materia". 

408. Tc. Efldtun < ar. Afldlun. V. ?i Cartea a I V-a, cap. XIII. p. 128- 129. 

409. Ar. A risfufalis ?i Aris(dldlis. 

410. Ar. Sihrdt. 

411. Ar. Dimukritis. 

412. Ar. Iklidis. 

413. Ar. Bukrdt. 

414. Tc. Calinus < ar. Djdlinus. 
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415. Formi derivati din Abu 'Ali al-Husain ibn'Abdallah ibn Sind, numele marelui filozof 
din Bukhara (980-1037). 

416. In cosmologia musulmani (influentati de concept indo-iraniene) pimintul (de 
formi plata) este inconjurat de lan^ul munfilor Kaf, forma(i din smarald verde. Dupa unii autori 
(ca Ibn al-Wardl), pamintul sta pe un taur, acesta pe o piatra, iar piatra pe un peyte care inoata 
in mare (M. Streck, El, II, 645-655). 

417. V. Cartea I, cap. 7, p. 11 yi nota 86. 

418. Metal necunoscut, „cupru de munte", amintit de autorii antici (Hesiod in Scutul 
lui Hercule, 122; Platon in descrierea Atlantidei, Critias, 114 e etc., Aristotel in Analiticele 
posterioare, 7, 92 b, 22). 

419. Abu'l-Abbas al-Farghanl, cunoscut in literatura europeana drept Alfraganus, celebru 
astronom (nu teolog) din secolul al IX-lea. Concepfiile arabe despre dimensiunile soarelui yi 
lumii erau luate de la astronomii greci. 

420. Tc. jersah < ar. farsakh, masura de lungime echivalenta cu 6232,20 m. Socotind 
in mile nautice genoveze (de 1852 m), 1 fersah = 3,5 mile. Lungimile circumferin-felor soarelui 
si lunii sint, evident, fanteziste. 

421. In vechea concep(ie a pamintului plat yi fix, pentru a se explica miycarea astrelor 
s-a formulat ipoteza unor tuneluri In temelia pamintului care sa permita trecerea soarelui yi 
a celorlalte planete de la apus spre rasarit. 

422. Dupa unele concep(ii ale cosmografilor arabi muntele Kaf (v. nota 416) ar fi fost 
ayszat pe o mare stinca de smarald ale carei reflexe dadeau culoarea verde (pentru europeni 
albastra) a cerului. 

423. Tc. Kevser < ar. Kawthar = ..plenitudine" (cap. VIII din Coran poarta titlul: 
Surat al-hairthar). Dupa unii exege(i insa, cuvintul ar denumi un fluviu al paradisului, cu albia 
de perle yi rubine, cu malurile de aur, mai precis un mare lac din care iyi au inceputul cele patru 
flvuii legendare ale raiului (de apa, de lapte, de vin yi de miere). De aci numele nectarului in 
turca. J. Horovitz, El, II, 884—885. 

424. Autorul completeaza descrierea muntelui Kaf (v. yi nota 416). Existenfa unor pa- 
minturi dincolo de acest munte era bazatA pe spusa atribuita lui Mahomed. Aceste lumi ar fi: 
„una de aur, yaptezeci de argint, yapte de muse, fiecare avind o lungime yi o la^ime de 10 000 de 
zile de mers yi ar fi fost locuite toate de ingeri" (M. Streck, El, II, 655). De a„i, probabil, afirma- 
(ia ca locuitorii acelor lumi marturisesc pe Allah yi Profet. Cum muntele Kaf era, in sens restrins, 
localizat in Caucaz — munte pe care, dupa legenda, 1-ar fi trecut Alexandru cel Mi re —, impa- 
ratului macedonean i s-a putut atribui yi cucerirea lumilor situate dupa acel munte. 

425. V. nota 416. 

426. Tc. Rub-i mesk-un < ar. Rub' al-maskun. 

427. Tc. Bahr-i mahedr < ar. Bahr al-mahdjur Este distinc^ia pe care o face yi cosmo- 
gonia biblica intre „apele de sus" yi „apele de jos“ (Gn., 1, 6—7). 

428. KeyMil. 

429. Este vorba despre Yanyali Es'ad Efendi (m. 1730), carturar turc, profesor de limbi 
orientale (araba, persana), corector al tipografiei lui Ibrahim Muteferrika, traducator in turca 
al Fizicii lui Aristotel yi al unei scrieri de Ibn Sina. Ipvatatul este menfionat yi in Istoria 
Imperiului Otoman, I, 4, nota g (trad. Iosif Hodoy, Bucureyti, 1873, p. 38—39), in legatura cu 
aceeayi discufie despre Coran (Ion Matei, Le maitre de langue turque de Dimitrie Cantemir: Es'ad 
Efendi, in „Revue des etudes sud-esj europ6ennes“, 10, 1972, no. 2, p. 281—288). 

430. Se poate traduce $i prin „noroi puturos". 

431. Credinfa ca trupul lui Adam a fost facut din pamint luat din cele patru puncte cardi¬ 
nal a fost cunoscuta $i de doctrina crejtina . A$a era explicat de autorii greci insuji numele lui 
Adam, format din ini^ialele A — dvaroXfi (= „rasarit‘‘), D — fuaig (= „apus"), A — fipKTOg 
(= „miazanoapte") $i M — p6orep(5pf| (= „miazazi“). V. ?i E. Turdeanu, Dieu crea I'homme de 
huit elements et tira son nom des quatre coins du monde, in „Revue des etudes roumaines", 13— 14, 
1974, p. 184 ?i urm. 

432. Forma Heva nu este, cum ne-am aytepta, luata din latina (in originalul carfii autorul 
scrie Era), ci de influenza araba (Hawwa) ; in textul rus intilnim yi forma Evva. 
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433. Contradic(ie, deoarece mai sus autorul afirmS cS „fiin(a omeneascS nici inainte de 
pScat nu era nemuritoare", a?adar nu prin picatul lui Adam „a pStruns moartea in natura 
omului". ’ 

434. V. mai sus nota H5*. 

435. DupS doctrina musulmanS omul poartS in inimS ca o pecete „?tiinta necesarS" a 
lui Dumnezeu, prin care i?i cunoa?te creatorul (G. -C. Anawati et Louis Gardet, Mystique mu- 
sulmane, Paris, 1968, p. 142, n. 50). 

436. Tc. mehrtXh = „scirbos'' (v. mai departe, Cartea a V-a, cap. 15). 

437. V. mai departe, cap. 19. 

438. Kabil ?i Habil, Cain ?i Abel. Surorile lor gemene, men(ionate de autor, se numeau 
Aklima (sora lui Cain) ?i Labuda (a lui Abel). Tradifia dupS care cearta dintre cei doi fra-fi ar fi 
avut ca origine dorin^a lui Cain de a lua de so^ie pe sora lui Abel este de origine ebraicS (J. Eisen- 
berg, EI, II, 198). 

439. Tc. §eyt < ar. SJnth, biblicul Seth, al treilea fiu al lui Adam. 

440. Tc. cdrni, minare < ar. djami', minar. 

441. V. nota 301. Abel 1-ar fi invS^at pe Seth cultul, rugSciunile rituale etc. 

442. V. nota 287. 

443. Ar. Niiff, biblicul Noe, considerat in Ccran primul proroc al pocSin(ei. Pentru legen- 
dele relatate de Cantemir v, ?i Bernhard Heller, EI, III, 1014. 

445. V. mai departe, cap. 21, p. 163. 

444. V. Cartea a III-a, partea a Il-a, cap. 5. 

446. V..Cartea a V-a, cap. 6, p. 186. 

447. Ar. Sam, Ham, Ydfith. 

448. Prin arapi autorul infelege aci pe negrii africani (hamrfi), iarnu pe arabii propriu-zi?i, 
care sint de descenders. semitS. 

449. Hud, profetul poporului 'ad, care, dupS Coran, a trSit indatS dupS potopul lui Noe. 
Este, probabil, biblicul Eber ( Gn ., 10, 21), strSmo?ul poporului evreu (A. J. Wensinck, El, 
II, 348). 

450. Ar. Salih, prorocul trimis poporului arab al thamudi^ilor (Coran, VII, 71 etc.), 
urma?ul poporului 'ad (Fr. Buhl, El, IV, 111). Identificarea cu Melchisedec nu este corectS. 

451. Succesiunea corecta a profe^ilor pociintii este, dupS Coran: Nuh, Hud, Salih, Lut, 
Shu'aib, Musa, Ibrahim (Avraam), descendent al lui Sem, fiul lui Noe. Avraam ocupS un loc larg 
in tradifia islamicS (A. J. Wensinck, El, II, 457—458). 

452. DupS Coran, VI, 74-83, XXI, 51-69 ?i XXXVII, 83-87, Avraam se nSscuse intr-o 
familie idolatrS ?i a imbrS(i?at credin^a in Allah printr-o experien^S interioarS, incS din tinere(e. 
Astfel, el a respins adorarea idolilor, suferind pentru aceasta chinuri din care a scSpat in chip 
miraculos. 

453. Turnul Babel, despre care tradifia musulmanS a preluat credinfa de origine ebraicS, 
persanS ?i cre?tinS. Babel ar fi fost prima rejedinfS a lui Noe dupS potop; turnul insu?i a fost 
construit &e Nimrud (Ernst Hertzfeld, El, I, 559—560). 

454. Nimrud, personaj cunoscut de musulmani prin tradi(ia biblicS (Gn., 10, 8-*-9). El 
a fost cel dintii care a domnit pe pSmint dupS potop, avindu-?i re?edinfa la Babilon. Ibrahim 
(Avraam) a incercat fSrS succes sS-1 converteascS pe acest tiran care se considera Dumnezeu 
?i voia sS-1 atace pe Allah in cer. Aruncat pe pSmint, el clSde?te turnul pentru a phtea ajunge 
pinS la cer, dar me?terii nu se mai pot infelege intre ei — din limba siriacS pe care o vorbeau se 
nasc 73 de limbi. Un nor de mu?te ucide armata lui NimrQd, iar tiranul insu?i este chinuit patru 
veacuri (Bernhard Haller, EI, III, 900—902). 

455. Rakka (anticul Kallinikos), ora? in Siria de nord, pe malul sting al Eufratului, inte- 
meiat de Alexandra cel Mare, fostS capitals a lui Harun al-Ra?id. Dar Raghes din Biblie (Tobie, 
1, 14J este vechiul Rayy (Ragha), ora? in Media, ale cSrui ruine se aflS la ci(iva kilometri spre 
sud-est de Teheran. 

456. Tc. mancinih = „balistS, catapults". 

457. V. Cartea a V-a, cap. 6, p. 186- 188. 
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458. Tc. muc&vir <, ar. mudjawir s „rAzboinic' f . 

459. Tc. milsajir <, ar. musdfir. 

460. Ismail, fiul lui Avraam, preluat de Coran (II, 125— 140; III, 84; IV, 163 etc.) din 
tradifia biblicA (Gn., 16, 1— 16), nAscut din sclava Agar (Hadjar). De aci numele dat musulmani- 
lor in evul mediu european; agareni sau ismailiteni. Intii nAscut al lui Avraam, 1-a ajutat pe 
tatcil siu, in Arabia, sA construiascA templul din Mecca. DupA unele tradifii el, iar nu Isaac, ar 
fi fost personajul din Gn., 22 (sacrificiul lui Avraam). Ismail era considerat drept pArintele tri- 
burilor din Arabia de Nord (A. J. Wensinck, El, II, 579). 

461. Zamzam, fintina sacrA din Mecca. Du pi alte tradifii, izvorul care i-a dat naytere ar fi 
fl$nit de sub cAlciiul Arhanghelului Gabriel, care-l pAzea pe Ismail (A. J. Wensinck, ibid.). 

462. Ya'kub, patriarhul biblic (Gn., 30, 1), nepot al lui Avraam, frecvent menfionat in 
Coran (II, 132-133, 136, 140; III, 84; VI, 163 etc.). 

463. Ydhudi, numele evreilor in tradifia islamicA. 

464. Ar. Fir'awn m faraon, personaj preluat de tradifia musulmanA (Coran, II, 49 etc.) 
din cea biblicS.. Episodul despre Iosif in Egipt $i tilcuirea visului lui Faraon este relatat de Coran, 
XII, 8. Dar nu Sofia lui Faraon 1-a ispitit pe Iosif, ci Sofia st&pinului s&u, comandantul gArzii 
(Gn., 39, 1—7) sau marele intendent al curfii regale (Coran, XII, 23— 30j. 

465. Coranul cuprinde numai citeva liste de profefi (III, 34; IV, 161 $i urm.; VI, 83 
$i urm.) fir a. si menfioneze nicAieri 224 000 de profefi $i cArfi. De altfel, dupA tradifia coranicA 
trebuie fAcutA distincfia intre „trimi?i' f (rusulj $i ..profefi" (nabiyun) : acestia din urmi s-au 
arAtat numai printre aid al-kitab („oamenii CArfiiff, adica iudeii, creftinii $i ibusulmanii). 

466. Musa, menfionat frecvent in Coran, ca si in legendele postcoranice, dupa tradifiile 
biblice $i aggadice, inflorite cu elemente folclorice. Cp. cele ce urmeaza in text cu Bernard Heller, 
El, III, 788-790. 

467. Tc. Tur-i Sind. Tradifia islamica a acordat un loc deosebit toiagului lui Moise. El 
era adus din rai de un inger si servise unui mare numir de profefi $i drepfi, de la Adam la Iacob. 
El avea proprietafi miraculoase, straiucea in intuneric, scotea apa din pamint, izvora lapte, 
miere $i parfum etc., etc. (B. Heller, loc. cit.). 

468. Pentateucul (Tora) este, in forma sa actualA, o compilafie realizata dupa exilul 
poporului evreu (prin sec. V i.e.n.) dupa surse de data, origine $i istorie diferite. Comentatorii 
evrei, alcatuitorii marelui tezaur rabinic cunoscut sub titlul de Talmud (colecfie de decizii cano- 
nice intemeiate pe Vechiul Testament), $i-au dat seama de lacunele Torei, de unde ipoteza unei 
redacfii mai vechi, integraia $i incomparabil mai mare. Unii autori musulmani reprojau textu- 
lui transmis contradicfii, omisiuni $i falsuri intenfionate. 

469. Tc. mesciddt. 

470. V. Cartea a IV-a, cap. 17, p. 150—155. 

471. Aaron, fratele mai mare ?i tovara$ul lui Moise, personaj biblic (Ex., 4, 14 etc.), frecvent 
menfionat in Coran, II, 248 etc., sub numele de Harun. 

472. Despre toiag v. p. 122 ?i nota 467; autorul nu spune ca e luat de la Aaron, ci se refera 
doar la locul important pe care toiagul acestuia (din tradifia biblica) il ocupa in legenda musul- 
mana dupa ce e preluat de Moise. 

473. V. nota 256. Cadiul se pronunfa, in practicS, numai in chestiuni legate de.religie, ca 
dreptul familial ?i cel succesoral, incluse in cel canonic. Observafia ca musulmanii nu cunosc 
institufia preofiei este corecta. 

474. Dupa Biblie (Ex. 15, 20; Num. 26, 59) sora lui Moise ?i Aaron se numea Maria. Pasa- 
jul citat din Coran (XIX, 28) se refera, intr-adevar, la Fecioara Maria, numita „sora lui Aaron'f, 
dar pentru a evita anacronismul, comentatorii afirma ca acest Aaron nu era fratele lui Moise, 
ci un contemporan al Fecioarei, dupa unii chiar fratele ei (A. J. Wensinck, El, III, 360). Asadar 
nu se poate spune ca musulmanii confunda pe sora lui Aaron cu mama lui Iisus. 

475. Ar. mufti, judecator cu renume, capabil sa dea consultafii juridice importante (fatwa). 

476. Tc. milrtedd. 

477. V. Cartea a IV-a, cap. 14, p. 133— 139. Referinfa la Incrementa pare sa priveascA 
invAfAtura despre Iisus, iar nu pe milrtedd. 

478. Iisus Navi (Iosua, ar. Yusha, de unde forma §ua din text), personaj biblic (Ex. 
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4. Dimitrie Cantemir, Curanus. 
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A I CO R ANI 
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I S T O R I A 

DELLO STATO PRESENTE 

DELL IMPERIO 
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ghiltcrraCarlo fccondo,a SultanMaHometto Han IV. 
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trafportnu in itaiiane 

Da COSTANTIN BE LL I Accademico TaffiiU. 
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11. Paul Rvcaut, Istoria dello stato presentc dclVImftcrio Ottomano, trad. C. Pclli, Vcnctia, 
1672. Foaia de titlu. 
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f*.hiauo,edinaziene AbiiStio, ch’andd \n e.uinoal 

in.e!i'erahucrr.o ten iiuo,moUo ondk>,egratQ 
nclla conuerfazsor.c, i digcntcdi piaetreaDio, c the pafTaua la not- 
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12. Paul Kycaut, Isloria dello stalo presetitc dell'Imperio OUomano, trad. C. Hclli, Vend 






|tpyjBEAKOMy. 


R J&ftlftfiHHAJ'O pOCCtHCKAfO roCJ 4 A pQTS A, 
WMW IEH>it)!UIkMy ABTOKpATOpy , iV&pbl 
HpAEOCA VBHblil BCEf'O/pCTBEHEffo 1 UJE MJ 3 A- 
OJnt'fEArO, IMDEpATopy ^AArOMECTlB'fen- 
liiEMy. npF.SAAroMy, or yy oiehectba. sao- 
Xbm m nproHifL|K) , 4 o 6 poj[^TEA. » m& ’ w 

C^KiOAf^X n HAyn'b, M XyAOIKiiCTS'l) HACMiHAK). 
qAA<iT.HCt^;|x'b H.xpOAOBt) B'fe 4 HWJt CVAflbl H.SHAA- 
ABlopy.^BE \tKOMy KHK 3 K). 

j^TvAlO . QAjlUtxl) CO'-'C I MTEaIO . y, spCTB v OpK- 
m pAcnpocrpAHlrbAia. op,\$HA cna- 
TArf?All >CTuaa AHApE v OCHOBaTEAIO ' MOTpEAt- 

B&itmiMy , v up^tHoa'b KABWEpy npfi- 

40CT(>MH fe- m , . n pKoQpA JKEHCKAIA^ OOAKA 

BEpxoBHOMy JI viApxy. o 6 oi£ro BOMCKA MApey. 
h ApxrcTp \Tiry tehe p aahHmhie xy . H.uiiEro 
bIaka 4 Rp, kabh^i rniEMy h jriTyHy, ha 'itTwpf.x'b 
Mupxx'b p'X^tHCA'ArO <$>AoTA Btl^EAi.MtpA \y i 
ATAIHCkAPAJ /A& , TAAAHCKArO,* W ^A^KAro AJIMU 
pAAy ^3i>p'vHHO , ^y. 9 n omii m npo«u«: * npownis 

rOCy4V »rO ti I! B../ITI 1 MO CBO.-My BCEMtAOCTl- 
I; bmilEMy W n .’ECpOTHAHUILMy , 
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C'» PO BAJ11E- A'^'amoe Xliwo jf*c H4t!na<-!«- 

-r'n : , oirrfe HC '!*r *l> cea npA#ocA4RHopocc|»r(co« 

nv, V, A J, ormsittfMb ifHb : At# Ceib 

aQHCcoMVAfSo xa*,vS»twa ,aoRa»aHHM« ott<l> mc we c.w*Om- 

hi BAim 


salt intannirca nligiei muhammcdanc. Sanktpilcrlniih 1722. Enistola <U-<licatorie 
Catie Ptha ctl Van. 


13. Stshmul 



H. Odd opcrci lui Dimitric Cantemir, 
de Teofilact Lopatinski, publicati in 
Sis/emul sail hitocmirea religiei muhammcdaiv , 
Sanktpiterburh, 1722. 


SERENISSIMO 

Sc 

ceisisstMO 

DEMETRIO CANTEMIR 

S: ROSSIaCI IMPERIJ PRINCIPl 

TfiRRARUM MOlOAVi* H-ERBUtTARIO 
DOMINO 
dm inimi dotlfcm 

qnm principum Moldavia; iou g ,mi». 


Frilcl pdlilmii ihicrlRiw nlrari 
Cwhurumqte Jfturofto 

'pus fuum defyrttmate religionis Muhamcdan* <Jt« 

ta lutfra rJanil 


ISuflttM F«vm « 

fui Mmtffvj 


. Q?i .Wniffiml, tofitprt 0.1* a 
Um wntn „ 

l «S* r«> . 

M*puan of., 

Migmi fumm ^ i 


* '« putitict, L )p fo» . 


*1* ‘ 
ODE IN LAUDEM OPERIS SERENISSIMI 
PRJNtCiPIS DEMETKlj KANTEMIR! SVSTE- 
MA, DICTI DE RELIGIONS ET STATU 
IMPERII TURC1CI. 

Si qvem ciipido noscere Turcica 
Urit: seeledi Muhamcdi genus 
llliqve cognatain Gelonum 
progeniem vitiofiorem. 

Ilegni nefindi qvanta porenri*, 
diri potemis fiedera, beiliKjve, 
artes, dolt, rtatus, ddelqve 
relitgto male sana f urex, 

JJIi, rcltdlo pulvere patriae 
won eft rotunda lapcti rotis 
aut Tbeflalum impigro caballo 
Odryfias properanduut ad oras. 

Non eft necertum catbala navimn 
depi&a patidi remige plurimo 
aut alitis vaftas per avras 
Fulmine* volitarc penni 
Jnoa peoatum dukia Limina 
inclulus, hxrens ablqvc periculjs 
hoc non fatigatus volumen 
niente rerat manibtalijve verrer, 

Jsftc videbir ettnefta Ofhomanica 
qvidtjvid ptofanum, qvidve facrotn impijs 
torum velut magno in tbeatro 
vc! Ipccolo ninJoqve vitro, 

Aut bom mgctis gloria Pnncipis 
IcAoriv ingem Utilltas pij 
illi laboru ftac corona 
buic opus emolumenta donat. 


IS. Lan la lui Dimitric Cantemir, dc Ghcdcon 
Visniovski, puhlicatfi in Sishwiil sau hitocmirea teligiei 
muhammedane, Snaktpiterburh, 1722. 




nf»B4tCAOBiS 

41 MITpIM KAHTEMipl} 

AJ06E3H%ltaiEMy 41TATEAK) 34pABl^. 

Asub cwhI teccccftl), »»caobBkT> no cep,»uy 
Goxlio, ab J^apbxb npelMiyHBf tn!n, aonpo- 
poybxb. npciiOpaHHbraiiM, sb CorocAOBDxb 
r.yyfloMalrolH, u roatnb Go.rlsixb yMoapljnCAk 
jtcKycHBtuila ; no BMcrA* noyilAC* Caine 
sb aaxoHlh Tocno^a Canaoea acmb a noijjb, 
h npeab OAaroaanib 6o*lw. HeiapctcHKax m 
coKpoBfHHax npc.MyApocnw 6o*M ornxpoBCHHa 
Bty China, cle noAoxub pajcyxACHtc! BCHKlU KOHHtHH n«*> 
U'iixll KOHEyl) . UlipOKA 3AnoB‘fe4b TBOJI sl>AO. * ** 

iplm i bko bcbkcc xyAoxccmao, bTuchIc , * nmo aICo hcao- 
bBhcckojo xltnpocmUo npoIiBCACHo ccmb , ace onlr.am«e m 
onpeib^eHHoc ccirib; caobo *c Got.Tc moAb npocmpaHHo,Bbicoxo 
*c urAyOoKo, «ko yvo>ib moob^mcckImI) ( p.uuTi caIko npetb 
ero*e no^aeMyio OAaroAamb noanoAflcmca) noaniica Hlutoxe 
Moxcinb. npopoxb yt3o noBiierAa rnafnbi 6oxln MeJapeHCHHWe, 
nocmanoBACHlc iBihux upcMyApocimi, 'Hubi h aaxoijib rAyflo- 
'laluifMb pajoiotnpl ib yMoapiirieAcmaoMb, sxo ko acnhirriamw 
*ic.«)»t>H<*cuJxb modptmicHlw, h iioananlio Hxb yccpAwo np?AO- 
xf tea , 113b rr-i (.:■ cumb npf.tbxHO*p.ucyxa-ilotflcwy yAoflo- 

/nscn’rtvcrncR. Hilo m< > nca \md numae, nb crnlxli 8 j rAaroAcmb. 

nonlViAniA mu 1) 3AKoHonpF.cTynHiy,bi r.vyM aehIh, n «.« u»; 
Horn. flKO SAKUllI) TBOM rocnoAH. . Cc* ccHrttCHtjlH, C“*» b «*r 
I ':no3M cyniii mo >von,in:cAii nabCBsmbivb OrrMeBb, xomopbie 

; MHOitaSMIMB 1U fHVin »3jUUUltia H3AOXCHTX , oOaMC Bcbxb yMM 
"JllHo, h ino.iue MyApcninyrouib, clptiMb; moro p.iAW npopoxb. 

1 sn\-\u wnjjaincAHo JAOBbpla ycmaBbi, m 3anonbi HenbpHbixb 
v.3C-\1>A ( >Ba.\b, a a Am Aoxb npoinlBotiOAoxlhb ncinlnnt>, bkm 
tibrnb bo iiimT) nalnaae npocBbmtAca. M aaiie yMcinsonaiilc cro 
tAbmuneca sb ncctyuiame »bpbt, HCAOB'b'iecx.aa y.MCiiiBonaHt* 

»yMbuiiAeniji, c-taraa cb 6o*ccinBCHHMMb aaxoHOMb, »kh «a 
AialncKoMb oHbM acxyclrmi HMba xaMCHa, xomatnc Axlca 
noKajama, m arm OacHomBopHaB nAbinculR, b Bcuxaro cbibxa 
^ocmotna Cbiun* , caMWMb mabABiAb CAOBonoxaaainc ^ct^BOMb. 

To *ac h CBambiB toaHwb EaanrCAlcmb, ab CoOopHo.Mb crocmL , 

Boi Aanln , BAacnilw AnocmoACxoio yslmb, n noncAbBaciiib , aa «• 

BcxytuacMb 4yxn, a«mc xaxo HCBbAy Lye ucxxoMy Ayxy abpycMb, 

* HO 



16. Siiteniul 


iiilocmitca nligici muhamnud me, Sanktpitcrbuih, 1722. I’ltfu/a. 



KHHTA IlEpBAii 

o AJKEnpopoy'fe MyxAMME^’B. 

taaba n e p b a a. 

° MME HAXl) MyxAMME40BMXT>. 

I" I ma,} ReiSCW HMCHa • * a xpamiamn*: mine**' 

If ^ niWb (0nl(:fl • w^anp^NHo 6b.mn mhIm 1> . *» o *Im!* 
dmL ' * WyxaMMc^oBWti «wmc h6 k&x pcoxw necmlit 

^ coeanwHHwxl h »a f fyam^Ll, HMCMaxl^SUw B fU 

| BoHcmncHntmuirc , 11 ocoChBhoicc ccrb Axe-fyfi 

npopoKa bm* , .tnoJiKoc carat MyxaMwc^t , a 
Myomata. TaKoOo Smoraa^w * bT> KypawB," 

” Bb KHtab MyXMMMCatC , AKtt CA<?*CHh 1> HMfHO- 

Bainfca O0MHC: My X A MM EJ,y AO MyCTA<f>A. 
MyxaMMC^V yoo HeitiBcpowIcMcnnoc ccrra, cf^ti 
ctod Hcmwpcxb moKMo Alincpb cocmo*tQcccit . 

_ -— M. X. M. X hm*c nplaacmca wax!) TFlilTtil> 

komopbirt kocJaIOo armcpB Ha^nnaaracmca. BHeMCHyemb k> 4 bok- 

cniBcnHb:* Obium rlAb. , * npony hi|Jh . , nmcmci 

MyxaMM^ . Komopcc hm* noHBAoaxHlto [a.nvMOAorlMCC.B] ,„aMc- 
Hj-emb , $»ao nox B aAcnl, MHorla hoxb-i im h OAaro*»»m aoctnof- 
Hbw. ax« 6b« noTpcMccKy p ctg« KcxapTmoMcnocb . O^aroxanra 
noAMbm, » maeuymute. Mvcua&a. cnoIcnmcfcHo aHa^Kycmt 
BWpaHHMiT, hah Haat nponwlxb M3styHl)H!ii?n. Taxo era* km* 
era tua njcanw xomaml, hah npoHlmoBaim* db ManJraHHaro, c!mj* 
AROMa HWHbi BKjpftB CAOasPHHbiMK BSoOpaatawdb HF.frAM- 

iK? 3 * MKM AatirAwT) riOHEiim m y x a m m i,2y a 1> 

MyCTA<pA .mo ccrra r ofioero Mtpa coahuc name , npopoxt 
[HAH AnocWb} MyxaMMriE My errata. Heco P «m« omb Lnrxb 

JtplctnUMCKJxb ntramcACH wenpaso pasAMubtMH ntcMCHbi n npoHVH- 
nfuiCMo Gbimn Bl^Jwb . axoa c : MaxoMcmb , MarUmb 
Myawemb, MyaMceb h nponma. 

HapIyamcAHaa ate hmch* cro Maao nr OMKOHCim cvnu, „r>o 
AwaAorMccKH, A^\Alropl*iccKH, Menu^opMeexH, n bcbkTmh apy. JMii, 

^ ^paatUHccKjMH 



17. Sistemul sati intocmirea religiei muhammedane, Sanktpiterburh, 1722. Iiiceputul Cdrjii I. 





Mahonud dedicate sulianului Mahomed 















17,9 — 14 etc.), ajutor al Ini Moise in lupta contra amalecifilor, conducitor al poporului israelit 
dupi moartea acestuia. Coranul face aluzie la el in sura V, 23—29. 

479. Prorocul Hie (ar. ’Ilyas), mentfonat ?i in Coran, VI, 85 ?i XXXVII, 123— 130. 

480. V. nota 241. 

481. Samson era cunoscut in tradi^ia islamici, 51 in apropiere de Sara'a (Palestina) exists, 
un monument numit Kabr Shamshun (Mormintul lui Samson). Cantemir se referi la o prelucrare 
arabi sau persani a istoriei lui Samson relatati in cartea Judecdtorii, XIII—XVI. 

482. Distih in turci: 

Dirigd zemdne-i gefrev (?) 

Terzibafi vii Hamze-i Husrev. 

483. Regele-profet David (c. 1002—963 i.e.n.), ar. Da'ud, amintit in Coran, II, 251; IV, 
163 etc. 

484. Regele Saul (c, 1020—1010 i.e.n.) a fost cunoscut, sub numele faldt, atit de Coran, 
II, 247, 249, cit ?i de traditia islamici (Bernhard Heller. El, IV. 674-675). 

485. Tc. Zebur < ar. Zabur (Coran. XVII, 55). 

486. Ar. dd'udi. 

487. Regele Solomon (c. 970—930 i.e.n.), ar. Sulayman, mentionat in Coran, II, 102; 
IV, 163 etc. 

488. Pers. div. 

489. Tc. Belhiz < ar. Bilhis, regina legendari din Saba (I Imp., 10,1— 13, Coran, XXVII, 
22—44), veniti la Solomon pentru a-i pune intrebiri enigmatice (B. Carra de Vaux, El, I, 738). 

490. Ar. Bakht Nafar, Nabucodonosor al II-lea, regele Babilonului (605—562 i.e.n.). 

491. De observat ci Ezdra (autorul cir^ii cu acelaji nume din Vechiul Testament) nu face 
decit si povesteasci despre reconstruct templului de citre Zorobabel ?i marele preot Iosua, 
dupi intoarcerea din robia babiloniani, reconstruct incheiati in anii 516—515 i.e.n. Dirimarea 
templului a fost porunciti nu de Vespasian, ci de Titus, in anul 70 e.n. Constantin cel Mare a 
construit nu templul, ci doui bazilici, pe locurile mormintului lui Iisus $i al descoperirii Crucii 
(325—326). La fel, Justinian a clidit biserica Fecioarei, dupi unii pe locul templului, in apro¬ 
piere de actuala moschee Akja, dupi alfi autori pe locul Cinei de taini, cunoscut a fi drept 
mormintul lui David. 

492. Cotul (cubitus), veche misuri de lungime echivalenti cu circa 50 cm. 

493. Pasajul este un rezumat al Coranului, XXVII, 17, unde insi este vorba de furnici 
(de unde titlul capitolului respectiv), dar autorul trimite din grejali la cap. V (Punerea mesei 
sau Masa servitd). 

494. Dreptul Iov, eroul cirfii cu acela$i nume din Vechiul Testament, a fost cunoscut de 
musulmani ca Aiyub (Coran, IV, 163; VI, 86 etc.J. Moscheea lui Eytlp (Eytip Sultan Camii) 
se aflS in partea de nord a Constantinopolului, lingS. Comul de aur, in cartierul Eyfip. A fost 
construiti in 1458 de sultanul Mehmed al II-lea in amintirea lui Eyflp (ar. Abu Aiyub Anfari, 
tc. Eydb-i Ensdri), discipol $i stegar al Profetului, mort sub zidurile Constantinopolului in 670, 
in cursul asediului condus de Yazld, fiul califului Mu'Swiya. Mormintul lui EyOp se aflS. in curtea 
moscheii unde aveau loc ceremoniile de intronare a sultanilor. Al-anfar inseamnS. apHr&tor. 

495. Lukmdn, in(elept citat in Coran, XXXI, 12—19, preluat de traditia musulmani 
din legendele arabe pigine, un fel de Esop oriental. I se atribuiau numeroase sentin(e provenite 
de fapt din Cartea lui Ahi^ar Asirianul ?i fabule, adaptiri arabe medievale ale fabulelor lui 
Esop (Bernhard Heller, El, III, 36—39). §t. Ciobanu, Dimitrie Cantemir in Rusia, in Academia 
Rom&ni. Memoriile Secfiunii Literare, s. Ill, t. 2, 1925, p. 422, observi ci la Lukmin se referi 
invi^atul romin ?i in scrisoarea sa citre Petru cel Mare din 23 noiembrie 1719 („Un filozof oare- 
care arab, fiind intrebat de la cine a invi(at filozofia, a rispuns ci de la orbi", ibid., p. 486, 
nr. XXXIV). 

496. V. nota 449. 

497. V. nota 450. 

498. Derivable inexacti. De altfel, Lukman nu a fost cunoscut ca medic. Pentru asimilirile 
propuse v. B. Heller, loc. cit. 
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499. Lat. med. betonica < lat. vettonica, dupS numele unui vechi trib din Galia, vettones s 
plants din familia mentei, cu proprietS^i medicinale (Betonica officinalis, rom. crefijor sau 
cuijori-fS). 

500. Ishandar-name (Cartea Ini Alexandru), preluatS din Alexandria lui Pseudo-Callisthenes, 
despre a c&rei cunojtintS se poate deduce din Coran, XVIII, 60 ?i urm. Cartea circula ?i in turcS. 
gra'fie traducerilor lui Ahmedi (sec. XIV), Ali §ir Neva! (sec. XVI). Este probabil ca autorul sS 
se refere la cea dintii din aceste douS versiuni, f&cutS in turcS osmanS. 

501. Tc. Iskender Zulharneyn < ar. Iskandar Dhu’l-Karnayn, Alexandru cel cu douS 
coarne, astfel numit in Coran, XVIII, 83 ?i urm. 

502. „Grecii din Cyrene, vecini cu oaza libianS [a lui Ammon] au imprumutat din Egipt, 
dindu-i o formS omeneascS, tipul corniger al lui Zeus-Ammon, pe care ni-1 oferS monetele din 
Cyrenaica" (P. Descharmes, Mythologie de la Grece antique, Paris, 1886, p. 53). 

SOJ. Tc. Iskender-i Eiimi ibn-i Feylikos. 

504. In tradifia musulmanS Alexandru cel Mare este inf&]i$at ca un ap5.r5.tor al dreptei- 
credinfe §i, pe baza identificSrii cu personajul din Coran, XVIII, 83, este socotit profet (El, 
II, 569). 

505. V. nota 408. — Legenda relatatS de Cantemir pare intemeiatS pe tradijii locale din 
regiunea Beyjehir-Konya. La 20 de km nord de Beyjehir, in apropierea lacului cu acela$i nume, 
la Efldtun Pmart (Izvorul lui Platon), se pot vedea $i azi urmele unui monument hitit din sec. al 
XHI-lea i.e.n., format dintr-o baz5 de piatrS impodobitS, cu basoreliefuri cu temS. religioasS. 
Specialijtii au recunoscut in aceste ruine (asociate cu o statuie colosalS descoperitS la 40 km 
distan(5, in satul Fasillar) fie un edificiu religios din vechiul regat Arzawa, fie un tropaeum 
din timpul regelui Tudhalija al IV-lea (J. Mellaart, The Late Bronze Age monument of Eflatun 
Pinar and Fasillar near Beysehir, in „Anatolian studies", 12, 1962, p. Ill—117; K. Bittel, 
Beilrag zu Eflatun Pinar, in ..Bibliotheca Orientalis", 10, 1953, p. 2—5; R. Boulanger (6d.), 
Turquie, Paris, 1965, p. 526—527). In legSturS cu tradifia despre Platon la Konya a se vedea 
?i F. W. Hasluck, Christianity and Islam under the Sultans, vol. II, Oxford, 1929, p. 370 $i urm. 
(„mormintul lui Platon" intr-o moschee fost5 biserica Sf. Amfilohie, a c5rui cinstire ar fi fost 
incurajatS de dervijii mevlevi, potrivit tendinjei lor de a concilia religiile pe o bazS acceptatS 
deopotrivS de musulmani ?i de crejtini — D. S. Margoliouth, El, III, 480). 

506. V. nota 316. 

507. Tc. Behrdm-i Gdr Sahib Ktran. Personajul istoric intrat in legends a fost Bahram 
al V-lea, suveran persan din dinastia sasanidS (420—438), supranumit pentru tSria sa Gor (asin 
sSlbatic, colun), care, evident, nu putea fi contemporan cu Platon ?i Aristotel. 

508. Selmdn-i Pdh, Salman cel curat, Salman al-Farisi, persan convertit la islamism, 
devenit tovarS? al Profetului, erou al Persiei convertite ?i una dintre cele mai populare figuri din 
legendele musulmane (G. Levi della Vida, El, IV, 120—121). 

509. Tc. Demifr Hiftdt. 

510. Tc. db-i hay at. 

511. In textul rus: 6arax < fr. bagage. 

512. Episodul lui Cantemir asociazS citeva tradijii legate de populara figurS din legendele 
musulmane al-Khadir (sau al-Khidr, formS mai apropiatS de H}zr), numitS. in Coran, XVIII, 
60: sluga lui Moise. Este vorba despre c&utarea izvorului vie(ii. Pasajul din Coran, loc. cit., care-l 
infSji^eazi pe Moise cSutind elixirul are, dupS specialijti, trei surse: Legenda lui Ghilgamef, 
Alexandria ?i legenda ebraicS llie fi rabinul Iosua ben Levi. Ghilgame$, Alexandru cel Mare ?i 
rabinul Iosua cautS deopotrivS apa (primul iarba) vie(ii ?i tree in cSlStoria lor prin diferite pe- 
ripe-fii. Alexandru nu o poate afla, ci buc&tarul sSu Idris (dupS R. Hartman un Andrei, personaj 
mentionat in Coran, XIX, 56-57 9 i XXI, 85-86, A. J. Wensinck, El, II, 477-478). Ilie este 
cel care-1 conduce pe Iosua cStre apa vie^ii. Al-Khadir apare, in versiuni arabe ale legendei lui 
Alexandru, drept ?ef al avangardei regelui macedonean, vizir sau vSr al acestuia. Versiunea lui 
Nizami ni-1 aratS insS pe al-Khadir ciutind apa viefii nu cu Alexandru, ci cu Ilie (’Ilyas, profetul 
biblic Ilie), ca in relatarea lui Cantemir; dar ei nu- 9 i in^alS tovar5?ul de drum, ci amindoi beau 
din izvor 9 i devin nemuritori (ibidem, EI, II, 912—916,). In credinja popular^ al-Khadir ?i 
Ilie sint protectorii cSIStorilor pe mare (primul) 9 i pe uscat (al doilea). M. d’Ohsson, Tableau 
gdniral de I’Empire Othoman, t. I, Paris, 1788, p. 187. 

5IJ. V. nota 416. 



514. V. nota 293. Dar derivafia lui Yadjfidj ?i Madjudj din Gog ?i Magog nu este gre?it!. 

515. V. Cartea a Ill-a, partea a Il-a, art. 4, p. 72—73. 

516. V. Cartea a V-a. cap. 5, p. 180— 186. 

517. Tc. kahve < ar. kahwa = „cafea", b!utur! introdus! la Constantinopol in timpul 
domniei lui Soliman Magnificul. In 1554 un alepin $i un damaschin au deschis primele cafenele 
(jiahwa-khdne, la Cantemir circiumi), in capitala imperiului (C. van Arendonck, El, II, 673). 

518. Poate 'Uzayr, profetul evreu Ezdra amintit in Coran, IX, 30, de$i „venirea lui" 
(sfirjitul sec. V i.e.n.) nu a fost dupd, ci inainte cu citeva decenii de Alexandra cel Mare (356— 
323 i.e.n.). Asemenea anacronisme sint ins! curente in tradifia musulman!: Iona (v. nota 
urm.), ajezat in jirul profe^ilor tot dupi Alexandra, a tr!it la inceputul secolului VIII i.e.n. 

519. Ar. Yiinus ibn Mattai, unul dintre profefii mici ai tradifiei ebraice (Iona), autorul 
cirtii cu acelaji nume din Vechiul Testament, citat de citeva ori in Coran, IV, 163; VI, 86 etc. 

520. Shu'aib, profet din Madian men(ionat in Coran, VII, 85—93; XI, 81—95 etc., pe 
care unii exegefi 1-au identificat f!r! temei cu socrul lui Moise, tot un madianit (numit in Ex. 3,1: 
Ietro). Identificarea cu Isaia este inexact! (numele arab al acestui profet este Sha'yJ.) 

521. Urmiyd, profetul Ieremia, autorul c&rfii cu acelaji nume din Vechiul Testament. 

522. Zahariy a, tat!l Sf. loan Botezitoral, men(ionat in Coran, III, 37—41 etc. 

523. Yahya, Sf. loan Botezitoral, men(ionat in Coran, III, 39; VI, 85 etc. 

524. V. nota 185. 

525. V. nota 465. 

526. V. Cartea a III-a, partea a Il-a, art. 2, p. 68—71. 

527. V. Cartea a IV-a, cap. 11, p. 120—123 ?i nota 474. 

528. Hazret-i Meryem Ana, numele Fecioarei Maria in limba turci. 

529. In toati relatarea credin(elor musulmane privitoare la Iisus sint amestecate pasaje 
din Coran la rindul lor tributare Evangheliilor (canonice sau apocrife), spuse ale Profetului pre- 
luate din tradifie sau comentarii ale exege(ilor. Astfel, miracolul pisirilor create din lut provine 
din Evanghelia lui Toma, III, 1—2, Minunile lui Iisus, text etiopian ( Patrologia orientalis, 
XII, 626), sau din Evanghelia copildriei lui Iisus, XXXVI. De aci referin(a lui Cantemir la 
..cir^i necunoscute sau mincinoase". 

530. Acest text nu exist! in Coran (vezi ins! sura IV, 171: „Da, Mesia, Iisus fiul Mariei, 
este profetul lui Dumnezeu, Cuvintul siu, pe care 1-a aruncat in Maria un duh care emani 
din el"). 

531. De fapt Coranul, V, 110, nu spune decit ci Iisus poate invia mor^ii cu ingiduin^a 
lui Allah, fir! si men(ioneze „nenum&rate" asemenea minuni. 

532. Tc. Asdy-i Mdsa, nefes-i Isa. 

533. O legend! postcoranic! afirmS. c& la cererea apostolilor Iisus ar fi inviat din mor(i 
pe Sem sau pe Ham (nu pe Iafet), pentru a descrie area lui Noe (B. Heller, El, III, 1014). Dar 
aceast! legend! nu exist! in Evanghelia copildriei lui Iisus, la care trimite Cantemir. 

534. Tc. Nefesi Isa-i muhtac dur. 

535. Tc. Pavlos. Reprojul de „a strica sensul cuvintelor revelate" este adresat „anumi- 
tor evrei", in Coran, II, 75, IV, 46 $i V, 41. 

536. Apropierea, u?or de f!cut, intre cele doui texte — Coran, LXI, 6 $i In., 14, 26 — 
in care Iisus anun-fi venirea, dup! el, a Sfintului Duh (in Evanghelie), a lui Mahomed (in Coran) 
a dat loc unei bogate literaturi avind ca obiect sensul cuvintului biriklutus, redat mai tirziu 
(sec. al XHI-lea) prin fdrklit. Autorii musulmani care afirm! c! textul evanghelie a fost corapt 
pretind c! initial in loc de IIapdK\T|TOC (mingiietor) erascrisIIepiicA,»no? (ilustra, in arab! Ahmad, 
„preasl!vitul", unul din numele lui Mahomed). Cf. B. d’Herbelot, Bibliotheque orientate, Paris, 
1680, s.v. Mohammed, ?i D. Masson in Le Coran, Paris, 1967, p. 951. 

537. V. Cartea a Ill-a, partea a Il-a, art. 2, p. 68—71. 

538. Tc. yunani. 

539. Tc. Ld ildh Hid Alldh, Isa rdhu’llah. 

540. Sistemul nu cuprinde un capitol cu acest titlu, ci doar un paragraf in Cartea a V-a, 
cap. 6, p. 200—203. 
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541. Ar. Ingil, al-tufuliya, text apocrif cu atribuiri diverse, cunoscut doar in versi- 
unea arabA dupA un original grecesc san siriac, editat mai intii de Heinrich Sike, Trier, 
1697. 

542. Despre Yahya bin Zekeriya v. Coran, III, 37—41; XIX, 7— 15; XXI, 89—90 (trimi- 
terea din text este gre?ita). Pasajul citat de Cantemir este din Coran, XXI, 91, dar el se referA 
la Maria, deci la na?terea lui Iisus, nu a Ini loan: „Iar cea care a rAmas fecioarA... I-a insuflat 
din Duhul nostru. Am fAcut din ea $i din fiul ei un semn inaintea lumilor". 

543. Cf. originalul latin, f. 86*; in versiunea rusA textul grec e reprodus cu caractere chiri- 
lice in pronun^area modernA. 

544. Mehmed al IV-lea Avct (VinAtorul) a domnit intre 1648 ?i 1687. „Palatul cel mai 
dinAuntru", tc. enderdn, la care se referA Cantemir era, probabil, complexul de clAdiri din curtea 
a treia a rejedin^ei sultanilor la Topkapt Sarayi, curte spre care se deschide Poarta fericirii 
(Bab-1 saadet); in partea dreaptA a ei se aflA ?i in prezent tezaurul. 

545. Tc. havariyUn, apostolii lui Hristos. 

546. Capitolul Avraam din Coran este al XlV-lea; Cantemir se referA insA la un pasaj 
din cap. V, 82—83, unde cre$tinii sint descriji ca lipsiji de mindrie, sensibili la descoperirile 
Profetului, mArturisindu-ji credinfa in el. 

547. V. nota 536. 

548. Eroare. Pasajul se aflA nu in Epistola cdtre evrei, ci la II Cor., 12, 2—4. 

549. Sart Saltlk Baba (sau Dede), dervi$ turc, sfint al ordinului bekta?i (v. mai departe, 
Cartea a VI-a, cap. 11, p. 300—301), originar din Bukhara. DupA unele izvoare, prin anii 1263— 
1264 el s-ar fi a?ezat cu un grup de 10— 12 mii de turkmeni in Dobrogea de nord, in regiunea 
Babadagului, unde se aflA $i principalul sanctuar in care este veneiat ?i mormintul s3,u, care 
a lost important loc de pelerinaj. Asimilat cu mai mulji sfinji crejtini (Gheorghe, Hie, Simion, 
Spiridon), in credinjele populare dobrogene el ar fi fost acela$i cu Sfintul Nicolae. In 1557 solul 
polon Erasm Otwinowski semnaleazA, la Babadag, „un loc de inchinAciune idolatrS, la mor¬ 
mintul unui dervi? sau cAlugAr turc, anume Nicolae" (Relatia calatoriei prin Moldova si Do¬ 
brogea, trad. P. P. Panaitescu, in Maria Holban, red., Cdldtori strdini despre fdrile rom&ne, 
vol. II, Bucurejti, 1970, p. 120); misionarul catolic Pietro Diodato Baksid nota in 1641 cA 
dervi$ii de la Babadag venereazA un mormint sacru $i afirmA cA „trupul acela ar fi al Sfintului 
Nicolae, pe care-1 numesc Sarisaltik Baba" (Dare de seamd despre Moldova, in Cdldtori strd¬ 
ini, vol. V, Bucure?ti, 1973, p.222 J. Evliy& (Jelebi a intilnit la Babadag tradijia lui Meljmed 
Bukhari, acela?i cu I suet Nikola (Sey&hatn&me, II, p. 134—137; Cdldtori strdini, vol. VI, 
Bucure?ti, 1976, p. 352—353, 396). A$a'il ?tia $i Cantemir, a cArui informajie este, desigur, 
tot de sursi dobrogeanA ?i care, fSra indoiaia, vizitase mormintul reputatului dervi?, in tre- 
cere prin Babadag. Cf. ?i Fr. Babinger, EI, IV, 177—178; Jean Deny, Sari Saltik et le nom 
de la ville de Babadaghi, in Melanges Picot, II, Paris, 1913, p. 12; J. Jacob, Die Bektaschije 
in ihrem Verhaltnis zu verwandten Erscheinungen, in Abhandlungen der koniglichen Bayerischen 
Akademie der Wissenschaften, Philos.-Philol. u. Hist. Klasse, XXIV, 1909; Paul Henri 
Stahl, Croyances communes des chritiens et des musulmans balkaniques, in „Buletinul Bibliotecii 
Romane", Freiburg, S. N., VII, XI, 1979, p. 111—112. 

550. Tc. Hidtrellez, ar. Djirdjis, Sf. Gheorghe. Numele turcesc se explica prin faptul 
ca la musulmani cultul Sf. Gheorghe este asociat cu acela al profejilor Khicjr $i Ilie (v. nota 
512), reunrfi sub numele de Hidirellez. Data pomenirii lui de catre cre$tini (23 aprilie) insemna 
pentru turci inceputul verii (B. Carra de Vaux, EI, I, 1078). 

551. Tc. Kasim < ar. #as im, Sf. Dumitru, a cArui serbare (26 octombrie) insemna in¬ 
ceputul iernii (Cl. Huart, EI, II, 844). 

552. Haemus, numele latin (dupa cel grecesc) al munjilor Balcani care separa Tiacia 
de Moesia. 

553. Sf. Foca, gradinar din Sinop, cunoscut prin ospitalitatea sa faj5 de straini. Condam- 
nat la moarte in timpul persecujiei lui Traian, Decius sau Diocletian, s-a predat de bunavoie 
soldajilor trimi?i sa-1 omoare, pe care ii primise in casa. A fost obiectul unei venerajii deosebite 
in regiunea pontica ?i la Constantinopol, considerat drept patron al corabierilor. E comemorat 
la 22 iulie ?i 22 septembrie (W. Smith and H. Wace, A dictionary of Christian biography, 
vol. IV, London, 1887, p. 393—394; I. Martinov, Annus ecclesiasticus graeco-slavicus, Bru- 
xellis, 1863, p. 183; Gherasim Timu?, Dicfionar aghiografic, Bucure?ti, 1898, p. 302—303). B. P. 
Hasdeu ( Etymologicum Magnum Romaniae, t. II, 1892, p. 1154) arata ca la rom&ni, „fiindca 
Foca seamana cu foe, printr-o astfel de etimologie poporanA s-a nascut credin^a ca el pirlefte "; 
de aci superstijia ca „cine nu pazejte aceasti zi $i lucreazA la vie soarele ii va dogori via cu 
ar?ija ?i prin aceasta se va usca". Aceasta credinjA se refera la ziua de 1 iulie, cunoscuta 
sub numele de Ana-Foca, sfinjii serbaji la 21, respectiv 22 iulie (Hasdeu, loc. cit.; Tudor Pamfile, 
Sdrbdtorile de vard la rom&ni, Bucure?ti, 1911, p. 162—163), dar dupa cum se vede din relata- 
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rea lui Cantemir ea era plziti, in legituri cu pomenirea Sf. Foca, ?i de plugarii dobrogeni. 
V. $i Petru Caraman, L'ethnographe Cantemir et le folklore du Proche Orient, in „Dacoromania. 
Jahrbuch fiir osthche Latinitat", 2. 1974, p. 323—327. 

554. Aluzie la cuptorul din Babilon in care implratul Nabucodonosor a vrut si ardi pe 
cei trei tineri evrei ce nu voiau si piriseasci legea mozaici [Dan, 3, 1—30). 

555. Mahina, termen latin desemnind un ansamblu alcituit cu arti (v. Lucre^iu, ma- 
china mundi = edificiul lumii). — Despre zidirea lumilor v. Cartea a IV-a, cap. 6, p. 101— 106. 

556. Tc. RAz-i makser; Ktydmet gilni. 

557. Tc. Kizil elma. 

558. Tc. Padifahumuz gelilr, k&firiln memleketin alur, Kizil elmayt alub kabz eylcr yedi 
ytladak gdvurun kiltct ftkmazsa gerek, oniki yiladak onlarun begligi; kuyu yapar, bag diker, 
bagfe baglar, ogh kizi olur, oniki ytldan sonra hiristiyanun kiltct Qtkar, ol Tilrki gerisine tus- 
kiire. Profejia, pe care Cantemir o putea cunoa?te atit din mediul intelectual turc, cit $i din 
lecturi europene, fusese consemnati de alfi autori. Ea fusese publicati mai intii de Bartholo- 
mej Georgevii, cirturar Croat cizut prizonier la Mohdcs, care, dupi eliberarea sa, a scrisciteva 
cirti de mare rispindire privind civiliza-fia otomani, traduse in mai multe limbi. Textul, in 
turci ?i latini, al profe|iei privitoare la cucerirea ..Mirului ro?u" (prin care Georgevid infelegea 
Costantinopolul, in simbolistica profejiei — Roma), a apirut in brojura Prognoma siue Prae- 
sagium Mehemetanorum, primum de Christianorum calamitatibus, deinde de suae gentis interitu, 
ex Persica lingua in Latinum sermonem conuersum. Auth. Bartholomaeo Georgieuits, [Antuer- 
piae, 1545], A fost republicat la Viena, in 1547, $i, in traducerea italiani a lui Lodovico Dome- 
nichi, la Floren^a, in 1548 (cf. Carol Gollner, Turcica. Die europaischen Tilrkendrucke des XVI. 
Jahrhunderts, I. Bd., Bucure$ti — Berlin, 1961, p. 401, 407, 411). Regisim textul intr-o lu- 
crare atribuiti umanistului transilvinean Christian Schaeseus, Pannoniae Historia chronolo- 
gica, Francofurti, 1596 (cf. Christianus Schaeseus, Opera quae supersunt omnia, edidit Fran- 
ciscus Csomba, Budapest, 1979, p. 485-486). El a fost studiat de F.T.W Hasluck, Chris¬ 
tianity and Islam under the Sultans, vol. II, Oxford, 1929, p. 737—739; Jean Deny, Les pseudo- 
propheties concernant les Turcs au XVI e siecle, in „Revue des dtudes islamiques", 10, 1936, p. 
218; E. Rossi, La leggenda turco-bizantina del Pomo-Rosso, in „Studi bizantini e neohellenici", 
5, 1937, p. 542—553; W. Heffending, Die tiXrkischen Transkriptionstexte des Bartholomaeus 
Georgievits aus den Jahren 1544—1548, in ..Abhandlungen fur die Kunde des Morgenlandes", 
28, 1942, Bd. 2, p. 12—35; Carol Gollner, Turcica, III. Bd., Bucurejti — Berlin — Baden, 
1978, p. 341—342; Andrei Pippidi, Tradi(ia politico ± bizantind in farile romdne in secolele 
XVI - XVIII, Bucurejti, 1983, p. 86. 

559. Y. Cartea a Ill-a, partea a Il-a, art. 1, p. 64—68. 

560. V. nota 239. 

561. Cf. $i D. Cantemir, Monarchiarum physica examinaiio, ed. I. Sulea-Firu, „Studii 
$i cercetiri de bibliologie" 5, 1963, p. 272. 

562. V. nota 426. 

563. V. nota 294. 

564. Tc. Sedd-i Iskender. 

565. V. Cartea a Ill-a, partea a Il-a, art. 2, p. 68—71. 

566. Tc. Mehdi-i zaman. Pentru doctrina islamici privind acest personaj eshatologic 
(„cel condus de Allah"), v. D.B. Macdonald, El, III, 116—120. 

567. Dupi tradifia musulmani ingerul morfii (Tzra'il) va suna de trei ori din trimbi(& 
la sfir$itul lumii. Primul sunet este acela al consternirii, al c3.rui efect va fi cutremurul pimin- 
tului, ciderea mun’filor $i a cerurilor, adunarea tuturor animalelor intr-un singur loc. Al doilea 
sunet va fi acela al mor(ii, dupi care nu vor mai rimine decit Allah, raiul $i iadul cu locui- 
torii lor ?i tronul slavei. Al treilea sunet va fi al invierii (G. Sale, Observations historiques et 
critiques sur le mahometisme, in Les livres sacres de VOrient, traduits ou revus par G. Pauthier, 
Paris, I860, p. 496). 

568. Relatarea lui Cantemir cu privire la sunetele trimbitei este deosebita. de cea tra- 
ii-fionaia (v. nota precedenta). 

569. Tzra’il va invia inaintea celorlalte fapturi, impreuna cu arhanghelii Gabriel ?i Mihail 
(G. Sale, op. cit.). 

570. Problema controversata in literatura islamica: dupi unii autori, Mahomed ar fi 
spus c3 oamenii vor invia a$a cum s-au nascut, adici goi $i — barba^ii — necircumciji. La 
obiecfia Ay?ei c3 o asemenea stare este indecenta, Profetul ar fi raspuns ca in acea zi gravi, a 
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Judecafti din urma, oamenii nu vor fi preocupafi de goliciunea lor. Dupa alft autori oamenii 
vor invia imbrica-fi in hainele in care au fost ingropaji. In sfirfit, unii dau imbricimintei un 
sens figurat: ea ar insemna faptele bune sau rele etc. (G. Sale, op. cit., p. 497). 

571. Prefacerea animalelor in praf va fi socotita, in raport cu chinurile p3.c3.to?ilor, o 
pedeapsS ufoara. Inca douS. animale vor avea, intr-o anume interpretare a unor pasaje din 
Coran, privilegiul de a intra in rai: ciinele celor fapte tineri adormi^i fi migarul lui Ezdra 
G. Sale, op. cit., p. 499). 

572. Aceasti frazS, nu se afia in Coran. Autorul se referi la teoria rispinditH in tradijia 
sunnita fi imamita ca mor^ii sint numai adormiji sau amefiti in mormintele lor, cum pare sa 
sugereze pasajul din Coran, L, 19 (H. Lammens, L'Islam, croyances el institutions, 3 e £d., Bey¬ 
routh, 1943, p. 70). 

573. Nici acest pasaj nu exista in Coran. Dupa cap. XXXVI, 26 din Coran, s-ar permite 
unor suflete privilegiate sa primeasca de indata rasplata in ceruri; la fel cap. II, 143; III, 152 
fi 163; IV, 76 etc. confera martirilor morfi in razboiul sfint via^a vefnica in preajma lui Allah. 
Despre distincjia intre sufletele musulmanilor fi necredinciofilor, v. G. Sale, op. cit., p. 494 
fi H. Lammens, op. cit., p. 70—71. 

574. Sic! La p. 151 se vorbefte despre numai faptezeci de neamuri. 

575. V. Cartea a IV-a, cap. 19, p. 156-159. 

576. V. despre aceasta punte H. Lammens, op. cit., p. 71; dupa unii interpret (mu- 
tazilifi fi modernifti) ea trebuie injeleasa strict simbolic. Ca puntea are o lungime egaia cu ia- 
■fimea riului de foe pe care-1 traverseaza este de la infeles. 

577. Tc. hurban < ar. kurban, sacrificiu. Aci este vorba despre jertfele aduse de pelerini 
la Mecca in ziua de 10 a lunii dhu’l-hidja; sarbatoarea din acea zi fi din cele urmatoare este 
numita de turci Kurban-bayramx (A.J. Wensinck, El, II, 1195). 

578. V. Cartea a IV-a, cap. 21, p. 163-167. 

579. Dupa alte descrieri (G. Sale, op. cit., p. 501), al-Ardf era imaginat ca un zid care 
separa raiul de iad, servind drept adapost pentru sufletele celor sfinji, ca Limbul din tradi^ia 
crejtina (Divina comedie. Inf., IV, 1— 45). 

580. Tc. rekdt. 

581. V. Cartea a V-a, cap. 4, p. 174-180. 

582. Tc. ehl-i ftkih < ar. ahl al-fikh, oamenii legii, injeleptii. 

583. V. Cartea I, cap. 2, p. 4 fi nota 61; cap. 9, p. 21—24. 

584. Ceea ce urmeaza nu se afia in Coran. N-am putut identifica nici pe Evordi, nici pe 
Abidonda. 

585. V. Cartea a IV-a, cap. 21, p. 163—167. 

586. Tc. cehennem < ar. djahannam, iadul. Imaginea unui adinc cu fapte etaje fi fapte 
por^i (care-fi are originea In infernul asirian descris in legenda lui Iftar) a fost raspindita fi 
in evul mediu european (v. descrierea celor fapte bolgii in Divina comedie, Inf.); cf. B. Carr* 
de Vaux, El, I, 1026-1027. 

587. Dupa Coran, XXXVII, 62—68, pomul Zakkdm se afia in cercul cel mai de jos al 
adului, impreuna cu un cazan de apa clocotita fi un cuptor in care vor arde pacatofii (v. mai 
jos, p. 160). 

588. In textul latin pictoribus; in versiunea rusa uzozpatfn* < gr. £6ypcupoi, iconari, pie- 
tori de biserici. 

589. Ar. nafard, creftini. 

590. Coranul ezita cu privire la vefnicia chinurilor iadului. Dupa cap. XXIII, 103— 104, 
s-ar parea ca pacatofii vor ramine vefnic in infern; dar dupa IV, 116 fi XI, 107, Allah „iarta 
pe cine vrea", afa incit fi osindijii pot fi absolvifi (B. Carra de Vaux, El, I, 1026— 1027). 

591. Cantemir reda esenja contradicjiilor Coranului cu privire la vefnicia pedepselor 
infemului, dar in mod evident citeaza din memorie, ceea ce explica erorile in referinje fi texte, 
aci ca fi in paragraful urmator. 

592. V. nota 286. 

593. Tc. Cennet hah, cehennem hah. 
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594. Tc. cennet < ar. djanna; tc. firdevs < ar. firdaws < gr. jcapaSstaog, raiul. De- 
scrierea data de Cantemir urmeaza tradijia musulmana populara (cp. B. Carra de Vaux, El, 
I, 1043-1044, 5 i D.B. Macdonald, El, II, 116). 

595. quod Copernicus in suo Vorticum systemate imaginatur" (ms. autograf Cantemir, 

f. 96). Autorul pare sa fi redat, din memorie, revolutio prin vortex (virtej, dar $i abis), ceea ce 
explica titlul fantezist sub care citeaza celebra lucrare a lui Copemic. 

596. V- Cartea a IV-a, cap. 19, p. 156— 159. 

597. V. nota 423. 

598. Tc. Kutb-i fim&l < ar. al-Ku(b al-shamali ?i Kutb-i ceniib < ar. al-Kufb al-djanubt. 

599. B. d'Herbelot, Bibliothique orientate, s.v. Touba, da cuvlntului origine etiopiana 
?i sensul de „rai, fericire". 

600. V. nota 378. 

601. Tc. huri, pers. hurt, ar. huriya, fecioarele paradisului cu care vor fi raspiati'fi drept-cre- 
dineiojii, amintite in Coran, II, 35; III, 15 etc. Ele vor fi de aceea?i virsta cu sotii lor — 33 
de ani — $i vor ramine mereu fecioare (Coran, LVI, 35— 36; A.J. Wensinck, El, II, 358). 

602. Trimiterea la cap. XXVI din Coran e gre?ita; in alte capitole (v. referinjele noastre) 
se fagaduiejte credinciojilor nemurirea §i petrecerea fericita linga Allah. 

603. In textul rus, gre$it, 170. Mai jos, elpenbut (in ms. lat. elpenbtit) — cuvint neiden- 
tificat; tc. kef at ballgl. 

604. V. Cartea a V-a, cap. 15, p. 248—251: Despre mekruh. Fumatul ar trebui inclus in 
aceasta categorie de fapte, nici ingaduite, nici oprite, dar despre el nu se trateaza in capitolul 
respectiv. 

605. V. Cartea I, cap. 7, p. 12- 13. 

606. V. Cartea a IV-a, cap. 9, p. 113—116. 

607. Cuvintul din are sensul de „religie" numai in limba persana; in araba acelaji cuvint 
inseamna ..judecata" $i „obicei". Confuzia intre cele trei sensuri era curenta in literatura teo- 
logica islamica ?i ea a generat numeroase dificultaji exegejilor Coranului. Din in sens de religie 
se compune din islam (pazirea religiei musulmane), iman (credin(a) $i ihsan (virtutea). D.B. 
Macdonald, El, I, 1002. 

608. V. Cartea alV-a, cap. 1, p. 82 $i nota 332. 

609. In sensul cel mai raspindit sunna (= „obicei, purtare, precept") desemneaza doctrina 
fi comportamentul comunitajii musulmanilor ortodocji, spre deosebire de cei sectanji (shi'a). 
Suni(ii sint musulmanii care nu se abat de la dogmele $i practicile tradi(ionale (A.J. Wensinck, 
El, IV, 581 — 583). Din ar. sunna > tc. silnnet (obicei, reguia, dar ?i circumciziune) ?i stinni 
(sunnit, ortodox). 

610. Tc. Imatn-i a'zam < ar. al-imam al-a'zam, imamul cel mare, adica Abu Hanlfa; 
v. ?i nota 332. 

611. Tc. fart < ar. sharf. 

6 12. Tc. din-i Islamden = „religia islamului" (forma de ablativ). 

613. Tc. fehddet-i kelime, namaz, uruc, hoc ?i zekdt. 

614. Tc. farz, silnnet, hal&l, haratn ?i mekrilh. 

615. V. Cartea a IV-a, cap. 1, p. 82-83 ?i notele 335-336. 

616. Tc. gusill < ar. ghusl, marea ablujiune rituala prin care se curaja impuritatea mare 
(djandba) inainte de savir?irea rugaciunii (Th. W. Juynboll, El, I, 1042; II, 177). 

617. Tc. abdest < pers. abdast (ar. wudu), mica ablujiune rituala, necesara pentru cu- 
rajirea unei impuritaji mici (hadath) inainte de rugaciune (Th. W. Juynboll, El, II, 198 ; 
Joseph Schacht, El, IV, 1202-1203). 

618. Tc. tas < ar. (as (pres, tasht) = „vas, cana". 

619. Tc. Tovbe, ya Allahtm, Rebbim tehdfaru’llah. 

620. Etimologie inexacta. 

621. V. nota 77. 
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622. Tc. legen = „lighean“. 

623. Confuzie in versiunea rusi Intre ene (in afarS) $i e ueu (in ea); dupA logica situa(iei 
?i practica ablu(iunii rituale picAturile trebnie sA cadi induntrul ligheanului pentru a nu pingAri 
spa(iul $i lucrurile dimprejur, S-a corectat ?i textul ms, 

624. Tc. mest > rom. mepi, un fel de cizmuli(e fArA toe, fAcute din piele sub^ire, purtate 
peste ciorapi ($i in incAltAminte). 

625. V. Cartea a VI-a, cap. 20, p. 320 (Despre erezia rafazi). 

626. V. Cartea a IV-a, cap. 5, p. 98. 

627. Tc. sabah na.ma.2i. 

628. Termeni turcejti in acest paragraf: 5§le namazi, ikindi namazi, ahfam namazi, yatst 
namazi, temcid. 

629. Tc. hibla < ar. kibla, direefia orajului Mecca, spre care musulmanii trebuie sA pri- 
veascA in timpul rugSciunilor rituale. Determinarea ei reprezintA un capitol special, deosebit 
de important, in geografia astronomic^ arabA (C. Schoy, EI, II, 1043— 1047). 

630. Tc. namazgdh, locul de ragAciune, v. mai departe, p. 176. Citeva rinduri mai sus 
K&be < ar. Ka'ba, locul sfint al islamului, situat in mijlocul marii moschei din Mecca (v. Cartea 
a V-a, cap. 6, p. 186— 188). 

631. V. nota 580. 

632. Tc. fxtri vdcib (pent™ compensate). 

633. Tc. cemdat. 

634. Tc. Allahu ekber, Allahu ehber, epheden Id ilahe illd’llahu, epheden Muhammedu re. 
sulu'llah. Eyd aid es-seldm, eyd aid es-seldm, eyd alel’felah; Allahu ekber, Allahu ekber, Id ilahe 
illd’llahu. 

635. V. nota 301. 

636. Tc. milezzin < ar. mu’adhdhin. 

637. Tc. minare < ar. minar. 

638. Acest capitol nu exists in Sistem; poate cA autoral il rezerva pent™ cartea proiectatA. 
Despre guvernarea otomand. La p, 122 el spusese insA cA musulmanii „nu cunosc a;ezAmintul 
preotei". 

639. Tc. Subhan Allah. V. ?i nota 95. 

640. Tc. Seldmiin aleykilm rahmetu'llah. 

641. Tc. fdtiha < ar. al-fatiha = „cea care deschide [Coranul]", titlul primei sure a 
Coranului, care face parte din rugAciunea zilnicA a musulmanilor (namdz). 

642. Tc. El-hamdu li'llah. 

643. Tc. cuma. 

644. Tc. seldtin. 

645. Tc. vdiz. 

646. V. nota 143. 

647. Tc. terdvih. 

648. Tc. hdtib < ar. khatib = „vorbitor"; tc. hutbe < ar. khutba = „predicA". 

649. Tc. yamdnn. 

650. Capitol proiectat pent™ lucrarea Despre guvernarea otomand. 

651. Tc. cenaze namazs. 

652. V. Cartea a VI-a, cap. 4, p. 268-273. 

653. Tc. mevldd namazi , 

654. Tc. rebiillevvel < ar. rabi’ al-awwal. Autoral se referA la luna rabi’ I (a treia ?i a patra 
lunA a calendarului islamic poartA acelaji nume), de aceea o menfioneazA drept „luna intii". 

655. V. p. 183- 184. 
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656. Autorul se refers la mun^ii din nordul Bithyniei (Asia MicA), ajadar Alemdag, Mal- 
tepedaglari etc. ?i la Istranca dagi, ramificare sudicA a muntilor Rhodope, In nord-estul Turciei 
enropene, de-a lungul coastei Marii Negre. De observat insa ca mun^ii din Bithynia nu sint 
„mai Inalti decit Olimpul'', fie cel din Grecia (2916 m), fie cel din Asia Mica (Ke?i? dagi, 2550 m). 

657. Punctul In sens de ..secunda" (v. ji nota 345). 

658. Tc. ferefe, balcoanele minaretulni. 

659. V. Cartea I, cap. 11, p. 30-31. 

660. Tc. iftar, Intreruperea postului. 

661. Tc. A rife gecesi. 

622. V. Cartea I, cap. 7, p, 15 $i nota 98. 

663. Tc. Arife gilni. Muntele de llnga Mecca se numejte ‘Arafat. 

664. Dupa o legenda ebraica (Talmud, 'Erubin, 18 b), preluata ?i de autori crejtini 
(Tertulian, Irineu, Augustin), Adam, izgonit din rai, a cazut pe insula Sarandib (Ceylon), unde 
a petrecut doua (nu trei) sute de ani In pocainfa, despArfit de Eva. V. ?i Coran, II, 37 ?i 
notele lui D. Masson la ed. P16iade, Paris, 1967, p. 782. In Ceylon, pe Virful lui Adam erau 
venerate urmele picioarelor lui Adam (M. Seligsohn, El, I, 129). 

665. Tc. had < ar. hpdjdji. 

666. Traducerea gr. KcoVCTraVTlvou7co7.li;, Cetatea lui Constantin. — Mai jos tc. temcid, 
..siavire", imn religios cintat de muezin din balconul minaretului mai Inainte de rasaritul soa- 

667. Tc. vakif < ar. wakf= ..donate pioasa". Prin acest act donatorul renun(A la drep- 
tul sau de a dispune de obiectul daruit. Uzufructul aparfine beneficiarului care nu poate instrAi- 
na bunul nici prin vlnzare, nici prin mojtenire sau donate (Heffening, El, IV, 1154—1162). 

668. Autorul trimite la un capitol pe care inten'fiona sa-1 scrie in lucrarea Despre guver- 
narea otomani. 

669. Siileymaniye Camii, cea mai frumoasa moschee imperiaia din Istanbul, construita 
de celebrul arhitect Siman, in anii 1550—1557, din porunca sultanului Soliman Magnificul 
(1520-1566). 

670. Aya Sofya < dyia Zocpia, „Sfinta tntelepciune", ctitoria imparatului Iustinian 
(548), transformata in moschee de Mehmed al II-lea (1453), apoi in muzeu de prejedintele Ata- 
thrk (1935). Superbele mozaicuri n-au fost acoperite cu var decit in secolul al XVIII-lea, aja 
incit Cantemir putuse cunoajte monumentul cu decorafia lui crejtina. 

671. Tc. Disince taf. 

672. V. Cartea Vl-a, cap. 6, p. 278-283. 

673. Tc. haf < ar - hodjdj. 

674. Al-Masdjid al-haram, principalul sanctuar al islamului din Mecca (evident un ora?, 
iar nu o „tara"), a carui construc^ie, inceputa de Mahomed in anul 8 al Hegirei, a continuat 
de-a lungul secolelor pina in anii 1572—1577, cind sultanul Selim al II-lea i-a dat actuala 

673. V. Cartea a IV-a, cap. 10, p. 117-118. 

676. Sanctuarul din Mecca se compune din Ka'ba, construct cubica in care se pastreazA 
piatra neagra sfinta despre care musulmanii cred ca a cazut din cer, puful Zamzam (nota 461) 
?i makdm Ibrahim, locul unde ar fi stat patriarhul Avraam pe cind zidea templul, plus citeva 
constructii mai mici (A.J. Wensinck. El, II, 622- 630 ?i III, 442-443). 

677. Tc. tiirbe. 

678. Tc. havuz. De observat c & mihrdb nu este echivalentul altarului crejtin, element 
arhitectonic ?i ritual care nu exista in moschei, ci o ni$A (in trecut o piatra) care indicA kibla, 
adicA direc^ia spre care trebuie fAcute cele cinci rugAciuni zilnice. 

679. Tc. Beytullah, Beytulmukaddes, StfatU'l cennet. 

680. Construcfia cubicA a Ka'bei este acoperitA cu un imens brocart negru (kisu/a), 
care este schimbat in fiecare an in perioada pelerinajului. Pe brocart sint brodate cu aur mAr- 
turisirea credin-fei (shahada) ?i versete din Coran. Brocartul vechi inlocuit este impArfit in 
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mici buc&^i pelerinilor, iar nu pSstrat In „vistieria de la Mecca". Cantemir arati ci noul aco- 
p era mint era trimis din diferite parfi ale lumii islamice, obicei respectat in vremea lui. Ulterior 
kiswa a fost adusa numai din Egipt, obicei Intrerupt In 1926 (A.J. Wensinck, EI, II, 622 
$i 624; Fr. Buhl, ibid.. Ill, 129). In ce private „lucratura de Frigia" este probabil ci autorul 
se refera la broderii de Brusa (deci Bithynia). 

681. Imamul este un conducator spiritual, iar In cadrul ceremoniilor religioase credin- 
ciosul care sta in frunte ?i face mi$clrile rituale pe care ceilalti trebuie sa le imite. Islamul nu 
cunoa^te institu^iapreo^iei, dupa cum arata autorul Insu?i la p. 122. V. Insa §i p. 177 §i nota 638. 

682. Gr. pataidcppcov. 

683. In text Elcair, dupa numele arab Mifr al-Kahira. 

684. Tc. KUfiik-bayram, sarbatoarea cea mica, In care ia sfir?it postul. 

685. V. nota 672. 

686. Tc. Medine-i maneuvere; Medinetu’l-Nebi. 

687. Numele italian al catifelei reiate. 

688. Este vorba de Baiazid al II-lea (1481—1512), fiul ?i succesorul sultanului Mehmed 
al II-lea (1444-1445 5 i 1451-1481). 

689. Ace care sd le arate polul. .. = busole. 

690. Tc. saka bafi. 

691. Tc. emiril'X hac < ar. amir al-hadjdj. 

692. Tc. silrre. 

693. Tc. db-i Zemzem < ar. Zamzam. V. $i nota 461 $i B. Carra de Vaux, El, IV, 1281 

694. V. Cartea a IV-a, cap. 10, p. 119. 

695. In acest pasaj se repeta informajia data gre?it citeva rinduri mai inainte, $i anume 
ca pu(ul Zamzam s-ar afla la trei zile departure de Mecca, in realitate Zamzam se afia in 
Mecca, In chiar incinta marelui sanctuar al-Masdjid al-}faram (v. nota 676). 

696. V. nota 459, dar pelerin in araba se spune mu'tamir. in cele ce urmeaza Cantemir 
face o descriere a pelerinajului, desigur dupa relatari scrise sau orale musulmane, unui cre^tin 
nefiindu-i ingaduit sa viziteze Mecca. Descrierea este exacta in principalele momente (cp. cu 
A.J. Wensinck, El, II, 210—211); cit private detaliile, trebuie (inut seama de faptulca „?co- 
lile difera unele de altele in aproape toate punctele" (ibid.). 

697. Tc. hilccet. 

698. Tc. nefes oglu, nefes ogullart. in ce private originea acestor copii trebuie observat 
ca abia zilele de 11—13 dhu'l-hidjdja sint (dupa numele dat de Mahomed insu?i) „zilele min- 
carii, bauturii ?i ale desfatarilor trupe$ti". in zilele imediat precedente (7— 10 ale lunii men(io- 
nate) pelerinii sint in stare de consacrare (ihram), a$adar, contrar celor relatate in Sistem, 
ei trebuie sa pazeasca o abstinenjA severa (A.J. Wensinck, El, II, 483—485). Afirma(ia ca 
pelerinii se dezbraca pina la piele, Infa$urindu-$i doar o pinza alba in jurul ?oldurilor prive?te 
luarea ihramului: hagiii (numai barba(ii) se infA?oara In doua buca(i de pinza alba fkra nici 
o cusatura (rida’), pe care le scot In ziua 10 dhu’l-hidjdja. 

699. Ar. al-humar. A saruta „toate cele patru coljuri" ale Ka’bei inseamna a face ocolul 
ritual al sanctuarului, ocol numit tawaf. Obiceiul, de origine preislamica, era ca acest Inconjur 
sa se faca dezbracat de haine, dar Mahomed a interzis aceasta practica (R.A. Nicholson, EI, 
IV, 783-739). 

700. V. mai sus, p. 187. 

701. V. Cartea a IV-a, cap. 19, p. 156— 159. in cele ce urmeaza trebuie facuta distinejia 
tntre riul de foe Araf (v. p. 156 $i nota 579) §i muntele 'Arafa sau 'Arafat situat la rasarit de 
Mecca. 

702 in textul rus apare aci un 6 (prescurtare, trimitere?) al carui sens nu 1-am putut 
stabili. 

703. V. p. 188-189 ?i nota 686. 

704. Tc. Kuds-i ferif < ar. Kuds sharij. 

705. Tc. Haremeyn-i ferif < ar. Haram sharij. 
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706. Ar. al-hadjdj bi-lS Kuds. 

707. Numele grecesc ('Iep6v) al templului din Ierusalim. 

708. V. p. 125 5 i nota 491. 

709. Tc. Dur, ya, mubarek. 

710. Tc. kafes = „grilaj, cu$c£; baldachin". 

711. Autorul vrea s£ spun£ ..Murad al IV-lea, imp&ratul otomanilor" (1623— 1640). Denu- 
mirea din text este corecta,, deoarece Murad (I, 1359—1389) a fost, intr-adevir, al treilea sultan 
al otomanilor, dar pe vremea aceea statul olandez nu avea ambasador la Poarti. 

712. Este negrejit vorba despre Cornelius Haga, rezidentul Olandei la Poarta timp de 
aproape trei decenii (din 1611), cunoscut pentru influenza lui, ..mereu amestecat in afaceri de 
patriarhi, de voievozi ai Moldovei ?i Jirii Rom&nejti, prin care s-a imbog£(it foarte" (raport 
al lui Alvise Contarini, bailul Vene(:iei, din Constantinopol, 8 mai 1638, in E. Hurmuzaki, Docu¬ 
ments privitoare la istoria rominilor, vol. IV, partea 2-a, Bucurejti, 1884, p. 497, nr. DLXXIII; 
ibid., IVi, Bucurejti, 1882, p. 643, doc. DLXIX; cf. ?i Fr. Pall, Les relations de Basils Lupu 
avec VOrient orthodoxe et particuliirement avec le Patriarcat de Constantinople, in „Balcania", 
8, 1945, p. 110, doc. XI). 

713. Referiri la urmitoarele evenimente: venirea lui Vasile Lupu la tronul Moldovei 
(aprilie 1634), cu sprijinul rezidentului olandez, insc£unarea lui Chiril Lucaris ca patriarh 
al Constantinopolului (4 noiembrie 1620). F£r£ indoiall despre acest patriarh este vorba, iar 
nu despre un Ieremia (nici un patriarh cu acest nnme nu a p£storit la Constantinopol in seco- 
lul al XVII-lea); Chiril era cunoscut pentru simpatiile sale protestante (v. raportul lui Haga 
despre rolul s&u la alegerea lui Chiril in N. Iorga, Studii fi documente cu privire la istoria romd- 
nilor, vol. IV, Bucurejti, 1902, p. 182, n. 1); pentru rolul lui Vasile Lupu in schimb&rile de 
patriarhi ecumenici incepind din 1638, v. N. Iorga, Vasile Lupu, domnul Moldovei, ca urmaf 
al impdrafilor Rdsdritului in tutela Patriarhatului de Constantinopol fi a Bisericii Ortodoxe( 1646— 
1653), in Anal el e Academiei Rom&ne, s. II, Mem. ist., 36, 1913-1914, p. 207-236. 

714. Despre „Lumina sfinta" care, in noaptea de Inviere se aprinde in chip miraculos 
in biserica Sf. Mormint din Ierusalim, scrisese deja in secolul al XlV-lea loan Cantacuzino in 
a sa Apologie contra lui Mahomed (Patrologiae cursus completus. Patres greaci, ed. J. P. Migne, 
t. XXVIII, Paris, 1887, col 774—796; cf. V. C&ndea, XJne version roumaine du XVII* siicle 
de VApologie contre Mahomet de Jean Cantacuzine, in „Revue des 6tudes sud-est europ6enes", 
4, 1966, no. 1-2, p. 233-237). 

715. Tc. hatt-i ferif < ar. hatf sharif. 

716. Tc. kdfir < ar. kafir. 

717. Pers. koshe-nishin > tc. kBfenifin „cel ce jade in coif:". 

718. Adic& in haine de cadiu (liddi). 

719. V. nota 609. 

720. Tc. Subhan Allah ve barek Allah. 

721. Tc. §am < ar. Sha'm, Damascul; Dimifki (forma din text) inseamnS, Siria (anticul 
Damascenus) ; Damascul „dup£ cel mai vechi nume" =» Dimifk. 

722. V. nota 107. 

723. V. Cartea I, cap. 7 ? i 8, p. 11-21. 

724. Informatiile din acest paragraf trebuie corectate astfel: in partea de risirit a s£li 
de rugeiciune din moscheea umaiazilor, intr-un edicul, se p£streaz£ capul Sf. loan Botez&torul 
care ar fi fost descoperit intr-o cript£ cu prilejul restauririi lui al-Walid (708); chemarea la rug£- 
ciune (tc. ezan < ar. adhdn) a fost cintata mai intii la Medina, la indemnul califului 'Omar, in 
in urma visului lui 'Abd Allah ibn Zaid (‘Omar era primul ctitor al moscheii din Damasc, aja- 
dar intiia chemare a fost localizat£ acolo); lingd moschee sint morminte, ca acela al lui Saladin 
(m. 1193) intr-un mausoleu anume, dar mormintul califului Mu'Hwiya (la Cantemir: Amavia), 
m. in luna radjab 60 h. (aprilie 680), se afl& in cimitirul Bab al -jaghir. 

725. Tc. Ay a Sofya; K&be-i Jukara. 

726. Yanku bin Madyan, numele dat in legendele turcejti lui Iancu de Hunedoara, eroul 
crejtin atit de temut incit intrase in folclor. Regretatul Aurel Decei proiectase un studiu asupra 
legendelor turcejti privitoare la Iancu Corvin, dezvoltarea unei comunic&ri (:inut£ in 1956 la 
Paris. 
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727. Hoca efendi, Sadeddin (Sa'dal-din) , istoric turc fi 5eyhalisia.n1 (1536/7—1599), 
autor al celebrei lucr&ri Taciittevarih (..Cununa istoriilor"), tradusi integral sau partial In clteva 
limbi europene, folositi 5i de istorici romani, ca N. B&lcescu in Istoria lui Mihai-vodd Viteazul 
(Fr. Babinger, El, II, 1018— 1019, 5i Die Geschichtsschreiber der Osmanen und ihre Werke, Leipzig, 
1927, p. 123 5i urm.). Un rind mai sns, arhitectul care a clidit Sf. Sofia este numit Gherman. 
Este vorba de doi arhitec^i anatolieni, Anthemios din Tralles 5i Isidor din Milet (Ch. Delvoye, 
L'art byzantin, Paris, 1967, p. 56—57). 

728. Exista citeva lucr&ri, in persanS. sau turcS., despre istoria Sf. Sofia: cea redactati la 
cererea lui Mehmed al II-lea de Aljmed al-Gilant (tradusa in turca de Nimat Allah, m. 1561/ 
1562) 5i alta scrisa pentra acela5i sultan de ‘All ibn Mubammed al-Kushdji, amindoua in persana; 
un opuscul turc anonim din 1483—1484; capitole in istoriile Constantinopolului (Tevarih-i 
Kostantintya): lucrarea lui 'All al-'Arabl ‘Ilyas, Tevarih-i bina-i Aya Sofya (1567). Dupa 
acest autor, Sf. Sofia ar fi fost construita de un arhitectlgnadius (K. Sussheim, El, I, 536—537). 

729. Sanctuar greu de localizat: dupa nume, ar fi vorba de biserica Sf. loan de Studion, 
ctitorita in 463 de patricianul Studius pentru M&n&stirea „neadormitilor", Situata in partea 
de sud a ora5ului, nu departe de cetatea celor fapte turnuri (Yedikule), biserica a fost trans- 
formata in moschee in timpul sultanului Baiazid al II-lea fi se numefte astazi Imrahor Camii. 
Daca autorul se refera la ea, ramin neexplicate afirma(iile ca biserica s-ar afla „ruinata linga 
palatul sultanului"; „cetatea bizantina dinspre canal" ar fi, in acest caz, Yedikule. S-ar putea 
insa ca autorul sa se fi gindit la biserica Sf. Irina, ctitorie a lui Constantin cel Mare, a carei 
situate corespunde mai bine descrierii lui Cantemir: ea fusese, dupa cucerire, in incinta pala- 
tului Yechiului Serai (Topkapt Sarayi); in acest caz „cetatea bizantina dinspre canal" ar fi 
Zidul maritim. In sfirfit, o alta ipoteza o ingaduie ruinele bisericii Sf. loan Botezatorul in Trullo, 
sau a domului, situata in cartierul Fener, catre Cornul de aur fi aproape de Palatul Bonus. 

730. Nazoreii sint creftinii (nasara); bisericile ortodoxe fiind orientate cu altarul spre 
rasarit, mihrabul (care trebuia sa arate kibla, direcfia spre Mecca) a fost indreptat spre sud- 
est (nu sud-vest). 

731. Coranul prescrie — la locurile citate in text — milostenia ca atare, fara sa specifice 
partea din avere care trebuie data saracilor, problema rezolvata in mod divers de textele juridice 
(o zecime, o douazecime etc., v. H. Lammens, LTslam, croyances et institutions, ed. cit., p. 79). 

732. Tc. Mahluk bilmezse Mlik bilUr. 

733. Tc. asi. 

734. Tc. hidayet. 

735. Ar. lyilal, hardm. 

736. Y. Cartea a V-a, cap. 2, p. 169 fi nota 611. 

737. Ibidem, p. 168-169. 

738. Despre Coran este o carte a Sistemului, iar nu un capitol. Autorul trimite la Cartea 
a Il-a, cap. 3, p. 45. 

739. V. p. 90-91 fi 207. 

740. Tc. Hidayet-i Il&hi. 

741. Tc. Kaza-yi rtza. 

742. Tc. arzuhal. 

743. Tc. kadtasker sau kadi’l asker= „judecatorul armatei". 

744. Confuzie intre tc. murahhas „vestitor, crainic" (termenul intenfionat de autor) fi 
murassa ..lucrat in nestemate". 

745. V. nota 697. 

746. Tc. haragct = „perceptor". 

747. Tc. zin& = „adulter". 

748. Tc. ispeng, „al cincilea dintre robi" (cuvenit sultanului). 

749. V. Cartea a Vl-a, cap. 4, p. 268— 273: Despre inmormintare fi pomenirea morfilor , 
iar nu Despre rinduieliXe muhammedane, capitol inexistent in Sistem. 

750. V. Cartea a V-a, cap. 13, p. 239-248. 

751. Tc. tecdid-i iman, tecdid-i nig&h. 

752. Capitol ce urma s& fie scris in lucrarea Despre guvernarea otomand. 
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753. Cantemir avea probabil informatia din Tstoriile lui Herodot, traduse in limba rom4n5 
in 1669 (ed. N. Iorga, V&lenii de Munte, 1909,11, 73, p. 113—114). lata textul privitor la fenix: 
„Iar jaste ?i o pas&re ce sa cheama finics, carile eu vie nu am vazut-o, ce am vazut-o zugravita. 
Pentru ca, dupa cum zic ceia di la Cetatea sorilui, foarte rar vine la dinjii, trecind 500 de ani". 
(Cf. fi Encyclopeadia britannica, 11 th ed., vol. XXI, New York, 1911, s.v. Phoenix .) 

754. V. nota 752. 

755. Tc. gdvur (pron. ghiaur). 

756. V. Cartea a IV-a, cap. 1, p. 81—85: Despre teologie, iar nu Despre catehism. 

757. V. Cartea a Vl-a, cap. 1, p. 252-255. 

758. Tc. hdfiz-x Kuran, recitator al Coranului. 

759. Tc. stir, dilgiln, nigdh. 

760. V. Cartea a Vl-a, cap. 3, p. 263 ?i urm.: Despre divorf. 

761. In textul rus inadvertent: ueeepubiM = ..necredincioji". 

762. Tc. xeykir. 

763. V. Cartea a V-a, cap. 3, p. 171- 174. 

764. Pers. papush > tc. pabuf. 

765. V. Cartea a V-a, cap. 4, p. 174-180. 

766. V. nota 74. 

767. Tc. kina. 

768. Tc. vdcib. 

769. Nomocanon este un termen grecesc (vo{XOKav6v); autorul se referi la tc. hanun-ndtne 
„cod de legi". 

770. Tc. zdhid. 

771. Pers. zahid-perest; tc. mUrayi= „ipocri^i". 

772. V. Cartea I, cap. 4, p. 8 $i nota 77. 

773. Tc. Evde Idzxm cdmide haram. 

774. V. Cartea a TV-a, cap. 21, p. 163-166. 

775. V. Cartea a V-a, cap. 6, p. 203. 

776. Tc. tOube istihfdr. 

777. Tc. Ah, yd Rebbiml 

778. Tc. tSvbe-i Yusuf ve Nasuh: Cantemir ia.mure$te in Incrementa atque decrementa, 
III, 4, nota d, aceste nume: „Veniamin, fratele patriarhului Iosif [Yusuf], este numit Nasuh 
in Coran; acest nume a devenit apoi destul de r&spindit printre mahomedani". Observ3.m ins& 
c& in Coran numele lui Nasuh (sau Veniamin) nu apare niciodati, acest personaj fiind totdeauna 
desemnat (XII, 69—70, 76 etc.) drept ..fratele" lui Iosif. 

779. Tc. emirifrin, dar mai probabil emr-i ferif, ..porunca padijahului" (v. fi nota 814). 

780. Tc. favuf „aprod" ?i kapuctbafi „$ambelan". 

781. Tc. Afkolsun yola. 

782. Tc. Gdvur oldi, „S-a f&cut necredincios". 

783. Tc. men'-i nefs. 

784. Tc. hadr-t nefs, zulm-i nefs. 

785. V. nota 717. 

786. V. Cartea a Vl-a, cap, 8—18, p. 287— 316. V. ji nota 982. 

787. V. nota 133. 

788. V. Cartea I, cap. 10, p. 27-28. 

789. Tc. kdfek. 

790. Tc. cihdd, gazd. 
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791. Tc. net-i gazd. 

792. Tc. gazi < ar. ghazi. 

793. Problema este tratat&, intre altele, in Cartea a V-a, cap. 12, p. 230—231. Dar auto- 
rul anun(A acolo ca va rezerva on capitol intreg acestui subiect in cartea Despre guvernarea 
otomani, r&masa, in stadiu de project. 

794. Tc. fehddet, fehit. 

795. Textul din Coran, IX, 52 sugereaza numai ideile din textul Sistemului: „Ce a?tepta^i 
oare pentru noi decit unul din cele doua lucruri foarte frumoase?" (adica sau victoria, sau 
martirajul). 

796. V. Cartea a V-a, cap. 6, p. 189-190. 

797. V. Cartea a IV-a, cap. 5, p. 100-101. 

798. Tc. emraz-i sdri’. 

799. Tc. Bdb-i addlet, Bdb-i dlempenah. 

800. V. Cartea I, cap. YII, p. 16—17. Trimiterea din text este gre?ita (despre preroga- 
tivele lui Mahomed se vorbe$te in Cartea I, cap. IV, p. 8). 

801. Tc. hak < ar. hakk; tc. fer’-i ferif < shar' sharif „sfinta (canonica) dreptate". 

802. Capitol proiectat pentru lucrarea nescrisi Despre guvernarea otomani. 

803. Ar. §ahdwet hani karim; tc. cevmerdlik; tc. miirilvvet < ar. muruwwat. 

804. Tc. Bugiln gelen, buglXn gitsiln. 

805. Tc. Yanndasi Allah Kerim. 

806. KOprillil, celebri dinastie de demnitari otomani de origine albanez&, din care s-au 
ridicat urmitorii mari viziri: Mehmed (1557—1661), Ahmed (1635—1676), Mustafa (1637— 
1691), HOseyin (1644— 1702) ?i Num'in (1670—1719). — Ibrahim hanoglu, familie nobilcl otomani 
descendenti din marele vizir Ibrahim-pa$a (1412—1427), celebri pentru bogi^ia ?i privilegiile 
sale. V. $i Incrementa atque decrementa, I, 4, nota cc. 

807. Tc. Haram geldi, haram gitti. 

808. Tc. agavat (pluralul lui aga). 

809. Tc. bahfif < pers. bakhshish. Bac$i? se spune darului f&cut unei persoane de condi (ie 
inferioari; darul oferit de un subaltern jefului siu se numejte pishkesh (pejche?), iar schimbul 
de daruri intre persoane de aceea$i condi^ie ta'aruf. 

810. Vezi nota 325. 

811. Forma din textul rus provine din ital. granato. 

812. Tc. Halal eyle. 

813. Tc. Dobruca, parte din antica Moesia inferior; tc. Konya (fosti Iconium ), provincie 
($i ora?) in partea central-sudici a Asiei Mici. 

814. Tc. emr-i fer’-i ferif (v. ?i nota 779). 

815. Prin Asia se in^elege, desigur, aci Asia Mici, regiunea in care s-au a?ezat mai inti 
otomanii. Dec&derea, apoi dispari'fia sultanatului seldjukid (inceputul secolului al XlV-lea) 
a favorizat formarea, in Anatolia, a o serie de principate cucerite apoi de otomani, $i anume 
(de la r&s&rit la apus): Karaman, Germiyan, Hamid, Saruhan, Tekeili, Mente?eili ?i Aydin 
(v. despre toate El, s.v.). 

816. Referire la lucrarea Despre guvernarea otomani. 

817. Tc. Osmanli tavfant araba ile avlar. 

818. Tc. gazdvat. 

819. Cantemir se referi la Mehmed al IV-lea (1648— 1687) $i la fiul s&u Mustafa al II-lea 
(1595—1703), ambii detrona^i de ieniceri. 

820. V. ?i p. 223, 235. 

821. V. Cartea a IV-a, cap. 1, p. 84-85. 

822. In Cartea a V-a, cap. XIII, p. 235—239, unde trimite autorul, se vorbejte despre 
alte obligafii ale sofului fa{& de sofie, dar nu despre datoria de a o invi(a. 
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823. Autorul trimite la Cartea a Vl-a, cap. 2. p. 257—263: Despre cdsdtorie, ? i la Cartea a V-a, 
cap, 14, p. 240—247: Despre haram, adicd despre cele oprite, dar In nici una nu se vorbeyte despre 
datoria scfului de a-yi catehiza sofia. 

824. V. Cartea a V-a. cap. 9. p. 211-215. 

825. Tc. ktzlar agast. 

826. Tc. azad kup. 

827. V. Cartea a Vl-a, cap. 20, p. 319-321. 

828. V. nota 793. 

829. Tc. nigdh; v. Cartea a Vl-a, cap. 2, p. 257—263. 

830. Traducerea exacts a celor trei cuvinte: ..Aceasta fie despSrtitS de mine". 

831. V. Cartea a Vl-a, cap. 3, p. 263—268. 

832. Tc. Allah He caninuz bililr. 

833. Tc. tarbuf < ar. (arbiish. 

834. Tc. yapnak. 

835. Tc. kaftan < pers. haftan. 

836. Tc. ferdce < ar, farddja. 

837. V. nota 764. ~ 

838. V. supra, p. 236. 

839. V. Cartea a Vl-a, cap. 3, p. 263-268. 

840. Tc, Nimet allahtndiir (mai exact: ..Binefacerea este a lui Dumnezeu"), 

841. Nu un capitol, ci un paragraf, in Cartea a V-a, cap. 12, p. 228. 

842. Tc. can beslemek, 

843. V. Cartea a I V-a, cap. 21, p. 163—166. 

844. Tc. Kufbazt kumarbazt Sldiiren olur gazi, 

845. Tc. Kaza-i ariza. 

846. Accepts. nouS din cele Zece porunci primite de Moise pe Muntele Sinai (Ex., 19, 
16—25), excluzind porunca a patra, privind repausul sabatic. 

847. Pers. butperest. 

848. Este vorba despre bogata decorate interioarS, in mozaic, a bisericii Sfinta Sofia 
(ayadar nu „icoane pictate cu vopsele"). „Mozaicurile care reprezentau chipuri de sfinfi au fost 
acoperite fie prin inscrip^ii, fie printr-o pinzS groasS, peste care s-a dat cu var, cSci religia musul- 
manS nu permite icoane in moschei. Numai cei patru ingeri cu yase aripi desfSyurate, care impo- 
dobeau cei patru pandantivi ai cupolei, sint vizibili yi astSzi, dar pe chipuri s-au pictat mari 
stele aurite, Mozaicurile din pSrfile de jos yi din galeria superioarS n-au suferit nici o stricS- 
ciune; noaptea, cind interiorul moscheii este luminat de mii de candelabre, se vSd, printr-un 
efect de luminS, crucile incastrate in aceste mozaicuri" (Djelal Essad, Constantinople. De Byzancs 
a Stamboul, Paris, 1909, p. 93). CercetSri mai noi au stabilit cS abia in secolul al XVIII-lea 
„mozaicurile bizantine au dispSrut sub un gros strat de var", aya incit obscrvatia lui Cantemir 
este exacts (Robert Boulanger, Turquie, Paris, 1965, p. 214). 

849. V. p. 175 yi nota 629. 

850. V. Cartea I, cap. 3, p. 7-8. 

851. V. Cartea I, cap, 12, p, 33— 36. Murad al Ill-lea, numit indatS, a domnit in anii 
1574—1585. Cantemir ii relateazS domnia in Incrementa atque decrementa. III, 2, fSrS sS men- 
iioneze favoarea lui Murad pentru picturS. 

852. Tc. redyd. 

853. Tc. siltkarindap. 

854. Ganymede, fiul lui Tros yi Callirrhoe, cel mai frumos dintre muritori, rSpit de zei 
(iar dupS alte tradi^ii de Zeus insuyi, in chip de vultur), ca sS trSiascS intre cei nemuritoriyi sS 
umple cupa lui Zeus. — Pentapolis, numele a cinci oraye din Cyrenaica (Cyrene, Berenice, Arsi- 
noe, Ptolemais yi Apollonia), ai cSrei locuitori aveau o tristS reputa^ie din cauza depravSrii lor. 
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855. La argumentele aduse de autor In Cartea I, cap. 7, p. 11— 17, ?i in pasajul comentat 
aici, trebuie adiugat cS. textele coranice variazS. in ce privejte folosirea vinului, l&udat in sura 
Albina (XVI, 67—71), ca o binefacere a Ini Allah, interzis in surele IV, 46 (credinciojii s3, nu-?i 
facS. rugSciunea amefifi de vin, ei trebuie si infeleagi ce rostesc), II, 216 (vinul $i jocurile de 
noroc sint pS.cate) $i V, 92 („Cu adevirat, vinul, jocurile de noroc, statuile, sage-file divinatorii 
sint nelegiuirea Satanei"). 

856. Harut $i Marut, doi ingeri ..cizufi", menfionafi in Coran, II, 102; prezenfa lor in 
tradifia musulmanS. continui credinfe zoroastriene, persane $i ebraice (v. comentariul lui D. 
Masson in Le Coran, Paris, 1967, p. 787). In legiturS. cu legendele care atribuie cSderea lor 
unei femei, v. P. J. de Menasce, Une Ugende indo-iraniene dans Vangdologie juddo-musulmane: 
& propos de Harut et de Marut, in „Etudes asiatiques", I, 1947, p. 10— 18. 

857. V. nota 423. 

858. V. Cartea a IV-a, cap. 4, p. 93 ?i nota 372. 

859. V. nota 510. 

860. Tc. Ehl-i heyf olmah istersen bdde ndf ol, boh yeme. Este vorba despre Murad al 
IV-lea (1623-1640). 

861. Este vorba de califul Mu'Swiya I (660— 680). 

862. Tc. kavl fern. 

863. Tc. Kazaya rtza. 

864. Tc. ney. 

865. V. nota 436. 

866. Este vorba de l&custele s&lbatice (lat. Locusta migratoria ?i Schistocerca gregaria), 
numite in arab& al-djardd, a c&ror mincare este permisA chiar in perioada postului, fiind lipsite 
de singe. Asocierea cu acridele din Mt., 3, 4 este corecta.. V. $i J. Ruska, EI, I, 1045— 1046. 

867. Tc. cdiz. 

868. V. Cartea a IV-a, cap. 7, p. 110-111. 

869. Ar. sur; tc. dilgiln, siinnet diigilni, nigah dUgilni, esir dilgilni. 

870. Dupi tradifie, Ismail a fost din pruncie pizit de Arhanghelul Gabriel sub forma 
strSlucirii divine (sakina) . Cit priveyte circumciziunea lui, relatata de Cantemir, este probabil 
o referire la disputa dintre arabi ?i iudei, cei dintii afirmind ci episodul din Gn., 22, 1— 18 (sacri- 
ficiul lui Avraam) se referi la Ismail, iar nu la Isaac (A. J. Wensinck, EI, II, 579). 

871. Tc. usta hatun. 

872. Tc. takye. 

873. V. nota 680. 

874. Tc. mehtep < ar. maktab. 

875. Tc. hapuhdhyast. 

876. Tc. beglerbegi. 

877. Cantemir trateazi problema tributului §i pejcheyurilor f&rilor rom&ne $i in Descriptio 
Moldaviae, II, 14 (ed. Gh. Gufu, Bucureyti, 1973, p. 271—275). V. $i M. Berza, Haraciul Mol- 
dovei fi Tdrii Romdnefti in secolele XV—XIX, in Studii ft materiale de istorie medie, 2, 1957, 
p. 7—45; acela$i, Regimul economic al dominafiei otomane in Moldova ft Tara Romdneascd, 
in Istoria RomAniei, vol. Ill, Bucurejti, 1964, p. 14— 18. Talerul era o monedS. de argint origi¬ 
nal din Boemia, cu rents, in secolele XVI—XIX in t&rile germanice $i in Europa de sud-est, 
cu valori variabile. 

878. Capitol proiectat pentru lucrarea Despre guvernarea otomand. 

879. V. nota 96. 

880. Tc. Pafa kapust. ..Poarta de aur" (numita apoi Yaldlzh kapu), arc detriumf ridicat 
de Teodosie I in 380, face parte in prezent din complexul monumental al celor $apte turnuri 
(Djelal Essad, Constantinople, Paris, 1909, p. 6—69; R. Boulanger, Turquie, Paris, 1965, p. 259— 
260). 

881. Este vorba despre Sf. Nicolae neomartir din Karpenisios, ucis de turci la 23 septembrie 
1672, in virsta, de cincisprezece ani, pentru cS. n-a vrut sS se converteascA la islamism (©picrKeuriKi) 
Kal f|0lKij frpcuicXoJuaiSela, T. 9, Athena, 1966, col. 516, nr. 5). Dupi Antoine Galland, un con- 
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temporan al martirajului, care redS istoria cu modifies.ri, Nicolae s-ar fi n&scut in 1656 la Neo- 
horio in Thesalia fi ar fi murit la 27 septembrie 1672 ( Journal de M. Antoine Gotland pendant 
son sijour & Constantinople, 6d. Ch. Scheffer, vol. I, Paris, 1881, p. 201 fi 229; v. fi De la Croix, 
La Turquie chritienne sous la puissante protection de Louis le Grand, Paris, 1695, p. 327— 329; 
idem, Etat present des nations et iglises grecque, armdnienne et maronite de Turquie, Paris, 1741, 
p. 213-246). 

882. Tc. rakam. 

883. Tc. Islam milbarek ola. 

884. Tc. forbad. 

885. Kara Mustafa-pafa, zis fi Maktul, din Merzifon, mare vizir intre 1676 fi 1683, fi 
urmaful sSu Kara Ibrahim-pafa, din Bayburt, mare vizir intre 1683 fi 1685. 

886. Tc. bdkire. 

887. Tc. merdiXm. 

888. Capitol proiectat pentru cartea Despre guvernarea otomand. 

889. Tc. setdmlik. 

890. Tc. vehil. 

891. V. Cartea a Vl-a, cap. 3, p. 263-268. 

892. Tc. girdegi. 

893. Tc. Allah bilen sizee olsun. 

894. Tc. kina < ar. hinna', pudrS fScutS din frunzele arbustului Lawsonia inermis, cu care 
bSrbafii ifi vopsesc in Orient p5.ru! fi barba, iar femeile unghiile. 

895. Tc. idilsiinci kadin. 

896. Personajele sint Ferdinand I, marele duce al Florenfei (1549— 1607), fiica sa Caterina 
fi Ferdinand Gonzaga, duce de Mantua (m. 1627); n-am putut stabili ins5 originea anecdotei. 

897. Forma de c5s5torie kepin este descrisS dup5 Sir Paul Rycaut, fi anume dup5 versi- 
unea italianS a cunoscutei sale lucr5ri despre Imperial Otoman, versiune datoratS lui C. Belli, 
Venecia, 1672, p. 212 (trimitem in continuare, in text ca fi in note, la aceast5 edifie; cf. fi Stu- 
diul introductiv fi nota 1124). Dup5 Rycaut kepin este o c5s5torie pe timp limitat, cu pref tocmit 
in fa-fa cadiului. AceastS Ieg5tur5, de care abuzeaz5 str5inii, ar fi comparabil5 cu emanjebado 
sau casado de media carte la spanioli. Este „c5s5toria provizorie" (tc. kiambin > gr. Kejriviov), 
v. N. I. Pantazopoulos, Church and Law in the Balkan Peninsula during the Ottoman Rule, 
Thessaloniki, 1967, p. 94 fi urm.(informafie de la I. Matei). De observat c5 Rycaut insist5 asupra 
cis5toriei kepin dintre musulmani fi creftine; Cantemir descrie cazul invers, al c5s5toriei provi- 
zorii dintre creftini fi fete musulmane. 

898. Tc. sicil < ar. sidjill= ..document scris": tc. mahkeme < ar. mahkama. 

899' Tc. bostancibaft, feful gr5dinarilor Curfii Otomane, inalt demnitar, sub a c5rui auto- 
ritate se aflau domeniile imperiale, p5durile, construcfiile, apele etc.; yeniferi agast, comandan- 
tul ienicerilor, superior tururor ofiferilor fi dreg5torilor; subaft, comandantul polifiei; Galata 
voyvodast. 

900. Nume dat Africii de nord-vest, cuprinzind Libia fi Magrebul (Tunisia, Algeria, 
Marocul). 

901. „... prizonierii s&i"; se infelege ..ostafii s5i cSzufi prizonieri". 

902. Tc. talak < ar. talak, repudiere, anularea c5s5toriei. Descrierea este corectS, cu 
particularitSfi specifice lumii otomane (cp. cu J. Schacht, El, IV, 667—672). Suma de bani 
p 15tit5 sofiei (numitS de Cantemir nikkdh) este darul de nuntS (mahr). Procedura divortului 
in islam este relativ simplS; bSrbatul ifi poate repudia Sofia f5r5 s5 arate motivele, dar actu 1 
s5u este, in acest caz, considerat ca makruh (urit), iar dup5 juriftii hanafifi chiar haram (interzis). 

903. Tc. iif talak. Practica descrisS de Cantemir, recSsStorirea cu o femeie repudiatS de 
trei ori, se numefte tahlil. Ea este aspru criticatS de toate fcolile de interpretare a dreptului 
musulman (J. Schacht, loc, cit., 669). 

904. Capitol proiectat pentru lucrarea Despre guvernarea otomand. 

905. V. mai sus, cap. 13, pi 237. 

906. Tc. Nigdhun halal, canum azad. 
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907. Forma colectivA a tc. telkin ..sugestie, inspira(ie"; salkim, literal „ciorchine de flori 
sail fructe"; cf. fi sensul figurat: Halka verir talktm, kendi yuiar salkin („Una propovAduiefte, 
dar alta face"). V. fi nota 903. 

908. In conceptia islamicA viafa oricArei fiin^e are un termen mai dinainte hotArit de 

Allah fi serfs intr-o carte a destinelor (Kitab mu'wadjdjal, v. Coran, III, 145 fi I. Goldziher, El, 
I, 142-143;. - 

909. Mahomedanii cred cA pini la inmormintare sufletul se aflA intr-o stare de mare 
nelinifte, de aceea funeraliile au loc cit mai curfnd dupA moarte. Turcii an un cult deosebit pentru 
morfi, ceea ce explicit aten'fia acordatA cimitirelor lor, considerate drept „cele mai pitorefti din 
lume" fi model al cimitirelor-gr&dini modeme. (Cemetery, in Encyclopaedia britannica, 11“ 
ed., vol. V, New York, 1910, p. 660.) 

910. Tc. mastabut. 

911. Tc. tilrbe. 

912. V. notele 636 fi 681. 

913. Tc. cendze < ar. djindza. RugAciunile pentru mort (tc. cen&ze namazi, ar. faldt al- 
djinaza) sint scurte, cum aratA mai departe autorul. Imamul. stind la capul mortului (dacA e 
bar bat) sau la picioare (dacA e femeie) pronun(A intentia rugaciunii (niya), apoi patru takbxr 
(formula ..Allah e mare"): dupa cea dintii spune fatiha (prima sura din Coran), la a doua rugA- 
ciunealui Mahomed, la a treia o rugaciune (dii'a‘) pentru mort, la a patra alta pentru cei 
prezenfi fi incheie cu cele doua taslima (formula finaia insofitA de o inchinAciune spre dreapta 
fi alta spre stinga). A. J. Wensinck, El, IV, 106. 

914. Capitol proiectat pentru lucrarea Despre guvemarea otomani. 

915. V. Cartea a V-a, cap. 5, p. 185 (singurul loc din Sistem in care autorul trateaza despre 
wakf) fi nota 667. Cantemir anun(A aci (ca fi mai sus) ca va vorbi „mai departe" despre donafii, 
dar se refera, probabil, la un capitol nescris din lucrarea Despre guvernarea otomani. 

916. Tc. Rahmet cantna. 

917. Tc. seldmlik tahye. 

918. Tc. asir a}t. 

919. Tc. keramet < ar. karamat, darurile miraculoase (harisme) facute de Allah sfinfilor 
sai (D. B. Macdonald, El, II, 788— 789). Ele se deosebesc de minuni (mu'djiza, v. nota 928; 
prin faptul ca beneficiarii lor sint sfin(ii, iar nu profejii sau trimifii lui Allah. 

920. Bataiia de la Varna (10 noiembrie 1444), in care armatele creatine au fost infrinte fi 
regele Ladislau al Ill-lea ucis de otomani (condufi insA de Murad al II-lea, sultan intre 1421 
fi 1451, iar nu de Baiazid). 

921. V. mai departe, cap. 11, p. 300-301. 

922. Este vorba, in continuare, de sultanul Murad al II-lea, fi nu de Baiazid. In iulie 
1444, dupA pacea de la Seghedin, incheiata pentru zece ani, Murad a abdicat in favoarea fiului 
sAu Mehmed fi s-a retras la Magnisa (localitate la nord-est de Smirna), unde fi-a clAdit o refe- 
dm(A. Reluarea ostilitA^ilor in toamna aceluiafi an 1-a obligat sA revinA la conducerea imperiului 
(la fel rAscoala ienicerilor din 1445), afa incit Murad a mai domnit aproape fapte ani. 

923. V. nota 1023. DacA intimplarea povestitA este pusA pe seama biruitorului de 1& 
Varna, ar fi vorba de Murad al II-lea (v. nota 920). 

924. Referire la infringerea pretendentului Mustafa, numit in izvoarele turcefti DOzme 
Mustafa, invins de armatele lui Murad al II-lea la Ulubad (Asia MicA); refugiat la Gallipoli fi 
Adrianopol, Mustafa a fost prins fi executat in 1422 (J. H. Krammers, El, III, 814—815). 
Referinfa lui Cantemir la ,.un prizonier anonim" fi la lucrarea Despre (nceputul saracinilor sau 
al turcilor ne introduce plauzibil in bibliografia vechilor scrieri despre Imperiul Otoman (prima 
asociere am face-o cu Captivus Septemcastrensis, anonimul sas din Sebef cAzut prizonier la 
turci in 1438, autorul cunoscutului Libellus de ritu et moribus turcorum, Paris, 1509, reeditat de 
mai multe ori). Este probabil cA D. Cantemir men^ioneazA din memorie o lucrare cititA la Constan- 
tinopol. Insuficien(a elementelor nu i-a permis dr. Carol Gollner (autorul lucrArfi Turcica. Die 
europdischen Tilrkendrucke des XVI. Jahrhunderts, I—III. Bd., Bucurefti—Berlin—Baden- 
Baden, 1961— 1978) identificarea cArfii. 

925. Tc. Siroz, oraf din Grecia de nord, nu departe de Struma; Propontida = Marea Mar¬ 
mara, numitA astfel datoritA pozi(iei sale fa(A de Pontul Euxin. 
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926. Mustafa al II-lea, sultan intre anii 1693 51 1703, perioadi In care Cantemir se afla 
In Constantinopol. 

927. Timar, fief militar acordat osta?ilor de valoare, obligati In schimbul beneficiului dobln- 
dit (dirlik ) si ia parte la rizhoiaie $i si Intre^ini un numir de solda^i proportional cu beneficiul 
(J. Deny, El, IV, 807-816). 

928. Tc. mdcize < ar. mu'djiza (aci la pluralul arab mu'djizat), miracole sivir?ite de profetii 
sau trimijii lui Allah (A. J. Wensinck, El, III, 666— 667); pentru karama, v. nota 919. 

929. Tc. keramet sahibi; muciz&t sahibi. 

930. Tc. Id-i ferif, Id-i mubarek ?i Btiyiik bayram, Kurban bayrami, ar. Id al-adhd, 'Id 
al-kurban, Bairamul Mare. 

931. Autorul face o confuzie intre datele priznuirii: Bairamul Mare se serbeazi la 10 
dhu' 1-hidjdja, iar Bairamul Mic la 1 shawwal (v. ?i nota 956). 

” 9327vi Cartea a V-a, cap. 5 p. 780- 186. 

933. „... nu astronomice$te, ci politice$te", a$adar nu dupi calcul $i observatie astro- 
nomici, $tiintifici, ci empiric, la aparitia lunii noi, dupi calendarul ..civil". 

934. Tc. ruzndme. 

935. Condica zilnicd, aci In sens de table astronomice (zidj), cuprinzind rezultatele obser- 
vatiilor sistematice ale cerului. 

936. Tc. namazg&h, corespondentul ar. musalla, loc In aer liber unde se fac rugiciunile la 
anumite sirbitori (v. pentru detalii A. J. Wensinck, El, III, 797—798). 

937. Tc. kazmsker. 

938. lambol, ora? In sud-estul Bulgariei, pe riul Tungea. 

939. Tc. ulema < ar. 'ulama' (pluralul lui 'alim, ..jtiutorul", invitatul In drept ?i teologie). 

940. V. p. 283. 

941. Rc. vdlide (sau valde) sultan< ar. walide sultan „sultana-mami", titlul purtat de mama 
sultanului in timpul domniei acestuia. In timpul $ederii lui Cantemir la Constantinopol, sultane 
valide au fost Turhan Hadice (mama lui Mehmed al IV-lea), Salihe Dila?ub (mama lui Soliman 
al II-lea) ?i Gtilnu? Emetullah (mama lui Mustafa al II-lea ?i a lui Ahmed al Ill-lea). J. Deny, 
El, IV, 1172-1178. 

942. Capitol proiectat pentru lucrarea Despre guvernarea otomand. 

943. In versiunea rusi etpUMOK = „taler" (v. ?i nota 877). 

944. Tc. tu£. 

945. V. nota 877. 

946. Tc. Bayram pefkefi; v. ?i notele 809 ?i 877. 

947. Regiune aflati sub autoritatea unui beg (osmanli bey). 

948. Lucrarea proiectati de Cantemir, intitulati, In alte referinte, Despre guvernarea 
etomand. In paragraful urmitor este mentionat Inci un capitol nescris din acea carte: Despre 
rdzboi. 

949. Tc. fizme akfesi. 

950. Tc. astar = „dubluri, ciptu?eali‘‘. 

951. Tc. dolab = ..scrfnciob (dulap)". 

952. Tc. td-i ferif mubarek ola. 

953. Tc. Bayramunuz kutlu ola. 

954. Tc. kacctlar bayrami. Eroarea semnalati ?i in nota 931: zilele sacrificiului pe muntele 
Mini, lingi Mecca, au loc in cursul Bairamului Mare, numit din acest motiv $i Sirbitoarea 
Jertfei (Kurban bayrami). 

955. V. Cartea a V-a, cap. 6, p. 192- 193. 

956. De vreme ce diduse — gre?it — ca dati a Bairamului Mare 1 $ewal, locurile lisate 
goale in text (din nesiguranti) trebuie astfel completate. V. insi nota 931. 
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957. Tc. hurban < ar. hurban = ..jertfS". 

958. Este vorba de podul Araf, descris in Cartea a IV-a, cap. 19, p. 156— 159. 

959. Tc. MevlAt < ar. Mawlud. Pentru istoria fi tradi^iile acestei s8.rbS.tori, v. H. Fuchs, 
El, III, 481-484. 

960. V. Cartea I, cap. 2, p. 2—3. DupS opinia cea mai rSspinditS, Mahomed s-ar fi nSscut 
intr-o luni 12 rabi' I (H. Fuchs, loc. cit., 481). 

961. ..Ceremonii politice. in sens de laice. Pentru trimiterea din rindurile urmStoare 
v. Cartea a V-a, cap. 4, p. 179 fi nota 653. 

962. Tc. mObarek cum'a. 

963. Tc. cum'a < ar. djum'a, reuniune generals (v. pentru detalii Th. W. Juynbell, El, 
I, 1093- 1094). 

964. Tc. cima. 

965. Tc. ziXhre < ar. zuhara. 

966. „S8rbatori politice...” (sau civile), adicS profane, lumefti, spre deosebire de sSrbS- 
torile religioase. 

967. V. nota 249. 

968. Echinoc^iul de primSvarS (21 martie) cSdea la 11 martie dupS calendarul iulian 
(„stilul vechi"). 

969. Mithras, zeul soarelui la vechii perfi, divinitate adoptatS fi de romani in epoca im¬ 
perials. 

970. Pentru amSnunte asupra istoricului fi sSrbStoririi zilei de Anul Nou, v. R. Ley, El, 
III, 949—950. 

971. Tc. mukata < ar. mukata'a = „diviziune". 

972. Tc. teddhii= „neplStit; platS intirziatS", tc. adar (azer) < ar.-pers. adhar 
(luna a fasea a calendarului sirian), luna martie in calendarul solar adoptat in epoca moderns 
de unele popoare musulmane. Cantemir se refers la o reforms relativ recentS pe vremea lui, fi 
anume adoptarea calendarului financiar otoman, bazat pe calendarul iulian, cu incepere de la 
1 martie 1676 (1087 H.). „Ceea ce a contribuit lafolosirea acestuicalendar hegiro-sau luni-solar, 
incepind din anul Hegirei 1087/1676 e.n., este faptul cS in via-fa economics fi comercialS se folo- 
seau deja luni solare, in special la prepiri de vinzare fi cumpSrare, la taxe vamale, la impuneri 
de biruri f.a.m.d. Tocmai din pricina diferenfei celor douS categorii de luni solare fi luni lunare 
se creau anumite daune vistieriei turcefti, fapt pentru care s-a apelat la acest calendar mixt 
(combinat), ca nu cumva statul sS fie in pierdere" (M. Guboglu, Tabele sincronice, Bucurefti, 
1955, p. XXXIII—XXXIV). Autorul repetS eroarea de la p. 61: anul lunar musulman coincide 
cu cel solar la 33 (iar nu la 30 sau 31) de ani. 

973. Tc. Id-i erb&’yin. 

974. „NumSr rotund sau politic", fiind calculat pe baza anului solar, profan, iar nu dupS 
cel lunar musulman. De observat cS fi sSrbStoarea Cincizecimii este prSznuitS tot dupS calenda¬ 
rul solar (v. denumirile lunilor — siriene — potrivit acestui calendar, la M. Guboglu, op. cit., 
p. XXXI-XXXII).. 

975. Este greu de stabilit la ce sistem cronologic se refers autorul. Din paragraful pre¬ 
cedent s-ar in^elege cS anul despre care vorbefte incepe in luna aprilie, ca in calendarul ecle- 
ziastic evreiesc / nisan); dupS paragraful de fa(S ar fi vorba insS de un calendar in care prima 
lunS este decembrie, cind incepe iarna, astfel incit iunie marcbeazS inceputul celui de-al treilea 
anotimp (vara). De observat insS cS fi pentru sSrbStoarea Cincizecimii se urmeazS calendarul 
evreiesc (a cincizecea zi dupS a doua zi de Pafti, adicS dupS 16 nisan, ceea ce corespunde cu 7 si- 
van sau inceputul lunii iunie), cum fi aratS mai departe Cantemir. 

976. Tc. Cal bayramx; evreii „cred, dupS tradi{ie, cS Legea a fost datS in ziua aceea pe 
muntele Sinai; de aceea ei obifnuiesc sS impodobeascS sinagoga fi locurile in care se citefte 
Legea, fi chiar casele, cu trandafiri fi flori impletite in cununi fi ghirlande, in mare numSr" 
(Augustin Calmet, Dictionnaire... de la Bible, nouv. 6d., t. IV, Toulouse—Nimes, 1783, p. 247). 

977. Tc. Cemre. 

978. Tc. Ciimle gUnler milbareh dur. 

979. Tc. Ugur. 
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980. Tc. Pazar gilni. 

981. Tc. bedesten, pia)4 de obiecte pre)ioase. In Istanbul, Bedesten ocupi centrul Marelui 
Bazar (Bilyilk far;t ). 

982. Tc. dervif, membra al unui ordin religios; in sens restrins, cilugir ccr$etor. Cuvintul 
este considerat de origini persana (ddrwesh, cum arata, mai departe, $i Cantemir; cf. $i Karl 
Lokotsch, Etymologisches WBrterbuch der europaischen Wdrter orientalischen Ursprungs, Hei¬ 
delberg, 1927, p. 41, nr. 496); unii autori contesta insa aceasta origine (D. B. Macdonald, El, 
I, 975—976). Fiecare ordin de derviji reprezinta o „cale" (tarika) de realizare spirituaia. V. o 
ampia lista a acestor ordine la Louis Massignon, El, IV, 700—705. Cantemir folose$te acela$i 
cuvint rasesc (30K0hhuk) pentra dervi? ?i fakih, ceea ce corespunde conceptului persan 
ba-shar' = „[oameni] cu lege". Este vorba de cei care cunosc $i practici legea islamului. Am 
tradus, in lipsa unor termeni mai potrivifi, in primul caz prin „caiugari", in al doilea prin „teo- 
logi" (v. ?i notele 123 $i 326). 

983. Ar. zdhid, ascet abstinent de la orice lucru pieritor (v. Louis Massignon, El, IV, 1310). 

984. Tc. Eyvallah. 

985. Tc. tekkenifin, conventuali < tekke (v. nota 995). 

986. Termenii urmatori sint explica)i in notele 994— 1058. 

987. Primele a?ezaminte ascetice in islam apar la inceputul secolului IX, a$adar cu citeva 
secole inainte de ordinele religioase (impropriu denumite „secte") descrise in Sistem (L. Massi¬ 
gnon, El, IV, 701). Cantemir se refera aci la congrega)iile de dervi?i raspindite in Turcia timpului 
sau. — Zahlr al-DIn 'Omar Khalwati (m. la Kaysariye in 1397) este fondatorul ordinului Khal- 
watlya, aparat in Khorasan ca ramura a ordinului bagdadian Suhrawardlya $i raspindit in Ana¬ 
tolia, Egipt $i Nubia. — Nakshband (Muhammad ibn Muhammad Baha’ al-Din al-Bukhari, 
1317— 1389) a creat ordinul Nakshbandlya, raspindit in China, Turkestan, Kazan, India, Indo- 
nezia $i Turcia (D. S. Margoliutoh, El, III, 809—900; L. Massignon, loc. cit., 704). Originea 
dervi$ilor, aja cum o prezinta Cantemir, este luata din P. Rycaut, op. cit., p. 159. 

988. Autorul dispunea, cum m4rturise?te, de prea purine informa)ii pentra a defini nuan- 
)ele doctrinare ale celor doi fondatori de ordine religioase. Sufi)i, a$adar apartenen)i ai misticii 
islamice prin excelen)4 tasawwuf, care a cunoscut o remarcabiia inflorire pe pamint persan, 
dervi$ii aveau explicable legaturi ?iite (de unde afirmafia cS. ar fi fost ucenicii lui Ali, ceea ce 
pentra Khalwati $i Nakshband era o imposibilitate cronologica), dar ordinele ascetice $i inteme- 
ietorii lor s-au bucurat — cum arata insu$i Cantemir indata — de o egaia reputafie ?i raspin- 
dire in lumea sunnita. Este adevarat insa ca dervi$ii erau in general considera)i ca descenden)i 
fie ai lui Abu Bakr, fie ai lui 'All, fara un temei istoric (cf. D. B. Macdonald, Dervish, in Encyclo¬ 
paedia britannica, 11 th ed., vol. 8, New York, 1910, p. 75; M. D’Ohsson, Tableau general de 
VEmpire Othoman, t. IV, Paris, 1791, p. 618 $i 626). 

989. V. nota 1041. 

990. V. nota 222. 

991. V. nota 246. 

992. V. Studioul introductiv, p. XXX. 

993. Tc. Mevldnd hilnkdr < ar. mawland = ..stapinul nostra" — $i pers. khuddwandigar, 
tc. huddvendigdr $i derivat hilnkdr = „stapin, sultan" (titlu dat unor conducatori spiritual!) 

$i, in combina)ia de mai sus, superioral ordinului mevlevi. Intemeietorul accstui ordin se numea 
de fapt Djalal al-DIn al-Ruml — in turca: Cel&leddin ROrni — (n. la Balkh in 1207, m. la Konya 
in 1273), dar era invocat cu titlul Mevldna. Mare poet $i mistic sufit, Djalal al-DIn Celebi a scris 
un mare poem in jase cirji (Mathnawi), un Diwdn $i un tratat in proza, Fihi ma'Jihi (Liuntrul 
launtralui). B. Carra de Vaux, El, I, 1033—1034, $i D. S. Margoliouth, ibid., Ill, 546—547. 

994. Ordinul Mevleviya, sau al dervi$ilor „d4n)uitori'' (fr. derviches tourneurs), intemeiat 
de Mevl&nS. Djalal el-DIn (v. nota precedenta), de la care i?i trage numele. Caracteristica cea 
mai cunoscuta a lor este ritualul ragadunii (dhikr), in cursul cireia „se invirtesc, servindu-se de 
picioral drept ca pivot, in sunetul a diverse instromente". De?i critica)i de alte ordine (in special 
de bekta$i), ca $i de juri$ti, dervi?ii mevlevi s-au bucurat de o mare cinste in Imperiul Otoman, 
datorita pieta^ii, ca $i, probabil, doctrinei lor sincretiste, favorabil4 atit neoplatonismului, cit 
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?i crejtinismnlni (D. S. Margolionth, El, III, 479—481). Este ordinul de derviji cel mai cunoscut 
de Cantemir ?i cel mai atent descris de el. Informative sale provin in cea mai mare parte din 
P. Rycaut, op. cit., p. 189—191, dar sint preluate selectiv cu detalii privind rolul muzicii in 
ritualul acestor dervi$i, Dupa cum se ?tie, carturarul rom&n a cules o Arie a darvifilor, care 
i-a fost mult timp atribuita (Eugenia Popescu-Judetz, Dimitrie Cantemir, Cartea ftiinfei muzicii, 
Bucurejti, 1973, p. 44—51). 

995. Ajezimintele dervijilor dS.n(:uitori se numeau de fapt mevlevihane (denumirea de 
tekke este generate); aceea din Konya era cea mai important^, Ea a fost inchisi, ca ?i celelalte 
tekke mevlevi din Turcia, printr-un decret din 4 septembrie 1925, dar dansul dervijilor continui 
a fi executat in public la Konya, iar in 1973 au avut loc mari sertteri cu prilejul implinirii a japte 
secole de la moartea lui Djelal al-DIn. Rolul lui Othman in inzestrarea acestei tekke din Konya 
este mentionat mai jos de autor, desigur in legaturS. cu privilegiul „investiturii" sultanilor (v. 
p. 299 ?i nota 1021), 

996. Tc. feyh „batrin (staref, abate)**, superior alunei tekke (comparatfa cu unarhimandrit 
are exclusiv ultimul sens indicat; se ?tie ci islamul nu are preoft, ajadar nu poate fi vorba de 
vreo demnitate echivalenta cu aceea de arbimandrit). 

997. Cele patru ajeziminte mevlevi din Constantinopol erau, dupa relatarile lui Cantemir: 
la Beyoglu (Pera), pe Galipdede caddesi, ctitoria lui Iskender-paja; in Bejikta?, sat devenit 
cartier periferic al orajului, pe Bosfor; la Kasimpaja, stafie maritime pe Cornul de Aur; linga 
Yeni kapu (forma veche: Yengi kapu). 

998. Tc. If oldur ki Allah onlara [yaplu] ? 

999. Tc. killih, hirka. 

1000. Tc. kttrs. Cit privejte perioada noviciatului, dupa Cantemir de trei ani, ea dura 
1001 de zile, imp&rtite in intervale de cite 40 (Ch. Huart, Konia, la ville des derviches tourneurs, 
Paris, 1897, apud D. S. Margoliouth, El, III, 481). 

1001. Cp. cu descrierea imbracamintei mevlevi data de D. S. Margoliouth, loc. cit., 480— 
481: boneta (sikke), mantia lunga faril mineci (tennttre), surtucul (destegill), Centura (elif la- 
mend) ?i mantia (hirka). 

1002. Tc. tillbend < pers. dulband, turban. 

1003. Tacerea era una din regulile de comportare pazite de adep^ii lui Pitagora, v. Isocrate, 
Busiris, 28 (H. Diels, Fragmente der Versokratiker, 3. Aufl., I. Bd,, Berlin, 1912, frg. 4.4, 23.2). 

1004. V. nota 984. 

1005. Tc. hire (brel); nemegerek. 

1006. Tc. Kifide mefreb degil, mezheb aranmak gerekdilr. 

1007. Tc. viiz. 

1008. Tc. ehl-i keldm. 

1009. Tc. berf. 

1010. V. nota 926. 

1011. Tc. gazel < ar. ghazal, poezie scurta (intre 4 $i 15 versuri), cu tema predominant 
erotica $i filozofica, genul predilect in literaturile persana ji turca. 

1012. Tc. mukabele < ar. mukabala. 

1013. Tc. tenntlre. 

1014. Tc. mevl&hane (v. nota?i 995), de fapt „casa stapinului" (a lui Mevlina Cel&leddin 
Rflmi). 

1015. Tc. na't. 

1016. Dupa H. C. Lukach, The City of dancing dervishes, London, 1914, apud D. S. Mar¬ 
goliouth, El, III, 481, instrumentele muzicale folosite in riturile dervijilor mevlevi erau $ase: 
naiul, titera, dibla, tamburul, tamburina ?i — dupa alfi autori — halite sau xil (mic cimbal). 
Cantemir mentioneaza numai doua. 

1017. Tc. side nakkara. 

1018. Cf. Eugenia Popescu-Judetz, D. Cantemir, Cartea ftiinfei muzicii, Bucuresti, 1973, 
p. 124-125, 244 ? i urm. 

1019. Tc. fast, suita, ibidem. 
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1020, Tc, sem&ya, ibidem, p. 264. 

1021, Tc. Hilcrdnt. Nu este ins8 vorba de un ordin deosebit de dervi$i, cum crede autorul, 
ci de insu?i superiorul ordinului mevlevi, cu re$edinja la Konya, care purta titlul de Molla Hilnkdr 
(la Cantemir: Mulla Hilcrdn). Obiceiul ca noul sultan s8 fie incins cu sabia de $eicul dervi$ilor 
mevlevi n-ar data, dup8 F. W. Hasluck, decit din 1648; el a fost recunoscut in secolul al XlX-lea 
(D. S. Margoliouth, loc. cit.). Mulla HOcran, „sl3.vit pentru sfin(enia lui ?i pentru evlavia in ghi- 
cirea despre Othman", pare a fi identificat aci cu Edebali (v. Studiul introductiv, p. XXX). 

1022, V, nota 494. 

1023, Ordinul dervijilor Bektasiye, a c&rui infiinjare este atribuita unui personaj legendar, 
H&ci Bekta? Veil, niscut la Ni^apur (sec. XII), ucenic al celebrului mistic din Turcia orientals. 
Ahmed Yesevi. Dup8 Jacob, Die Bektaschijje in ihrem Verhaltnis zu verwandten Erscheinungery, 
in Ablhandlungen der Kaiserliche Bayerische Akademie der Wissenschaften, I, Cl., 24, 1909, III, 
p. 24, ordinul ar fi fost intemeiat de Balim Baba (m. 1516). Caracteristice doctrinei bektaji sint 
o serie de „idei sufite privind egalitatea originarS a religiilor $i inutilitatea cultului exterior, 
multe elemente creatine, gnostice $i p8gine" (Tschudi, El, I, 709), de unde ?i presupunerea eft 
bekta$ii au fost la inceput creftini convertiji superficial la islamism. Informajiite lui Cantemir 
sint sensibil diferite de acelea ale lui P. Rycaut, op. cit., p. 205—206. 

1024, Murad I, al treilea sultan otoman (1360—1389) $i primul mare cuceritor turc de 
teritorii europene. Dup8 cucerirea Traciei (c. 1362) a stabilit capitala europeanS a imperiului 
la Adrianopol (1366); ulterior a cucerit p8rji importante din Bulgaria, Serbia, Grecia $i Albania, 
orajele Sozopol, Seres, Drama, Cavala, Ni$, Sofia etc. A fost asasinat in b8.t8.lia de la Kosovopolje 
la 20 iunie 1389. 

1025, Gelibolu, port in strimtoarea Dardanele in peninsula cu acela$i nume, anticul 
Kallipolis. 

1026, V. nota 748. Ceea ce urmeazS este un amestec de informajii privind, pe de o parte, 
acest impozit, constind dintr-un procentaj de prizonieri de r8zboi cu care sultanul Orhan a creat 
corpul ienicerilor, $i, pe de altS parte, institujia devfirme (rechizifionarea de copii crejtini din 
regiunile europene ale imperiului, convertiji la islam $i repartizaji apoi la serviciile curfii sau 
oastea ienicerilor). Dup8 unii autori aceastS rechizijie ar fi fost instituitS, dup8 aljii reactuali- 
zat8 de Murad al II-lea (1421- 1451). J. H. Mordtmann, El, I, 977-978. 

1027, Tc. yeniferi (forma veche: yengiferi), ,,oastea nou8", pus8 inc8 de la infiinjarea ei 
•ub protec Jia ordinului dervijilor bekta$i. 

1028, Tc. £uhur. 

1029, Tc. AJiyet ola, „S8-ti fie de bine!" 

1030, Tc. abdal, prost, simplu. 

1031, Kalenderi, amintit la sfirjitul paragrafului, a fost intemeietorul ordinului de derviji 
Kalenderiya. Dup8 Cl. Huart (EI, II, 734) acest fondator ar fi un arab din Spania, Kalender 
Yusuf; dup8 Fr. Babinger (ibid., 735J, un personaj legendar; dup8 Louis Massignon (EI, IV, 
703), un persan, Sawidji, m. 1218, ceea ce ne apropie de anul Hegirei, indicat mai departe de 
Cantemir pentru moartea lui Kalenderi (615). Kalenderiya este un ordin de c81ug8ri r&tScitori, 
originar din Asia CentralS (Fr. Babinger, loc. cit.), influenjat de asceza hindusS, ceea ce ar explica 
mortificSrile descrise mai departe de Cantemir. Pentru portul inelelor (la urechi, la git, la incheie- 
tura miinii, sub pubis), v. Cl. Huart, ibid. $eicul Djamal al-DIn al-Sawi i-a adus din Persia la 
Damieta cStre 1213 (610 h.), datft cind apar ?i la Damasc. Contrar afirmajiilor lui Cantemir, de$i 
persecutaji de autoritSji, s-au bucurat de mare rSspindire in Persia, India, Turcia, Siria ?i Egipt. 
Asem8n8rile cu filozofia heraclitianS, pe care autorul credea cS a putut-o surprinde la acejti 
dervi$i, ar fi, poate, disprejul comun pentru lume, sentimentul relativitSjii lucrurilor, c8utarea 
injelepciunii ca singurS cale a cunoa$terii, contestarea sim(urilor, „martorii mincinoji". Dup8 
P. Rycaut, op. cit., p. 201, ei ar fi fost mai degrabS epicurei. Cantemir face o prezentare diferita 
a ordinului; de aci, probabil, protestul s8u c8 va trata „dup8 planul nostru"; „ce ?i cum au scris 
al^ii despre sectele de derviji ii prive$te!" 

1032, V, nota 999, Lanjurile aveau cca 5,5 kg., v, nota 70, 

1033, Autorul face probabil o confuzie de nume: Mehemmed Ne$ri (m, 1520) este celebrul 
autor al unei istorii universale in ?ase p8rji, Cihanniima, din care s-a p8strat numai ultima, tra- 
tind despre istoria osman8, Tarih-i al-i Osman. Nu exista un mare poet turc cu acest nume (mai 
precis porecia — mahlds), atit de rar incit, cum observa Fr, Babinger, „nu mai g8sim un exemplu 
nic8ieri", Este mai sigur c8 D, Cantemir se gindea la Omer efendi, cel mai mare poet satiric turc ( 
poreclit Nef’i, executat in 1634/1635 (1044 h.) pentru c8 ridiculizase pe Bayram-paja, mare vizir’ 

§53 



?i cnrnnat al sultanului Murad al IV-lea. In poemele sale, intitulate Sdgefile destinului, Nef’l 
a criticat pe puternicii zilei 51 pe invababi (ulema), a satirizat credinfele populare 51 institabiile 
religioase, de unde reputafia lui de hulitor al legii. lnsu$i muftiul a fost de acord cu executarea 
lui. Dar Nef’i n-a fost kalenderi, ci, dimpotriva, a atacat acest ordin (Fr. Babinger, El, HI, 961— 
962 ?i 964—965). Episodul pare luat din P. Rycaut, op. cit., p. 182, unde ereticul e numit 
Nervisi ?i e trecut intre bektaji ?i mumsoyttnduren. 

1034. Ordinul de derviji Kddiriya a fost intemeiat de misticul sufit 'Abd al-Kadir al-Djill 
sau Djllani (1077/1078 — 1166), jurist, autor a numeroase lucrAri (predici, rug&ciuni etc.), 
reputat ca taumaturg ?i mare teolog. Informafiile ample ale lui Cantemir se pot explica prin 
faptul cS, ordinul fusese relativ recent introdus in Asia Mica $i la Constantinopol, de c&tre Ismail 
R6mi (m. 1731), intemeietorul unei Kadirihane la Tophane $i al altor patruzeci de tekke in Ana¬ 
tolia. Pomul verde dat novicilor aminte?te de simbolul kadiriilor turci — rozeta verde. Reg&sim 
In descrierile riturilor acestui ordin detaliile aduse de Cantemir: folosirea muzicii la dhikr, aspri- 
mea postului, importanja viselor. O serie de informabii provin din informajiile directe ale auto- 
rului, ceea ce le confer^ o deosebita. valoare. DacA este adevArat ci ordinul a cunoscut o largA 
rAspindire prin posteritatea numeroasA a fondatorului siu (care a avut 49 de copii), alte date 
trebuie corectate: astfel 'Abd al-Kadir a murit (nu s-a nAscut) in 561 H; mormintul s&u este 
la Bukhara, iar nu la Hama, nici la Bagdad (Babilon); D. S. Margoliouth, El, I, 42— 44; II 
647—651. Informajiile lui Cantemir sint luate din P. Rycaut, op. cit., p. 198—200 (v. $i Studiul 
introductiv). 

1035. Balat hapisi, in Zidul maritim al Cornului de Aur, Basilica porta din epoca bizantinAj 
numitA astfel pentru ci servea de poartA palatului imperial din Vlaheme. 

1036. ‘Abd al-Kadir recomandA in scrierea sa Al-Chunya repetarea de 50 sau 100 de ori a 
unor formule $i rugAciunea (dhikr) ocupA un loc primordial in tehnica misticA a adepjilor sAi. 
Cantemir se referA negrejit aci la ..rugAciunea cu limba", stadiu al cAii de realizare sufite (G.-G. Ana- 
wati et Louis Gardet, Mystique musulmane, Paris, 1968, p. 214—221). Cit privejtepe „dascAlul" 
lui 'Abd al-Kadir, se cunosc numele maejtrilor sAi de filologie (al-Tebrlzi), drept (numeroji ?eici) 
$i sufism (Abu’l-Khair Muhammed ibn Muslim al-Dabbas), ca ?i al celui care 1-a imbrAcat in 
hainA de sufit (Abu Sa'd Mubarak al MukharrimI). Cine si fie deci Abdul Muumin din Gaza? 
El este menjionat de P. Rycaut, op. cit., p. 199, care il prezintA drept un gramatic, autor al cArbri 
al-Mughrib. Nu 1-am putut identifica. Un 'Abd al-Mu'min, intemeietorul dinastiei almohade din 
Africa de Nord (1094— 1163), a fost contemporan al lui 'Abd al-Kadir, dar nu era din Gaza. 
Autor de ..rugAciuni secrete" fusese al-Ghazall, cel mai mare teolog al islamului (1058— 1112), 
un doctrinar al tehnicii dhikr; dar 'Abd al -Kadir nu-i putuse fi ucenic, iar Ghazali nu era din 
Gaza, ci din Tus, in Khorasan. Originea informajiei rAmine sA mai fie cercetatA. 

1037. Tc. murakabe inseamnA, de fapt, ..contemplate, extaz" (ar. murakaba ..atenjie 
Constanta"). 

1038. Ordinul descris de Cantemir nu figureaza in listele de tariha (ex. L. Massignon, 
El, IV, 702—705, considerata drept cea mai completa lista), nici ca ramura a dervijilor mevlevi, 
nici ca ordin independent. Tc. torlak inseamna ..novice, neexperimentat". Lui Baiazid I nu i se 
atribuie desfiinjarea vreunui ordin ca represiune pentru tentativa de asasinat. 

1039. Tc. hancer. 

1040. N-am gasit acest episod in Incrementa et decrementa Aulae Othomanicae. 

1041. Aceea$i observable ca $i pentru „torlaci*‘: ordinul „ebribuhari" nu figureaza in 
listele de farina, iar ordinul Nakshbandiya nu are vreo asemenea ramura. De altfel, insuji numele 
(care ar trebui poate ortografiat Ebr-i Bukhari) nu pare plauzibil (Ebr nu figureaza in onomastica 
persana sau turca). Informajia, preluatA, cu dezvoltari, din P. Rycaut, op. cit., p. 194—195, 
mai trebuie verificata. 

1042. Intre persanii $i turcii sunniji existau, cum se ?tie, mari divergence doctrinare. 

1043. V. nota 674. 

1044. Ibrahim ibn Adham, celebru ascet din Balkh, in Khorasan (m. intre 776 $i 783), 
c3xuia i se atribuie intemeierea ordinului Adhamlya. Ceea ce se relateaza mai departe in legatura 
cu postal ?i mortificArile acestor derviji corespunde cu viebuirea fondatorului insu$i (Nicholson, 
El, II, 459—460). Informabiile sint luate aidoma dupa Rycaut, op. cit., p. 203—204. 
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1045. Un ' Abd al-Malik apropiat de vremea lui ibn Adham ar fi un ofi^er al Ini H&run 
al-Rashid, devenit guvernator al Egiptului (m. 811—813). Asocierea lui cu misticul persan este, 
evident. fantezistS: in legenda sufitS a lui Ibrahim sint numeroase contaminSri cu istoria lui 
Buddha, in care apare ?i motivul suveranului care se leapSdS de lume. In legenda amintitS, 
insufi Ibrahim este un print de Balkh care ..pSrSsi calea de?ertSciunii lumefti pentru a urma-o 
pe aceea a mortificSrii fi cucerniciei" (I. Goldziher, A Buddhismus hatasa az Iszldmra, rezumat de 
T. Buka in Journal of the Royal Asiatic Society, 1904, p. 132, apud Nicholson, loc. cit.). 

1046. $iismul. 

1047. Acefti dervifi se numeau Khidriya; se cunoajte un asemenea ordin marocan inteme- 
iat de Ibn al-Babbagh (m. 1717), dar Cantemir se refers la unul mai vechi, rSspindit in Anatolia, 
absent din listele de tarika fi despre care nu avem alte informa^ii. Bespre coresponden^ele Khi(Jr= 
Idris = Enoh = Hie, v. Cartea a IV-a, cap. 8, p. 113, nota 442, fi Cartea a IV-a, cap. 13, p. 131— 
132, nota 512. Ar. duldul inseamnS viezure, iar in sensul mitologic vizat de Cantemir este nu* 
mele catirului alb al lui Mahomed folosit in expedite sale militare, iar nu al cailor de foe ai 
prorocului Ilie (Cl. Huart, El, I, 1114). Bespre duldul nu scrie in Coran. Pentru practica lor 
asceticS (simularea nebuniei), v. nota 105 fi p. 311 (orig.). 

1048. Bin cele ce urmeazS rezultS cS autorul se refers la un dervif care a repetat sultanu- 
lui Orhan (1326—1359) profetia feicului Edebali, privind crefterea Imperiului Otoman, interpre- 
tarea unui vis al lui Osman I (vezi Studiu introductiv, p. XXX). Cum ordinul infloritor pe 
atunci era cel bektafi, creat de Orhan, ar fi vorba de un dervif din aceastS tagmS. 

1049. Tdri babiloniene = Irak, regiunea dependents de Bagdad (Babilon). 

1050. Tc. sa'di, Omeri, bayrami, kamberi. Ordinul Sa'diya este o ramurS sirianS a ordinului 
Rifd'iya creatS de Sa‘d al-BIn Bjibawi (m. 1335). ' Umariya apare in lista turcS d efarika alui 
Gflmflfhani, Djami'usul .... Cairo, 1319, ca o descendentS contrafScutS din al patrulea calif — 
‘Omar. Bayramiya e o ramurS a ordinului Safawiya; intemeietorul ei a murit in 1471. Bespre 
dervifii kamberi n-am aflat date (L. Massignon, EI, IV, 702—704). 

1051. Ar. abdal (pi. lui badal), a cincea treaptS a ierarhiei sfin(:ilor sufi(i. Ignora(:i de oameni, 
ei contribuie, prin vie(:uirea fi rugSciunile lor, la menfinerea ordinii universului. In numSr 
de 40, ei ar fi avut sediul in Siria (I. Goldziher, EI, I, 68—69). Cantemir se referS la un sens de- 
generat al termenului, aplicat unei categorii inferioare de dervifi vagabonzi, intre care Had 
Bekta} abdali fi Yeniferi abdali. 

1052. Tc. iIrydn. 

1053. Tc. budala, divdne, divdne-i Hilda. 

1054. V. nota 105. 

1055. Tc. timarhdne = ..ospiciu". 

1056. Corlulu Ali-pa$a, mare vizir intre 1706 fi 1710 (15 iunie). RezultS din cele ce urmeazS 
cS episodul a avut loc in iunie 1710, pu^in inainte de plecarea lui Cantemir din Constantinopol. 

1057. Ahmed al Ill-lea, sultan intre 1703 fi 1730, protectorul lui Cantemir in timpul 
federii acestuia la Constantinopol. 

1058. Tc. seyah, dervif vagabond. Episodul relatat ar fi avut loc in 1690, cind Koprfllfizade 
Mustafa-pafa, marele vizir al Porfcii, a asediat fi recucerit Belgradul. Sultan era Suleiman al 
II-lea (1687—1691), iar ..marele impSrat al Indiei" celebrul Avrangzeb (1658—1706), fahul 
Imperiului Marelui Moghul. 

1059. BupS un vechi hadith Mahomed ar fi spus cS islamul va fi impSrfit in 73 de secte, 
din care nu va rSmlne decit una, dreapta-credin^S. Be aci impSrfirea tradi^ionalS a sectelor ma- 
homedane, pe care o cunoftea fi Cantemir. V. in acest sens studiile lui M. Steinschneider, Die 
kanonische Zahl der muhammedanischen Sekten und die Symbolik der Zahl 70—73, in,,Zeitschrift 
der deutschen morgenlandischen Gesellschaft", 4, 1850, p. 145— 170, fi I. Goldziher, Le d(- 
nombrement des sectes mohametanes, in „Revue de l’histoire des religions", 26, 1892, p. 129—137; 
cf. fi Rev. Griffithes Weeller Thatcher, Mahommedan religion, in Encyclopaedia britannica, 
ll* ed„ vol. 17, New York, 1911, p. 422-424. 

1060. Tc. rafizat, rafazi; in text, forma rusificatS zepambiKU. 

1061. Tc. Ktztlba? = „cap rofu", sects religioasS din Asia MicS, a cSrei doctrinS este nn 
amestec de credin(:e pSgine, ere?tine fi musulmane. Ei sint diferi(i afadar de „ereticii“ persani 
(fiiti), considerafc astfel de turci (suni^i). V. fi p. 335—338 fi nota 1113. 
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1062. V. Cartea I, cap. 12, p. 36. Ortografia fiec&ruia din termenii mentonafi indatS 
In turcS este notatS o data cu explicable despre secta respectiva. 

1063. Tc. ta’lik, v. nota 205. 

1064. Tc. neshi, v. nota 204. 

1065. Tc. Ld ildhe Hid Allah, Muhammedu resulu'llah ve Ali halifu'llah. 

1066. V. Cartea a V-a, cap. 4, p. 175 fi nota 624. 

1067. Afirma^ia ca ar fi o fetva data atit de sunniji (turci), clt fi de fiiji (persani) 

1068. V. nota 792. 

1069. V. nota 794. 

1070. Ar. tandsuhh inseamna transmigrate, metempsihoza, iar mundsukh, forma citata 
de Cantemir, cel ce se afia In aceasta stare. HiAuliya (tc. hululi) slnt cei care admit uniunea sub- 
stantiaia a spiritului divin cu omul ( h-ulul = ..instalare"), ceea ce, in lumina gindirii musulmane 
ortodoxe, li facea suspect de hylemorfism, de concesii doctrinei creftine a intruparii fi de trans- 
migratonism. Numeroase secte fiite, sufite, Sunnite fi moniste, arabe sau persane, impSrtSfeau 
aceasta credinjS. imprumutata, dupa autorii musulmani, de la hindufi, iar nu de la Pitagora 
(L. Massignon, El, II, 354; B. Carra de Vaux, ibid., IV, 681—682). Cantemir reproduce informa- 
tile lui Rycaut, op. cit., p. 183—185, dupa care acefti sectant ar fi fost pitagoricieni; credeau in 
metempsihoza, afirmind transmigrate sufletelor omenefti in animale, credinb ilustrata prin 
discuta dintre polonezul Albert Robovi fi un spider din Constantinopol cu privire la sufletul 
muftiului Behai efendi. 

1071. Gr. mod. OXa^, latrator (animal neidentificat, probabil facal). 

1072. Cugetatorii musulmani infelegeau teoria metempsihozei ca aplicindu-se nu numai 
fiintelor individuate, ci evolutei lumilor in general. Shahrastani reproducea credinja hindusa 
ca sferele cerefti fi astrele revin in acelafi punct, incheindu-fi revoluta, in 30 000 de ani (dupa 
alt autori 360 000 de ani, iar dupa MasOdi 70 000). B. Carra de Vaux, El, IV, 681. 

1073. Este vorba de razboiul dintre Imperiul Otoman fi cel Habsburgic, fi anume de bStS- 
lia de la Zenta (1697), la care a participat fi Cantemir. Cezarul era imparatul romano-german 
Leopold I (1640-1705). 

1074. V. Cartea a IV-a, cap. 20, p. 159- 163. 

1075. Secta Ma'lumi era una din numeroasele ramuri ate kharidjitlor, care formau la rindul 
lor una dintre cele mai vechi secte religioase ate islamului. Kharidjiti (al-khawdridj) erau membrii 
tribului Tamim, care, in bStSlia de la Siffin (657), n-au acceptat ca soarta conflictului pentru 
califat dintre 'All fi Mu’awiya sS fie decisS prin arbitraj. Contestind legitimitatea califilor (in 
afarS de AbO Bakr fi 'Omar), rigorifti in modul de vietiire (puritanii islamului), kharidjiti au 
jucat un rol politic insemnat in special in Irak fi Arabia (sec. VII), caracterizat prin fanatism 
fi intolerant (G. Levi della Vida, El, II, 957— 961). Ma'lOmiti derivau din kharidjit prin alte 
secte ('Adjarlda, aripa radicate., $i kharimrtn care afirmau cS soarta postumS a omului depinde 
de credinja ?i comportarea lui inainte de moarte). Particularitatea lor consta in credinja cS 
adevSratul musulman trebuie s& cunoascS toate numele fi atributele lui Allah (v. G. Wheeler 
Thatcher, loc. cit.). Cantemir descrie secta dupS P. Rycaut, op. cit., p. 177: „Acefta sustn cS 
in lumea asta Dumnezeu poate fi cunoscut in chip desSvirfit fi cS potrivit preceptului « Cunoaf- 
te-te pe tine insut» creatura poate ajunge la cunoafterea perfects a creatorului ei''. 

1076. NeorspiKOi; = ..inovator", termen (cunoscut fi in latina medievalS) prin care 
erau desemnat in cultura greacS a secolelor XVII—XVIII adepti noilor filozofii ratonaliste 
fi senzualiste apusene; adeptos pare sS fie acuzativul pi. al lat. adeptus, „cel care a atins o anume 
stare", dupS cum indicS fi nota marginals din text (v. ed. Minerva, 1977, p. 595). 

1077. Sa'diya sau Djibawiya nu este o sects, ci un ordin de dervifi intemeiat de Sa'd al- 
Din-Djibawi (m. 1335), ascet sirian care propovSduia o mortificare severS. Adepti lui, rSspindit 
in Siria, Turcia fi Egipt, erau reputat ca medici, magicieni fi imblinzitori de ferpi (D. S. Margo- 
iouth, EI, IV, 44—45). Informatile lui Cantemir, dupS care acefti dervifi ar fi fost sectant) 
Ma'lOmi, nu se regSsesc in literatura de specialitate. 
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1078. Andreas Likinios, c&rturar $i medic grec (iatrofilosof), educat la Padova. A lost 
medic al casei Cantemir, in Moldova, apoi a practicat cu mult succes medicina la Constantinopol 
?i Monembasia (Malvasia), aflati pe atunci sub venefieni, Ocuparea Monembasiei de citre turci, 
in 1715, a dus la arestarea ?i spinzurarea lui Likinios, la Constantinopol, acuzat de colaborare cu 
venetienii. Este autor al citorva scrieri (medicina, versuri etc.). D. Cantemir, Incrementa..., 
Ill, 1, nota k ; Constantin N. Sathas, NeoeXXiiviicf) cpiXoXoyict, Athena, 1868, p. 444— 445. 

1079. Amir Nur al-Din Ni‘mat Allah Walt, mistic persan (1329/1330— 1431), fondator al 
ordinului de dervi$i Ni'matallahlya (singurul ordin al $iismului persan), autor de comentarii la 
clasicii sufismului ?i de versuri lirice de inalta calitate (E. Berthels, El, III, 985—986). Informa¬ 
tive lui Cantemir provin din Rycaut, op. cit., p. 196— 197, care claseaza insa corect acest „eres" 
intre ordinele de derviji, iar nu intre sectele islamului. 

1080. V. cap. 13, p. 303-306. 

1081. Pers. mdza > tc. mezelik. Este secta descrisa de P. Rycaut, op. cit., p. 177, ca total 
diferita de maalumi: „Cei ce o profeseaza spun ca pentru a ci?tiga paradisul trebuie sa cunoasca 
pe Dumnezeu in aceasta lume printr-o raza anumita din esenfa ?i slava lui fi ii tree in numarul 
credinciojilor pe cei carora li se intimpia aceasta". 

1082. Sceptici, adepfii fcolii lui Pyrrhon din Elis (c. 360 — c. 270 i.e.n.), care afirma ca 
nimic nu exista cu adevarat, ca oricarei propozi(ii i se poate opune alta egal valabiia, $i propo- 
vaduia atingerea unei stari de indiferenja superioara, ataraxia. 

1083. Tc. bayagt = „comun, ordinar, vulgar". Informatii din P. Rycaut, op. cit., p. 177: 
„Mai este o secta a celor ce se cheama iabaiachi. Ei neaga orice 5tiin(A in Dumnezeu $i spun ca 
el conduce lumea la intimplare, fara ca din eternitate sau mai inainte de facerea lumii sa fi $tiut 
ce trebuie sa se intimple in chestiunile particulare, ci ca a dobindit aceasta jtiinta prin obijnuinta 
$i experien^a". 

1084. Tc. Bir bayagi adam. 

1085. Tc. str < ar. sirr = ..secret, mister", de unde mustrri, cel inifiat intr-o taina. Este 
vorba, iari^i, de informatii provenite din Rycaut, op. cit., p. 179— 180: „Cei ce profeseaza ateis- 
mul se numesc intre ei muserini, ceea ce inseamna: «Noi avem adevarata taina*. Iar aceasta 
taina nu este alta decit ca ei neaga cu desavir$ire divinitatea $i sus^in ca natura sau principiul 
interior al oricarui individ e cel ce reguleaza cursul obi?nuit al tuturor lucrurilor pe care le vedem 
?i le admiram. De acolo [spun ei] i$i au originea $i mijearea cerurile, soarele, luna $i stelele, de 
acolo se najte, inflorejte ?i se ve$teje?te omul, ca iarba ?i ca florile. E de speriat sa vezi marele 
numar de oameni care impartajesc aceasta parere la Constantinopol; cei mai multi dintre ei sint 
cadii $i persoane versate in scrierile arabe". Ateii (ar. kufr aX-inkdr, de unde tc. kiifri) i$i ascundeau 
totu$i convingerile, de unde numele lor de „ini^ia^i intr-o taina". Ei nu formau, asadar, o secta, 
ci reprezentau o atitudine fa[i de islam, contestat din afara lui. V. $i p. 344 ?i nota 1134. 

1086. In text: paemzAacHoe (= ..omonim"). 

1087. In text: couMemoe. 

1088. Este vorba de Mehmed al IV-lea Avct (1648—1687), nu al Ill-lea (v. $i nota 544), 
dupa cum reiese $i din men[ionarea, mai jos, a lui Koprttltt Fazil Ahmed-paja, mare vizir tocmai 
sub acel sultan. Episodul relatat a avut loc, asadar, in intervalul 1661—1676, anii guvernarii 
acestui Koprttltt. Cantemir reproduce informative lui P. Rycaut, care declara (op. cit., p. 180/ 
ca a fost martorul lor: „Un om din aceasta secta [muserini, ».».], bogat $i bine versat in practica 
stiin-felor orientale, numit Mahomed efendi, a fost executat pe vremea mea in Constantinopol 
pentru ca a proferat multe blasfemii impotriva existenfei lui Dumnezeu. Pentru a demonstia 
opinia sa impie se servea de obicei de aceste argumente: « Sau — spunea el — nu exista Dumne¬ 
zeu, sau el nu este atit de puternic $i atit de in[elept cum pretind dascllii no?tri. Pentru ca, daca 
ar fi a$a, el nu m-ar fi lasat sa traiesc atita tocmai pe mine, cel mai mare adversar al existen]ei 
lui care a fost vreodata pe lume ?i care vorbesc despre el cu un asemenea dispre] *. $i ceett ce 
g^esc mai ciudat este faptul ca, de$i putea sa-?i salveze viafa lepadindu-se de inva^atura lui 
?i fagaduind ca pe viitor va urma una mai buna, a socotit preferabU sa moara in necredin]a lui 
decit sa se retracteze, spunind ca dragostea lui pentru adevar il sile?te sa sufere martiriul, de?i 
era sigur ca [pentru aceasta] nu putea nadajdui nici o risplata". De observat ca un caz intru 
totul asemanitor a avut loc in 1602, in timpul sultanului Mehmed al Ill-lea: jurisconsultul 
Nedazh Sari Abdurrahman efendi a fost executat pentru ca a negat in fa]a Divanului credin]a 
in Allah (M. d'Ohsson, Tableau general de I'Empire Othoman, t. I, Paris, 1788, p. 159— 160). 
V. $i mai jos, p. 342. 

1089. Ar. burhiini. 

1090. Tc. tfrakt. Ar. al-Ishrakiyun (sau al-Hukama') desemneaza pe adepfii ..Uuminarii" 
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(Hihmat al-ishrak), discipoli ai misticului Suhrawardi (m. 1191) fi ai cugetSrii sale sincretiste, 
o teosofie orientals inspiratS din vechea in^elepciune zoroastrianS, din gnosticism fi neoplatonism, 
dupS care toate religiile fi filozofiile sint expresia aceluiasi adevSr. De aci insistent a lui Cantemir 
asupra elementelor creatine ale „metafizicii iluminSrii" (T.J. de Boer, EI, III, 568; Cl. Huar^, 
ibid., 324; S. van den Bergh, El, IV, 530—531; Henri Corbin, Histoire de la philosophic islatnique, 
vol. I, Paris, 1964, p. 284—304 fi 360—361). Informative lui Cantemir provin din Rycaut, op. 
cit., p. 185— 186, cu unele dezvoltSri (referirea la Muhammediye fi sentinja citatS). 

1091. Tc. stfat < ar. sifdt, calitS.'fi abstracte ale lui Allah din care decurg numele lui (ex. 
milostivirea > Cel milostiv; puterea > Cel puternic etc.). MSrturisirea lui Cantemir cS n-a putut 
In^elege doctrina despre sifdt, deoarece ele sint prezentate cind ca atribute de o fiintS cu Allah, 
cind ca zidirile lui, reflects, o indelungatS dispute din cugetarea islamicS. Atitudinea ortodoxS, 
general acceptatS, considers aceste fifdt drept vefnice fi subzistente in esenja lui Allah; fSrS a 
fi el Insufi, atributele nu sint nici altceva decit el; a le socoti drept creaturi inseamnS a cobori 
cauza tuturor la nivelul efectelor sale (v. fi notele 348, 1102). 

1092. V. Cartea a IV-a, cap. 4, p. 93—94. Pentru problems raporturilor dintre atributele fi 
numele divine v. fi cap. 2, p. 86 fi urm. 

1093. Hayreti < hayret m „uimire, stupefacjie ff . Informajii din P. Rycaut, op. cit., p. 186 — 
187 (acolo fi textul in turcS), dezvoltate cu citatul din Aristotel fi cu unele considerate despre 
aceastS sects. 

1094. Lat. sententia, aci in sens de ..opinie^. 

1095. Tc. Allahu a'lamu olur; Allahu a'lamu olmaz. 

1096. Probabil tc. muammact < muamma (ar. mu'amma) m „enigmS; incomprehensibil". 
Secta este descrisS de Cantemir dupS P. Rycaut, op. cit., p. 17, care o derivS din fcoala nfutazila: 
..adeptii ei spun cS in aceastS lume nu se poate da nici unui om calitatea de sfint, in afarS de 
profeti, care au fost fSrS de pScat, fi cS in lumea cealaltS adevSratii credinciofi il vor vedea pe 
Dumnezeu la fel de clar cum vedem noi luna in maximS creftere. Aceasta nu e in acord cu doc¬ 
trina lui Mahomed, care a spus cS Dumnezeu ne va rSmine invizibil fi in lumea cealaltS, ca fi 
ifl aceasta, in care ne aflSm acumif. 

1097. Afa-numita ftiintS sacrS, sau infuzS, pe care primul om, Adam, a avut-o inainte de 
comiterea pScatului originar. Cantemir trateazS despre aceastS facultate a cunoafterii — intuitia 
intelectualS — in Sacrosanctae scientiae indepingtbilis imago, II, 21—22. 

1098. Tc. Sdlisi < sdlis s .,al treilea'f. Reiese din context cS nu este vorba de un profet 
(nabi), ci de un trimis, de un apostol (rasul), care, pe lingS darul profetiei, dispune de o lege 
fi o carte. NumSrul de trei care ar justifies numele sectei nu este suficient explicat: trei trimifi 
ar fi Moise, Iisus fi Mahomed; se afteaptS deci al patrulea, un persan, dupS Mahomed (dar ci- 
teva rinduri mai sus se afirmS cS mai sint afteptaji doi). „Erezia" este fubred intemeiatS fi pentru 
cS numSrul trimifilor este, dupS Coran, mai mare (opt numai de la Noe la Iisus; in doctrina post- 
coranicS sint menjiona^i 313 sau chiar 315). In orice caz, credinja pare fiitS, pentru cS apostolul 
afteptat va fi trimis poporului persan (v. A. J. Wensinck, EI, III, 1206, iar pentru profetologie 
in general, H. Corbin, op. cit., p. 45 fi urm., 179 fi urm.). Informajiile lui Cantemir sint luate 
din P. Rycaut, op. cit., p. 177: „Cei ce profereazS secta seilis spun cS Dumnezeu va trimite in 
lume un profet ales dintre persani cu o lege nouS care o va aboli pe cea a lui Mahomed". 

1099. Cantemir ftia cS prima Evanghelie a fost scrisS in altS limbS decit greaca (in aramaicS), 
de unde sublinierea erorii. In profetologia islamicS (la fel in Acta apostolorum apocrypha) fiecare 
popor (umma) primefte un trimis divin anume, afadar fi persanii au dreptul la un apostol 
propriu. 

1100. V. Cartea a Vl-a, cap. 11. p. 300-301. 

1101. V. Cartea a V-a, cap. 2, p. 170. 

1102. V. notele 348 fi 1091. Impotriva literaliftilor, care aveau „o conceptie naivS a atri- 
butelor divine, reprezentindu-fi divinitatea ca un complex de nume fi calificative alSturi de 
esenfa divinS insSfi", ginditorii mutazilifi contestau atributele pozitive ale lui Allah, dind 
tuturor antropomorfismelor din Coran un sens metaforic; afaritii au incercat sS concilieze cele 
douS atitudini, admi^ind cS Allah are miini, fa{S etc., dar „fSrS a se intreba cum" (bi-la hay fa). 
H. Corbin, op. cit., p. 166— 167. Rycaut, op. cit., p. 182, de unde-fi ia Cantemir informajia, aso- 
ciazS aceastS credin^S a sectei bektafi cu secta mumsoyllndtiren, identificindu-le (v. mai jos, 
p. 335 fi nota 1113). Cel ce a contrazis pe predicator ar fi fost Nesri (la Rycaut, trad. ital.: Nervisi ); 
v. fi p. 302-303 fi nota 1033. 

1103. Tc. Kadxzddeli. Teologul turc Muhammed ibn BIr 'All Birgewi sau Birglll, din 
ordinul dervifilor Bayramlya ( EI, I, 744; Cl. Huart, ibid., 608), a intreprins intre anii 1558 fi 
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1565, cind persecu^ia kizilba?ilor era in toi, o aspri critica la adresa obiceiurilor inovatoare, pro- 
pov&duind nn islamism puritan, El a atacat obiceiuri (ca vizitarea mormintelor, stringerea miinii, 
consumarea cafelei, fumatul, dansul, muzica), dar 51 $tiin(:ele sau unele institujii (plata slujitoriloj 
religio?i sau constituirea de wakf-uri din bani ?i bunuri mobile). Birgewl este intemeietorul cu- 
rentului kadizadeli, astfel numit dupi discipolul siu (v. nota 1109), iar nu dup& faptul ca ar 
fi fost „fiul unui pop3Jf, cum deduce Cantemir din numele Kadi-z4de. De$i datorita Catehismiflui 
sau (v, Cartea a IV-a, cap. 1, p. 82 ?i nota 330) Birgewl s-a bucurat de o mare faima, compararea 
lui cu Origen ?i includerea printre marii exegeji ai islamului sint cu totul exagerate. V. $i Halil 
Inalcik, The Ottoman Empire. The Classical Age, 1300—1600, London, 1973, p. 183— 184. Cante¬ 
mir i$i luase informatiile de la P, Rycaut, op. cit., p. 178, care ?tia ca aceasta secta dateaza din 
timpul lui Murad, ca a fost infiin(ata de Birgali efendi, care adusese multe inova^ii in ceremoniile 
inmormintarii etc. 

1104. Confuzie intre Birgill ?i comentatorul sau, Ahmed efendi Kadizade (v. nota 1108), 

1105. ..Norocul'f lui Origene a fost acela de a fi dispus de tahigrafi (stenografii timpului 
sau) care i-au consemnat cursurile de exegeza biblica, ceea ce face ca opera pastrata a acestui 
autor sa fie una dintre cele mai ample din patristica rasariteana. Origene $i-a ciftigat un ase- 
menea prestigiu, incit, de$i condamnat de sinodul al V-lea ecumenic (553) pentru invafaturile 
sale uneori prea indraznete, a fost in continuare considerat drept unul dintre cei mai mari doc- 
tori ai Bisericii creatine. 

1106. Primii patru mari exegefi ai Coranului sint al-Tabari (m. 923), al-Zamakhsharl 
(m. 1144), Fakhr al Razi (m. 1209) ?i al-Bai<JawI (m. la sf. sec. XIII). Numarul acestoTmari 
interpret e insa mai mare (v. o listA a lor la F.M. Pareja et all., Islamologie, Beyrouth, 1957— 
1963, p. 610—614), Cea mai mare parte din informatiile lui Cantemir despre secta kadiz&dc 
provine din P, Rycaut, op. cit., p. 181; adepjii ei sint fariseii turcilor, au o inalta parere despre 
ei in$i$i, dispretuiesc pe cei de alte credinte $i nu-i saluta, sint in cea mai mare parte meseria§i 
$i circiumari etc. 

1107. V. Cartea a IV-a, cap, 10, p. 116—120. Textul din Coran nu fusese citat, ci doar 
menjionat, 

1108. Este vorba de muftiul Abu’l-Su'ud Muhammed al AmidI, v. nota 281. Atacurile 
lui Birgevi impotriva institutiilor ..inovatoare" (v. nota 1103) 1-au determinat sa dea o fetva 
prin care confirma legalitatea acestor institutii ?i condamna fanatismul puritanilor. 

1109. Tc, Istanbul efendisi. Ahmed efendi Istanbul! Kadizade (v. mai jos) a fost cadiul 
Constantinopolului intre 19 iulie 1566 $i 7 iulie 1567 (M. Guboglu, Paleografia fi diplomaticaturco- 
osmana, Bucurejti, 1958, p. 109), ajadar la sfir$itul domniei lui Soliman Magnificul $i inceputul 
celei a lui Selim al II-lea, Discipol al lui Birgevi, el a serfs un cunoscut comentariu al Catehis- 
mului acestuia, intens raspindit prin copii manuscrise, apoi imprimat la Istanbul in 1219/ 
1803 (A, Galland, Journal. ... 4d. Ch. Sheffer, t. II, Paris, 1881, p. 58, n. 2). Kadizade a dat 
numele „ereziei" (de fapt un curent fanatic) de care se ocupa aci Cantemir. Adepjii sai (fakt) 
au jucat nu numai un rol religios, ca propovaduitori ai unui islamism puritan, dar $i politic, 
|n 1656 ei au ridicat sar3cimea $i studenjii din capitaia imporiva luxului $i depravarii, indemnind 
la atacarea manastirilor ?i la masacre, ceea ce a determinat izgonirea lor din Istanbul pentru 
evitarea unui razboi civil (v. Halil Inalcik, op. cit., p. 184—185). — Muftiul la care se refera 
Cantemir (feyhillisldm) era Abu' l-Su-'ud Muhammed al-Amidi (numit in text Mehmed efendi), 
vestit jurisconsult de origina kurda (1490/1491—1574), autor al corpusului de legi al lui Soliman 
(Kaniin-ndme) $i al unui comentariu al Coranului. 

1110. Tc. Bakkal < ar. bakkdl s „ bacan" (nu ..birta?'!). 

1111. Tc. Imdm-i a'zam, v. nota 332. 

1112. Tc, Kadtz&deli geril mtislilman olmaz. 

1113. Tc. MumsByilndilren. Cantemir descrie $i in Incrementa, III, 3, nota y, pe ace$ti 
sec tan (i ca fiind o varietate a „ereziei" persane (rafaze), locuind in munjii Kazdag. In Sistem, 
ei sint situaji mai inti in „Mun-(ii Feniciei‘ f (deci mult mai spre sud), dar ar fi diferiji de druzi, 
impotriva cirora sint chemaji uneori sa lupte. Aceasta populajie ar fi insa deosebita ?i de cea 
turca, faja de care i?i pastreaza libertatea prin „tratate incheiate cu pajii". Este vorba negre?it 
de kizilbaji, menjionaji deja la p. 318 (v. ?i nota 1061), dar Cantemir, care-ji luase informatiile 
din P. Rycaut, op. cit., p. 182— 183, nu pare sa fi remarcat identitatea, Consideraji de turci 
drept $iiti, kizilba^ii se apropie de secta nusairi din Siria, motiv pentru care Cantemir ii ?tia ca 
loeuiese in ..Munjii Feniciei". Religia lor este un amestec de credinje ji practici pagine, creatine 
?i mulsulmane. Kizilbajii nu fac ablujiunile rituale, nici cele cinci rugaciuni zilnice, nu postesc 
Ramazanul, cred ca Ali este o intrupare a lui Allah §i identic cu Iisus, accepta Treimea, vene- 
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reazA pe Fecioara Maria ?i alfi sfinji crejtini, tin Pajtele, adori soarele ?i luna. Cantemir descrie 
cu detalii faimoasele lor slujbe de noapte atribuindu-le, dupA o acuzajie ce li se aducea in mod 
curent, practici orgiastice (P. Lerch, IfccAedoeamui 06 upaucKUX Kypdax, I —III, Sankt-Peter- 
burg, 1856; Millingen, Wild life among the Koords, London, 1870; E. Reclus, Nouvelle geographie 
universelle, t. IX, Paris, 1884, p. 350). De fapt, la aceste slujbe se cintA rugAciuni in cinstea 
lui Ali, Iisus, Moise $i David, iar credinciojii i$i mArturisesc public pAcatele. Se sting apoi ficliile 
(de unde numele popular al kizilbajilor de feragsSndilren, ..stingAtor de fAclii") ?i asistenja se 
pocAie^te cu mari lamenta^ii. Du pi aprinderea facliilor, preotul impArtA?e?te pe credincioji cu 
piine $i vin. De najionalitate turca sau kurda, kizilba$ii sint rAspindi^i in Afganistan, iar in 
Turcia in regiunea centraia a Asiei Mici (Ankara—Sivas). Rycaut ii descrie drept bektafi, numi-fi 
$i zeraki $i (sic l) muras conduren („cei ce sting facliile"), musulmani fanatici contra doctrinei 
atributelor divine (v. p. 331 $i nota 1102), divinitatea fiind incomprehensibiia. Ne$ri (Dupa Ry¬ 
caut: Nervisi), prezentat de Cantemir drept sectant kalenderi (p. 302—303, nota 1033), ar fi 
fost adeptul acestei secte, persecutata de marele vizir Mehmed Koprfilti. Cantemir preia o parte 
din aceste date amplificindu-le cu informa^ii proprii. Cp. Cl. Huart, EI, II, 1114— 1115. 

1114. Munfii Feniciei = Munfii Libanului, refugiu de-a lungul timpurilor, pentru nume- 
roasele secte, intre care ?i nusairi. Autorul pare sa faca insa o distincfie intre Munfii Libanului 
(cita^i mai departe ca regiune a druzilor) $i cei ai Feniciei, prin care infelege, poate, Munfii Ansa- 
rlye, situafi imediat spre nord, central populajiei nusairi. 

1115. Aci in sensul de „colectivitate, ob$te“ (gr. crovaYCOYO)- 

1116. Munfii Kazdag (tc. kaz= „gisca''), in nord-vestul Asiei Mici, regiunea Biga, n-au, 
firejte, nimic de-a face cu Munfii Feniciei, unde erau ajeza^i, doua pagini mai sus, ereticii mion- 
sOyilndilren. In antichitate, acejti munji (Ida, in Troada) de pe virful carora (Gargaron) Zeus 
privise Troia $i navele aheienilor (Iliada , VIII, 47—50 J erau central principal al cultului Cybelei, 
zeija fecunditatii ?i a ceremoniilor orgiastice in cinstea ei. Situarea aci de catre autor a orgiilor 
sectei mumiSyilndtiren (pe care, dupa cum mArturise$te, „nu le-a putut niciodata vedea") 
s-ar putea explica prin cunoajterea acestui amanunt. Ar putea fi vorba insa ?i de o confuzie 
intre Kazdag $i Ilkazdag, munji la nord de Ankara, locui{i de kizilba$i. 

1117. Populate diu Munjii Liban, Anti-Liban ?i Hauran, adep^i ai unei religii ezoterice, 
de origine ismailita, ei in$i$i declarindu-se cind musulmani, cind crejtini. Viteji, iubitori de libcr- 
tate, druzii au reu$it sA-$i pastrezec autonomia fa(A de turci ?i au jucat un important rol politic 
In Orientul Apropiat in secolele XYII—XIX (B. Carra de Vaux, EI, I, 1108—1110). 

1118. Lot (ar. Lut), drept biblic, nepot al lui Avraam. Prin unirea incestuoasa cu fiicele 
sale a dat na$tere lui Moab $i Amon, pArinjii triburilor moabit $i amonit, du$mane lui Israel. 
Cantemir se refera probabil la sodomie (lawata este un cuvint derivat din numele Lut). !n 
Incrementa, III, 3, nota y, incestul este intemeiat pe aceea$i compara-fie cu pomul ?i fructele, 
ca $i in Sistem, atribuita insa unei fetwa a califului Ali, iar nu Epistolei citre Timotei, 

1119. Tc. filcdr ill-kardbe < ar. fudjur al-karaba. 

1120. Tc. gebri < pers. geber, adept al lui Zoroastru, necredincios (pagin); — pers. but- 

parast, idolatra (ar. Bodd = Buddha, idol); — . .idolatrii ce se afia la muhammedani", in 

sensul de cei pe care mahomedanii ii socotesc idolatri sau de idolatrii cunoscu^i de mahomedani. 

1121. Pers. tersd ?i dteshparast, slujitor al foculul zoroastrian (ar. madjus). 

1122. Pers. halbparast = „adorator al ciinilor". Ciinii sint socotiji de musulmani drept 
animale cu deosebire necurate, iar ciinii negri (p. 340), drept intrapari ale diavolului, de aceea 
ei trebuie uci?i (B. Joel, EI, II, 728— 729). In Persia veche ciinele era obiectul unei venerafii 
speciale ?i uciderea lui pedepsita (Vendidad, XIII, 15, 19—51; Denkart, VIII, 23J. Adorarea 
ciinilor era atribuita ?i sectei nu fairs (N. W. Thomas, in J. Hastings (ed.), Encyclopaedia of reli¬ 
gion and ethics, vol. I, Edinburg, 1925, p. 512). 

1123. Pers. gdvparast. 

1124. Piotr Andreevici Tolstoi, diplomat ?i caratrar ras (1645— 1729), ambasador al (arului 
la Constantinopol in anii 1702— 1714, amintit $i in Incrementa, III, 3, nota i i; IV, 5, 15, 27. 
Preocupat de realitAjile orientale, a sens un memoriu asupra Imperiului Otoman (1702, inedit, 
fost in Arhiva Ministeralui ras al Afacerilor Externe, cf. M. P. Aranova, Onucanue II- To/tcmoeo 
kok ucmoHHUK Ocmohckou uMnepuu, in vol. Eauokhuu u epednuu eoemox, Moscova, 1968, p. 27— 
39); a tradus, prin intermediar polonez, lucrarea lui Sir Paul Rycaut, The present State of the 
Ottoman Empire. .. in three books, London, 1667 (vezi titlul rus in text). Traducerea lui Tolstoi 
n-a fost publicatA decit in 1741 (informajii comunicate de dr. Paul Cernovodeanu). De$i $tia de 
versiunea lui Tolstoi (cu care avea legAturi prietenejti), Cantemir a folosit probabil cartea lui 
Rycaut in versiunea italianA a lui C. Belli, Padova, 1672 (v. nota 897). RAmin nesolujionate insA 
douA probleme: 1. De ce Cantemir nu-1 nume^te pe Rycaut, autor cunoscut de el ?i citat in Istoria 
Imperiului Otomanl In autograful latin el lasA loc liber la numele autoralui englez, v. f. 101, 
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desigur cu intenjia de a-1 adSuga ulterior, iar in versiunea rusS afirmS cS scrierea ar fi a unui 
„anonim". 2. De ce il socotea pe autorul cSrjii italian (Cantemir afirmS cS Tolstoi ar fi tradus 
da italianS), defi calitatea aceluia de ambasador al regelui Angliei era clar indicate in titlul 
edi'fiei lui Belli? O ipotezS satisfScStoare ar fi aceea cS invS^atul romSna folosit un exemplar 
din versiunea italianS. cSruia ii lipsea foaia de titlu. El avea acest exemplar cind redacta Sistemul 
(reproduce cuvint cu cuvint dupS Rycaut), ajadar nu cita din memorie. O altSipotezS (v. edijia 
Minerva, p. 603) ar fi cS principele a folosit manuscrisul traducerii lui Tolstoi, in care numele 
autorului, dupS obiceiul vremii, nu era menjionat. Tolstoi ii comunicase insS cS a tradus din 
italianS. Numele autorului fi menfiunea traducerii din polonezS au fost probabil adause ulterior. 
Aceste informa-fii privind istoricul versiunii lui Tolstoi dupS Rycaut urmeazS a fi verificate prin 
confruntarea textelor rus, italian fi polonez ale lucrSrii cSrturarului englez. 

1125. „Jara Kurzilor" = Kurdistan, regiune cuprinzind pSrji din Turcia Orientals, 
R. S. S. ArmeanS, Irakul de nord-est fi Iranul de nord-vest. Inainte de convertirea la islamism, 
kurzii ar fi fost — dupS propria lor credin^S — zoroastrieni, dar surse creftine afirmS cS erau 
idolatri (V. Minorsky, EI, II, 1215). Prin incbinStorii focului din India Cantemir injelege desigur 
pe persanii zoroastrieni (parfii), care, refuzind sS se converteascS la islam, s-au refugiat, dupS 
cucerirea arabS, in provincia indianS Gujarat. Acelafi nume este dat fi zoroastrienilor rSmafi 
in Iran (Ant. Pagliaro, El, III, 1097— 1098). Credinjele lor nu sint, evident, influenfate de 
Coran, cum pretinde autorul. In ce privefte arderea cadavrelor (nu a muribunzilor!), obiceiul 
este hindus (Rigveda, X, 15, 14; Atharvaveda, XVIII, 2, 34). Perfiiexpun numai morjii pe 
„turnurile tScerii", pentru a fi mincaji de vulturi. S-a formulat observajia cS autorul s-a putut 
gindi la Kalanos, gimnosofistul indian care, dupS Alexandria, s-a ars pe rug cind fi-a dat seama 
cS este in ajunul morjii. (v. ed. Minerva, p. 604). 

1126. Venerarea ciinilor in vechiul Egipt, mai cu seamS la Cynopolis, este relatatS de Strabo, 
Ceogr., 812. 

1127. Mitologia hindusS cunoafte numerofi tauri sacri (Rudra in Rigveda, zeul vedic Indra, 
Nandi taurul lui $iva, Vrishabha suportul lumii). Cantemir se refers la uzul ritual al cenufei 
rezultate din arderea excrementelor acestui animal fi la semnul distinctiv al castelor, marcat pe 
frunte cu culori in care se amesteca, din pietate, fi aceastS cenufS. „Idolatrii indieni", care ajun- 
geau la Astrahan fi Moscova „pentru a face comerj;", aparjineau in principiu castei negujSto- 
rilor, Vaysia. 

1128. Afirmajia jiginilor cS ar fi originari dintr-o jarS numitS „Egiptul mic" le-a rSspin- 
dit numele de „egipteni" (engl. gipsy, sp. gitano, gr. ytipto?, tc. kipti) sau „faraoni". Pentru rSs- 
pindirea fi statutul lor in Orientul Apropiat, unde se ftia cS vin din India, trimifi ca muzican^i 
de regele indian Shangal (?) regelui sasanid Bahram G6r (420—438), v. El, I, 876—877; V. Mi¬ 
norsky, ibid., Ill, 39—41; J. Walker, ibid., 1028—1030. Ei erau cunoscuji in lumea musulmanS 
sub numele de tingdne (tc. fing&ne, (ingene), liili, niiri etc. 

1129. Sultanul Soliman I Magnificul purta numele de KdnUni datoritS operei sale legisla¬ 
tive reunitS in diferite Kdnun-ndme. 

1130. Cartier din Constantinopol pe (Srmul vestic al Cornului de Aur, la nord de Fener, 
unde se mai vSd incS ruinele palatului Vlaherne fi biserica (aghiasma) Sf. Maria a Vlahernelor. 

1131. Tc. karaf < ar - kharddj insemna impozitul (tributul) plStit de necredinciofi pe teri- 
toriul musulman, apoi impozit funciar in general. Autorul face aci, probabil, o confuzie cu 
hiiccet, dovadS. 

1132. Kilfri Mehtned efendi (v. fi mai sus, p. 327 fi nota 1088). Cantemir dezvoltS, plecind 
de la acest caz de ateism militant, oreflecjie a lui P. Rycaut, op. cit., p. 180: „Jur cSplnS acum 
n-af fi putut crede sS se afle pe lume un ateism adevSrat, convins cum sint cS existenta lui 
Dumnezeu se poate demonstra cu lumina naturals fi cu ra^iunea. Dar aceastS invincibilS incS- 
pS'finare fa lui Mehmed efendi, ».».] mS face sS cunosc cS sint unii oameni in ale cSror inimi 
sint in chip monstruos stinse luminile naturii fi ale ra^iunii". 

1133. Cantemir prezintS un argument al existenjei lui Dumnezeu bazat pe instinct fi pe 
consensul universal. Argumentul este de inspirafie stoicS (Cicero, De nalura deorum, II, 5: 
Omnibus innatum el in animo quasi insculptum esse deos; v., de asemenea, argumentul apelului 
la divina provindentia, ibid., II, 29, 38). 

1134. Ar. zandaka, ilfyad, zindik fi mulhid: pers. ndkhoda, tc. kitapsiz. Termenii exprimS 
conceptul de eterodoxie in sensul dreptului penal islamic: atitudine care poate insemna o 
primejdie pentru ordinea fi siguran^a publicS; cel culpabil (zindik) era pasibil, potrivit Cora- 
nului (V, 33 etc.), de pedeapsa capitals (L. Massignon, EI, IV, 1298— 1299). Mu'affila, cei 
ce tSgSduiesc creajiunea fi pe creator, formeazS una din sectele de zanadika in care recunoaftem 
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ateismul (R. Strothman, EI, IV, 719— 722). Cantemir se referS insS, ca fi mai sus, p. 326.1a 
atomifti (ftim din Incrementa, I, 3, nota g, cS Es'ad efendi, dascSlul sSu de turcS, era „versat 
in principiile lui Democrit"). Atomismul fusese adoptat de teologia islamicS scolasticS (afariti) 
ca un argument in favoarea existen^ei Ini Allah: dacS materia este formats, dintr-o substantS 
(djawhar) indivizibilS, din atomi (dharra, djiz‘), rezultS cS organizarea ei, determinarea, spe- 
cificarea fi cuantificarea fiintelor compuse sint datorate interven^iei unui principiu transcendent 
(B. Carra de Vaux, EI, I, 1057— 1058 j H. Corbin, Histoire de la philosophie islamique, Paris, 
1964, p. 175— 176). Atomismul care a produs scandal in cugetarea musulmanS a fost acela 
profesat de celebrul alchimist fi filozof persan al-RSzi (c. 864—925 su 932), cunoscut in Europa 
medievalS sub numele de Rhazes, cel mai mare medic al islamului. Atomismul sSu, radical diferit 
de acela al teologiei musulmane, deriva din gindirea lui Democrit, „caz exceptional in filozofia 
medievalS". DupS RSzI elementele fi ( propriety tile lor) diferS prin proportia de atomi fi vid 
specifics fiecSruia. RSzI credea in eternitatea timpului fi infinitul spatiului fi se bizuia in concep- 
tiile sale filozofice pe simtul comun. Defi nu era ateu, el a atacat teologia oficialS fi a tSgSduit 
posibilitatea concilierii filozofiei cu religia, afirmind progresul cunoafterii ftiintifice. Defi Can¬ 
temir nu-1 numefte, este sigur cS i-a cunoscut cugetarea prin invStatul Es'ad efendi. De remarcat 
la acesta din urmS (Incrementa, ibid.) distinctia in atitudinea fats de adevSrurile de credintS 
fi fatS de cunoafterea naturals, caracteristicS ginditorului care separS radical ftiinta de religie. 
Despre Razi v. P. Kraus et S. Pines, EI, III, 1213—1215; S. Pines, Beitraege zur islamischen 
Atomenlehre, Berlin, 1936 j H. Corbin, Histoire de la philosophie islamique, Paris, 1964, p. 194— 
201. §i Rycaut, op. cit., p. 180, afirmS cS in Constantinopol erau multi atei (v. nota 1085). 

1135. Filozofii arabi (al-Kindi, al Farabi, Ibn SIna) au adoptat impSrfirea trihotomicS 
a sufletului (nafs) dupS Aristotel, distingind intre partea vegetativS (nafs nabati), animalS 
(naps haywani) fi rationalS (nafs natika). Termeniii sint dati in text in turcS: nebati, hayvani 
fi natikt. 

1136. Ar. 'ilm, cunoaftere. 

1137. Autorul considers pe fenicieni fi pe vechii egipteni drept inaintafi ai arabilor, de 
unde credinta sa cS ar fi vorba de popoare din acest „neam fi trib'*. Superioritatea egiptenilor 
fatS de greci fi imprumuturile acestora erau afirmate incS de Herodot, II, 4, 104 etc. Alfa- 
betul grecesc derivS insS din cel fenician. 

1138. IdentificSrile popoarelor noi cu cele vechi numai dupS criteriul teritorial erau curente 
la autorii medievali. DupS cum fenicienii fi egiptenii erau considerati ca fScind parte din neamul 
arab (v. nota precedents), la fel tStarii erau socotiti drept urmafii scitilor din antichitate. De 
aceea este invocat Anacharsis printre inaintajii tStarilor. AnacharSis, fiul lui Gnurus, ?eful unui 
trib nomad de pe t&rmurile Pontului Euxin, qi al unei grecoaice, a trSit cStre 600 i.e.n. In 
589 a cSIStorit cu o ambasadS la Athena, unde 1-a cunoscut pe Solon, de la care a invStat ?tiinta 
?i filozofia greacS. Devenit cetStean al Athenei, initiat in misterele eleusine, el a fost considerat 
drept unui din cei $apte intelepti ai antichitStii (Herodot, IV, 76; Lucian, Scyth., lj Cicero, 
Tusc. disp., V, 321 Diog. Laert., I, 101). 

1139. Afirmatia lui Cantemir nu provine din Herodot, IV, 95, dupS care „acesta Zamolxis 
dupS cum zic grecii de la Marea NeagrS, sS fie fost grec $i sS fie slujit la Samos, la Pithagora 
filosoful" (traducerea romSneascS din a doua jumState a sec. al XVII-lea, ed. N. Iorga, VSlenii 
de Munte, 1909, p. 237; Herodot era cunoscut de Cantemr ?i a fost folosit in Hronic). Potrivit 
sugestiilor mentionate in editia din 1977 (p. 607), izvorul lui Cantemir ar fi Origene, Kara Ks^cou, 
II, 55 [429] ji explicS terminatia - skides prin inversarea xi — ski (eroare datoratS traducSto- 
r ului sau tipografului rus) $i prin incercarea de refacere a nominativului de la genitivul -idos. 

1140. Babilon (ar. Babil) = Bagdad, notat dupS numele sSu antic conform procedeului 
autorilor medievali semnalat fi mai sus. Bagdad nu corespunde cu ruinele asiriene, dar confu- 
zia e foarte frecventS la autorii evrei din epoca abbasidS, ca fi la cSIStorii europeni din evul 
mediu (confuzie respinsS pentru prima oarS de Pietro della Valle, care a trSit la Bagdad in anii 
1616-1617). 

1141. Traditia islamicS distinge intre ftiintele acceptate sau „lSudabile" [ al-mahmuda) 
fi ftiintele condamnabile (al-madhmuma), nefolositoare credinciosului musulman, nici in lumea 
aceasta, nici in cea de dincolo. 

1142. V. Cartea a IV-a, cap. 1, p. 81. 

1143. Tc. mektep. 

1144. V. nota 327. 

1145. Tc. iman suparasi= „alfabetul credintei". 


662 






23. Seen! de harem. Desen din cod. S626 al Bibliolccii Najionalc di 










25. Hogi la ceremonia in- 
mormintllrii. Desen din cod. 
8626 al Bibliotecii Na^io- 
nalc din Viena. 







26. Focuri du artificii fcs 
iu Vekhi, Siir-na 





Reamia din Pera. Gravura din Recueil de cent estampes 
'Jinnies nations dn Levant. Giaves...en 1707 el 1708 par les 
or dies de M. de Ferriol, Paris, 17 M, pi. 178. 
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32. Dansul ritual ('sema’) al dcrvisilor mcvlcvi. Miniaturii din 1792—1793. 
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dinul halenderi. Gravuri din Paul Rycaut, Istoria dello stalo presente dell' Impe 
Oltomano, trad. C. Belli, Vcnclia, 1672. 




36. Sultanul Ahmed al Ill-lea (1703 
— 1730). Portret conlcmporan de Levni. 































40. Tinilr paj din Palatul sultanilor. MiniaturS. dc I-cvni, inccputul sccolului al XVIII-Iea. 
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43. PlacS dc faian^A, Iznik, 1660, reprezentind moscheea din Medina ?i mormintul Profetului. 
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44. Conlinuatio... Fragmente traduse in gcrmani. Prima fila. 





1146. Tc. insa < ar. insha, stil epistolar; ilm al-insha' = „epistolografie“. 

1147. Tc. sarf. 

1148. Tc. nahiv. 

1149. Tc. tistiin, esre, dtiirii. Caracterele arabe, omise in versiunea rusS, paginile 349-350, 
sint scrise in originalul latin, f. 105 v —106. 

1150. Toate sensurile citate de Cantemir pentru cuvintele arabe, persane ?i turce^ti cu 
ridicinile r-m-l $i b-h sint luate din dic^ionarul lui Fr. Meninski; a se vedea s.v. reml: texere 
stoream, gemmis ornare. 

1151. Fr. Meninski, s.v. (in ordinea sensurilor din textul lui Cantemir): proferanter incedere 
medio modo inter incessum simplicem et cur sum: pluvia pauca; genus metri arabici; calculus vati- 
cinatorius; sortilegii species quae per characteres et puncta instituitur, geomantia; augmentum rei, 
excessus lineae in pedibus vaccae sylvaticae, aliae a colore reliquo. 

1152. Tc. tefdid, tesdit < ar. tashdid, v. $i nota 54. Mai jos, apud Fr. Meninski, s.v. rilm~ 

mel: paucitas pluviae. ~ 

1153. V. nota 288. Mai jos, apud Fr. Meninski, s.v. riimel: nigrae lineae. 

1154. Pers. be, beman. Apud Fr. Meninski, s.v. beh: euge, evax. 

1155. Pers. beh. Corect gr. KuSomov „gutui", in originalul latin, f. 106: cotoneum malum, 
cytonium; apud Fr. Meninski, s.v. bih: bonus, melior, cotoneum malum: s.v. bihi: cum to, in to. 

1156. Fr. Meninski, s.v. biih: avis bubonis similis. In paranteza confuzie intre uiaw $i ba. 

1157. V. nota 1146. 

1158. V. nota 224. 

1159. Tc. istil&h-i berat. 

1160. Tc. kiittab. 

1161. Tc. hiisnihat. 

1162. Pre(ul este foarte ridicat (autorul injelege, probabil, prin galbeni — taleri). V. si 
prejurile de c4r(i consemnate (in pia?tri!) cu patru decenii mai devreme de Antoine Galland, 
Journal. .. pendant son sejour a Constantinople, ed. Ch. Scheffer, t. I —II, Paris, 1881, passim; 
o carte de 200 pia$tri, Vol. I, p. 164. 

1163. Tc. mezat. 

1164. Ar. shi’r = „poezia, poetica". 

1165. Lucrare neidentificata. 

1166. Ar. bahr inseamni „mare" ?i „fluviu", dar in cazul de fa(& inseamni „metru, mi- 
sura a versului''. 

1167. Dupi tradijia poetici. araba exists doar 16 metri, care, prin modificSrile ultimului 
picior al primului emistih (‘arud) $i al celui de-al doilea (darb), dau 67 de paradigme posibile- 
(Weil, El, I, 470). 

1168. Ar. fd'il este un termen tehnic gramatical desemnind subiectul propozijiei verba!e; 
active; J-'-l impreuni cu ?apte litere suplimentare serve?te la exprimarea paradigmelor grama- 
tiGale ale formelor fi la desemnarea picioarelor fundamentale in metrica: fa'iilun, Ja'ilun, mafd'~ 
ilun etc. (Weil, loc. cit., 469). 

1169. Mujteilun nu figureazi intre picioarele fundamentale ale versului arab; este vorba 
poate de mustaj'ilun. Celelalte dou5 picioare din versul-tip citat sint: majd'ilun ?i Ja'ilun. ^ ^ ersul 
turcesc este: Afiki didar olan didesi rtl fen gerek. 

1170. Muslih al-Din Sa'di (c. 1193—c. 1290), celebru poet persan, autorul Grddinii cu 
trandajiri (Gulistan), Livezii (Bust an) ?i Cirfii sjaturilor (Pand-ndme). Frecventele referiri 
ale lui Cantemir la opera lui (?i in Divanul sau in Incrementa) se explica prin faptul ca Sa'di 
a fost unul din poejii cei mai studiafi ?i imitaji in literatura otomana. 

1171. Georg Gentius (1618— 1687), orientalist german, educat la Halle, a caiatorit la Constan- 
tinopol in 1641 cu ambasadorul olandez, apoi in Persia, activ cercetator al bibliotecilor turce^ti, 
arabe $i persane. Edi(ia lui din Sa'di, cuprinzind textul original ji traducerea latina, a cunoscut 
o a doua edijie in 1655 (10 f. + 372 p.). Ea a servit mult timp ca text de baza pentru studiile 
europene de literatura orientaia (v. M. J. Rowlandson, An analysis oj arabic quotations which 
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occur in the Culistan of Muslih-ud Deen Scheikh Sadi, as collated with and according to the editi¬ 
ons of Centius and Gladwin. Madras, College Press, 1828). 

1172. Tc. musiki < ar. musiki. Pentru ceea ce urmeazl v. D. Cantemir, Cartea ftiintei 
muzicii, ed. Eugenia Popescu-Judetz, Bucure$ti, 1973, p. 250 sq. 

1173. V. nota 255. 

1174. Tc. hiraat. 

1175. Tc. makam, terkip, sabe. 

1176. Tc. usul < ar. usul (pluralul lui asl). 

1177. DupS Eugenia Popescu-Judetz, Dimitrie Cantemir, Cartea ptiin}ei muzicii, p. 78 — 
79, ar fi vorba de „un sonometru, construit cu unicul scop de a m&sura inSljimea exacts, a 
sunetelor ?i ixnaginat pe baza SmpSrJirii matematice a distantelor dintresunetele asezatein scara 
muzicalS, a$a cum servea vechiul monocord oriental, inspirat din monocordul grecesc, pe care 
1-au folosit teoreticienii arabi". 

1178. Tc. naki?; lasvir etmeh, a picta (portrete). 

1179. Tc. musavvir bapi. Recent, un manuscris romanesc cuprinzind Chipurile Unparatilor 
turcefti dimpreuna cu istoriile lor pe scurt (Wroclaw, Ossolineum 5853/111), semnalat de Gh. 
DuzincheVici in „Revista istoricS romdnS", 4, 1934, p. 289—291, $i comentat de V. Papa- 
costea, ibidem, 5—6, 1935—1936, p. 393—399, a fost atribuit lui D. Cantemir de prof. Gh. 
Bogaci (v. Bibliografia). 

1180. Cu privire la colecfia de portrete ale sultanilor, v. M. d'Ohsson, Tableau general 
de VEmpire Othoman, t. IV, Paris, 1791, p. 449 $i urm. 

1181. Autorul se refers la stiinta fiziognomiei, care cerceta caracterul oamenilor dupS 
trSsSturile fejei. De?i pictate fSrS nici o arts, fidelitatea portretelor sultanilor ar fi ingSduit, 
ajadar, surprinderea celor „lesne de injeles $i lesne de invS(at". Evident cS autorul nu putuse 
verifica „asemSnarea uimitoare" decit pentru cei doi sultani pe care ii vSzuse la Constantinopol, 
in rest bizuindu-se pe relatSri mai vechi. 

1182. V. Cartea a V-a, cap. 14, p. 240. 

1183. Tc. sanem inseamnS „idol, statuie". 

1184. Tc. mufabak = „S jour". 

1185. Tc. nakkas, aici in sensul de „pictor decorator". 

1186. Tc. mUcellid. 

1187. Tc. ilm-i tevarih. 

1188. Tc. tevarihci bafi. 

1189. Johannes LBwenklav (Leunclavius), istoric ?i orientalist (1533—1593), unul din 
intemeietorii istoriografiei otomane in Europa, autor al lucrSrilor: Annales sultanorum othma- 
nidarum a turds sua lingua scripti, Frankfurt am Main, 1588— 1596, $i Historiae musulmanae 
turcorum, Frankfurt am Main, 1591. 

1190. Augier Ghislain de Busbecq, diplomat $i istoric flamand (1522—1592), ambasador 
al impSratului Ferdinand I la Constantinopol (1555—1562). 

1191. Tc. ilm-i rakam. 

1192. Ar. ' altar „droghist". 

1193. Tc. ebced< ar. 'abdfad, in sens propriu: primul din cele opt cuvinte prin care 
arabii iji numeau alfabetul ('abdjab, hawwaz etc. J. Literele avind ?i valori numerice, aceste cu¬ 
vinte au fost folosite ?i pentru formule magice sau interpretSri mistice asemenea Cabalei din 
mistica ebraicS medievalS (Weil, El, I, 70—71). 

» 1194. Ar. al-djabr, „algebrS", in sens propriu ..restabilire", pe care matematicianul Bella' 

al-DIn al -'Amill o define?te: „Partea care cuprinde un membru negativ (o nega(ie) este intregitS, 
iar celeilalte pSrji i se adaugS un membru egal cu acest membru negativ; aceasta este algebra" 
(Khulasat al-hifab [Esenja artei calculului], ed. Nesselmann, Berlin, 1843, p. 41). Este metoda 
rezolvSrii ecuajiilor de gradul I $i II (H. Suter El, I, 1016—1017). 

1195. Tc. ilm-i hendese < ar. 'ilm al-handasa, de fapt geometria, una din cele patru ?tiin(e 
propedeutice (aritmetica, geometria, astronomia ?i muzica). Aritmetica se nume?te 'ilm al 
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hisab, iar jtiinfele matematice 'ulum al-riyadiya. — Tc. talidid-i-bit&d, geografia sau ..rezuma- 
tul ^arilor". — Tc. ilm iil-mesahat, apoi cografya. 

1196. Tc. rub'-i mcskitn (v. $i nota 426). Apelul la hir^i europene, inci din sec. al XVI- 
lea (Piri reis scrie in 1521 Kitab-i bahriye pentru naviga)ia in Mediterana, folosind portulane por- 
tugheze) s-a intensificat in secolul urmitor, cind au fost traduse Allas minor de Mercator $i Hon- 
dius (1621) $i Atlas maior de Iohan Blaeu (1662). 

1197. V. p. 369. 

1198. Tc. ilm-i teslis. 

1199. Capitol proiectat pentru cartea Despre guvernarca otomana. 

1200. Tc. ilm-i mantik < ar. Him al-mantik. Cantemir se refera mai intii la Introducerea 
(Elaaycoyti f| at nevxe (povai) lui Porphyrius la Categoriile lui Aristotel, traduse in araba sub titlul 
Kitab Far Jury us al-ma'riif bi'l-mudkhal. Toate lucr&rile de logics ale lui Aristotel — Categoriile 
(al-Makulat), Ermeneutica (al-Ibara sau al-Tafsir), Analiticele (al-Kiyas) prime ?i secunde, 
Apodictica (al-Burhan sau al-Bayan), Topica (al-Khatdba) $i Sofistica (al-Maghalit) — au 
fost traduse in araba $i au stat la baza logicii islamice. V. in acest sens Khalil Georr, Les Ca¬ 
tegories d'Aristote dans leurs versions syro-arabes, Beyrouth, 1948, si S. Van den Bergh, EL III, 
274-276. 

1201. Tc. methal < ar. mudkkal. 

1202. Tc. sari < ar. short (cf. $i nota 611). Sensul propriu al cuvintului in terminologia 
filosofica $>i juridica araba este ..condifie" (Heffening, El, IV, 346—347). Pentru titlul arab al 
Categoriilor v. nota 1200. 

1203. Tc. delil-i burhan, delil-i galat. De fapt dialectica era folosita ?i in teologie (v. nota 
1205), nu numai in „disputele fizice" (adica in ^tiin^ele naturii). 

1204. V. ?i p. 366. 

1205. Tc. ilm-i keldm < ar. Him al-kalam. §tiin{a cuvintului privejte kaldm Allah, a$adar 
Coranul, sau cuvintul nrfeles drept calitate (sifa) a lui Allah. In folosirea curenta kaldm inseamna 
teologie, mai precis argument intelectual, metoda dialectica aplicata la teologie (D. B. Macdonald, 
El, II, 712-717). 

1206. Hiimayunname este titlul traducerii in proza rimata otomana a operei Kalila 
wo-Dimna, culegere de fabule hinduse formind una din cele mai cunoscute carfi sapien(iale 
(„oglinda a principilor") din literatura sanscrita (Pancatantra). Versiunea turcS.a operei a fost 
facuta dupa cea persana (Anwdr-i Suhayli), de catre Ali b. Salih sau Ali Celebi, la inceputul 
sec. al XVI-lea. 

1207. Tc. dibdce-i keldm. 

1208. Tc. hikmet < ar. hiktna, in^elepciunea, definita drept „perfec(ionarea sufletului 
omenesc prin $tiin(ele speculative $i dobindirea deprinderii desavirjite de a face fapte bune 
pe cit e cu putin^a" (Baidawl, Commentarius in Coranum, Anwar al-Tanzil, ed. H.O. Fleischer, 
vol. II, Leipzig, 1848, p. 113; Cl. Huart, El, II, 324). Prin Jizicd autorul numejte filozofia. 

1209. Cuvint format din feylesof dupa gr. <piW>0O<poc. Filosofia ca jtiin^a se nume$te in 
tc. felsefe < ar. falsafa. 

1210. V. Cartea a lv-a, cap. 4, p. 93—97. Trimiterea din textul rus se refera la Democrit 

(fraza urmatoare). x 

1211. V. nota 495. Personajul e legendar; Cantemir il considera contemporan cu Maho¬ 
med pentru ca e citat in Coran. 

1212. Tc. ilm-i adab. In sens propriu cuvintul inseamna ..tendinfa nobiia ?i umana a carac- 
terului ?i rolul jucat de ea in viafa particulara ?i sociaia". In sens figurat, cuno?tin{ele care dau 
o cultura rafinata (I. Goldziher, El, I, 124—125). 

1213. Capitol din lucrarea nescrisa Despre guvernarea otomand. 

1214. Tc. hikmet inseamna ..intelepciune" (v. nota 1208); aplicat la medicina cuvintul ar 
insemna „arta doftorisirii" (de la hekim ..doctor", in sens de ..invatat", dar $i de ..medic"). In 
turcejte medicina se numejte tababet sau hekimlik. 

1215. V. notele413 ?i 414. Este vorba de Claudius Galenus, celebrul medic latin de cul¬ 
tura greaca din Pergam (c. 113—c. 200). 

1216. Tc. niisha= ..bilet; copie; amulet". 
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1217. Medic turc (m. 1707), „probabil de origine italiani, sigur latini 9 i cre 9 tini [ajadar 
un renegat, ».».], cel dintii dintre faimojii djerrahzadeler care s-au consacrat profesiunii medicale 
aproape firi excepjie" (Franz Babinger, Seyyid NHh, his turkish Sailing handbook, in „Imago 
mundi", 13, 1955, p. 180— 182; Aufsatze und Abhandlungen zur Ceschichte Siidosleuropas und der 
Levante, II. Bd., Munchen, 1966, p. 95; Die osmanischen Quellen D. Kantemir's, ibid., p. 150). 
N6h efendi apare $i in Incrementa, IV, 5, nota e (in leg&turi cu mariajul neconsumat al fiului 
s&u cu o frumoasi circaziani, iubita sultanului Ahmed al Ill-lea). Izvoarele turce 9 ti cercetate 
de Babinger nu oferi alte date despre medicul Nuh $i nu permit identificarea lui cu geograful 
omonim contemporan Seyyid Nuh. 

1218. Corlulu Ali pasa, mare vizir intre 3 mai 1706 9 i 15 iunie 1710. Episodul avea a$adar 
loc in 1706 (Ahmed a venit la domnie in 1703). 

1219. Tc. hekimbaft. 

1220. V. nota 1078. 

1221. Personaj menjionat $i in Incrementa, IV, 3, nota g... (vindeci pe Num’Sn Pa?a 
Kopruliizade de o boali inchipuiti.) 

1222. Tc. cerrahllk, cerrah. Mai jos: cerrahbasi. 

1223. Ar. tashrih. In leg&turi cu izvorul principal al acestei jtiinje la arabi, Ibn al-l(iftl 
spunea: „Galenus a fost cheia medicinii, basil ?i sharify al ei, adici cel ce aexpus-o $i a comen- 
tat-o... Nimeni nu 1-a intrecut in ftiin^a tashrih, despre care a scris 17 tratate" (B. Carra de 
Vaux, EI, IV, 725). Avicenna trateazi despre anatomie in ’ Kanun, dupi Galenus $i Oribasius 
(ed. arabi, Roma, 1593). 

1224. Tc. tasavvuf, sau ilm-i tasavvuf < ar. tasawwuf, doctrina mistici a sufijilor. 

1225. Tc. sdfi <ar. fiifi, mistic, astfel numit datoriti ve^mintului siu delin&albi (suf). 
Mult timp s-a crezut in derivafia, inexacti, sit/i < 06901;, ceea ce explicit $i forma sofi folositi 
de Cantemir. 

1226. Tc. nilcAm <ar. nudjiim= „ 9 tiin(a situirii stelelor". Astrologia, ca 9 i astronomia 
islamici, derivi insi nu din 9 tiin(a egipteani, ci din cea hindusi, iraniani $i greceasci. Forma 
nudzm o reproduce pe aceea din originalul latin, f. 11 l v (Cantemir transcria ar. dj prin dz). 

1227. Tc. miXneccimbasx < ar. munadjdjim. 

1228. V. notele 934 ?i 935. 

1229. Tc. Ktillt milneccimdn kazibun. Pentru forma munedzjimun v. nota 1226. Pasajul 
nu e din Coran. Condamnarea astrologilor de c&tre teologii, jurijtii $i filozofii islamului este 
unanimi, ceea ce poate explica siguranja autorului ci ar fi vorba de o sentinji coranici. 

1230. Tc. rasat, observarea corpurilor cerejti. 

1231. Tc. Yaramaz saatda dogmtf. 

1232. Tc. Rasat diisiimis. 

1233. Tc. Batlamyos. 

1234. Autorul pare si se refere la Porphyrius, Impotriva creftinilor, deja menjionat in 
Precuvintare... preaiubitului cititor, p. 4a—5a. Opinia aspri a filozofului despre apostoli (ed. 
Harnack, Berlin,' 1916, fig. 4) a fost probabil cunoscuti printr-un intermediar (v. ?i nota 47), 
de unde calificativul — inexact — reprodus de Cantemir. 

1235. Pasajul din I Cor., 1, 18 a generat o formi de ascetism specifics. cre$tinismului 
oriental, constind in simularea demenjei, de unde numele de ..nebuni pentru Hristos" (lopodue w 
Xpucma padu, v. ?i nota 105). Cf. Serge Boulgakoff, VOrthodoxie, Paris, 1932, p. 212. 

1236. V. nota 1212; v. 9 i p. 361. 

1237. Tc. ilm-i fikih < ar. ’ilm al-fikh. V. 9 i nota 325. 

1238. V. nota 324. 

1239. V. Cartea a IV-a, cap. II, p..86. 

1240. Tc. ilm-i ilsemd. V. 9 i nota 356. 

1241. Tc. rasat inseamni de fapt observarea corpurilor cerefti. Astrologia este ilm-i nilcdm. 
V. ? i p. 364, notele 1226-1230, ?i art. lui C. A. Nolina, EI, I, 502-504. 
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1242. Este vorba de Mustafa al II-lea (1695—1703) $i de revolta ienicerilor din iulie 1703 
indreptata mai intii impotriva marelui vizir Rami-pa^a $i a muftiului, apoi impotriva sultanului 
insusi, care a lost obligat sa abdice, fiind urmat la tron de fratele sSu Ahmed al Ill-lea. Prover- 
bul grecesc citat indata este echivalentul zic&torii romane^ti: „Scoal5-te tu ca si mS a?ez eu". 

1243. Tc. Bu sene kuvvet-i sultan olur. Interpretarea „pronosticului" depinde de marcarea 
diferita a literelor arabe asemanatoare fa (cu un punct) $i kdf (cu doua puncte). 

1244. Tc. remil < ar. 'ilm al rami ,,geomanJie‘‘. Pentru prezicerea viitorului geoman- 
cianul formeaza mai intii citeva gauri $i puncte, la intimplare, pe o suprafa^a, apoi $terge o parte 
din ele. Cele ramase sint plasate sub un caroiaj de 16patrate; semnifica(ia pozijiei lor este inter- 
pretata potrivit unor tabele conventionale. Aceasta practica este raspindita indeosebi in Mada¬ 
gascar $i in alte regiuni ale Africii islamice (Gabriel Ferrand, El, ill, 71—75). 

1245, Tc. sihir < ar. sihr s ,,farmec, vrajitorie, magie". $tin(ele oculte sint raportate la 
Solomon in Coran, II, 96, dar>i in alte pasaje (XXI, 81-82, XXVII, 15-45; XXXIV, 11- 13; 
XXXVIII, 29—39). Imparatului evreu i se atribuie in tradijia islamica originea magiei „bine- 
facatoare" sau „albe“. In Coran magia mai este frecvent evocata in legatura cu Moise, care 
confunda pe magii lui Faraon cu Iisus sau Mahomed (D. B. Macdonald, El, IV, 425—435). 

1246. Circe, zeija vrajitoare, fiica Soarelui ?i a Persei, frecvent menjionata in Odiseea, 
X, 221-574 etc. 

1247. Tc. tilsim < ar. tilsim < gr, TE^apa s talisman". 

1248, Este vorba de Coloana serpentind, unul din cele mai vechi monumente din Con- 
stantinopol, ale carei resturi se afia in gradina publica amenajata in At Meydani, pe locul fos- 
tului Hipodrom. Coloana a fost mai intii ridicata in fa(a templului lui Apollon de la Delfi, in 
amintirea victoriei grecilor asupra trupelor lui Xerxes de la Plateea (479 i.e.n.). In forma ini(iaia 
ea reprezenta trei ?erpi rasucifi in tornada, ale caror capete sprijineau, in partea superioara, un 
trepied de aur. Imparatul Constantin (nu Leon, cum afirma Cantemir) a adus-o in capitala im- 
periului. Aspectul malefic al celor trei capete de farpe, in care atit crc?tinii, cit ?i musulmanii 
au vazut personificari demonice, a provocat frecvente mutiiari ale monumentului. Credinta ci 
prezenta lui impiedica intrarea ?erpilor in cetate era de circulate populara ?i e mentionata de 
Salomon Schweigger in Ein newe Reissbeschreibung auss Teutschland nach Constantinopel und 
Jerusalem, Nflrnberg, 1608, p. 124. Cantemir confunda doua episoade: Mehmed al II-lea ar fi 
distrus cu buzduganul unul din capetele de ?arpe in 1453, cind a intrat in Constantinopol, ceea 
ce ar fi provocat o invazie de ?erpi in cetate (Schweigger, loc.cit.)- dupa Joseph Pitton de Tour- 
nefort, Relation d’un voyage du Levant, t. II, Amsterdam, 1718, acest cap ar fi fost mutilat de 
sultanul Murad (al Ill-lea, 1574— 1595, cunoscut pentru misticismul sau), iar in 1700, dupa 
pacea de la Carlowitz, au fost distruse ?i celelalte doua. Marturia lui Cantemir, care a trait aceasta 
ultima mutilare a Coloanei, nu a fost cunoscuta de speciali$ti (Fr. W. Unger, Quellen der byzan- 
tinischcn Kunstgeschichte, Wien, 1878, p. 308—311). 

1249, Cantemir descrie Columna lui Arcadius, situata pe colina Xerolophos (azi cartierul 
Aksaray), $i legenda legata de ea. Columna a fost inaijata in 402 de imparatul Arcadius in me- 
moria victoriilor lui Theodosius I impotriva gojilor ?i vizigojilor din anii 394—395. Ea era for- 
mata dintr-un soclu de marmura inalt de 9 m $i lat de 6 m $i din columna propriu-zisa, tot din 
marmura, pe care erau sculptate in basorelief scene din triumfurile lui Theodosius $i Arcadius. 
Monumentul, inalt de circa 50 m, purta statuia lui Theodosius I, inlocuita in 421 de Theodosius 
al II-lea cu aceea a tataiui sau, Arcadius. Columna a fost darimata in 1715 din ordinul lui Ahmed 
al Ill-lea, deoarece, ?ubrezita de cutremure, ameninja sa se prabufeasca. Episodul povestit de 
Cantemir provine din J. Skylitzes—G. Kedrinos (ed. Imm. Bekker, CSHB, t. II, Bonn, 1839, 
p. 307—308, reluare a unui pasaj dip Theophanes continualus, VI, 20—21), La 27 mai 927 Jarul 
Simeon al Bulgariei a murit subit, ceea ce a pus capat razboiului bulgaro-bizantin. Legenda 
pune aceasta disparijie providenjiaia pe seama avertismentului dat de loan Astronomul impa¬ 
ratului Roman I Lecapen (920 — 944); barbatul reprezentat de statuia de pe Xerolophos, care 
prive$te spre apus, ar fi Simeon insusi, ?i daca i se zdrobe?te capul, Jarul bulgar va muri (ceea 
ce, spune cronica, Roman ar fi poruncit sa se faca). De observat confuzia dintre Simeon $i Samuil, 
tarii bulgari, dintre Roman I $i Vasile al II-lea Bulgaroctonul, confuzie favorizata de impre- 
jurari politice similare, marile conflicte bulgaro-bizantine din timpul celor doi imparaji. Despre 
monument v. Fr. W. Unger, op. cit., p. 179— 186. Legenda reprezinta un caz tipic de ucidere 
prin efigie, practica raspindita in magia medievaia. 

1250, Este vorba de localitatea Vanikoy, mic sat linga Baytik dere, la circa 20 km de Istan¬ 
bul. 

1251. Tc. okumak inseamna „a citi, a invajat, a cinta", L&net okumak, „a blestema", 

1252, Tabirndme s Cartea tilcuirii viselor , 

1253, Tc. riiya, 
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1254. Tc. cazhk. „Vr&jirea cu ligheanul'f menjionati mai jos insemna ghicirca In suprafeje 
strilucitoare, fie lichide (api, cerneali), fie solide (oglinzi, geamuri, s&bii), practice rispindita 
Inca acum un secol in unele t&ri islamice (F. M. Pareja [ed.], Islamologie, Beyrout, 1957— 1963, 
p. 785). 

1255. Tc. fal < ar. fa'l 5 ,,prevestire, augur«. 

1256. Tc. falci. 

1257. Re. buhi, buhu 2 „farmed!; mai jos, buhuct. 

1258. Feyzullah efendi (al-Seyid Mehmed), muftiu de Erzerum, shaikh al-Islam, preceptor 
apoi sfetnic al lui Mustafa al II-lea. Abuzurile sale au pricinuit In buna masura revolta ienice- 
rilor din 1703 (v. nota 1242). Depus la 27 iulie acel an, a fost ucis la 23 august $i aruncat in 
Tungea (J. H. Mordtmann, El, III, 47). — Tungea se numea In vechime TovctOi; ; Cantemir lasase 
loc gol in autograful latin, f. 117. 

1259. Tc. gdzbayctltk. 

1260. Tc. da'va-i Seyalin. 

1261. „Domnul de neam iliric, adica Slav'*, ajadar un dalmat, neguj&tor, fost in Pera 
?i povestindu-$i apoi aventurile la Moscova, lui Cantemir ?i lui Petru cel Mare, pare sa fie Sava 
Lukici Raguzinski-Vladislavovici sau Sava Raguzanul (c. 1670— 1738), comerciant din Dubrov¬ 
nik, care a facut $i servicii diplomatice lui Brincoveanu $i lui Petru. Om de incredere $i consilier 
al jarului in chestiunile orientale ?i romane$ti (rol revendicat de Cantemir), personajul putuse 
stirni animozitatea Principelui. Aya s-ar explica plasarea aci, intr-o carte pe care jarul $i curtea 
rusa aveau s-o citeasca, a unei intimpiari atit de pagubitoare pentru eroul ei, care se dezvaiuie 
deopotriva indiscret, curtezan fara succes ?i dedat la practici magice interzise unui cre$tin. Sava 
Raguzanul tradusese in rusa lucrarea concetajeanului s3.v{ Mario Orbini, II regno degli slavi, 
pe care Cantemir in Incrementa, I, 4, nota 00, apoi in Hronic, il critica aspru pentru inexactitati 
51 lipsa de obiectivitate, aducind astfel reprojuri ?i traducatorului ei. Despre Sava Raguzanul 
v. I. Neculce, Letopisetul Tdrii Moldovei, ed. Iorgu Iordan, Bucurejti, 1955, p. 272, 276—277, 
281, 293, 299, 303; P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viatasi opera, Bucure$ti, 1958, p. 121; 
CoeemcKan ucmopimecmn snifUKAonedun, t. 11, Moscova, 1968, col. 821, $i HcmopunecKue 
csH3bt napodoe CCCP u PyMbtnuu e XV — uatajte XVIII e., t. Ill (1673— 1711), Moscova, 
1970, p. 167, 202 (referinje comunicate de Paul Cernovodeanu). 

1262. Judecind dupa frazarea $i punctuajia edijiei moscovite, arhimandritul Teofilact, 
clasicizant erudit, privea titlul operei drept „Sistemul“, cu subtitlul lamuritor „Despre 
religia ?i starea Imperului Turcesc", prin analogie cu tiparul tratatelor ciceroniene intitu- 
late dupa tiparul Laelius. De amicitia ; Cato Maior. De senectute. Metrul strofelor este cel 
atribuit dupa tradijie lui Alceu, strofa alcaica avind doi endecasilabi, un enneasilab $i un 
decasilab.(D.S.) 

1263. Aceasta forma a numelui tradeaza influenza lui Cantemir, care insista asupra grafiei 
Muhammed, mai apropiata de pronunjia araba a numelui Profetului. 

1264. Gelonii erau in antichitate o populate scitica, locuitoare la rasarit de Tanais (Don); 
aici acest nume este aplicat, printr-o alunecare metaforica tradijionaia, asupra tatarilor. 

1265. La singular, Turca, pe linga simbolul generic al poporului, armatei $i puterii tur- 
ce$ti, trimitea foarte adesea, ca personalizare vadita, la persoana sultanului — cipetenia vraj- 
majilor crejtinatajii. (D.S.) 

1266. Odrizii erau in antichitate cea mai puternica populate a Traciei sud-vestice, care $i-a 
intins dominarea, in special in secolele V—IV i.e.n., asupra majoritajii Traciei. Numele lor, care 
sugereaza imediat Tracia, este aplicat aici, tot metaforic, turcilor; calamburul pseudoetimologic 
Tracia/Turcia este curent in epoca. Titanului Iapet (fiu al Cerului ?i al Pamintului — al lui 
Uranos ?i al Geei — ?i tata al lui Prometeu ?i al lui Atlas) i se atribuia inventarea rojii. Tesa- 
lienii erau vestiji drept imblinzitori de cai ?i desavir?iji caiareji — de aici aluzia la ,,vrednicul 
lor call'. 

1267. Vulturul, aevila lui Iupiter, stapinul fulgerelor ?i al tunetelor: cu lupiter tonans 
este apoi asemuit Petru I al Rusiei. (D.S.) 

1268. Petiafii erau zeii care ocroteau casa romanului ?i, prin extindere, cetatea Romei 
$i statul roman. In fiecare cas& se afla un altar pe care ardea o flaciri nestinsi in cinstea lor, 
altar la care li se inchinau ofrande anume; ,,intre pragurile penafilorl' este totuna Cu „acas3.". 

1269. Bistonii erau un trib antic luat inc& din vechime ca simbol al intregii Tracii (cf. de 
ex. Horajiu, Ode, II, 19, v. 20): pentru echivalenja Tracia/Turcia v.n. 1266. (D.S.) 
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1270. In edi{ia pfinceps aflAtn aici o lacunA, fapt destul de straniu (o scApare din matrita 
tipograficA?): cert este cA metrul cere trei silabe (— — / U), pe care le-am suplinit vctbi gratia, 
tinind seama de infeles. (D.S.) 

1271. Parafraza a celebrului vers al lui Horajiu: Exegi monumentum aere perennius (Ode, 
III, 30, 1J. 

1272. Lopatinski reia metafora lui Cantemir din Epistda dedicatorie, p. 3a—4a. 

1273. Am preferat aceasta interpretare, fata de intregirea prin „< oamenii >“ adoptata in 
ed. din 1977 (p. 9). (D.S.) 

1274. JTinind seama de timenda est t ib i, de uzul general al lui mere (indeobjte intran- 
zitiv) ?i de tonul general al apostrofei, am inclinat catre aceasta interpretare: alternativa ar 
fi fost „(lancea) care, princiara (sau, eventual, „intiia"), te va prAbu^i sub jug". (D,S.) 

1275. Dodona era un stravechi oracol din Epir, inchinat lui Zeus $i venerat in intreaga 
Grecie: clava, „bita" lui Hercule, ?i-ar fi tras originea din vestijii stejari giasuitori ai oracolului 
de aici. 

1276. Marte, supranumit Cradivus („cel ce purcede <la razboi>") era venerat mai cu seama 
in aria traco-getica: o data acceptata echivalenta Tracia/Turcia (cf. n. 1266), „palo?ele lui Gradi- . 
vus" nu sint altceva decit iataganele turce?ti, batute de fierul spadei crejtine. (D.S.) 

1277. Prin pelasgi — cei mai vechi locuitori (inca prehellenici) ai Greciei continentale ?i 
insulare — autorul ii nume?te, pe cit se pare, pe bizantini, al caror imperiu din Helada propriu- 
zisa, dar $i din Asia Mica $i Orient, fusese ruinat de puterea turceasca. 

1278. Aluzie atit la numele Bosforului (gr. Bosp(h)oros fiind cam „Vadul Boului)", cit 
?i la binecunoscutul Com de Aur constantinopolitan. (D.S.) 

1279. Scifit sint, in traditia medievaia, tatarii, iar aici, in subsidiar toji musulmanii vrAj- 
ma$i crejtinatajii ortodoxe. 

1280. Teofilact Lopatinski, arhiepiscop de Tver ?i Ka?in, membru al Sinodului rus. 
Nascut in Volinia la o data necunoscuta, a facut studii in strainatate, apoi la Academia din 
Kiev. Profesor, apoi prefect (1706— 1708) ?i rector (1708—1722) al Academiei din Moscova, 
arhimandrit al minastirii Ciudov din acelaji ora?. Din 1725, vicepre^edinte al Sinodului. A murit 
in 1741 (E. A. Bolhovitinov, Cjioeapb ucmopunecKuu o Sbteuiux e Poccuu nucameneu dyxoenozo 
Hum, ed. a 2-a, t. II, Sankt-Peterburg, 1827, s.v.). 

1281. Aluzie la imagines maiorum, mAstile din ceara care reprezentau, in marile familii 
ale Romei antice, chipurile inainta^ilor lor celebri. Ius imaginum, dreptul de a infa(isa in public 
aceste chipuri, era rezervat doar inaljilor demnitari ai statului roman. (D.S.) 

1282. Marele pictor grec al sec. IV i.e.n., preferatul lui Alexandru cel Mare. 

1283. Soarde este Apollo, zeul artelor ?i al gindirii luminate; de remarcat jocul impli¬ 
cit de asonanje intre Apelles ?i Apollo (cel de al doilea sugerat de Sol). Umbra este, in antichi- 
tate, simbolul vietii culturale, petrecutA in retragere, la loc ferit, departe de virtejul, praful $i 
osteneala vietii in aer liber; v, $i mai jos umbrae litterariae (p. 6b). (D.S.) 

1284. Pallas Athena (lat. Minerva), zei(a me$te$ugurilor $i a inventivitAtii de spirit, este 
fiica preferatA a lui Zeus (lat. Iuppiter), din al cArui cap s-a nascut inarmatA cu toate atributele 
sale divine; imaginea ei revine ?i la p. 7b. (D.S.) 

1285. Marcus Tullius Cicero (106—43 i.e.n.), marele orator, filozof ?i om de litere al sfir- 
?itului Republicii romane. 

1286. Iustus Lipsius (1547—1606), strAlucit filolog ?i editor olandez, autor a numeroase 
lucrijri despre institutiile, morala ?i istoria romanA. 

1287. Marcus Porcius Cato, supranumit ?i Cato Maior („cel BAtrin", 234— 149 i.e.n.), 
orator $i om politic roman, reputat pentru austeritatea, patriotismul ?i bunul sAu simt politic. 

1288. Lucina, zei(A a „venirii la luminA", deci a najterilor fericite, a fost treptat asimilatA 
cu Iunona, sotia lui Iuppiter; ea prezida asupra gestului „luArii in brate" a pruncului nou-nAscut, 
spre a fi imbAiat pentru prima oarA. 

1289. Joe de cuvinte, prin asonantA, intre poli (polurile globului, vAzute ca axA esentialA 
a viejii pAminte^ti) ?i populi; la fel, mai jos, intre vitta „bentitA sacrA, diademA sacramentalA" 

?i vita ..viajA". (D.S.) 

1290. Autorul moduleazA pe dublul sens al lui principalus ; cel vechi, de „intiietate", $i 
cel mai recent, de „principat"; v. ?i p. 7 b, cf. $i n. 13 la Oda lui Lopatinski, in legAturA cu 
princeps. (D.S.) 
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1291. P&rfi ale lumii: contrast intre caput (pozijia Domnului in fnmtea alor s&i) mem- 
brum (orbis) (afezarea Moldovei ca Jinut lumesc). Se face apoi referire la Platon, Republica, 
473 d: „Iar dacS. . . . nici filosofii nu vor ajunge regi peste cetaji, nici cei numiji astAzi regi ?i 
dinafti nu vor ajunge filosofi autentici fi destoinici ... nu le este dat cetAjilor, dragi Glaucon, 
nici un liman fafs. de rele, ba cred c& nici neamului omenesc..." (retradus D.S.). 

1292. Autorul se refera la strSmutarea lui Cantemir in Rusia dupS. infringerea de la StS.- 
nilefti pe Prut (1711), incercind si dea o justificare inAlJAtoare acestui exil politic. 

1293. Cleante, filosof stoic (cca 300—cca 220 i.e.n.), urmaful lui Zenon la conducerea fcolii 
Porticului. Se spune c& muncea din greu pin& tirziu in noapte, de unde aluzia la „f&clia lui 
Cleante''. 

1294. Uzajul covorului de purpura afternut inaltelor personaje coboara inca din vremurile 
Imperiului Romano-Bizantin. Purpura covorului este menita sa contrasteze aicicu nobilulpur- 
puriu al singelui cantemiresc. Tot jocul de culori alb/rosu se bazeaza pe simbolica medievaia: 
■albul semnifica puritate, rosul nobleje fi vigoare. (D.S.) 

1295. Pallor implica in latina, pe linga albul-gaibui al paginii, efortul istovitor al creajiei 
intelectuale (paloarea fiind semnul fiziognomic al inva^Lturii — cf. fi n. 1283, despre umbra). 
(D.S.) 

1296. Pe coroanele princiare ap&reau uneori inscripjii incrustate cu litere de aur. (D.S.) 

1297. Cununa care insojefte, ca un halo, soarele-rasare era interpretata ca un prodigiu: 
cf. Aelius Lampridius, Alexander Severus, 13, 5. 

1298. Cf. n. 1283 (D.S.) 

1299. Aluzie la Nodes Atticae, opera de erudijie a compilatorului Aulus Gellius (sec. II e.n.), 
intitulata astfel in amintirea nopjilor lungi de iarna petrecute de autor, aplecat asupra carjilor, 
nu departe de cetatea Atenei (PraeJ., 4 fi 10 J. Sintaxa acestei fraze vadefte influenza limbii 
ruse (prin lipsa lui alia fi apoi a lui alias). (D.S.) 

1300. Revine imaginea solemna a vulturului, regele pasarilor. (D.S.) 

1301. Joe de cuvinte in rima: ostris/rostris. (D.S.) 

1302. Pentru conjectura intensissimae v.n. 2 la text. (D.S.) 

1303. Din nou un joc de cuvinte intraductibil, bazat pe ambiguitatea lui tempora: „timple" 
(de la tempus, -oris „timpia"), dar fi „olipe'' (de la tempus, -oris „timp, moment''). (D.S.) 

1304. $i forma litterae prilejuiefte un joc de injelesuri, intre „litere", „literatura" fi )(i cul- 
tura" in general. (D.S.) 

1305. Deci „merite civile fi militare" deopotriva; acest rind alcatuiefte un hexametru 
perfect. (D.S.) 

1306. Autorul se refera la alegerea lui Cantemir, in 1714, ca membru al Academiei Regale 
de Stbnje din Berlin (Societas Regia Scientiarum); v. in acest sens articolul lui Emil Pop, 
Dimitrie Cantemir si Academia din Berlin, in „Studii", 22, 1969, nr. 5. Magulirea lui Vi?niovski, 
care il arata „cap al acestui nobil corp'', este incifrata intr-o imagine metaforica bazata pe ambi¬ 
guitatea lui membrum, „membru, madular" al unui trup, dar ?i „membru" al unei societaji savante; 
cf. ( de altfel, ?i n. 1291 (D.S.) 

1307. Continua imaginea „capului'' (v.n. ant.); ca ?i mai sus, autorul elogiului exagereaza, 
deoarece, de?i fiu ?i frate de domnitori ai Moldovei, Dimitrie Cantemir nu se tragea dintr-o 
familie „ilustra prin noblete''. 

1308. Ultimele doua versus alcatuiesc in original un distih elegiac perfect. (D.S.) 

1309. Verbul regent pare a fi fost omis din acest final de fraza. (D.S.) 

1310. La Cantemir totul este exemplar: de aici $i ingemanarea casei lui cu Academia, a 
palatului lui cu palaestra („$coala practica a celor tineri"), a preceptelor lui cu tot atitea pilde. 
(D.S.) 

1311. Revine, de asta data modelata dupa imaginea domnitorului invajat, tripla imagine 
A fi erului, lemnului fi penei, ele fiind reprezentate aici de treimea sabie, sceptru , condei; cele trei 
predicate se refera la fiecare din aceste elemente in parte. (D.S.) 

1312. Este vorba, firefte, de casa imperiaia rusa. (D.S.) 

1313. Anume Poarta Otomana. (D.S.) 
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1314. Joe de injelesuri asupra polivalenjei lui palliatus: „imbr&cat" in manta (adic<L in 
hlamida), dar $i „inve?mintat" in pretexte (adicj ..preficut" — de unde, prin intermediar francez, 
ji rom. paliativ). (D.S.) 

1315. Dovada peremptorie a faptului ci Lauda lui Visniovski avea in vedere (ca ji Oda 
lui Lopatinski, cf. p. 2b) Sistemul caundiptic (cf. ?i etc. din intitulare, care ascunde omiterea 
p&rfii a doua): De Muhammedana religione deque politico Musulmanae gentis regimine, din care 
apare in edijia din 1722 doar partea intii (cf. Studiul introduftiv p. VI—VII). In acest pasaj 
totrul se bazeazi pe jocul de sens asupra lui capita: „capetele" („hidrei" turcejti) ?i „capetele", 
adic& titlurile pirfilor Sistemului, vSzut ca un intreg. (D.S.) 

1316. Optimus princeps era titlul onorific acordat de senatul roman imp&ratului Traian 
(„cel mai frumos pe care ni?te supu?i 1-au acordat vreodati unui ?ef de stat", spune L6on 
Homo, in Histoire romaine, vol. Ill, Le Haul Empire, Paris, 1933, p. 421). 

1317. Joe de infelesuri asupra lui stylus, concret „stil, condei", iar abstract „stil, manierS 
de a scrie". (D.S.) 

1318. $i obeliscus are un dublu sens: cel de „semn grafic" (ca o bar& sau ca un virf de 
siigeata) ?i cel de „obelisc" de slavS. (D.S.) 

1319. Revine metafora Soarelui-Apollo, ca zeu al artelor frumoase ?i al infelepciunii 
omene^ti. El se opune Lunii — vSzutS. ca simbol binecunoscut al islamului (cu conotajiile auto¬ 
mate de ..obscur" $i de „nefast"). (D.S.) 

1320. Aluzie la Platon, Cratylos, 394 a, unde Socrate trage concluzia cS. „fiecare spija. va 
da un alt vlSstar asem&nator, dac& nu apare vreun monstru''. O asemenea monstruozitate — in 
?irul nasterii imperiilor — este aparijia statului otoman, dupS. cum spune $i crede Cantemir in 
Monarchiarum physic'a examinatio: Verumtamen, quemadmodum non raro in caeteris quoque 
I naturalibus observare licet, in generantibus, nascentibus atque crescentibus, aliquando, prater natu¬ 
rae institutum, quaedam a naturali deviate via, obstante nempe et impediente aliquo exotico et adsci- 
titio accidente, quo in casu sive abortivus editur, sive monstrum aliquod naturae legs horrendum 
subnascitur. Ita his persimillima considerari potest saeva Othomanorum Monarchic. Quae, ut abor¬ 
tions et exlex naturae foetus, genuini, naturalis et legitimi filii atque successoris, hoc est Borealis 
Monarchiae, in Monarchatum aliquantisper retardavit progressum et naturalem debitamque crescen- 
tiam (dupi fotocopia — F. mss. 47 — afiatoare la Biblioteca Academiei Rom&ne, p. 9— 10, con- 
fruntata cu edijia princeps data de I. Sulea-Firu in „Studii ji cercetari de bibliologie", 5, 1963, 
p. 272). Adica, in traducere: „Dar totu§i, precum nu arareori se poate observa ?i la celelalte 
/ lucruri fire?ti — la cele care se zamislesc, se nasc $i cresc — cum ca uneori, pe aiaturi de rinduiala 
naturii, unele se abat de la calea fireasca, anume datorita impotrivirii ?i piedicii <ridicate> de 
un oarecare accident strain ?i venetic — caz in care fie ca se ive?te un avorton, fie ca se isca 
nascindu-se un fel de monstru, de care se infioara legea naturii, fie ca nu create dup& inceputul 
?i ideea firii — tot astfel poate fi socotita intru totul asemanatoare acestora ?i monarhia cea 
crincena a otomanilor; ea, ca un avorton pcao odrasia nelegiuita a naturii, a intirziat propa- 
$irea pina la monarhat a fiului ?i succesorului veritabil, natural ?i legitim — adica a Monar- 
hiei de la miazanoapte — precum $i crejterea ei fireasca $i cuvenita" (traducerea noastra se 
bazeaza, emendind-o, pe cea a lui I. Sulea-Firu, op. cit., p. 275; abortivus inseamna exact „copil 
nascut prematur"). Visniovski, care, cum se vede, cunoftea $i a doua parte a Sistemului (v. n. 
1315), ba poate $i Monarchiarum ... (care subzista intr-o forma finaia, pregatita spre publicare), 
face o aluzie v&dita, la demascarea „monstrului" — a Imperiului Otoman. (D.S.) 

1321. In original o seevenfi de ?apte picioare iambice. (D.S.) 

1322. Reminiscenfa dupa Eneida lui Virgiliu (II, 56): Troiaque nunc staret Priamique 
arx alta maneret „$i Troia ar mai fi stat in picioare ?i inalta ceta^uie a lui Priam ar ramine 
inca" (daca sfaturile lui Laocoon, de a cerceta cu arma calul troian, ar fi fost ascultate). (D.S.) 

1323. In original ostium, indeob$te „gura de varsare" a riurilor, dar uneori ?i „strimtoare'' 
prin care curge un $uvoi (Oceani ostium pentru Coloanele lui Hercule — Gibraltar, la Cicero, 
De imperio Cn. Pompei, 33); aici nu poate fi decit imaginea unui „zagaz" care taie cursul riului. 
(D.S.) 

1324. losua, cirmuitor al poporului evreu (sec. XII i.e.n.), tovar&$ ?i apoi succesor al lui 
Moise. Sub conducerea lui, evreii au cucerit Jara Canaanului ?i cetatea Ierihonului, invingindu-1 
pe Gabaon Adonisedec, regele iebuseenilor. 

1325. Joe de cuvinte intraductibil intre robur „putere, vlaga" ?i rubor „roseaja, ru?ine". 

(D.S.) 

1326. Aluzie la Catilinarele lui Cicero, care aveau drept scop alungarea <te la Roma a lui 
Lucius Sergius Catilina, uneltitor impotriva magistrajilor aleji $i a senatului roman. Prin pie- * 
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carea sa de la Roma, el avea si se dezvAluie deschis ca inamic al statului, alAturindu-se rAscu- 
latilor afla^i sub arme in Etruria (63 i.e.n.). 

1327. Pliniu (cel TinAr, cca 62— 112 e.n.) simbolizeazA panegiricul, Lisipp (sculptorul pre- 
ferat al lui Alexandru cel Metre) — sculptura; imaginea a doua, a dARilor ?i a blocurilor de mar- 
murA, este totu$i nepotrivitA, Lisipp fiind vestit nu prin mejtefugul dAltuirii in marmurA, ci prin 
acela al turnArii statuilor de bronz. (D.S.) 

1328. Ieronim Ghedeon Vijniovski, cArturar rus, profesor de filosofie $i de teologie, apoi 
rector (1722— 1782) al Academiei din Moscova (deci succesor al lui T. Lopatinski). In 1728 este 
ales episcop de Smolensk, unde infiin(eazA o ?coalA in limbile latinA ?i slavonA. In disputa dintre 
Theofan Prokopovici ?i Stefan Iavorski, el ia partea celui din urmA, situindu-se astfel in tab&ra 
cAreia ii apar(inea $i Cantemir, ceea ce poate explica relatiile sale cu principele romAn. 
dnifUKAonedmecKuU cnoeapb, t. VIII (15), Sankt-Peterburg, 1892,p. 231, s.v.; men^iunea cA 
Oda dedicate lui Cantemir a fost publicatA in „)KypHajt MUHuemepemea wpoduoeo npoceeutenux" 
pe luna august a anului 1855 este inexactA, in numArul respectiv figurind doar o descriere biblio- 
filA a unui exemplar al edifiei princeps a Sistemului (descoperit in biblioteca gimnaziului din 
Trubcevsk, gub. Orel), unde se transcriu (p. 62—63), pe lingA inceputul dedica(iei lui Cantemir 
cAtre Petru cel Mare, doar titlurile $i iscAliturile Odei lui Lopatinski ?i Laudei lui Vijniovski, cu 
simpla pomenire a numArului de versuri fi de rinduri ale acestora. 
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A66a: aba 293, 308 

a6aecr: abdest *, 84, 171, 173, 175, 192, 
214, 218, 249, 320 
aGflecTOB: de abdest 173 
a6euaA.no: abecedar 348 
aBAHemiHa: audien(a, ascultare 245 
aBTOKpaTop: autocrat 1 a 
aBTop: autor 54, 217, 299, 339, 362, 364, 366 
aaaMaHT: diamant 97 
anenToc: adept 323 
aAMnpan: amiral 1 a 
aKcnoMa: axioma 90, 91, 106, 294 
aKCHOMaT: axioma 203, 367 
aKaAeMHa: academie 347 
anasaCTp: alabastru 153 
anre6pa: algebra 359 
aneMOnK: alamic 244 
annHropimecKHH: alegoric 1, 94, 166 
anb^rasirr: alfabet 81, 256 
aM6on: amvon 179 
aM6pa: ambra 164, 280 
ananHTHHecKHH: analitic 360 
aHanonpiecKHH: analogic 1, 166 
anaTeMa: anatema 231, 319 
anaTOMHa: anatomie 347, 363 
aHHOTauna: adnotare 290, 357 
aHTapKTHHecKHH: antarctic 163 
airmxpHCT: anticrist 7 d 
airroHOMacHfl: antonomasie 2 
anoKanancnca: apocalips 61 
anoKannncHHecKHu: apocaliptic 55 
anocTaT: apostat 215 
anneTirr: apetit 222 
am-eKapb: farmacist 198 
apryMeHT: argument 5 d, 46, 48, 372 
apnaa: arian 318 
apH(Jj.\ieTHKa: aritmeticS 256, 357 
apmjiMeTinecKHH: aritmetic 256, 279,357, 358 
apKTHHecKHK: arctic 105, 163, 337 
apoMaT: aroma 164 
apTepna: artera 69, 304 
apTHicyn: articol 91, 179, 193, 206, 231 
apTH(|>Hi(HanbHbiH: artificial 253, 359 
apxHB: arhiva 140, 181, 260, 265, 314 
apxHMaHAPHT: arhimandrit 291 
apxHMeAHK: medic-$ef 362, 363 
apxHCTpaTHr: strateg-jef 1 a 


* Pentru sensul termenilor orientali fo- 
losi^i de Cantemir 51 p&strafi In forma din 
original $i in traducerea rom&neascS., v. 
Indicele cultural $i Notele §i comentariile. 


apxHTeKT: arhitect 195 
apxHTeKTop: arhitect 201 
apxHTeKrypcTBo: arhitecturS 359 
apiu: an, rai 15, 39. 74, 95, 97, 103, 104, 
106, 111, 114 
acTponaBHH: astrolab 359 
acTponor: astrolog 3, 55, 339 
aCTponormi: astrologie 346, 357, 359 
acTpoHOM: astronom 103, 364, 369 
acTpoHOMimecKHii: astronomic 180 
acTpoHOMnn: astronomie 364 
acTpoHOMCKHH: astronomic 9, 279 
BTeHCM: ateism 234, 338 

aTencT: ateu 2 c, 24, 40, 158, 320, 342, 332, 
343, 344 

aTeHCTa: ateu 176 
area: ateu 326 
btom: atom 345 
ayAHemina: audienfa 15 
aihopncM: aforism 363 


EaBenbHo: bumbac 189, 269, 293 
SaBenbHbiii: de bumbac 269 
6araac: bagaj 131 

6a>ipaM: baiaram 112, 179, 181, 183, 186, 
188, 192, 278, 283, 287 
6 a>ipaMOBbiH: de bairam 283 
6 aKan: bacan 333 
6 aneHa: balena 114 
6 aca: baza 372 
6 aTanH»: bdtalia 314 
6 er: bei 280, 281 
6eraT: beiat 281 
6 ernep 6 er: beglerbeg 253 
6 ecTmi: bestie 167 
GeroHHKa: betonica 127 
6 H 6 nH 0 Te K a: bibliotecS 75, 140, 168, 351, 
355 

GpaxMan: brahman 346 
GyTbinKa: sticla 31 

BaA>KHG: vadjib, 215 
BaKy*: vakuf 185, 271 
BanHAe: valide 281 
BapBap: barbar 143, 145, 257 
BapBapHH: barbar 4 d, 47, 57 
BapBapcTBo: barbarie 143, 235 
Be3HpcKHH: al vizirului 203, 234, 377 
B e3H P b: vizir 5, 31, 32, 36, 195, 208, 253, 
257, 269, 270, 276, 279-283, 285, 311, 
314, 327, 362, 377 
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BeKHJi: vechil 36 
BeKceJibHUH: de schimb 263 
BeHepcKHii: veneric 183 
BHpui: vers 47 
BHceKTOBbiH! bisect 28S 
BHueaflMHpaji: viceamiral 1 a 

rafiHT: deprindere, obijnuinfa 81 
raawe: hagiu 184, 186, 193, 283 
rapeM: harem laca? interzis 61, 187, 192, 
258, 307 

rBapmaoHiibiH: de gamizoani 34 

rernpa: hegira 34 

reeHa: gheeni 16, 159, 160, 162 

reencKHu: al gheenei, 44, 79, 160 

reHepajibHbiii: general 170, 205, 251, 224, 

318 

reorpa<|>: geograf 290 
reGrpacjiHHecKHH: geografic 186 
reorpa^Ha: geografie 347, 359 
reoaecHsi: geodezie 359 
reoMauTHfl: geoman(ie 371 
reoMeTpimecKHH: geometric 
reoMeTpHa: geometrie 102 
rarairr: gigant 114, 124, 125 
thmh: imn 269 
ranoreii: hipogeu 174 

rowce: hoge, inva[5tor 56, 81, 251, 252, 
341 

roHopea: gonoree 171 

ropH30HT: orizont 174 

rpa^yc: grad, treapta 159 

rpaMMaTHKa: gramatici 348 

rpaHaTOBbiii: de granat 228 

rySepaaTop: guvernator 208, 253 

rycjib: gusl, 84, 171, 175, 192, 218, 336 

rayp: ghiaur, necredincios 158, 211, 229, 

235, 241 

AaKTHJi: smochini 53 
neicafla: decade 5 a 
Aeb-ajior: decalog 239 
aaJiaic: dalac, divort 237, 263. 265, 266 
fl&nb4>HH: delfin 132, 152 
fleMOH: demon 41, 76. 87, 124, 125, 126, 
224, 368 

fleMOHCKHii: demonic 125, 225 
AepBHiu: dervij, cilugir 221, 274, 275, 287, 
288. 291-294, 297-310, 313-315, 331 
AepBHincKHH, flepBHuiecKHfi: de dervi? 274, 
290, 292, 294, 302, 310 
Ae<|)HHHUHa: definite 360 
AacaMH, a*»MH: geamie 67, 113, 172, 176, 
178, 179, 182, 183, 185, 200, 213, 216, 
247, 269, 306 
awaMHeB: al geamiei 185 
AHceMaaT• adunare, rugaciune colectivi 176 
Awhh: djin, demon 93, 97, 100, 101, 150, 
224. 368 

AHaaHMa: diademi 111, 164 
flHaKOH: diacon 76, 179 
flaaneKT: dialect, limbi 3 d, 14, 15, 50—52, 
178, 214, 222, 339, 354, 360. 371 
AHajieKTHKa: dialectics 360 
AHaMaHT: diamant 368 
AHBam divan 123 


Ahiijiom: diploma, act 35, 275, 291 

AHcnyranHa: disputa 360 

Ahcthx: distih 91 

AonnaT: dogma 102. 317, 329 

AOKTop: doctor 324, 261 

AOJiaS: scrinciob, dulap 282 

ApaKOH! dragon 6 d, 159, 166, 167, 322 

ApaKOHOB: de dragon 295 

AyryH: dugun, casatorie 212 

EBanrejiiicTC evanghelist 1 d, 194 
e3aH: ezan, chemare la rugaciune 76, 113, 
177, 181, 183, 200 
eKceiunjiap: exemplar 355 
eKCTpaopAimapHbiH: extraordinar 227, 253 
ejieii: ulei 185. 248, 255 
eAeMeHTt element 345, 346 
eMHp: emir 33 
, eHTycHacMt entuziasm 309 
enHAeMinecKiui: epidemic 62 
enHKTeTHHecKHH? epitectic 295 
enHKypeii: epicureu 326 
emuieirnwecKHH: epileptic 224, 225 
emicKon: episcop 35 
eimcTOJiHsi: epistola 129. 348, 360 
enoxa: epoca 9, 63, 284 
epecb: erezie 2 c, 7, 63, 169, 173 , 241. 290, 

307, 308, 316, 317, 319, 321. 322, 325, 
328-332, 335, 337-339, 367 

epeTHK! eretic 24, 34, 63, 123, 316, 317, 
320, 323-326, 331, 332, 335, 338 
epeTinecKHH: eretic 332 
e4>eMepHAa, ei})HMepHAa: efemeridi 364, 369, 
370 

3eKKHT:’ a cincizecea parte 170, 203, 216, 
218 

3emiT: zenit 12 

30AH3K! zodiac 56. 61, 67, 354 

3oah«: zodie 103 

MaKHHT: chihlimbar 163 
HAea: idee 95 
HApaBJiHKa: hidraulici 359 
HAponinecKHH: hidropic 374 
HMaM! imam, 82, 169, 176, 177, 188, 210, 
258, 259, 263-264, 265, 267, 268, 269, 
335, 336. 341, 342 
HMaMOB! al imamului 342 
hmh: imn, cintare 182 
HMnepaTop: Impirat la, 2 a, 4 a, 3d, 7 d, 
8 d, 30, 34-36, 56, 138, 140. 144, 145, 
150, 185. 194. 195, 201, 202, 220, 291, 
300, 309, 314, 341, 351. 372, 373 
HMnepaTopcKHii: imperial 6 d, 8 d, 185, 196, 
209, 281, 283. 309, 373 
HMnepaTopcTBo: domnie 299 
HMnepHH! imperiu 7 d, 8 d, 22, 230, 244, 
247, 253, 261, 280, 281, 291, 299, 306, 

308, 314, 316, 337, 341, 344, 347, 361, 
365, 372 

HHCTpyMeHT: instrument 147, 213, 247, 252, 
293. 298. 301. 304, 354, 359 
HHCTpyMeHTajibHbiH: instrumental 247, 253 
HnepOojiHHecKHH: hiperbolic 356 
nnoApoM: hipodrom 372 
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hctophk: istoric 9, 46, 128, 189, 200 201 
230, 291, 356, 372, 374 
HCTopHorpa(J)HHecKHH: istoriografic 356 
HCTopHiecKHii: istoric 46, 166, 200, 201 203 
356, 360 

hctophii: istorie 41, 49, 50, 51, 56, 113 123 
127, 132, 145, 166, 194, 195, 200 ’ 229’ 
245, 255, 275, 297, 321, 356, 370 
HXHorpa4>Hti: ihnografie 5 a 

KaflH: cadiu, judecator 62 
Kajieuaapb: calendar 180, 279, 364 
KaMopa: camera 255—257, 287 
KaHHKy.ua: canicuia 339 
k3hoh: canon 63, 169, 192, 289, 296, 297 
304, 308, 341, 351, 354, 365, 366, 370 
KanuejiapHa: cancelarie 261 
KamwKHSaui: capugiba?a 35 
KanHTan: capitan 131, 220 
KanHTejib: capitel 194 
Kapasau: caravana 10 
Kapayjn,: carauia 255 
KapayjibHbiii: de carauia 183 
KacTaHOBbiii: castaniu 58 
Kaiajior: catalog 96, 236, 237, 367 
Kaiap: guturai 76 
KaTeropHa: categorie 360 
KaTHXHCM: catehism 82, 84, 85, 211 231 
332, 334, 348 
KaTOJiHK: catolic 155, 193 
KaTOJiHiiKHH: catolic 104 
KaaapaHT: sfert 156, 175 
KBapTepa: gazda, incartiruire 142, 146, 191 
KeHTp: centru 117, 159, 189 
Kecapb: imparat 62, 322 
Ketfiaji: chefal 181 
KHnapoc: chiparos 114, 345 
KHcrepHa: cisterna 191 
KjiHMaT: regiune 107, 188, 248 
Ko63a: cobza 69 
KoaoKHH(j)a: colocint 8 
KOMtuieMeHT: compliment 14 
KoHBepcauHa: conversape 36, 167 
KOHflHUHa: condipe 83, 169, 170, 186, 203- 
207, 211, 216, 217, 237, 247, 253 , 260 
265, 266, 290, 309, 331, 333, 341, 360 
KOHAHUHOHajibHbiH: condiponal 210 
kohkjih>3hh: concluzie 211 
KOH(J)eKT: bomboana 182, 244 
Kopnyc: culegere 40, 52, 229 
Ko<Jie, Ka4>e: cafea 132, 182, 280 
KwfreK-r: bomboana 252 
KpHcranoBbiff: de cristal 103, 113 
Kpmrrajib: cristal 293 
KpoKOflHJib: crocodil 282 
KypaH: Coran 37-52, 62, 68, 75, 76, 82, 
85, 87, 89, 90-92, 95, 99, 106-108, 113, 
116, 117, 119, 122, 123, 127, 133, 134, 
136-140, 145, 147, 149, 159-161, 164, 

167-169, 180, 181, 183, 197, 199, 205, 

206, 210-213, 217, 220, 221, 223, 229 

230, 235, 239, 242, 244, 245, 252, 254, 

276, 297, 303, 307, 308-318, 319, 329, 

332, 340, 349, 350, 351, 364 
KypH03Hocn,: curiozitate 297 


KypH03Hbiii: curios, ciudat 52, 144 167 
KycTOflHa: custodie 255 

KK> 294 : 302 UlaS ’ aCOperamInt P entru cap 292, 
JIarepb: tabara 117 

JiaMnafla: lampa, felinar 131, 182, 186, 355 
jieKaHOMaHTHa: lecanomanpe 375 
jieKCHKoH: lexicon 54 
Jieonapa: leopard 311 
JiH6pa: livra 6, 30 

jihhhh, .iHHea: linie 175, 202, 240, 359 
jnrrepa: litera 1 
JiorHKa: Iogica 2 c, 47, 359 
aormecKHii: logic 46, 360 
Jiywa: luna 25, 32, 66, 74, 75, 103, 104 
106, 122, 180, 181, 279, 338, 339 
jiyHHbiii: lunar 180, 284 
Jlroitbinepb, JIyuu<J>epb: Lucifer 3, 99, 243 

Mara3eiiH: magazie 104 
MarHennfecKHH: magnetic 188 
MajiapcTBo: pictura 26 
MaHepa: maniera 339 
MaHH(p€CT: manifest 342 
MaHTHa: mantie 292 
Mana: harta 359 

MaprapHTa: margaritar 7, 15, 29, 30, 103, 
120. 164, 188, 251, 281 
MapMop: marmora 233 
MacnHHa: maslina 165 
MaTeMaTHK: matematidan 106, 359 
MaTeMaTHKa: matematica 102, 347, 357, 359 
MaTeMaTKHecKHH: matematic 106, 279, 351 
354, 357, 359 
MaTeojiorHa: aiureaia 97 
MaTepHajr: material 202 
MaTepHajibHbifi: material 103 
MaTepna: materie 32, 93, 97, 102, 110, 113, 
118,119, 123, 345, 350, 361 
MaTpoHa: matroana 73, 221, 233, 260 
MaxHHa: edificiu 26 
MauiK-apa: masca 123, 227 
Meflmc: medic 362, 363 
MeflHUHHa: medicina 324 
MeflHHecKHii: medical 361, 363, 364 
Me3HHA: moschee 61, 66, 122, 172, 175, 179 
182, 185, 214, 216 
MepKypHii: mercur 141 
Mecr: mest, papuci 173, 214, 237, 320 
MeTacfrHCHHecKHii: metafizic 364 
MeTadiopunecKHii: metaforic 166, 356 
MeTa<j>opa: metafora 178, 352 
MeTeMncHxo3Hc, MeTeMncHxoceoc: metempsi- 
hoza 321 

MeTeop: meteor 104 
MeTeopHMecKHH: meteorologic 104 
MexaHHKa: mecanica 347 
MexBHHHecKHH: mecanic 347, 354, 359 
MHTAaa: migdal 7, 255 
MHHHCTp: ministru 35, 246, 263 
MHHyra: minut 180 
MHpHaaa: miriad 5 a 

MoMeirr: moment 15, 96, 104, 143, 183, 
184, 326, 373, 376 
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MOMeHraHbHbijj: moment an 324 
MOHapuiecKHH: monarhic 64 
MOHapx: monarh 5 a 
MOHapxHH: monarhie 1 a, 64 
Moaax: monah 4, 5. 28, 47, 138, 288, 289, 
310 

MopajiHCT: moralist 3 a 
MopaabHbijj: moral 226, 268, 294, 296, 303, 
316, 360, 361, 365, 366 
MpaMop: marmora 271 
MpaMopabiij: de marmorS 103, 189, 194, 
202, 340 

Mye3Hii: muezin 76, 177, 181, 182, 183, 269, 
298 

My3biKaHTt muzicant 299 
Myca<tmp: musafir, oaspete 191 
MycHKHHCKHij: muzical 147, 299, 353 
MycHKHa: muzicS 147, 247, 252, 255, 258, 
293, 298, 304, 306, 353, 354 
MycnmviaH: musulman 70 
My«J»TH: muftiu 224, 225, 229, 269, 270, 280, 
320, 327, 330, 333, 334, 337 
My<t>THeB: al muftiului 223, 229, 327 
MyxaMMeAucM: mahomedanism 253 

HaMa3: namaz, rugSciune 18, 71, 80, 9$, 
170, 174-179, 183, 184, 198, 214, 216, 
249, 269, 280, 283, 284, 320 
aaTypa: naturS 101, 103, 108, 131, 165, 
198, 205, 212, 246, 248, 299, 326, 327, 
331, 332. 343-346, 355, 360, 363, 368 
HaTypajmcT! naturalist 339 
HaTypajibHbiij: natural 52, 224, 22$, 240, 
302, 316, 317, 323, 326, 327, 339, 343- 
345, 353, 354, 361, 371 
Hamm: natie 52, 64, 320, 352, 357, 361, 
362, 366. 367 

HeKpoMamtHH : necromantie 375 
neKTap: nectar 163 
HeoTepmc: neoteric 323 
BHKHr, hhkkht: nikkeah, casStorie 209,210,212, 
235-237, 251, 259, 260, 261, 263-266, 
268, 335, 341 
HOTa: notS 357, 358 
HOTaitHH: insemnare 127, 321 

OScepBaitHfl: observatie 364 
o6beKT: obiecf 324 
oSbeKTyM: obiect 324 

oKKasira: ocazie 6, 96, 110, 112, 197, 223, 
230, 234, 235, 248, 270, 282 
oKeaH: ocean 35, 114 

onHima: opinie 49, 129, 144, 157, 163, 215, 
222, 277, 321, 327, 328, 330, 332, 343, 
344, 363, 370 
onTHKa: opticS 359 
opami: ordin 1 a 

opAHuapHbitj: ordinar 70, 179, 195, 218, 
227, 284 

opH30HT: orizont 12, 174 
op4>orpa(t>Hn: ortografie 348 
ocTpoHOMHHecKH|j: astronomic 106 
oi|>Hitep: ofifer 255, 280 

IlaflHuiar: padijah 36 

nanata: palat 14, 15, 164, 172, 279. 35$ 


napajiHi: paralizie 374 
napajiorucM: paralogism 5 d 
napoxHajibHun: parohial 182, 219, 258 
napyc: pinzS 114 
naTpHapx: patriarh 142, 195, 261 
nauia: pa$S 31. 32, 190, 208, 219, 220, 224, 
227, 230, 253, 257, 269, 280, 281, 285, 
306, 312, 337, 351 
natuajiaT: pajalic 281 
neaecTaji: piedestal 372 
nepHoa: perioada 297, 345, 350, 360 
nepHnaTeTHK: peripatetician 2 d 
nepHnaTeTHHecKHfj: peripatetic 4d 
nepcoHa: persoanS. chip, fizionomie 1 c, 31, 
172, 173, 214, 240, 241, 320 
nexoia: jnfanterie 34 
nHHTt poet 244 

nHHTa: poet 4 a, 297, 317, 352, 353 
nHHTHKa: poetica 42, 293, 297, 301, 303, 
310, 352, 353 

nHHTiiiecKHH: poetic 8 d, 18, 56, 163, 360 
nHHTHHecrBOBaTb: a poetiza 49 
mrraropHiecKHH: pitagoreic 294, 307 
njiaHeTa: planets 56, 339 
luianeTHbiH: planetar, de planets 103, 159 
njiaHHTa: planeta 284, 369 
n.reBpa: pleura 29 
noaara: palat 62, 279 
noaaTHbijj: de palat 14, 140 
noJMTHKa: politics 20, 265 
noJiHTHHeCKHjj: politic, 7 d, 33, 128, 227, 
246, 278, 279, 281, 283-286, 320, 341, 
347, 366 
nojib: pol 339 
nojiioc: pol 163, 190 
noaapHbiH: polar 105 

noMna: pompS, fast 32. 192, 246, 251, 252, 
255 

nop: por 248 

nopoxHajibHbiij: parohial 268 
nopmm: portie 294 
nop^iHp: porfir 164 
nop4>Hpub>H: de porfir 125 
noTeHTaT: potentat 36 
npaKTHKa: practicS 127, 354, 361, 364 
npaKTHHeCKHfj: practic 293, 347, 353, 354 
npettHKairr: predicator 331 
npe3HfleHT: conducStor, $ef 143 
npeJiroaHyM: preludiu 298 
npejiiOAHa: preludiu 222 
npecBirrep: presbiter 188 
npeTeKCT: pretext 195, 209, 221, 229, 246 
npeTop: pretor 261 
npoBHHUHajibHbiH: provincial 253 
npoBHHUHa: provincie 60, 77, 208, 263, 306, 
337 

npoftneMa: problems 102 
npomocTHK: prezicere 4 
npomocTUKa: prezicere 369 
nporHocTHMecKHij: de prezicere 364 
npoHyHUHa: pronuntie 1 
nponopuHOHajibubijj: proportional 357, 34$ 
nponopuuH: proportie 156, 157, 351 
npoTeKima: protectie 229, 230 
npHBaTHbiit: privat 167, 174, 183, 195, 209, 
214, 246, 274, 285, 296 
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ocajiM: psalm 1 d 

nySjiHHHbiH: public 167, 172, 174, 182, 183, 
191, 196 , 209 , 214, 246, 253 , 260, 267, 
270, 275, 287, 300 
Byjibc: puls 362, 363 

nyincr: punct 12, 61, 85 , 96, 104, 105, 129, 
130. 180, 268, 279, 351, 354, 364, 368, 
369 

nypraTopirii: purgatoriu 104, 155, 156, 192 

PaMa3aH: ramazan, post 30, 132, 179—181, 
183, 185, 188, 213, 216, 222, 239, 279, 
307, 331 

paMa3auoB: de ramazan 180 

parywa: primarie 261 

peacTp, psacTp: registru 86, 236, 262, 347 

pc3aaeiiT: reprezentant, rezident 362 

peKKHT; peKKeaT, pcKHT: rekkeat, mStanie 84, 

156, 175, 177-179 

pejiHTHa: religie 7 d, 8 d, 34, 45, 46, 48, 90, 

157, 167-170, 186, 196, 205, 228, 238, 

241, 250, 253, 254. 279, 287-290, 294, 

296, 298, 299, 301, 309, 316, 317, 320, 

329, 341, 342, 361-363, 366 

penySjiHKa: republica 3 a 
peitenT: refeta 362, 363 
pHTop: retor 43, 360 

pHTopiiKa: retorica 2 c, 42, 293, 359, 360 
pHTopHHCCKHH: retoric 178, 297, 356 
Ph$m: ritm 47, 352 
pH(j>MHHecKHH: ritmic 41, 47, 302, 335 
pySHa: rubin 97, 103, 163 
pySmioBbiH: de rubin 103 
CaimajiHa: sanda 146, 294 
can$Hp: safir 15, 97, 163 
CaTaHa: Satana 101 
caTamiHCKHHt satanic 3 
ceBaS: cele meritorii 205, 215 
ceKpeTapb: secretar 15, 40, 53. 320, 351 
ceKTa: secta 2 c, 28. 34, 36, 37, 62, 221, 
274, 287, 289-292, 299, 301-309, 311, 

322, 325, 331. 333-335, 337 

ceMHCTHxoH: emistih 91 
cenaTopcTBo: senatorie 62 
cenc: sens 50, 141. 334, 349. 350, 368 
ceHTeHitua: parere 4 d, 5 d, 6d, 20. 24, 33, 
40. 41, 47, 50-52, 70, 74. 92, 102, 127, 
160-162. 169, 214, 224. 226, 230, 296, 

303, 319, 321, 329, 330, 333, 334. 352, 

361, 363 

cincypc: ajutor 65 
cmiorHCM: silogism 360 
CBjuiorncM: silogism 327 
chmboji: simbol 348 
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Galen ( Djealinus , Djalinus, medic grec, c. 131—c. 200) 102, 361—363 

Gallipoli v. Kaliupol 

gflvparast v. gheavperest 

Gaza 305 

geber v. ghebri 

Gelibelu v. Kaliupol 

Genjiu, Gheorghe (Georg Gentius, orientalist german, 1618— 1687) 353 
gheavperest (ghiavperest, gdvparast, adoratori ai boului) 319, 338, 340 
ghebri (geber, idolatri) 319, 338 
Gheorghe, Sf., v. Hedirles 

Gherman (arhitect al bazilicii Sfinta Sofia?) 201 

Ghilan (Djllan, ora? in Persia), 303—305 

Ghilani v. Abdul Kadri 

Gog v. Adjiudj 

Gonzaga, Ferdinand v. Mantua 

Grecia ( Rum) 57-59, 77, 106, 300, 363, 374 

Grecia asiatici (Ionia) 77 

Grecii (popor) 8d 

Grecilor, marea v. Mediterana 

Habll v.- Abel 

H4ci Bekta? Veil v. Bekta? 

Hadadeb (Hud, profet) 116, 127 
Hadji Bekta? v. Bekta? 

Hadjibekta? v. Bekta? 

Hagibekta? v. Bekta? 

Haemus v. Hemi 

haireti (hayreti, sceptici) 319, 329, 330 
Haizal Selim v. Vehbin 
Haklma v. Hakime 

Hakime (Kaklma, Akime, doica lui Mahommed) 3, 4 

Halilurrahman (Khalllu'r-rahman, templul din Ierusalim) 78 

Halveti (Zahlr al-DIn ‘Omar Khahvatl, mistic musulman, m. 1397) 290 

Ham (fiul lui Noe) 13, 115 

Hama ( Hamma , Hama ora? in Siria) 77, 303, 304 

Hamma v. Hama 

Hammadi (Hamm&d ibn Abi Suleiman, jurist musulman, m.c. 738) 82 
Hamze (Hemze, Hamza, Samson, personaj biblic?) 58, 124 
Hara, muntele (Hira’, lingi Mecca) 5, 6 

Harem ?erif (el Harem, Hierott, al-m a sdjid al-haram, templul din Mecca) 11, 12, 20 
Haremein ?erif (Hieron, Ieron, Haremeyn-i ?erif, templul din Ierusalim) 193— 196, 199 
HarQn b. ‘Imran v. Aaron 
HarOt v. Arut 

Hasan (nepot al lui Mahomed) 56 
Hatidje (Khadldja, prima sojie a lui Mahomed) 5, 6 
Hazireti Meriem Ana v. Maria 
hayreti v. haireti 

Hedain (localitate neidentificata.) 64 

Hedirles (Sf. Gheorghe, Hidirellez) 138, 142 

Heliopolis v. Templul soarelui 

Hemi, munjii (Haemus, munjii Balcani) 142, 280 

Hemze v. Hamze 

Heraclit (filozof grec) 302 
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Heraclius (impdrat bizantin, 610—641) 9, 34 

Heva v. Eva 

Hidirellez v. Hedirles 

Hieron v. Harem ?erif, Haremein $erif 

Hippocrat v. Bugrat 

Hira’ v, Hara 

Hispania (Spania) 200 

Hidjaz (Hedjaz, regiune din Arabia) 5 

Hizr (al-Khidr, personaj legendar) 131 

Hizr (Idris = Enoh, personaj biblic) 70, 113, 128, 129, 247, 308 
Homer 52 

Horasan (Khorasan, regiune din r&s&ritul Persiei) 64, 66, 69 
Horum v. Aaron 
Ho?rev v. Chosroe I. 

Hristos v. Iisus Hristos 
Hud v. Hadadeb 

hululi (hulull, adepji ai metempsihozei) v. munasuh 
Husein (Husain, nepot al lui Mahomed) 56 
Hut v. China 


Iacob (Ya'kub, patriarh evreu, sec. XIX i.e.n.) 45, 119, 209 

Iafet (patriarh biblic) 136 

Iahiia (Yahya, c&lug&r cre?tin, sec. VI) 4, 5 

Iahiia bin Zekerie v. loan Botez&torul 

Ianboli (Iambol, ora? in Bulgaria) 280 

Ianko bin Madian ( Ianco , fiul lui Madian, loan Corvin de Hunedoara) 200 — 202 
Iblis ( Beelzebul, Lucifer, Mamona, diavolul) Id, 3, 99, 100, 101, 105, 107, 108, 111 
Ibn Sina v. Avicenna 

Ibni Akib (Akib, Ibn Ya'kub, invijitorul nepojilor lui Mahomed) 56 
Ibrahim v. Avraam 

Ibrahim (fiul profetului Mahommed) 5, 307 

Ibrahim (Ibrahim ibn Muhammad al-Hanaflya, tradijionist) 82 
Ibrahim hanogli (Ibrahim Khan-oglu, familie nobilS. otomanS.) 227 
Ibrahim Iedhimi (Ibrahim ibn Adhan, ascet musulman, m. 776—783) 307, 308 
Iconia (Konya, ora? in Anatolia) 78, 128, 228, 290, 299, 306 
Idris v. Hizr 

iedhemi (ordin de dervi?i) 289, 307 

Iehuda (Yahudi, neamul israelit) 119 

Iemen ( Emen, Arabia cea bogata) 5, 66, 230, V. ?i Arabia 

Ieremia (Urmia, Urmiya, proroc) 45, 133, 195 

Ieron v. Haremein ?erif 

Ierusalim (al-Kuds), 9, 11, 12, 19, 20, 34, 65, 70, 78, 107, 125, 145, 147, 150, 186, 193, 
195, 196, 199, 303 
Iessei (tat3.1 lui David) Id 
Iflatun v. Platon 

Iisus Hristos ( Isa Mesih) 9, 13, 14, 17-19, 22, 34, 39, 45, 71-73, 87, 119, 123, 133-139, 
148, 152, 240, 331, 337, 341 
Iisus Navi ($ua, Yitsha, Iosua, personaj biblic) 123 
Iklidis v. Euclid 
Ilias v. Ilie 

Ilciasker v. Ildji asker 
Ildirim V. Baiazid I 

Ildji asker (Ilciasker, personaj legendar) 58 
Ilie (Ilias, prorocul) 45, 123, 124, 131, 308 

Imam azami ( Ebu Hanif, Imam Azem, Abu Hanlfa, jurist musulman, 696—767; ritul hanafit) 
82, 169, 176, 334, 335 

Imami Ahmedi Hanbeli (Ahmed ibn Muhammad ibn Hanbal, jurist musulman, 780 — 855; ritul 
hanbalit) 82 

Imami Malik (Malik ibn Anas, jurist musulman, 715—795; ritul malikit) 82 
Imami $afi (Muhammad ibn Idris al Shafi'I, jurist musulman, m. 820; ritul ?afiit) 82 
Imperiul Arab 186 

Imperiul Otoman (Imperiul Aliotman, Imperiul Turcesc, Poarta, Turcia) 167, 188, 195, 221, 
228, 229, 253, 306, 308, 337, 347, 361, 362, passim 
Imperiul Roman 59, 372 
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India 30, 36, 77, 112, 1H, 125, 188, 193, 238, 291, 303, 311, 314, 339 
Indus, fluviul, 7d 

loan (astronom din Constantinopol, sec. X) 373 

loan BotezStorul, Sf. ( loan Inaintemergatorul, Iahiia bin Zckerie, Yahya bin Zekeriya) 45, 133, 
139, 201, 240, 248; Biserica lui ~ (din Constantinopol) 199, 200, 201; Biserica (templul)j 
lui ~ (Moscheea din Daroasc) 19 
loan Corvin de Hunedoara v. Iankobin Madian 
loan Evanghelistul Sf., Id, 4d, 47, 141 
loan al Ill-lea Sobieski (rege al Poloniei, 1674—1696) 32 
Iona (Iunus, YOnus, profet biblic, sec. VIII l.e.n.) 132, 133 
Ionia v. Grecia asiaticS 
Ionics., marea, 58 
Ioppe v. Strandja 

Iosif (Iusuf, Yusuf ibn Ya'kub, patriarh biblic, sec. XVIII-XVII i.e.n.) 8, 119, 218, 219 
Iov (personaj biblic) 126 

Iov Stegarul (Eiubi Ensari, Eyfib-i Ensari; discipol $i stegar al Profetului, m. 670) 126, 299 
loves (Zeus) 128 
Irak v. Arak 

Isa Mesih v. Iisus Hristos 

Isaac (patriarh biblic, sec. XX i.e.n.) 45, 67, 117, 118, 251 
Isaad (Yanali Es'ad efendi, cSrturar turc, m. 1730) 106 
Isaia (§ueib, gre?it pentru Sha'ya, profet biblic, sec. YIII i.e.n.) 133 
Isfahan 69 

Iskandar Dhu’l-Karnain v. Alexandra Macedon 

Iskenderi Zuulkarnein v. Alexandra Macedon 

Ismail (patriarh biblic, sec. XX i.e.n.) 45, 98, 118, 190, 251 

israelit, neamul v. Iehuda 

Israfil (Rafail, gresit pentru Israfll, Jngerul Invierii) 77, 78, 79, 82 
Israel, fiii lui ~ (poporul evreu) 39, 134, 138, 139 
Israil v. Izrail 
Istranca-dag v. Strandja 

i$raki (i$raki, sects. muSulmanS) 319, 328, 329 
Iulian Apostatul (impSrat roman, 321—323) 125 
Iunus v. Iona 

Iustin cel TinSr (al II-lea, impSrat bizantin, 565—578) 3 
Iustinian (impSrat bizantin, 527—565) 125, 138, 194, 201 
Iusuf v. Iosif 

Iusuf (Yusuf, personaj eshatologic) 57 

Izrail (Israil, Izrail, ingeral mortii) 78, 107, 149, 150 

Izvorul lui Platon v. Platon 

ImpSratul din India (Awrangzeb, jah al Imperiului Marelui Moghul, 1658—1706) 314 

Ka'ba v. Keabe 

KSbe-i fukara v. Aia Sofia 

Kabil v. Cain 

Kabis, muntele (AbO Kubais) 6 

kadizadeli (kadizSdeli, ordin de dervi^i) 319, 332—335 

kadri (ordin de derviji) 289, 303, 304, 325 

Kaf (rnunte legendar) 103-105, 132, 146 

Katyira v. Cairo 

kahtani (ordin de dervifi) 66 

kalenderi (ordin de dervi$i) 289, 301—303 

Kaliupol (Gelibelu, Gallipoli, port in Dardanele) 300 

kamberi (ordin de derviji) 309 

kantur (popor mitologic) 77 

Kara Ibrahim paja (mare vizir otoman, 1683—1685) 257 
Kara Mustafa pa$a (mare vizir otoman, 1676— 1683) 32 
Karaman (regiune din Turcia) '73 
Kasim v. Dimitrie, Sf. 

Kassim pa$a (cartier din Constantinopol) 291 
Kassim v. Dimitrie, Sf. 

Katan ( Katane . personaj legendar) 68 
Kazdagi, mun(ii (Kazdag) 337 

Keabe (Ka'ba, templul din Mecca) 66, 175, 187, 188, 193, 195 
Keabei fukara v. Aia Sofia 
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Keavser v. Kevser 
Kedrenos, Georgios v. Chedrin 

Keikeail, arhanghelul (gre?it Kelkea.il, Keyk3.il) 98, 106 
kelbperest (kalbparast, adorator al ciinilor) 319, 338, 339 
Keikeail v. Keikeail 
Kenan v. Canaan 

Kevser (Keavser, fluviu in paradis) 16. 104, 163, 164, 244 

Keykail v. Keikeail 

Ivhadidja v. Hatidje 

Khair al-DTn v. Barbarosa 

Khalllu'r-rahman v. Halilurrahman 

Khicjr v. Hizr 

Kioprili (KoprGlG, familie de demnitari otomani) 227; ~ Ahmed pa?a, mare vizir otoman, 
1661- 1676) 327 

Kiopriliogli (KoprGlGzade Mustafa pa?a, mare vizir otoman, 1690) 314 

Kiufri Muhammed efendi (KOfri Mehmed efendi, cirturar otoman, sec. XVII) 327, 342 

Kiuif, pustiul (al „bufnitei") 67 

kinrdi, Jara ~ lor (Kurdistan) 339 

Kizil elma v. Roma 

kizilba$i („capete ro?ii", populate ?i secti din Anatolia), 235, 318; v. $i mumsoiunduren 
Koltovskaia v. Alexei Dmitriev, fiul lui Koltovskaia 
Konya v. Iconia 
KoprGlG v. Kioprili 

KoprGlGzade Mustafa pa$a v. Kiopriliogli 
Ivorkud (fiul sultanului Baiazid al II-lea) 189 
Kuds v. Ierusalim 

Kuds?erif (Ivuds-i ?erif, marea moschee din Ierusalim) 193 
Kutbidjunub v. Polul antarctic 
Kutbi?imal v. Polul arctic 
Kydnus v. Seihan 

Le Due (medic francez, sec. XVII-XVIII) 362 
Leon (I cel Mare, impirat roman 457—474) 372 
Leopold I v. Cezar 

Liban, munjii (Munjii Feniciei) 197, 335, 337 

Licliinie, Andrei (Andreas Likinios, cirturar §i medic grec, m. 1715) 324, 362 

Lokman (Lukman, infelept arab legendar) 127, 361 

Lot (Lut, personaj biblic) 71, 337 

Lucifer v. Iblis 

Lukman v. Lokman 

Lut v. Lot 

luti (liuti, eretici musulmani) 319, 337, 338 

maalumi (neoterici, ma'lumi, sectG musulmani) 319, 323, 324 
Macedonia 300 
Madjiudj v. Adjiudj 
Maghrib v. Africa 

Magnisa (Magnesia, ora? in Asia Mici) 274 

Magog v. Adjiudj 

Mahmet v. Muhammed 

Mahmud v. Muhammed 

Mahomed v. Muhammed 

Mahomet v. Muhammed 

Malik ibn Anas v. Imami Malik 

ma'lOmi v. maalumi 

Mamona v. Iblis 

Mantua, prinful de ~ (Ferdinand Gonzaga, duce de Mantua, m. 1626) 260 
Mapira v. Serghie monahul 
Mardin v. Merde 

Maria ( Fecioara , Maica lui Hsus, Maica Domnului, Ha2ireti Meriem Ana, Hazret-i Meryem 
Ana) 45, 87, 122, 123, 133-136, 138, 140, 141, 152. 

Mariya Copta v. Meriem 
Marmara, Marea (Propontida) 257, 276 
Marte (zeul rizboiului) 231 
Marut (Marut, inger) 242 




Masdjid al-haram v. Harem jerif 
Mavie v. Amavia 
„Marul ro?u" v. Roma 

Mecca (tara Mekke, templul din ~) 3, 5, 7, 9, 10-13. 20, 22. 25. 29, 30, 35, 41, 50, 61, 
66, 67, 73, 77, 83, 103, 107, 115, 117, 118, 145, 147, 155, 170, 184, 186, 188, 189, 
191, 193, 194, 199-202, 207, 216, 218, 224, 240, 271, 283, 284, 290, 307, 331, 341; 
v. ?i Harem $erif 

Medina ( Medinei munevvere, Medinetul Nebt, Medine-i mOnevvere, Medjnetii’l-Nebi) 3, 9, 10, 
22, 29, 30, 35, 41, 42, 50. 53. 65. 66. 70, 73, 77, 118, 145, 147, 186, 188, 189, 193, 
195 

Mediterani, Marea (marea Grecilor) 7d, 58, 60 
Meedjiudj v. Adjiudj 

Mehdi ( Mehdie, Mehdii zemart, Mehdi-i zaman, erou eshatologic) 56, 57, 59, 61, 63, 67, 68, 
70-72, 148 

Mehemmed al II-lea v. Muhammed al II-lea 

Mehemmed effendi (Mehmed efendi, personaj neidentificat) 312 

Mehemmed effendi v. Ebusuud 

Mehmed efendi v. Mehemmed effendi 

Mekke v. Mecca 

Melchisedec (regele Salemului, personaj biblic) 116 
Memedan (regiune neidentificatS) 78 
Merde (Mardin, ora? in Mesopotamia) 77 
Meriem (Mariya Copta, concubinS. a lui Mahomed) 5, 28 
Meriem v. Maria 

Mervan („fiul lui Mahomed", personaj eshatologic) 56 

mesaki (secta musulmani) 319, 325, 326 

Mesud ('Abd Allah ibn Mas'ud, tradijionist musulman) 82 

Mevlana („Sultanul" , Mevlana hunkiar, aci: Djalal al-Din al-Rumi, poet mistic, 1207— 1273) 
291, 299 

mevlevi (ordin. de derviji) 289, 291—300, 306 

Mihail (Mikeail, Mindjeail, MincS.il, Arhanghel) 7, 72, 82, 98, 111, 151 

Misia (Moesia) 142, 228 

Mithris (zeul Mithras) 285 

Misr(a) v. Egipt 

Moesia v. Misia 

Moise (Musa, Musa, legislator al Israelului, sec. XIII i.e.n.?) 4d, 13, 19, 20, 25, 28, 38, 39. 

45, 47, 73, 119-123, 134, 135, 138, 151, 166, 325, 331, 337, 341, 371 
Molahidjran (Mulla hiicran, corect: Mulla hunkar, superiorul ordinului mevlevi, aci: Ede- 
bali) 299 

Moldova 195, 253 
mongoli v. mugilani 
Moscova 165, 324, 341 
Mosol (Mosul, port in Irak) 78 
Muamet v. Muhammed 

muammazi (muammaci, secta musulmana) 319, 330 
Muavie v. Amavia 
Mu'awiya v. Amavia 
mugilani (mongoli) 78 

Muhammad ibn Idris al Shafi'i v. Imami §afi 

Muhammed ( Ahlrpeigamber , Mahmet, Mahmud, Mahomet, Muamet, Muameth, Muhammedul 
Mustafa, Paigamber, Resul, Resulullah, Ahirpeygamber, Muliammedu’l Mu?tafa, Muham¬ 
med, profetul Mahomed, c. 570/580-632) 3d, 1-36, 42, 46, 48, 49, 56, 85, 94, 189 
Muhammed effendi v. Kiufri Muhammed efendi 
Muhammed, sultan (neidentificat) 123 
Muhammed I (sultan otoman, 1413—1421) 325 

Muhammed al II-lea ( Mehemmed al II-lea, sultan otoman, 1444—1445 ?i 1451—1481) 127, 140, 
189 

Muhammed al IH-lea v. Muhammed al IV-lea 

Muhammed al IV-lea Avci (sultan otoman, 1648—1687; gre?it: Muhammed al Ill-lea) 140, 
231, 327 

Mulla hucrSn v. Molahidjran 
Mulla hunkar v. Molahidjran 
mulhidi (secta. musulmanS) 319 

Mumiiddin (Mumyi ud-DIn, personaj neidentificat) 78 

mumsoiunduren (momsoyUndUren, kizilba?i, sectS. musulmanS.) 319, 335 — 337; v. ?i kizilbaji 


687 



munasuh (hululi, munasukh, adept al metempsihozei) 319, 321, 322 
Muntenia 253 

Murad I (sultan otoman, 1360— 1389) 300 
Murad al II-lea v. Baiazid II 

Murad al Ill-lea (sultan otoman, 1574-1595), 241, 332, 372 

Murad al IV-lea (sultan otoman, 1623- 1640) 195 (grejit: al Ill-lea) 195, 244 

Muradin (personaj neidentificat) 59 

Musa v. Moise 

Musirri (musirri = ini^iat, aci: ateu) 319, 326, 327 
Mustafa (Dozme, pretendent la tronul turcesc, m. 1422) 275 
Mustafa v. Muhammed 

Mustafa al II-lea (sultan otoman, 1695-1703) 36, 231, 276, 297, 369, 377 

Nabuhodonosor ( Puhtinnasir , Bakht Nasar, Nabucodonosor al II-lea, regele Babilonului, 605— 
562 I.e.n.) 125 ~ 

Nak?ibend {Nakfbendi, Nakshband, mistic musulman, 1317—1389) 290, 306 
Nasuf (Nasuh, fra tele patriarhului Iosif) 218, 219 
Nef'i v. Ne?ri 

Nemrud {Nemrod, Nipirud, personaj biblic) 116, 117 
neoterici v. maalumi 

Nestorie (Nestorius, inv&jat creftin eretic, m.c. 451) 3d 

Ne?ri (Mehemmed ~ , istoric otoman, m. 1520; probabil confuzie cu poetul Nef'i, m. 1634/ 
1635) 302 

Nicolae, martirul (din Karpenisios, 1656— 1672) 255, 256, 257 
Nicolae, Sf. (Sarisaltik Baba) 138, 142 
Nil, fluviul 7d, 78, 120, 270, 30? 

Nimetullah (Ni'mat Allah Wall, mistic persan, 1329/1330—1431) 325 
nimetullahi (secti musulmani) 319, 325 
Nimrud v. Nemrud 
Nistru, fluviul, 7d 

Noe (Nuh, patriarh biblic) 13, 45, 64, 72, 82, 112-116, 166 
Nuh efendi (medic turc, m. 1707) 362 
Nu?revan v. Chosroe I 

Olimp, muntele 180 

Olimpiada (mama lui Alexandra cel Mare) 120 
Oman (sultan in Arabia de sud-est) 53 

Omer ( Omar al doilea calif) 6, 7, 33-35, 68, 73, 200, 241, 309, 319-320 

Orhan (sultan otoman, 1326— 1359) 309 

Origen (inv&jat cre?tin, c. 185/186—c. 253/255) 332 

Otman fOthman, al treilea calif, 644—655) 6, 33—35, 56, 241, 319, 320 

Otman (Osman I Gazi, primul sultan otoman, c. 1281—1320) 230, 291, 299, 309, 347, 355 

Palestina 70 
parthieni (par^i) 64 
Patlemios v. Ptolemeu 

Pavel, Sf. (Poles, Pavlos) 3d. 2. 47, 137, 138, 140-142, 157, 168, 270, 294, 337 

Pavlos v. Pavel 

P&mintul Apusului v. Africa 

P&mintul R&s&ritului v. Damasc 

Peigamber v. Muhammed 

Pera (cartier in Constantinopol) 291, 313, 378. , 

Persia 5, 21, 30, 36, 48, 69, 107, 188, 189, 197, 198, 291, 308, 339 
Persic, golful 34 
per$ii 34 

Pe?tera lui Platon v. Platon 
Petersburg (Sanktpiterburh), f.t., 324 
Petrea (Arabia ~) 7d 

Petru cel Mare (jar al Rusiei, 1682-1725) f.t., la-5a, 6d-8d, 354, 378 
Pilat (Pontius, procurator al Iudeii, 26—36) 139 
Pitagora 321 

Platon (Iflatun, EflUtun) 47, 102, 129, 130, 361; Pejtera lui ~ (Efl&tun Pinar = Izvorullui ~) 78. 
Poarta v. Imperiul Otoman 
Poles v. Pavel 


688 



Polonia 32 

Polul antarctic {Kutbidjunub, Kutb-i cenfib) 163 
Polul arctic (Kutbisimal, Kutb-i sifnal) 105, 163, 338 
Porfirie (Porphyrius, filozof grec, 234 — 303/305) 4d, 5d, 47, 360 
Principilor, insula, 257 
Propontida v. Marmara 

Ptolemeu (Patlemios, Batlamyos, astronom $i geograt grec, m. 161) 102, 103, 157,365 
Pubtinnasir v. Nabuhodonosor 

Rafail v. Israfil 

rafazi (rafz, rafizat „erezia persani", doctrina ?iifilor) 235, 318—321, 332 
Raghes v. Rikka 
Rakka v. Rikka 

Rama ( Remele , Ramla, localitate In Palestina) 70 

Ramla v. Rama 

Remle v. Rama 

Resul v. Muhammed 

Resulullah v. Muhammed 

Rikka (gre?it: Raghes, Rakka, ora? In Siria) 116, 295 

Roma [Kizil elma, „Mdrul rosu", Rum) 59, 64, 66, 144, 145, 193, 194, 200, 324 
Roman I Lecapen v. Yasile Macedoneanul 
romanii 8d 

Rubimeskiun („lumea locuiti", Rub’-i meskun) 105, 146 

Rubuv, muntele (neidentificat) 25 

Rukiie (Rukayya, fiica [nu social] lui Mahomed) 5 

Rum v. Europa, Grecia, Roma 

Rusia la, 6d, 168, 374 


Saad (Sa'd al-Din Djibawi, mistic musulman, m. 1335) 309, 323 
Saadail, arhanghelul (Sa&dail) 98 

Saadi (Muslih al-Din Sa'di, poet persan, c. 1193—c. 1290) 204, 352 

Saadi (Sadeddin Hoca efendi, istoric turc, 1536/37—1599) 201, 291 

saadi (sa'di, ordin de dervi?i) 309, 323 

Saba, imp3.rS.teasa din ~, v. Belhiz 

Sa'd al-Din Djibawi v. Saad 

sa'di v. saadi 

Sa'di, Muslih al-Din v. Saadi 

Safie (Safiya bint Huyaiy, concubina lui Mahomed) 28 
Sahib Kiran v. Behramighiur 
saklab v. Asfer 

Salih (Salih, proroc al thamudifilor, gre?it: Melchisedec) 116, 127 

Salman al-Farisi v. Salom Persanul 

Salom Iudeul (convertit la islam, neidentificat) 48 

Salom Persanul (Salman al-Farisi, tovarS? al Profetului) 48 

Salsail, arhanghelul (Sals&il) 98 

Sam v. Sem 

Samarkand v. Semerkand 
Samson v. Hamze 
Sanktpiterburh v. Petersburg 
sarazini ( saracini) 275, 303 

Sarisaltik Baba (Sari Saltik Baba, dervi? turc, sec. XIII, aci: Sf. Nicolae) 142 
Sarra (Sofia lui Avraam) 191 

Saul (falut, rege al Izraelului, c. 1020—1010 l.e.n.) 124 
Sava, riul, 7d 

Sefiali (personaj neidentificat) 66 

seiah (seyah, ordin de dervi?i) 289, 313, 314, 315, 316 

Seihan, rlul (Kydnus, Cydnus, Seyhan) 78 

Seihan, fa rile (Seyhan, regiune in Turcia) 78 

seldje, neamul (seldjucizi, selfuki) 59 

Selim (personaj eshatologic) 59 

Selim (I, sultan otoman, 1512—1520) 186, 230 

selisi (salisi, secta. musulmanS) 319, 331 

Selmanipak (SelmfLn-i Pak, tovari? al Profetului) 130 

Sem {Sim, Sam, fiul lui Noe) 13, 64, 115 

Semerkand (Samarkand, ora? in Turkestan) 77 


689 



Sems ($emsu'd-din Sivflsi, dervis turc) 85 
Seres (Serres, ora? in Grecia) 276 

Serghie, monahul (Mapira, Sergius Bahlra, c2.1ug2.r cre?tin) 47, 48 
Serres v. Seres 

Seth (§eith, $eyt, fiul lui Adam) 82, 112, 113 

seyah v. seiah 

Seyhan v. Seihan 

Sham v. Damasc 

Sha'ya v. Isaia 

Sigrat v. Socrate 

Sikrat v. Socrate 

Sim v. Sem 

Simocatta (Theophylaktos Symokattes, cronicar bizantin) 3d 

Simeon (tar al Bulgariei, 893—927) 372, 373 

Sinai, muntele (Turi Sina, Thr-i Sind) 72, 121 

Sirat (pod legendar In rai) 155, 156, 158, 192 

Siria 50, 77, 303, 304; v. ?i Damasc 

sikalab, poporul, v. Asfer 

slavii’, popor, v. Asfer 

Socrate (Sigrat, Sikrat, filozof grec, c. 470—389 i.e.n.) 102, 347, 361 
Sofia (biserica Sf. ~) v. Aia Sofia 
Soliman Magnificul v. Suleiman - 

Solomon (Suleiman, Sulaiman, rege aUsraelului, c. 970—930 i.e.n) 13, 45, 73, 124—127, 194, 
368, 371 

Spania v. Hispania 

Strandja, mun^ii (Ioppe, Istranca-dag), 180 
Strigoniu (ora? in Ungaria) 33 
Sulaiman v. Solomon 
Suleiman v. Solomon 

Suleiman (Soliman Magnificul, sultan otoman, 1520—1566) 123, 230, 231, 341 
Suleiman al II-lea (sultan otoman, 1687—1691) 314 

Suleimanie, djeami (Siileymaniye Camii, moschee in Istanbul, sec. XVI) 185 


$am v. Damasc 

$ami-?erif (Sam-i ?erif, moscheea umaiazilor din Damaix) 19, 199 
$eit v. Seth 

$emhail, arhanghelul ($emhail) 98 

$emsu’d-din Sivasi v. Sems 

$eyt v. Seth 

?iiti v. rafazi 

$ua v. Iisus Navi 

$ueib v. Isaia 


Jalut v. Saul 

Tantal (erou mitologic) 234 

Tebaida, pustiul, 308 

Tedjdjial(i) v. Dedjdjial 

Templul Soarelui (Heliopolis, in Egipt) 210 

Teodor (fratele lui Heraclius, imp&rat al Bizanfului) 34 

Termid (Termidh, ora? in Uzbekistan) 77 

tersa v. ate?perest 

Tesalonic 321 

Tigru, fluviu, 309 

Tirmidh v. Termid 

Titus Vespasian (imp&rat roman, 79—81) 125 

Tolstoi, Petre Andreievici (diplomat rus, 1643— 1729) 318 

Tracia 247, 276, 280, 300 

Tundje, riul (Tungea, T6voog) 376 

Turcia v. Imperiul Otoman 

Tilr-i Sind, Turi Sina v. Sinai 


"farigrad v. Constantinopol 
figani 341 


690 




Ungaria 7d 
Urfa v. Edesa 

urian (iiry&n, ordin de dervi$i) 289, 309, 310 
Urmia v. Ieremia 
tirydn v. urian 

Uzeir (Uzair, Ezdra, preot evreu, sec. IV l.e.n.) 125, 132 

Vaili (Vanikoy, sat lingS. Istanbul) 373 
Varna 274 

Vasile Macedoneanul (imp&rat al Bizanfului, 867—886, confundat aci cu Roman I Lecapen, 
920-944) 372. 

Vasile, print Moldovei (Vasile Lupu Voievod, 1631— 1653) 195. 

Vehbin, fiul lui Haizal Selim (personaj legendar) 25 
Venera (zeija Venus) 183, 185, 234, 237, 267 
Viena 32, 231, 257, 324 

Vladislav, craiul ungur ?i polon (Ladislau al Ill-lea Jagello, rege al Poloniei ?i Ungariei, 1431 - 
1444) 272 

Vlahern^ (biserici in Constantinopol) 341. 

Volga, fluviul, 7d, 347 

Xerolof (Xerolophos, col ini in Constantinopol), 373; statuia de pe ~(Columna lui Arcadius) 
372, 373 

Yadjudj v. Adjiudj 
Yafith v. Afet 
Yahudi v. Iehuda 
Yahya v. Iahiia 

Yahya bin Zekeriya v. loan Botez&torul 

Yeni kapu v. Enghi kapu 

Yunus v. Iona 

Yusha v. Iisus Navi 

Yusuf v. Iosif 

Zacutus Lusitanus, Abraham, v. Zakutii 

Zaharia (Zekria, Zakariya, tatil Sf. loan Botez&torul) 133, 139 
Zahlr al-Din ‘Omar Khalwati v. Halveti 
Zakariya v. Zaharia 

Zakutii (Zakutulu Tisanu, Abraham Zacutus Lusitanus, istoric portughez, m. 1642) 34 

Zamolschides (Zamolxis) 347 

Zamzam v. Zemzem 

Zefzail, arhanghelul (Zefzail) 98 

Zekria v. Zaharia 

Zemzem (Abizemzem, Ab-i Zemzem, Zamzam, izvor legendar din paradis) 118, 190, 191 
Zeus v. loves 

Zozai (personaj legendar neidentificat) 25, 26 



INDICE DE AUTORI $1 OPERE 


alixAndria V. iskandar-name 

ARISTOTEL 

al-Akhldk (Etica): 365 
al-Burhan (Apodictica): 359— 360 
al-Khataba (Topica): 359—360 
aUMaghdtit (Sofistica): 359-360 
al-Maftuldt (Categoriile): 359—360 
al-Tafsir (Ermeneutica): 359—360 

•H9iKd NiKopcixeia, I. 11, 1100 a:344; III, 4, 1112a:226; III, 9, 1115a:222 
Ilept yeveasox; Kat (p0opag, II, 6, 33 b, 7:326 
IIspl 11 2 > 413 > b. 1 ?* urm - : 345 

Td pexd xd (puaucd, I, 1, 1, 980 a:2 d 
OuaiKd, I, 7, 190 b:102 
AUGUSTIN 

Lucrare neidentificatS, (citat din Ovidiu, Metamorphoses, VII, 20): 317 
AVICENNA 

Kitab al-kaniin fi’l-tibb (Canonul medicinei): 361 
BIBLIA 

Vechiul Testament 

Geneza, 9, 13:104; 13, 19:11; 16, 1-15: 118; 18, 31-38:337; 22, 1-14:117; 29, 
18-28:209; 30, 1 $i nrm.: 119; 39, 41 119; 41, 1 ?i urm.: 374 
Exodul, 2 ? i urm.: 120; 4, 1-5: 121 
Deuteronomul, 7, 2:20; 12,23:2 a; 16:4 d 
III !mp&rati, 10,1-13:126 
Estera, 1:374 
Iov, 42:126 

Psalmi, 1, 1:3d; 1,2:Id; 1,5:95; 17, 29:93; 67, 36:257; 118, 85:ld; 118, 85:3d; 118, 
85:8d; 118, 96:Id; 118, 105:3d 
Pilde, 3, 34:151 

Ezechiel, 34, 20-22:152; 38,2-3:145; 39,1 §i urm.: 145; 40,2 5 i urm.: 374 
Daniel, 2,2-12:346 

Noul Testament 

Matei, 5,3-11:294; 5, 17:38; 5, 22:295; 5, 39:5d; 5, 40:5d; 5,47:4d; 10, 39:4d; 11, 
29:294; 12,25:220; 16,24:5d; 17, 14-18:225; 18,22:233; 18, 25:5d; 19,21:212; 
19, 24:106; 20, 28:294; 22, 14:318 
Marcu, 8, 35:4d 

Luca, 6, 28:4d; 6,29:5d; 10, 20:96; 11, 17:220; 17,33:4d; 18, 22:5d; 23, 43; 207 
loan, 1,l:4d; 14, 26:137; 14, 26:141; 15, 26:137 
Faptele apostolilor: 48 
Rothani, 9, 3:157; 10, 17:2d 

I Corinteni, 1, 18:365 

II Corinteni, 12,2—4:141 
Galateni, 1, 18:3d 

Efeseni, 4, 26:5d 
Filipeni, 2, 8:294 
I Tesaloniceni, 4, 13:270 

I Timotei, 2, 4:318 

II Timotei, 2, 6:338 
Evrei, 9,8-9, 11:7-19:206 
I Petru, 5, 8:8d 

I loan, 4, 1: Id. 

BIRGIVl (BIRGEVi), MUHAMMED IBN PlR 'ALl 

Ris&le-i Birgevi (Vasiyetname, Cartea Testamentului): ^82—84 
BUSBEC0, AUGIER GHI SLAIN DE 

Legationis turcicae epistolae quatuor: 356 


692 



CALVISIUS, SETH US 

Opus chronologicum ad annum MDCLXXXV continuatum: ad ann. 570:3; ad ann. 622:9; 
ad ann. 631:9.29; ad ann. 643:34; ad ann. 644:34, 35 
CANTEMIR, DIMITRIE 

Incrementa atque decremenla Aulae Othomamcae: 356—357; in praefatione: 229, 347; 
I, 2, 22, ann. u:290; II, 4, ann. qq: 123; II, 4, 4-6:275; III, 1, 10 et ann. s: 127; III, 
128:230; III, 3, ann. y : 324, 338; III, 4, 19:231; III, 4, 25:230; III 2 , 1, 6:230; III 2 , 6, 
19:244; III 2 , 6, 20:244; IV, 1, 43, ann. pp: 231 

CEVAHIR VL-ISLAM (Giuvaerurile credinfei): 82 
CICERO 

In Catilinam oratio prima 1: 3a 
COPERNIC, NICOLAE 

De revolutionibus orbium coelestium libri VI: 162 
CORANUL, II, 2, 4:161; 31:91; 35?iurm.: 91; 36: 108; 102:242; 142: 184; 145: 184; 154-155: 
184; 154:149; 165:39; 183:180; 184:180; 185:180; 185:181-182; 187:180; 187:183; 
190:229; 190-193:223; 191:329; 192:329; 221:27 ; 230;266; 253:136; III, 2:38; 20:119; 
42:134; 45-51:134; 49:135; 55:139; 104:91; 128-129:161; 199: 160; IV, 17: 92; 142:317; 
157:138; 157-158; 138; V, 12:161; 46:136; 48:119; 48:134; 62:160; 82-83:140; 110: 
135; 116-118:137; VI, 20-21:92; 38:152; 43:92; 95:102; 130:92; VII, 11:99; 13:99; 
19:99; 54: 103; VIII, 35:203; 35:317; IX, 2:203; 5:17; 18:203; 29:20; 52:224; 60:203; 
X, 41:17; 41:48; 41:92; 42:92; 76 ?i urcn.:372; 94:38;94:119; XI, 17:160;23:160; 69:333; 
106-107:160; 119:160; XV, 28:107; XVI, 64:38; 103:48; 123-124:38; 161:119; XVII, 
1:11; 1:20; 63: 95; 84:73; 85:95; 88:41; 88:43; 90-93:20; XVIII, 8 ?i urm.:73; 92 si 
urra.: 72; 94:132; 94-97:146; 96:145; XIX, 27 5 i urm.: 135; 28:122; 30: 35; 32-33: 
149; XX, 17-21:121; 104:149; XXI, 5:17; 5:48; 83-84:126; 91:139; 95-96:145; 
96:132; XXIV, 35:340; XXV, 4: 48; 4-6:37; XXVI, 34 ? i urm.: 372; XXVI, 17 
si urm.: 125- 126; XXIX, 33:135; 41:245; XXXI, 12:127; 19:127; XXXII, 13:160; 
22-23: 39;XXIV, 14:126; XXXV, 11:92; XXXVII, 8^:116; 87:116; 101: 116; 102:117; 
XXXVIII, 57:160; 71:107; XXXIX, 68:149; XLI, 9:103;9:101; 11:103; 12:101; 
12:103; XLII, 46:92; XLIV:68; 35 5 i urm.:95; XLVI, 3 ?i urm.: 101; 9:161; XLVIII, 
5:164; 29:39; L, 19:154: LIV, 1:25; LVII, 3:86; LIX, 21:41; LXI, 6:137; LXVI, 
1-2:28; 12:134; LXVIII, 34; 164; LXX, 19:91; LXXVIII, 21-30: 160; LXXIX, 
46{?): 149; XCIII, 6:11; 6:44; 8:11; XCVII, 1-3: 180; CXII, 13:85-86 

DESPRE iNCEPVTUL SARACINILOR SAU AL TURCILOR : 275 
DIONISIE PSEUDO-AREOPAGITUL: 

Epistula VII, 1081 a:285 
EPICTET 

’EyxeipiSlov, 14:168; 46:2 a; 53:168 

ESRAR-I CEFR-I RtlMUZ (Cartea tainelor, Apocalipsul musulman): 55, 57—60 
EUCLID 

iTOixeta, I —XV:359. 

EVANGHELIA COPILARIEI LUI HSUS (Cartea despre copiHLria lui Iisus): 136 
EVAGRIUS 

Historic, ecclesiastica, IV, 32:202. 

GENTIUS, GEORGIUS v. SA'DI 
HERBELOT, BARTHfiLEMI D' 

Bibliotheque orientate s.v. Mohammed: 94; Roum: 291 
HERODOT 

Taropiai, II, 73:210; IV, 94-95:347; IX, 81:372 
Ht)MAYUN-NAME (Kallla wa-Dimna): 360 
IBN SINA v. AVICENNA 
IOAN HRISOSTOM, SF. 

Liturgia, Ecjonisul dupi a treia aducere: 5a 
IOSIF FLAVIUS 

Ilepl to0 louSaiKoO jtoX6pou, II, 12:288 
ISKANDAR-NAME (Alix&ndria): 127, 146 
IUSTINIAN 

Institutiones, I, 3:6d 


693 






IUVENAL 

Satira VI, 30:28 

KALI LA WA-DIMNA v. HUMAYUN-NAME 
KANTAKUZENOS, IOANNES 
Kcrni ModpeO, l.I-IV:3d 
KANON-NKME („Nomocanon"):215 
KEDRENOS, GEORGIOS 

Xivovim; ioxopifflv: :3d; (Theophanes continuatus, VI, 20—21): 373 
LEUNCLAVIUS, IOANNES 

Annales sultanorum othmanidarum: 356 
Historiae musulmanae turcorum libri XVIII: 356 
LIBANIUS 

Epistula MLXIX: 166 
LUCRETIUS 

De rerum natural V, 96:26, M9 
MARRACCI, LUDOVICO 

Prodromus ad Refutationem Alcorani partes quatuor: 3—4 $i urm.: 321 fi urm. 
MENINSKI, FRANCISCUS A MESGNIEN 

Thesaurus linguarum orientalium, turcicae, arabicae et persicae: 54, 349—350 
MOLITVENIC, Rinduiala m&rturisirii, Molitva 1:233. 

NOMOCANON, v. KANVN-NAME. 

ORIGENE 

Kara KdLaou, II, 55(424):347 
OVIDIU 

Metamorphoses, VII, 20:317 
PORPHYRIUS 

Kitab Farfiiryus al-ma'ruf bi'l-mudkhal :360 
Kara XPiaxiavfiv, 1.1 — XV :4 d; frg. 4:365 
PTOLEMAEUS 

recoypatptici’i auvxa^ig, VI, 7, 2, 27:103 
RYCAUT, PAUL 

Storia dello stato presente dell’Imperio Ottomano , trad. C. Belli, Yenetia, 1672, p. 177:323; 
p. 177:326; p. 177:330-331; p. 178:332; p. 179-180:327; p. 180:343; p. 182:303; 
p. 182:331; p. 182:338; p. 183:339;p. 183-185:321; p. 185-186:328; p. 186-187: 
329; p. 189-193:291; p. 194—195:306; p. 196-197:325; p. 198:304; p. 198-200: 
300; p. 202:303; p. 203-204:307; p. 207-208:309; p. 212-260; p. 214:263; p. 214- 
215:267 

Monapxun mypeifKa, trad. Piotr Andreevici Tolstoi: 338—339 
SADEDDIN, HOCA EFENDI 

Tac ilt-tevarih (Cununa istoriilor): 201, 291 
SA'DI, MUSLIH AL-DlN 

Gulistan (Gridina cu trandafiri), prefa(a: 204; Lauda $ahului islamului: 4a; Lauda marelui 
emir Abu Bakr ibn Abu Na?r: 4a, 5a; cap. I (Despre ale jahilor moravuri), $ahul 
cel nevrednic: 3 a 

Rosarium politicum, trad. Georgius Gentius: 352—353 
SHAMSHON-NAME (Cartea lui Samson): 124 
STRABON 

retOYpacpiicd, VII, 3, 4-5:347 
SYMOKATTES, THEOPHILAKTOS 
Taxoplai, I.l-VIII:3d 
§ EH ADI (neidentificati): 352 

TEVARIH-I BINA-I AY A SOFIA (Istoria zidirii Sfintei Sofii): 201 
THEOPHANES v. KEDRENOS, GEORGIOS 
TOLSTOI, PIOTR ANDREEVICI v. RYCAUT, PAUL 
TUCIDIDE 

Toxopiai, I, 132:372 
yazicioGlu MEHMET 

Risdle-i Muhammediye (Viata lui Mahomed): 1, 10, 21, 25, 41, 48, 97, 105, 108, 113, 134, 
164, 242, 319, 328 


694 




INDICE CULTURAL 


abdest v. sp&lare ritualS, 
abecedar v. alfabet 
abihaiat v. ap3. vie 
abstinent^ 83 
academii 347 

acte ( hudjdjed, hflccet) 191, 208 
adar (a $asea lun5 a anului sirian, „martie“) 
285 

adevarul (hak) 227 

adormire (deosebita de moarte) 154 

adulter 85, 336 

adunare (djemaat, cerndt ) 176 

agava^i (agdvat, pi. lui aga) 227 
alem v. steagul sfint 

alfabet (elifsuparesi, abecedar ) 81, 256, 
348 

algebra (eldjebr) 359 
alimente interzise 238, 244, 245, 333 
Allah 14-16, 82, 85-90, 366-368, passim; 
atributele lui ~ 86—90; bunatatea lui 
— 24; fiinfa lui— 16; nenascut 239, 
240; numirile lui — (tespih) 14, 86; 

providenja lui ~■ 89, 91, 92 
ambasadori 253 
amvon (mimber) 179 

an, ~nou ( Nevruz , echinoc^iul de primavara) 
61, 285; ~ embolic 61; ~ solar 61. 
anatomie (tefrih) 347, 363, 364 
animale, geneza lor 105, 106; osindirea lor 
152; ~■ spurcate 248, 249 
antimoniu (kina, kina, surme, sttrme, pentru 
frecat ochii sau corpul) 7, 215, 259, 260 
apa, ~sfintita 30, 31; ~vie (abihaiat, 4b-i 
hay at J 131, 132, 244 
apocalips 55—80; v. $i sfir$itul lumii 
apocatastaza 322 

apostoli ( havariun, havariyun) 140 
Araf v. purgatoriu 
arapi (de ce sint negri) 115 
argint viu, 141 
arhangheli v. ingeri 
arhiatru (hakimba^i, medic $ef) 362 
arhitectura. ~ civiia 359; — navaia 359 
arhiva (sidjil, sicil = document scris ) 260 
Arife (zi premergatoare Bairamului) 112, 
180, 183, 184 

aritmetica (ilm-i rekkam) 256, 357 
Ars (cerul empireu, tronul lui Allah) 11, 
14- 16, 39, 74, 79, 95, 97, 103, 104, 106, 
111, 114 

arta poetica v. poezie 
arzihal v. cerere 


asceti 315, 316; „cel ce ?ade in colt" 1**0- 
senisin, kosenijin) 179, 221 . 
asceza' 308, 323, 324 
astar v. vai de cap 
astrologi 55 

astrologie (nudzm, nticumj 339, 359, 364; 
v. $i rasad 

astronom 103; ~ $ef ( munedz-djim bafi, 
miineccimba^i) 364 

astronomie (nudzm, nttcumj 279, 364, 369 
asir asi v. coliv& 
atei 324, 343 

ateism 326, 338, 342—346 
atomi 345 
attar v. droghist 
Ayat-i kerime v. Coran 
azadkusi v. pasari eliberate 

bac§i§ (bahsis) 227 
badestan v. piafa publica 
bahr v. metru poetic 
bahfis v. bac?i? 

Bairam pischefi v. daruri protocolare 
Bairamul Mare (Bdytik Bairam) 96, 112, 
181-183, 186, 188, 192, 278-284; 

rugaciuni de ~ 179, 287 
Bairamul Mic ( Hadjdjilar Bairam, Kiuciuh 
Bairam, Haccilar Bayrami Kliciik- 
Bairam, sarbatoarea mica, „sarbatoarea 
hagiilor") 188, 283 
bakire v. fecioara 
bakkal v. bdcan 
balene 114 

barba (semn de distinctie) 215, 249 
bastarzi 336, 337; ~ concepufi in timpul 
pelerinajului (nefes ogullan) 191 
bazar v. pia(a publica 
bacan (bakkal) 357 
beglerbeg 253 

Beitullah („Casa lui Dumnezeu") 11, 187 
beitulmukkades (Beytulmukaddes, „casa 
sfinta“) 187 
berci v. drog 

betonica (planta medicinaia) 127 
belie 303 
betivi 254 
binele 226 

blestem (lanet) 99, 109, 320 
blindete 226 

boli contagioase ( emrazii sari, emraz-i 

sari’) 224 


695 



bostandji bast (bostancibaji, $eful domeniilor 
imperiale) 261 

Bdyiik Bairam v. Baifamul Maje 

buhi, b^h^ y. farmec 

byrhyni v. silogism demonstrativ 


cadiy (kadi, judecator) 62, 122, 208, 253, 
260, 261, 332-335 
cafea (koff, kahvej 132, 182 
caftan (hilat, hil’at) 35 
calendaf (ryznamf, ) 279, 364 

caligrafie (hysnihat, hUsnihat ) 351; rr gen 
nfshi 43, 320: rr gen taalik (ta’lik) 43, 
320. 


cam&ta (intej-dictie) 245; rr pej-misa 246 
capidjibafi ( cap\fgi-bafi , kapyci ba$i, ?ef 
al stj-ajiloj- Seraiuliji) 35, 219 
capitol mort (stare chimica) 3a 
capychehaie (reprezentant la Poarta) 253 
caractere afabe v. scfisyl a^ab 
carne de pop: (?i alte alimente intense) 
238, 244, 245 

„Caftea comunitafii" y. Coran 
„Cartea destinelor" 92, 95, 268 
„Caftea invajatupi lyi Allah" (Lfvhi mahf\fz, 
Levh-i mahf U z) 15, 94, 96, 183, 184 
„Casa lyi Dymnezey" v. Beitullah 
„casa stapinylyi" v. mevlahanf 
castitate v. infpnare 
catehism (iman syparasi) 82, 334, 348 
cayzele creatuplor 94 
cai B ga r i v. devi$i 
camile (legenda) 283 
ca r li (joc de rr) 239 
casatope (dffgffn, nikkfah, s\frr, dilgiin, 
nigah s6 r ) 212, 251, 257-261,341; rra 
deryijilor 297, 298; inteplic^ie, 242; 

rr feinnoita cy aceeaji femeie (tfdjdid 
nikkfah, tecdid-i nigah) 209, 210, 237, 
263 — 276; rr modesta (kfpin) 260, 261 
ceay$ (apfod) 219 
Cfa\ffbafi (?efyl apj-ozilor) 253 
cer 77, 95, 102, 103, 105; rr empire^ v. Arf; 
rr inferior 97; $apte rruf* 13, 14, 17; 
al treilea rr 133, 141 
cerere (arzihal, arz^hal ) 208 
cer?etope 314, 315 
cepjl empire^ v. Arf 
chefal 165 
chimie 3a, 324 

chipirg'jef (djerrah bafi, cerrahba?i ) 363 
chipirgie (djfrahlik, cepahlik ) 363 
cifre 357 

cincizecime (Hamsin, incepytyl vepi ) 286 
ciorbagiu (comandant de ieniceri) 256 
cip: 282 

circymcizinne 251—255. V. $i sjfnnft 
ciffhffr (9uhur> instrument muzical) 301 
ciuma 224 

cintarel bisericesc (mjffzin, milezzin) 76, 
177, 182, 183, 269, 298 
clopote (interdicfie) 247 
coliva (afir afi, a$ir a?i) 272 
coloring (tartacuie) 8, 22, 23 
Concepjia imaculata 134, 135 
concubinaj 242, 281 


concurs poetic (in Arabia preislamica) 42, 43 
condijii (fart); rr ale credinjei 170, 205; 
rr in logica 360; rr necesare (vadjib) 205, 
211, 215; rr meritorii (s f vab) 205, 215- 
.217 

constpngere (kaza) 239 
contract 245 
contradicfie 105 
convertire 229, 253—257 
Coran (Ayat-i kerimf, Ctfran, Fffrkan, Kf 
latnul-lah, „Captea comunita(ii", „ |nva, 
latura milostiva") 3d, 5, 15, 17, 20, 21, 
22, 37-54, 62, 63, 76, 113, 183, 206, 
290, 318, 350, 368; lectura obligatorie a 
—Ulfl'. 212; v. $i Indicflf df aytori fi 
operf, s.v. Coran 
cosmogonie 102, 103 

crainic (m\frassa, gre?it pentru: murahhas) 
208 

Cfeafia lumii 101, 102; realita(:i premergi- 
toare 93—96 

credin^a (iiman, iman ) 28, 82, 83, 168, 169; 
condifii pentru rr 170, 207, 211; innoire 
de rr (tfdjid iman, tecdid-i iman ) 209 
crejtinismul 46, 47 

cronologie 102; rr cre$tina 102; rr de la 
facerea lumii 102; rr militari 142; 
rr musulmana 9, 21, 22, 102; „an lungit" 
(tfdahffl) 285 
cpjcea Rastignirii 9 
cunoajterea 2d; rr innascuta 137 
cUPtoru 1 din Babilon 117 
Cffran v. Coran 
cur&tenie 214 
cutremur 105 

daavai §fiatin v. invocarea diavolului 
dalak v. divort 

dans, interdicfie de ~ 247; rr ritual (al dervi- 
?ilo r mevlevi) 299, 304 
damp protocolare 227; rr de Bairam 
(Bairam pifchffi, Bayram pejkeji ) 281— 
283; rr ale domnilor r om a. ni catre 
Poarta 253, 281, 285 
daudi (da'udl, voce, bas) 124 
darnicie (djfvmfrdlik, mjfrrjfWft, cevmerdlik, 
mlipivvet; 226-228, 328, 329; rr intep 
zisa 246; v. ?i zeciuiaia 
Dfcalog\fl 239 

dfdf (b U nic) 295; (unchi) 315 
delfin (pore de mare) 132, 133, 152 
dflili burhan v. silogism demonstrativ 
dflili galat v. sofism 
de r vi 5 i 221, 287-316 
descintec (okymak) 373; rr inters (djfa- 
zfflik, cazljk) 374, 375 
desfpnare (zina) 210 
dhikr (rugiciune secreta) 72, 305, 325 
dialectica 360 

diavol 44, 93, 97- 100, 109- 111, 160, 

273, 316, 368, 375; blestemul lyi 99; 
invocarea lyi 378; diavolii cei noi 99. 
din (feligie, judecata, obicei) 168, 169 
dinislamdfn v. islam 

direc(ia rituaia a rug^ciunii (kiblf, kibla ) 
175, 202, 216, 240 
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discipline (in armate) 219, 220 
div v. uria$i 

divort (dalak, talak = „repudiere “) 170, 
212, 237, 263—268; intreit (irevocabil) 
263, 265 

djami v. geamie 
djeaiz v. necuviincios 
djeazulik v. descintec 
djemaat v. adunare 
Djemre v. zile bune 
djenaze v. rugaciune 
djerahlik V. chirurgie 
djerrah bafi v. chirurg-?ef 
djevmerdlik v. d&rnicie 
djihad v. rizboi sfint 
djima v. impreun^re 
djini v. duhuri 
djiuma v. vineri 
djografie v. geografie 
document v. arhivi 
dolab v. scrinciob 

domnitori rom&ni 195, 213, 281, 285 
donate pioasi v. vakuf 
dreg&tor v. kaziasker 

dreptate (seriserif, $er-i $erif ) 226, 227, 
229; ~ sociala 6d 

dreptul canonic musulman (seri'at) 33, 215 
drepfi 150 

drog (herd, berfj, 297 
droghist (attar) 357 
dugun v. cisatorie 
duhan v. fum 
..duhul divin" v. nur 
duhuri (djini, ervah) 44, 93, 95, 97, 100, 
101, 224, 368 

ebdjed v. numiratoare literala 
ebudjehl carpusi („pepenii lui Abu Djahl", 
tartacufe) v. colocin^i 
echinocfiul de primavara v. an nou 
efeb (kiocek, kocek ) 222, 310 
efemeride (takvim, ..condica zilnica"J 279, 
364 

ehlifikihi v. teologi 

ehlikelam v. retor 

eldjebr v. algebra 

elemente naturale (stihii) 102, 345 

eliberarea robilor 208, 209 

elifsuparesi v. alfabet 

emirhadj (emiru'l h4c, ckpetenia pelerinilor) 
190, 191 
emiri 33, 36 

etnrazii sari v. boli contagioase 
epilepsie 225 
erezii 316-346 
ervah v. duhuri 

etica (ilm-i adab, morale) 294, 295, 361, 365 
eunuci 234 

Evanghelia 38, 39, 45, 46, 96, 137, 138, 140— 
142, 206, 318, 331, 365; v. 5 i Indicele 
de autori opere, s.v. Biblia 
extaz 325 

ezan (izan, turnul ~, balconul minaretului 
din care se face „chemarea" la rugaciune ) 
76, 113, 177, 181- 183 


fail (fa’il, model in prozodia araba) 352 
fal v. preziceri 
faldji v. prezicatori 

fapte bune 206, 215—217; - meritorii 212— 

235 

farisei 333 

farmec (buhi, buhu, bugu, pentru inlaturarea 
ra'fiuniij 377 

farraf („slugi ale pelerinilor”) 191 
farz (porunca lui Allah) 52, 53, 170, 176, 
178, 205-212, 216, 217, 228, 231, 265> 
fast v. psalmodiere 
fecioara (bakire, bakire ) 257 
femeie (acoperirea fe(:ei) 242 
fermecare (ghiozbaidjilik, gozbagcilik, le- 
gare prin farmece) 377 
fersah (unitate de distan-fa) 103 
fetva (sentinta formala) 70, 214, 219, 224, 
225, 229, 239, 241, 245-247 
feilusufie v. filozofie 
fief militar (timar) 277 
fikiha v. teologi 

filozofi 127, 129, 130; ~moderni 323 
filozofie (feilusufie) 361; ~ practice 294— 
296 

Firaklitis v. Sf. Duh 
fisc v. tedahul 
fitre v. rugaciune 
fizica (hikmet, hikmet ) 102, 361 
fizicieni 106, 123 
fikaha v. teologi 
fitr v. rugaciune 
flecareala (interdicfie) 246 
flota 359 

focul de sub pamint 104 
forma 94, 102, 345 
ftizie 274, 374 

fum (duhan, semn al sfirjitului lumii ) 76 
fumat v. tutun 
Furkan v. Coran 

Galata Voievodasi (Galata Voyvodasi, pre¬ 
fects cartierului Galata) 261 
gaza v. vitejie 
gazal v. versuri 
gazi v. viteaz 

geamie (djami) 34, 67, 113, 172, 175- 179, 
182, 183, 185, 213, 216, 240 , 269, 270, 
passim; v. $i mezcid 

genuflexiuni (reheat, rekat ) 84, 157, 158, 
175- 177 

geodezie (ilmul mesahal, ilm hl-mesahat) 
359 

geografie ( djografie, tahiiii bilad, cografya, 
tahdid-i bilad) 347, 359 
geoman tie (remel) 371 
gheena v. iad, purgatoriu 
ghiaur (necredincios) 158, 211, 220, 241 
ghicitori in bobi 239 
ghiozbaidjilik v. fermecare 
Ghiul Bairami v. sarbatoarea trandafirilor 
giulgiu (hefen) 269 
glasuri muzicale 353 
gramatice v. sarf 

gratitudine (kazaeriza, kaza-yi nza) 207 
griul din rai 32, 99, 108, 110 
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gropni^e v. turbe 
gusl' v. sp&lare rituaia 
gustare (iftar) 182 

hadisi serif v. spusele Profetului 
hadj v. pelerinaj 

Hadjdjilar Bairam v. Bairamul Mic 

hadji („cel care a facut pelerinajul") 193 

haivani v. suflet 

halt v. adev&rul 

hakimbafi v. arhihtrtl 

halal v. mgaduin-f5. 

Hamsin v. Cincizecime 
hanuri 189, 190 

har (hidaet, hidayet ) 204, 206; (karamet) 
247-277 
haraci 342 

haram v. interdicjie 

harem (locuin^a femeilor) 196, '205, 213, 
258, 307 

hatiserif (hatt-i ?erif, porunci imperiali), 
195, 196 

hatib (katib, ..cite^ul Coranului)" 75, 76 
havariun v. apostoli 

Hegira (Hidjreti nebevie, Hicreti nebeviye, 
mutarea Profetului de la Mecca la Medina, 
inceputul erei mahotnedane) 9, 21, 22 
heiula v. materie 
hidaet v. har 
fyidjab v. v&lurile pudoarei 
Hidjreti nebevie v. Hegira 
hidraulici 359 
hidropizie 274, 374 
hilat v. caftan 
hikmet v. fizici; medicini 
hirka (hirka, mantie de dervi?) 292, 293 
hirka-i serif v. mantia sfintS. 
hodji (invatatori) 81, 251, 252, 341 
hoinareaia (interdic^ie) 246 
homosexualitate 222, 233, 310 
hrisme (prorociri) 55 ?i urm. 
hudjdjed v. acte 

huri (frumoasele din paradis) 101, 164, 165 
husnihat v. caligrafie 
hutbe v. predica 

iad (gheena) 16, 24, 71, 79, 80, 94, 107, 136, 
159- 162, 240, 321, 323 
iatsi v. noaptea. 
icoana v. tasvir 
Idi erbain v. Patruzecime 
idol v. sanern 

idolatrie 41, 42, 113, 240, 338 
ieniceri 300, 301, 310, 331; comandantul 
~ lor (ienicer aga, yeniceri agasi) 261, 
282 

ifani (imamii vizibili, dupa secta ismailiana) 
56, 57 

iftar v. gustare 

ignoran^a 317 

iiman v. credin^a 

ilahiet v. teologia musulmana 

illahi v. imnuri divine 

ilm v. ?tiin^a 

iltni adab v. etica 

ilmi rekkam v. aritmetica 


ilmi usema v. $tiin^a 
ilmi fikh v. jurisprudenta 1 
ilmi hendese v. matematica 
ilmi kelam v. rfctoriea 
ilmi mantik v. logica 
ilmi tesavvuf v. metafizica 
ilmi teslis v. trigonometrie 
ilmi tevarih v. istoriografie ■ 
ilmul mesahat v. geodezie 
iluminati 328, 329 

imagini, ~zoomorfe (interdicfie} 240; ~per- 
mise persanilor 241 

imam (conducatorul rugatiunii) 177, 178, 
188, 210, 258, 259, 263-265, 267-269, 
336, 341, 342 
iman suparasi v. catehism 
imnuri divine (illahi) 182 
incest 337, 338 
inima, iaca$ al cunoa$terii 56 
insecte daunatoare 374 
instrument matematic (muzical) 354, 355 
insa v. stil epistolar 

interdict (haram) 170, 187,228,239-247 
intervale muzicale (fobe) 354 
invaliditate 225 

invocarea diavolului (daavai Seiatin, 

da’va-i §eyatin) 378 

islam (dinislamden = din-i Islamden, „re- 
ligia musulmana") 170; raspindirea lui 
prin sabie 47; v. $i razboi sfint 
ispendj (ispenc, „al cincilea dintre robi", 
impozit cuvenit sultanului) 209, 300 
istoriografie (ilmii tevarih, ilm-i tevarih ) 
356, 357 


imbaisamare 269 

impreunare ( djima , cima, ca obligate) 
231-234, 236, 267, 284; ~rituaia 335, 
336 

infrinare (castitate) 218, 220—222, 294, 295 
ingaduinta (halal) 170, 205, 228, 235-239 
ingeri ($i arhangheli) 14, 93, 97—101, 104 
106-109, 112, 124, 213, 272, 273; ingerul 
mor{ii 150, 152; ~ noi 98; ~ pazitori 251; 
sufletele ~lor 79, 83 
mmormintare 209, 268—272 
inot 212 
infelept v. sofi 
invata^i v. ulema 
invajatoare (usta hatum) 251 
invatatura (obligatie) 211-213, 231 
inviere 136, 150, 154, 207 

judecata 210; ~de apoi 122, 150—156; 
~a omului, de catre membrele corpului, 
153, 154 

judecator v. cadiu; mufti 
jurisprudent (ilmi-fikh, ilm-i fikh) 81, 227, 
360, 365, 366;. v. ?i dreptul canonic mu- 
sulman. 

k&amet ghiuni v. sfirjitul lumii 
kadi v. cadiu 
kaza v. constringere 
kazaeriza v. gratitudine 
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katiasker (dreg&tor) 280 

kazi v. viteaz 

keajir v. necredinoios 

kefen v. giulgiu 

Kel mullah v. Coran 

kepan v. c&s&torie 

keriamet v. har; miracole 

kiocek v. efeb 

kiosenisin v. asce(i 

Kiuciuk Bairam v. Bairamul Mic 

kiullah v. scnfie de dervi? 

kiurs (klirs, amvon in moschee)- 292 

hiuttab v. scribi 

kible v. direcfia rituala a ruglciunii 

kina v. antimoniu 

kiraat v muzica 

kofe v. cafea 

kurban. sacrificiu 


lanet v. blestem 

lecanoman^ie (ghicit in api) 375 
legator de carti ( mudjellid milcellid) 356 
legea, ~lui Allah, 2d, 3d, 8d, t 10, passim; 
~lui Avraam 119; ~ evanghelica 4d, 
5d, 17, passim; — mahomedana 3d, 5 d, 
6d, 49, 82, 167-250; ~luiMoise4d, 122 
leu (legenda despre) 315, 166 
Levhi mahfuz v. „Cartea invajaturii lui Allah" 
limba araba 47-51, 53-54, 74, 212; 

~ obligatorie 247 
limba attica 52 
limba bulgara 52 
limba cazaceasca 52 
limba ceha 52 
limba dorica 52 
limba ebraica 49 
limba elina (greaca) 47, 52 
limba germana 52 
limba ionica 52 
limba persana 48, 49 
limba polona 52 
limba rusa 52 
limba siriaca 116 
imba sirba 52 
limba slavona 52 

limbi (imparfirea ~lor la Turnul Babel) 116 
locurile sfinte islamice 19, 186—201 
logica (ilmii mantik, ilm-i mantik) 359, 
360; introducere in — (medhal, methal) 360 
lumea 102; arderea lumii 149, 150; creafia 
lumii 101, 102; ~ cealalta 105; sfir$itul 
lumii 144-150 

luna 279; frinta prin miracol 25, 106; 

natura lunii 103, 104 
lux (interdic)ie) 246 

mac 297 

magie (sih, sihirj 371—373 
mantia sfinta [a lui Mahomed, hirka-i 
?erif) 30 

martir (sehid) 218, 224, 225, 255-257, 321 
matabut v. nasaiie ' 

matematica (ilmi hendese, ilm-i hendese) 
347, 359 

matematicieni 102, 106 


materie (heiula, heyuia ) 102, 345; >■>. cris- 
talina 113; prima ~ v. • nur t , 

mousoleu v. turbe i 

marturie 211 , 

marturisirea credin^ei (sahada) 24, 128, 

157 158, 169, 170, 177, 218, 255; *w> ores- 
tine 198 

mksura muzicaia v. usttlj lerkib 
mecanica 347, 359 
medhal v. logica • 
medic 127 

medicina (hikmet, hikmet ) 36), 362, 364 
medjevir (mucdvir, razboinic, locuitori ai 
Meccai) 117 

mekam (..case sau laca?uri" muzicale) 353. 
354 

mekruh v. scirbos 
mekteb v. $coala 
mercur v. argint viu 
merdum v. vaduva 

mest (cipici purta(i in casa sau moschee), 
173, 214, 320 
meste$ug 213 

metafizica (ilmii tesavvuj, ilm-i tasavvuf) 364 
metempsihoza 321, 322 ' 

meteorologic, fenomen ~ 104 
metru poetic (bahr) 352 
mevlahane (mevlahane, „casa stapinului", 
asezamint de dervi?i) 298 
mevlud (ziua na$terii lui Mahomed) 283, 284 
mezcid (laca? de rugaciune) 122, 172, 175, 
182, 185, 214, 216; v. ?i geamie 
miei (sacrificiu) 192, 283 
milostenie (surre, siirre ) 190, 213, 218, 

226, 314, 315; benevola 216; ~ in- 
terzisa 246 
mimber v. amvon 
minaret 113, 177, 320 
mintea (creatura primordiaia) 93 
miracole (mudjezat, keramet, mticize j 25 — 29, 
135-136, 274-278 
miini (vopsite cu kina) 215 
mintuire 45, 162 

moarte 100, 108, 111, 149, 344:adoua ~ 154 

moaste 29, 139, 140 

mon^tri 105 

moraia v. etica 

mormint v. turbe 

motan (legenda) 115, 166 

motorul prim natural (principiul mijcarii) 343 

mucenic v. martir 

mucenicie (pehadel, ?eh£det) 218, 224—225, 
255-257, 321 

mudjellid v. legator do car(:i 
mudjezat v. miracole 
muezin v. cintare^ bisericesc 
mufti (judecator) 123, 161, 223, 270, 280, 
327, 333, 334 

Muhammedie (carte de doctrinS islamica) 2, 
4. 49, 50, 97, passim; v. ?i Indicele de 
aulori ft opere, s.v. Yazicioglu Mehmet 
Muharrem (prima luna a anului arab) 61 
mukabcle v. Ziua adunarii 
muncile ve$nice v. torturile pacato?ilor 
munedzdim basi v. astronom 
murasa (rect : murahhas) v. crainic 
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murruvvet v, dirnicie 
murtad v. renegat 
musafiri (oaspeti) 117 
mupavvir v. pictor 
musca (legenda) 125, 126 
musevvir bapi v. pictor 
mupabak v. sculpturi in filigran 
muzica 255, 269, 297, 298, 301, 310, 353, 
354; ~ instrumentaia (interzisa) 247, 

353; instrumente de ~ 39, 353; ~ a lui 
Tedjdjial 147; ~vocaia (kiraat) 247, 353 
nahv v. sintaxa 
nai (nei) 247, 293, 298, 304 
nakkap v. pictor 
naks v. pictura 
namaz v. rugaciune 
namazkeah v. rugaciune 
natiki v. suflet 
naturaliyti 102 

nazm (particularitate de stil a Coranului) 42, 
43 

nasaiie ( matabut , mastabut) 269 
nebati v. suflet 
nebuni 254, 311, 312 
necredincios (keaf ir, kSfir ) 196 
■necromantie 375 
necuviincios (djeaiz, c&iz) 249 
nefes ogullari v. bastarzi 



nikkeah v. casatorie 

noaptea (iatsi, „vremea odihnei", yatsi ) 84 
■nodul gordian 48, 49 
nudzm v. astrologie; astronomie 
■numaratoare literaia (ebdjed, ebced ) 357 
nunta v. casatorie 

nur („duhul divin", prime" „materie, 
„straiucirea") 15, 93, 94, 97, 99, 244 
nusha v. re$ete medicale 

oaspeti v. musafiri 
■okumak v. descintec 

omul, ~animal 343; crea^ia omului 107, 108, 
124; — rational 344 
optica 359 
ora?e 359 

orichalc (metal necunoscut; alama?) 103 
orologiu (interzis in ora?ele orientale) 247 
ortodox v. sunni 

ospiciu (timarhan, timarhane) 311 
ospitalitate 117, 118, 228, 238 

pace 228 — 231; ~ temporara a musulma- 
nilor cu cre?tinii 230, 231 
j>adipah 36 
Paraklilos v. Sf. Duh 
paralizie 274, 374 
pa?a 281 

Patruzecime (Idi erbain. Id-i erbi’yin, In- 
ceputul primaverii) 285, 286 
pacat, ~originar 99, 100, 108—111; ~ de 
moarte v. interdictie 
pacato?i 150, 151 
paiajnen (legenda) 245 

pamint, geneza lui 102—105; buricul (cen¬ 


tral) lui 144 

par de prisos (originea legendara) 110, 111, 
249, 250; (taierea, raderea, smulgerea obli¬ 
gators a paralui) 214 
pasari eliberate lazadkusi, azad kusi) 234. 
238, 239 

paunul (legenda) v. Tavs 
pedepse v. torturile pacato?ilor 
pelerinaj (hadj) 83, 170, 184, 188—196, 

218, 283; v. ?i hadji 

Pentateuc (Tevrat) 4d, 38, 39, 45, 121, 
122, 206; v. $i Indicele de autori pi opere, 
S.v. Biblia 
pescuit 246 

petreceri (interdicts) 247 
petitorie 257, 258 
piatra filozofaia 324 

piata publica ( badesian, bazar, bedesten) 287 
picioare (vopsite cu kina) 215 
pictor (mupavvir) 355; ~ $ef (musavvir 
ba$i) 355; ~ de flori (nakka?) 356 
pictura ( nakp , naki?) 240, 241, 356 
pisica 238; legenda despre ~ 166 
pischep v. daruri 
pitici 145— 146 
pocainta 107, 203, 218-220 
poeti 244 

poezie (sir) 302, 310, 352, 353 
poligamie 209, 212, 231, 236, 237 
politeism 343 
politete 94 

pomenirea mortilor 272 
pore de mare v. delfin 
portret v. tasvir 

poranci date primilor oameni 108, 206; 
v. $i Decalog 

post („piele", tronul unui peic) 291 
post (urudj, uruc, abstinenta) 83, 170, ISO- 
186, 307, 324; ~ benevol 216; v. $i 
Ramazan 

potop 113-115, 166 
practica 127 
predestinare 92 
predicator v. vaiz 

predica thutbe, „pomenirea sultanului") 178, 
179 

preludiu muzical (taksim) 298 
prezicator (jaldji, falci 377 
preziceri (fal) 376, 377 
prizonieri 207—209, 275; eliberarea lor 262 
proroci 45, 83, 112- 126, 119, 127, 132, 
133, 136, 277 
prostitutie sacra 27, 28 
psalmodiere ( fast, suita muzicaia) 298 
psalterion (zebbur) 247 
Psaltirea (Zebbur) 39, 45, 47, 96, 124, 206; 

v. ?i Indicele de autori pi opere, s.v. Psalmi 
pudoare 94 

purgatoriu (Araf, al-Araf, „Riul de foe", 
„Gheena") 89, 155- 158, 163, 166, 171, 
175, 184, 185, 208, 218, 272, 323; v. ? i iad 
purificare 156, 157, 333 

rai 15, 100, 107, 109, 111, 112, 162-166, 
217, 218, 321 
rakkam v. aritmetica 
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Ramazan (luna de post) 132, 180, 181, 183, 
183, 188, 213, 279, 331 
rasad („ghicit in stele") 364, 369; v. $i 
astrologie 
ra^iune 343 

rSbdare (virtute) 313, 316 
rSscumpSrarea prizonierilor 207—209 
rSu 226 

rSzboi, ~nedrept 230; ~sfint (djihad, cihSd) 
16, 20, 213, 222, 223 ~ 

reforms. fiscalS v. tedahul 
reguli de igienS 248—250 
reheat v. genuflexiuni 

religie 168, 169, 301, 302, 366; v. ?i legea 
mahomedanS 

remel v. geoman(ie; vrSjitorie 
remmel v. secetS 
renegat ( murtad , mOrtedd) 123 
restituirea lucrului furat 210 
retor (ehlikelam, ehl-i kelSm) 297 
retdricS (ilmii kelam, ilm-i kelSm) 178, 352, 
353, 360 

refete medicale ( nusha , mflsha) 362 
rioio v. supus 
risipS (interdicfie) 246 
„Riul de foe" v. purgatoriu 
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rogSciune (namaz) 18, 19, 83, 84, 157, 
170, 174- 179, 214, 216, 249, 320; ~ 
pentru dezlegarea postului (Jitre) 84; 
~ de dimineafS (sabah namazi) 11, 20; 
~ de inmormintare (djenaze, cendze) 179, 
269, 284; — la na$terea Profetului, 179; 
~ secrets (dhikr) 305, 325; loc de ~ 
(namazkeah, namazgSh) 175, 280, 283 
rdh v. duhuri 
mine 125 
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142,143,253,285-287; religioase 278- 
284 

schisma musulmanS 7, 34, 43, 51 
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scufie de dervi? ( kiullah , kdlSh) 292, 302 
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secetS (remmel) 349 

selamlik (selSmlik, locuin^a bSrba^ilor) 258 
semaia (semSya, „cintare cereascS 11 , 
mSsurS in muzica turceascS) 298, 299 
sevab v. condi(ii 
sfat 214 

Sf. Duh (Paraklitos, Firaklitis) 137, 138, 141 
Sfinji 139-143 
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rflz-i mahfer, kiySmet gilni) 144—150; 
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si/at (atributele divinitS(ii) 328 
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sinucigaji 344 
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sih v. magie 
smerenie 226 

soarele 103, 104; ~ rSsare la apus 74, 75 

sodomie 265, 337, 338 

sofi (sufi, in(elept) 364 

sofism (delili galat, dalil-i galat) 360 

solie de felicitare (tehniye) 35 

somn peste mSsurS (interdic(ie) 246 

spa(iu 162 
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175, 192, 214, 218, 249, 320; (gusl) 84, 
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$erif) 32, 33, 126 

stil (al Coranului, al limbii arabe) 41—43; 

~ epistolar (insa) 348, 350, 351 
stiliti (asce(i stilpnici) 315, 316 
„strSlucirea" v. nur 

subasi (suba$i, comandantul poli(iei) 261 
suflet 79, 95, 108, 345; al lui Mahomed 
94, 112; ~ rational ( natiki), 345;~sen- 
zitiv (haivani, hayvani) 345; ~ vegetativ 
( nebati) 345 

sultan 279-284; fii de ~ 252, 253; inmor- 
mintarea lor, 270 

sultanS valide (vSlide sultan, sultanS mamS) 
281 

sunnet (porunca Profetului, circumciziune) 
52, 53, 170, 176, 178, 205, 211-217, 228, 
231, 250, 253 

sunni (musulman ortodox) 169, 228, 290, 
306, 308, 320 

supunere (ascultare) 218—220 
supus (riaia, reSyS) 241 
sure (capitol din Coran) 42 
surme v. antimoniu 
surr v. cSsStorie 
surre v. milostenie 


fahada v. mSrturisirea credin(ei 
}arj (gramaticS) 348 
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farpele 109, 111 
fart v. condifii 

? coaia (mcktcb, mektep) 252, 347, 348 
fekadet v. mucenicie 
fehid v. martir 

feic 33, 35, 191, 196, 197, 268, 276, 291, 
303, 304; ~ de Mecca 35, 36 
firiat v. dreptul cononic musulman 
feri serif v. dreptate 
fir v. poezie 

foareci (legenda despre ~) 114, 166 
fobe v. intervale muzicale 
jtiinta (Urn) Id, 2d, 346-348; ~ divina, 
113; ~ a numelor divine ( ilm usema, 
ilm-i tisemci,) 366, 367; ~ a tainelor 56 

taalik v. caligrafie 
tabirname v. vise 
table (joc de ~) 239, 247 
taht v. tron 
tahtiti bilad v. geografie 
taksim v. preludiu muzical 
takvim v. efemeride 
talisman (tilsim, tilsim) 372 
tasvir (portrete, icoane) 355 
Tavs, pasarea (tavus, paunul, locaf al su- 
fletului lui Mahomed) 94, 109, 164 
tacere 294 

tarie (de caracter) 218, 222, 223 
tedahul (tedahul, „an lungit", „plata in- 
tirziata", reforma fiscaia) 285 
tedjdid iman v. credin(A 
tedjdid nikkeah v. casatorie 
tehniye v. solie de felicitare 
tekke („manastire de dervisi") 291, 292, 299, 
304-306, 309, 314, 315 
temdjid (temcid, o ora inainte de rasaritul 
soarelui) 174, 181, 183 
tennure (tenniire, haina larga purtata de 
dervifi) 298 

teologi musulmani (ehlifikihi, fikiha, fikaha, 
ehl-i fikih, fukaha) 24, 81, 157 
teologia musulmana (ilahiet, ilHhyiat, ilm-i 
ildh) 81-166, 366 
teorie 127 

teravi (rugaciuni in nop(ile de Ramazan) 
96, 179, 182, 183 
terkib (masura muzicaia) 354 
tespih v. Allah 

Testamentul nou 46; v. fi Indicele de 
autori fi opere, s.v. Biblia 
Testamentul vechi 46; v. fi 'Indicele de 
autori fi opere, s.v. Biblia 
tefrih v. anatomie 
tevarih v. istoriografie 

tevarihdji bafi (mai-marele istoricilor) 356; 
v. $i istoriografie 

tevfik („consimiamintul" unirii cu Allah) 94 
Tevrat v. Pentateuc 
timar v. fief militar 

timpan (sade nahare, instrument pentru 
marcat masura) 298 
tilsim v. talisman 
timarhan v. ospiciu 
(ara intunericului 131 
tonuri muzicale 354—355 


torturile pacatosilor (muncile iadului, pe- 
depse) 99, 155- 162, 219 
tratate 230 

trigonometric (ilmii teslis, ilm-i teslis) 359 
trimbifa de corn (semn al sfirsitului lumii) 
77, 79 

trindavie (interdic(ie) 246 

tron (taht) 280; v. fi Ars; v. fi post 

Tuba (pom legendar in rai) 164 

tulpan v. turban 

tuneluri subterane 104 

turban (tulpan) 294 

turbe (turbe, mausoleu, mormint) 187, 269, 
271, 272, 276, 303; ~ al feicilor' fi vite- 
jilor 273, 274 

tutun (fumat) 165, 182, 312- ~ de prizat-165 

ucidere inutiUL (interdicfie) 245 
ulema (inva^i) 62, 70, 249, 280 
unitatea (creatura primordial) 93 
universurile 101; v. fi lumea . 
uriafi (div) 114, 124 
usta hatun v. invajatoare 
usul (masura muzicaia) 354 

vadjib v. condi(ii 
vakuf (donate pioasa) 186 
vaiz (v&iz, predicator) 178, 297 
vase interzise 333 
vaduva (merdum, merdfim) 257 
vai de cap (astar) 282 
valurile pudoarei (hidjab) 94, 95. 
vechil (vekil, locfiitor) 258 
versuri (gazal, gazel) 297 
vierme (legenda despre —) 126 
vinul (interzis mahomedanilor) 16, 219, 
242-244, 297 

vineri (djiuma, cuma, „ziua de adunare") 
178, 179, 284 

vise (tabirname, cartea tilcuirii ~ lor) 374 
viteaz (gazi, kazi) 223, 224, 239 
vitejie (gaza, gazS.) 222, 223, 231 
vizir, 281; mare~ 281; inmormintarealui 270 
vinatoare (interdic(ie nerespectata) 246 
vint 104; v^ fi samm 
voievozi v. domnitori rorndni 
voin^a, ~ libera 90, 91, 206, 207; a lui 
Allah 91, 92 . 
vrijitori 219 

vrajitorie (remel) 349, 370, 371 
ylax (corcitura de lup cu vulpe) 322 

Zebbur v. Psaltirea, psalterion; v. fi Indicele 
de autori fi opere, s.v. Biblia 
Zakkum v. Zakum 

Zakum (Zakkum, pom legendar in paradiS) 160 
zeciuiaia (zekkeat) 83, 170, 203, 216, 218 

Zidul lui Alexandra 146, 147 
Zile, ~bune 286, 287; ~rele 286, 287; ~ale 
,,carbunilor aprinfi" (Djemre, Cemrfi, sar- 
batoil-e populara) 286 
zina v. desfrinare 
Ziua adunarii (mukabele) 298 
zodiac 61, 103 
Zuulfikar v. sabia lui Ali 
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